Т1118  18  а  сИ^ка!  сору  о^  а  Ьоок  Ша!  \уа8  рге8егуе(1  ^ог  §епега11оп8  оп  ИЬгагу  811е1уе8  Ье^оге  к  \уа8  саге^иПу  8саппе(1  Ьу  Соо§1е  а8  раП  о^  а  рго]ес1 
1о  таке  Ше  \уог1(1'8  Ьоок8  (118С0УегаЫе  опИпе. 

И  11а8  8игу1уе(1  \ощ  епои^И  ^ог  Ше  соруп^Ы  1о  ехр1ге  апё  Ше  Ьоок  1о  еп1ег  Ше  риЬИс  с1ота1п.  А  риЬИс  ёотахп  Ьоок  18  опе  Ша!  \уа8  пеуег  8иЬ]ес1 
1о  соруп^Ы  ог  \у1108е  1е§а1  соруп^Ы  1егт  11а8  ехркеё.  \У11е111ег  а  Ьоок  18  1п  Ше  риЬИс  (1ота1п  тау  уагу  соиШгу  1о  соиШгу.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8 
аге  оиг  §а1е\уау8  1о  Ше  ра81,  герге8епип§  а  хуеакЬ  о^  Ы81огу,  сикиге  апё  кпо\у1е(1§е  111а1'8  ойеп  сИШсик  1о  (118С0Уег. 

Магк8,  по1а11оп8  апё  оШег  таг§1паИа  рге8еп1 1п  Ше  оп§1па1  уо1ите  \уШ  арреаг  1п  11118  Й1е  -  а  гет1п(1ег  о^  11118  Ьоок' 8  \ощ  ]оигпеу  ^гот  Ше 
риЬИ811ег  1о  а  ИЬгагу  апё  йпаИу  1о  уои. 

118а§е  §ш(1еПпе8 

Соо§1е  18  ргоиё  1о  раПпег  \у11И  ИЬгапе8  1о  (И^Шхе  риЬИс  (1ота1п  та1епа18  апё  таке  1Иет  \у1(1е1у  ассе881Ые.  РиЬИс  (1ота1п  Ьоок8  Ье1оп§  1о  1Ие 
риЬИс  ап(1  \уе  аге  теге1у  1Ие1г  си81осИап8.  Кеуег1Ие1е88, 1Ы8  \уогк  18  ехреп81уе,  80  1п  огёег  1о  кеер  ргоу1сИп§  1Ы8  ге8оигсе,  \уе  Иауе  1акеп  81ер8  1о 
ргеуеШ  аЬи8е  Ьу  соттегс1а1  рагИе8, 1пс1исИп§  р1ас1п§  1есИп1са1  ге81псИоп8  оп  аи1ота1е(1  ^ие^у^п§. 

\\^е  а180  а8к  1Иа1  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  ше  о/^ке^1е5  \Уе  дс^щпЫ  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  ^ог  и8е  Ьу  шсИу1(1иа18,  апё  \уе  ^е^ие8^  1Иа1  уои  и8е  1Ие8е  Й1е8  ^ог 
рег80па1,  поп-соттегс1а1  ригро8е8. 

+  Ке/гат/гот  аШотШес!  диегут§  Во  по1  8еп(1  аи1ота1е(1  ^ие^^е8  о^  апу  80г1 1о  Соо§1е'8  8у81ет:  И  уои  аге  сопёисип^  ге8еагсИ  оп  тасЫпе 
1гап81а11оп,  орИса!  сИагас1ег  гесо^пШоп  ог  о1Иег  агеа8  \уИеге  ассе88  1о  а  1аг§е  атоиШ  о^  1ех1 18  Ие1р^и1,  р1еа8е  соп1ас1  и8.  \\^е  епсоига^е  1Ие 
и8е  о^риЬИс  (1ота1п  та1епа18  ^ог  1Ие8е  ригро8е8  апё  тау  Ье  аЫе  1о  Ье1р. 

+  МатШт  аПпЪийоп  ТИе  Соо§1е  "\уа1егтагк"  уои  8ее  оп  еасИ  Й1е  18  е88еп11а1  ^ог  1п^огт1п§  реор1е  аЬои!  1Ы8  рго]ес1  апё  Ие1р1п§  1Иет  йпс1 
аёсИиопа!  та1епа18  1Игои§И  Соо§1е  Воок  8еагсИ.  Р1еа8е  ёо  по1  гетоуе  к. 

+  Кеер  и  1е§а1  \УИа1еуег  уоиг  и8е,  гететЬег  1Иа1  уои  аге  ге8роп81Ые  ^ог  еп8ипп§  1Иа1  \уИа1  уои  аге  (1о1п§  18  1е§а1.  Во  по1  а88ите  1Иа1  ]и81 
Ьесаи8е  \уе  ЬеИеуе  а  Ьоок  18  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  1Ие  Ипкес!  81а1е8, 1Иа1 1Ие  \уогк  18  а180  1п  1Ие  риЬИс  (1ота1п  ^ог  и8ег8  1п  о1Иег 
соип1пе8.  \УИе1Иег  а  Ьоок  18  8ИИ  1п  соруп^Ы  уапе8  ^гот  соиШгу  1о  соиШгу,  апё  \уе  сапЧ  о^^ег  §и1(1апсе  оп  \уИе1Иег  апу  8рес1йс  и8е  о^ 
апу  8рес1йс  Ьоок  18  аИо\уе(1.  Р1еа8е  ёо  по1  а88ите  1Иа1  а  Ьоок'8  арреагапсе  1п  Соо§1е  Воок  8еагсИ  теап8  к  сап  Ье  и8е(1 1п  апу  таппег 
апу\уИеге  1п  1Ие  хуогШ.  Соруп^Ы  1пМп§етеШ  ИаЫИ1у  сап  Ье  ^ике  8еуеге. 

АЬои1  Соо§1е  Воок  8еагсЬ 

Соо§1е'8  т1881оп  18  1о  ог§ап12е  1Ие  \уог1(1'8  1п^огтаИоп  апё  1о  таке  к  ип1уег8аИу  ассе881Ые  апё  и8е^и1.  Соо§1е  Воок  ЗеагсИ  Ие1р8  геа(1ег8 
сИ8С0Уег  1Ие  \уог1(1'8  Ьоок8  \уЫ1е  Ие1р1п§  аи1Иог8  апё  риЬИ8Иег8  геасИ  пе\у  аисИепсе8.  Уои  сап  8еагсИ  Шгои^И  1Ие  ^иИ  1ех1  о^  1Ы8  Ьоок  оп  1Ие  \уеЬ 
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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 
комиании  Соо§1е  в  рамках  проекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прогало  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  прав  на  эту  книгу  истек,  и  она  перешла  в  свободный 
доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  права  или  срок  действия  авторских  прав 
истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осугцествляется  по-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 
это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  такж:е  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  этом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  п  другие  записи,  сугцествуюгцие  в  оригинальном  издании,  как  напоминание 
о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1е  гордится  тем,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  перевести  книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  иринадлеж:ат  обгцеству,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  предприняли  некоторые  действия,  иредотврагцающие  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 

Мы  такясе  просим  Вас  о  следуюгцем. 

•  Не  используйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  пользователей,  поэтому  используйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Не  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматические  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  машинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  пли  других  областей,  где  доступ  к  большому  количеству  текста  моясет 
оказаться  полезным,  свяясптесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каясдом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  позволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  помогает  им  найти 
дополнительные  материалы  при  помогцп  программы  Попек  книг  Ооо§1е.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  используйте,  не  забудьте  проверить  законность  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  перешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
использовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
поэтому  нет  единых  правил,  иозволяюгцих  определить,  моясно  ли  в  определенном  случае  использовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  моясно  использовать  как  угодно  и  где  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  прав  моясет  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Соо§1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Программа  Поиск  книг  Соо§1е  помогает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 


Полнотекстовый  поиск  по  этой  книге  моясно  выполнить  на  странице  ]1"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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1 1редлагаемое  сочинен1е  никогда  бы  не  увид-Ьло 
св'Ьта,  если  бы  обстоятельства,  важныя  для  одного 
только  автора,  не  побудили  его  къ  тому.  Это  про- 
изведен1е  его  восьмнадцатил'Ьтней  юности.  Не  прини- 
маясь судить  ни  о  достоинств-Ь,  ни  о  недостаткахъ 
его,  и  предоставляя  это  просв-Ьщенной  публик'Ь,  ска- 
жемъ  только  то,  что  мнопя  изъ  картинъ  сей  идил- 
лш,  къ  сожал-Ьшю,  не  уц'Ьл'Ьли;  он'Ь,  в'Ьроятно,  свя- 
зывали бол-Ье  нын-Ь  разрозненные  отрывки  и  дорисо- 
вывали изображен1е  главнаго  характера.  По  крайней 
м'Ьр'Ь  мы  гордимся  т-Ьмъ,  что  по  возможности  спо- 
сп-Ьшествовали  св-Ьту  ознакомиться  съ  созданьемъ 
юнаго  таланта. 


.^.^,^^>_ф 


Картина  I. 

Св4таетъ.  Вотъ  проглянула  деревня, 
Дома,  сады.  Все  видно,  все  светло. 
Бея  въ  золоти  С1яетъ  колокольня, 
Н  блещетъ  лучъ  на  старенькомъ  заборе. 
Пленительно  оборотилось  все 
Внизъ  головой  въ  серебряной  водЪ: 
Заборъ,  и  домъ,  и  садикъ  въ  ней  таше  жъ; 
Все  движется  въ  серебряной  вод^: 
Син'Ьетъ  сводъ,  и  волны  облакъ  ходятъ, 
И  л^съ  живой  вотъ  только  не  шумитъ. 

На  берегу,  далеко  вшедшемъ  въ  море, 
Подъ  т^нью  липъ,  стоитъ  уютный  домикъ 
Пастора.  Въ  немъ  давно  старикъ  живетъ. 
Ветшаетъ  онъ,  и  старенькая  кровля 
Посунулась;  труба  вся  почернела; 
И  лЬпится  давно  цв'Ьтистый  мохъ 
Ужъ  по  ст^намъ;  и  окна  искосились; 
Но  какъ-то  мило  въ  немъ,  и  ни  за  что 
Старикъ  его  бъ  не  отдалъ.  Вотъ  та  липа, 
Гд%  отдыхать  онъ  любитъ,  тожъ  дряхл^етъ; 
За  то  вкругъ  ней  зеленые  прилавки 
Нзъ  дерну  свЪжаго.  Въ  дуплистыхъ  норахъ 
Ея  гнездятся  птички,  старый  домъ 
И  садъ  веселой  песнью  оглашая. 
Пасторъ  всю  ночь  не  спалъ,  да  предъ  разсвЪтомъ 
Ужъ  вышелъ  спать  на  чистый  воздухъ; 
И  дремлетъ  онъ  подъ  липой  въ  старыхъ  креслахъ, 
И  вЪтерокъ  ему  св^житъ  лицо, 
И  б^лые  взв'Ьваетъ  волоса. 
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Но  кто  прекрасная  подходить, 
Какъ  утро  свйжее,  горитъ 
И  на  него  глаза  наводить, 
Очаровательно  стоить? 
Взгляните  же,  какь  мило  будить 
Бя  лилейная  рука, 
Его  касаяся  слегка, 
И  возвратиться  въ  шрь  нашь  нудить. 
И  воть  вь  полглаза  онь  глядитъ, 
Н  воть  съ  просонья  говорить: 

<0  дивный,  дивный  посетитель! 
Ты  нав-Ьстиль  мою  обитель! 
Зач^мъ  же  тайная  тоска 
Всю  душу  мн^  насквозь  проходить, 
И  на  с^даго  старика 
Твой  образь  дивный  сдалека^ 
Волненье  странное  наводить? 
Ты  посмотри:  уже  я  хиль. 
Давно  кь  живуп^ему  остыль, 
Себя  погребь  вь  себ'Ь  давно  я,' 
Со  дня  я  на  день  жду  покоя, 
О  немь  и  мыслить  ужь  привыкь, 
О  немь  и  мелеть  мой  языкь. 
Чего  жь  ты,  гостья  молодая, 
Еь  себе  такь  пламенно  влечешь? 
Или,  жилица  неба-рая. 
Ты  мне  надежду  подаешь. 
На  небеса  меня  зовешь? 
О,  я  готовь,  да  не  достоинь. 
Велики  тяжк1е  гр^хи: 
И  я  быль  злой  на  св^те  воинь, 
Меня  робели  пастухи. 
Мне  лютыя  дела  не  новость; 
Но  дьявола  отрекся  я, 
И  остальная  жизнь  моя  — 
Заплата  малая  моя 
За  прежней  жизни  злую  повесть»... 


Тоски,  схятешл  полна, 
сСвазаты— подумала  она — 
сОнъ,  Богъ  знаетъ,  куда  за'Ьдитъ... 
Сказать  ежу*  что  онъ  в^Ьдь  бредить». 

Но  онъ  въ  забвенье  ногруженъ; 
Его  объемлетъ  снова  сонъ. 
Склонясь  надъ  нимъ,  она  чуть  дышетъ. 
Бакъ  почиваетъ!  какъ  онъ  спитъ! 
Вздохъ  чуть  за][11тныб  грудь  колышетъ; 
Незрниымъ  воздухомъ  обвитъ, 
Его  архангелъ  сторожитъ; 
Улыбка  райская  С1яетъ, 
Чело  святое  ос^няетъ. 

Вотъ  онъ  открылъ  свои  глаза: 
«Луиза,  ты-ль?  НН&  снилось...  странно... 
Ты  поднялась,  шалунья,  рано; 
Еще  не  высоиа  роса. 
Сегодня,  кажется,  туманно». 

«Н'Ьтъ,  дедушка,  св'Ьтло,  сводъ  чисть; 
Сквозь  рощу  солнце  светить  ярко; 
Не  колыхнется  св'Ьж1й  листъ, 
И  по  утру  уже  все  жарко. 
Узнаете-ль,  зач'Ьмъ  я  къ  вамъ? — 
У  нась  сегодня  будеть  праздникъ, 
У  насъ  ужъ  старый  Лодельганъ, 
Скрипачь,  съ  нимъ  Фрицъ  проказникъ; 
Мы  будемь  11здить  по  водамь... 
Когда  бы  Ганцъ...»  Добросердечный 
Пасторь  съ  улыбкой  хитрой  ждеть, 
О  чень  разсказъ  свой  поведетъ 
Младенецъ  резвый  и  безпечный. 

«Вы,  д']^душка,  вы  можете  помочь 
Одни  неслыханному  горю: 
Мой  Ганцъ  страхъ  боленъ;  день  и  ночь 
Все  ходить  къ  сумрачному  морю; 
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Все  не  по  некъ,  всему  не  радъ, 

Самъ  говорить  съ  собой,  къ  намъ  с&ученъ; 

Спросить  —  ответить  не  внопадъ, 

Н  весь  ужасно  вавъ  изнученъ. 

Ему  зазнаться  ужъ  съ  тоской  — 

Да  эдавъ  онъ  себя  погубить. 

При  мысли  я  дрожу  одной: 

Быть  можеть,  недоволень  хной; 

Быть  можеть,  онь  меня  не  любить. — 

МнЪ  это  —  въ  сердце  ножь  стальной. 

Я  вась  просить,  мой  ангель,  смЪю...» 

И  кинулась  кь  нему  на  шею, 

СгЬсненной  грудью  чуть  дыша, 

И  вся  зарделась,  вся  смешалась 

Моя  красавица-душа; 

Слеза  на  глазвахь  показалась... 

Ахъ,  какь  Луиза  хороша! 

сНе  плачь,  спокойся,  другь  мой  милый! 
В'Ьдь  стыдно  плакать»,  наконець 
Духовный  молвилъ  ей  отецъ. 
сБогь  намь  дарить  терп^Ьнье,  силы: 
Съ  твоей  усердною  мольбой, 
Теб%  ни  въ  чемъ  онъ  не  откажетъ. 
Пов11рь,  Ганцъ  дышеть  лишь  тобой; 
Поверь,  онъ  то  теб±  докажетъ. 
Зач'Ьмъ  же  мысл1Ю  пустой 
Душевный  растравлять  покой?» 

Такъ  ут4шаеть  .онъ  свою  Луизу, 
Бе  къ  груди  дряхл11ющей  прижавъ. 
Воть  старая  Гертруда  ставить  кофхй, 
Горяч1Й  и  весь  светлый,  какь  янтарь. 
Старикъ  любиль  на  воздухе  пить  кофШ, 
Держа  во  рту  черешневый  чубукъ; 
Дымь  уходилъ  и  кольцами  ложился. 
И,  призадумавшись,  Луиза  хл'Ьбомъ 
Кормила  съ  рукъ  своихъ  кота,  который 
Мурлыча  крался,  слыша  сладк1й  запахъ. 
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Старикъ  привсталъ  съ  цв^ченыхъ  старыхъ  вресеоЕъ, 

Принесъ  мольбу  и  руЕу  виучк-Ь  подалъ. 

И  вотъ  надЪлъ  нарядный  свой  халатъ, 

Весь  И8ъ  парчи  серебряной,  блестящей, 

И  праздничный  неношенный  волпакъ 

—  Его  въ  подарокъ  нашему  пастору 

Изъ  города  привезъ  недавно  Ганцъ  — 

И,  опираясь  на  плечо  Луизы 

Лилейное,  старнвъ  нашъ  вышелъ  въ  поле. 

Еавой  же  день!  Веселые  вились 

Н  п^ли  жавронви;  ходили  волны 

Отъ  в-Ьтру  золотаго  въ  пол*  хл4ба; 

Сгустились  вотъ  надъ  ними  дерева; 

На  нихъ  плоды  предъ  солнцемъ  наливались 

Прозрачные;  вдали  темнели  воды 

Зеленый;  сквозь  радужный  туманъ 

Неслись  моря  душистыхъ  ароматовъ; 

Пчела  работница  срывала  медъ 

Съ  живыхъ  цв'Ьтовъ;  р^Ьзвунья  стрекоза 

Треща  вилась;  разгульная  вдали 

Неслася  пЪснь,  — то  п']^снь  гребцовъ  удалыхъ. 

РЪдЪетъ  л^съ,  видна  уже  долина, 

По  ней  мычать  игривыя  стада; 

А  издали  видна  уже  и  кровля 

Луизина;  красн'Ьютъ  черепицы, 

И  ярко  лучъ  по  краямъ  ихъ  скользить. 

Картина  II. 

Волнуемъ  думой  непонятной, 
Нашъ  Ганцъ  разсЪянно  гляд'Ьлъ 
На  м1ръ  велишй,  необъятной, 
На  свой  незнаемой  удЪлъ. 
Досел**  ТИХ1Й,  безмятежной, 
Онъ  ЖИЗНЬЮ  радостно  игралъ; 
Душой  невинною  и  нужной 
Въ  ней  горькихъ  б^дъ  не  прозр^валъ; 
Земнаго  М1ра  уроженецъ, 
Земныхъ  губительныхъ  страстей 
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Онъ  не  носи^гь  въ  груди  своей, 

Бездечннй,  в'Ьтренный  мдаденецъ; 

И  было  весело  ему. 

Онъ  разр-^звлялся  мило,  живо 

Въ  толпЪ  д'Ьтей;  не  вЪрилъ  злу: 

Предъ  нимъ  цв^Ьлъ  М1ръ  какъ  бы  на  диво. 

Его  подруга  съ  дЪтскихъ  дней 

Дитя -Луиза,  ангелъ  светлый. 

Блистала  прелестью  рЬчей; 

Сквозь  кольца  русыя  кудрей 

Лукавый  взглядъ  жегъ  неприметно; 

Въ  зеленой  юпочк'Ь  сама 

Поетъ,  танпуетъ  ли  она  — 

Все  простодупгао,  въ  ней  все  живо, 

Все  детски  въ  ней  красноречиво; 

На  шейке  розовый  платокъ, 

Съ  груди  слетаетъ  понемножку, 

И  стройно  белый  башмачокъ 

Ея  охватываетъ  ножку. 

Въ  лесу  ль  нграетъ  вместе  съ  нимъ  — 

Его  обгоннтъ,  все  проникнетъ, 

Въ  кустъ  притаясь  съ  желаньемъ  злымъ, 

Ему  вдругъ  въ  уши  громко  крикнетъ 

И  испугаетъ;  спитъ  ли  онъ  — 

Ему  лицо  все  разрисуетъ: 

И  звонкимъ  смехомъ  пробужденъ, 

Онъ  покидаетъ  сладшй  сонъ. 

Шалунью  резвую  целуетъ. 

Уходитъ  за  весной  весна. 
Кругъ  детскихъ  игръ  ихъ  сталъ  ужъ  скроменъ; 
Межъ  ними  резвость  не  видна; 
Огонь  очей  его  сталъ  томенъ; 
Она  застенчиво -грустна. 
Они  понятно  угадали 
Васъ,  речи  первый  любви! 
Покуда  сладшя  печали! 
Покуда  радужные  дни! 
Чего-бъ  желать  съ  Луизой  милой? 
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Онъ  съ  ней  и  вечеръ,  съ  ней  и  день; 

Къ  ней  прнвлеченъ  онъ  дивной  силой, 

Какъ  вЪрно  бродящая  т^нь. 

Полны  сердечнаго  участья, 

Не  наглядятся  старики 

Ихъ,  простодушные,  на  счастье 

Свонхъ  д^тей;  и  далеки 

Отъ  нихъ  дни  горя,  дни  соинФшй: 

Ихъ  ос^няетъ  мирный  Гешй. 

Но  скоро  тайная  печаль 
Имъ  овлад'Ьла;  взоръ  туманенъ: 
И  часто  смотритъ  онъ  на  даль, 
И  безнокоенъ  весь  и  страненъ. 
Чего-то  сн'Ьло  ищеп»  умъ. 
Чего-то  тайно  негодуетъ; 
Душа,  въ  волненьи  темныхъ  думъ, 
О  чемъ-то,  скорбная,  тоскуетъ. 
Онъ  какъ  прикованный  сидитъ. 
На  море  буйное  глядитъ; 
Въ  мечтаньи  все  кого-то  слышитъ 
При  стройномъ  шумЪ  ветхнхъ  водъ. 


Или  въ  долине  ходитъ  думный; 

Глаза  торжественно  блестятъ, 

Когда  несется  в^теръ  шумный 

И  громы  жарко  говорятъ; 

Огонь  мгновенный  колетъ  тучи; 

Дождя  источники  горючи 

Секутся  звучно  и  шумятъ. 

Иль  въ  часъ  полночи,  въ  часъ  мечтанШ 

Сидитъ  за  книгою  предатй, 

И,  перевертывая  листъ, 

Онъ  ловитъ  буквы  въ  ней  н'Ьмыя: 

—  Глаголятъ  въ  нихъ  в4ка  с*дые 

И  слово  дивное  гремитъ. — 

Часъ  углубясь  въ  раздумья  ц-Ьлой, 

Съ  нея  и  глазъ  онъ  не  сведетъ. 
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Кто  мимо  Ганца  ни  пройдетъ, 
Кто  ни  посмотритъ,  скажетъ  см^ло: 
Назадъ  далеко  онъ  живетъ. 
Чудесной  мыслью  очарованъ, 
Подъ  дуба  сумрачную  с4нь 
Идетъ  онъ  часто  въ  л'Ьтнхй  день; 
Къ  чему-то  тайному  прикованъ, 
Онъ  видитъ  тайно  чью-то  т'Ьнь, 
И  къ  ней  онъ  руки  простираетъ, 
Ее  въ  забвеньи  обнимаетъ.  — 

А  простодушна,  и  одна 
Луиза-ангелъ,  чтб  же?  гд*  же? 
Ему  вс^мъ  сердцемъ  предана, 
Не  знаетъ  бедненькая  сна; 
Ему  приноситъ  ласки  тк  же: 
Его  рученкой  обовьетъ, 
Его  невинно  поц^луетъ; 
Онъ  на  минуту  растоскуетъ, 
И  снова  то  же  запоетъ. 

Он^  прекрасны,  тЬ  мгновенья, 
Когда  прозрачною  толпой 
Далеко  милыа  виденья 
Уносятъ  юношу  съ  собой. 
Но  если  М1ръ  души  разрушенъ, 
Забытъ  счастливый  уголокъ, 
Къ  нему  онъ  станетъ  равнодушенъ, 
Н  для  простыхъ  людей  высокъ, 
ОнЪ  ли  юношу  наполнятъ, 
И  сердце  радостью  ль  исполнятъ?... 

Пока  въ  жилпш;'^  суеты. 
Его  подслушаемъ  украдкой, 
Досел*]^  бывппя  загадкой, 
Разнообразныя  мечты. 
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Картина    III. 
Земля  классическихъ^  прекрасныхъ  созидашй, 

И  славныхъ  дЪлъ,  и  вольности  зекля! 
Аеины!  къ  вамъ,  въ  жару  чудесныхъ  трепеташй, 

Душой  приковываюсь  я! 
Вотъ  отъ  треножниковъ  до  сакого  Пирея 
Кивитъ,  волнуется  торжественный  народъ; 
Гд*]^  р^чь  Эсхинова,  гремя  и  пламен'Ья, 

Все  своенравно  всл'Ьдъ  влечетъ, 
Какъ  воды  шумныя  прозрачнаго  Иллиса. 
Великъ  сей  мраморный  изящный  Пареенонъ! 
Колоннъ  доричесвихъ  онъ  рядомъ  обнесенъ; 
Минерву  Фид1й  въ  немъ  пересел илъ  р']^зцомъ, 
И  блеп^етъ  кисть  Парразхя,  Зевксиса. 
Подъ  портикомъ  божественный  мудрецъ 
Ведетъ  высокое  о  дольнемъ  м1р'Ь  слово: 
Кому  за  доблести  безсмерие  готово, 

Кому  позоръ,  кому  в^нецъ. 
Фонтановъ  стройныхъ  шумъ,  нестройныхъ  песней  клики; 
Съ  восходомъ  дня  толпа  въ  амфитеатръ  валить, 
ПерсидскШ  Кандисъ  весь  испещренный  блеститъ, 

И  вьются  легюя  туники. 
Стихи  Софокловы  порывисто  звучатъ; 
В^нки  лавровые  торжественно  летятъ; 
Съ  медоточивыхъ  устъ  любимца  Эпикура 
Архонты,  воины,  служители  Амура 
Сп^шатъ  прекрасную  науку  изучить: 
Какъ  жизнью  жить,  какъ  наслажденье  пить. 
Но  вотъ  Аспаз1я1  не  см4етъ  и  дохнуть 
Смятенный  юноша,  при  черныхъ  глазъ  сихъ  встр^ч'Ь. 
Какъ  жарки  тЬ  уста!  какъ  пламенны  т^  рЪчи! 
И,  темный  какъ  ночь,  тк  кудри  какъ-нибудь. 

Волнуясь,  падаютъ  на  грудь. 

На  б&10мраморныя  плечи. 
Но  что,  при  звук'Ь  чашъ,  тимпановъ  дик1й  вой? 
Плющемъ  увенчаны  вакхичесюя  дЪвы, 
Б4гутъ  нестройною,  неистовой  толпой 
Въ  священный  л4съ;  все  скрылось...  что  вы?  гд*  вы?... 
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Но  вы  пропали,  я  одивъ. 
Опять  тоска,  опять  досада; 
Хотя  бы  Фавнъ  пришелъ  съ  додинъ. 
Хотя  6ъ  прекрасная  Дрхада 
МнЪ  показалась  въ  нрак^^  сада. 
О,  какъ  чудесно  вы  свой  М1ръ 
Мечтою,  Греки,  населили! 
Еакъ  вы  его  обворожили! 
А  нашъ  ~  и  б^денъ  онъ,  и  сиръ, 
И  расквадраченъ  весь  на  мили. 

И  снова  новыя  мечты 
Его,  СМ&ЯСЯ,  обнимаютъ; 
Его  воздупгао  подымаютъ 
Изъ  океана  суеты. 

Картина   IV 

Въ  стране,  гдЪ  сверкаютъ  живые  ключи, 
Гд4,  чудно  С1ЯЯ,  блистаютъ  лучи; 
Дыхаше  амры  и  розы  ночной 
Роскошно  объемлетъ  эеиръ  голубой; 
И  въ  воздухе  тучи  курешй  висятъ; 
Плоды  Мангу стана  златые  горятъ; 
Луговъ  Кандагарскихъ  сверкаетъ  коверъ; 
И  см'Ьло  накинуть  небесный  шатеръ; 
Роскошно  валится  дождь  ярк1й  цв'Ьтовъ, 
То  блеп^утъ,  трепешзгтъ  рои  мотыльковъ; 
Я  вижу  тамъ  Пери:  въ  забвеньи  она 
Не  видитъ,  не  внемлетъ,  мечтанШ  полна. 
Еакъ  солнца  два,  очи  небесно  горятъ; 
Еакъ  Гемасагара,  такъ  кудри  блестятъ; 
Дыхаше  — ЛИЛ1Й  серебрянЕКХъ  чадъ, 
Еогда  засыпаетъ  истомленный  садъ 
И  в-Ьтерь  ихъ  вздохи  развЪетъ  порой; 
А  голосъ,  какъ  звуки  сиринды  ночной, 
Или  трепетанье  серебряныхъ  крылъ, 
Еогда  ими  звукнетъ,  резвясь,  Исразилъ, 
Иль  плески  Хиндары  таинственныхъ  струй. 
А  что  же  улыбка?  А  что  жъ  поцелуй? 
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Но  вижу,  какъ  воздухъ,  она  ужъ  летать, 
Въ  крал  поднебесны,  въ  родямымъ  спешить. 
Постой,  огляниса!  Не  внемдетъ  она. 
И  въ  радуге  тонетъ,  и  вотъ  не  видна. 
Но  воспоминанье  шръ  долго  хранить, 
И  благоуханьемь  весь  воздухь  обвить. 


Живаго  юности  стремленья 
Тавь  испестрялися  мечты. 
Порой,  небеснаго  черты, 
Души  прекрасной  впечатленья 
На  немь  лежали;  но  чего, 
Вь  волненьяхъ  сердца  своего, 
Исваль  онь  думою  неясной. 
Чего  желаль,  чего  хот4ль, 
Еь  чему  такъ  пламенно  летЬль 
Душой  и  жадною,  и  страстной, 
Еакь  будто  м1ръ  желаль  обнять, — 
Того  и  самь  не  могь  понять. 
Ему  казалось  душно,  пыльно 
Вь  сей  позаброшенной  стране, 
И  сердце  билось  сильно,  сильно 
По  дальней,  дальней  стороне. 
Тогда  когда  бъ  вы  повидали, 
Какь  воздымалась  буйно  грудь, 
Какь  взоры  гордо  трепетали, 
Какь  сердце  жаждало  прильнуть 
Еь  своей  мечт^,  мечт^  неясной; 
Какой  вь  немь  пыль  кип^ь  прекрасной; 
Какая  жаркая  слеза 
Живые  полнила  глаза! 

Картина   VI. 

Оть  Висмара  вь  двухь  мнляхь  та  деревня, 
Гд%  ограничился  лиць  нашихь  М1рь. 
Не  знаю,  какь  теперь,  но  Люненсдорфомь 
Она  тогда,  веселая,  звалась. 
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Ужъ  издали  б&агЬетъ  скромный  домикъ 

Вильгельна  Бауха,  мызника.  —  Давно, 

Женившися  на  дочери  пастора, 

Его  состроилъ  онъ.  Веселой  домикъ! 

Онъ  выкрашенъ  зеленой  краской,  крыть 

Красивою  и  звонкой  черепицей; 

Вокругъ  каштаны  старые  стоять, 

Нависши  ветвями,  какь  будто  въ  окна 

Хотять  продраться;  изь-за  нихь  мелькаеть 

Решётка  изь  прекрасныхъ  лозь,  красиво 

И  хитро  сделана  самимь  Вильгельмомь ; 

По  ней  висить  и  зм']^йкой  вьется  хмель; 

Съ  окна  протянуть  шесть,  на  немь  б:Ьлье 

Блистаеть  б4лое  предъ  солнцемь.  Воть 

Вь  проломь  на  чердак^^  толпится  стая 

Мохнатыхъ  голубей;  протяжно  клохчуть 

Инд'Ьйки;  хлопая  встр'Ьчаетъ  день 

Крикунь  п'Ьтухь  и  по  двору  воть  важно, 

Межь  пестрыхь  куръ,  онъ  кучи  разгребаеть 

Зернистый;  гуляють  туть  же  дв4 

Ручныя  козы  и  р^звяся  П1;иплють 

Душистую  траву.  Давно  курился 

Ужь  дымь  изь  б'Ьлыхъ  трубь,  курчаво  онь 

Вился  и  облака  пр1умножаль. 

Сь  той  стороны,  гд'Ь  сь  ст']^нъ  валилась  краска 

И  с^рые  торчали  кирпичи, 

Гд'Ь  древше  каштаны  стлали  тЬнь, 

Которую  перебегало  солнце, 

Когда  вершину  ихь  в4трь  р4зво  колыхаль,  — 

Подъ  гЬнью  тЬхь  деревьевь,  вЪчно  милыхъ, 

Стоялъ  сь  утра  дубовый  столь,  весь  чистой 

Покрытый  скатертью  и  весь  уставлень 

Душистой  яствой:  желтый  вкусный  сырь, 

Редисъ  и  масло  вь  фарфоровой  утк^Ь, 

И  пиво,  я  вино,  и  сладк1Й  бишефь, 

И  сахарь,  и  коричневыл  вафли; 

Вь  корзин'Ь  сп'Ьлые,  блестяпце  плоды: 

Прозрачный  гроздь,  душистая  малина, 

И,  какь  янтарь,  желгЬюпця  груши. 
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И  сливы  сишя,  и  ярк1Й  персикъ, 
Въ  зат^йливомъ  видн'Ьлось  все  порядк'Ь. 
Сегодня  праздновалъ  живой  Вильгелькъ 
Рожденье  дорогой  своей  супруги, 
Съ  пасторомъ  и  драгими  дочерьми: 
Луизой  старшей  и  меньшою  Фанни. 
Но  Фанни  н'Ьтъ,  она  давно  пошла 
Звать  Ганца  и  не  во8врап1;алась.  В'Ьрно, 
Онъ  гд'Ь-нибудь  опять  въ  раздумья  бродить. 
А  милая  Луиза  все  глядитъ 
Внимательно  на  темное  окно 
Сос11да  Ганца.  Два  шага  всего  в'Ьдь 
Къ  нему;  но  не  пошла  моя  Луиза: 
Чтобъ  не  зам'Ьтилъ  онъ  въ  ея  лиц'Ь 
Тоски  докучливой,  чтобъ  не  прочелъ 
Въ  ея  глазахъ  онъ  ^дкаго  упрека. 
Вотъ  говорить  Вильгельмъ,  отець,  Луиз'Ь: 
сСмотри  ты,  Ганца  пожури  порядкомь: 
Зач11мь  онъ  8Ъ  намь  такъ  долго  не  идеть? 
В'Ьдь  ты  его  сама  избаловала». 
И  вотъ  дитя -Луиза  такъ  въ  отв'Ьтъ: 
«Боюсь  журить  прекраснаго  я  Ганца: 
И  безъ  того  онъ  боленъ,  блйдень,  худъ.  .> 
«Что  за  болезнь?»  сказала  мать. 
Живая  Берта:  «не  болезнь,  тоска 
Незванная  къ  нему  сама  пристала; 
Вотъ  женится,  и  отпадетъ  тоска. 
Такъ  молодой  поб'Ьгъ,  совс^^мъ  приглохппй. 
Опрыснутый  дождемъ,  въ  мигъ  зацв^^тетъ. 
И  что  жъ  жена,  какъ  не  веселье  мужа?» 
«Р^чь  умная»,  с^дой  пасторъ   примолвилъ: 
«Все,  в^рь,  пройдетъ,  когда  захочетъ  Богъ, 
И  будь  во  всемъ  Его  святая  воля!» 
Уже  два  раза  онъ  изъ  трубки  выбивалъ 
Золу,  и  въ  споръ  вступалъ  съ  Вильгельмомъ, 
Разговорясь  про  новости  газетъ. 
Про  злой  неурожай,  про  Грековъ  и  про  Турокъ, 
Про  Мисолунги,  про  д'Ьла  войны, 
Про  славнаго  вождя  Колокотрони, 
Соч.  Гоголл.  Т.  V. 
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Про  Канинга,  про  парламентъ, 

Про  б'Ьдств1я  и  мятежи  въ  Мадрит:!^. 

Еакъ  вдругъ  Луиза  вскрикнула  и  мигокъ, 

Увидя  Ганца,  бросилась  къ  нему. 

Воздушный  станъ  ея  обнявши  стройный, 

Съ  волненьемъ  юноша  ее  поц'Ьловалъ. 

Оборотись  къ  нему,  вотъ  молвить  пасторъ: 

<Эхъ,  стыдно,  Ганцъ,  забыть  своего  друга! 

Да  что,  коли  уже  забылъ  Луизу, 

Объ  насъ  ли  старикахъ  и  думать?» — с  Полно 

Теб'Ь  все  Ганца,  папенька,  журить!» 

Сказала  Берта:  «лучше  сядемъ  мы 

Теперь  за  столь,  не  то  —  простынеть  все: 

И  каша  сь  рисомъ  и  виномь  душистымь, 

И  сахарный  горохь,  каплунь  горячхй, 

Зажаренный  съ  изюмомъ  въ  масл'Ь».  Вотъ 

За  столь  они  садятся  мирно; 

И  скоро  въ  мигъ  вино  все  оживило 

И,  светлое,  см-Ьхъ  въ  душу  пролило. 

Старикъ  скрипачь  и  Фриць  на  звонкой  флейте 

Согласно  грянули  хозяйк'Ь  въ  честь. 

ВсФ  понеслись  и  закружились  въ  вальс^^: 

Развеселясь,  румяный  нашъ  Вильгельмъ 

Пустился  самь  съ  своей  женой,  какъ  съ  павой; 

Какъ  вихорь,  несся  Ганцъ  сь  своей  Луизой 

Въ  бурливомь  вальсе;  и  предь  ними  мхрь 

Верт^ся  весь  въ  чудесномь,  шумномь  строФ. 

А  милая  Луиза  ни  дохнуть, 

Ни  посмотреть  вокругъ  не  можетъ:  вся 

Въ  движеньи  потерялась.  Ими 

Не  налюбуясь,  говорить  пасторъ: 

«Любезная,  прекрасная  чета! 

Мила  моя  веселая  Луиза, 

Прекрасенъ  и  умень,  и  скромень  Ганцъ;  — 

Сотворены  они  ужъ  другъ  для  друга, 

И  счастливо  свою  жизнь  проведутъ. 

Благодарю  тебя,  о  Боже  милосердый! 

Что  ниспослалъ  на  старость  благодать. 

Мои  продлиль  дряхлеющ1я  силы  — 
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Чтобы  узреть  такихъ  прекрасныхъ  внучатъ, 
Чтобы  сказать»  прощаясь  съ  веткинъ  т^^ломъ: 
Прекрасное  я  вид'Ьдъ  на  землФ». 


Картина  VII. 

Съ  прохладою,  спокойный  тих1й  вечерь 
€пускается;  прощальные  лучи 
Ц4луютъ  гд4-гд4  сумрачное  море; 
И  искрами  живыми,  золотыми 
Деревья  тронуты;  и  въ  далеки 
Видн11ютъ^  сквозь  туманъ  морской,  утесы, 
ЪсЬ  разноцветные.  Спокойно  все. 
Пастушьихъ  лишь  рожковъ  унывный  голосъ 
Несется  вдаль  съ  веселыхъ  береговъ, 
Да  ТИХ1Й  шумъ  въ  вод^  всплеснувшей  рыбы 
Чуть  проб4житъ  и  вздернетъ  море  рябью. 
Да  ласточка,  крыломъ  черпнувши  моря. 
Круги  по  воздуху  скользя  даетъ. 
Вотъ  заблест^лъ  вдали,  какъ  точка,  катеръ; 
А  кто  же  въ  немъ,  въ  томъ  катер'Ь,  сидйтъ? 
Сидитъ  пасторъ,  нашъ  старецъ  седовласый, 
И  съ  дорогой  супругою  Вильгельмъ; 
А  резвая  всегда  шалунья  Фанни, 
€ъ  удой  въ  рукахъ  и  свесившись  съ  перилъ, 
Ом^ясь,  рученкою  болтала  волны; 
Возле  кормы  съ  Луизой  милой  Ганцъ. 
И  долго  все  въ  молчаньи  любовались: 
Какъ  за  кормой  широкая  ходила 
Волна  и  въ  брызгахъ  огнецветныхъ,  вдругъ 
Весломъ  разорванная,  трепетала; 
Какъ  разъяснялась  розовая  дальность 
И  южный  ветръ  дыханье  навевалъ. 
И  вотъ  пасторъ,  исполненъ  умиленья, 
Проговорилъ :  сКакъ  милъ  сей  Бож1й  вечеръ! 
Прекрасенъ,  тихъ  онъ,  какъ  благая  жизнь 
Безгрешнаго:  она  ведь  также  мирно 
Кончаетъ  путь,  и  слезы  умиленья 
<7вященный  прахъ,  прекрасныя,  кропятъ. 

2* 
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Пора  и  мн^  ужъ;  срокъ  назначенъ, 

И  скоро,  скоро  д  не  буду  вашъ, 

Но  эдакъли  прекрасно  оноч1ю ?....> 

ВеЬ  прослезились.  Ганцъ,  которнй  тЛсвю 

Наигрывалъ  на  сладостномъ  гобоЪ, 

Задумался  и  выронилъ  гобой; 

И  снова  сонъ  какой-то  осЬнилъ 

Его  чело;  далеко  мчались  мысли, 

И  чудное  на  душу  натекло. 

И  вотъ  ему  такъ  говорить  Луиза: 

€  Скажи  мн^,  Ганцъ,  когда  еще  ты  любишь 

Меня,  когда  я  пробудить  могу 

Хоть  жалость,  хоть  живое  сос'1Ч[)аданье 

Въ  душ^  твоей,  не  мучь  меня,  скажи: 

Зач'Ьмъ  одинъ  съ  какой-то  книгой 

Ты  ночь  сидишь?  (мн'Ь  видно  все, 

И  окнами  в^Ьдь  другъ  мы  противъ  друга) 

Зач'Ьмъ  дичишься  вс^^къ?  зач'Ьмъ  грустишь? 

О,  какъ  меця  твой  грустный  видъ  тревожить ! 

О,  какъ  меня  печаль  твоя  печалить!» 

И,  тронутый,  смутился  Ганцъ, 

Ее  къ  груди  съ  тоскою  прижимаетъ, 

И  брызнула  невольная  слеза. 

сНе  спрашивай  меня,  моя  Луиза, 

И  безнокойствомь  симъ  тоски  не  множь. 

Когда  жъ  кажусь  погруженъ  въ  мысли  — 

ВФрь,  занять  и  тогда  тобой  одною, 

И  думаю  я,  какъ  бы  отвратить 

ВсЬ  отъ  тебя  печальный  сомненья, 

Какъ  радостью  твое  наполнить  сердце, 

Какъ  бы  души  твоей  хранить  покой. 

Оберегать  твой  д'ЬтскШ  сонъ  невинный : 

Чтобы  недоброе  не  приближалось. 

Чтобы  и  т^нь  тоски  не  прикасалась, 

Чтобь  счаст1е  твое  всегда  цвйло». 

Опустясь  къ  нему  головкою  на  грудь, 

Въ  избытк^^  чувствъ,  въ  признательности  сердца^ 

Ни  слова  вымолвить  она  не  можетъ.  — 
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По  берегу  неслася  лодка  плавно 

И  вдругъ  причалила.  Вс:Ь  вышли 

Въ  мигъ  изъ  вея.  «Ну!  берегитесь,  д'Ьти», 

Сказалъ  Вильгельмъ:  сзд'Ьсь  сыро  и  роса, 

Чтобъ  не  нажить  несноснаго  вамъ  кашля>.— 

Дорогой  Ганцъ  нашъ  мыслить:  «что  же  будетъ, 

Когда  услышитъ  то,  чего  и  знать  бы 

Не  должно  ей?»  И  на  нее  глядитъ 

И  чувствуетъ  онъ  въ  сердц*  укоризну: 

Какъ  будто  бы  недоброе  что  сд-Ьлалъ, 

Какъ  будто  бы  предъ  Богомъ  лицем'Ьрилъ. 

Картина  VIII. 

На  бапшФ  бьетъ  часъ  полуночный. 
Такъ,  это  часъ,  часъ  думъ  урочный, 
Какъ  Ганцъ  одинъ  всегда  сидитъ! 
Св^^тъ  лампы  передъ  нимъ  дрожитъ 
И  бл'Ьдно  суиракъ  осв^щаетъ, 
Какъ  бы  сомненья  разливаетъ. 
Все  спвтъ.  Ни  чей  блудящШ  взоръ 
На  пол'Ь  никого  не  встр:Ьтитъ; 
И,  какъ  далек1й  разговоръ. 
Волна  шумнтъ,  а  м^сяцъ  свЪтитъ. 
Все  тихо,  дышетъ  ночь  одна. 
Теперь  его  глубокихъ  думъ 
Не  потревожитъ  дневный  шумъ: 
Надъ  нимъ  такая  жъ  тишина.— 

А  что  жъ  она?  — Встаетъ  она, 
Садится  прямо  у  окна: 
«Онъ  не  посмотритъ,  не  прим'Ьтитъ, 
А  насмотрюсь  я  на  него; 
Не  спить  для  счастья  моего!... 
Благослови,  Господь,  его!» 

Волна  шумнтъ,  а  мФсяцъ  св'Ьтитъ; 
И  вотъ  надъ  нею  вьется  сонъ 
И  голову  невольно  клонитъ. 
Но  Ганцъ  все  также  въ  мысляхъ  тонетъ, 
Въ  глубь  ихъ  далеко  погруженъ. 
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1. 


Все  р'Ьшено.  Теперь  ужели 
Мн4  здйсь  душою  погибать? 
И  не  узнать  иной  мн'Ь  ц'ёли? 
И  ц-Ьли  лучшей  не  сыскать? 
Себя  обречь  безславью  въ  жертву? 
При  жизни  быть  для  шра  мертву! 


Душой  ли,  славу  полюбившей, 
Ничтожность  въ  шр'Ь  полюбить? 
Душой  ли,  Еъ  счастью  неостывшей. 
Волненья  И1ра  не  испить? 
И  въ  неиъ  прекраснаго  не  встретить? 
Суш;ествованья  не  отметить? 

3. 
ЗачФмъ  влечете  такъ  къ  себ^^  вы, 
Земли  роскошные  края? 
И  день  и  ночь,  какъ  птицъ  напевы, 
Призывный  голосъ  слышу  я; 
И  день  и  ночь  мечтами  скованъ, 
Я  вами,  вами  очарованъ. 

4. 
Я  вашъ!  я  вашъ1  изъ  сей  пустыни 
Вниду  я  въ  райск1я  м'Ьста; 
Какъ  пилигримъ  бредетъ  къ  святын'Ь, 

Корабль  пойдетъ,  забрызжутъ  волны, 
Имъ  чувства  вслФдъ  веселья  полны. 

5. 
И  онъ  спадетъ,  нокровъ  неясный, 
Подъ  коимъ  знала  васъ  мечта, 
И  М1ръ  прекрасный,  М1ръ  прекрасный 
Отворитъ  дивныя  врата, 
Прив'Ьтить  юношу  готовый 
И  въ  наслажденьяхъ  в'Ьчно  новый. 
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6. 


Творцы  чудесныхъ  впечатл'Ьшй! 
Р4зецъ  вашъ,  кисть  увижу  я, 
И  вашихъ  пламенныхъ  творешй 
Душа  исполшггся  моя. 
Шуми  жъ,  мой  океанъ  широкШ! 
Неси  Еорабль  мой  одиношй! 

7. 

А  ты  прости,  мой  уголъ  т4сный, 
И  л4съ,  и  поле!  лугъ,  прости! 
Кропи  васъ  чаще  дождь  небесный, 
И  дай  Богъ  дол-Ье  цв4сти1 
По  васъ  душа  какъ  будто  страждетъ, 
Въ  посл^Ьдтй  разъ  обнять  васъ  жаждетъ. 

8. 

Прости,  мой  ангелъ  безмятежный! 
Чела  слезами  не  кропи! 
Не  предавайсь  тоск^Ь  мятежной 
И  Ганца  б'Ьднаго  прости! 
Не  плачь,  не  плачь,  я  скоро  буду, 
Я  возвраш;усь  —  тебя  ль  забуду?... 


Картина  IX. 

Кто  это  позднею  порой 
Ступаетъ  тихо,  осторожно? 
Видна  котомка  за  спиной, 
Посохъ  за  поясомъ  ДОрОЖН1Й. 
Направо  домикъ  передъ  нимъ. 
Налево  дальняя  дорога, 
Итти  путемъ  онъ  хочетъ  симъ 
И  просигь  твердости  у  Бога. 
Но  мукой  тайною  томимъ, 
Назадъ  онъ  ноги  обрапцаетъ 
И  въ  домикъ  тотъ  онъ  посп^шаетъ. 
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Одно  окно  открыто  въ  немъ; 
Облокотясь  предъ  т^^къ  окножъ, 
Краса-д11вица  почиваетъ, 
И,  в^  в'Ьтръ  надъ  ней  крылом^, 
Ей  сны  чудесные  внушаетъ; 
И,  ими  милая  полна, 
Вотъ  улыбается  она. 
Съ  душеволненьемъ  къ  ней  подходить. 
Ст4снилась  грудь;  дрожитъ  слеза... 
И  на  прекрасную  наводить 
Свои  блестящ1е  глаза. 
Онь  наклонился  кь  ней,  пылаеть, 
Ее  ц^луетъ  и  стенаетъ. 

И,  вздрогнувъ,  быстро  онь  б'Ьжить 
Опять  дорогою  далекой; 
Но  мраченъ  неспокойный  видь, 
Но  грустно  вь  сей  душ'Ь  глубокой. 
Вогь  оглянулся  онь  назадь; 
Но  ужъ  тумань  окрестность  кроетъ, 
И  пуще  юноши  грудь  ноетъ, 
Прощальный  посылая  взглядь. 
В-Ьтрь,  пробудившися,  суровой 
Качнуль  зеленою  дубровой; 
Исчезло  все  вь  дали  пустой. 
Сквозь  сонь  лишь  смутною  порой 
Готлибь  привратникь  будто  слышаль, 
Что  изь  калитки  кто-то  вышелъ, 
Да  верный  песь,  какь  бы  вь  укоръ, 
Пролаяль  звучно  на  весь  дворь. 

Картина  X. 
Не  всходить  долго  светлый  вождь. 
Ненастно  утро;  на  поляны 
Валятся  сЬрые  туманы; 
Звеннть  по  кровлямь  частый  дождь. 
Сь  зарей  красавица  проснулась; 
Сама  дивится,  что  она 
Проспала  ночь  всю  у  окна. 
Поправивь  кудри,  улыбнулась. 
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Но,  противъ  воли,  взоръ  живой 

Блеснуаъ  досадною  слезой. 

сЧто  Ганцъ  такъ  долго  не  приходить? 

Онъ  обФщалъ  мн'Ь  бьпъ  чуть  св^ть.. 

Какой  же  день!  тоску  наводить: 

Тумань  густой  но  полю  ходить, 

И  в4трь  свистить;  а  Ганца  н4тъ.> 

Полна  Живаго  нетерпенья, 
Глядить  на  милое  окно: 
Не  отворяется  оно. 
Ганцъ,  в!Ьрно,  спить,  и  сновиденья 
Ему  творять  любой  предметь; 
Но  день  давно  ужь.  Рвуть  долины 
Ручьи  дождя;  дубовь  вершины 
Шумятъ;  а  Ганца  н4ть,  какь  н-Ьть. 

Ужъ  скоро  полдень    Неприметно 
Тумань  уходить;  л^сь  молчить; 
Громь  вь  размышлеши  гремить 
Вдали...  Дугою  семицветной 
Горить  на  небе  райсшй  светъ; 
Унизанъ  искрами  дубь  древнгй; 
И  песни  ЗВ0НК1Я  сь  деревни 
Звучать;  а  Ганца  неть,  какъ  нетъ. 

Что  бь  дто  значило?...  находить 
Злодейка  грусть;  слухь  утомлень 
Считать  часы...  Воть  кто-то  входить... 
И  вь  дверь...  Онь1  онь1...  ахь,  неть,  неонь! 
Въ  халате  розовомь  покойномъ, 
Вь  цветномь  переднике  сь  каймой. 
Приходить  Берта:  „Ангель  мой! 
Скажи,  чтб  сделалось  сь  тобой? 
Ты  ночь  всю  спала  безпокойно; 
Ты  вся  томна,  ты  вся  бледна. 
Не  дождь  ли  помешаль  шумливый, 
Или  ревущая  волна? 
Или  петухь,  буянь  крикливый, 
Всю  ночь  неведающ1й  сна? 
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Иль  потревожилъ  духъ  нечистый 
Во  снФ  покой  д^^вицы  чистой, 
Нав-Ъядь  черную  печаль? 
Скажи:  тебя  вс^всъ  сердценъ  жаль!» — 

«Н'Ётъ,  не  м^шалъ  мн'Ь  дождь  шумливый, 
И  ни  ревущая  волна, 
И  ни  п'Ьтухъ,  буянъ  крикливый, 
Всю  ночь  нев'Ьдаюпцй  сна; 
Не  эти  сны,  не  т4  печали 
МжЬ  грудь  младую  взволновали, 
Не  ими  духъ  мой  возмущенъ: 
Иной  мн'Ь  снился  дивной  сонъ. 

сМн*  снилось:  въ  темной  я  пустын-Ь, 
Вокругь  меня  туманъ  и  глушь; 
И  на  болотистой  равнин^Ь 
Н^тъ  м'Ьста,  гд'Ь  была  бы  сушь. 
Тяжелый  запахъ;  топко,  вязко; 
Что  шагъ,  то  бездна  подо  мной : 
Боюся  я  ступить  ногой; 
И  вдругъ  мн:]^  сделалось  такъ  тяжко, 
Такъ  тяжко,  что  нельзя  сказать... 
Гд*]^  ни  возьмись  Ганцъ  дикШ,  странный, 
—  Б'Ьжала  кровь,  струясь  изъ  раны  — 
Вдругъ  началъ  надо  мной  рыдать; 
Но,  вм'Ьсто  слезъ,  лились  потоки 

Какой-то  мутныя  воды 

Проснулась  я:  на  грудь,  на  щеки, 

На  кудри  русой  головы, 

Б-Ьжадъ  ручьями  дождь  досадной; 

И  было  сердцу  не  отрадно. 

Меня  предчувств1е  беретъ... 

И  я  кудрей  не  выжимала; 

И  я  все  утро  тосковала: 

Гд4  онъ?  и  чт5  съ  нимъ?  чтб  нейдетъ?» 

Стоить,  качаетъ  головою, 
Разумная,  предъ  нею,  мать: 
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«Ну,  дочка!  мЕгЬ  съ  твоей  б'Ьдою, 
Не  знаю,  какъ  ужъ  совладать. 
Пойдемъ  къ  нему,  узнаемъ  сами, 
Да  будь  святая  сила  съ  нами!» 

Вотъ  входятъ  въ  комнату  он*; 
Но  въ  ней  все  пусто.  Въ  сторон* 
Лежитъ,  въ  густой  ныли,  томъ  давши, 
Платонъ  и  Шиллеръ  своенравный, 
Петрарка,  Тикъ,  Аристофанъ 
Да  позабытый  Вйнкельмянъ; 
Куски  изодранной  бумаги; 
На  полк*  —  св4ж1е  цв4ты; 
Неро,  которымъ,  полнъ  отваги, 
Передавалъ  свои  мечты. 
Но  на  стол*  мелькнуло  что-то... 
Записка!...  съ  трепетомъ  взяла 
Луиза  въ  руки.  Отъ  кого-то? 
Къ  кому?...  И  что  жъ  она  прочла?... 
Языкъ  лепечетъ  странно  п*ни...' 
И  вдругъ  упала  на  колени; 
Бе  кручина  давитъ,  жжетъ, 
Гробовый  холодъ  въ  ней  течетъ. 


Картина  XI. 

Ты  посмотри,  тиранъ  жестокШ, 
На  грусть  убитыя  души! 
Какъ  вянетъ  цв'Ьтъ  сей  одиноюй. 
Забытый  въ  пасмурной  глуши! 
Вглядись,  вглядись  въ  свое  творенье: 
Ее  ты  счастхя  лишилъ, 
И  жизни  радость  претворилъ 
Въ  тоску  ей,  въ  адское  мученье, 
Въ  гн'Ьздо  разоренныхъ  могилъ. 
О,  какъ  она  тебя  любила! 
Съ  какимъ  восторгомъ  чувствъ  жнвымъ 
Простыя  рФчи  говорила! 
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И  Еакъ  внимахь  р^чаиъ  ты  сикъ! 

Какъ  планененъ  и  кавъ  невиненъ 

Былъ  этотъ  блескъ  ея  очей1 

Еакъ  часто  ей,  въ  тоск'Ь  своей, 

Тотъ  день  казался  скученъ,  длиненъ. 

Когда,  раздумью  предана. 

Тебя  не  вид'Ьла  она! 

И  ты  ль,  и  ты  ль  ее  оставилъ? 

Ты  ль  отвернулся  отъ  всего? 

Въ  страну  чужую  путь  направилъ, 

И  для  кого?  и  для  чего?   • 

Но  посмотри,  тиранъ  жесток1Й: 

Она  все  также,  подъ  окномъ, 

Сидитъ  и  ждетъ,  въ  тоск*  глубокой. 

Не  промелькнетъ  [ли]^  милый  въ  немъ? 

Ужъ  гаснетъ  день;  С1яетъ  вечеръ; 

На  все  наброшенъ  дивный  блескъ; 

Прохладный  вьется  въ  неб^  вФтеръ; 

Волны  чуть  слышенъ  дальшй  плескъ. 

Уже  ночь  т4ни  настилаетъ; 

Но  западъ  все  еще  С1яетъ. 

Свир'Ьль  чуть  льется;  а  она 

Сидитъ  недвижно  у  окна. 


НОЧНЫЯ    ВИД'ЬН1Я. 

Темн^етъ,  тухнетъ  вечеръ  красный ; 
Спить  въ  упоети  земля; 
И  вотъ  на  наши  ужъ  поля 
Выходить  важно  мФсяцъ  ясный. 
И  все  прозрачно,  все  св:Ьтло; 
Сверкаеть  море,  какъ  стекло.  — 

Въ  неб'Ь  чудныя  вотъ  тквл 
Развилися  и  свились, 
И  чудесно  понеслись 
На  небесныя  ступени. 
Прояснилось:  дв!Ь  св^чи; 
Двое  рыцарей  косматыхъ; 
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Два  зубчатые  мечи 

И  чеканенныя  латы; 

Что-то  вщутъ ;  стали  въ  рядъ ; 

И  зачФмъ-то  переходятъ, 

И  дерутся,  и  блестятъ, 

И  чего-то  не  находятъ... 

Все  пропало,  слилось  съ  тьмой; 

Св'Ьтитъ  м'Ьсяцъ  надъ  водой. 

Блистательно  всю  рощу  оглашаетъ 
Царь  соловей.  Звукъ  тихо  разнесенъ. 
Чуть  дышетъ  ночь;  земля  сквозь  сонъ 
Мечтательно  пФвцу  внимаетъ. 
Л^съ  не  колышется;  все  спить, 
Лишь  вдохновенна  пЪснь  звучитъ. 

Показался  дивной  феи 
Слитый  съ*  воздуха  дворецъ, 
И  въ  окнЪ  поетъ  п'Ьвецъ 
Вдохновенный  затЬи. 
На  серебряномъ  коврЪ, 
Весь  затканный  облаками, 
Чудный  духъ  летитъ  въ  огн^; 
С^верь,  юх'ъ  нокрылъ  крылами. 
Видитъ:  фея  спитъ  въ  пл^^ну 
За  р'Ьшеткою  коральной; 
Перламутрную  ст4ну 
Рушитъ  онъ  слезой  хрустальной. 
Обнялись...  слилися  съ  тьмой... 
Св']^титъ  м11сяцъ  надъ  водой. 

Сквозь  паръ  окрестность  чуть  сверкаетъ. 
Какую  кучу  тайныхъ  думъ 
Наводитъ  моря  странный  шумъ! 
Огромный  китъ  спиной  ыелькаетъ; 
Рыбакъ  закутался  и  спитъ; 
А  море  все  шумитъ,  шумитъ. 

Вотъ  изъ  моря  молодыя, 
Д^^вы  чудныя  плывутъ; 
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Голубыя,  огневыя, 
Волны  б'Ьлыя  гребутъ. 
Призадумавшись,  колышетъ 
Грудь  лилейную  вода, 
И  красавица  чуть  дышетъ... 
И  роскошная  нога 
Стелетъ  брызги  въ  два  ряда... 
Улыбается,  хохочетъ, 
Страстно  манитъ  и  зоветъ, 
И  задумчиво  плыветъ, 
Будто  хочетъ  и  не  хочетъ; 
И  задумчиво  поегь 
Про  себя,  младу  сирену, 
Про  коварную  изм^Ьну. 
А  на  тверди  голубой, 
Св4титъ  м4сяцъ  надъ  водой. 

Вотъ  въ  сторон*  глухой  кладбище: 
Ограда  ветхая  кругомъ, 
Кресты,  каменья...  скрыто  мхомъ 
Н']^мыхъ  нокойниковъ  акилипце. 
Полетъ  да  крики  только  совъ 
Тревожатъ  сонъ  пустыхъ  гробовъ. 

Подымается  протяжно 
Въ  бФломъ  саван*  мертвецъ, 
Кости  пыльныя  онъ  важно 
Отираетъ,  молод ецъ; 
Съ  чела  давняго  хладъ  в*етъ, 
Въ  глаз*  палевой  огонь, 
И  подъ  нимъ  великой  конь. 
Необъятный,  весь  б*л*етъ 
И  все  болЬе  растетъ, 
Скоро  небо  обойметъ; 
И  покойники  съ  покою 
Страшной  тянутся  толпою. 
Земля  колется  и  —  бухъ 
Т*ни  разомъ  въ  бездну...  Уфъ! 
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И  стало  страшно  ей;  нгновенно 
Она  прихлопнула  окно. 
Все  въ  сердц!Ь  трепетномъ  смятенно, 
И  жаръ,  и  дрожь  поперем'Ьнно 
11о  немъ  текутъ.  Въ  тоск4  оно. 
Внимаше  развлеченноЧ 
Когда,  рукою  безпощадной, 
Судьба  надвинетъ  камень  хладннй 
На  сердце  б4дное,  —  тогда, 
Скажите:  кто  разсудку  в^ренъ? 
Чья  противъ  золъ  душа  тверда? 
К1ч>  вЪчно  тотъ  же  завсегда? 
Въ  несчастья  кто  не  суев^ренъ? 
Кто  кр'Ьпкой  не  бл^дн:Ьлъ  душой 
Передъ  ничтожною  мечтой? 

Съ  боязнью,  съ  гореспю  тайной, 
Въ  постель  кидается  она; 
Но  ждетъ  напрасно  въ  ложе  сна. 
Въ  тьм4  прошумитъ  ли  что  случайно; 
Скребунья  мышь  ли  проб'Ьжитъ, — 
Отъ  в'Ьждъ  коварный  сонъ  летитъ. 

Картина  XIII. 

Печальны  древности  Аеинъ! 
Колоннъ,  статуй  рядъ  обветшалый 
Среди  глухихъ  стоитъ  равнинъ. 
Печаленъ  сл^^дъ  вФковъ  усталыхъ: 
Изящный  памятникъ  разбить, 
Изломленъ  немощный  гранить, 
Одни  обломки  уцкл'Ьля. 
Еще  донын'Ь  величавь, 
Черн'Ьетъ  дряхлый  архитравъ, 
И  вьется  плющъ  по  капители; 
Упаль  расщепленный  карнизь 
Въ  давно-заглохш1е  окопы. 
Еще  блеститъ  сей  дивный  фризь 
Сш  рельефные  метопы; 
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Еще  доныне  зд^сь  грустить 
КоринесвШ  орденъ  1Iного^I^^пный, 
—  Рой  яшервцъ  по  немъ  сеользитъ  — 
На  М1ръ  съ  презр^ньемъ  онъ  гляднтъ; 
Все  тотъ  же  онъ  великолепный, 
Временъ  минувшихъ  вдавленъ  въ  тьму, 
И  безъ  вниманья  ко  всему. 

Печальны  древности  Аеинъ! 
Туманенъ  рядъ  былыхъ  картииъ: 
Облокотясь  на  мраморъ  хладный, 
Напрасно  путникъ  алчетъ  жадный 
Въ  душЪ  былое  воскресить, 
Напрасно  силится  развить 
Протекшихъ  дФлъ  истлФвшхй  свитокъ,  — 
Ничтоженъ  трудъ  безсильныхъ  пытокъ  I 
Везде  читаетъ  смутный  взоръ 
И  разрушенье,  и  позоръ. 
Промежъ  колоннъ  чалма  мелькаетъ, 
И  мусульманинъ  по  стЬнамъ, 
По  симъ  обломкамъ,  камнямъ,  рвамъ. 
Коня  свирепо  напираетъ, 
Останки  съ  вонлемъ  разоряетъ. 
Невыразимая  печаль 
Мгновенно  путника  объемлетъ. 
Души  онъ  ТЯЖК1Й  ропотъ  внемлетъ; 
Ему  и  горестно,  и  жаль, 
ЗачЪмъ  онъ  путь  сюда  направилъ. 
Не  для  истл^вшихъ  ли  могилъ 
Кровъ  безмятежный  свой  оставилъ, 
Покой  свой  ТИХ1Й  позабылъ? 
Пускай  бы  въ  мысляхъ  обитали 
С1и  воздушный  мечты! 
Пускай  бы  сердце  волновали 
Зерцаломъ  чистой  красоты! 
Но  и  убШственно,  и  хладно 
Разворожились  вы  теперь; 
Безжалостно  и  безш)ш;адно 
Предъ  нимъ  захлопнули  вы  дверь. 
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Сыны  существенности  жалкой, 

Дверь  въ  ТИХ1Й  1пръ  мечташй,  жаркой  !  — 

И  грустно,  медленной  стопой 

Руины  путникъ  покидаетъ, 

Кллнется  ихъ  забыть  душой, 

И  все  невольно  помышляетъ 

О  жертвахъ  бренности  слепой. 

Картина  XVI. 

7шло  два  года.  Въ  мирномъ  Люненсдорф'Ь 
По  прежнему  красуется,  цвАтеть; 
Все  т:Ь  жъ  заботы  и  забавы  тЬ  же 
Волнуютъ  жителей  покойныя  сердца. 
Но  не  по  прежнему  въ  семь'Ь  Вильгельма: 
Пастора  ужъ  давно  на  св'ЬгЬ  н'Ьтъ. 
Окончивъ  путь  и  тягостный,  и  трудный, 
Не  нашимъ  сномъ  онъ  крепко  опочилъ. 
ВсЪ  жители  останки  провожали 
Священные,  съ  слезами  на  глазахъ ; 
Его  д'Ьла,  поступки  поминали: 
Не  онъ  ли  намъ  спасешемъ  служилъ? 
Насъ  над'Ьлялъ  своимъ  духовнымъ  хл'Ьбомъ, 
Въ  словахъ  добру  прекрасно  поучая? 
Не  онъ  ли  былъ  ут:Ьхою  скорбящихъ, 
Сиротъ  и  вдовъ  нетрепетнымъ  щитомъ? 
Въ  день  праздничный,  какъ  кротко  онъ,  бывало, 
Всходилъ  на  каеедру!  и  съ  умиленьемъ 
Намъ  говорилъ:  про  мучениковъ  чистыхъ, 
Про  ТЯЖК1Я  страдашя  Христовы; 
А  мы  ему,  растроганны,  внимали, 
Дивилися  и  слезы  проливали. 

Отъ  Висмара  когда  кто  держитъ  путь, 
Встречается  налево  отъ  дороги 
Ему  кладбище:  старые  кресты 
Склонил ися,  обшиты  мхомъ, 
И  времени  изв'Ьдены  р'Ьзцомъ. 
Но  промежъ  нихъ  бЪл:Ьетъ  р^зко  урна 
Соч.  Гоголя.  Т.  V. 
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На  черномъ  камн^,  и  надъ  ней  смиренно 

Два  явора  зеленые  шумятъ, 

Далеко  хладной  обнимал  гЬнью.  — 

Тутъ  бренные  покоятся  останки 

Пастора.  Бызвались  на  свой  же  счетъ 

Соорудить  надъ  нимъ  блапе  поселяне 

Посл'Ьдшй  знакъ  его  существованья 

Въ  семъ  шрЬ.  Надпись  съ  четырехъ  сторонъ 

Гласить:  какъ  жиль  и  сколько  мирныхъ  лЬть 

Провелъ  на  пастве,  и  когда  оставилъ 

Свой  долпй  путь,  и  Богу  духъ  вручилъ.  — 

Л  въ  часъ,  когда  стыдливый  развиваетъ 
Румяные  востокъ  свои  власы, 
Подымется  по  полю  св^жШ  вЪтеръ, 
Посыплется  алмазами  роса, 
Въ  своихъ  кустахъ  малиновка  зальется. 
Полсолнца  на  землА  всходя  горитъ,  — 
Къ  нему  идутъ  младыя  поселянки, 
Съ  гвоздиками  и  розами  въ  рукахъ; 
УвЪшаютъ  душистыми  цв'Ьтами, 
Гирляндою  зеленой  обовьютъ, 
И  снова  въ  путь  назначенный  идутъ. 
Изъ  нихъ  одна,  младая,  остается 
И,  опершись  лилейною  рукой, 
Надъ  нимъ  сидитъ  въ  раздумьи  долго,  долго, 
Какъ  будто  бы  о  непостижномъ  мыслитъ. 
Въ  задумчивой,  скорбяш;ей  д'ЬвЪ  сей 
Ето  бъ  не  узналъ  печальныя  Луизы? 
Давно  въ  глазахъ  веселье  не  блеститъ; 
Не  кажется  невинная  усмешка 
Въ  ея  лицЪ;  не  проб'Ьжитъ  по  немъ, 
Хотя  ошибкой,  радостное  чувство; 
Но  какъ  мила  она  и  въ  грусти  томной! 
О,  какъ  возвышененъ  невинной  этотъ  взглядъ! 
Такъ  св:Ьтлый  Серафимъ  тоскуетъ 
О  пагубномъ  паденьи  человека. 
Мила  была  счастливая  Луиза, 
Но  какъ-то  мн1^  въ  несчаст1И  милЪе. 
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'Осыгнадцать  л:Ьтъ  тогда  минуло  ей, 

Когда  преставился  пасторъ  разумный. 

Всей  датскою  она  своей  душой 
V Богоподобнаго  любила  старца; 

И  думаетъ  въ  душевной  глубин-Ь: 

сНЪтъ,  не  сбылись  живыя  упованья 

Твои.  Кавъ,  добрый  старецъ,  ты  желалъ 
'  Насъ  обвенчать  передъ  святымъ  налоемъ, 

Навыки  нашъ  союзъ  соединить! 

Кавъ  ты  любилъ  мечтательнаго  Ганца! 

А  онъ...» 

Заглянемъ  въ  хижину  Вильгельма. 
ГУжъ  осень;  холодно.  И  дома  онъ 

Бытачивалъ  съ  искусствомъ  хитрымъ  кружки 

Изъ  кр^пкаго  съ  слоями  бука, 

Затейливой  резьбою  украшая; 
.  У  ногъ  его  свернувшися  лежалъ 

Любимый  другъ,  товариш;ъ  верный,  Гекторъ. 

А  вотъ  разумная  хозяйка  Берта  ' 

«€ъ  утра  уже  заботливо  хлопочетъ 

О  всемъ.  Толпится  также  подъ  окномъ 
.Гусей  ватага  долгошейныхъ ;  также 

Неугомонный  кудахчутъ  куры; 

Чиликаютъ  нахалы  воробьи, 
:  Весь  день  въ  навозной  куч^  роясь. 
'Видали  ужъ  красавца  снигиря; 

И  осенью  давно  запахло  въ  пол^; 

И  пожелтЪлъ  давно  зеленый  листъ, 

И  ласточки  давно  ужъ  отлегЬлн 
-За  дальн1я,  роскошныя  моря. 

Кричитъ  разумная  хозяйка  Берта: 

«Такъ  долго  негодится  быть  Луиз4! 

ТемнЪетъ  день.  Теперь  не  то,  что  лЬтомъ: 
-7жъ  сыро,  мокро,  и  густой  туманъ 

Такъ  холодомъ  всего  и  пронимаетъ. 
'ЗачФмъ  бродить?  бЪда  хкЬ  съ  этой  давкой: 

Не  выкмнетъ  она  изъ  мх1елей  Ганца! 

А  Богъ  знаетъ,  онъ  жшь  ли,  нлн  еАть>. 

8* 
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Не  то  совс4мъ  раздумываетъ  Фанни, 
За  пяльцами  сидя  въ  своемъ  углу. 
Шестнадцать  л^ктъ  ей,  и,  полна  тоски 
И  тайныхъ  думъ  по  идеальномъ  друг*, 
РазсЬянно,  невнятно  говорить: 
<И  я  бы  такъ,  и  я  бъ  его  любила». — 


Картина   XVII. 

Унывна  осени  пора; 
Но  день  сегоднишн1й  прекрасенъ : 
На  неб!^  волны  серебра, 
И  солнца  ликъ  блестящъ  и  ясенъ. 
Одинъ  дорогой  почтовой 
Бредетъ,  съ  котомкой  за  спиной, 
Печальный  путникъ  изъ  чужбины. 
Унылъ,  и  томенъ  онъ,  и  дикъ, 
Идетъ  согнувшись,  какъ  старпкъ; 
Въ  немъ  Ганца  н'Ьтъ  и  половины. 
^Полупотухш1й  бродить  взорь 
По  злачнымъ  холмамъ,  желтымъ  нивамъ. 
По  разноцв'Ьтной  ц'Ьпи  горъ. 
Какъ  бы  въ  вабвеши  счастливомъ, 
Его  касается  мечта; 
Но  мысль  не  ткжъ  ухъ  занята: 
Онъ  въ  думы  кр-Ьпйя  погруженъ. 
Ему  покой  теперь  бы  нуженъ. 

Прошелъ  онъ  дальшй,  видно,  путь; 
Страдаетъ,  больно,  видно,  грудь. 
Душа  страдаетъ,  жалко  ноя; 
Ему  теперь  не  до  покоя. 

О  чемъ  же  думы  крепки  тЬ? 
Дивится  самъ  онъ  сует*: 
Какъ  быль  измученъ  онъ  судьбою, 
И  зло  смеется  надъ  собою: 
Что  пов-Ьряль  своей  мечтой 
Св'Ьтъ  ненавистной,  слабоумной; 
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Что  задивился  въ  блескъ  пустой 

Своей  душою  неразумной; 

Что,  йе  колеблясь,  сн'Ьло  онъ 

Симъ  людямъ  кинулся  въ  объятья 

И,  околдованъ,  охмеленъ, 

Въ  ихъ  злыя  в'Ьрилъ  иредпр1ятья. 

Какъ  гробы  холодны  они; 

Еакъ  тварь  презр'Ьнн^йшая,  низки; 

Корысть  и  почести  одни 

Ииъ  лишь  и  дороги,  и  близки. 

Они  позорятъ  дивный  даръ: 

И  попираютъ  вдохновенье, 

И  презираютъ  откровенье; 

Ихъ  холоденъ  притворный  жаръ, 

И  гибельно  ихъ  пробужденье. 

О,  кто  бъ  нетрепетно  проникъ 

Въ  ихъ  усыпительный  языкъ! 

Какъ  ядовито  ихъ  дыханье! 

Какъ  ложно  сердца  трепетанье! 

Какъ  ихъ  коварна  голова! 

Какъ  пустозвучны  ихъ  слова! 

И  много  истинъ  онъ,  печальный, 
Теперь  извйдалъ  и  узналъ, 
Но  самъ  счастливее  ли  сталъ 
Во  глубин*  души  опальной  V 
Лучистой,  дальнею  звездой 
Его  влекла,  тянула  слава, 
Но  ложенъ  чадъ  ея  густой, 
Горька  блестящая  отрава.  — 

Склоняется  на  западъ  день, 
Вечерняя  длинн'Ьетъ  т^нь; 
И  облаковъ  блестящихъ,  б'Ьлыхъ 
Ярч^е  алые  края; 

На  листьяхъ  темныхъ,  пожелт^лыхъ 
Сверкаетъ  золота  струя. 
И  вотъ  завидЪлъ  странникъ  бедный 
Свои  родимые  луга, 
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И  взоръ  мгновенно  вспыхнулъ  бл^дный^ 

Блеснула  шаркая  слеза. 

Рой  прежнихъ,  тЪхъ  забавъ  невинныхъ 

И  т4хъ  проказъ,  т4хъ  думъ  старинныхъ  — 

Все  разомъ  налегло  на  грудь 

И  не  даетъ  ему  дохнуть. 

И  мыслить  онъ:  что  это  значить?... 

И,  вакъ  ребенокъ  слабый,  плачетъ. 

Дума. 

Благословенъ  тотъ  дивный  мигъ, 
Когда  въ  порЪ  самопознанья, 
Въ  пор*  могучихъ  силъ  своихъ, 
Тотъ,  Небомъ  избранный,  ностигъ 
Щль  высшую  существованья; 
Когда  не  грезь  пустая  т4нь, 
Когда  не  славы  блескь  мишурный 
Его  тревожать  ночь  и  день, 
Его  влекуть  въ  М1ръ  шумный,  бурный; 
Но  мысль  и  кр'ЬпЕа,  и  бодра 
Его  одна  объемлетъ,  мучить 
Желаньемь  блага  и  добра; 
Его  трудамъ  велиЕимъ  учить. 
Для  нихъ  онъ  жизни  не  ш^адитъ. 
Вотще  безумно  чернь  вричиты 
Онъ  твердь  средь  сихь  живыхъ  обломковъ- 
И  тольЕО  слышить,  кавь  шумитъ 
Благословеше  потомвовь. 

Когда  жь  воварныя  мечты 
Взволнують  жаждой  ярвой  доли, 
А  н'Ьтъ  въ  душ'Ь  железной  воли, 
Н4ть  силъ  стоять  средь  суеты,  — 
Не  лучше  ль  въ  тишин'Ь  укромной 
По  полю  жизни  протевать. 
Семьей  довольствоваться  свромной 
И  шуму  св-Ьта  не  внимать? 
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Картина   XVIII. 

Выходдтъ  звезды  плавнымъ  хоромъ, 
Обозр:Ьваютъ  кроткимъ  взоронъ 
Опочиваюпцй  весь  шръ: 
Блюдутъ  сонъ  тих1й  человека, 
Ниспосылаютъ  добрымъ  миръ, 
А  злымъ  ядъ  гибельный  упрека. 
ЗачФмъ  же,  звезды,  грустнынъ  ви 
Не  посылаете  покоя? 
Для  горемычной  головы 
Вы  —  радость,  и,  на  васъ  покоя 
Свой  грустный  стосковалый  взоръ, 
Страстей  онъ  слышнтъ  разговоръ 
Въ  душ^,  и  васъ  онъ  призываетъ, 
И  вамъ  онъ  п^ни  пов^ряетъ. 
По  прежнему  всегда  томна, 
Еще  Луиза  не  раздалась; 
Не  спится  ей ;  въ  мечтахъ  она 
На  ночь  осенню  загляд'Ьлась. 
Предметъ  и  тотъ  же,  и  одннъ... 
И  вотъ  восторгъ  къ  ней  въ  душу  входитъ: 
ПЪснь  стройную  она  заводитъ, 
Звучитъ  веселый  клависинъ. 

Внимая  шуму  листопада, 
Промежъ  деревьевъ,  гд^  сквозитъ 
Изъ  стФнъ  р^шетчатыхъ  ограда, 
Въ  забвеньи  сладостномъ,  у  сада 
Нашъ  Ганцъ  закутавшись  стоитъ. 
И  чтб  же  съ  нимъ,  когда  онъ  звуки 
Давно-знакомые  узналъ, 
И  голосъ  тотъ,  со  дня  разлуки, 
Что  долго,  долго  не  слыхалъ, 
И  п^сню  ту,  что  въ  страсти  жаркой, 
Въ  любви,  въ  избытке  дивныхъ  силъ, 
Подъ  строй  души  въ  напЪвахъ  яркой. 
Ее,  восторженный,  сложилъ? 
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Чрезъ  садъ  она  звенитъ,  несется 
И  въ  упоеньи  тихомъ  льется: 

Тебя  зову!  тебя  зову! 

Твоей  у^шбкою  чаруюсь, 

Съ  тобой  не  часъ,  не  два  сижу, 

Съ  тебя  очей  я  не  свожу: 

Дивуюся,  не  надивуюсь. 

Поешь  ли  ты  —  и  звонъ  р-Ьчей 
Твоихъ,  таинственный,  невинный, 
Ударить  въ  воздухъ  ли  пустынный  — 
Звукъ  въ  неб^  льется  соловьиный, 
Гремитъ  серебряный  ручей. 

Приди  во  нн%,  прижмись  ко  мн^, 
Въ  жару  чудеснаго  волненья! 
Пылаетъ  сердце  въ  тишин'Ь; 
Он4'горятъ,  он*  въ  огн*, 
Твои  покойный  движенья. 

Я  безъ  тебя  грущу,  томлюсь, 
И  позабыть  тебя  н:Ьтъ  силы. 
И  пробуждаюсь  ли,  ложусь. 
Все  о  теб4  молюсь,  молюсь 
Все  о  теб%,  мой  ангелъ  милый. 

И  вотъ  почудилося  ей: 
Чудеснымъ  заревомъ  очей 
ВозлЪ  нея  блнстаетъ  кто-то, 
И  слышитъ  вздохъ  она  кого-то, 
И  страхъ,  и  дрожь  ее  беретъ... 
И  оглянулась... 

«Ганцъ!»... 

О,  кто  пойметъ 
Всю  эту  радость  чудной  встречи 
И  взоровъ  пламенныя  р']^чи, 
И  этотъ  чувствъ  счастливый  гнетъ! 
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О,  кто  такъ  пламенно  опишетъ 

Сш  душевную  волну, 

Когда  она  грудь  рветъ  и  пышетъ,  . 

Терзаетъ  сердца  глубину, 

А  самъ  дрожишь,  въ  весельн  шЕ'Ьешь, 

Ни  думъ,  ни  словъ  найти  не  смеешь ; 

Бъ  восторге,  въ  куч^  сладкихъ  мукъ, 

Сольешься  въ  стройный,  св']^тлый  звукъ! 

Опомнясь,  Ганцъ  глядитъ  сквозь  слезы 
Въ  глаза  подруги  своея 
И  мыслитъ:  «Полно,  это  грезы; 
Пусть  же  не  просыпаюсь  я! 
Она  все  та  жъ,  и  такъ  любила 
Меня  всей  датскою  душой! 
Чело  печал1ю  накрыла, 
Румянецъ  св^ж1й  изсушила, 
Губила  в^къ  свой  молодой; 
А  я  безумный,  безтолковой, 
Лет&1ъ  искать  кручины  новой!...» 
И  спалъ  страдашй  тяжк1й  сонъ 
Съ  его  души;  живой,  спокойный, 
Переродился  снова  онъ, 
На  время  бурей  возмуш;енъ: 
Такъ  снова  блеш;етъ  М1ръ  нашъ  стройный; 
Въ  огн'Ь  закаленный  булатъ 
Такъ  снова  ярче  во  сто  кратъ. 

Пируютъ  гости:  рюмки,  чаши 
Еругомъ  обходятъ  и  гремятъ; 
И  старики  болтаютъ  наши, 
И  въ  танцахъ  юноши  кипятъ. 
Звучитъ  протяжнымъ,  шумнымъ  громомъ 
Музыка  яркая  весь  день; 
Ворочаетъ  веселье  домомъ; 
Гостепрхимно  блеш;етъ  сЬнь. 
И  поселянки  молодыя 
Чету  влюбленную  дарятъ: 
Несутъ  фхалки  голубыя, 
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Несутъ  имъ  розы  огневыя, 

Ихъ  убираютъ  и  шумятъ: 

„Пусть  в^къцв'Ьтттъ  ихъ  дни  младые, 

Какъ  т^  ф1алки  полевыя! 

Сердца  любовью  да  горятъ, 

Кавъ  эти  розы  огневыя!" 

И  въ  упоеньи,  въ  н4гЬ  чувствъ 
Заране  юноша  трепещетъ, 
И  светлый  взоръ  веСельемъ  блещетъ; 
И  безпритворно,  безъ  искусствъ, 
Оковы  сбросивъ  принужденья, 
Ввушаеть  сердце  наслажденья. 
И  васъ,  воварныя  мечты, 
Боготворить  ужъ  онъ  не  станетъ, — 
Земной  поЕлонникъ  красоты. 
Но  что  жъ  опять  его  туманить? 
(Какъ  непонятенъ  челов^къ!) 
Прощаясь  съ  ними  онъ  нав^въ, 
Кавъ  бы  по  старомъ  друг^^  в^рномъ, 
Груститъ  въ  забвеши  усердномъ. 
Такъ  въ  завлюченьи  пгвольнивъ  ждетъ, 
Когда  желанный  срокъ  придетъ. 
Лита  въ  вонцу  его  ученья  — 
Онъ  полонъ  думъ  и  упоенья, 
Мечты  воздушныя  ведетъ: 
Онъ  независимый,  онъ  вольный, 
Собой  и  м1ромъ  вс^мъ  довольный. 
Но,  разставаяся  съ  семьей 
Своихъ  товарищей,  душой 
Д^Ьлилъ  съ  в'Ьмъ  шалость,  трудъ,  повой, 
И  размышляетъ  онъ,  и  стонетъ, 
И  съ  невыразною  тосвой 
Слезу  невольную  уронитъ. 


43 


Э  п  и  л  о  г  "Ь. 

Бъ  уединеши,  въ  пустыне, 
Въ  нив^нъ  незнаемой  глуши, 
Въ  моей  неведомой  святыне, 
Тавъ  созидаются  отныне 
Мечтанья  тих1Я  души. 
Дойдетъ  ли  звукъ  подобно  шуму? 
Взволнуетъ  ли  кого-нибудь: 
Живую  юноши  ли  думу, 
Иль  д^вы  пламенную  грудь? 
Веду  съ  невольнымъ  умиленьемъ 
Я  п^сню  тихую  мою, 
И  съ  неразгаданнымъ  волненьемъ 
Свою  Гермашю  пою. 
Страна  высокихъ  помышлешй! 
Воздушныхъ  призраЕОвъ  страна! 
О,  какъ  тобой  душа  полна! 
Тебя  обнявъ,  Еакъ  шЬтй  Гетй, 
Велиюй  Г^тте  бережетъ, 
И  чуднымъ  строемъ  п'Ьсноп^^шй 
Св'Ьваетъ  облако  заботъ. 


ИТАЛ1Я. 

Итал1я  —  роскошная  страна! 
По  ней  душа  и  стонетъ  и  тоскуетъ; 
Она  вся  рай,  вся  радости  полна, 
И  въ  ней  любовь  роскошная  веснуетъ. 
Б'Ьжитъ,  шумитъ  задумчиво  волна 
И  берега  чудесные  ц'Ьлуетъ; 
Въ  ней  небеса  прекрасный  блестятъ; 
Лимонъ  горитъ,  и  в'Ьетъ  арохатъ. 

И  всю  страну  объемлетъ  вдохновенье; 
На  всемъ  печать  протекшаго  лежитъ; 
И  путннкъ  зр'Ьть  великое  творенье, 
Самъ  пламенный,  изъ  сн^жныхъ*  странъ  спешить; 
Душа  кипитъ,  и  весь  онъ  —  умиленье, 
Въ  очахъ  слеза  невольная  дрожитъ; 
Онъ,  погруженъ  въ  мечтательную  думу, 
Внимаетъ  дЪлъ  давно-минувшихъ  шуму. 

ЗдЪсь  низокъ  м1ръ  холодной  суеты, 
Зд'Ьсь  гордый  умъ  съ  природы  глазъ  не  сводить; 
И  радужной  въ  С1яньи  красоты 
И  жарче,  и  ясн^й  по  небу  солнце  ходитъ. 
И  чудный  шумъ,  и  чудныя  мечты 
Зд^сь  море  вдругъ  спокойное  наводитъ; 
Въ  немъ  облаковъ  мелькаетъ  р:Ьзвый  ходъ, 
Зеленый  л^съ  и  сишй  неба  сводъ. 

А  ночь,  а  ночь  вся  вдохновеньемъ  дышетъ. 
Какъ  спитъ  земля,  красой  упоена! 
И  страстно  миртъ  надъ  ней  главой  колышетъ, 
Среди  небесъ,  въ  с1яши  луна 
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Глядитъ  на  М1ръ,  задумалась  и  слышитъ, 
Какъ  подъ  веслонъ  проговорить  волна; 
Еакъ  черезъ  садъ  октавы  пронесутся, 
Пленительно  вдали  звучать  и  льются. 

Земля  любви  и  море  чарованШ! 
Блистательный  и!рской  пустыни  садъ! 
Хоть  садъ,  гд^  въ  облаке  мечташй 
Бще  жпвутъ  Рафаэль  и  Торквать! 
7зрю  ль  тебя  я,  полный  ожидашй? 
Душа  въ  лучахъ,  и  думы  говорятъ, 
Меня  влечетъ  и  асжетъ  твое  дыханье, 
Я  въ  небесахъ  весь  звукъ  и  трепетанье!.. 


КЛАССНЫЯ  СОЧИНЕН1Я. 


1. 

О  томъ,  что  требуется  отъ  критики. 

(Изъ  теорЫ  словесности). 

Что  требуется  отъ  критики?  вотъ  вопросъ,  котораго  р4- 
шеше  слишкомъ  нужно,  (особливо)  въ  наши  времена,  когда 
благородная  цЬль  критики  унижена  несправедливыми  притя- 
дан1ями,  личными  выходками  и  часто  обращается  въ  позорную 
брань — (первое)  сл-Ьдствхе  необразованности,  отсутствхя^истин- 
наго  просв'Ьщешя'. — Первая,  главная  принадлежность,  безъ 
которой  критика  не  можетъ  существовать,  это  —  безпристра- 
ст1е,  но  нужно,  чтобы  оно  правилось  умомъ  зоркимъ,  истино- 
просв^щеннымъ,  могучимъ  вполн*]^  отд^^лить  прекрасное  отъ 
неизящнаго.  Критика  должна  быть  строга,  чтобы  гЬмъ  болЪе 
дать  ц^^ны  прекрасному,  потому  что  просв'ЬченноВ^  писатель 
не  ищетъ  безъотчетной  похвалы  и  славы,  но  требуетъ,  чтобы 
она  была  опред^^ленна  умомъ  строгимъ  и  в']^рно  понявшимъ 
его  мысль,  его  твореше;  она  должна  быть  благопристойна \ 
чтобы  ни  одно  выражеше  оскорбительное  не  вкралось,  черезъ 
то^  уменьшающее  достоинство  критики  и  заставляющее  ду- 
мать, что  рецензентомъ  водила  какая  нибудь  вражда,  злоба, 
недоброжелательство.  Следственно  отсутствхе  личности  также 
необходимо  для  критики.  Наконецъ,  посл^^днее:  нужно,  чтобы* 
перомъ  рецензента,  или  критика  правило  истиное  желаше 
добра  и  пользы,  оно  должно  отдушевлять^  ъсЬ  его  изыскашя 
и  разборы  и  быть  всегда  его  неизм^^ннымъ  водителемъ,  какъ 
ВЫС0К1Й,  божеск1й  характеръ  души  просв']^щеннаго  мыслителя. 


2. 

Изложить  законные  обряды  апелляЫи,  нанъ  изъ 
нижшихпэ  инстанц1й  въ  высшую  и  впэ  Департ. 

Сената. 

(Изъ  Русскаго  права). 


Когда  недоволЕЬны  рЬшешемъ  присутственныхъ  ьйстъ  ниж- 
шихъ  инстанц1й,  тогда  им'бютъ  право  подавать  прошевае  въ 
ннстанщю  высшую — въ  Гражданскую  Палату  въ  томъ,  что  д4ло 
ихъ  право  и  резолющя  нижшехъ  инстанцШ  несправедлива^ — 
это  называется  апелляцхею.  При  внесеши  ея'  въ  Гражд.  Па- 
лату нужно  внесть  и  пошлину  исковыхъ  12  рублей,  посл% 
чего  Гражданская  Палата  требуетъ  изъ  нижшей  инстанщи  все 
д^ло  и  решить  сама.  Но  прежде'  еще  внесешя  апелляцш 
онъ  долженъ  внесть  въ  нижшую  инстанцш  25  рублей  въ  за- 
логъ.  Если  недоволенъ  и  р'Ьшешемъ  гражданской  палаты, 
тогда  им-Ьетъ  право  апеллевать  въ  Сенатъ,  внесши*  въ  Гражд. 
Палату  въ  залогъ  200  рублей.  ВжЬстЬ  съ  апелляцхею  онъ 
представляетъ  и  свид'Ьтельство  въ  томъ,  что  апеллящонный 
искъ  производился  въ  сровъ,  положенный  для  сего.  Сенатъ, 
взыскавши  12  пошлиннвпсъ,  принявши  апелляц1ю  и  свиде- 
тельство, судитъ  въ  собраши  Сената  единогласно ;  когда  же 
н4тъ,  собираетъ  чрезвычайное'  общее  собрате,  и  решится 
большинствомъ  голосовъ,  когда  дв'Ь  трети  согласны. — Но  если 
генералъ-прокуроръ  не  согласенъ  съ  сенаторами,  то  отъ  него 
требуютъ  изложеше  причинъ,  посл^  чего  онъ  р4шитъ  уже 
самъ  или  обще  съ  Государе.  СовЬтомъ. 


ДВ-Ё  ГЛАВЫ  ИЗЪ  МАЛОРОССШСКОИПОВ-ЬСТИ 
ХТРАШНЫЙ  КАБАНЪ^ 


I. 

УЧИТЕЛЬ. 

Г1рибыт1е  Еоваго  ^шца  въ  благословенныя  м'^^ста  голтвянсбхя 
над']^лало  бол^е  шуму,  нежели  пронесшхеся  за  два  года  предъ 
тЬжь  слухи  о  прибавк-Ь  рекрутъ,  нежели  внезапно  подняв- 
шаяся ц'^на  на  соль,  вывозимую  изъ  Крыма  украинскими  сте- 
новиками.  Въ  ипшк^,  по  улицамъ,  на  мельнице,  въ  вино- 
курп-Ь  только  и  р-Ьчей  было,  что  про  прйзжаго  учителя. 
Догадливые  политики  въ  сЬрыхъ  кобенякахъ  и  свитахъ,  пус- 
кая дымъ  себ'Ь  подъ  носъ  съ  самымъ  флегматическимъ  ви- 
домъ,  пытались  опред']^лить  вл1яше  такого  лица,  которому 
судьба,  казалось,  при  рождеши  указала  высоту,  чуть-чуть  не 
надъ  головами  вс^^хъ  М1рянъ,  которое  живетъ  въ  панскихъ 
покояхъ  и  об'Ёдаетъ  за  однимъ  столомъ  съ  обладательницею 
пятидесяти  душъ  ихъ  селешя.  Поговаривали,  что  звашя  учи- 
теля для  него  мало,  что,  безъ  всякаго  сомн^шя,  вл1яше  его 
будетъ  накинуто  и  на  хозяйственную  систему;  по  крайней  м-Ьр*, 
уже,  й-Ьрио,  не  отъ  другаго  кого-либо  будетъ  зависать  наря- 
жеше  подводъ,  отпускъ  муки,  сала  и  проч.  Некоторые  съ  зна- 
чительнымъ  видомъ  давали  зам']&тить,  что  едва  ли  и  самъ  при- 
кащикъ  не  будетъ  теперь  нулемъ.  Одинъ  только  мщошникь'^ ^ 
СолопШ  Чубко,  дерзнулъ  утверждать,  что  старшинамъ  со  сто- 
роны его  нечего  опасаться,  что  готовъ  онъ  держать  закладъ 
объ  новой  шапк']^  изъ  с^рыхъ  р'Ьшетиловскихъ  смушковъ,  если 
смыслитъ  учитель,    какъ   остановить   пятерню   и   поворотить 


*  Мельникъ. 
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застоявшШся  жерновъ.  Но  важная  осанка,  блистательное  тор- 
жество надъ  дъячкомъ,  громоподобный  басъ,  приведшШ  въ  уми- 
деше  всЬхъ  прихожанъ,  живы  были  во  всеобщей  памяти,  и 
выгодное  мн^ше  объ  учител']^  подтверждалось.  И  если  въ  честь 
гостя  не  было  ни  одного  турнира  между  именитыми  обита- 
телями села,  за  то  любезныя  сожительницы  ихъ  не  ударили 
себя  лицомъ  въ  грязь:  одаренныя  т']&мъ  звонкими  и  пронзи- 
тельнымъ  языкомъ,  который,  по  неиспов§димымъ  вел']&н1ямъ 
судьбы,  у  женщинъ  почти  въ-четверо  быстр']&е  поворачивается, 
нежели  у  мужчинъ,  он%  гибко  развертывали  его  въ  опровер- 
жен1е  и  защиту  достоинствъ  учителя. 

Трескотня  и  разноголосица,  прерываемыя  взвизгиваньемъ  и 
бранью,  раздавались  по  мирнымъ  закоулкамъ  села  Мандрыкъ. 
А  какъ  почтенн^йп11я  обитательницы  его  им^ли  похвальную 
привычку  помогать  своему  языку  руками,  то  по  улицамъ  то 
я  д'Ьло,  что  находили  кумушекъ,  уц']&пившихся  такъ  плотно 
другь  за  друга,  какъ  подлипало  ц'^^пляется  за  счастливца, 
какъ  скряга  за  свой  боковой  карманъ,  когда  улица  уходить 
въ  глушь  и  0ДИН0К1Й  фонарь  отливаетъ  потухающ1й  св'Ьтъ  свой 
на  палевыя  ст^ны  уснршаго  города.  Бол^е  всего  достава- 
лось муженькамъ,  пытавшимся  разнимать  ихъ:  очипки,  че- 
репья  какъ  градъ  летали  имъ  на  голову,  и  часто  раздражен- 
ная кумушка,  въ  пылу  своего  гн4ва,  вм-Ьсто  чужаго,  колотила 
собственнаго  сожителя. 

Въ  8Т0  время  педагогъ  нашъ  почти  освоился  въ  дом^  Анны 
Ивановны.  Онъ  принадлежалъ  къ  числу  т^хъ  семинаристовъ, 
убоявшихся  бездны  премудрости,  которыми  ***  екая  семина- 
р1Я  снабжаетъ  не  слишкомъ  зажиточныхъ  панковъ  въ  Мало- 
россш,  рублей  за  сто  въ  годъ,  въ  качеств*  домашняго  учи- 
теля. —  Впрочемъ,  Иванъ  Осиповичъ  дошелъ  даже  до  богослов1я 
и  залет^лъ  бы  нив'^^сть  куда,  в'^^роятно,  еще  дал'Ье,  если  бы 
не  шалуны  его  товарищи,  которые  безпрестанно  подсм'Ьива- 
лись  надъ  усами  и  колючею  его  бородой.  Съ  годами,  когда 
одни  выходили  совс^мъ,  а  на  м']^сто  ихъ  поступали  моложе 
и  моложе — ему,  наконецъ,  не  давали  прохода:  то  бросали  ц-Ьп- 
кимъ  репейникомъ  въ  бороду  и  усы,  то  прив'Ьшивали  сзади 
побрякушки,  то  пудрили  ему  голову  пескомъ  или  подсыпали 
въ  табакерку  его  чемерки,  такъ  что  Иванъ  Осиповичъ,  на- 
скуча  быть  безмолвнымъ  зрителемъ  безпрестанно  м'Ьнявшагося 
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в']&тренаго  покол^^шя  и  д'Ьтской  игру^пкой,  принужденъ  быль 
бросить  семинарио  и  опред'&гаться  на  ваканцт"^. 

Перем^щеше  это  сд-блало  важную  эпоху  и  переломъ  въ  его 
жизни.  Безпрестанныя  насмешки  и  проказы  шалуновъ  зам-Ь- 
стило  наконецъ  какое-то  почтеше,  какая-то  особенная  пр1Я8нь 
и  расположеше.  Да  и  какъ  было  не  почувствовать  неволь- 
наго  почтешя,  когда  онъ  появлялся,  бывало,  въ  праздникъ 
въ  своемъ  св'Ьтлосннемъ  сюртук*, — заметьте:  въ  св-Ьтло- 
синемъ  сюртук*,  это  немаловажно.  Долгомъ  поставляю  на- 
доумить читателя,  что  сюртукъ  вообще  (не  говоря  уже  о  си- 
немъ),  будь  только  онъ  не  изъ  смураго  сукна,  производить 
въ  селахъ,  на  благословенныхъ  берегахъ  Голтвы,  удивительное 
вл1ян1е:  гд*  ни  показывается  онъ,  тамъ  шапки  съ  самыхъ 
неповоротливыхъ  головъ  перелетаютъ  въ  руки,  и  солидныя, 
вооруженныя  черными,  седыми  усами,  загор^вппя  лица  отм']^- 
риваютъ  въ  поясъ  почтительные  поклоны.  ВсЬхъ  сюртуковъ, 
полагая  въ  то  число  и  хламиду  дьячка,  считалось  въ  сел* 
три;  но  какъ  величественная  тыква  гордо  громоздится  и  за- 
слоняетъ  прочихъ  поселенцевъ  богатой  банши**,  такъ  и  сюр- 
тукъ нашего  прхятеля  затемнялъ  прочихъ  собратьевъ  своихъ. 
Бол*е  всего  придавали  ему  прелести  большк  костяныя  пуго- 
вицы, на  который  толпами  заглядывались  уличные  ребятишки. 
Не  безъ  удовольств1я  слышалъ  нашъ  щеголеватый  наставникъ 
юношества,  какъ  матери  показывали  на  нихъ  груднымъ  ре- 
бятамъ,  и  малютки,  протягивая  ручонки,  лепетали:  цяця, 
цяця\  "^^^  За  столомъ  пр1ятно  было  видеть,  какъ  чинно,  съ  ка- 
кимъ  умилешемъ,  почтенный  наставникъ,  завесившись  сал- 
феткой, отправлялъ  всеобщШ  процессъ  житейскаго  насыщешя. 
Ни  слова  посторонняго,  ни  движен1я  лишняго:  весь  пересе- 
лялся онъ,  казалось,  въ  свою  тарелку.  Опорожнивъ  ее  такъ, 
что  никашя  принадлежапця  къ  гастрономш  орудая,  какъ-то: 
вилка  и  ножъ,  ничего  уже  не  могли  захватить,  отр^зывалъ 
онъ  ломтикъ  хл*ба,  взд^валь  его  на  вилку  и  этимъ  орудхемъ 
проходилъ  въ  другой  разъ  по  тарелк*,  поел*  чего  она  вы- 
ходила чистою,  будто  изъ  фабрики.  Но  все  это,  можно  ска- 


*  Эти  слова  въ  украинскихъ  се11ивар1ахъ  вначатъ:  войти  въдонашв1е  учители. 
**  Нива,  8а<гЬяввая  арбузами,  дывяни,  тыквами  и  т.  в. 
♦••  Хорошо!  Хорошо! 
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зать,  были  только  наружный  достоинства,  выказывавшхя  въ  немъ 
знаше  тонкихъ  обычаевъ  св'Ьта,  и  читатель  дастъ  большой  про- 
махъ,  если  заключить,  что  тутъ-то  были  и  всЬ  способности 
его.  Почтенный  педагогъ  им'Ьлъ  необъятныя  для  простолюдина 
свЪд'Ьшя,  изъ  которыхъ  иныя  держалъ  подъ  секретомъ,  какъ-то: 
•составлеше  лекарства  противъ  укушешя  б^шеныхъ  собакъ, 
искусство  окрашивать  посредствомъ  одной  только  дубовой  коры 
и  острой  водки  въ  лучш1й  красный  цв^тъ.  Сверхъ  того  ооь 
•собственноручно  приготовлялъ  лучшую  ваксу  и  чернила,  вы- 
р^ывалъ  для  маленькаго  внучка  Анны  Ивановны  фигурки  изъ 
бумаги;  въ  зимше  вечера  моталъ  мотки  и  даже  прялъ. 

Удивительно  ли,  если  съ  такими  даровашями  сд'Ьлался  онъ 
необходимымъ  челов'Ькомъ  въ  дом'Ь,  если  вся  дворня  была 
безъ  ума  отъ  него,  не  смотря,  что  лицо  его  и  окладомъ,  и 
цв^томъ  совершенно  походило  на  бутылку,  что  огромн^йпай 
ротъ  его,  котораго  дерзкимъ  покушешямъ  едва  полагали  пре- 
граду оттопыривпияся  уши,  поминутно  строилъ  гримасы,  при- 
неволивая себя  выразить  улыбку,  и  что  глаза  его  им-бли  цв'Ьтъ 
яркой  зелени, — глаза,  какими,  сколько  мн'Ь  известно,  ни  одинъ 
герой  въ  л^тописяхъ  романовъ  не  былъ  одаренъ.  Но,  можетъ 
быть,  женщины  видятъ  бол^е  насъ.  Кто  разгадаетъ  ихъ? 
Какъ  бы  то  ни  было,  только  и  сама  старушка,  госпожа  дома, 
была  очень  довольна  св^д']&тями  учителя  въ  домашнемъ  хо- 
зяйств'Ь,  въ  ум']&нш  делать  настойку  на  шафран-Ь  и  ЬегЬа 
гаЪагЬагат\  въ  искусномъ  разматываши  мотковъ  и  вообще 
въ  великой  наук'Ь  жить  въ  св^т1.  Ключнице  бол^е  всего  нра- 
иился  щегольской  сюртукъ  его  и  ум-^нье  од']&ваться;  впрочемъ, 
и  она  заметила,  что  учитель  шгЬлъ  удивительно  умильный 
вцдъ,  когда  изволилъ  молчать  или  кушать.  Маленькаго  внучка 
забавляли  до  чрезвычайности  бумажные  п'Ьтухи  и  челов']&чки. 
€амъ  кудлатый  Бровко,  едва  только  завидитъ,  бывало,  его,  вы- 
ходящаго  на  крыльцо,  какъ,  ласково  помахивая  хвостомъ 
своимъ,  поб'Ьжитъ  къ  нему  навстречу  и  безъ  церемоши  Ц'к- 
луетъ  его  въ  губы,  если  только  учитель,  забывъ  важность, 
приличную  своему  сану,  соизволитъ  присЬсть  подъ  величе- 
етвеннымъ  фронтономъ.  Одни  только  два  старш1е  внука  и 
домашше  мальчишки,  съ  которыми  проходилъ  онъ  Лзъ  — 
АнгелЪу  Архангелъ,  Буки — Богъ,  Божество,  Богородица, — 
боялись  краснор^чивыхъ  лозъ  грознаго  педагога. 

4* 
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Въ  краткое  пребываше  свое,  Иванъ  Осиповичъ  усп'Ьлъ  уже 
и  самъ  сд^ать  свои  наблюден1я  и  заключить  въ  голове  своей, 
будто  на  вогнутомъ  стекле,  миньятюрное  отражевае  окружав- 
шаго  его  шра.  Первыкъ  лицомъ,  на  которомъ .  остановилось 
почтительное  его  наблюдете,  какъ,  в'^^рно,  вы  догадаетесь, 
была  сама  владетельница  поместья.  Въ  лиц^  ея,  тронутомъ 
резкою  кистью,  которою  время  съ  незапамятныхъ  врененъ 
расписываетъ  ^)одъ  челов-ЬческШ  и  которую,  Богъ  знаетъ 
съ  какихъ  поръ,  называютъ  морщиною,  въ  темнокофейномъ 
ея  капот*,  въ  чепчик*  (покрой  котораго  утратился  въ  толп* 
событй,  знаменовавпшхъ  ХУП1-е  стол*т1е),  въ  коричневом^ 
шушун*,  въ  башмакахъ  безъ  задковъ,  глаза  его  узнали  тотъ 
пер1одъ  жизни,  который  есть  слабое  повтореше  мннувпшхъ, 
холодный,  безцв*тный  переводъ  создашй  пламеннаго,  кипящаго 
в*чными  страстями  поэта, — тотъ  перюдъ,  когда  воспомина- 
ше  остается  челов*ку,  какъ  представитель  и  настоящаго,  в 
прошедшаго,  и  будущаго,  когда  роковыя  шестьдесятъ  л*тъ 
гонятъ  холодъ  въ  н*когда  бивпия  огненнымъ  ключомъ  жилы 
и  термометръ  жизни  переходитъ  за  точку  замерзашя.  Впро- 
чемъ,  в*чныя  заботы  и  страсть  хлопотать  н*сколько  одуше-^ 
вляли  потухшую  жизнь  въ  чертахъ  ея,  а  бодрость  и  здоровье 
были  в*рною  порукою  еще  за  тридцать  л*тъ  впередъ.  Все 
время  отъ  пяти  часовъ  утра  до  шести  вечера,  то  есть,  до 
времени  успокоешя,  было  безпрерывною  ц*пью  занятШ.  До 
семи  часовъ  утра  уже  она  обходила  вс*  хозяйственныя  заве- 
дешя,  отъ  кухни  до  погребовъ  и  кладовыхъ,  усп*вала  побра- 
ниться съ  прикащикомъ,  накормить  куръ  и  доморощеныхъ 
гусей,  до  которыхъ  она  была  охотница.  До  об*да,  который 
не  бывалъ  позже  дв*надцати  часовъ,  завертывала  въ  пекарню 
и  сама  даже  пекла  хл*бы  и  особеннаго  рода  крендели  нэт 
меду  и  на  яицахъ,  которыхъ  одинъ  запахъ  производилъ  не- 
постижимое волнеше  въ  педагог*,  страстно  привязанномъ  ка 
всему,  что  питаетъ  душевную  и  тЬлесную  природу  челов*ка. 
Время  отъ  об*да  до  вечера  мало  ли  ч*мъ  заняться  хозяйк*? 
красить  шерсть,  м*рять  полотна,  солить  огурцы,  варить  ва- 
ренья, подслащивать  наливки.  Сколько  способовъ,  секретовъ, 
домашнихъ  средствъ  производится  въ  дто  время  въ  д*йство.^ 
Отъ  наблюдательнаго  взгляда  нашего  педагога  не  могло  усколь- 
знуть,  что  и  Анна  Ивановна   не  чужда   была   тщеслав1Я,   и 
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потому  положилъ  онъ  за  правило  разснпаться,  разумеется  ^ 
•сколько  позволяла  природная  его  заст-^^нчивость,  въ  похвалахъ 
необыкновенному  ея  искусству  и  знанш  хозяйничать,  и  это, 
какъ  после  увид^лъ  онъ,  послужило  ему  въ  пользу:  почтен- 
ная старушка  до  т^хъ  поръ  не  закупоривала  сладкихъ  нали- 
Бокъ  и  варенья,  покам^стъ  Иванъ  Осиповичъ,  отв^давъ,  не 
объявлялъ  превосходной  доброты  того  и  другаго.  Вс^  проч1я 
лица  стояли  въ  т^ни  предъ  этимъ  св^тиломъ  такъ,  какъ  вс^ 
•строен1я  во  дворе,  казалось,  пресмыкались  предъ  чуднымъ 
здашемъ  съ  велико лепнымъ  его  фронтономъ.  Только  для  глазъ 
пронырливаго  наблюдателя  заметны  были  ихъ  взаимный  со- 
отношешя  и  особенный  колоритъ,  обозначавшШ  каждаго,  и 
^^огда  ему  открывалось,  словно  въ  муравьиномъ  рою,  вечное 
движете,  суматоха  и  ни  на  минуту  не  останавливавппйся 
шумъ.  И  педагогъ  нашъ,  какъ  мы  уже  видели,  ум^лъ  уго- 
дить на  вкусъ  вс^хъ  и,  какъ  могуч1й  чародей,  приковать 
къ  себе  всеобщее  почтеше. 

Непонятны  только  были  причины,  заставившая  его  сбли- 
зиться съкухмистеромъЧ  Высокое  ли  уважеше,  которое  Иванъ 
Осиповичъ  невольно  чувствовалъ  къ  его  искусству,  другое  ли 
какое  обстоятельство,  мы  этого  не  беремся  решить.  Довольно, 
что  не  прошло  двухъ  дней  —  и  въ  Мандрыкахъ  воскресли 
Орестъ  и  Пиладъ  новаго  м1ра.  Но  еще  непонятнее  была 
власть  кухмистера  надъ  нашимъ  педагогомъ,  такъ  что  отъ  при- 
роды скромный,  застенчивый  учитель,  не  бравппй  ничего 
въ  ротъ,  кроме  лекарственной  настойки  на  буквицу  и  ЬегЬа 
гаЬагЪагиш^,  невольно  плелся  за  нимъ  по  шинкамъ  и  по  всемъ 
^акоулкамъ,  куда  разгульный  кухмистеръ  нашъ  показывалъ 
только  носъ  свой.  Ивану  Осиповичу  нравилось  романическое 
лоложеше  его  местопребывашя.  Скоро  осмотрелъ  онъ  обсту- 
1швш1е  въ  неровный  кружокъ  просторный  господскШ  дворъ  — 
кухню,  сараи,  амбары,  конюшни  и  кладовыя,  съ  особеннымъ 
удовольств1емъ  остановился  на  густо-разросшемся  саде,  ко- 
тораго  гигантсюе  обитатели,  закутанные  темнозелеными  пла- 
щами, дремали,  увенчанные  чудесными  сновидешями,  или, 
вдругъ  освободясь  отъ  грезъ,  резали  ветвями,  будто  мель- 
ничными крыльями,  мятежный  воздухъ,  и  тогда  по  листамъ 
ходили  непонятный  речи,  и  мерный  величественный  движешя 
всего  ихъ  тела  напоминали  древнихъ  лицедеевъ,  вызывавшихъ 
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на  поприще  Мельпомены  велиЕ1я  т^ни  у^^опшихъ.  Но  глаза 
нашего  учителя  искали  своего  предмета  и  л'^^пились  около  не 
столь  высокопарныхъ  жильцовъ  сада,  за  то  ув'Ьшанннхъ  съ  ногъ 
до  головы  грушами  и  яблоками,  которыми  кипитъ  роскошная 
Украина.  Отсюда  продирались  они  къ  кухн-Ь,  за  которою  стла- 
лись плантацш  гороху,  капусты,  картофелю  и  вообще  вс^хъ 
зел1й,  входящихъ  въ  микстуру  деревенской  кухни.  Не  безъ 
особеннаго  удовольств1я  вошелъ  онъ  въ  чистую,  опрятно  вы- 
беленную и  прибранную  комнату,  определенную  для  его  по- 
м^щетя,  съ  окошкомъ,  гляд^вшинъ  на  прудъ  и  на  лиловую, 
окутанную  туманомъ  окрестность. 

Мы  им^ли  уже  случай  заметить  н^что  о  вл1янш  нашего  учи- 
теля на  мандрыковскихъ  красавицъ:  потупленные  взгляды,  пере- 
шептываше,  низкхе  поклоны  показывали,  что  овлад^ше  имъ 
считала  каждая  изъ  нихъ  немаловажнымъ  д^ломъ.  Впрочемъ, 
не  м^шаегь  припомнить  любезному  читателю,  что  на  ИванЪ 
Осиповиче  быль  сишй  фабричнаго  сукна  сюртукъ  съ  черными, 
величиною  съ  большой  грошъ,  костяными  пуговицами;  и  такъ 
ему  очень  было  простительно  перетолковать  въ  свою  пользу 
перемигиванья  чернобровыхъ  проказницъ.  Но,  къ  счастью  или 
несчастью,  чувство,  такъ  много  известное  бедному  челове- 
честву, наносившее  ему  съ  незапамятныхъ  временъ  море  не- 
стерпимыхъ  мукъ,  не  касалось  нашего  педагога.  Въ  этомъ 
случае  Иванъ  Оснповичъ  былъ  настоящШ  стоикъ  и,  не  смотря 
на  то,  что  не  дошелъ  еще  до  философги,  онъ  твердо  зналъ, 
что  ни  одинъ  изъ  философовъ,  начиная  отъ  Сенеки,  Сократа 
и  до  лектора  ***ской  семинарш,  не  ставилъ  ни  во  что  причуд- 
ливую половину  человеческаго  рода;  ег^о,  любви  не  сущест- 
ву етъ.  Так1я  положешя,  обративпиясяунего,  наконецъ,  въ  пра- 
вила, были  тверды,  слишкомъ  тверды....  Ношо  ргоропк,  Беи$ 
сИвропИ,  говаривалъ  часто  лекторъ  ***ской  семинарш,  отсчи- 
тывая удары  линейкою  ленивымъ  своимъ  слушателямъ;  а  по- 
тому и  мы  въ  следующей  главе  увидимъ  небольшое  обстоя- 
тельство, сильно  поколебавшее  философш  учителя  и  надви- 
нувшее облако  недоразумешя  на  умъ  его,  доселе  неуклонно 
шествовавш1й  стезею  своихъ  великихъ  наставниковъ  и  бнвппй 
ровнымъ  пульсомъ  въ  своей  бутылкообразной  сфере. 
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П. 
УСПЬХЪ  ПОСОЛЬСТВА. 


(Буххистеръ,  не  смотря  на  еобствеввую   сердечную   раву,  ввезапво  но1ученную 

ннъ  ври  ввд'Ь  ннвшейся  на  берегу  вруда  Катеривн,  решается  всполвить  данное 

нхъ    учитеаю   об^щан1е  н  бнть   пос^анникомъ  и  представнтелемъ   его   страсти. 

Оь  такимъ  вам^1>еи1емъ  отправляется  онъ  въ  хату  козака  Харька  Потндицн.) 

Окончивъ  туалетъ  свой,  Онисько  не  безъ  боязни  и  тайнаго 
удовольств1я  переступилъ  черезъ  порогъ.  Б*съ  какъ  будто  на- 
рочно дразнилъ  его  (самъ  онъ  посл%  признавался  въ  этомъ), 
поминутно  рисуя  передъ  нимъ  стройння  ножки  сос^Ьдки.  ,,Эхъ, 
если  бы  не  учитель!"  повторялъ  онъ  несколько  разъ  самъ 
себ']^:  „ну,  что  бы  задумать  ему  немного  позже  влюбиться?..." 
И,  въ  задумчивости,  тихими  шагами  онъ  м^рялъ  широкий  вн- 
гонъ,  по  которому  б'Ьжала  его  дорога.  Разноголосный  лай 
прор^алъ  облекавшую  его  тучу  задумчивости,  и  мысли  его, 
какъ  дишя  утки,  переполошась,  разлетались  во  вс']^  стороны. 
Поднявъ  глаза,  увид^лъ  онъ,  что  дал'Ье  итти  некуда.  Передъ 
нимъ  торчали  ворота,  сквозь  которыя,  какъ  сквозь  транспа- 
рантъ,  св'Ьтилось  все  недвижимое  имущество  козака.  Мельк- 
нула синяя  запаска,  огненная  лента...  Сердце  въ  немъ  вспрыг- 
нуло... и  б-блокурая  красавица,  разгоняя  хворостиной  докуч- 
ннхъ  собакъ,  встр'Ьтила  его,  отворяя  ворота. 

Дворъ  Харька  представлялъ  собою  большой,  на  покатости 
къ  пруду,  квадратъ,  обнесенный  со  вс']&хъ  сторонъ  плетнемъ. 
Еогда  ворота  были  отперты,  глаза  ударялись  прямо  въ  чисто 
выбеленную  хату  съ  большими,  неровной  величины  окнами, 
съ  почерневшею  отъ  старости  дубовою  дверью,  съ  низенькимъ  изъ 
глины  фундаментомъ  (присьбою),  обремененнымъ,  по  обыкнове- 
нш  малоросс1янъ,  б^льемъ,  мисками  и  какимъ-нибудь  инвали- 
домъ-горшкомъ,  которому,  не  смотря  на  раны  и  ув'Ьчье,недаютъ 
отставки  и,  въ  награду  за  ревностную  службу,  наливаютъ 
помоями.  По  сторонамъ  избы  стояли  съ  растрепанными  кры- 
шами хл^вы  и  амбары.  Изъ-за  хаты  возвышалось  гумно;  изъ-за 
гумна  еще  выше  подымалась  голубятня,  сверхъ  которой  уже 
ходили  только  одни  облака  и  плавали  голуби.  Бъ  пруду,  какъ. 
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богатая  турецкая  шаль,  развернулся  огородъ  козака.  Бучи 
соломы  разнесены  были  по  всему  двору. 

Катерина  показалась  немного  удивленною  приходомъ  Ониська. 
Полагая,  что  его,  безъ  всякаго  сомн'Ьшя,  завлекла  нужда  къ  ея 
отцу,  отворила  въ  половину  только  ворота  и  проговорила  съ  не- 
которою заст'Ьнчивостью:  „Батька  н']&тъ  дома,  да  врядъ  ли  и 
къ  вечеру  будетъ!** 

„Нехай  ему  такъ  легенько  икнеться,  якъ  зъ  тыну  в^ир- 
веться!  Что  бы  я  былъ  за  олухъ  Царя  небеснаго,  когда  бы 
сталъ  убирать  постную  кашу,  когда  передъ  самымъ^  носомъ 
вареники  въ  сметане?" 

Б-Ёлокурая  красавица  остановилась  въ  недоум^нш,  не  зная, 
какъ  понимать  слова  его.  Улыбка,  вызванная  наружу  этою  стран- 
ностью, показалась  на  лиц^  ея  и  ожидала,  казалось,  изъяснешя. 

Бухмистеръ  почувствовалъ  самъ,  что  выразился  не  совсЬмъ 
ясно  и  притомъ  помянулъ  отца  ея  немного  шероховатыми  сло- 
вами; онъ  продолжалъ:  „Нелегкая  понесла  бы  меня  къ  батькть, 
когда  есть  такая  хорошенькая  дочка." 

„А,  вотъ  что!"  проговорила  Катерина,  усмехнувшись  и  по- 
красн^въ.  „Милости  просимъ!"  и  пошла  впередъ  его  къ  две- 
рямъ  хаты. 

девушки  въ  Малороссш  им^ютъ  гораздо  бохЬе  свободы, 
нежели  где-либо,  и  потому  не  должно  показаться  удивитель- 
нымъ,  что  красавица  наша,  безъ  ведома  отца,  принимала  у 
себя  гостя.  „Ты  пешкомъ  сюда  пришелъ,  Онисько?"  спро- 
сила она  его,  садясь  на  присьбть  у  дверей  хаты  и  стараясь 
принять  степенный  видъ,  хотя  лукавая  улыбка  явно  изменяла 
ей  и  заставляла  противъ  воли  показать  рядъ  красивыхъ  зубовъ. 

„Какъ  пешкомъ?  —  Что  за  нелегкая!  неужели  она  знаетъ 
про  вчерапшее?"  подумалъ  кухмистеръ.  —  „Безъ  всякаго  со- 
мнешя,  пешкомъ,  моя  красавица.  Чортъ  ли  бы  заставилъ  меня 
запрягать  нарочно  панскаго  гнтьдаго,  чтобы  только  перета- 
щиться изъ  одного  двора  въ  другой!" 

„Однакожъ  отъ  кухни  до  комары  не  такъ-то  далеко". 

Тутъ,  не  удержавшись  более,  она  захохотала. 

„Нетъ,  плутовка!  самъ  лукавый  не  хитрее  этой  девки! "  повто- 
рилъ  самъ  себе  несколько  разъ  кухмистеръ  и  громогласно  по- 
слалъ  учителя  къ  чорту,  позабывъ  и  прхязнь,  и  дружбу  ихъ. 

„Однакожъ,  моя  красавица,  я  бы  согласился,  чтобъ  у  меня 
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пригорали  на  сковороде  караси  съ  св^^жепросольными  опен- 
ками, лишь  бы  только  ты  еще  разъ  этакъ  засм&1лась". 

Скававъ  это,  кухмистеръ  не  утерп^лъ,  чтобъ  не  обнять  ее. 

„Вотъ  этого-то  я  ужъ  и  не  люблю!  **  вскрикнула,  покрасн']&въ, 
Катерина  и  принявъ  на  себя  сердитый  видь.  „Ей  Богу,  Онисько, 
если  ты  въ  другой  разъ  это  сд&саешь,  то  я  прямехонько  пущу 
теб4  въ  голову  вотъ  этотъ  горшокъ^. 

При  семъ  слов'Ь,  сердитое  личико  немного  проясн']&ло  и 
улыбка,  мгновенно  проскользнувшая  по  немъ,  выговорила 
ясно:   „я  не  въ  состоянш  буду  этого  сделать". 

„Полно  же,  полно!  не  возомъ  зацгыгилъ  тебя.  Есть  изъ 
чего  сердиться!  какъ-будто,  Богъ  знаетъ,  какая  б^да —  обнять 
красную  девушку". 

„Смотри,  Онисько:  я  не  сержусь^,  сказала  она,  садясь 
немного  отъ  него  подал'Ье  и  принявъ  снова  веселый  видъ.  „Да 
чтд  ты,  послышалось  мн^,  упомянулъ  про  учителя?^ 

Тутъ  лицо  кухмистера  сд'Ьлало  самую  акалкую  мину  и,  по 
кражей  м^р'Ь,  на  вершокъ  вытянулось  длинн']&е  обыкновеннаго. 
„Учитель....  Иванъ  Осиповичъ,  то  есть...  Тьфу,  дьявольщина! 
у  меня,  какъ  будто  посл%  запеканки,  слова  глотаются  прежде, 
нежели  усп^ваютъ  выскочить  изо  рта.  Учитель...  вотъ  чтд 
я  теб^  скажу,  сердце!  Иванъ  Осиповичъ  вклепался*  въ  тебя 
такъ,  что...  ну,  словомъ  —  разсказать  нельзя.  Кручинится  да 
горюетъ,  какъ  покойная  бурая,  которую  пани  купила  у  жида, 
и  которая  околка  посл'Ь  эалгала.  Чтд  делать?  сжалился  надъ 
б^днымъ  челов^комъ:  пришелъ  на  удачу  похлопотать  за  него". 

„Хорошую  же  ты  выбралъ  себ']^  должность!"  прервала  Кате- 
рина съ  некоторою  досадой.  „Разв^  ты  ему  сватъ,  или  ро- 
дичъ  какой?  Я  сов'Ьтовала  бы  теб^  еще  набрать  изо  всего 
околотка  бродягъ  къ  себ'Ь  въ  кухню,  а  самому  отправиться 
по  М1ру  выпрашивать  подъ  окнами  для  нихъ  милостины". 

„Да  это  все  такъ;  однакожъ  я  знаю,  что  теб']^  любо,  и 
слшпкомъ  любо,  что  вздумалось  учителю  приволокнуться...^ 

„МнЬ  любо?  Слушай,  Онисько:  если  ты  говоришь  съ  т^мъ, 
чтобы  посм'Ёяться  надо  мною,  то  съ  этого  мало  теб'Ь  прибу- 
детъ.  Стыдно  теб^  же,  что  ты  обносишь  бедную  д']&вушку! 
Если  же  вправду  такъ  думаешь,  то  ты,  в^рно,  уже  наиглу- 


*  То  есть,  ыюбился. 
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п%йш1й  В80  всего  села.  Слава  Богу,  я  еще  не  осл'Ёпла;  слава 
Богу,  я  еще  при  своемъ  ум4...  Но  ты  не  съ  дуру  это  ска- 
залъ:  я  знаю,  тебя  другое  что-то  заставило.  Ты,  в'Ьрно,  ду- 
калъ...  Н^тъ,  ты  недобрый  челов^къ!** 

Сказавъ  это,  она  отерла  шитымъ  рукавомъ  своей  сорочки 
слезу,  мгновенно  блеснувшую  и  прокатившуюся  по  жарко  за- 
рд'Ьвшейся  щечк*!,  будто  падающая  звезда  по  теплому  вечер- 
нему небу. 

„Чортъ  побери  всЬхъ  на  свЬтЬ  учителей!"  думалъ  про  себя 
Онисько,  глядя  на  8ард']&вшееся  личико  Катерины,  на  кото- 
ромъ  по  прежнему  показавшаяся  улыбка  долго  спорила  съ  не- 
пр1ятнымъ  чувствомъ  и  наконецъ  разс^ла  его. 

яУбей  меня  громъ  на  этомъ  самомъ  м4стЬ!"  вскричалъ 
онъ,  наконецъ,  не  могши  преодолеть  внутренняго  волнешя 
и  обхватывая  одной  рукою  кругленьк1й  станъ  ея:  „если  я  не 
такъ  же  радъ  тому,  что  ты  не  любишь  Ивана  Осиповича, 
какъ  старый  Бровка,  когда  я  вынесу  ему  помои." 

„Нашелъ,  чему  радоваться!  поэтому  ты  станешь  еще  болЬе 
скалить  зубы,  когда  услышишь,  что  почти  вс^  д']&вушки  на- 
шего села  говорятъ  то  же". 

„Н-бть,  Катерина,  этого  не  говори.  Д4вушки-то  любятъ  его. 
Намедни  шли  мы  съ  нимъ  черезъ  село,  такъ  то  и  д&ео,  что 
выглядываютъ  изъ-за  плетня,  словно  лягушки  изъ  болота. 
Глянь  направо  —  такъ  и  пропала,  а  съ  л^вой  стороны  выгля- 
дываетъ  другая.  Только  дьяволъ  побери  ихъ  вм^ст^  съ  учи- 
телемъ!  Я  бы  отдалъ  штофъ  лучшей  третьепробной  водки, 
чтобъ  узнать  отъ  тебя,  Катерина,  любишь  ли  ты  меня  хоть 
на  копейку?" 

„Не  знаю,  люблю  ли  я  тебя;  знаю  только,  что  ни  за  что  бы  на 
св^т!  не  вышла  за  пьяницу.  Кому  любо  жить  съ  нимъ?  Несчаст- 
ная доля  семь']^  той,  гд^  выберется  такой  челов']&къ;  въ  хату 

и  не  заглядывай:  нищенство  да  голь ;  голодный  д'Ьти  плачутъ 

Штъ,  н-Ьтъ,  н-Ьтъ!  Пусть  Богъ  милуетъ!  Дрожь  обдаетъ  меня 
при  одной  мысли  объ  этомъ..." 

Тутъ  прекрасная  Катерина  пристально  взглянула  на  него. 
Какъ  осужденный,  съ  поникнутою  головою,  погрузился  кух- 
мистеръ  въ  свое  протекшее.  Тяжелыя  думы,  порождешя  тай- 
наго  угрызешя  сердечнаго,  выр'Ьзывались  на  лиц^  его  и  по- 
казывали ясно,  что  на  душ^  у  него  не  слишкомъ  было  ра- 


59 

достно.  Пронзительный  вворъ  Катерины,  казалось,  прожигала 
его  внутренность  и  подыналъ  наружу  ^^^  разгульные  поступки^ 
проходивпие  передъ  нимъ  длинною,  почти  безконечною  ц'Ьпью. 

„Въ  самомъ  д'Ьл^,  на  тгб  я  похожъ?  кому  угодно  житье 
мое?  только  что  досаждаю  паиги.  Что  я  сд^лалъ  до  сихъ  поръ 
такого,  за  чт5  бы  сказалъ  жеА  спасибо  добрый  челов'Ькъ?  Все 
гулялъ,  да  гулялъ!  Да  гулялъ  ли  когда-нибудь  такъ,  чтобы  и 
на  душ^,  и  на  сердце  было  весело?  Напьешься,  какъ  собака, 
да  и  протрезвишься  тоже,  какъ  собака,  если  не  протрезвятъ 
тебя  еще  хуже.  Н^тъ!  прахъ  возьми....  собачья  моя  жизнь! ^ 

Прелестная  Катерина,  казалось,  угадывала  его  философ- 
сшя  разсуждешя  съ  самимъ  собою,  и  потому,  положивъ  на 
плечо  ему  смугленькую  руку  свою,  прошептала  въ  полголоса: 
„Не  правда  ли,  Онисько,  ты  не  станешь  бол-Ье  пить?" 

яНе  стану,  мое  сердеиько!  не  стану:  пусть  ему  всякая: 
всячина!  Все  для  тебя  готовъ  сд']&лать". 

Д'Ьвушка  посмотрела  на  него  умильно,  и  восхищенный  кух* 
мнстеръ  бросился  обнимать  ее,  осыпая  градомъ  поцЪлуевъ, 
какими  давно  не  оглашался  мирный  и  спокойный  огородъ  Харька. 

Едва  только  влюбленные  поц'блуи  усп'Ьли  раздаться,  какъ. 
ЗВ0НК1Й  и  пронзительный  голосъ  страшнее  грома  поразилъ 
слухъ  разн^ившихся.  Поднявъ  глаза,  кухмистеръ  съ  ужасомъ 
увид^лъ  стоявшую  на  плетне  Симониху. 

„Славно!  славно!  Ай,  да  ребята!  У  насъ  по  селу  еще  и  не 
знаютъ,  какъ  парни  целуются  съ  д'Ьвками,  когда  батька  н']&тъ 
дома!  Славно!  Ай,  да  мандрыковская  овечка!  Говорите  же  те- 
перь, что  лжетъ  поговорка:  въ  тихомъ  омут*  черти  водятся • 
Такъ  вотъ  чтб  д-Ьется!  такъ  вотъ  какхя  шашни!....** 

Со  слезами  на  глазахъ,  принуждена  была  красавица  уйти 
въ  хату,  зная,  что  нич^мъ  инымъ  нельзя  было  избавиться  отъ 
ядовитыхъ  р^чей  содержательницы  шинка. 

„Типунъ  бы  теб*  подъ  языкъ,  старая  в-Ьдьма!**  проговорилъ 
кухмистеръ:    „теб*  какое  д*ло?" 

„Мн-Ь  какое  д'Ьло?*'  продолжала  неутомимая  шинкарка: 
„вотъ  прекрасно!  Парни  изволятъ  лазить  черезъ  плетни  въ 
чуж1е  огороды,  д-Ьвки  подманиваютъ  къ  себ*  молодцовъ, — и 
ми*  н^^тъ  д']&ла!  Изволятъ  женихаться,  ц'Ьлуются, — и  мн'Ь 
нЬтъ  д'Ьла!  Ты  слышалъ  ли,  Барпо?**  вскричала  она,  быстро 
оборотись  къ  мимо  проходившему  мужику,  который,  не  обращая 
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ни  на  что  внимашя,  шелъ,  помахивая  батогомъ,  впереди  также 
медленно  выступавшей  коровы:  „слышалъли  ты?  постой,  на 
минуточку.  Тутъ  такая  истор1Я.  Харькова  дочка... '^ 

„Тьфу,  дьяволъ!**  вскричалъ  кухмистеръ,  плюнувъ  въ  сто- 
рону и  потерявъ  последнее  терп4ше.  „Самъ  сатана  переря- 
дился въ  эту  бабу.  Постой,  Яга!  разв-Ь  не  найду  уже,  ч^мъ 
отплатить  теб4." 

Тутъ  кухмистеръ  нашъ  занесъ  ногу  на  плетень  и  въ  одно 
мгновеше  очутился  въ  панскомъ  саду. 

Было  уже  нерано,  когда  онъ  пришелъ  на  кухню  и  при- 
нялся стряпать  ужинъ.  Евдоха,  однакожъ,  не  могла  не  за- 
метить во  всемъ  необыкновенной  его  разсЬянности.  Часто 
задумчивый  кухмистеръ  подливалъ  уксусу  въ  сметанную  кашу 
или  съ  важнымъ  видомъ  надвигалъ  свою  шапку  на  вертелъ  и 
хот^лъ  жарить  ее  вм']&сто  курицы.  За  ужиномъ,  Анна  Ива- 
новна никакъ  не  могла  понять,  отчего  каша  была  кисла  до 
нев'Ьроятности,  а  соусъ  такъ  пересоленъ,  что  не  было  ни- 
какой возможности  взять  въ  ротъ.  Единственно  только  изъ 
уваженк  къ  понесеннымъ  имъ  въ  тотъ  день  трудамъ  оставили 
его  въ  поко-Ь:  въ  другое  время  это  не  прошло  бы  даромъ  на- 
шему герою. 

„Н'Ьтъ,  господинъ  учитель!"  твердилъ  онъ,  ложась  на  свою 
деревянную  лавку  и  подмащивая  подъ  голову  свою  куртку: 
„не  видать  вамъ  Катерины,  какъ  ушей  своихъ!"  И,  завер- 
нувъ  голову,  какъ  доморощенный  гусь,  погрузился  въ  мечты, 
а  съ  ними  и  въ  сонъ. 


-сЦо- 


ЖЕНЩИНА. 


я  Адское  ыорождеше!  Зевсъ  Олимшецъ!  О!  ты  неумолимъ 
въ  своей  ярости!  Ты  захот^лъ  наедать  бичъ  на  шръ,  ты  из- 
влекъ  весь  ядъ,  недам']Ьтно  разлитый  въ  н'Ёдрахъ  прекрасной 
земли  твоей,  сжадъ  его  въ  одну  каплю,  гн'Ьвно  бросилъ  ее 
св4тодарною  десницей  и  отравилъ  ею  чудесное  твореше  свое: 
ты  создалъ  жешцину!  Теб'Ь  завидно  стало  бедное  счаст1е  наше; 
теб^  не  желалось,  чтобы  челов']Ькъ  источа^ть  вечное  благосло- 
веше  изъ  н4дръ  благо дарнаго  сердца;  пусть  .тучше  проклятхе 
сверкаетъ  на  преступныхъ  устахъ  его. ...  Ты  создалъ  женщину! " 

Такъ  говорилъ,  представъ  передъ  Платона,  Телеклесъ,  юный 
ученикъ  его.  Глаза  его  кидали  пламя;  по  щекамъ  бушевалъ 
пожарь,  и  дрожащ1я  губы  пересказывали  мятежную  бурю  рас- 
терзанной души.  Рука  его  съ  негодовашемъ  откидывала  пур- 
пуровыя  волны  богатой  одежды,  и  разстегнутая  пряжка  не* 
брежно  висела  на  девственной  груди  юноши. 

„Чтб,  мой  божественный  учитель?  не  ты  ли  представлялъ 
намъ  ее  въ  богоподобномъ,  иебесномъ  облачеши?  Не  твои  ли 
благоуханный  уста  лили  дивныя  р^чи  про  н']&жную  красоту  ея? 
Не  ты  ли  училъ  насъ  такъ  пламенно,  такъ  невещественно  лю- 
бить ее?  Н4тъ,  учитель!  твоя  божественная  мудрость  еще  мла- 
денецъ  въ  познанш  безконечной  бездны  коварнаго  сердца. 
Н-Ьтъ,  н^тъ!  и  т4нь  свир-Ьпаго  опыта  не  обхватывала  св4т- 
лыхъ  мыслей  твоихъ:  ты  не  знаешь  женщины." 

Огненный  слезы  брызнули  изъ  глазъ  его;  окутавъ  голову 
хитономъ  и  закрывъ  лицо  руками,  прв слепился  онъ  къ  мра- 
морной КОЛОНН']^,  на  которой  роскошно  покоилось  богатое  ко- 
ринеское  оглав1е,  осыпанное  искрами  лучей.  Глубокхй,  тяже- 
лый вздохъ  вырвался  изъ  груди  юноши,  какъ  будто  вс']^  тайныя 
нервы  души,  вс4  чувства  и  все,  чт5  находится  внутри  чело- 
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Б'1ка,  издало  у  него  скорбные  звуки,  и  звуки  эти  прошли 
потрясешемъ  по  всену  составу,  и  созерцаемая  чувствами  при- 
рода, въ  безсилш  разсказать  безсмертныя,  в'Ьчныя  муки  души, 
переродилась  въ  одинъ  болезненный  стонъ. 

Между  т^мъ  вдохновенный  мудрецъ  въ  безмолвш  разсма- 
1:ривалъ  его,  выражая  на  лиц'Ь  своемъ  думы,  еще  напечатл^н- 
ныя  прежнимъ  высокимъ  размышлешемъ.  Такъ  остатки  дивнаго 
«новид^шя  долго  еще  не  разстаются  и  мешаются  съ  началами 
идей,  покам^стъ  челов'Ькъ  совершенно  не  входитъ  въ  М1ръ 
д'Ьйствительности.  Св']^тъ  сыпался  роскошнымъ  водопадомъ 
чрезъ  см'Ьлое  отверст1е  въ  куполе  на  мудреца  и  обливалъ  его 
€1яшемъ;  казалось,  въ  каждой  вдохновенной  черт^  лица  его 
'Св']^тилась  мысль  и  высок1я  чувства. 

„Умеешь  ли  ты  любить,  Телеклесъ?"  спросилъ  онъ  спо- 
койнымъ  голосомъ. 

„Ум^ю  ли  любить  я!^  быстро  подхватилъ  юноша:  „спроси 
у  Зевса,  ум^етъ  ли  онъ  манхемъ  бровей  колебать  землю.  Спроси 
у  Фид1я,  ум^етъ  ли  онъ  мраморъ  зажечь  чувствомъ  и  вопло- 
тить жизнь  въ  мертвой  глыб'Ь.  Когда  въ  жилахъ  моихъ  ки- 
питъ  не  кровь,  но  острое  пламя,  когда  вс^  чувства,  всЬ 
мысли,  я  весь  перерождаюсь  въ  звуки,  когда  звуки  эти  го- 
рятъ  и  душа  звучитъ  одною  любовью,  когда  р-Ьчи  мои  —  буря, 
дыхаше  —  огонь....  Н'Ьтъ,  н'Ьтъ!  я  не  умЬю  любить!  Скажи 
же  мн^,  гд'Ь  тотъ  дивный  смертный,  кто  обладаетъ  этимъ 
чувствомъ?  Ужъ  не  открыла  ли  премудрая  Пиб1Я  это  чудо  ме- 
жду людьми?'^ 

„Бедный  юноша!  Вотъ  чт5  люди  называютъ  любовью!  Вотъ 
какая  участь  готовится  для  этого  кроткаго  существа,  въ  ко- 
^оромъ  боги  захотели  отразить  красоту,  подарить  М1ру  благо 
и  въ  немъ  показать  свое  присутствхе  на  земл'Ь!  Бедный  юноша! 
Ты  бы  сжегъ  своимъ  раскаленнымъ  дыхашемъ  это  кроткое 
существо,  ты  бы  возмутилъ  бурею  страстей  это  чистое  С1яте! 
Знаю,  ты  хочешь  говорить  мн^  объ  изм^н'Ь  Алкинои.  Твои 
глаза  были  сами  свид'Ьтелями...  но  были  ли  они  свидетелями 
твоихъ  собственныхъ  мятежныхъ  движешй,  совершавшихся 
въ  то  время  во  г.1убин'Ь  души  твоей?  Высмотр^лъ  ли  ты  на- 
передъ  себя?  Не  весь  ли  бунтъ  страстей  кип^лъ  въ  глазахъ 
твоихъ?  а  когда  страсти  узнавали  истину?  Чего  хотятъ  люди? 
они  жаждутъ  в'Ьчнаго  блаженства,  безконечнаго  счастхя,  и  до- 
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вольно  одной  минутной  горечи,  чтобы  заставить  ихъ  д-Ьтски 
разрушить  все  медленно  строившееся  здаше!  Пусть  глазами 
твоими  смотр'Ёла  сама  истина,  пусть  ато  правда,  что  пре- 
красная Алкиноя  очернила  себя  коварною  ввжЬяоП.  Но  во- 
проси свою  душу:  чтб  быль  ты,  чтб  была  она  въ  то  время, 
Еогда  ты  и  жизнь,  и  счаспе,  и  море  восторговъ  находнлъ 
въ  алкиноиныхъ  объят1яхъ?  Переверни  огненные  листы  своей 
ХЯ8НИ  и  найдешь  ли  ты  хотя  одну  страницу  краснор'Ьчив^е, 
божественнее  той?  Захот^лъ  ли  бы  ты  взять  всё  драгоц'Ьнные 
Еамни  царей  персидскихъ,  все  золото  Ливш  за  т^  небесныя 
мгновешя?  И  чтб  противъ  нихъ  и  первая  почесть  въ  Аеи- 
нахъ,  и  верховная  власть  въ  народ'Ь!  И  существо,  которое, 
какъ  Промееей,  все,  чтд  ни  исхитило  прекраснаго  отъ  бо- 
говъ,  принесло  въ  даръ  теб'Ь,  водворило  небо  со  св'Ьтлыми 
его  небожителями  въ  твою  душу, — ты  поражаешь  преступнымъ 
прокдят1емъ,  когда  вся  твоя  жизнь  должна  переродиться  въ 
благодарность,  когда  ты  долженъ  весь  вылиться  слезами,  и 
уммлешемъ,  и  кроткимъ  гимномъ  жизнедавцу  Зевесу,  да  про- 
длить прекрасную  жизнь  ея,  да  отв^етъ  облако  печали  отъ 
св^тлаго  чела  ея. 

„Устреми  на  себя  испытующее  око:  ч^мъ  былъ  ты  прежде 
и  ч^мъ  сталъ  нынЬ,  съ  т^хъ  поръ,  какъ  прочиталъ  вечность 
въ  божественныхъ  чертахъ  Алкинои;  сколько  новыхъ  тайнъ, 
сколько  новыхъ  откровешй  постигъ  и  разгадалъ  ты  своею  без- 
конечною  душою  и  во  сколько  придвинулся  ближе  къ  вер- 
ховному благу!  Мы  зр^емъ  и  совершенствуемся;  но  когда? 
когда  глубже  и  совершенн']^е  постигаемъ  женщину.  Посмотри 
на  роскошныхъ  персовъ:  они  переродили  своихъ  женщинъ 
въ  рабынь,  и  чтд  же?  имъ  недоступно  чувство  изящнаго  — 
безконечное  море  духовныхъ  наслажденШ.  У  нихъ  не  выбьется 
И8ъ  сердца  искра  при  вид§  богини  Праксителевой ;  востор- 
женная душа  ихъ  не  заговоритъ  съ  безсмертною  душою  мра- 
мора и  не  найдетъ  отв'бтныхъ  звуковъ.  Чтб  женщина? — Языкъ 
боговъ!  Мы  дивимся  кроткому,  св'Ьтлому  челу  мужа;  но  не 
подоб1е  боговъ  созерцаемъ  въ  немъ:  мы  видимъ  въ  немъ  жен- 
щину, мы  дивимся  въ  немъ  женщине  и  въ  ней  только  уже 
дивимся  богамъ.  Она  поэз1я!  она  мысль,  а  мы  только  вопло- 
щеше  ея  въ  дМствительности.  На  насъ  горятъ  ея  впечатл^шя, 
и  ч^мъ  еилья^е  и  ч^мъ  въ  большемъ  объем'Ь  они  отразились, 
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т§мъ  выше  и  прекраснее  мы  становимся.  Пока  картина  еще 
въ  голов-Ь  художника  и  бевпдотно  округляется  и  создается  — 
она  женщина;  когда  она  переходить  въ  вещество  и  облекается 
въ  осязаемость  —  она  мужчина.  Отчего  же  художникъ  съ  та- 
кимъ  несытымъ  желашемъ  стремится  превратить  безсмертную 
идею  свою  въ  грубое  вещество,  покоривъ  его  обыкновеннымъ 
нашимъ  чувствамъ?  Оттого,  что  имъ  управляетъ  одно  высокое 
чувство  —  выразить  божество  въ  самомъ  веществ*!,  сд'Ьлать 
доступною  людямъ  хотя  часть  безконечнаго  м1ра  души  своей, 
воплотить  въ  мужчин']^  женщину.  И  если  ненарокомъ  ударятъ 
въ  нее  очи  жарко  понимающаго  искусство  юноши,  чт5  они 
ловятъ  въ  безсмертной  картин'Ь  художника?  видятъ  ли  они 
вещество  въ  ней?  Н-Ьтъ!  оно  изчезаетъ,  и  передъ  ними  от- 
крывается безграничная,  безконечная,  безплотная  идея  худож- 
ника. Какими  живыми  п'Ёснями  заговорятъ  тогда  духовныя  его 
струны!  какъ  ярко  отзовутся  въ  немъ,  какъ  будто  на  призывъ 
родины,  и  безвозвратно  умчавшееся,  и  неотразимо  грядущее! 
какъ  безплотно  обнимется  душа  его  съ  божественною  душою 
художника!  Какъ  сольются    он*!  въ  невыразимомъ  духовномъ 

поц-Ьлу-Ь! Чтб  бъ  были  высокхя  добродетели  мужа,  когда 

бы  оне  не  осенялись,  не  преображались  нужными,  кроткими 
добродетелями  женщины?  Твердость,  мужество,  гордое  пре- 
зр^ше  къ  пороку  перешли  бы  въ  зверство.  Отними  лучи  у 
м1ра  —  и  погибнетъ  яркое  разнообраз1е  цветовъ:  небо  и  земля 
сольются  въ  мракъ,  еще  мрачнМшШ  береговъ  Аида.  Чтд  та- 
кое любовь?  —  Отчизна  души,  прекрасное  стремлеше  человека 
къ  минувшему,  где  совершалось  безпорочное  начало  его  жизни, 
где  на  всемъ  остался  невыразимый,  неизгладимый  следъ  не- 
виннаго  младенчества,  где  все  родина.  И  когда  душа  пото- 
нетъ  въ  эеирномъ  лоне  души  женщины,  когда  отыщетъ  въ  ней 
своего  отца  —  вечнаго  Бога,  своихъ  братьевъ  — дотоле  невы- 
разимыя  землею  чувства  и  явлешя  — чтб  тогда  съ  нею?  Тогда 
она  повторяетъ  въ  себе   прежше   звуки,    прежнюю   райскую 

въ  груди  Бога  жизнь,  развивая  ее  до  безконечности " 

Вдохновенные  взоры  мудреца  остановились  неподвижно:  пе- 
редъ ними  стояла  Алкиноя,  незаметно  вошедшая  въ  продол- 
жеше  ихъ  беседы.  Опершись  на  истуканъ,  она  вся,  казалось, 
превратилась  въ  безмолвное  внимаше,  и  на  прекрасномъ  челе 
ея  прорывались   гордыя  движешя   богоподобной   души.  Мра- 
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хорная  рука,  сквозь  которую  св'Ьтились  голубыя  жилы,  пол- 
ння  небесной  амврозш,  свободно  удерживалась  въ  воздух*]^; 
стройная,  перевитая  алыми  лентами  понож1я  нога,  въ  обна- 
генноиъ,  осл'Ьпительномъ  блеске,  сбросивъ  ревнивую  обрь, 
выступила  впередъ  и,  казалось,  не  трогала  презр'1нной  земли; 
высокая,  божественная  грудь  колебалась  встревоженными  вздо- 
хами и  полуприкрывавшая  два  прозрачныя  облака  персей  одежда 
трепетала  и  падала  роскошными,  живописными  линеями^  на 
помостъ.  Казалось,  тонкШ,  светлый  эеиръ,  въ  которомъ  ку- 
паются небожители,  по  которому  стремится  розовое  и  голубое 
пзамя,  разливаясь  и  переливаясь  въ  безчисленныхъ  лучахъ, 
Еоимъ  и  имени  нЪтъ  на  земл'Ь,  въ  коихъ  дрожитъ  благовон- 
ное море  неизъяснимой  музыки,  —  казалось,  этотъ  эеиръ  об- 
лекся въ  видимость  и  стоялъ  передъ  ними,  освятивъ  и  обого- 
творивъ  прекрасную  форму  человека.  Небрежно  откинугае 
назадъ,  темные,  какъ  вдохновенная  ночь,  локоны  надвигались 
на  лилейное  чело  ея  и  лилися  сумрачнымъ  каскадомъ  на  бли- 
стательныя  плеча.  Молшя  очей  исторгала  всю  душу. . .  —  Н'Ьтъ ! 
никогда  сама  Царица  любви  не  была  такъ  прекрасна,  даже 
въ  то  мгновенье,  когда  такъ  чудно  возродилась  изъ  п^ны 
д^вственныхъ  волнъ!... 

Въ  изумлеши^  въ  благогов'Ьнш  повергнулся  юноша  къ  но- 
гамъ  гордой  красавицы,  и  жаркая-  слеза  склонившейся  надъ 
нимъ  полубогини  канула  на  его  пылаюпця  щеки. 


■^«- 


Соч.  Гоголя.  Т.  V. 


БОРИСЪ  ГОДУНОВЪ. 

Поэма  Пушпжа. 
(Посвящается  Петру  Александровичу  Плетневу.) 


Книжный  магазинъ  блест4лъ  въ  бельэтаж*  ***ой  улицы; 
лаш1ы  отбивали  теплый  св'кть  на  высоко-взгроможденныя  сгЁны 
изъ  книгъ,  живо  и  р'Ьзко  озаряя  заглавк  голубыхъ,  красныхъ, 
въ  золотомъ  обр']^з'1,  и  запыленныхъ,  и  погребенныхъ,  озна- 
ченныхъ  силою  и  безсил1емъ,  челов'Ьческихъ  творешй.  Толпа 
густилась  и  росла.  Громъ  мостовой  и  эвшхажей  съ  улицы  от- 
зывался дребезжашемъ  въ  ц']Ьльныхъ  ОБнахъ  и,  казалось,  лажпы, 
книги,  люди, — все  окидывалось  легкимъ  трепетомъ,  удвояв- 
шимъ  пестроту  картины.  Сид']^льцы  суетились.  „Славная  вепц>! 
Отличная  вещь!"  отдавалось  со  всЬхъ  сторонъ.  „Чтб,  ба- 
тюшка, читали  Бориса  Годунова?  Н'Ьтъ?  Ну,  ничего  же  вы 
не  читали  хорошаго",  бормотала  кофейная  шинель  запыхав- 
шейся квадратной  фигур*.  —  „Каковъ  Пушкинъ?"  сказалъ, 
быстро  поворотившись,  новоиспеченный  гусарсшй  корнетъ 
своему  сосуду,  нетерпеливо  разр^зывавшему  посл*дше  ли- 
сты.—  „Да,  есть  мЬста  удивительный!*' — „Ну,  вотъ  наконецъ 
дождались  и  Годунова!" — „Какъ,  Борись  Годуновъ  вышелъ? 
Скажите,  что  это  такое  „Борисъ  Годуновъ?"  Бакъ  вамъ  ка- 
жется новое  сочинеше?" — „Единственно!  Единственно!  Еще 
бы  некоторой  картины ....  О ,  Пушкинъ  далеко  шагнулъ ! " — „  Ма- 
стерство-то* главное,  мастерство;  посмотрите,  посмотрите,  какъ 
онъ  искусно  того..."  трещалъ  толстеньки  кубикъ  съ  весе- 
лыми глазками,  поворачивая  передъ  глазами  своими  руку  съ 
пригнутыми  немного  пальцами,  какъ  будто  бы  въ  ней'  лежало 
спелое  прозрачное  яблоко.  „Да,  съ  большимъ,  съ  большимъ 
достоинствомъ!"  твердилъ  сухощавый  знатокъ,  отправляя  ра- 


67 

зомъ  полъ-унцш  табаЕу  въ  свое  римское  табакохранилитде :  „ео- 
нечно,  есть  м^ста,  Еоторыхъ  строгая  критика. ...  Ну,  знаете. . . 
еще  молодость. . . .  Впрочемъ,  произведете  едва  ли  не  первоклас- 
сное!"— „Насчетъ  этого  позвольте-съ  доложить,  что  за  проч- 
ность", присовокупилъ  съ  довольнымъ  видомъ  книгопродавецъ: 
„ручается  усп^шная-съ  выручка  денегъ..." — „А  самое-то* 
сочинеше  действительно  ли  чувствительно*  написано?"  съ  сми- 
ренннмъ  видомъ  заикнулся  вошедппй  сенатскШ  рябчнкъ.  „И, 
конечно,  чувствительно!"  подхватилъ  книгопродавецъ,  кинувъ 
убШственный  взглядъ'  на  его  истертую  шинель:  „есть  ли  бы 
не  чувствительно,  то  не  разобрали  бы  400  экземпляровъ 
въ  два  часа!"  Между  гЬмъ  лица  безпрестанно  менялись,  вы- 
ходя съ  довольною  миною  и  книжкою  въ  рукахъ.  Въ  это  самое 
время  Элладай  подошелъ  къ  другу  своему  Полл1ору,  разсЬянно 
гляд'Ьвшему  на  жадную  толпу  покупателей.  „Не  правда  ли, 
милый  Полл1оръ!  не  правда  ли,  что  ни  съ  ч'бмъ  не  можешь 
сравнить  этого  тихаго  восторга,  напояющаго  душу  при  вид<]^, 
какъ  пламенно  любимое  нами  великое  твореше  неумолкно  зву- 
читъ  и  отдается  сочувств1емъ  во  вс^хъ  сердцахъ,  и  люди, 
кажется,  отб^авпие  нав']^ки  отъ  собственнаго,  скрытаго 
въ  самихъ  себ'Ь,  непостижимаго  для  нихъ  М1ра  души,  насильно 
возврап^аются  въ  ея  пред'Ьлы?"  Молчаливо  и  безмолвно  по- 
жаль Полл1оръ  ему  руку.  Они  вышли.  Но  ни  томительный, 
какъ  сл1яше  радости  и  грусти,  св'Ьтъ  луны,  такъ  дивно  вы- 
зываюпцй  изъ  глубины  души  серебрянный  сонмъ  вид^шй,  когда 
ночное  небо  безплотно  обнимется  вдохновешемъ  и  земля  полна 
непонятной  любви  къ  нему,  ни  т'Ь  живыя  чувства,  пробуждаю- 
Щ1ЯСЯ  у  насъ  мгновенно,  когда  чудный  городъ  гревштъ  и  бле- 
щетъ,  мосты  дрожатъ,  толпы  людей  и  тЬвей  мелькаютъ  по 
улицамъ  и  по  палевымъ  ст^намъ  домовъ-гнгантовъ,  кото- 
рнхъ  окна,  какъ  безчисленныя  огненныя  очи,  кидаютъ  пла- 
менныя  дороги  на  сн']^жную  мостовую,  такъ  странно  сливаю- 
пцяся  съ  серебряннымъ  св'Ьтомъ  м'Ьсяца, — ничто  не  въ  состояши 
было  его  вывесть  изъ  какой-то  торжественной  задумчивости:  ка- 
кая-то священная  грусть,  тихое  негодоваше  сохранялось  въ  чер- 
тахъ  его*,  какъ  будто  бы  онъ  заслышалъ  въ  душ*!  своей  про- 
рочество о  вЬчЕОСтЛу  какъ  будто  бы  душа  его  терпела  муки', 
невыразимыя,  непостижимыя  для  земнаго. . .  „Что  же  ты  до  сихъ 
поръ" ,  спросилъ  его  Элладай,  когда  они  вошли  въ  его  уединенную 

♦  б* 
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комнату,  одиноко  озаряемую  трепетною  лампой:  ^не  повергъ 
отъ  себя  дани  нашему  великому  творенш?  не  принесъ  посиль- 
наго  выражешя  —  истолкователя  чувствъ  въ  чашу  общаго 
мяЬшя?*' 

^Ты  понимаеп1ь  меня,  Эллад1й,  къ  чему  же  ты  предлагаешь 
мн*^  этотъ  несвязный  вопросъ?  Чтд  мн*!  прннесть?  Кому  нужда, 
кто  пожелаетъ  знать  мои  тайныя  движешя?  Часто,  слушая,  какъ 
всенародно  судятъ  и  толкуютъ  о  поэт*,  когда  прен1я  ихъ  воз- 
дымаютъ  бурю  и  зап'Ьнивппяся  уста  горланятъ  на  торжи- 
щахъ\ — думаю  во  глубин*  души  своей:  не  святотатство  ли 
это?  Не  то  же  ли,  если  бы  кто  вздумалъ  стремительно  во- 
рваться въ  плош;адь,  гд*  чернь  кипитъ  и  суетится,  исполняя 
обычныя  свои  требы,  и  возсылать,  упавши  на  колени,  жар- 
К1Я  молитвы  къ  небу?  И  чтд  бы  сказалъ  я? — „Прекрасно!  без- 
подобно,  единственно!^  Но  выразятъ  ли  эти  слова  хотя  одну 
струю  безграничнаго  океана  чувствъ?  Безсильныя!  Они  отъ  ча- 
стаго  повторешя  людьми  потеряли  даже  бедное  собственное 
значеше.  Но  еще  безсмысленн*е,  еще  см^шн^е  мн*  кажутся 
люди,  которые  дарятъ  поэтовъ,  будто  чинами,  жалкими  эпи- 
тетами, называютъ  ихъ  первоклассными,  какъ  будто  поэты, 
какъ  растен1я  или  безжизненные  минералы,  требуютъ  системы, 
чтобы  удержаться  въ  голов*!  Велик1й!  когда  развертываю 
дивное  твореше  твое,  когда  в*чный  стихъ  твой  гремитъ  и 
стремить  ко  мн*  молшю  огненныхъ  звуковъ,  священный  хо- 
лодъ  разливается  по  жиламъ  и  душа  дрожитъ  въ  ужас*,  вы- 
звавши Бога  изъ  своего  безпред*льнаго  лона....  что  тогда? 
Если  бы  небо,  лучи,  море,  огни,  пожираюпце  внутренность 
земли  нашей,  бевконечный  воздухъ,  объемлюпцй^  ^рн,  ан- 
гелы, пылаюпця  планеты  превратились  въ  слова  и  буквы  — 
и  тогда  бы  я  не  выразилъ  ими  и  десятой  доли  дивныхъ  явле- 
н1й,  совершающихся'  въ  то  время  въ  лон*  невидимаго  меня. 
И  чтд  он*  ВС*  противъ  души  челов*ка?  противъ  воплощешя* 
Бога?  Въ  каше  звуки,  въ  каше  св*тлые  звуки  превращается 
она,  разр*шаясь  отъ  всего,  носящаго  образъ  выразимаго  и 
конечнаго,  сильнымъ  порывомъ  вонзаясь  въ  безъобразную  грудь 
его!  Бакъ  горитъ,  какъ  сохнетъ  бренный  страдальчесшй  со- 
ставь! Какъ  дрожитъ,  какъ  стонетъ  безсильное  земное,  пока 
все  не  сольется  въ  духовное  море,  пока  потопъ  благодарныхъ 
слезъ  не  хлынетъ  дождемъ  въ^  размученную  грудь,  не  про- 
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льетъ  11рнмирен1я  между  двумя  враждующими  природами  че* 
лов-Ька.  —  Какъ  суетны  люди,  требуюпце  отчета  впечатл-Ьшй, 
произведенннхъ  велиБимъ  создашемъ  поэта,  зная  напередъ,  что 
онъ  не  будетъ  отв']&томъ  на  безразсудное  желаше  ихъ!  Еогда 
изъ  безобразнаго  земнаго  черепа  извлекаютъ  результатъ  — 
ослепительный*  камень,  когда  изъ  струнъ  исторгаютъ  звуки  — 
какой  же  они  результатъ  хотятъ  извлечь  изъ  звуковъ?  Можетъ 
быть,  и  исполнится  это  желаше,  только  когда?  —  Когда  чело- 
в^къ  исчезнетъ  и  душа  на  ветхихъ^  его  развалинахъ  воздви- 
жется  въ  величественномъ',  необъятномъ  зданш^. 

„Итакъ,  по  твоему",  спросилъ  его  поел*  мгновеннаго  мол- 
чашя  Эллад1й:  „люди  не  должны  д']^литься  между  собою  впе- 
чатл^шями  и  сообщать,  какъ  откровешя,  хотя  неполные  от- 
четы чувствъ,  можетъ  быть,  уб-Ьдивпле  бы  другихъ  въ  духов- 
ной изящности  создашя?" 

„Н-Ьтъ,  ЭлладШ,  кЬтъ!  Кто  зд4сь  требуетъ  уб^жденк,  тому 
будутъ  безплодны  всЬ  твои  попытки  возмутить*  его  душу. 
Разогни  передъ  нимъ  великое  твореше.  Читайте  вм']^стё  и, 
если  дивныя  его  буквы  не  ударятъ  разомъ  въ  тайныя  струны 
сердецъ  вашихъ,  обративъ  въ  непостижимый  трепетъ  всЬ  нервы, 
не  брызнутъ  ответными  слезами  (на  глаза) "  и  души  ваши  по- 
чувствуютъ  разъединеше — закрой  книгу  и  не  трать  пустыхъ 
словъ.  Но,  если  встр']^тишь  ты  пламенно  понимающее  тебя 
чувство  —  прекрасную  половину  прекрасной  души  твоей  —  по- 
требуете ли  вы  другъ  отъ  друга  отчета?  Къ  чему  бы  послу- 
жилъ  онъ  вамъ,  когда  вы  такъ  чудно  сливаетесь  въ  одно? 
И  какая  презренная  радость  сравнится  съ  гЬмъ  мгновешемъ, 
когда  твореше  разомъ  читается  въ  васъ?  Какъ  понимаете  вы 
его?  „Боже!"  часто  говорю  себ4\-  „какое  высокое,  какое  див- 
ное наслаждеше  даруешь  ты  челов-Ьку,  поселя  въ  одну  душу 
ответь  на  жаркШ  вопросъ  другой!  Какъ  эти  души  быстро  оты- 
скиваютъ  другъ  друга,  не  смотря  ни  на  каюя  разд-Ьляющш 
ихъ  бездны"'. 

Будто  прикованный,  уничтоживъ  окружающее,  не  слыша, 
не  внимая,  не  помня  ничего,  пожираю  я  твои  страницы,  див- 
ный поэтъ!  И  когда  передо  мною  медленно  передвигается  ми- 
нувшее и  серебрянныя*  т-Ьни,  въ  трепеташи  и  чудномъ  блеск4, 
тянутся  безконечнымъ  рядомъ  изъ  могилъ  въ  грозномъ  и  ти- 
хомъ  велич1И;  когда  вся  отжившая  жизнь  отзывается  во  мн'Ь 


70 

И  страсти  переживаются^  съизнова  въ  душ*  моей,  —  чего  бы 
не  далъ  тогда,  чтобы  только  прочесть  въ  другомъ  цовтореше 
всего  себя?...  Какими  бы,  казалось,  драгоц']^нностями  не  иску- 
пилъ  этого  блага?  ,, Возьмите,  возьмите  отъ  меня  все^,  вос- 
кликнулъ  бы  тогда  съ  подъятыми  руками  къ  небесамъ:  „и 
ниспошлите  мн'Ь  это  понимающее  меня  суп1;ество!  Всемогу- 
пцй!  зач-Ъмъ  далъ  ты  мн*  неполную  душу?  или  пополни  ее', 
или  возьми  къ  себ*  и  остальную  половину^. 

О,  какъ  великъ  сей  царственный  страдал ецъ!  Столько  блага, 
столько  пользы,  столько  счаст1я  М1ру' — и  никто  не  понималъ 
его...  Надъ  головой  его  гремитъ  опред-блеше...  Минувшая 
жизнь,  будто  на  печальный  звонъ  колокола,  вся  совокупляется 
вокругъ  него!  Умершее  живетъ!...  И  дивныя  картины  твои 
блещутъ   и  раздаются   все  необъятнее,  все  необъятнее,  все 

необъятн-Ье И   въ   груди  моей  снова  муки!...  ОтвФтныя 

струны  душигремятъ...  Звонъ  серебряннаго*  неба  съ  его  свет- 
лыми*^ херувимами  стремится  пожиламъ....  О,  дайте  же,  дайте 
мне  еш;е,  еще  этихъ  мукъ,  и  я  выльюсь  ими  весь  въ  лоно  Творца, 
не  оставя  презренному  телу  ни  одной  ихъ  божественной  капли. . . 

ВеликШ!  надъ  симъ  вечнымъ  творешемъ твоимъ  клянусь! . . . — 
Еще  я  чистъ,  еще  ни  одно  презренное  чувство  корысти,  рабо- 
лепства и  мелкаго  самолюб1я  не  заронялось  въ  мою  дупху. — 
Если  мертвяпцй  холодъ  бездушнаго  света  исхититъ  святотат- 
ственно изъ  души  моей  хотя  часть  ея  достояшя;  если  кремень 
обхватитъ  тихо  горящее  сердце;  если  презренная,  ничтожная 
лень  окуетъ  меня;  если  дивныя  мгновешя  души  понесу  на 
торжище  народныхъ  хвалъ;  если  опозорю  въ  себе  тобой  исторг- 
нутые звуки....  О!  тогда  пусть  обольется  оно  немолчнымъ 
ядомъ,  вопьется  милл1онами  жалъ  въ  невидимаго  меня,  неуга- 
симымъ  пламенемъ  упрековъ  обовьетъ  душу  и  раздастся  по 
мне  темь  пронзительнымъ  воплемъ,  отъ  котораго  бы  изныли 
все  суставы  и  сама  бы  безсмертная  душа  застонала,  возвра- 
тившись безответнымъ  эхомъ  въ  свою  пустыню... •  Но  нетъ! 
оно^  какъ  Творецъ,  какъ  благость!  Ему  ли  пламенеть  казнью? 
Оно'  обниметъ  снова  моремъ  светлыхъ  лучей  и  звуковъ  душу 
и  слезою  примирешя  задрожитъ  на  отуманенныхъ  глазахъ  обра- 
тившагося  преступника! 


Н-ЬСКОЛЬКО  ГЛАВЪ 


И8Ъ 


НЕОКОНЧЕННОЙ  ПОВЪОТИ. 


ГЛАВА  I. 

Бнлъ  апр']^ль  1645  года,  время,  когда  природа  въ  Мало- 
россш  похожа  на  первый  день  своего  творешя;  самая  н^- 
ная  зелень  убирала  очнувппяся  деревья  и  степи.  Этотъ  день 
быль  передъ  самымъ  Воскресепьемъ  Христовнмъ.  Онъ  уже 
прошелъ,  потому  что  молодая  ночь  давно  уже  обнимала  землю, 
а  чистый  д'бвственный  воздухъ,  разносивпай  дыхаше  весны, 
в'Ьялъ  сильн'1е.  Севозь  жидкую  сбть  вишневыхъ  листьевъ  мель- 
кали въ  огн^  окна  деревянной  церкви  села  Бомишны.  Ста- 
рая, истерзанная  временемъ,  покрытая  мохомъ  церковь  будто 
обновилась;  вокругъ  ея,  какъ  рои  пчелъ,  толпились  козаки 
изъ  ближнихъ  и  дальнихъ  хуторовъ,  изъ  которыхъ  едва  деся- 
тая часть  поместилась  въ  церкви.  Было  душно;  но  что-то 
говорило  св^тлымъ  торжествомъ.  Авторъ  проситъ  читателей 
вообразить  себ*  эту  картину  ХУП-го  стол4т1я.  Мужественныя, 
худощавыя,  съ  р'Ьзкими  чертами,  лица  и  бритыя  головы,  опустив- 
ппеся  вннзъ  усы,  падавпие  на  грудь,  широк1я  плечи,  атлети- 
ческая сила,  при  каждомъ  почти  заткнутый  за  поясъ  писто- 
летъ  и  сабля  показывали  уже,  въ  какую  эпоху  собрались  козаки. 
Странно  было  гляд'Ьть  на  это  море  головъ,  почти  не  волно- 
вавшееся. Благогов'Ёйное  чувство  обнимало  зрителя.  Все  зд'Ьсь 
собравшееся  было  характеръ  и  воля;  но  и  то  и  другое  было 
тихо  и  безмолвно.  Св^тъ  паникадила,  отбрасываясь  на  вс']^хъ, 
придавалъ  еще  сильн'бе  выражеше  лицамъ.  Это  была  картина 
великаго  художника,  вся  полная  движен1я,  жизни,  дМств1я  и 
между  т^мъ  неподвижная.  Почти  незам'Ьтно  прибавилось  одно 
новое  лицо  къ  моляпщмся.    Оно   возвышалось   надъ  другими 
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ПОЧТИ  ц^лою  головою;  какой-то  кр']^пк1й,  см'блый  окяадъ,  ка- 
кая-то легкая  безпечность  выказывалась  на  немъ.  Оно  было 
спокойно  и  вк^ст^  такъ  живо,  что,  взглянувши,  ожидалъ  бы 
непрем'Ьнно  услышать  отъ  него  слово,  чтобы  увид'1ть  его  ягжЬ- 
пившимся,  какъ  будто  бы  оно  непременно  должно  было  все 
заговорить  конвульс1ями.  Но  между  гбмъ,  какъ  вс']^  мало  по- 
малу начали  обращаться  на  него,  вся  масса  двинулась  изъ 
храма,  для  торжественнаго  хода  вокругъ  церкви,  и  замеча- 
тельная физ10ном1я  смешалась  съ  другими,  выходя  по  цер- 
ковной лестнице  V  У  самаго  крыльца  стояли  несколько  жи- 
довъ,  содержавппе,  по  вол^  польскаго  правительства,  откупъ, 
и  спорили  между  собою,  намечая  м^ломъ  пасхи,  приносимый 
для  освящешя  христ1анами.  Нужно  было  видеть,  какъ  на  лиц^ 
каждаго  выходившаго  дрогнули  скулы.  Это  постановлеше  пра- 
вительства было  уже  давно  объявлено;  народъ  съ  ропотомъ, 
но  покорился  силе.  Оппозиц10нисты  были  испровержены. 
Бъ  этому,  кажется,  все  уже  привыкли,  зная,  что  это  такъ'; 
но,  не  смотря  на  это,  при  виде  этого  постановлешя,  при- 
водимаго  въ  исполнеше,  онъ  такъ  изумился,  какъ  будто  бы 
это  была  новость.  Такъ  преступникъ,  знающ1й  о  своемъ  осуж- 
денш  на  смерть,  еще  движется,  еще  думаетъ  о  своихъ  де- 
лахъ;  но  прочитанный  приговоръ  разомъ  разрушаетъ  въ  немъ 
жизнь.  После  перемены  въ  лице,  рука  каждаго  невольно 
опустилась  къ  кинжалу  или  къ  пистолетамъ.  Но  ходъ  окон- 
чился; все  спокойно  вошли  въ  церковь,  при  пеши:  „Хрис- 
шосъ  воскресе  изъ  мертвыхъ!^  Между  темъ  совершенно 
наступило  утро.  Выстрелы  изъ  пистолетовъ  и  мушкетовъ 
потрясали  деревянныя  стены  церкви.  На  всехъ  лицахъ  про- 
С1яла  радость:  у  однихъ  при  мысли  о  пасхе,  у  девушекъ  при 
целованьи  съ  козаками,  [у  техъ]^  при  попойке,  какъ  вдругъ 
страшный  шумъ  извне  заставилъ  многихъ  выйти.  Передъ  раз- 
рушившеюся церковью  собрались  въ  кучу,  изъ  которой  раз- 
давались брань  и  крикъ  жидовъ.  Три  жида  отбирали  у  дрях- 
лаго,  поседевшаго,  какъ  лунь,  козака  пасху,  яйца  и  барана, 
утверждая,  что  онъ  не  вносилъ  за  нихъ  денегъ.  За  старика 
вступилось  двое,  стоявшихъ  около  него;  къ  нимъ  пристали 
еще,  и,  наконецъ,  целая  толпа  готовилась  задавить  жидовъ, 
если  бы  тотъ  же  самый  широкоплечШ,  высокаго  росту,  чья 
физ10ном1я  такъ  поразила  находившихся  въ  церкви,  не  оста- 
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новнлъ  однимъ  своимъ  мощнвтъ  взглядомъ.  „Чего  вы,  хлопцы, 
сдуру  беснуетесь?  У  васъ,  видно,  нЬтъ  нинаволосъ  божьяго 
страха.  Люди  стоять  въ  церкви  и  колятся,  а  вы  тутъ,  чортъ 
знаетъ,  чт5  дЬлаете.  Гайда  по  м^стамъ!^  Послушно  вс^,  какъ 
овцы,  разбрелись  по  своимъ  м'Ьстамъ,  разсуждая:  чт5  это  за 
чудо  такое,  откудова  оно  взялось  и  съ  какой  стати  ввязы- 
вается онъ,  куда  его  не  просятъ,  и  отчего  онъ  хочетъ,  чтобы 
слушались.  Но  это  каждый  только  думалъ,  а  не  сказалъ  вслухъ. 
Взглядъ  и  голосъ  незнакомца  какъ  будто  им'Ьли  волшебство: 
такъ  были  повелительны.  Одинъ  жидъ  стоялъ  только,  не  отходя, 
и  какъ  скоро  оправился  отъ  перваго  страха  незванною  по- 
мощью, началъ  было  снова  приступать,  какъ  тотъ  же  са- 
мый и  схватилъ*  его  могучею  рукою  за  воротъ  такъ,  что 
бедный  потомокъ  Израилевъ  съежился  и  прис^лъ  на  ко- 
лени. „Ты  чего  хочешь,  свиное  ухо?  Такъ  теб'Ь  еще  мало, 
что  душа  осталась  въ  галанцахъ?  Ступай  же,  теб^  говорю, 
поганая  жидовина,  пока  не  оборвалъ  теб'Ё  пейсики^.  Посл^ 
того  толкнулъ  онъ  его,  и  жидъ  разстлался^  на  земл^,  какъ 
лягупша.  Приподнявшись  же  немного,  пустился  бежать;  спу- 
стя несколько  времени,  возвратился  съ  начальникомъ  поль- 
скихъ  уланъ.  Это  былъ  довольно  рослый  полякъ,  съ  глупо- 
дерзкою  физ10ном1ею,  которая  всегда  почти  отличаетъ  поли- 
цейскихъ  служителей.  —  „Чтд  это?  Какъ  это?...  Гунство, 
теремтете?  Зач'Ьмъ  драка,  холопство  проклятое?  Лысый  б-Ьсъ 
въ  кашу  съ  смальцемъ!  Разв*?  Чтб  вы?  Чтд  тутъ  драка?  По- 
р^валъ  бы  васъ  собака!..."  Блюститель  порядка  не  зналъ  бы, 
куда  обратиться  и  на  кого  излить  потокъ  своихъ  наставлешй^ 
приправляемыхъ  бранью,  если  бы  жидъ  не  подвелъ  его  къ  ста- 
рику козаку,  котораго  волосы,  вздуваемые  в-бтромъ,  какъ 
сн^ный  иней  серебрились.  „Что  ты,  глупый  холопъ,  взду- 
малъ?  Что  ты  драку  началъ,  драку?  Пасе  мазепято,  гунство! 
Знаешь  ты,  чтб  жидъ?  Гунство  проклятое!...  Знаешь,  что 
борода  поповская  не  стбитъ  подошвы?...  Чортъ  бы  тебя  схва- 
тилъ  въ  бан'6  за  пупъ!...  У  него  еломецъ  краше,  ч^жь  ваша 
холопска  вяра...^  Тутъ  онъ  схватилъ  за  волосы  старца  и 
выдернулъ  клокъ  серебряныхъ  волосъ  его... 

Глухое  стенаше  испустилъ  старый  козакъ. 

„Бей  еще!  Самъ  я  виноватъ,  что  дожилъ  до  такихъ  л^тъ, 
что  и  счетъ  уже  имъ  потеря лъ.  Сто  дЬтъ,  а  можетъ  и  больше, 
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току  навадъ,  меня  драли  за  т^бъ,  когда  я  быль  хюпцемъ 
у  батька.  Теперь  опять  бьютъ.  Видно,  снова  воротились  л^та 
мои...  Только  н^тъ,  не  то,  не  въ  силахъ  теперь  и  руки  под- 
нять. Бей  же  меня!...''  При  сихъ  словахъ  стодвадцатил^тшй 
старецъ  наклонилъ  свою  б'Ьлую  голову  на  руки,  сложенння 
крестомъ  на  палк'Ь,  и,  подпершись  ею,  долго  стоялъ  въ  жи* 
вописномъ  положеши.  Въ  словахъ  старца  было  невероятно 
трогательное.  Заметно  было,  что  мнопе  хватились  рукою 
за  сабли  и  пистолеты,  но  вндъ  столькихъ  усатых^  ула- 
новъ  на  лошадяхъ  и  н'Ьсколько  словъ,  сказанныхъ  незнаком- 
цемъ,  заставили  вс^хъ  принять  положеше  молельщиковъ  и 
креститься. 

„Чтд  ты  врешь,  глупый  мужикъ,  теремтете!  Что[бы]  я 
на  тебе  руки  поганилъ,  гунство  проклятое!  Лысый  б^съ  ро- 
гатый тебе  въ  кашу!  Гершко!  возьми  отъ  него  пасху!  Пусть 
его  однимъ  овсянымъ  сухаремъ  разговеется!  Вишь,  гунство 
проклятое!''  говорилъ  блюститель  правосуд1я,  подвигаясь  къ 
ряду  девичьему  и  ущипнувъ  одну  изъ  нихъ  за  руку.  „Что 
за  драка?  Охъ,  славная  девка!  Вишь,  драку!...  Ай  да  Па- 
раска!  Ай  да  Пидорка!  Вишь,  глупый  мужикъ...  порвалъ  бы 
его  собака!...  Ай,  ай,  ай!  Сколько  тутъ  жиру!..."  Блюсти- 
тель порядка,  верно,  себе  позволилъ  нескромность,  потому 
что  одна  изъ  девушекъ  вскрикнула  во  все  горло.  Въ  это  время 
пасхи  были  освящены,  и  обедня  кончилась,  и  мнопе  уже 
стали  расходиться.  Несколько  только  народу  обступило  ко- 
зака,  такъ  заинтересовавшаго  толпу,  который  между  темь 
подходилъ  къ  исправлявшему  звавае  алпазила. 

„Славный  у  тебя  усъ,  панъ!"  проговорилъ  онъ,  подсту- 
пивъ  къ  нему  близко. 

„ХорошШ!  У  тебя,  холопа,  не  будетъ  такого",  произнесъ 
онъ,  расправляя  его  рукою. 

„Славный!  Только  не  туда  ты,  панъ,  крутишь  его.  Вотъ 
куда  нужно  крутить! "  Мощный  козакъ  дернулъ  сильною  рукою 
такъ,  что  половина  уса  осталась  у  него. 

Старый  волокита  закряхтелъ  и  заревелъ  отъ  боли.  Лицо 
его  сделалось  цвета  вареной  свеклы.  „Рубите  его,  рубите, 
лайдака!"  кричалъ  онъ,  но  почувствовалъ  себя  въ  рукахъ 
высокаго  козака,  и,  увидя  насмешливыя  лица  всехъ,  сталъ 
искать  глазами  своихъ  воиновъ.  Малеванный  шутъ  струсилъ... 
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„Кавь  же  теб*!,  панъ,  не  сов'бстно  бить  такого  старика! 
А  если  бы  твоего  стараго  отца  кто-нибудь  сталъ  безчестить 
такъ  попоено  при  вс']^хъ,  какъ  ты  обезчестилъ  старМшаго 
изъ  вс^хъ  насъ,  —  чтб  тогда?  Весело  теб*  было  бы  терпеть 
это?  Ступай,  панъ!  Бели  бы  ты  не  у  короля  въ  службе  быль, 
я  бы  тебя  не  выпу стиль  живаго". 

Выпущенный   пл^нникъ   поб'Ьжалъ,    отряхиваясь.   За  нинъ 

сл^доиъ  повалилъ  народъ.  Между  т']^мъ  козакъ ^  отвязавши 

коня,  привязаннаго  къ  церковной  оград'Ь,  готовился  с^сть, 
какъ  быль  остановленъ  средняго  роста  воиномъ,  посЬд^вшинъ 
челов'^^комъ,  который  долго  не  отводилъ  отъ  него  внимашя  и 
заглядывалъ  ему  въ  глаза  съ  такимъ  любопытствомъ,  какъ 
иногда  собака,  когда  видитъ  ядущаго  хл']^бъ.  „Добродш!  в^дь 
я  васъ  знаю."  —  „Можетъ  быть,  и  правда."  —  „Ей  Богу, 
знаю.  Не  скажу:  таки  точно  знаю.  Ей  Богу,  знаю!  Чи  вы 
Остраница,  чи  вы  Омельченко?"  —  „Можетъ,  и  онъ".  —  „Ну, 
такъ!  Я  стою  въ  церкви  и  говорю:  вотъ  то,  чтд  стоитъ  возл^ 
его,  то  Остраница.  Ей,  ей,  Остраница.  Да  можетъ  быть,  и 
н^тъ.  Можетъ  быть,  и  не  Остраница.  Н']^тъ,  Остраница.  Ей, 
теб*  такъ  показалось!  Ну,  какъ  н^тъ?  Остраница  да  и  Остра- 
ница. Бакъ  только  послушалъ  голосъ,  ну  тогда  и  рукою  мах- 
нуль.  Вотъ  такъ  точнехонько  покойный  батюшка  —  пусть  ему 
легко  икнется  на  томъ  св-Ьт*! — также  разумно,  бывало,  каждое 
слово  отметить". 

Остраница  внимательно  началъ  въ  него  всматриваться  и  на- 
шелъ,  точно,  что-то  знакомое.  Небольшое  продолговатое  лицо 
его  было  уже  прорыто  морщинами.  Носъ,  загнувшись  внизъ, 
придавалъ  ему  несколько  горбатое  сложеше  и  неподвижность 
членамъ;  но  за  то  узенькае  сбрые  глаза  продирались  довольно 
увертливо  сквозь  чащу  насунувпшхся  бровей,  которыя,  в4рно, 
придали  бы  лицу  суровый  видъ,  если  бы  нижняя  часть  лица, 
что-то  простодушное  и  веселое  въ  губахъ,  не  давали  ему 
противнаго  выражешя.  Подъ  кобенякомъ,  над-Ьтымь  въ  рукава, 
видень  быль  овчинный  кожухъ,  хотя  воздухъ  быль  довольно 
тепелъ  и  день  былъ  жарокъ. 

„Я  в*Ьрю  и  не  вЬрю,  что  вижу  опять  васъ.  А  чт5,  добро- 
дш,—  не  во  гн-Ьвъ  будь  сказано,  —  прошу  извинить,  только 
хот'Ьль  бы  узнать,  чтд  сд-блалось  съ  гЬми,  которые  пошли 
съ  вами?  Чтб  Дигтяй,  Кузубхя?  Воротились  ли  они  съ  вами. 
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ШЕЕ  тамъ  оста^шсь,  или  воронъ,  можетъ,  гд^-нибудь  до'1даетъ 
козацки  косточки?'' 

^Дигтяй  твой  сидитъ  на  колу  у  турецкаго  султана,  а  Кузу- 
б1я  гуляетъ  съ  рыбами  на  щ^  Сиваша  и  тянетъ  гнилую  воду 
вместо  гор']^лки...  Но...  ну,  посл'Ь  объ  этомъ  поговоримъ. 
Я  тебя  тоже  узналъ.  Здравствуй,  старый  Пудько!  Христосъ 
воскресе!...'' 

„Воистину  воскресе!"  говорилъ  цЬлуясь  Пудько.  „Какъ 
на  то,  и  крашанки  н^тъ!  Жинка  давала,  побоялся  взять:  на- 
роду такое  множество...  передавилъ  бы  на  кисель.  Такъ, 
добродш,  какъ-будто  сердце  знало...'' 

„Ты,  ты  попрежнему  торгуешь  всякою  дрянью?" 

„А  чтб  жъ  д-Ьлать?  Нужно  торговать.  Еш;е  слава  Богу, 
что  продалъ  табакъ.  Прошлаго  году  отецъ  съ  полвоза  наку- 
пилъ  кремней,  дроби,  пороху,  сЬры,  ну  и  всего,  чтбдоми- 
зерш  относится.  Напросился  на  дорогЬ  жидокъ  одинъ.  „Свези, 
человиче,  на  Хыякивску  ярмарку, —  дамъ  три  рубля".  Свезъ 
его  какъ  добраго,  и  надулъ  проклятый  жидокъ,  ей  Богу, 
надулъ!  Хоть  бы  чвертку  гор'Ьлки  далъ,  гаспидъ  лысый.  Знаете, 
что  у  меня  чуть  было  ляхи  не  отняли  всего  скота?  Кобылу 
взяли  подъ  верхъ  вербуна.  Теперь  у  меня  только  и  конины, 
что  гн'Ьдко",  примолвилъ  онъ,  садясь  на  гн']^даго  коня  и  видя, 
что  Остраница  поворотилъ  коня  'Ьхать.  „Эхъ,  добродш!  Если  бы 
теперь  кто  сказалъ:  „А  ну,  старый,  гайда  на  войну  бить 
ляховъ!"  —  все  бы  продалъ,  и  жинку,  и  д-Ьтей  бы  покинулъ, 
пошелъ  бы  въ  компанейство".  При  этомъ  Пудько  выпрямился 
И'  поскакалъ  за  Остраницею,  который  пришпорилъ  сильнее 
коня  своего.  „Скажите,  добродш,  пане  сотнику",  говорилъ 
онъ,  поровнявшись  съ  нимъ:  „можетъ,  вы  теперь  уже  и  не 
сотникъ,  въ  другой  рогЬ  какой  значитесь?  Скажите,  до  какой 
это  поры  дожили,  что  уже  и  храмы  Бож1и  взяло  на  откупъ 
жидовство?  Бакъ  же  это,  добродш,  не  обидно?  Каково  было 
снесть  всякому  хрисйанину,  что  горЬлка  находится  у  враговъ 
хрисйанства?  А  теперь  и  храмы  Божш!  Тутъ,  добродаю,  нужно 
намъ  взять  вправо,  ибо  мимо  валу  н'Ьтъ  уже  про']^зду.  Да,  и 
забылъ,  что  онъ  при  васъ  былъ  подкопанъ.  Говорятъ,  какъ 
св'бчка  полет'Ьлъ  подъ  самое  небо.  Боже  ты  мой!  сколько 
народу  перемерло!  Такъ  и  Дигтяй,  вы  говорите,  теперь  си- 
дитъ на  колу?  И  Кузубхя  потонулъ?  А  какой  важный,  какой 
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СИЛЬНЫЙ  народъ  бнлъ!  Сколько,  подумаешь,  пропадаетъ  коза- 
чества!  Вы  слышите,  какъ  постукиваютъ  хлопци  изъ  мушке- 
товъ,  что  земля  дрожитъ?  Мы  сейчасъ  будемъ  -Ьхать  мимо 
площади,  гд'Ь  веселится  народъ.  Если  вы  въ  хуторъ  свой 
:Ьдете,  добродш,  то  и  я  съ  вами.  Лучше  тамъ  разгов'Ьюсь 
святою  пасхою,  ч'Ьмъ  дома  съ  бабами.  Пусть  жилка  и  дочка 
остаются  сами.  В'Ърно,  добродш,  чтб  произошло  межъ  на- 
родомъ,  потому  что  ВС*  столпились  въ  кучу  и  бросили  вся- 
кое гулянье". 

Въ  самомъ  д'бл'Ь,  на  открывшейся  въ  9то  время  изъ-за  хатъ 
площади  народъ  сросся  въ  одну  кучу.  Качели,  стрельба  и 
игры  были  оставлены.  Остраница,  взглянувши,  тотчасъ  уви- 
д^ъ  причину:  ва  шест*  былъ  пов*шенъ,  вверхъ  ногами, 
жидъ,  тотъ  самый,  котораго  онъ  освободилъ  изъ  рукъ  раз- 
гн*ваннаго  народа.  На  ту  же  самую  виселицу  тащили  храбреца 
съ  оборваннымъ  усомъ.  Остраница  ужаснулся,  увид*въ  это. 
„Нужно  посп-Ьшить**,  говорилъ  онъ,  пришпоривъ  коня.  „На- 
родъ не  знаетъ  самъ,  чтд  д'Ьлаетъ.  Дурни!  Это  на  ихъ  же 
головы  рушится".  —  „Стойте,  козаки,  рыцарство  и  посполи- 
тый  народъ!  Разв*  этакъ  по-козацки  делается?"  произнесъ 
онъ,  возвыся  голосъ. 

„Что  смотреть  его!"  послышался  говоръ  между  моло- 
дежью.   „Въ  другой  разъ  хочетъ  у  насъ  вытащить  изъ  рукъ". 

„Послушайте,  у  кого  есть  свой  разумъ". 

„Онъ  правду  говоритъ,"  говорило  несколько  ум'Ьренныхъ. 

„Молоды  вы  еще;  я  вамъ  разскажу,  какъ  д'Ьлаютъ  по- 
козацки.  Когда  одинъ  да  выйдетъ  противъ  трехъ,  то  бравый 
козакъ;  противъ  десяти  —  еще  лучше;  одинъ  противъ  одного  — 
не  штука;  когда  жъ  три  на  одного  нападутъ,  то  всЬ  не  ко- 
заки. Бабы  они  тогда,  то,  что...  плюнуть  хочется;  для  свя- 
таго  праздника  не  скажу  страмнаго  слова.  Какъ  же  хотите 
теперь,  братцы,  напасть  гурьбою  на  беззащитнаго,  какъ  будто 
на  какую  кр-Ьпость  страшную?  Спрашиваю  васъ,  братцы", 
цродолжалъ  Остраница,  зам-Ьтинъ  вниман1е:  „какъ  назвать 
т4хъ?..." 

„А  ч^мъ  назвать  его?"  заговорили  мнопе  вполголоса. 
„Чт5  жъ  есть  хуже  бабы,  или  того,  чтд  онъ  постыдился  ска- 
зать? мы  не  знаемъ". 

"Э,  не    къ  тому   р']&чь,    паноче,    своротилъ",    произнесло 
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въ  голосъ  н^СЕОлько  парубковъ.  „Что  жъ?  Разв^  мы  должны 
позволить,  чтобъ  всякая  падаль  топтала  насъ  ногами?" 

я  Глупы  в(1  еще:  не  великъ,  видно,  усъ  у  васъ^,  продол- 
жалъ  Остраница.  При  этомъ  мнопе  ухватились  за  усы  и  стали 
покручивать  ихъ,  какъ  бы  въ  опровержеше  сказаннаго  имъ. 
„Слушайте,  я  разскажу  вамъ  одну  присказку.  Одинъшколяръ 
учился  у  одного  дьяка.  Тому  школяру  не  далось  слово  божье. 
В'Ьрно,  онъ  бътъ  придурковатъ,  а  можетъ  быть  и  л^нь  тому 
м'Ёшала.  Дъякъ  его  поколотилъ  дубинкою  разъ,  а  посл§  въ  дру- 
гой, а  тамъ  и  въ  трет1й.  „Ер'Ьпко  бьется  проклятая  дубина", 
сказалъ  школяръ,  принесъ  сЬкиру  и  изрубилъ  ее  въ  куски. 
„Постой  же  ты!"  сказалъ  дьякъ,  да  и  вырубилъ  дубину,  тол- 
щиною въ  оглоблю,  и  такъ  погладилъ  ему  бока,  что  и  те- 
перь еще  болятъ.  Ето  жъ  тутъ  виноваты  дубина  разв'Ь?" 

„Н'Ьтъ,  н4тъ",  кричала  толпа:  „тутъ  виноватъ,  виноватъ 
король!..." 

Радуясь,  что  наконецъ  удалось  успокоить  народъ  и  спасти 
шляхтича,  Остраница  вы'Ьхалъ  изъ  м'Ьстечка  и  припшорилъ 
коня  сильн'Ёе,  и  услышалъ,  что  его  нагоняетъ  Пудько.  Какъ-то 
тягостно  ему  было   видеть   возл^   себя   другаго.    Множество 

скопившихся    ЧуВСТВЪ    нудило    его  КЪ  раздумью.     СВ'1Ж1Й,    ТИХ1Й 

весеншй  воздухъ  и  притомъ  н^жно  од'Ьвающгяся  деревья 
какъ-то  расположили  въ  такое  состояше,  когда  всяшй  това- 
рищъ  бываетъ  скученъ  въ  глазахъ  в4чно  упоительной  при- 
роды. И  потому  Остраница  выдумалъ  предлогъ  отослать  впе- 
редъ  Пудька  въ  хуторъ  и  ожидать  его  тамъ,  а  самъ,  ска- 
^авъ,  что  ему  еще  нужно  за-^^хать  къ  одному  пану,  поворотилъ 
съ  дороги. 

Этимъ  распоряжешемъ Пудько,  кажется,  не  былънедоволенъ, 
или,  можетъ,  только  принялъ  на  себя  такой  видъ,  потоку  что 
чрезъ  9Т0  ни  мало  не  изм'ёнялъ  любимой  привычке  своей 
говорить.  Вся  разница,  что,  вм'Ьсто  Остраницы,  онъ  все  это 
пересказывать  своему  гн-^^дку...  „О,  это  разумная  голова! 
Ты  еще  не  знаешь  его,  гн-Ьдко!  Онъ  тогда  еще,  когда  было 
поднялось  все  наше  рыцарство  на  ляховъ,  онъ  славную  имъ 
далъ  перепойку.  Дали  бъ  и  они  ему  перцу,  когда  бы  не 
улизнулъ  на  Запорожье.  А  правда?  не  важно  жидъ  болтается 
на  вис^лиц'Ь?  А  пана  напрасно  было  затянули  веревкою  за 
дпею.   Правда,  у  него  недостаетъ  одной   клепки   въ   голове; 
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ну,  да  чт5  жъ  додать?  Онъ  отъ  коро;[Я  поставленъ.  Можетъ, 
ты  еще  спросшпь,  за  что  жъ  жида  пов']&сили?  в^дь  и  онъ  отъ 
короля  поставленъ?  Гм!...  кЬдь  ты  дуракъ,  гн'Ьдбо!  Онъ  за 
то  врагъ  хрнстовъ,  нашего  Бога  святаго".  Тутъ  онъ  ударидъ 
хлыстожъ  своего  скромнаго  слушателя:  убаюкиваекый  его 
росказнямя,  разв'Ьсилъ  ушн  и  началъ  ступать  уже  ша- 
гомъ.  „Оно  не  такъ  далеко  и  хуторъ,  а  все  лучше  раньше 
поспать.  Уже  давно  пора,  хочется  разгов'бться  святою  пас- 
хою. Говори,  моль:  кн^  не  пасхи,  нн'Ь  овса  подавай.  По- 
терпи немножко:  у  пана  славный  овесъ,  и  пшеницы  дамъ 
въ  волю,  и  сивухою  попотчиваютъ.  Я  давно  хот&[Ъ  у  тебя 
спросить,  гн-Ьдко,  что  лучше  для  тебя,  пшеница  или  овесъ? 
Молчишь?  Ну,  и  будешь  же  в-Ькъ  молчать,  потому  что  Богъ  по- 
вел'Ьлъ  только  человеку,  да  еще  одной  маленькой  пташк'Ь...'' 
При  этомъ  онъ  опять  хлеснулъ  гн'Ьдка,  зам'Ьтивъ,  что  онъ 
заслушался  и  сталъ  выступать  попрежнему. . .  Но,  вместо 
того,  чтобы  слушать  разсуждешя  нашихъ  путешественниковъ 
на  с^дл^  и  подъ  с^дломъ,  обратимся  къ  Остраниц'Ь,  давно 
скакавшему  по  проселочной  дороге. 


ГЛАВА  II. 


Какъ  только  рыцарь  потерялъ  изъ  виду  своего  сотоварища, 
тотчасъ  остановилъ  рысь  коня  своего  и  по'Ьхалъ  шагомъ.  Солнце 
показывало  полдень.  День  былъ  ясный,  какъ  душа  младенца. 
Изредка  два,  или  три  небольшихъ  облака,  повиснувъ,  еще 
бол^е  увеличивали  собою  яркость  небесной  лазури.  Лучи  сол- 
нечные были  осязательно-живительны;  в'Ьтру  не  было,  но  щеки 
чувствовали  какое-то  тонкое  влхяше  св^ести.  Птицы  чили- 
кали и  перепархивали  по  недавно  разрытымъ  нивамъ,  на  ко- 
торыхъ  стройно,  какъ  будто  л'Ьсъ  житныхъ  иголъ,  восходилъ 
молодой  посЬвъ.  Дорога  входила  въ  рытвины  и  была  съ  об-Ьихъ 
сторонъ  сжата  крутыми  глинистыми  ст'Ьнами.  Безъ  сомн-Ьши, 
очень  давно  была  прорыта  эта  дорога  въ  гор'Ь,  потому  что 
по  об'Ьимъ  сторонамъ  обрыва  поросла  ор^шникомъ,  на  са- 
мой же  гор'б  подымались  по  об-^^имъ  сторонамъ  высоше,  какъ 
стр'Ьла,  осокори.  Иногда  перемеживала  ихъ  лоза,  вся  въ  отпрыс- 
кахъ,  иногда  дубъ  толстый,  которому  сто  л-Ьтъ,  и  весь  убран- 


80 

ный  павиликой,  плющомъ,  величаво  ^  расширять  свою  [вер- 
хушку] надъ  цини  и  казался  еще  выше  отъ  обросшаго  кустами 
подмостка.  М'Ьстами  дикая  яблоня  протягивалась  искривленными 
своими  кудрявыми  ветвями  на  противоположную  сторону  и 
образовала  надъ  головою  сводъ,  и  сыпала  на  голову  путе- 
шественника серебророзовые  цв'Ьты  свои,  между  т^^мъ  какъ 
изъ  деревъ  часто  выглядывалъ  обрывъ,  весь  въ  цв-Ьтакь  и 
самыхъ  н^жныхъ  первенцахъ  весны.  Уже  дорога  становилась 
шире,  и  наконецъ  открылась  равнина  раздольная,  ограничен- 
ная, какъ  рамами,  синеватыми  вдали  горами  и  л'Ьсами,  сквозь 
которыя  искрами  серебра  блестела  прерванная  нить  р'Ьки  и 
подъ  нею  стлались  хутора.  3^^^еь  путешественникъ  нашъ 
остановился,  всталъ  съ  коня  и,  какъ  будто  въ  усталости  или 
въ  желанш  собраться  съ  мыслями,  сталъ  поваживать  но  лбу. 
Долго  стоялъ  онъ  въ  такомъ  положеши,  наконецъ,  какъ  бы 
решившись  на  чтб,  с^лъ  на  коня  и,  уже  не  останавливаясь 
бол-^^е,  по'Ьхалъ  въ  ту  сторону,  гд^  на  косогор'Ъ  синели  сады 
и,  по  м^р^  приближешя,  становились  б'Ьл^е  разбросанный  хаты. 
Посреди  хутора,  надъ  прудомъ,  находилась,  вся  закрытая 
вишневыми  и  сливными  деревьями,  св'Ьтлица.  Очеретяная  ея 
крыша,  местами  поросшая  зеленью,  на  которой  ярко  отли- 
валась желтая  св'бжая  заплата,  съ  б'Ьлою  трубою,  покрытою 
китайскою  черною  крышею,  была  очень  хороша.  Въ  ту  ми- 
нуту солнце  стало  кидать  лучи  уже  вечерше,  и  тогда  нуж- 
ный серебророзовый  колеръ  цв'бтущихъ  деревъ  становился 
пурпурнымъ.  Путешественникъ  сл^зъ  съ  коня  и,  держа  его 
за  поводъ,  пошелъ  п^шкомъ  черезъ  плотину,  стараясь  итти, 
какъ  можно,  тише.  Полощупцяся  утки  покрывали  нрудъ;  черезъ 
плотину  д-Ьвочка  л^тъ  семи  гнала  гусей. 

„Дома  панъ?^  спросилъ  путешественникъ. 

„Дома,^  отвечала  девочка,  разинувъ  ротъ  и  ставъ  совер- 
шенно въ  машинальное  положеше. 

„А  пани?" 

„И  пани  дома". 

„А  панночка?"  Это  слово  произнесъ  путешественникъ  какъ- 
то  тише  и  съ  какимъ-то  страхомъ. 

„И  панночка  дома". 

„Умная  д-Ьвочка!  Я  дамъ  теб%  пряникъ.  А  какъ  сд'Ьлаешь 
то,  чтд  я  скажу,  дамъ  и  другой,  еще  и  злотый". 
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.,Дай!''  говорила  простодушно  д'^вочка,   протягивая   руку. 

^Дамъ,  только  пойди  напередъ  къ  панночк'Ь  и  скажи,  чтобъ 
она  на  минуту  вышла;  скажи,  что  одна  баба  старая  дожидается 
ея.  Слышишь?  Ну,  скажешь  ли  ты  такъ?^ 

д Скажу". 

дЕакъ  же  ты  скажешь  ей?" 

„Не'знаю**. 

Рыцарь  зас1гЬялся  и  повторилъ  ей  снова  т^  «амыя  слова; 
I,  наконецъ,  уверившись,  что  она  совершенно  поняла,  отпу- 
стилъ  ее  впередъ,  а  самъ,  въ  ожидаши,  с&гь  подъ  вербою. 
Не  прошло  несколько  минутъ,  какъ  ме'лькнула  между  де- 
ревьевъ  б'Ьлая  сорочка,  и  девушка  л^тъ  осьмнадцати  стала 
спускаться  къ  гребл'Ь.  Шелковая  плахта  и  кашемировая  за- 
паска туго  обхватывали  станъ  ея,  такъ  что  формы  ея  были 
какъ  будто  отлиты.  Стройная  роскошь  совершенно  нЬжныхъ 
[членовъ]  не  была  скрыта.  ПЬфоше  рукава,  шитые  краснымъ 
шелкомъ  и  всЬ  въ  мережкахъ,  спускались  съ  плеча,  и  обна- 
женное плечо,  слегка  зарумянившееся,  выказывалось  мило, 
какъ  сп'Ьюш;ее  яблоко,  тогда  какъ  на  груди  подъ  сорочкою 
упруго  трепетали  молодыя  перси.  Сходя  на  плотину,  она  под- 
няла дотоле  опущенную  голову,  и  черный  очи  и  брови  мелькнули 
какъ  молшя.  Это  не  была  совершенно  правильная  голова, 
правильное  лицо,  совершенно  приближавшееся  къ  греческому: 
ничего  въ  ней  не  было  законно,  прекрасно-правильно^;  ни  одна 
черта  лица,  ничто  не  соотв'^^тствовало  съ  положенными  пра- 
вилами красоты.  Но  въ  этомъ  своенравномъ,  н'Ьсколько  смугло- 
ватомъ  лиц'Ь  что-то  было  такое,  чтд  вдругъ  поражало.  ВсякШ 
взглядъ  ея  полонилъ  сердце,  душа  занималась,  и  дыханхе  отры- 
висто становилось. 

„Откудова  ты,  челов'Ькъ  добрый?"  спросила  она,  увщ^въ 
Еозака. 

„А  изъ  Запорожья,  панночка;  зашелъ  сюда,  по  просьб'Ь 
одного  пана,    коли  милости  вашей  изв'Ьстно,  —  Остраницы". 

Девушка  вспыхнула.   ^А  ты  вид-Ьлъ  его?" 

„Бид^лъ.  Слушай..." 

яН^тъ,  говори  по  правд']^!  Еще  разъ:  вид'Ьлъ?" 

„Вид4лъ". 

„Забожись!" 

,Ей  Богу!" 

Соч.  Тотоля.  Т.  V.  6 
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„Ну,  теперь  я  в-Ьрю",  повторила  она,  немного  успокоив- 
шись. „Гд-Ьжътыего  вид-Ьдъ?  Что  онъ  не  позабылъ  меня?" 

„Тебя  позабыть,  моя  Ганночко,  мое  серденько,  дорогой  ты 
кристаллъ  мой,  голубочко  моя!  Разв^  хочется  мн'Ь  быть  рас- 
топтану  татарскимъ  конемъ?. . . "  Тутъ  онъ  схватилъ  ее  за  руки  и 
посадилъ  подл'Ь  себя.  Удивлеше  д'^^вушки  такъ  было  велико, 
что  она  красн-^^ла  и  бл'Ьдн&ка,  не  произнося  ни.  одного  слова. 

„Какъ  ты  сюда  прилегЬлъ?"  говорила  онашопотомъ.  „Тебя 
поймаютъ.  Еще  никто  не  позабыл7>  про  тебя.  Ляхи  еще  не 
вышли  иаъ  Украины''. 

„Не  бойся,  моя  голубочка:  я  не  одинъ,  не  поймаютъ. 
Со  мною  соберется  кой-кто  изъ  нашихъ.  Слушай,  Галю:  лю- 
бишь ли  ты  меня?'' 

„Люблю",  отв-Ьчалаона  и  склонила  къ  нему  на  грудь  раз- 
гор'Ьвшееся  лицо. 

„Когда  любишь,  слушай  же,  чтд  я  скажу  теб'Ъ:  уб&кимъ 
отсюда!  Мы  по-Ьдемъ  въ  Польшу  къ  королю.  Онъ,  в^рно, 
дастъ  мн'Ё  землю.  Не  то,  по^демъ  хоть  въ  Галицш,  или  хоть 
къ  султану;  и  онъ  дастъ  мн^  землю.  Мы  съ  тобою  не  раз- 
лучимся тогда  изаживемъ  такъ  же  хорошо,  еще  лучше,  ч^мъ 
тутъ  на  хуторахъ  нашихъ.  Золота  у  меня  много,  ходить  есть 
въ  чемъ,  —  суконъ,  епанечекъ,  чего  захочешь  только". 

„Н'Ётъ,  н'Ътъ,  козакъ",  говорила  она,  кивая  головою  съ 
грустнымъ  выражешемъ  въ  лиц'Ё:  „не  пойду  съ  тобою.  Пусть 
у  тебя  и  золото,  и  сукна,  и  едамапши.  Хотя  я  тебя  больше 
люблю,  ч'Ьмъ  всЬ  сокровища,  но  не  пойду.  Бакъ  я  оставлю 
престар'Ёлую  б'бдную  мать  мою?  Кто  приглядитъ  за  нею? 
„Глядите,  люди",  скажетъ  она:  „какъ  бросила  меня  родная 
дочка  моя!"   Слезы  покатились  по  ея  щекамъ. 

„Мы  не  надолго  ее  оставимъ",  говорилъ  Остраница: 
„только  годъ  одинъ  пробу демъ  на  Перекопе  или  на  Запорожьи, 
а  тогда  я  выхлопочу  грамоту  отъ  короля  и  шляхетства,  и  мы 
воротимся  снова  сюда.  Тогда  не  скажетъ  ничего  и  отецъ  твой" . 

Галя  качала  головою  все  съ  тою  же  грустью  и  слезами 
на  глазахъ. 

„Тогда  мы  оба  станемъ  присматривать  за  матерью.  И  у 
меня  тоже  есть  старая  мать,  гораздо  стар']^е  твоей.  Но  я  не 
сижу  съ  ней  вм'Ёст'1.  Придетъ  время,  женюсь,  тогда  и  не 
то  будетъ  со  мною". 
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„Штъ,  полно.  Ты  не  то,  ты  —  козакъ;  теб4  подавай  коня, 
сбрую  да  степь,  и  больше  ни  о  чемъ  теб*  не  думать.  Если  бъ 
я  была  козакомъ,  и  я  бы  закурила  люльку,  с^ла  на  коня — 
и  все  жв^^  (при  этомъ  она  махнула  гращозно  рукой)  „трынъ- 
трава!  Но  чтб  будешь  д-Ьлать?  я  козачка.  У  Бога  не  вымо- 
лишь, чтобъ  перем'Ьнилъ  долю...  Еш;е  бы  я  кинула,  можетъ 
быть,  когда  бы  она  была  на  рукахъ  у  добрыхъ  людей,  хоть 
даже  одна;  но  ты  знаешь,  каковъ  отецъ  мой.  Онъ  прибьетъ 
ее;  жизнь  ея,  бедненькой  моей  матери,  будетъ  горше  полыни. 
Она  и  то  .говорить:  „Видно,  скоро  поставить  надо  мною 
крестъ,  потому  что  мн*  все  снится"  то,  что  она  замужь 
выходить,  то,  что  рядять  ее  въ  богатое  платье,  но  все  сь 
черными  пятнами". 

„Можеть  быть,  тебе  оттого  такь  жаль  своей  матери,  что 
ты  не  любишь  меня",  говориль  Остраница,  поворотивъ  го- 
лову на  сторону. 

„Я  не  люблю  тебя?  Гляди:  я,  какъ  хмелинонька  около 
дуба,  вьюсь  къ  теб^",  говорила  она,  обвивая  его  руками. 
„Я  безъ  тебя  не  живу". 

„Можетъ  быть,  вмЬсто  меня,  какой-нибудь  другой  съ  шпо- 
рами, съ  золотою  кистью?..  чт5  добраго!  можеть  быть  и  ляхъ?" 

„Тарась,  Тарасъ!  пощади,  помилуй!  Мало  я  плакала  по 
тебе?  Зач^мъ  ты  укоряешь  меня  такь?"  сказала  она,  почти 
упавъ  на  кол^нахь  и  вь  слезахъ. 

„О,  вашъ  родь  таковь",  продолжалъ  все  такь  же  Остра- 
ница. „Вы,  когда  захотите,  подымете  такой  вой,  какь  десять 
волчиць,  и  слезь,  когда  захотите,  напускаете  вь  волю,  хоть 
ведра  подставляй,  а  какь  на  деле..." 

„Ну,  чего  жь  тебе  хочется?  Скажи,  чтд  тебе  нужно, 
чтобь  я  сделала?" 

„Ъдешь  со  мною  или  нетъ?" 

„Ъду,  еду!" 

„Ну,  вставай,  полно  плакать;  встань  моя  голубочка,  Га- 
лочка!" говориль  онь,  принимая  ее  на  руки  и  осыпая  поце- 
луями. „Ты  теперь  моя!  Теперь  я  знаю,  что  тебя  никто  не 
отниметь.Не  плачь,  моя...  За  это  согласень  я,  чтобь  ты 
осталась  сь  матерью  до  техь  порь,  пока  не  пройд еть  наше 
горе.  Что  делаеть  отець  твой?  Отецъ  твой?" 
I  я  Онь   спаль   вь    саду   подь   грушею.    Теперь,    я   слышу, 
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ведутъ  ему  коня.  В^рно,  онъ  проснулся.  Прощай!  Советую 
теб^  'Ьхать  скорее  и  лучше  не  попадаться  ему  теперь:  онъ 
на  тебя  сердить^.  При  этомъ  Ганна  вскочила  и  побежала 
въ  светлицу... 

Остраница  медленно  садился  на  коня  и,  вы'Ьхавши,  обо- 
рачивался несколько  разъ  назадъ,  какъ  [бы]  желая  вспомнить, 
не  поглбъиъ  ли  онъ  чего,  и  уже  поздно,  дочти  около  полу- 
ночи, достигнулъ  онъ  своего  хутора. 


ГЛАВА  П1 


Небо  дВ'Ьздилось,  но  од^ше  ночи  было  такъ  темно,  что 
рыцарь  едва  могъ  только  прим'Ьтить  хаты,  почти  подъ'1^хавъ 
къ  самому  хутору.  Въ  другое  время  путешественникъ  нашъ 
в^рно  бы  досадовалъ  на  темноту,  м'Ёшавшую  взглянуть  на 
знакомыя  хаты,  сады,  огороды,  нивы,  съ  которыми  срослось 
его  д'Ьтство.  Но  теперь  столько  его  занимали  происшеств1я 
дня,  что  онъ  не  обращалъ  внимашя,  не  чувствовалъ,  почти 
не  зам^тилъ,  какъ  заливавпояся  со  всЪхъ  сторонъ  собаки 
прыгали  передъ  лошадью  его  такъ  высоко,  что,  казалось, 
хотели  ее  укусить  за  морду.  Такъ  челов4къ,  котораго  бу- 
дятъ,  открываетъ  на  мгновеше  глаза  и  тотчасъ  ихъ  смежаетъ: 
онъ  еще  не  разлучился  со  сномъ,  л'ЗЬнивою  рукою  берется 
онъ  за  халатъ,  но  9то  движете  для  того  только,  чтобы  об- 
мануть разбудившаго  его,  будто  онъ  хочетъ  вставать;  а  между 
т^мъ  онъ  еще  весь  въ  бреду  и  во  сн'Ь,  щеки  его  горятъ, 
можно  читать  ц^лый  водопадъ  сновид^шй,  и  утро  дышетъ 
св'Ьжестью,  и  лучи  солнца  еще  такъ  живы  и  прохладны,  какъ 
горный  ключъ.  Конь  самъ  собою  ускорилъ  шагъ,  угадавъ 
родимое  стойло,  и  только  одн^  прив^тливыя  в'Ьтви  вшпенъ, 
который  перекидывались  черезъ  плетень,  ст^снявппй  узкую 
улицу,  хлестая  его  по  лицу,  заставляли  его  иногда  браться 
рукою.  Но  это  движеше  было  машинально.  Тогда  только, 
когда  конь  остановился  подъ  воротами,  онъ  очнулся.  Низень- 
шя,  р^шетчатыя  ворота  отворились*.  Ето  такой...'?  Нако- 
нецъ,  ворота  отворились.  Остраница  въ'Ьхалъ  въ  дворъ,  но, 
къ  изумлешю  своему,  чуть  не  на^халъ  на  трехъ  улановъ, 
спящихъ  въ  мундирахъ. 
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Это  выгнал^о  Ы^  мечты  И8ъ  головы  его.  Онъ  терялся  въ 
догадк&хъ,  откудова  взялись  польскхе  уланы.  Неужели  уси']&ли 
уже  узнать  о  его  прйзд*?  И  кто  бы  могъ  открыть  это? 
Если  бы,  точно,  узнали,  то  какъ  можно  въ  такомъ  скоромь 
времени  соверпшть  эту  экспедицш?  и  гд^^  же  делись  его 
запорожцы,  которые  должны  были  еще  утромъ  иостАтъ  въ 
его  хуторъ?  Все  это  повергло  его  въ  такое  недоум4ше,  что 
не  зналъ,  на  чтб  р'Ьшиться:  ^хать  ли  опрометью  назадъ, 
или  остаться  и  узнать  причину  такой  странности  ?  Онъ  былъ 
тронуть  т^мъ  самимъ,  который  отперъ  ему  ворота.  Первымь 
движешемъ  его  было  схватиться  за  саблю,  но,  увид^впш, 
что  это  запорожецъ,  онъ  опу стиль  руку. 

я  Но  пойдемте,  добро  дио,  въ  св-Ьтлицу:  зд-Ьсь  не  въ  обыча-Ь 
говорить,  и  слишкомъ  многолюдно^,  отв^чалъ  посл^днШ. 

Въ  сЬняхъ  выпиа  старая  ключница,  бывшая  нянькою  на- 
шего героя,  съ  каганцемь  въ  рукахъ.  Осмотр^впга  съ  головы 
до  ногъ,  она  начала  ворчать:  „Чего  васъ  чортъ  носить  сюда? 
Все  только  пугають  меня.  Я  думала,  что  нашь  пань  пр!- 
^халъ.  Что  вамь  нужно?  Еще  мало  гор'Ьлки  выпили!^ 

„Дурна  баба!  разсмотри  хорошенько :  в'Ьдьэто  пань  вашь^. 

Горпина  снова  начала  осматривать  съ  ногь  до  головы, 
наконецъ  вскрикнула:  „Да  это  ты,  мой  голубчикъ!  Даэтожъ 
ты,  моя  матусенька!  Да  это  жъ  ты,  мой  соколъ!^Бакъ  ты 
перем'Ьнился  весь!  какъ  же  ты  загор'блъ!  какъ  же  ты  об- 
росъ!  Да  у  тебя,  я  думаю,  и  головка  не  мыта,  и  сорочки 
никто  не  даль  переменить  ^.  Тутъ  Горпина  рыдала  навзрыдь 
и  подняла  такой  вой,  что  лай  собакъ,  который  было  началь 
стихать,  удвоился. 

„Сумасшедшая  баба!"  говориль  запорожецъ  отступивши 
и  плюнувши  ей  прямо  въ  глаза.  „Чего  сдуру  ты  заревк1а? 
Народъ  весь  разбудишь". 

„Довольно,  Горпина",  прерваль  Остраница.  „Вотъ  теб^, 
гляди  на  меня!  Ну,  насмотрелась?" 

„Насмотрелась,  моя матинько  родная!  Какъ  не  наглядеться! 
Еще  когда  ты  маленькимъ  былъ,  носила  я  на  рукахъ  тебя, 
и  какъ  выросталь,  все  не  спускала  глазъ.  Боже  мой!  А  те- 
перь вотъ  опять  вижу  тебя!  Охо,  хо!"  и  старуха  принялась 
рыдать. 

„Слушай,  Горйино!"  сказаль  Остраница,    приметивь,  что 


86 

ключница  для  праздника  наградила  себя  порядочной  кружкой 
водки.  ^ Лучше  ты  принеси  закусить  чего-нибудь  и  напередъ 
додай  святой  пасхи,  потому  что  я,  гр']Ьшный,  ц^лнй  день 
сегодня  не  ^лъ  ничего  и  даже  не  понробовалъ  пасхи  ^. 

„Да  ты  жъ  вотъ  ото  и  пасхи  не  отв'Ьдывадъ,  б'Ьдная  моя 
головонька  I  Несчастная  горемыка  я  на  этомъ  св'Ёгб !  Охо,  хо ! " 
Тутъ  потоки  слезъ\  разрешившись,  хлынули  ц-ёлымь  водо- 
падомъ,  и,  подперши  щеку  рукою,  снова  была  готова  завыть, 
если  бъ  не  увид'Ьла  надъ  собою  замахнувшейся  руки  запорожца. 

„ Добро дш!  позволь  шемъ  угомонить  проклятую  бабу!  Чтд 
это  за  соромный  народъ!  Пришла  жъ  охота  Господу  Богу 
породить  эдакое  племя!  Или  ему  недосугъ  тогда  быль,  или 
Богъ  его  знаетъ,  чт5  ему  тогда  было..." 

Остраница  вошелъ  между  т'ёмъ  въ  светлицу  и,  снявши 
съ  себя  кобенякъ,  бросился  на  коверъ.  Дорога,  голодъ  и 
встр'Ьчи  привели  его  въ  такую  усталость,  что  онъ  растянулся 
на  немъ  въ  совершенной  безчувственности,  не  обращая  ни 
на  что  глазъ  своихъ,  а  потому  наше  д'Ьло  представить  опи- 
саше  св-Ьтлицы,  замечательной  т4мъ,  что  постройка  ея  при- 
надлежала еще  дЬду^.  Это  была  просторная,  бол^е  продолго- 
ватая, комната  и  вм^стЬ  съ  тЬмъ  низенькая,  какъ  обыкновенно 
строилось  въ  тотъ  в^къ.  Ничто  въ  ней  не  говорило  о  проч- 
ности, какъ  будто,  кажется,  строитель  былъ  твердо  ув^ренъ, 
что  ея  с^ествоваше  должно  быть  эфемерно;  но,  однакожъ, 
поправками,,  прид^лками  ветхое  строеше  простояло  около 
50  л^тъ.  Ст^ны  были  очень  тонки,  вымазаны  глиною  и  вы- 
белены снаружи  и  внутри  такъ  ярко,  что  глаза  едва  могли 
выносить  этотъ  блескъ.  Весь  полъ  въ  комнате  былъ  тоже 
вымазанъ  глиною,  но  такъ  былъ  чисто  выметенъ,  что  на  немъ 
можно  было  лечь,  не  опасаясь  запылить  платья.  Бъ  углу  ком- 
наты, у  дверей,  находилась  огромная  печь  и  занимала  почти 
четверть  комнаты;  сторона  ея,  обращенная  къ  окнамъ,  была 
покрыта  белыми  изразцами,  на  которыхъ  синею  краскою  были 
нарисованы  подобхя  человеческимъ  лицамъ,  съ  желтыми  гла- 
зами и  губами;  другая  сторона  состояла  изъ  зеленыхъ  глад- 
кихъ  изразцовъ.  Окна  были  невелики,  круглы;  матовый  стекла, 
пропуская  светъ,  не  давали  видеть  ничего  происходящаго 
на  дворе.  На  стене  виселъ  портретъ  деда  Остраницы,  вое- 
вавшаго  съ  знаменитымъ  Баторхемъ.    Онъ   былъ   изображенъ 
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ПОЧТИ  во  весь  ростъ,  въ  кольчуг-Ь,  съ  парою  [пистолетовъ], 
заткнутою  за  поясъ;  нижняя  часть  ногъ  до  коаг1нъ  не  была  только 
видна.  Потемн']^вш]я  краски  едва  позволяли  видеть  суровое,  му- 
жественное лицо,  которому .  жалость  и  все  мягкое,  казалось, 
было  совершенно  неизв'бстно.  Надъ  дверьми  висела  тоже 
небольшая  картина,  масляными  красками,  изображающая  без- 
заботнаго  запорожца  съ боченкомъ водки,  съ  надписью:  „2^о- 
закб  душа  правдивая,  сорочки  не  мае^  ^  которую  и  донын'6 
можно  иногда  встр']^тить  въ  Малороссш.  Противъ  дверей  — 
несколько  иконъ,  убранныхъ  калиною  и  зелеными  цв']^тами, 
а  подъ  ними  на  длинной  деревянной  доскЬ  нарисованы  сцены 
изъ  Священнаго  Писан1я:  тутъ  быль  Авраамъ,  приц^ливаю- 
пцйся  изъ  пистолета  въ  Исаака;  Святой  Дам1янъ,  сидяпцй 
на  колу,  и  друпя  подобныя.  Подал'Ье  висело  несколько  ту- 
рецкихъ  саблей,  ружье  и  разной  величины  пистолеты;  непо- 
движный подъ  образами  столь,  накрытый  чистою  скатертью, 
шитою  по  краямъ  краснымъ  шелкомъ  и  потемн^вшимъ  сереб- 
ромъ;  два  страннаго  вида  складныхъ  стула.  Въ  этомъ  со- 
стояло убранство  комнаты...  Остраница  между  т4мъ  теперь 
только  зам'Ьтилъ,  что  столъ  быль  уставленъ  деревянными  блю- 
дами съ  яйцами,  масломъ  и  бараниною.  Первымъ  его  д^омъ 
было  приблизиться  къ  столу  и  утолить  голодъ,  который  те- 
перь началъ  сильн'Ье  докучать  ему. 

Въ  это  время  вошла  старая  ключница  съ  пасхой,  съ  сме- 
таной, сыромъ...  „Вотъ  теб'Ь,  паночиньку  мой,  и  розгов']^ны! 
Вотъ  теб'Ё  и  сметанка!^  говорила  [она].  „Еуда  жъ,  какъ  онъ 
проголодался,  б'Ьдная  дытхша!  Вотъ  какъ  не  подавится,  б'Ьд- 
неньшй!  А  я-то  думала,  а  я  хлопотала,  а  я  бегала,  какъ 
бы  ему,  моему  сердечному...  А  вотъ  Господь  сподобилъ, 
опять  вижу  тебя.  Охо,  хо,  хо!" 

Горпина  опять  было  хотела  всплакнуть,  но  запорожецъ 
Пудько,  который  началъ  было  подремывать,  сидя  возл^  на- 
сыщавшаго  свой  голодъ  рыцаря,  устремилъ  на  нее  глаза  и 
проговорилъ:   „Ну,  ну,  ну!  попробуй  только  зареветь!..*' 

Это  остановило  нам'Ьреше  Горпины...  „Еушай,  кушай, 
сынку  мой!  "Ьшь  на  здоровье,  "Ьшь,  я  не  мЬшаю  теб'Ь!  Го- 
лубчикъ  мой!  Мы  съ  тобою  только  разъ  христосовались. 
Похристосуемся,  мое  серденько,  похристосуемся!..." 

„Еще  и  христосоваться!"  проговорилъ  Пудько  сквозь  сонь 
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и  схватялъ,  вместо  дуги,  Горпинину  ногу.  „Пошла,  про- 
клятая баба!^ 

^Ступай,  Горпино!  полно  теб^!  проговорилъ,  поднявшись, 
Остраница.  „А  не  то  я,  не  смотря  на  то,  что  ты  стара  и 
что  няньчила  меня,  сниму  со  ст^ны  вотъ  этотъ  батогъ;  ви- 
дишь ты  этотъ  батогъ?*' 

Горпина,  которая  привыкла  бояться  повелительнаго  голоса 
своего,  пана,  немедленно  повиновалась. 

„Ну,  Пудько,  гд*  жь  Тарасъ?  Чтд  онъ  д1^лаетъ?  Чтб  я 
его  не  вижу?" 

я  А  что  жъ  ему  д-Ьлать?  Известно,  что  д'Ьлаетъ:  спитъ  гд*- 
нибудь". 

„Ну,  такъ  пойдемъ  же  и  мы  спать,  только  не  въ  душной 
хат'Ь,  а  на  вольной  земл'Ь,  подъ  небомъ". 

Запорожецъ  натянулъ  на  себя  кобенякъ  и  пошелъ  всл^дъ 
за  Остраницею  изъ  св'Ьтлицы,  въ  которой  чуть  было  не  упалъ, 
зацепившись  за  что-то,  лежавшее  у  порога,  но  голосу  кото- 
рое не  дало, — завернувшееся  въ  кожухъ  туловище.  Остраница 
узналъ  Еурника,  но  зам'Ътно  было,  что  онъ  хватилъ  не  меньше 
другихъ,  потому  что  въ  его  словахъ  была  страшная  противо- 
положность тому,  что  онъ  говорилъ  въ  дверяхъ.  Даже  самый 
образъ  выражешя  былъ  не  тотъ;  множество  словъ  вм-Ьшива- 
лось  такихъ,  которыхъ  странно  и  см'Ъшно  было  отъ  него  слы- 
шать. Заметно  было,  что  на  него  много  сд'Ьлали  вл1ян1я  за- 
порожцы. „Эхъ,  славная  конница  у  запорожцевъ!  Торо,  торо, 
торо,  гайда,  гопъ,  гопъ,  гопъ!  Эка  славная  конница  у  запо- 
рожцевъ! Торо,  торо,  гопъ,  гопъ,  гопъ!  Экая  конница!  По- 
слушай, любезный,  скажи  мкЬ:  какая  у  тебя  конница?  У  меня 
конница  запорожская.  Откуда  ты  мужичекъ?  Зач^мъ  ты  при- 
шелъ?  Не  могу,  у  меня  конница  запорожская!  Торо,  торо, 
торо!  гопъ,  гопъ,  гопъ!"  и  тому  подобное.  Остраница  по- 
пробовалъ  было  подойти  къ  атаману,  котораго  указалъ  ему 
Пудько  и  который  лежалъ,  подмостивши  006*]^  подъ  голову  бо- 
ченокъ,  но  услышалъ  отъ  него  одни  совершенно  безсвязныя 
слова,  изъ  чего  онъ  заключилъ,  что  всЬ  гуляли,  какъ  сл^дуетъ, 
и  р-Ьшился  оставить  ихъ  въ  поко^  и  присоединиться  къ  дру- 
гимъ,  которыхъ  храп^ше  составляло  самую  фантастическую 
музыку.  Скоро  всё  уснули. 
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ГЛАВА  IV. 

Однакожъ  Остраница  дол?о  не  могъ  заснуть ;  напрасно  пере- 
ворачивайся онъ  съ  боку  на  бокъ  и  пробовалъ  веб  положенхя: 
сонъ  ^б^т9^лъ  его,  а  думы  незванныя  приходили  и  силою  ло- 
жились въ  его  мозгу.  Итакъ,  его  прВздъ  понапрасну;  и  столько 
приготовлешй,  столько  заботь — все  по-пустому!  Она  не  хо- 
четъ  ^хать  съ  нимъ.  Такъ  вотъ  это  та  любовь,  та  горячая, 
безграничная  любовь!  Ей  жаль  матери:  для  матери  готова  она 
забыть  свою  любовь.  Способна  ли  она  для  страсти,  когда  мо- 
жетъ  еще  думать  при  ней  объ  другомъ,  объ  отц*]^  или  матери? 
Н^тъ,  н^тъ!  Гд^  любовь  настоящая,  такая,  какъ  сл'^^дуетъ, 
тамъ  н-Ьтъ  ни  брата,  ни  отца.  —  яН4тъ,  я  хочу** ,  говорилъ  онъ, 
разбрасывая  руками:  „чтобъ  она  или  меня  одного,  или  никого 
не  любила.  Ц^луй,  прижимай  меня !  Пусть  жаръ  дыханья  тво- 
его пахнбтъ  мн^  на  щеки!  Обнимая  дрожапця  груди  твои, 
прижму  тебя  къ  моимъ  грудямъ...  И  еще  при  этомъ  думать  объ 
другомъ!...  О,  какъ  чудно,  какъ  странно  создана  женщина ! 
Бшсъ  приводитъ  она  въ  бешенство!  Весь  горишь,  пламень  въ 
сердц^^,  душно,  тоска,  агошя...  а  сама  она,  можетъ,  и  не 
знаетъ,  чт5  творитъ  въ  насъ ;  она  себ^  такъ,  какъ  ни  въ  чемъ  не 
бывало :  глядитъ  безпечно  и  не  знаетъ,  чтб  за  муку  произвела! " 

Но  между  тбмъ  луна,  плывшая  среди  необозримаго  синяго 
роскошнаго  неба,  и  св^1й  воздухъ  весенней  ночи  на  время 
успокоили  его  мысли.  Они  излились  въ  длинномъ  монологе, 
изъ  котораго,  можетъ  быть,  узнаютъ  [читатели]  сколько-нибудь 
жизнь  героя.  „И  какъ  же  ей,  въ  самомъ  д^л^,  оставить  бедную 
мать,  которая  когда-то  ее  лел^^а  и  которую  теперь  она  ле- 
л^етъ,  для  которой  н^тъ  ничего  и  не  будетъ  уже  ничего  въ 
юрку  когда  не  будетъ  ея  дочери?  Она  одна  для  нея  радость, 
пища,  жизнь,  защита  отъ  отца.  Штъ,  права  она.  И  стран- 
ная судьба  моя!  Отца  я  не  видалъ:  его  убили  на  войнЬ, 
когда  меня  еще  на  св^т^  не  было.  Матери  я  вид'Ьлъ  только 
посин&шй  и  разр^анный  трупъ.  Она,  говорятъ,  утонула. 
Ее  вытянули  мертвую  и  изъ  утробы  ея  выр'бзали  меня  без- 
чувственнаго,  неживаго.  Какъ  мн'Ь  спасли  жизнь,  самъ  не 
знаю.  Кто  спасъ?  Зач^мъ  спасъ?  Лучше  бы  пропалъ,  не 
живши!  Чуж1е  призр'&Еи.  Еще  малъ  и   глупъ,  я  уже  на^зд- 
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ничалъ  съ  запорожцами.  Опять  случай:  меня  полонили  татары. 
Не  годится  жить  межъ  ними  хриспанину,  пить  кобылье  мо- 
локо, ^ста»  конину.  Однакожъ  я  быль  веселъ  душой;  ну, 
вырвусь  же  когда-нибудь  на  волю!  И  вотъ  пр1^халъ  я  на  ро- 
дину, сирота  сиротою.  Не  встр^тилъ никого  знакомаго.  Хотя  бы 
собака  была  такая,  которая  знала  меня  въ  д^тств^.  Никого, 
никого!  Однакожъ,  хотя  грустная,  а  все-таки  радость  была — 
и  печально,  и  радостно!  Больно  было  гляд'Ьть,  какъ  посм^- 
вался  католикъ  православному  народу,  и  вм^ст^  весело.  По- 
дожди, ляше,  увидишь,  какъ  растопчетъ  тебя  вольный  ры- 
царски народъ!  Чт5  же?  Вотъ  теб'Ь  и  похвалился!  Увид']&лъ 
хорошую  дивчину  —  и  все  позабылъ,  все  къ  черту.  Охъ,  очи, 
черныя  очи!  Захот^ъ  Богъ  погубить  людей  за  беззаконья,  и 
послалъ  васъ.  Собиралось  компанейство  отмстить  за  ругатель- 
ства надъ  христовой  в^рой  и  за  безчестье  народу.  Я  ни  объ  чемъ 
не  думалъ,-  меня  почти  силою  уже  заставили  схватиться  за 
саблю.  Въ  недобрый  часъ  зат^лась  эта  битва.  Чтб-то  д^- 
лаютъ  теперь  въ  Польш']^  коронный  гетманъ,  сеймъ  и  пол- 
ковники? Гр^хъ  лежать  на  печк%.  Еще  бы  можно  было  по- 
править; вражья  потеря  в'брно  бъ  была  сильнее,  когда  бы 
ударилъ  изъ  засады  я.  Б']^атъ  в(А  запорожцы,  увидавъ,  что 
и  Галькинъ  отецъ  держитъ  вражью  сторону.  А  все  вы,  чер- 
ные брови,  вы  всему  виной!  И  вотъ  я  снова  прх^халъ  сюда 
съ  ватагою  товарищей;  но  не  правда,  и  месть,  и  жажда  иску- 
пить себ-Ь  славу  силой  и  кровью  завели  меня,  все  вы,  все  вы, 
черныя  брови!  Дивно  диво  —  любовь!  Ни  объ  чемъ  не  ду- 
маешь, ничего  на  св^т^  не  хочешь,  только  сидеть  бы  возл'Ь 
ней,  уставивши  на  нее  очи,  прижавши  ближе  къ  себ%,  такъ, 
чтобы  пылающ1я  ш;еки  коснулись  щеки,  и  все  бы  глядеть. 
Боже!  какъ  хороша  она  была,  смеясь!  Вотъ  она  глядитъ  на 
меня.  Серденько  мое  Галя,  Галюночка,  Галочка,  Галюня, 
душка  моя,  крошка  моя!  Что-то  теперь  д'Ьлаешь  ты?  В'^^рно, 
лежишь  и  думаешь  обо  мн^!  Н'Ьтъ,  не  могу,  не  въ  силахъ 
оставить  тебя,  не  оставлю  ни  за  чтб...  Еакъ  же  придумать?... 
Голова  моя  горитъ,  а  не  знаю,  чтд  дЬлать!  По-Ьду  къ  королю, 
упрошу  Ивана  Остраницу:  онъ  добудетъ  мн4  грамоту  и  коро- 
левское прощеше,  и  тогда,  тогда...  Богъ  знаетъ,  чтд  тогда 
будетъ!  Только  все  лучше,  я  буду  близь  нея  жить..." 
Такъ   раздумывалъ  и  почти  разговаривалъ  самъ  съ  собою 
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Остраница;  уже  онъ  обниналъ  въ  ныелахъ  и  свою  Галю;  вм^сгЬ 
уже  воображалгь  себя  съ  нею  въ  одной  св'Ьтлиц^;  они  хозяй- 
дЕчаютъ  въ  дтомъ  земномъ  ра'Ь...  Но  настоящее  опять  втор- 
гаюсь въ  9Т0  обвороаштельное  будущее,  и  герой  нашъ  въ  до- 
саде снова  разбрасивалъ  руками ;  кобенякъ  слет^лъ  съ  плечъ 
его.  Его  терзала  нысль,  какимъ  образонъ  объявить  запорож- 
скому атаману,  что  теперь  уже  онъ  оставляетъ  свое  предпрхя- 
116  и,  стало  быть,  помощь  его  больше  не  нужна. 


ГЛАВА  V. 


Какъ  только  проснулся  Остраница,  то  увид'блъ  весь  дворъ, 
наполненный  народомъ:  усы,  байбараки,  женсюе  парчевые 
кораблики,  б^лыя  намитки,  син1е  кунтупш;  однимъ  словомъ, 
даоръ  представлялъ  игрушечную  лавку,  или  блюдо  винегрета, 
или,  еще  лучше,  пестрый  турецк1й  платокъ.  Со  всею  этою 
кучею  народа  [онъ]  долженъ  былъ  перец'Ьловаться  и  принять 
неимов'Ьрное  множество  яицъ,  подносимыхъ  въ  шапкахъ, 
въ  платкахъ,  утокъ,  гусей  и  прочаго  —  обыкновенную  дань, 
которую  подносили  поселяне  своему  господину,  который, 
съ  своей  стороны,  долженъ  былъ  отблагодарить  угощешемъ. 
Подносимое  принято;  и  такъ  какъ  яйца,  будучи  сложенывъ кучу, 
казались  пирамидою  ядеръ,  выставленныхъ  на  кр'Ьпости,  [то] 
противъ  этого  хозяинъ  выкатилъ  дв'Ь  страшный  бочки  гор&оси 
для  вс^^хъ  гостей,  и  хуторянцы  сд'1лали  самое  страшное  втор- 
жеше.  Поглаживая  усы,  толпа  нетерп&шво  ждала  вступить 
въ  бой  съ  этимъ  драгоц'Ьннымъ  непрхятелемъ.  И  между  т^мъ, 
какъ  одна  толпа  бросилась  на  столы,  трещавпие  подъ  бара- 
нами, жареными  поросятами  съ  хр^номъ,  а  другая  къ  пустив- 
шему хм'бльный  водопадъ,  боясь  ослушаться  власти  атамана, 
который  наконецъ  гостей  принималъ,  держа  въ  рукахъ  плеть. 
Онъ  хлесталъ  ею  одного  изъ  подчиненныхъ  своихъ,  который 
стоялъ  неподвижно,  но  только  почесываясь  и  стараясь  удер- 
живать свои  стенатя  при  каждомъ  удар^.  Атаманъ  приго- 
варивалъ  такимъ  дружескимъ  образомъ,  что  если  бы  не  было 
въ  рукахъ  плети,  то  можно  подумать,  что  онъ  ласкаетъ  род- 
наго  сына.  „Вотъ  это  небЬ,  голубчикъ,  за  то,  чтобъ  ты  зналъ, 
какъ  почитать  старшихъ!  Вотъ  теб^,  любезный,  еще  на  при- 
дачу! А  вотъ  еще  одинъ  разъ!   Вотъ  теб*  еще  другой!  Да, 
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голубчикъ,  не  д'Ьлай  такь!  А  вотъ  это  какъ  теб*  кажется? 
А  этотъ  вкусенъ?  Признайся,  вкусенъ?  Когда  по  вкусу,  такъ 
вотъ  еще!  Чтб  за  славная  плеть!  Чудная  плеть!  Чтб,  какъ 
вотъ  8Т0?  Нашлись  же  таше  искусники,  что  такъ  хитро  сплели! 
Чтд,  танцуешь? Теб*,  видно,  весело?  То-то,  я  зналъ,  что  будетъ 
весело.  Я  зат^мъ  тебя  и  благословляю  такъ..."  Тутъ  атаманъ, 
наконецъ,  увид-Ьвъ',  что  молодой  преступникъ,  несмотря  на 
все  стараше  устоять  на  м'ЬсгЬ,  готовъ  былъ  закричать,  оста- 
новился. „Ну,  теперь  подойди,  да  поклонись  же,да  ниже  покло- 
нись!" Принявпий  удары,  съ  опущенными  глазами,  изъкото- 
рыхъ  ручьемъ  полились  слезы,  приблизился  и  отв^силъ  поклонъ 
въ  ноги.   „Говори,  любезный:  благодарю,  атаманъ,  за  науку!" 

„Благодарю,  атаманъ,  за  науку". 

„Теперь  ступай!  Гайда!  Задай  перцу  баранамъ  и  сивухЬ!" 

„Христосъ  воскресъ,  атаманъ!  Мы  съ  тобою  еще  не 
христосовались" 

„Воистину  воскресъ!"  отв<6чалъ  атаманъ. 

„Н-Ьтъ  ли  у  тебя  въ  запасЬ  губки?  Охота  забираетъ  люльку 
затянуть".  При  этомъ  вложилъ  въ  зубы  вытянутую  изъ  кар- 
мана трубку. 

„Какъ  не  быть!  Это  занятхе,    когда  матерхя  не  кюится". 

„Я  хогЬлъ  сказать  теб'Ь  д^о"  примолвилъ  Остраница  съ  н'6- 
которою  робостью. 

„Гмъ!"  отв']^чалъ  атаманъ,  вырубливая  огонь. 

„Мое  д-Ьло  не  клеится". 

„Не клеится?"  промолвилъ,  раскуривая  трубку:   „погано!" 

„Врядъ  ли  намъ  что-нибудь  достанется  зд^сь". 

„Не  достанется?...  Погано!" 

„Придется  намъ  возвратиться  ни  съ  ч']^мъ". 

„Гмъ!..." 

„Чт5  жъ  ты  скажешь?"  спросилъ  Остраница,  удивленный 
такимъ  неудовлетворительнымъ  отв']^томъ. 

„Когда  воротиться",  отв^чалъ  запорожецъ,  сплевывая: 
„такъ  и  воротиться". 

Остраницу  ободрило  такое  равнодупие.  —  „Только  я  не 
пойду  съ  вами;  я  по'Ьду  на  время  въ  Варшаву". 

„Гмъ!"   отв']^чалъ  атаманъ. 

„Ты,  можетъ  быть,  сердитъ  на  меня,  что  я  такъ  обманулъ 
и  подд'Ьлъ  васъ?  Божусь,  что  я  самъ  обманутъ!" 


93 

При  этонъ  слов'б  грянула  музыка,  и,  вм^ст*]^  съ  нею,  гря- 
нуло топанье  танцующихъ.  Атамань,  съ  трубкою  въ  зубахъ, 
ринулся  въ  кучу  танцующей  компаши,  очистилъ  около  себя 
кругъ  и  пустился  выбивать  ногами  и  навприсядку. 


ГЛАВА  VI. 


„Чтб  онъ  себ*  думаетъ,  этотъ  дурень  Остраница?"  гово- 
рилъ  старый  Пудько.  „Щенокъ!  Еще  и  родниться  задумалъ 
со  мною!  Поганый  нечестивецъ!  Поди  къ  матери  своей,  чтобъ 
доносила  напередъ!  И  достало  духу  у  него  сказать  это!  Дурень, 
дурень!"  говорилъ  онъ,  дергая  рукою,  какъ  будто  дралъ  кого- 
нибудь  за  волоса.  „Молодъ  козакъ,  усъ  еще  не  прошибся!" 
Старый  Бу8уб1я  не  могъ  вынести,  когда  вид']^лъ,  что  младпий 
равняется  съ  старшими.  „Знать  долженъ,  что  кто  задумалъ 
мстить,  тотъ  у  того  не  жди  уже  милости.  Скорее  солнце 
посин^етъ,  вместо  дождя  посыплются  раки  съ  неба,  ч^мъ  я 
позабуду  пролыое.  Пропаду,  но  не  забуду!  Не  хочу!  Не  хочу! 
Жинко!  Жинко!"  Этимъ  восклицашемъ  обыкновенно  окан- 
чивалъ  онъ  свою  р^чь,  когда  бывалъ  сердить,  и  Боже  со- 
храни жинк'6  не  явиться  тотъ  же  часъ!  На  эту  р'Ьчь,  едва 
передвигая  ноги,  пришло,  или,  лучше  сказать,  приползло  из- 
сохнувшее,  едва  живущее  существо.  Видь  ея  не  вдругь  [по- 
ражалъ].  Нужно  было  вглядеться  въ  этотъ  несчастный  оста* 
токь  человека,  въ  это  олицетворенное  страдаше,  чтобы  ощу- 
тить въ  душ<6  неизъяснимо-тоскливое  чувство.  Представьте 
себе  длинное,  все  въ  морщинахъ,  почти  безчувственное  лицо; 
глаза  черные  какъ  уголь,  некогда  —  огонь,  буря,  страсть, 
ныне  неподвижные;  губы  какого-то  мертваго  цв^та,  но,  одна- 
кожъ,  оне  были  когда-то  св^жи,  какъ  румянецъ  на  сп^ю- 
щемь  яблоке.  И  кто  бы  подумаль,  что  эте,  сливппяся  въ  сух1я 
руины,  черты  были  когда-то  чертовски  очаровательны,  что 
движеше  этихъ,  некогда  гордыхъ  и  величественныхъ,  бровей 
дарило  счастхе,  необитаемое  на  земле?  И  все  прошло,  про- 
шло незаметно;  образовалось,  наконецъ,  лишь  безчувственное 
терпеше  и  безграничное  повиновеше. 


ОТРЫВКИ 


изъ 


НАЧАТЫХЪ  ПОВЪСТЕЙ. 


I. 

Я  давно  уже  ничего  не  разсказывалъ  вамъ.  Признаться  ска- 
зать, оно  очень  нр1ятно,  если  кто  станетъ  что-нибудь  разска- 
знвать.  Если  же  выберется  челов']Ьчекъ  небольшаго  роста, 
съ  сиповатымъ  баскомъ,  да  и  говорить  ни  слишкомъ  громко, 
ни  слишкомъ  тихо\  а  такъ  совершенно,  какъ  котъ  мурчитъ 
надъ  ухомъ,  то  это  такое  наслаждеше,  что  ни  перомъ  не 
описать,  ни  другимъ  ч']Ьмъ-нибудь  не  сд'блать.  Это  мн'6  лучше 
нравится,  нежели  проливной  дождикъ,  когда  сидишь  въ  с^- 
няхъ  на  полу  передъ  дверью  на  улицу',  поджавши  подъ  себя 
ноги,  а  онъ,  го^убчикъ',  треплетъ*  во  весь  духъ  солому  на 
крыш'6,  и  деревенсшя  бабы  б'^^гутъ  босыми  ногами,  мило 
покрывшись  своей  руб 'по  голову  и  схвативши  подъ  руку  че- 
ревики*. Вы  никогда  не  слышали  про  моего  д'бда?  Чт5  это 
быль  за  челов^къ!  съ  какими  достоинствами!  Я  вамъ  скажу, 
что  такихъ  людей  я''  теперь  нигд*  не  отыскивалъ 


п. 

СТРАШНАЯ    РУКА. 

Повесть 

взъ  кввгЕ  подъ  ва8вав1е]съ:  „Луввый  св%тъ  въ  разбитокъ  окошке 
чердака  ва  Васвльевскохъ  Острове,  въ  16  лгв1г". 

1. 

Было  далеко  за  полночь.  Одинъ  фонарь  только  озарялъ 
капризно  улицу  ^  и  броса.1ъ  какой-то  страшный  блескъ  на  ка- 
менные дома  и  оставлялъ  во  мрак^  деревянные  ^;  изъ  сЬ- 
рыхъ  превращались   совершенно   въ  черные 


Фонарь  умиралъ  на  одной  изъ  дальнихъ  лиши  Васильев- 
скаго  Острова.  Одни  только  б'блые  каменные  домы^  кое-гд']^ 
внзначивались.  Деревянные  черн'&ш  и  сливались  съ  густою 
массою  мрака,  тягогбвшаго  надъ  ними.  Какъ  страшно,  когда 
каменный  тротуаръ  прерывается  деревяннымъ,  когда  деревян- 
ный даже  пропадаетъ,  когда  все  чувствуетъ  12  часовъ,  когда 
отдаленный  будочникъ  спитъ,  когда  кошки,  безсмысленныя 
кошки  одни  сп^вываются  и  бодрствуютъ!  Но  челов^къ  знаетъ, 
что  они  не  дадутъ  сигнала  и  не  поймутъ  его  несчастья,  если 
внезапно  будетъ  аттакованъ  мошенниками,  выскочившими  изъ 
этого  текнаго  переулка,  который  распростеръ  къ  нему  свои 
мрачный  объятья. 

Но  проходившШ  въ  это  время  п^шеходъ  ничего  подобнаго 
не  им^^лъ   въ   мысляхъ.   Онъ  былъ    не   изъ   обыкновенныхъ^ 
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въ  Петербурге  п^шеходовъ.  Онъ  былъ  не  чиновннкъу  не  рус- 
ская борода,  не  офицеръ  и  не  н1^мецк1й  ремесленникъ, — су- 
щество вн'6  гражданства  столицы.  Это  быль  прх'Ьхавпий  изъ 
Дерпта  студентъ  на  факультеты,  готовый  на  вс']^  должности, 
но  еще  покам']^стъ  ничего,  кром'6  студентъ \  занявппй  полъ- 
угла  въ  М'Ьщанской,  у  сапожника  н']^мца.  Но  обо  всемъ  этомъ 
посл'Ь.  Студентъ,  который  въ  этомъ  чинномъ  городе  былъ 
тише  воды,  безъ  шпаги  и  рапиры,  закутавшись  шинелью, 
пробирался  подъ  домами,  отбрасывая  отъ  себя  самую  огром- 
ную гбнь,  головою  терявшуюся  во  мрак^. 

Все,  казалось,  умерло;  нигд'Ь  огня^.  Ставни  были  закрыты. 
Наконецъ^  подходя  къ  Большому  проспекту,  особенно  оста- 
новилъ  вниман1е*  на  одномъ  дои^.  Тонкая  щель  въ  ставне, 
св']^тившаяся  огненною  чертою,  невольно  привлекла  и  зама- 
нила заглянуть.  Прильнувъ  къ  ставн'Ь  и  приставивъ  глазъ 
къ  тому  м^сту,  ткк  щель  была  пошире,  и  задумался.  Лампа 
блистала  въ  голубой  комнат<Ь.  Вся  она  была  завалена  раз- 
бросанными.  штуками  матер1й\  Газъ,  почти  невидимый^,  без- 
цв'бтный,  воздушно  висблъ  на  ручкахъ  креселъ  и  тонкими 
струями,  какъ  льюпцйся  водопадъ,  падалъ  на  полъ.  Палевые'' 
цв']^ты,  на  б']^лой  шелковой,  блиставшей  блескомъ  серебра  ма- 
терш,  св']^тились  изъ-подъ  газа.  Около  дюжины  шалей,  легкихъ 
'и  мягкихъ,  какъ  пухъ*,  съ  цв'Ьтами,  совершенно  живыми, 
смятыя,  были  брошены  на  полу.  Кушаки,  золотыя  ц'бпи  ви- 
склж  на  взбитыхъ  до  потолка  облакахъ  батиста.  Но  бол^е 
всего  занимала  студента  стоявшая  въ  углу  комнаты  [стройная]  * 
женская  фигура^*...  все  для  студента,  въ  чудесно  очарова- 
тельномъ,  въ  ослепительно  божественномъ  платье — въ  самомъ 
прекраснейшемъ  б^ломъ.  Бакъ  дышетъ  это  платье!..  Сколь- 
ко поэзш  для  студента  въ  женскомъ  платье! ^Ч..  Но  б^лый 
цв4тъ  —  съ  нимъ  нЬтъ  сравнешя**.  Женщина  выше  въ  64- 
ломъ  (платье) ^^  Она  —  царица,  вид^ше^^  все,  что  похоже 
на   самую   гармоническую   мечту.    Женщина  чувствуетъ    это 

и  потому  въ ^^  минуты  преображается  въ  б^лую^*.  Башя 

искры  пролетаютъ  по  жиламъ,  когда  блеснетъ  среди  мрака 
белое  платье !  Я  говорю  —  среди  мрака,  потому  что  все  тогда 
кажется  мракомъ.  Все  чувства  переселяются  тогда  въ  запахъ, 
несущ1йся  отъ  него,  и  въ  едва  слышимый,  но  музыкальный 
шумъ,  производимый  имъ.  Это  самое  высшее  и  самое  сладо- 
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страстн*йшее  сладострастае.  И  потому  студентъ  нашъ,  кото- 
раго  всякая  горничная  (д'Ьвчонка)^  на  улиц^  кидала  въ  ознобъ, 
которвй  не  зналъ  прибрать  имени  женщине,  —  пожиралъ 
глазами  чудесное  вид'Ьше,  которое,  стоя  съ  наклоненною  на 
сторону  головой,  охваченное  досадною  т^нью,  наконецъ  по- 
воротило прямо  противъ  него  ослепительную  б&газну  лица  и 
шеи  съ  китайскою  прическою.  Глаза,  неизъяснимые  глаза,  съ 
бездною  души  подъ  капризно  и  обворожительно  подымавшимся 
бархатомъ  бровей  были  невыносимы^  для  студента. 

Онъ  задрожалъ  и  тогда  только  увид'Ьлъ  другую  фигуру, 
въ  черномъ  фрак^,  съ  самымъ  страннымъ  профилемъ.  Лицо, 
въ  которомъ  нельзя  было  заметить  ни  одного  угла,  но  вм'ЬстЬ 
съ  симъ  оно  не  означалось'  легкими,  округленными  чертами. 
Лобъ  не  опускался  прямо  къ  носу,  но  былъ  совершенно  по- 
катъ,  какъ  ледяная  гора  для  катанья.  Носъ  былъ  продолже- 
шемъ  его  —  великъ  и  тупъ.  Губа  только  верхняя  выдвинулась 
дал^е.  Подбородка  совс^мъ  не  было.  Отъ  ^носа  шла  дааго- 
нальная  лин1я  до  самой  шеи.  Это  былъ  треугольникъ,  вер- 
шина котораго  находилась  въ  нос*]^:  лица,  которыя  бол^е 
всего  выражаютъ  глупость. 


Ш. 

Дождь  былъ  продолжительный,  сырой,  когда  я  вышелъ  на 
улш^.  С^родцмное  небо  предвещало  его  надолго.  Ни  одной 
полосы  св^та.  Ни  въ  одномъ  м^сгЬ,  нигде  не  разрывалось 
с&рое  покрывало.  Движущаяся  с^ть  дождя  задернула  почти 
совершенно  все,  что  прежде  вид^лъ  глазъ,  и  только  одни 
передше  домы  мелькали  будто  сквозь  тонкШ  газъ;  тускло  мель- 
кали вывески;  еще  тусклее  надъ  ними  балконъ,  выше  его 
еще  этажъ,  наконецъ  крыша  готова  была  потеряться  въ  дожде- 
вомъ  тумане,  и  только  мокрый  блескъ  ея  отличалъ  ее  немного 
отъ  воздуха.  Вода  урчала  съ  трубъ;  на  тротуарахъ  лужи... 

Чортъ  возьми,  люблю  я  это  время!  Ни  одного  зеваки  на 
улице.  Теперь  не  найдешь  ни  одного  изъ  техъ  господъ,  ко- 
торые останавливаются  для  того,  что[бы]  *  посмотреть  на  сапоги 
ваши,  на  штаны,  на  фракъ,  или  на  шляпу,  и  потомъ,  ра- 
зинувши  ротъ,   поворачиваютс^а[   несколько   разъ  назадъ   для 

Соч.  Гогохя.  т.  V.  7 
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того,  чтобы  осмотр'1ть  задв1й  фасадъ  вашъ.  Теперь  раздолье 
нн^  закутаться  кр']&11че  въ  свой  плащъ.  ЕаБъ  удираетъ  этотъ 
любезный  молодой  франтъ,  съ  личекомъ,  которое  можно 
упрятать  въ  дамсшй  ридикюль.  Напрасно:  не  спасетъ  новень- 
каго  сюртучка,  красу  и  загляденье  Невскаго  проспекта.  Крепче 
его,  кр<Ьпче  дождикъ!  пусть  онъ  вб'бжигь,  какъ  мокрая  кры- 
са, домой.  А!  вотъ  и  суровая  дама  б'^тгь  въ  своихъ  пе- 
стрыхъ  тряпкахъ,  поднявши  платье,  далЬе  чего  нельзя  поднять, 
не  нарушивъ  последней  благопристойности.  Куда  давался  ха- 
рактеръ!  и  не  ворчитъ,  видя,  какъ  чиновная  крыса  въ  вицъ- 
мундир*]^  съ  крестикомъ,  запустивъ  свои  зеленые,  какъ  его 
воротникъ,  глаза,  наслаждается  видомъ  полныхъ,  на  каждомъ 
шагЬ  трепещущихъ  ногъ,  какъ...^  выпуклостей  ноги.  О,  это 
таковсшй  народъ!  Они  больпоя  бестш,  эти  чиновники,  ловить 
рыбу  въ  мутной  вод'Ь.  Въ  дождь,  сн^гъ,  ведро,  всегда  эта 
амфиб1я  на  улиц§.  Его  воротникъ,  какъ  хамелеонъ,  м^няетъ 
свой  цв']^тъ  каждую  минуту  отъ  температуры;  но  онъ  самъ 
неизм']^ненъ,  какъ  его  канцелярскШ  порядокъ*. 

Навстр'бчу  русская  борода,  купецъ,  въ  синемъ,  немецкой 
работы,  сюртуке,  съ  тал1ею  на  сп^^  или,  лучше,  на  ше'Ь. 
Съ  какою  купеческою  ловкостью'  держитъ  онъ  зонтикъ  надъ 
своею  половиною!  Какъ  тяжело  пыхтитъ  эта  масса  мяса,  обвер- 
нутая въ  капотъ  и  чепчикъ!  Бе  скор']^е  можно  причислить 
къ  моллюскамъ,  нежели  къ  позвончатымъ*  животнымъ.  Силь- 
нее, дождикъ,  ради  Бога,  сильнее  кропи  его  сюртукъ  н'Ьмец- 
каго  покрою  и  жирное  мясо  этой  обитательницы  пуховнковъ 
и  подушекъ!  Боже,  какую  адскую  струю  они  оставили  посл^ 
себя  въ  воздух*]^  изъ  капусты  и  луку!  Брони  ихъ,  дождь,  за 
все:  за  наглое  безстыдство  плутовской  бороды,  за  жадность  къ 
деньгамъ,  за  бороду,  полную  нас']^комыхъ,  и  сыромятную  жизнь 
сожительницы...  Какой  вздоръ!  ихъ  не  пройметъ  оплеуха 
квартальнаго  надзирателя, — чт5  же  можетъ  сд'Ьлать  дождь? 

Но  какъ  бы  то  ни  было,  только  такого  дождя  давно  не 
было.  Онъ  увеличился  и  перем^нилъ  косвенное  свое  напра- 
влеше,  сделался  прямой,  [съ]'  шумомъ  хлынулъ  въ  крыши, 
мостовую,  какъ  [бы]*  желая  вдавить  еще  ниже  этотъ  болотный 
городъ.  Окна  въкондитерскихъ  захлопнулись.  Головы  съ  усами 
и  трубкою,  дол'Ье  вс']Ьхъ  гляд'Ьвппя,  спрятались;  даже  сЬрый 
рыцарь  съ  алебардою  и  завязанною  щекою  уб-бжаль  въ  будку. . . 
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IV. 


«Мн^  нужно  вЕД'Ьть  полковника,  я  еъ  нему  им^ю  Д'^^ло^, 
говорилъ  почти  отрокъ  17  л^тъ. 

^ТебЬ  полковника?^. ..  произнесъ  съ  разстановкою  стороже- 
вой козакъ  передъ  большою  ставкою,  разсматривая  и  переминая 
на  своей  ладони,  съ  какой-то  недов']Ьрчивостью,  грубый  кро- 
шенный табакъ,  это  странное  растете,  которое  съ  такою 
изумительною  быстротою  разнесла  по  вс%  концы  мхра  ново- 
открытая часть  св'Ьта.  Трубка  давно  у  него  была  въ  зубахъЧ 
дНа  чтб  теб4  полковникъ?" 

При  этомъ  взглянулъ  на  просителя.  Это  былъ  почти  отрокъ, 
готовяпцйся  быть  юношею,  л^^ть  16,  уже^  съ  мужественными 
чертами  лица,  воспитаннаго  солнцемъ  и  здоровымъ  воздухомъ, 
въ  полотняномъ  крашенномъ  кунтуш*]^  и  шароварахъ. 

„Съ  тобою  не  станетъ  говорить  полковникъ^,  примолвилъ 
[козакъ]',  погляд'Ьвъ  на  него  почти  презрительно  и  закинувъ 
назадъ  алый  рукавъ  съ  золотымъ  пгауркомъ. 

„Отчего  же  онъ  не  станетъ  со  мною  говорить?" 

„Кто  жъ  съ  тобою  станетъ  говорить?  ты  еще  недавно  мо- 
локо сосалъ.  Если  бъ  у  тебя  былъ  хоть  суконный  кунтушъ  да 
пнщаль,  тогда  бы...^  В'Ьдь  ты,  в^рно,  поповичъ  или  школяръ? 
Знаешь  ли  ты  этотъ  инструментъ?"  примолвилъ  [козакъ]'  съ  ви- 
домъ  самодовольной  гордости,  указавъ  на  трубку. 

дТы  думаешь..." 

Но  молодой  воинъ  остановился,  увид'Ьвши,  что  козакъ 
вдругъ  он'Ьм&гь,  потупилъ  глаза  въ  землю  и  снялъ  шапку, 
до  того  заломленную  на  бекрень. 

Двое  пожилыхъ  мужчинъ,  —  одинъ  въ  короткомъ  плащ']^  съ 
рукавами,  выстеганными  золотомъ,  съ  узорно  вычеканеннБши 
пистолетами,  другой  въ  шитомъ  кафтанЬ  съ  серебряною  при- 
вязанною къ  поясу  чернильницею, — прошли  мимо  и  вошли 
въ  ставку.  Дрожа  и  блЬдн'Ья,  шмыгнулъ  за  ними  молодой  че- 
лов^къ  и  вошелъ  въ  ставку*. 

Молодой  челов§къ  ударилъ"^  поклонъ  въ  самую  землю  отъ 
страха,  увид^^вши,  какъ  вошедш1е  передъ  нимъ  богатые  каф- 
таны поклонились  въ  поясъ  и  почтительно  потупили  глаза 
въ  землю  съ  т^мъ  безграничнымъ  повиновешемъ,  которое  такъ 
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€транно  вм-Ьщалось  витЬсгЬ^  съ  необузданностью,  ч*мъ  осо- 
бенно славились  козацк1я  войска. 

На  разостланномъ  ковр'6  сщЬлъ  полковникъ.  Ему,  каза- 
лось, на  видъ  было  л*тъ  50.  Волоса  у  него  стали  с*д4ть, 
сизые  усы  величаво  опускались  внизъ.  Длинный  синШ  рубецъ 
на  щек'1  и  лбу  тянулся  по  его  почти  бронзовому  лицу.  Ка- 
жется, нельзя  было  отыскать  никакой  р-Ьзкой  характерной  черты, 
но,  просто,  оно^  выражало  съ  спокойств1емъ  ув'бренность  ко- 
зака.  Глядя  на  него,  можно  было  тотчасъ  узнать,  что  у  него 
рука  жел'бзная  и  мощно  можетъ  управлять...'  На  немъ  были 
пгароше,  син1е  съ  серебромъ  шаровары.  Верхнее  платье  не- 
брежно валялось  на  полу.  Шсколько  пистолетовъ  и  ружей 
стояло,  и  висЬли  по  утламъ  ставки  уздечки;  въ  углу  куль  со- 
ломы. Полковникъ  самъ  своею  рукой  чинилъ  свое  с']^дло,  когда 
вошли  къ  нему  писарь  и  есаулъ. 

„Здравствуйте,  панове,  мои  верные,  мои  добрые  товарищи! 
Вотъ  вамъ  приказы  Не  пускать  далеко  на  попасъ,  потому 
что  татарва  теперь  рыскаетъ  по  степямъ.  Итти,  какъ  можно 
подальше,  избирайте  траву  повыше,  и  шапки  даже  не  сни- 
майте \  Да  чтобъ  козаки  не  стр'1ляли  по  дорогамъ  дрофъ  и 
гусей,  потому  что  и  порохъ  избавятъ  даромъ,  да  чтозамя- 
со-Ьдъ  такой  козаку?'..  Сухари  да  вода  —  то  козацкая -Ьда.  А 
вы,  мой  любый  кумъ  и  мой  любезный  прхятель!  (при  этомъ  онъ 
оборотился  къ  писарю)  сделайте  сей  же  часъ  перекличку  и 
запишите  вс*хъ,  которые  на  лицо.  Да  смотрите  оба,  что[бы]* 
все  было  какъ  сл<Ьдуетъ;  а  то  я  вамъ  скажу,  вчера  я  вщ^лъ^ 
какъ  козакъ  кланялся  что-[то]'^  слишкомъ  часто  [на]^  кон^.  Я 

хот^лъ  было *  его,  да  жаль  было  заряда:  у  меня  пи- 

•столетъбылъзаряженъхоропшмъпорохомъ^  .  .  . 


Я  знаю  одного  чрезвычайно  зам^чательнаго  челов'бка.  Фа- 
мил1я  его  была  Рудокоповъ  и  дМствительно  отв'бчала  его  заня- 
Т1ямъ,  потому  что  казалось  —  къ  чему  ни  притрогивался  онъ, 
все  то  обращалось  въ  деньги.  Я  его  еще  помню,  когда  онъ 
им^лъ  только  20  душъ  крестьянъ  да  сотню  десятинъ  земли 
и  ничего  больше,  когда  онъ  еще  принадлежать 

вОо 


ОТРЫВОКЪ 


И8Ъ 


УТРАЧЕННОЙ   ДРАМЫ. 

Конецъ  1У-Г0  д^йствхя. 

[Вадубвъ]\  А!  забрало  наЕОнецъ!  Еакое  это  непостижимое 
явдеше!  Подлецъ  посд^^дней  степени,  мошенникъ,  заЕлеймен- 
ный  печатью  позора,  для  котораго  одна  награда  —  виселица, — и 
этотъ  челов'Ькъ,  попробуй  кто-нибудь  коснуться  его  чести,  на- 
звать его  подлецомъ:  —  „Какъ  вы  см-Ьете,  милостивый  госу- 
дарь, поносить  честь  мою?  Я  требую  удовлетворешя  за  вашу* 

обиду.    Вы  нанесли  мн'б   такую   обиду,   которую омыть 

кровью"'.  Бедд']^льникъ!  И  онъ  стоить  за  честь  свою,  зачесть, 
которая  составлена  изъ  безчест1я. 

Башшсовъ.  Я  не  въ  силахъ  бол^е  перенесть  этого!  На  этомъ 
м%ст^\  вкксъ  же  мы  деремся. 

[Валуевъ].  Что?  А,  (становится  спиною  къ  дверямъ)  дуэль! 
Поединокъ!  Неправда!  Штъ,  братецъ!  Этакихъ  подлецовъ  не 
вызываю  на  поединокъ.  Для  тебя  нЬтъ  этого  удовлетворешя. 
Этого  для  моей  чести  уже  было  бы  слишкомъ,  чтобы  я  дрался 
съ  каторжникомъ,  котораго  ведутъ  въ  Сибирь.  Дуэль?  Н-Ьтъ, 
тебя  просто  убить,  какъ  собаку.  Бедное  животное,  благород- 
ное животное!  прости,  что  я  унизилъ',  сравнивпш  съ  этимъ 
гнуснымъ  творешемъ. 

Валуевъ  (въ  бгьшенствгь  подбгыаетъ  къ  окну.)  Эй,  Никаноръ! 
подай  пистолетъ  мн^. 

Баекавовъ.  Что  теб'Ь  хочется  пистолета?  вотъ  онъ.  Я  бы 
тебя  могъ  сш  минуту  убить;  но  дивись  моему  велико душш: 
дв'Ь  минуты  я  даю  теб^  еще  приготовиться.  Въ  это  время 
ты  можепп>  еще  произнесть  къ  Богу  одно  такое  слово,  за 
которое,  можетъ  быть,  уменьшатся  твои  муки,  когда  унесетъ 
твою  душу  ея  влад-Ьлецъ — дьяволъ. 
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ПО  всбкъ  избамъ,  и  чуть  только  гд*]^  нашла  больнаго,  и  по- 
шла потеха:  сама  (то  есть,  я  вамъ  скажу)  ^  натащить  мазей, 
тряпокъ,  начнетъ перевязывать.  Ну,  скажите,  пожалуста:  бояр- 
ское ли  это  д§ло?  Какое  же  посл4  этого  будетъ  къ  ней  ува- 
жеше  мужиковъ?  Штъ,  ужъ  коли  хочепЕь  управлять,  то  ты 
сама  ужъ  Сиди*  на  одномъ  м-Ьст*;  а  если  чтб  —  пошли  при- 
кащика:  уж'^  это  его  д']&ло;  онъ  уже  обд'Ьлаетъ,  какъ  ему 
сл'Ьдуетъ.  Мужика  не  балуй!  Мужика  въ  ухо!  народъ  про- 
стой, вынесетъ.  А  этимъ-то  и  держится  порядокъ.  При  ба- 
ршгЬ  не  такъ  было.  Ахъ,  если  бы  вы  знали,  сударь,  что  это 
былъ  за  р'Ьдкостный  челов'Ёкъ!  Ну,  да  и  она  редкостная  ба- 
рыня. Бели  хотите,  я  вамъ  покажу  комнату  барина,  хотя 
барыня  никого  туда  не  впускаетъ  и  запирается  сама  по  н-Ь- 
сколькимъ  часамъ;  и  что  она  тамъ... 


1834. 

Великая,  торжественная  минута.  Боже,  кавъ  слились  и  стол- 
пились^ около  ней  волны  различннхъ  чувствъ!  НЪгь,  это  не 
мечта.  Это  та  роковая  неотразимая  грань  между  воспомнна- 
шемъ  и  надеждой....  Уже  н'ётъ  воспоминашя,  уже  оно  не- 
сется, уже  пересиливаетъ  его  надежда.  У  ногъ  моихъ  шумитъ 
мое  прошедшее;  надо  мною  сквозь  тумань  св'Ьтл'Ьетъ  нераз- 
гаданное будущее.  Молю  тебя,  жизнь  души  моей  (хранитель, 
ангелъ)*,  мой  Гешй!  О,  не  скрывайся  отъ  меня!  Пободрствуй 
надо  мною  въ  эту  минуту  и  не  отходи  отъ  меня  весь  этотъ, 
такъ  заманчиво  наступающШ  для  меня,  годъ.  Какое  же  будешь 
ты,  мое  будущее?  Блистательное  ли,  широкое  ли,  кипишь  ли 
великими  для  меня  подвигами,  или...  О,  будь  блистательно! 
будь  деятельно,  все  предано  труду  и  спокойствш!  Что  же 
ты  такъ  таинственно  стоишь  предо  мною,  1834-й  [годъ]?' 
Будь  и  ты  моимъ  ангеломъ.  Если  л'Ьнь  и  безчувственность*  хотя 
на  время  осмелятся  коснуться  меня  —  о,  разбуди  меня  тогда! 
не  дай  имъ  овлад']^ть  мною!  Пусть  твои  многоговорящ1я^  ци- 
фры, какъ  неумолкающ1е  часы,  какъ  сов']&сть^  стоятъ  передо 
мною:  чтобы  каждая  цифра  твоя  громче  набата  разила  слухъ 
мой!  чтобы  она,  какъ  гальваническШ  прутъ,  производила  су- 
дорожное потрясете  во  всемъ  моемъ  состав*]^! 

Таинственный,  неизъяснимый  1834!  Гд^  означу  я^тебя  ве- 
ликими трудами?^  Среди  ли  этой  кучи  набросанныхъ  одинъ  на 
другой  домовъ,  гремящихъ  улицъ,  кипящей  меркантильности, — 
этой  безобразной  кучи  модъ,  парадовъ,  чиновниковъ,  дикихъ 
с4верныхъ  ночей,  блеску  и  низкой*  безцв4тности?  Въ  моемъ  ли 
прекрасномъ,  древнемъ,  об'ЬтованномъШев']^,  ув'Ьнчанномъ  мно- 
гоплодными садами,  опоясанномъ  моимъ  южнымъ  прекраснымъ, 
^днымъ  небомъ,  упоительными  ночами,  гд-Ь  гора  обсыпаца^^ 
кустарниками,  съ  своими  какъ  [бы]  ^^  гармоническими  обрывами, 
и  подмывающШ  ее  мой   чистый  и  быстрый,  мой  Дн'Ьпръ.  — 
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Тамъ  ли?  —  О!..  Я  не  знаю,  какъ  назвать  тебя,  мой  Ген1й!  Ты, 
отъ  колыбели  еще  пролетавппй  съ  своими  гармоническими  пес- 
нями мимо  моихъ  ушей,  так1я  чудныя,  необъяснимый  донын'6  за- 
рождавппй  во  мн'6  думы,  так1я  необъятныя  и  упоительныя  ле- 
л^явппй  во  мн'Ё  мечты!  О,  взгляни!  Прекрасный,  низведи  на 
меня  свои  небесныя^  очи.  Я  на  кол^няхъ.  Я  у  ногъ  твоихъ! 
О,  не  разлучайся  со  мною!  Живи  на  земл^  со  мною  хоть 
два  часа  каждый  день,  какъ  прекрасный  братъ  мой!  Я  совер- 
шу... Я  совершу.  Жизнь  кипитъ  во  мн^.  Труды  мои  будутъ 
вдохновенны.  Надъ  ними  будетъ  ь'Ьять  недоступное  земл^ 
Божество!  Я  совершу...  О,  поцелуй  и  благослови  меня! 


-оОо- 


Об"ь  издан1и  истор1И  малоросс1йских-ь 
козанов"ь. 


До  сихъ  поръ  еще  н-Ьтъ  у  насъ  полной,  удовлетворитель- 
ной исторш  Малороссш  и  народа.  Я  не  называю  истор1ями 
многихъ  К0МПИЛЯЦ1Й  (впрочемъ  нолезныхъ,  какъ  матерхалы), 
составленныхъ  ивъ  разныхъ  летописей,  безъ  строгаго  крити- 
ческаго  взгляда,  безъ  общаго  плана  и  ц']&ли,  большею  частно 
неполныхъ  и  не  указавшихъ  донын'Ь  этому  народу  жЬств, 
Vь  исторш  шра.  Я  р'Ёшился  принять  на  себя  этотъ  трудъ  и 
представить,  сколько  можно  обстоятельн'Ье:  какимъ  образомъ 
отд&шлась  эта  часть  Россш;  какое  получила  она  политическое 
устройство,  находясь  подъ  чуждымъ  влад-Ьшемь;  какъ  образо- 
вался въ  ней  воинственный  народъ,  означенный  совершенною 
оригинальностью  характера  и  подвиговъ;  какимъ  образомъ  онъ 
три  вФка  съ  оружхемъ  въ  рукахъ  добывалъ  права  свои  и  упорно 
отстоя лъ  свою  религш;  какъ,  наконецъ,  навсегда  присоединился 
къ  Россш;  какъ  исчезало  воинственное  быт1е  его  и  превраща- 
лось въ  земле д'Ьльческое:  какъ  мало  по  малу  вся  страна  по- 
лучила новыя,  взам-Ёнь  прежнихъ,  права  и,  наконецъ,  совер- 
шенно слилась  въ  одно  съ  Росс1ею.  Около  пяти  л'Ьтъ  собиралъ 
а  съ  большимъ  старанхемъ  матерхалы,  относлпцеся  къ  исто- 
рш этого  края.  Половина  моей  исторш  уже  почти  готова,  но 
я  медлю  выдавать  въ  св-Ьтъ  первые  томы,  подозр']Ьвая  суще- 
ствоваше  многихъ  источниковъ,  можетъ  быть,  мн'Ь  неизв'Ьст- 
ныхъ,  которые,  безъ  сомн-Ьтя,  хранятся  гд-Ь-нибудь  въ  част- 
ныхъ  рукахъ.  И  потому,  обращаясь  ко  всЬмъ,  усердн-Ьйше 
прошу  (и  нельзя,  чтобы  просв-Ьщенные  соотечественники  от- 
казали въ  моей  просьбе)  им'Ёющихъ  каше  бы  то  ни  было 
матерхалы,  л']^тописи,  записки,  п']^сни,  пов'Ьсти  бандуристовъ, 
д4ловыя  бумаги  (особенно  относяпцяся  до  первобытной  Мало- 
россш), прислать  мн-Ь  ихъ,  если  нельзя  въ  оригиналахъ,  то, 
по  крайней  м^р'Ь,  въ  кошяхъ. 


АРАБЕСКИ. 


РАЗНЫЯ   аОЧИНЕНХЯ. 


ЧАСТЬ   ПЕРВАЯ. 


СКУЛЬПТУРА,  ЖИВОПИСЬ  и  МУЗЫКА. 


Благодарность  Зиждителю  мирхадъ^  за  благость  и  сострадаше 
къ  людякъ !  Три  чудныя  сестры  посланы  имъ  украсить  и  усла- 
дить шръ:  безъ  нихъ  онъ  бы  былъ  пустыня  и  безъ  п'Ьшя 
катился  бы  по  своему  пути.  Дружн'Ёе,  союзн'Ье  сдвинемъ  напш 
желашя  и  —  первый  кубокъ  за  здравхе  скульптурц!'  Чувствен- 
ная, прекрасная,  она  прежде  всего  пос^^тила  землю.  Она — мгно- 
венное явлеше.  Она — оставшШся  сл-ёдъ  того  народа,  кото- 
рый весь  заключился  въ  ней,  со  вс^мъ  своимъ  духомъ  и  жизшю; 
она — ясный  призракъ  того  св^тлаго  греческаго  м1ра,  кото- 
рый ушелъ  отъ  насъ  въ  глубокое  удалеше  в^ковъ,  скрылся 
уже  тунаномъ'  и  до  котораго  достигаетъ*  одна  только  мысль 
поэта.  М1ръ,  увитый  виноградными  гроздаями  и  масличными 
лозами,  гармоническимъ  вымысломъ  и  роскошнымъ  языче- 
ствомь ;  М1ръ,  несущШся  въ  стройной  пляске,  при  звукб  тим- 
паиовъ,  въ  порыв'Ь  вакхическихъ  движенШ,  гд%  чувство  кра- 
соты проникло  всюду^:  въ  хижину  бедняка,  подъ  в-Ётви  платана, 
подъ  мраморъ  колоннъ,  на  площадь,  кипящую  живымъ,  свое- 
нравнымъ  народомъ,  върельефъ,  украшающ1й®  чашу  пиршества, 
1зображающ1й  всю  вьющуюся  вереницу  грацюзной^  миеолопи, 
гдЪ  нзъ  п^ны  волнъ  стыдливо  выходить  богиня  красоты,  три- 
тоны несутся,  ударяя  въ  ладони,  Посейдонъ  выходитъ  изъ 
глубины  своей  прекрасной  стих1и  —  серебряный  и  б^лый; 
шръ,  гд§  вся  релипя  заключилась  въ  красоте,  въ  красоте 
человеческой,  въ  богоподобной  красоте  женщины,  —  атотъ 
м1ръ  весь  остался  въ  ней,  въ  этой  нужной  скульптур'^;  ничто 
кроме  ея  не  могло  такъ  живо  выразить  его  светлое  суще- 
ствован1е.  Б^лая,  млечная,  дышущая  въ  прозрачномъ  мраморе 
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Ерасотой,  кЬгой  и  сладостраспемъ,  она  сохранила  одну  идею, 
одну  мысль:  красоту,  гордую  красоту  челов'&ка.  Въ  какомъ 
бы  ни  было  пылу  страсти,  въ  какомъ  бы  ни  было  сильномъ 
порыве,  но  всегда  въ  ней  челов^къ  является  прекраснымъ, 
гордымъ  и  невольно  остановить  атлетическимъ,  свободнымъ  сво- 
имъ  положешемъЧ  Все  въ  ней  слилось  въ  красоту  и  чувствен- 
ность: съ  ея  страдающими  группами^  не  сливаешь  страдающ1й 
вопль  сердца,  но,  можно  сказать,  наслаждаепБься  самымъ  ихъ 
страдашемъ, — такъ  чувство  красоты  пластической,  спокой- 
ной пересиливаетъ  въ  ней  стремлеше  духа!  Она  никогда  не 
выражала  долгаго  глубокаго  чувства,  она  создавала  только 
быстрыя  движешя:  свир'Ёпый  гн'Ёвъ,  мгновенный  вопль  стра- 
дан1Я,  ужасъ,  испугъ  при  внезапности,  слезы,  гордость  и  пре- 
зрите и,  наконецъ,  красоту,  погруженную  саму  въ  себя. 
Она  обращаетъ  всЬ  чувства  зрителя  въ  одно  наслаждеше, 
въ  наслаждеше  спокойное,  ведущее  за  собою  н'Ьгу  и  само- 
довольство языческаго  М1ра.  Въ  ней  н-бть  т^хъ  тайныхъ,  без- 
пред^льныхъ  чувствъ,  которыя  влекутъ  за  собою  безконечныя 
мечтан1я.  Въ  ней  не  прочитаешь  всей  долгой^  исполненной 
потрясешй  и  переворотовъ^  жизни.  Она  прекрасна,  мгновенна, 
какъ  красавица,  глянувшая  въ  зеркало,  усм'&хнувшаяся,  видя 
свое  изображеше,  и  уже  б'Ьгущая,  влача  съ  торжествомъ  за  со- 
бою толпу  гордыхъ  юношей^.  Она  очаровательна',  какъ  жизнь, 
какъ  М1ръ,  какъ  чувственная  красота,  которой  она  служить 
алтаремъ.  Она  родилась  вм^ст^  съ  языческимь,  ясно  обра- 
зовавшимся м1ромъ,  выразила  его  —  и  умерла  вм^ст^  съ  нимъ. 
Напрасно  хотели  изобразить  ею  высошя  явлевзя  христханства: 
она  такъ  же  отд'Ьлялась  отъ  него,  какъ  самая  языческая  в'Ьра. 
Никогда  возвышенный,  стремительныя  мысли  не  могли  улечься 
на  ея  мраморной  сладострастной  наружности.  Они  погло- 
щались въ  ней  чрственностью. 

Не  таковы  дв'Ь  сестры  ея,  живопись  и  музыка,  которыхъ 
христ1анство  воздвигнуло  изъ  ничтожества^  и  превратило  въ 
исполинское.  Его  порывомь  они  развились  и  исторгнулись 
изъ  границъ  чувственнаго  М1ра.  Мнб  жаль  моей  мраморно- 
облачной  скульптуры!  Но...  св'Ьтлбе  С1яй,  покаль  мой,  въ  моей 
смиренной  кель'Ь,  и  да  здравствуеть  живопись!  Возвышенная, 
прекрасная,  какъ  осень  въ  богатомъ  своемь  убранств'Ь,  мель- 
кающая сквозь  переплеть   окна,    увитаго  виноградомъ,  сми- 
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ренная  и  обширная,  какъ  вселенная,  яркая  музыка  очей  — 
тн  прекрасна!  Никогда  скульптура  не  см'Ьла  выразить  твоихъ 
небесннхъ  откровешй.  Никогда  не  были  разлиты  по  ней  т^ 
Т0НК1Я,  1^  таинственно-зехныя  черты,  вглядываясь  въ  которыя, 
слышишь,  какъ  наполняетъ  душу  небо,  и  чувству епхь  невыра- 
зимое. Вотъ  мелькаютъ,  какъ  въ  облачномъ  тумане,  длпптнгя 
галлереи,  гдЬ  изъ  старинныхъ  позолоченныхъ  рамъ  выказы- 
ваешь ты  себя  живую  и  темную  отъ  неумолимаго  времени, 
ж  передъ  тобою  стоить,  сложивши  накрестъ  руки,  безмолв- 
ный зритель;  и  уже  н^тъ  въ  его  лиц'Ь  наслаждешя, — взоръ 
его  дышетъ  наслаждешемъ  не  зд'^шнимъ.  Ты  не  была  выра- 
жешемъ  жизни  какой-нибудь  нащи, — н'Ётъ,  ты  была  выше: 
ты  была  выражешемъ  всего  того,  чтб  им^^етъ  таинственно- 
ВЫС0К1Й  М1ръ  христ1анск1й.  Взгляните  на  нее,  задумчивую, 
опустившую  на  руку  прекрасную  свою  голову:  какъ  вдохно- 
вененъ  и  дологъ  ясный  взоръ  ея!^  Она  не  схватываетъ  одного 
только  быстраго  мгновешя',  какое  выражаетъ  мраморъ;  она 
дхитъ  8Т0  мгновеше,  она  продолжаетъ  жизнь  за  границы  чув- 
ственнаго*,  онапохищаетъ  явлешя*  изъ  другаго,  безграничнаго 
шра,  для  назван1я'  которыхъ  н&тъ  словъ^.  Все  неопределен- 
ное, чтб  не  въ  силахъ  выразить  мраморъ,  разс&каемый  мо- 
гучимъ  молотомъ  скульптора,  опред&шется  вдохновенною  ея 
кистью''.  Она  также  выражаетъ  страсти,  понятныя  всякому',  но 
чувственность  уаке  не  такъ  властвуетъ  въ  нихъ:  духовное 
невольно  проникаетъ  все.'  Страдаше  выражается  живЪе^®  и 
вшываетъ  сострадаше,  ився  она  требуетъ  сочувств1я,  ане  насла- 
ждешя^Ч  Она  беретъ  уже  не  одного  челов-Ька,  ея  границы 
шире:  она  заключаетъ  въ  себ^  весь  М1ръ;  всЬ  прекрасный 
явлен11,  окружающ1я  человека,  въ  ея  власти;  вся  тайная 
гармошя  и  связь  человека  съ  природою  —  въ  ней  одной.  Она 
соединяетъ  чувственное  съ  духовнымъ^^. 

Но  сильнее  шипи,  трет1й  покалъ  мой!  Ярче  сверкай  и 
брызгай  по  золотымъ  краямъ  его  звонкая  пЬна, — ты  свер- 
каешь въ  честь  музыки.  Она  восторженнее,  она  стремитель- 
нее об^ихъ  сестеръ  своихъ.  Она  вся  —  порывъ;  она  вдругъ, 
за  однимъ  разомъ,  отрываетъ  человека  отъ  земли  его,  оглушаетъ 
его  громомъ  могущихъ  звуковъ  и  разомъ  погружаетъ  его  въ 
свой  М1ръ^*.  Она  властительно  ударяетъ,  какъ  по  клавишамъ, 
по  его  нервамъ,  по  всему  его   существовашю   и  обращаетъ 
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его  въ  одинъ  трепетъ.  Онъ  уже  не  наслаждается,  онъ  не 
сострадаетъ,  —  онъ  самъ  превращается  въ  страдаше;  душа 
его  не  созерцаетъ  непостижимаго  явлешя,  но  сама  живетъ, 
живетъ  своею  жизшю,  живетъ  порывно,  сокрушительно,  жя- 
тежноЧ  Невидимая,  сладкогласная,  она  проникла  весь  М1ръ, 
разлилась'  и  д&шетъ  въ  тысяч'б'  разныхъ  образовъ.  Она  то- 
мительна и  мятежна,  но  могущественней  и  восторженней 
подъ  безконечными,  темными  сводами  катедраля,  гд^  тысячи 
поверженныхъ  на  колени  молельщиковъ  стремитъ  она  въ  одно 
согласное  движете  \  обнажаетъ  до  глубины  сердечный  ихъ 
помышлешя,  кружитъ  и  несется  съ  ними  гор^,  оставляя  после 
себя  долгое  безмолвхе**  и  долго  исчезающШ  звукъ,  трепещущШ* 
въ  углубленш  остроконечной  башни. 

Бакъ  сравнить  васъ  между  собою,  три  прекрасныя  царицы 
М1ра?  Чувственная,  пленительная  скульптура  внушаетъ  на- 
слаждеше,  живопись  —  тих1й  восторгъ  и  мёчташе,  музыка — 
страсть  и  смятеше  души^.  Разсматривая  мраморное  произве- 
дете скульптуры,  духъ  невольно  погружается  въ  упоеше; 
разсматривая  произведете  живописи,  онъ  превращается  въ 
созерцате;  слыша  музыку  —  въ  болезненный  вопль,  какь  бы 
душою  овладело  только  одно  желате  вырваться  изъ  тела. 
Она  —  наша!  она — принадлежность  новаго*  М1ра!  Она  оста- 
лась намъ,  когда  оставили  насъ  и  скульптура,  и  живопись, 
и  зодчество.  Никогда  не  жаждали  мы  такъ  порывовъ,  воз- 
двигающихъ  духъ,  какъ  въ  нынешнее  время,  когда  насту- 
паетъ  на  насъ  и  давитъ  вся  дробь'  прихотей  и  наслажденШ, 
надъ  выдумками  которыхъ  ломаетъ  голову  нашъ  XIX  векъ. 
Все  составляетъ  заговоръ  противъ  насъ;  вся  эта  соблазни- 
тельная цепь  утонченныхъ  изобрететй  роскоши  сильнее  и 
сильнее  порывается  заглушить  и  усыпить  наши  чувства.  Мы 
жаждемъ  спасти  нашу  бедную  душу,  убежать  отъ  этихъ 
страшныхъ  обольстителей^*  и  —  бросились  въ  музыку.  О,  будь 
же  нашимъ  хранителемъ,  спасителемъ^^  музыка!  Не  оставляй 
насъ!  буди  чаще  наши  меркантильный  души!  ударяй  резче 
своими  звуками  по  дремлющимъ  нашимъ  чувствамъ!  Волнуй, 
разрывай  ихъ  и  гони,  хотя  на  мгновете,  этотъ  холодно- 
ужасный  эгоизмъ,  СИЛЯЩ1ЙСЯ  овладеть  нашимъ  м1ромъ!  Пусть, 
при  могущественномъ  ударе  смычка  твоего,  смятенная  душа 
грабителя  почувствуетъ,  хотя  на  мигъ,  угрызете^*  совести, 
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спекуляторъ  растеряетъ  свои  разсчетн,  безстыдство  и  на- 
глость невольно  выронить  слезу  предъ  создашемъ  таланта. 
О,  не  оставляй  насъ,  божество  наше!  Велшой  Зиждитель  шра 
повергъ  насъ  въ  нЁ1г1ющее  безмолвхе^  своею  глубокою  му- 
дростью*: дикому,  еще  не  развернувшемуся  челов'Ьку,  Онъ 
уже  вдвинулъ  мысль  о  зодчеств'^.  Простыми,  безъ  помопщ 
механизма,  силами,  онъ  ворочаетъ  гранитную  гору,  высокимъ 
обрывомъ  громоздитъ  ее  къ  небу^  и  повергается  ницъ  передъ 
безобразнымъ  ея  величхемъ.  Древнему,  ясному,  чувств^ному 
М1ру  послалъ  Онъ  прекрасную  скульптуру,  принесшую  чистую, 
стыдливую  красоту  —  и  весь  древшй  М1ръ  обратился  въ  еи- 
М1амъ  красоте.  Эстетическое  чувство  красоты  слило  его  въ 
одну  гармошю  и  удержало  отъ  грубыхъ  наслаждешй.  В'Ькамъ 
неспокойнымъ  и  темнымъ^  гдб  часто  сила  и  неправда  тор- 
жествовали, гд'6  демонъ  суев'Ьр1я  и  нетерпимости  изгонялъ 
все  радужное  въ  жизни,  далъ  онъ  вдохновенную  живопись, 
показавшую  М1ру  неземныя  явленхя,  небесныя  наслаждешя 
угодниковъ'.  Но  въ  нашъ  юный  и  дряхлый  в^къ  ниспослалъ 
Онъ  могущественную  музыку  —  стремительно  обращать  насъ 
въ  Нему.  Но  если  и  музыка  насъ  оставить,  чтд  будетъ  тогда 
съ  напшмъ  м1ромъ? 

1881. 
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Никогда  истор1я  шра  не  прининаетъ  такой  ваавшости  и  знаг 
чительности,  никогда  не  показываетъ  она  такого  множества 
индивидуальныхъ  явлешй,  какъ  въ  средте  в'Ьки\  Вс^  событк 
шра,  приближаясь  къ  этимъ  в'Ьканъ,  посл^  долгой  неподвиж- 
ности, текутъ  съ  усиленною  быстротою,  какъ  въ  пучину,  какъ 
въ  мятежный  водоворотъ,  и,  закружившись  въ  немъ.  переме- 
шавшись, переродившись,  выходятъ  своими  волнами.  Въ  нихъ 
совершилось  великое  преобразовате  всего  мхра;  они  составляютъ 
узелъ,  связываюпцй  М1ръ  древшй  съ  новымъ;  имъ  можно  на- 
значить то  же  самое  м^сто  въ  исторш  челов'^чества,  какое 
занимаетъ  въ  устроенш  челов4ческаго  т4ла  сердце,  къ  кото- 
рому текутъ  и  отъ  котораго  исходятъ  всЬ  жилы.  Какъ  совер- 
шилось это  всем1рное  преобразовате?  каюя  удержались  въ 
немъ  старый  стих1и?  чтд  прибавлено  новаго?  какимъ  образомъ 
он^  смешались?  чтд  произошло  отъ  этого  см^шешя?  какъ 
образовалось  величественное,  стройное  здаше  в-Ёковъ  но- 
выхъ?  —  это  таюе  вопросы,  которымъ  равные  по  важности 
едва  ли  найдутся  во  всей  исторш.  Все,  чт5  мы  им^емъ, 
ч^мъ  пользуемся,  чбмъ  можемъ  похвалиться  передъ  другими 
в-бками,  все  устройство  и  искусное  сложеше  нашихъ  адми- 
нистративныхъ  частей,  вс^  отношешя  разныхъ  сословШ  между 
собою,  самыя  даже  сослов1я,  наша  релипя,  наши  права  и  при- 
вилегш,  нравы,  обычаи,  самыя  знан1я,  совершивппя  такой 
быстрый  прогрессивный  ходъ,  —  все  это  или  получило  начало 
и  зародышъ,  или  даже  развилось  и  образовалось  въ  темные, 
закрытые  для    насъ  средше   в'Ёка.  Въ  нихъ   первоначальный 
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сткхш  и  фундаментъ  всего  новаЕЧ>;  безъ  глубокаго  и  внима- 
тельнаго  изсл^довашя  ихъ  не  ясна^  не  удовлетворительна,  не 
полна  новая  истор1я,  и  слушатели  ея  похожи  на  посетителей 
фабрики,  которые  изумляются  быстрой  отд'Ьлк^  издали,  со- 
вершающейся почти  передъ  главами  ихъ,  но  позабнваютъ  за- 
глянуть въ  темное  подземелье,  гдЬ  скрыты  первыя  всемогупця 
колеса,  даюпця  толчекъ  всему:  такая  исторхя  похожа  на  статую 
художника,  не  изучившаго  анатомш  человека. 

Отчего  же,  не  смотря  на  всю  важность  этихъ  необыкно- 
венныхъ  в'Ьковъ,  всегда  какь-то  неохотно  ими  занимались? 
Отчего,  приближаясь  къ  нимъ,  всегда  спешили  скор'Ье  пройти 
ихъ  и  отд'блаться  отъ  нихъ,  и  р^дше,  очень  р'&дюе,  пора- 
женные величхемъ  предмета,  возлагали  на  себя  трудъ  разр'Ь- 
шить  некоторые  изъ  приведенныхъ  вопросовъ?  МнЬ  кажется, 
это  происходило  отъ  того,  что  средней  исторш  назначали 
самое  низшее  м'Ьсто.  Время  ея  д%йств1Я  считали  слишкомъ 
варварскимъ,  слишкомъ  нев&кественнымъ,  и  оттого-то  оно 
и  въ  самомъ  кЬхЬ  сд'Ьлалось  для  насъ  темнымъ,  раскрытое 
не  вполн'Ь,  оцененное  не  по  справедливости,  представленное 
не  въ  гешальномъ  величш.  Нев^жественнымъ  можно  назвать 
разв^  только  одно  начало,  но  это  нев'Ёжественное  время  уже 
нмЬетъ  въ  себ'Ь  то,  чт5  должно  родить  въ  насъ  величайшее 
любопытство  Ч  Самый  процессъ  сл1яшя  двухъ  жизней,  дрёв- 
няго  М1ра  и  новаго,  это  резкое  противорёч1е  ихъ  образовъ 
и  свойствъ,  эти  дряхлыя,  умирающ1я  стихш  стараго  М1ра, 
который  тянутся  по  новому  пространству,  какъ  р^ки,  впавппя 
въ  море,  но  долго*  еще  не  сливаюпця  своихъ  пр'Ьсныхъ  водъ 
съ  солеными* волнами;  эти  дик1я,  мощныя  стихш  новаго,  упорно 
не  допускаюпця  къ  себ'Ь  чуждаго  вл1ян1я,  но,  наконецъ,  не- 
вольно принимаюпця  его;  это  стараше,  съ  какимъ  европеи- 
сте дикари  кроятъ  по  своему  римское  просв'Ьщеше;  эти 
отрывки  или,  лучше  сказать,  клочки  римскихъ  формъ,  зако- 
новъ,  среди  новыхъ,  еще  неопред'Ьленныхъ,  не  получившихъ 
ни  образа,  ни  гранш:^,  ни  порядка;  самый  этотъ  хаосъ,  въ  ко- 
торомъ  бродятъ  разложенныя  начала  страшнаго  велич1я  ны- 
нешней Европы  и  тысящел^тней  силы  ея,  —  они  веб  для  насъ* 
занимательнее  и  бол^е  возбуждаютъ  любопытства,  нежели  не- 
подвижное время  всесв'Ьтной  римской  имперш  подъ  правле- 
шемъ  ея  безсильныхъ  императоровъ. 
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Другая  причина,  почеку  неохотно  занимались  исторхею 
среднихъ  в'бковъ^  это  —  мникая  сухость,  которую  привнкки 
сливать  съ  понятаенъ  о  ней.  На  нее  глядели,  какъ  на  кучу 
нроисшествШ  нестройннхъ,  разнородныхъ,  какъ  на  толпу  раз- 
дробленныхъ  и  безсшхсленннхъ  движешй,  не  им'Ьющихъ  глав- 
ной нити,  которая  бы  совокупляла  ихъ  въ  одно  ц^лое.  Въ  са- 
момъ  д'Ьл^,  ея  страшная,  необыкновенная  сложность  съ  пер- 
ваго  раза  не  жожетъ  не  показаться  ч^мъ-то  хаоснымъ;  но 
разсматривайте  внимательн'бе  и  глубже,  и  вы  найдете  и  связь, 
и  ц-бль,  и  направлеше.  Я,  однакоже,  не  отрицаю,  что,  для 
самаго  уменья  найти  все  это,  нужно  быть  одарену  т^мъ 
чутьемъ,  которыкъ  обладаютъ  немнопе  историки^.  Этимъ  не- 
зшогимъ  предоставленъ  завидный  даръ  рид^ть  и  представить 
все  въ  изумительной  ясности  и  стройности.  Посл^  ихъ  вол- 
шебнаго  прикосновешя,  происшествхе  оживляется  и  прхобр'Ь- 
таетъ  свою  собственность,  свою  занимательность;  безъ  нихъ 
оно  долго  представляется  для  всякаго  сухимъ  и  безсмыслен- 
нымъ.  Все,  чтд  было  и  происходило,  все  занимательно,  если 
только  о  немъ  сохранились  в']&рныя  летописи,  выключая  разв^' 
совершенное  безстрастхе  народовъ;  везд']^  есть  нить,  какъ 
во  всякой  ткани  есть  основа,  хотя  она  иногда  совершенно 
бываетъ  заткана  утокомъ;  какъ  въ  лучистомъ  камнЬ  есть  не- 
видимый св'Ьтъ,  который  онъ  отливаетъ,  будучи  обращенъ* 
къ  солнцу  —  она  исчезаетъ  только  съ  утратою  изв'ЬстШ.  Такъ 
и  въ  первоначальныхъ  в^кахъ  средней  исторш,  сквозь  всю 
кучу  происшествШ,  невидимою  нитью  тянется  постепенное 
возрастате  папской  власти  и  развивается  феодализмъ.  База- 
лось,  событ1я  происходили  совершенно  отдельно  и  блескомъ 
своимъ  затемняли  уединеннаго,  еще  скромнаго  римскаго  перво- 
священника; дМствовалъ  сильный  государь  или  его  вассалъ, 
и  дМствовазъ  лично  для  себя,  а  между  тЬмъ  существенный 
выгоды  незам'Ьтно  текли  въ  Римъ.  И  все,  чтб  ни  происхо- 
дило, казалось,  нарочно  происходило  для  папы.  Гильдебрандтъ 
только  отдернулъ  занав'Ьсъ  и  показалъ  власть,  уже  давно 
прюбр^тенную  папами. 

Истор1я  среднихъ  в^ковъ  мен^е  всего  можетъ  назваться 
скучною.  Нигд^  н^тъ  такой  пестроты,  такого  живаго  д'Ьй- 
СТВ1Я,  такихъ  р^кихъ  противоположностей,  такой  странной 
лркости,   какъ   въ   ней:    ее   можно   сравнить   съ  огромнымъ 
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строешемъ,  въ  фундаменте  вотораго  улегся  св'ЬжШ,  кр'ЬпЕ1&, 
Еакь  вечность,  гранить,  а  толстня  етЬны  вяведены  И8ъ  раз- 
лпнаго,  стараго  и  новаго,  ][атер1ала,  такъ  что  на  одномъ 
ккршпгЬ  видны  готеск1я  руны,  на  другомъ  блестить  римская 
поволота;  арабская  р'бзьба,  греческШ  карнизъ,  готическое 
окно  —  все  слепилось  въ  немъ  и  составило  самую  пеструю 
башню.  Но  яркость,  можно  сказать,  только  вн'бшшй  при- 
знакъ  событ1й  среднихъ  в'бковъ ;  внутреннее  же  ихъ  достоин- 
ство есть  колоссальность  исполинская,  почтя  чудесная,  отвага, 
свойственная  одному  только  возрасту  юнопш,  и  оригиналь- 
ность, делающая  ихъ  единственными,  не  встречающими  себе 
подо(йя  и  повторен1я  ни  въ  древшя,  ни  въ  новыя  времена. 
Бросимъ  взглядъ  на  те  изъ  событШ,  который  произвели 
сильное  вл1яше.  Главный  сюжетъ  средней  исторш  есть  папа. 
Онъ  —  могущественный  обладатель  этихъ  молодыхъ  вековъ, 
оиъ  движетъ  всеми  силами  ихъ  и,  какъ  громовержецъ,  однимъ 
хановешемъ  своимъ  правитъ  ихъ  судьбою.  Словомъ,  вся  сред- 
няя истор1я  есть  истор1Я  папы.  — Его  непреодолимое  желаше 
властвовать,  его  постоянныя  средства,  исполненный  проница- 
тельности и  мудрости, —  следств1я  старческаго  возраста, —  его 
деспотизмъ  и  деспотизмъ  безчисленныхъ  лепоновъ  его  могу- 
щественнаго  духовенства  —  ревностныхъ  подданныхъ  духов- 
наго  монарха,  наложившихъ  свои  железныя  оковы  на  все  углы 
шра,  куда  ни  проникло  знамеше  креста  —  представляютъ 
явлеше  единственное,  колоссальное  и  не  повторявшееся  ни- 
когда.— Не  стану  говорить  о  злоупотреблеши  и  о  тяжести  оковъ 
духовнаго  деспота.  Проникнувъ  более  въ  это  великое  событхе, 
увндимъ  изумительную  мудрость  Провидешя:  не  схвати  эта  все- 
могущая власть  всего  въ  свои  руки,  не  двигай  и  не  устремляй 
по  своему  желашю  народы  —  и  Европа  разсыпалась  бы,  связи 
бы  не  было;  некоторыя  государства  поднялись  бы,  можетъ 
быть,  вдругъ  и  вдругъ  бы  развратились;  друг1я  сохранили  бы 
дикость  свою  на  гибель  соседамъ^;  образоваше  и  духъ  народ- 
ный разлились  бы  неровно:  въ  одномъ  уголку  выказывалось 
бы  образоваше,  въ  другомъ  бы  чернелъ  мракъ  варварства; 
Европа  бы  не  устоялась',  не  сохранила  того  равновес1я,  ко- 
торое такъ  удивительно  ее  содержитъ;  она  бы  долее  ^  была 
въ  хаосе,  она  бы  не  слилась,  железною  силою  энтузхазма,  въ 
одну  стену,  устранившую   своею   крепостью  восточныхъ  за- 
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воевателей  и,  можетъ  быть,  беаъ  этого  веливаго  явлен1я,  Европа 
уступила  бы  ихъ  напору,  и  магометанская  луна  горделиво 
вознеслась  бы  надъ  нею,  вместо  креста.  —  Невольно  прекло- 
нишь колена,  сл'&дя  чудные  пути  Провид'Ьшя:  власть  папамъ 
какъ  будто  нарочно  дана  была  для  того,  чтобы  въ  продолже- 
ше  этого  времени  юныя  государства  окр'Ьпли  и  возмужали; 
чтобы  они  повиновались  прежде,  нежели  достигнуть  возраста 
повел'бвать  другими;  чтобы  сообщить  имъ  энерпю,  безъ  ко- 
торой жизнь  народовъ  безцв^тна  и  безсильна.  И  кавъ  только 
народы  достигли  состояшя  управлять  собою,  власть  папы,  кавъ 
исполнившая  уже  свое  предназначеше,  какъ  бо^Ае  уже  не- 
нужная, вдругъ  поколебалась  и  стала  разрушаться,  не  смотря 
на  вс%  сильныя  м'&ры,  на  все  желаше  удержать  гибнупця 
силы  свои.  Власть  ихъ  въ  этомъ  отношенш  была  то  же,  чтд 
подмостки  и  лФсъ^  для  постройки  здашя :  въ  начале  они  выше 
и  кажутся  значительнее  самого  строешя;  но  какъ  только  строе- 
ше  достигло  настоящей  высоты,  они,  какъ  ненужные,  при- 
нимаются прочь. 

Съ  МЫСЛ1Ю  о  среднихъ  в'Ькахъ  невольно  сливается  мысль  о 
крестовыхъ  походахъ — необыкновенномъ  событш,  которое 
стоитъ,  какъ  исполинъ,  въ  средине  другихъ,  тоже  чудесныхъ 
и  необыкновенныхъ.  Гд'Ь,  въ  какое  время  было  когда-нибудь 
равное  ему  своею  оригинальностью  и  величхемъ?  Это  не  какая 
нибудь  война  за  похищенную  жену,  не  порождеше  ненависти 
двухъ  непримиримыхъ  нащй,  не  кровопролитная  битва  между 
двумя  алчными  властителями  за  корону  или  за  клочокъ  земли, 
даже  не  война  за  свободу  и  народную  независимость.  Н'Ьтъ! 
ни  одна  изъ  страстей,  нн  одно  собственное  желаше,  ни  одна 
личная  выгода  не  входятъ*  сюда:  вс^  проникнуты  одною 
МЫСЛ1Ю  —  освободить  гробъ  божественнаго  Спасителя!  На- 
роды текутъ  съ  крестами  со  вс^хъ  сторонъ  Европы;  короли, 
графы  —  въ  простыхъ  власяницахъ;  монахи,  препоясанные 
оружхемъ,  становятся  въ  ряды  воиновъ;  епископы,  пусткшЕ- 
ники,  съ  крестами  въ  рукахъ,  предводить  несметными  тол- 
пами —  и  вс^  текутъ  освободить  свою  в^ру .  Владычество  одной 
мысли  объемлетъ  всЬ  народы.  Н']&тъ  ли  чего-то  великаго  въ 
этой  мысли?  И  напрасно  крестовые  походы  называются  бев- 
разсуднымъ  предпр1ят1емъ.  Не  странно  ли  было  бы,  если  бн 
отрокъ  заговорилъ  словами  разсудительнаго  мужа?  Они  были 
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порождеше  тогдапшяго  духа  и  времени.  Пред1ф1ят1е  это  — 
Д&ДО  юноши,  но  такого  юноши,  котороку  опред&[ено  быть 
гешемъ.  А  кашя  безчисденння,  Еашя  удивительныя  и  непред- 
виденный схедств1ж  крестовыхъ  ноходовъ!  Нужно  бхио  всю 
пассу  образовать  и  воспитать,  дать  ей  увидать  св^тъ,  кото- 
рый часто  заслоняло  отъ  нея^  духовенство,  и  вся  масса  для  этого 
извергается^  въ  другую  часть  св^та,  гдЪ  потухающее  аравШское 
просвищете  сидится  передать  ей  свой  пламень,  и — вся  Европа 
вояжируетъ  по  Азш.  Не  въ  прав'Ь  ли  мы  изумляться?  Обык- 
новенно, какой-нибудь  выходецъ  изъ  земли  образованной  одинъ 
приносить  просв^щеше  и  первый  св^дЬтя  въ  неизвестную  стравг^ 
н  постепенно  образуетъ  дикарей;  но  образоваше  это  тянется 
хедленно,  неровно.  Зд^сь  же,  напротивъ,  народы  сами,  всею 
своею  массою,  приходятъ  за  образовашемъ  и,  не  смотря  на 
долгое  пребыванхе,  не  сливаются  съ  своими  учителями,  ничего 
не  перенимаютъ  у  нихъ  роскопшаго  и  развра1яаго,  удержи- 
ваютъ  свою  самобытность,  при  всемъ  заимствованш  множества 
а81атскихъ  обыкновешй,  и  возвращаются  въ  Европу  европей- 
цами, а  не  азгатцами.  Я  уже  не  говорю  о  тЬхъ  слЬдствгяхъ, 
т^хъ  перемЬнахъ  въ  феодальномъ  правлеши,  для  которыхъ 
всужно  было  временное  удалеше  многихъ  сильныхъ. 

Но  бросимъ  взглядъ  на  друпя  происшеств1я,  наполняюпця 
среднюю  исторпо.  Они  хотя,  въ  сравнеши  съ  крестовыми  по- 
ходами, могутъ  почесться  второстепенными,  но  т^мъ  не  менЬе 
все  исполнены  чудесности,  сообщающей  среднимъ  векамъ 
какой-то  фантастически  св^тъ,  все — порождеше  юношества 
прекраснаго,  исполненнаго  самыхъ  сильныхъ  и  великихъ  да- 
деждъ,  часто  безразсуднаго,  но  пленительнаго  и  въ  самой 
безразсудности.  Разсмотримъ  ихъ  по  порядку  времени.  Возь- 
хемъ  то  блестящее  время,  когда  появились  аравитяне  —  краса 
яародовъ  восточныхъ.  И  одному  только  человеку  и  созданной 
икъ  религш, — роскошной,  какъ  ночи  и  вечера  востока,  пла- 
менной, какъ  природа  близкая  къ  ИндШскому  морю,  важной 
и  размышляющей,  какую  только  могли  внушить  великк  пустыни 
Авш,  —  обязаны  они  всемъ  своимъ  блестящимъ,  радужнымъ 
существовашемъ !  Съ  непостижимою  быстротою  они,  эти  смуглые 
чалмоносцы,  воздвигаютъ  свои  калифаты  съ  трехъ  сторонъ 
Средиземнаго  моря.  И  воображеше  ихъ,  умъ  и  все  способ- 
ности, которыми  природа  такъ  чудно  одарила  араба,  разви- 
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ваются  въ  виду  изумленнаго  запада,  отяетатнваясь  со  всею 
роскошью  на  ихъ  дворцахъ,  кечетяхъ,  садахъ,  фонтанахъ,  и 
такъ  же  внезапно,  каЕсъ  въ  ихъ  сказкахъ,  кипящихъ  изумрудаии 
и  перлами  восточной  поэзш.  В^къ  впередъ  —  и  уже  онъ 
исчезъ,  этотъ  необыкновенный  народъ,  такъ  что  въ  раздухьи 
спрашиваешь  себя:  точно  ли  онъ  жилъ  и  существовалъ,  или 
онъ  —  самое  прекрасное  создаше  нашего  воображешя? 

Бакъ  чудесно  и  какой  сильной  исполнено  хфотивоположно- 
сти  появлеше  норманновъ — народа,  котораго  гневный  с^^веръ 
свирепо  выбросилъ  изъ  ледяныхъ  нЁдръ  своихъ\  Горсть  людей 
дерзкихъ,  за  которыми  какъ  будто  гонятся  по  пятамъ  мрачный 
ихъ  Одинъ  и  сн^говыя  горы  Скандинавш,  наводитъ  паниче- 
СК1Й  страхъ  на  обширныя  государства !  По  Северному  океану 
плывутъ  ихъ  движупцяся  королевства  подъ  начальствомъ  мор- 
скихъ  своихъ  королей,  —  и  все  падаетъ  ннцъ  передъ  этими 
малолюдными  пришлецами,  воспитанными  бурею,  морями,  страш- 
ною б^дност1ю  Скандинавш  и  дикою  релипею. 

Болоссальныя  завоевашя  и  распространеше  монголовъ  были 
также  д^ломъ  почти  сверхъестественнымъ.  Необъятная  вну- 
тренность Азш,  которая  была  скрыта  отъ  глазъ  всЬхъ  на- 
родовъ,  осветилась  вдругъ  въ  самомъ  страшномъ  величш. 
Эти  степи,  которымъ  н^тъ  конца,  озера  и  пустыни  исполин- 
скаго  разм']&ра,  гд-ё  все  раздалось  въ  ширину  и  безпредбльную 
равнину,  гд'Ь  челов'Ькъ  встречается  какъ  будто  для  того,  чтобы 
собою  увеличить  еще  бол^е  окружающее  пространство ;  степи, 
шумяпця  хл^бомъ,  ник^мъ  не  сЬяннымъ  и  не  собираемымъ, 
травою,  почти  равняющеюся  ростомъ  съ  деревьями, — степи, 
где  пасутся  табуны  и  стада,  которыхъ  отъ  в^ка  никто  не 
считалъ,  и  сами  владельцы  не  знаютъ  настоящаго  количества,  — 
эти  степи  ридели  среди  себя  Чингисъ-Хана,  давшаго  обеть 
передъ  толпами  своихъ  узкоглазыхъ,  плосколицыхъ,  широко- 
плечихъ,  малорослыхъ  монголовъ  завоевать  М1ръ,  и — много- 
людный Пекинъ  горитъ  целый  месяцъ,  милл10нъ  народа  вы- 
стреливается монгольскими  стрелами,  государь  тунгусскШ 
гибнетъ  съ  сотнями  тысячъ  подданныхъ  на  замерзшемъ  озере, 
стада  пригоняются  къ  границамъ  Индаи,  табуны  кишатъ  при 
Волге.  Словомъ,  какъ  будто  на  завоевашяхъ  ихъ  отразилась 
колоссальность  Азш.  Такого  быстраго  распространетя  тоже 
не  видала  ни  древняя,  ни  новая  истор1я. 
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Я  уже  нотего  не  говорю  о  важной  торговле  Венецш,  этого 
небольшаго  лоскутка  земли,  которую  всю  заниыалъ  одннъ 
городъ,  и  городъ  безъ  государства,  внжнмая^  волото  со  всего 
шра,  и  коего  царственные  купцы  своими  кораблями,  горде- 
ливо обошедшими  всЬ  моря^,  и  дворцами  при  Адр1атическомъ 
мор^,  далеко  превосходили  многихъ  монарховъ.  Этого  явле- 
шя  я  не  считаю  единственнымъ  и  необыкновеннымъ.  Оно 
повторяется'  въ  исторш  М1ра  часто,  хотя  въ  другихъ  формахъ 
и  съ  разными  изм'Ьнешями.  Несравненно  оригинальнее  жизнь 
Европы  во  время  и  посл^  крестовыхъ  походовъ,  когда  въ  ней 
все  еще  темны  и  неопред'1ленны  границы  государства;  когда 
еще  государь  звучитъ  однимъ  именемъ  своимъ,  и  вм'Ьсто  того 
1СИЛЛ10НЫ  владбльцевъ,  изъ  которыхъ  каждый — маленьк1й  им- 
ператоръ  въ  своей  земл^;  когда  вся  Европа  облекается  въ 
неприступные  зкмки  съ  башнями  и  зубцами,  и  твердыя  кре- 
пости усбеваютъ  ея  поверхность;  когда  воспитанная  взаим- 
нымъ  страхомъ  и  битвами  сила  рыцарей  делается  почти 
львиною  и  заковывается  съ  ногъ  до  головы  въ  железо,  тя- 
жести котораго  еще  не  выносилъ  челов^къ,  и  грубо,  неза- 
висимо развивается  самостоятельная  гордость  дупш.  Казалось, 
эта  дикая  храбрость  должна  бы  совершенно  закалить  ихъ  и 
сделать  такъ  же  безчрственными,  какъ  непроницаемый  ихъ  латы. 
Но  какъ  удивительно  они  были  укрощены,  и  такимъ  явлешемъ, 
которое  представляетъ  совершенную  противоположность  съихъ 
нравами!  это — всеобщее  безпредельное  уважеше  къ  женщи- 
намъ.  Женщина  среднихъ  в^ковъ  является  божествомъ:  для 
ней  турниры,  для  ней  ломаются  копья,  ея  розовая  или  го- 
лубая лента  вьется  на  шлемахъ  и  латахъ  и  вливаетъ  сверхъ- 
естественный силы;  для  ней  суровый  рыцарь  удерживаетъ 
свои  страсти  такъ  же  мощно,  какъ  арабскаго  бегуна  своего, 
налагаетъ  на  себя  об^ты  изумительные  и  неподражаемые  по 
своей  строгости  къ  себ*,  и  все  для  того,  чтобы  быть  до- 
стойнымъ  повергнуться  къногамъ  своего  божества.  Если  эта 
возвышенная  любовь  изумительна,  то  влхяше  ея  на  нравы  и 
того  бол^е.  Все  благородство  въ  характере  европейцевъ  было 
ея  сл^дствхемъ.  А  вся  эта  странническая  жизнь,  которая 
обратила  Европу  въ  какую-то  движущуюся  столицу,  доста- 
вившая тысячи^  опытовъ  и  приключешй  каждому  и  произвед- 
шая впоследствш   въ  европейцахъ   жажду   къ  открытгю   но- 
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внхъ  земель !  Бавъ  саккя  ихъ  взаикння  брани  и  битвы,  В'^^чно 
неспокойное  положевае,  вмЪсто  того,  чтобы  ослабить  все- 
общи духъ  и  напряжете,  какъ  тд  обнЕновенно  д-блается  въ 
перюдахъ  исторш,  когда  роскошь  разъ^даетъ  раны  нравствен- 
ной болезни  народовъ  и  алчность  выгодъ  личныхъ  выводить 
за  собою  низость,  лесть  и  способность  устремиться  на  вс^ 
утонченные  пороки,  —  вместо  этого,  они  только  укрепили  и 
развили  ихъ !  Пороки  народовъ  образованныхъ  не  см^ли  кос- 
нуться рыцарства  Европы.  Казалось,  Провидите  бодрство- 
вало надъ  нимъ  неусыпно  и  съ  заботливостью  преданнаго 
наставника  берегло  его.  Едва  только  возникли  улучшешя  для 
жизни,  которыя  подносила  Венещя  и  Ганза,  и  начали  отда- 
лять рыцарей  отъ  ихъ  об-Ьтовъ  и  строгой  жизни,  подогревать 
желаше  наслаждешй  и  уменьшать  энтузхазмъ  релипозный, — 
какъ  появившаяся  чудныя,  небывалыя  никогда  дотоле  общества 
стали  грозными  соглядатаями,  неумолимою  сов'^^стью  передъ 
народами  Европы.  Никогда  исторхя  не  представляла  обществъ, 
связанныхъ  такими  неразрывными  узами,  какъ  эти  духовные 
ордена  рыцарей.  Ничего  для  своей  пользы  или  для  своего 
существовашя,  чт5  всегда  составляло  ц'Ьль  обществъ!  Уни- 
чтожить все,  чт5  составляетъ  желан1е  челов']&ка,  и  жить  для 
всего  человечества;  жить,  чтобы  быть  грозными  хранителями 
М1ра\  чтобы  носить  въ  себе  одно  —  защиту  в^ры  Христовой; 
все  принести  ей  въ  жертву  и  отказаться  отъ  всего^,  чт5  от- 
зывается выгодою  жизни!  Не  чудесно  ли  это  явлеше?  Эта 
энерг1я  и  сила  для  него  могла  быть  только  вотерпнута  изъ 
среднихъ  ъековъ.  И  какъ  только  ордена  рыцарсше  стали  укло- 
няться отъ  своей  ц&Еи  и  обращать  глаза  на  друпя,  какъ 
только  начали  заражаться  желашемъ  добычи  и  корысти,  и 
роскошь  заставляла  ихъ  жив^е  привязываться  къ  собственной 
жизни,  и  они  стали  походить  сами  на  т^хъ,  за  которыми 
наложили  на  себя  сами  же  смотр^ше,  —  какъ  возникаютъ  уже 
страшные  тайные  суды,  неумолимые,  неотразимые,  какъ  высппя 
предопределен1я,  являюпцеся  уже  не  совестью  передъ  в^тре- 
нымъ  м1ромъ,  но  страпшымъ  изображешемъ  смерти  и  казни. 
Ни  сила,  ни  обширный  земли,  ни  даже  самая  корона  не  спа- 
саютъ  и  не  отмеияютъ  произнесеннаго  ими  приговора.  Не- 
знаемые, невидимые,  какъ  судьба,  где-нибудь  въ  глуши  лесовъ, 
подъ  сырымъ  сводомъ  глубокаго  подземелья,  они  взвешивали 
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И  разбирали  всю  жизнь  и  д'Ьла  того,  которому,  посреди 
необъятныхъ  своихъ  земель  и  сотни  покорныхъ  вассаловъ,  и 
въ  мысль  не  приходило,  есть  ли  гд'Ь  въ  шрЬ  власть  выше 
его.  И  если  эти  подземные  судьи  разъ  произносили  обвиняю- 
щее слово  —  все  кончено.  Напрасно  властитель  грозою  мо- 
гущества своего  затрудняетъ  къ  себ^  приближеше,  напрасно 
его  золото  залЪпляетъ  уста  и  заставляетъ  вс^^хъ  прославлять 
его  —  неумолимый  кинжалъ  настигаетъ  его  на  конц^  м1ра, 
крадется  мимо  пыпшой  толпы  придворныxъ^  и  разить  его  изъ-за 
плеча  друга.  Не  составляетъ  ли  это  чудесности  почти  сказоч- 
ной? Только  тамъ  такъ  неотразимо,  такъ  сверхъестественно, 
такъ  неправильно  дЬйствуетъ  челов^къ,  оторванный  отъ  об- 
щества, лишенный  покрова  законной  власти,  не  знающ1й,  чтб 
такое  слово:   „невозможность^^. 

А  самый  образъ  занятШ,  царствовавппй  въ  средин'Ь  и  конц% 
среднихъ  в^ковъ, — это  всеобщее  устремлеше  всЬхъ  къ  чу- 
десной наук^,  это  желаше  выпытать  и  узнать  таинственную 
силу  въ  природ'Ь,  эта  алчность,  съ  какою  всЬ  ударились  въ 
волшебство  и  чарод^йственныя  науки,  на  которыхъ  ясноки- 
питъ  признакъ  европейскаго  любопытства,  безъ  котораго  науки 
никогда  бы  не  развились  и  не  достигли  нын^шняго  совер- 
шенства! Самая  даже  простодушная  в']&ра  ихъ  въ  духовъ  и 
обвинешя  въ  сообщеши  съ  ними  им'Ьютъ  для  насъ  уже  не- 
обыкновенную занимательность.  А  занят1я  алхимхею,  считав- 
шеюся ключомъ  ко  всЬмъ  познашямъ,  в']&нцомъ  учености 
среднихъ  в'Ьковъ,  въ  которой  заключилось  датское  желаше 
открыть  совершенн^йпий  металлъ,  который  бы  доставилъ  че- 
ловеку все !  Представьте  еебЬ  какой-нибудь  германсшй  городъ 
въ  средшо  в'Ьки^  эти  узенькш,  неправильный  улицы,  высоте 
пестрые  готичесше  домики  и  среди  ихъ  какой-нибудь  ветххй, 
почти  валяпцйся,  считаемый  необитаемымъ,  по  растреснув- 
пшмся  ст^намъ  котораго  лепится  мохъ  и  старость,  окна  глухо 
заколочены  —  это  жилище  алхимика.  Ничто  не  говорить  въ 
немъ  о  присутствш  живущаго,  но  въ  глухую  ночь  голубова- 
тый дымь,  вылетая  изь  трубы,  докладываеть  о  неусыпномъ 
бодрствоваши  старца,  уже  пос^д^вшаго  въ  своихъ  искашяхъ, 
но  все  еще  неразлучнаго  съ  надеждою,  —  и  благочестивый 
ремесленникъ  среднихъ  в^ковь  со  страхомъ  б^ить  отъ  жи- 
лища, гд^,  по  его  мн^шю,    духи   осцовали   пршть   свой,  и 
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гд^,  вместо  духовъ,  основало  жилище  неугасимое  желаше, 
непреоборимое  любопытство,  живущее  только  собою  и  разжи- 
гаемое собою  же,  возгорающееся  даже  отъ  неудачи  —  перво- 
начальная СТИХ1Я  всего  европейскаго  духа — которое  напрасно 
пресл^дуетъ  инквизищя,  проникая  во  вс^  тайныя  мншлешя 
челов'Ька:  оно  вырывается  мимо  и,  облеченное  страхомъ,  еще 
съ  ббльпшмъ  наслаждешемъ  предается  своимъ  занятхямъ. 

А  самая  инкви8иц1я?  Еакое  мрачное  и  ужасное  явлеше! 
Инквизищя  свир'Ьп1д|,  сл-^пая,  владевшая  безчисленными  сво- 
дами и  подземельями  монастырей,  не  в-^рящая  ничему,  кром^ 
своихъ  ужасныхъ  пытокъ,  на  которыхъ  челов'^къ  показалъ 
адскую  изобретательность ;  инквизищя,  выпускавшая  изъ-подъ 
монашескихъ  мантШ  свои  железные  когти,  хватавппе  вс^хъ 
безъ  различ1я,  кто  только  ни  предавался  страннымъ  и  не- 
обыкновеннымъ  занят1ямъ;  подтвердившая  великую  истину, 
что  если  можетъ  физическая  природа  челов^ЕЛ,  доведенная 
муками,  заглупшть  голосъ  души,  то  въ  общей  масс^  всего 
челов-Ьчества  душа  всегда  торжеству етъ  надъ  т^ломъ. 

Не  единственны  ли  вс^  эти  явлен1я?  Не  даютъ  ли  они 
права  назвать  средше  в^ка  в-^ками  чудесными?  Чудесное  про- 
рывается при  каждомъ  шаг']^  и  властвуетъ  везд*]^,  во  все  течете 
этихъ  юныхъ  десяти  ъ^коъЪу — юныхъ  потому,  что  въ  нихъ 
дМствуетъ  все  молодое,  кипящее  отвагою,  порывы  и  мечты, 
не  думавпие  о  следств1яхъ,  не  призывавпие  на  помощь  хо- 
лоднаго  соображешя,  еще  не  им^вппе  прошедшаго,  чтобы 
оглянуться.  Все  было  въ  нихъ  —  поэз1я  и  безотчетность. 
Вы  вдругъ  почувствуете  переломъ,  когда  вступите  въ  область 
исторш  новой.  Перемена  слишкомъ  ощутительна,  и  состоите 
души  вашей  будетъ  похоже  на  волны  моря,  прежде  возды- 
мавш1яся  неправильными,  высокими  буграми,  но  посл^  улег- 
Ш1ЯСЯ  и  всею  своею  необозримою  равниною  м^рно  и  стройно 
совершаюпця  правильное  течете.  ДМствхя  человека  въ  сред- 
нихъ  в-^^кахъ  кажутся  совершенно  безотчетны ;  самыя  великхя 
происшеств1я  представляютъ  совершенные  контрасты  между 
собою  и  противор^чатъ  во  всемъ  другъ  другу;  но  совоку- 
плете  ихъ  всЬхъ  вместе,  въ  ц'1лое,  являетъ  изумительную 
мудрость.  Если  можно  сравнить  жизнь  одного  человека  съ 
жизтю  ц^лаго  человечества,  то  средте  в^кабудутъ  то  же, 
что  время  воспитан1я  человека  въ   школ^.    Дни   его   текутъ 
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незам'бтно  для  св'Ьта,  д-^ятя  его  не  такъ  кр-^пки  и  зр^лн, 
какъ  нужно  для  шра,  объ  нихъ  никто  не  знаетъ;  но  за  то 
они  вс^ — сл^дств1е  порыва  и  обнажаютъ  за  однинъ  разомъ 
вс^  внутренн1Я  движен1я  челов']^ка,  и  безъ  нихъ  не  состоя- 
лась бы  будущая  его  д-Ьятельность  въ  кругу  общества. 

Теперь  разсмотрите,  между   какими  колоссальными  собы- 
Т1ЯМИ  заключается  время  среднихъ  в'бковъ!  Великая  импер1я, 
повелевавшая  м1ромъ,  дв'6надцатив']&ковая  нац1я,  дряхлая,  исто- 
щенная, падаетъ;  съ  нею  валится  полсв-^та,  съ  нею  валится 
весь  древшй  М1ръ  съ  полуязыческимъ  образомъ  мыслей,  без- 
вкусными писателями,  глад1аторами,  статуями,  тяжестью  ро- 
скоши и  утонченностью  разврата.  Это  ихъ  начало.    Оканчи- 
ваются средше  вика  тоже   самымъ  огромнымъ  собыйемъ^  — 
всеобщимъ  взрывомъ,  подымающимъ  на  воздухъ  все  и  обра- 
щающимъ  въ  ничто  веб  страпшыя  власти,  такъ  деспотически 
ихъ  обнявпия.    Власть   папы   подрывается  и  падаетъ,  власть 
невежества  подрывается,  сокровища  и  всем1рная  торговля  Ве- 
нецш  подрываются,  и  когда  всеобщхй  хаосъ  переворота  очи- 
щается и  проясняется,   предъ   изумленными  очами  являются: 
монархи,  держащ1е  мощною  рукою  свои  скипетры;  корабли, 
расширеннымъ  взмахомъ  несунцеся  по  волнамъ   необъятнаго 
океана  мимо  Средиземнаго  моря;    въ  рукахъ  у  европейцевъ, 
вместо    безсильнаго   оруж1я,   огонь;    печатные   листы   разле- 
таются по  ъ&Ьжь  концамъ  мхра, —  и  все  это  результаты  сред- 
нихъ вековъ.  Сильный  напоръ  и  усиленный   гнетъ   властей, 
казалось,  были  для  того  только^,  чтобы  сильнее   произвесть 
всеобпцй  взрывъ.  Умъ  человека,  задвинутый  кр4пкою  толщею, 
не  могъ  иначе   прорваться,  какъ  собравши  все  свои  усил1я, 
всего  себд.    И  оттого-то,  можетъ   быть,  ни  одинъ  вёкъ  не 
представляетъ  такихъ  гигантскихъ  открыпй,  какъ  XV, — векъ, 
которымъ  такъ  блистательно  оканчиваются  средше  века,  ве- 
личественные, какъ  колоссальный  готичесшй  храмъ,  темные, 
мрачные,  какъ  его  пересекаемые  одинъ  другимъ   своды,  пе- 
стрые, какъ  разноцветныя  его    окна  и  куча  изузоривающихъ 
его   украшетй',  возвышенные,  исполненные  порывовъ,  какъ 
его  летящхе  къ  небу  столпы  и  стены,  оканчивающхяся  мель- 
кающимъ  въ  облакахъ  шпицемъ. 


Соч.  Гороля.  т.  V. 


ГЛАВА  ИЗЪ  ИСТОРИЧЕСКАГО  РОМАНА^ 


Между  т^мъ  посланнБкъ  нашъ  пере-Ьхадъ  границу,  отде- 
ляющую *  ньшЬ  пирятинскхй*  пов-Ьтъ  отъ  лубенскаго.  Общихъ 
■Ъзжалыхъ  дорогъ  тогда  не  было  въ  Малороссш,  но  почти 
каждому  изв']^стна  была  какая-нибудь  проселочная^,  по  мн'Ь- 
н1ю  его,  самая  ближайшая.  Часто  такая  дорога,  уклоняясь 
отъ  ровной  поверхности,  проскальзывала  въ  рытвины,  цара- 
палась по  косогору,  вешалась  надъ  провалами,  и  одинъ  не- 
ровный, слегка  протоптанный  подковою  коня  сл^дъ  означалъ 
ея  уклонешя.  Достаточно  было  только  вы-Ьхать  въ  дорогу, 
чтобы  выучиться  не  разбирать  ночлеговъ*.  Главное  же  не- 
удобство для  путешественника,  не  ознакомленнаго  съ  местами, 
было  то,  что  онъ  долженъ  былъ,  на  разстояши  25  или  50 
ружейныхъ  выстр^ловъ^^,  выв'Ьдывать  и  выспрашивать  пути  у 
жителей,  которыхъ  показашя  всегда  почти  разногласили. 

Пустивъ  повода  и  наклонивъ  голову,  всадникъ  нашъ  давно 
уже  погруженъ  былъ  въ  раздумье  ^  и  только  изр-Ьдка  попа- 
давш1еся  кочки  и  пни  срубленныхъ  деревъ,  заставляя  споты- 
.каться  в^рнаго  его  товарища,  борзаго  коня,  перер-Ьзывали 
разомъ  его  думы,  которыя  снова  обычнымъ  ожерельемъ^  ни- 
зались въ  голов']^  его.  Въ  первый  разъ  еще  случалось  ему  вы- 
полнять такое  поручеше:  4хать,  Богъ  знаетъ  куда,  въ  неза- 
селенныя  степи  Украины!  И  кто  этотъ  Глечикъ?...  Какая 
нужда  Казимиру  до  начальника  какой-то  шайки,  называвшаго 


*  Изъ  ронава  подъ  8аглав1енъ:  „Гетьианъ'^.  Первая  часть  его  была  написана 
и  сожжена,  потону  что  самъ  авторъ  не  былъ  ею  доволенъ;  дв^  главы,  напеча- 
таввня  въ  вер10дическихъ  издашлхъ,  пон:1щаются  въ  этоиъ  собрашн. 
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•себя  полковникомъ  миргородскаго  полку?...  Ему  не  объ- 
явлено было  ничего  удовлетворительнаго  ни  о  характере,  ни 

о  силй  его,  ни  о  томъ,  кат  онъ  им^етъ  сношенк,  и  съ  кЬмъ 

Къ  чему  же  эта  осторожность,  какую  нужно  было  ижЬтъ 
въ  р'Ьчахъ  съ  нимъ?  Зач^мъ  перелетать  такую  даль,  чтобы 
только  доставить  ему  св'Ёд'Ьшя  о  событ1яхъ,  волновавшихъ  Вар- 
шаву? И  ч^мъ  могъ  быть  полезенъ  такой  отдаленный  союз- 
ншсъ?...  Мысленно  досадовалъ^  онъ^  на  себя,  что  не  выв'Ьдалъ 
обстоятельно  объ  этомъ  отъ  Бригитты:  ей,  безъ  сомнЬшл, 
сколько-нибудь  были  известны  причины  такого  страннаго  по- 
сольства. Солнце  медленно  прощалось  съ  землею.  Живопис- 
ныя  облака,  обхваченный  по  краямъ  огненными  лучами,  по- 
минутно меняясь  и  разрываясь,  летали  по  воздуху ^.  Сумерки 
угрюмо  надвигали  сизую  гЬнь  свою  и  притворяли  мало  по  малу 
ставни  окошекъ,  осв'Ьщавшихъ  св'Ьтлый  божхй  М1ръ.  Въ  это 
время  путннкъ  нашъ,  посл^  долгаго  степнаго  странствк, 
въ^халь  въ  л^съ.  Разд'Ьтыя  безжалостною  осенью  деревья  скво- 
зили какъ  р'Ьшето  и,  казалось,  дрожали  отъ  вечерняго  холода. 
Желтые  листья,  какъ  объедки  и  битые  ковши  отъ  недавняго 
пиршества,  валялись  неприбранные,  и  одинъ  только  шелестъ 
ихъ,  ходя  по  л^еу,  давалъ  знать  о  присутствш  въ  немъ  на- 
шего всадника.  Сквозь  обнаженную  вершину  л'Ьса  темнело 
небо;  р-Ьзкй  в']&теръ  подымался  съ  поля  и  мчалъ  заунывные 
свои  вопли  въ  гущу  л^са.  Путникъ  поневоле  задумался  и 
остановилъ  коня  своего  въ  нер']&шимости,  чтд  предпринять, 
потому  что  дорога  совершенно  исчезла  и  передъ  нимъ  тор- 
чалъ  одинъ  только  л']&съ  да  неизв'Ьстность;  какъ  вдругъ  гром- 
вай  голосъ:  „цобъ,  цобъ!^  поразилъ  слухъ  его,  тяжело  на- 
груженный возъ  заскрып^лъ,  и  пара  воловъ  показалась  изъ-за 
деревьевъ.  Надобно  вообразить  себя  на  м^ст^  путешествен- 
ника, чтобы  вполне  почувствовать  радость  такой  встречи.  Луна 
въ  это  время  выр-Ёзалась  на  неб'Ь.  Серебряный^  св^тъ,  пере- 
путанный т^нью  отъ  деревъ,  палъ  решеткою  на  землю,  осв^- 
ТЕвъ  далеко  окрестность,  и  Лапчинск1й  увид^лъ  передъ  собою 
дюжаго  пожилаго  селянина.  С^дые,  закрученные  внизъ  усы 
его  гордо  покоились  на  смугломъ,  означенномъ  р-Ьзкими  му- 
скулами лиц'Ь,  которое  такъ  простодушно  оттЬняла  какая-то 
азхатская  безпечность.  По  чернымъ  бровямъ  серебрилась  с^- 
дина,  огонь  вылеталъ  изъ  небольшихъ  карихъ"  глазъ,  и  въ  огн^ 

9* 
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томъ  высв«]&чива]гась  поперем']&нно  то  хитрость,  то  простод7ш1е. 
На  голове  у  него  была  черная  козацкая  шапка  съ  синимъ 
верхомъ.  Еоротенъюй  нагольный  тулупъ,  затянутый  яркоцв^т- 
нылъ  поясомъ,  служилъ  непроницаемыми  латами  отъ  холода; 
сверхъ  этого  од'Ьян1я,  въ  добавку,  накинуть  быль  обыкновен- 
ный кобенякъ  изъ  толстаго  смураго  сукна,  который  и  поныне 
носятъ  малороссШсше  мужики.  Изъ-за  пояса  торчала  пищаль 
и  изогнутая  татарская  сабля, —  оруж1е,  которое  въ  тогдашн1я 
смутныя  времена  всякШ  козакъ,  ратникъ  и  селянинъ  почиталъ 
необходимостью  всегда  им^ть  при  себ^. 

^Помогай,  Боже!^'  сказалъ  онъ,  остановивъ  воловъ  и  об- 
наживъ  увенчанную  только  на  верхушке  кистью  волосъ  голову, 
въ  знакъ  того  уважешя,  какое  обыкновенно  оказывали  тогда 
простые  поселяне  ратнымъ  людямъ.  Надобно  припомнить,  что 
Лапчинск1й,  въ  изб'1жаше  непр1ятностей,  какимъ  бы  онъ  не- 
минуемо подвергнулся  отъ  жителей,  не  терп^вшихъ  всего,  чтд 
только  носило  назваше  ляха  или  принадлежало  ляхамъ,  при- 
нуакденъ  былъ  переменить  щегольской  костюмъ  свой  на  скром- 
ное од^яте  козацкаго  десятника. 

Всадникъ  нашъ  отв^чалъ  легкимъ  наклонешемъ  головы  на 
С1е  приветств1е. 

„Не  знаешь  ли,  землякъ^ ,  молвилъ  онъ  съ  ласковымъ  ви- 
домъ:   „далеко  ли  отсюда  до  Ромодановскаго  шляху ?^ 

„Не  съум^ю,  добродпо,  сказать  вдругъ;  повремените  не- 
множко!^—  Тутъ  принялся  онъ  высчитывать,  чтд  выражали 
машинально  сгибаемые  имъ  пальцы.  —  „До  Ромодановскаго 
шляху! . . .  Еакъ  бы  вамъ  сказать? . . .  оно  не  такъ,  чтобы  близко. 
Надобно  знать,  что  козаки^  наши  немного  было  перетрусили: 
кто-то  пронесъ  слухъ,  что  все  шляхетство  собирается  къ  намъ 
на  Сулу  въ  гости.  Спохватились'  сдуру  и  разломали  мосты; 
такъ  вамъ,  добредаю,  чтобъ  не  пришлось  давать  большихъ  объ- 
•Ьздовъ.  Впрочемъ,  Богъ  его  знаетъ:  я  говорю  это  потому,  что 
друпе  говорятъ...  такъ,  можетъ  быть,  выберется  и  щ)ротк1й 
путь;  только,  знаете,  теперь  время  осеннее...  то  станется,  что 
и  далеко...  Только  опять  же,  какъ  подумаешь,  то  кажется, 
что  и  близко.  Вотъ  другое  д^ло,  если  бъ  были  поставлены 
столбы  по  дороге,  каше,  безъ  сомнешя,  сами,  добродш,  если 
бывали  въ  Польше,  встречали  по  тамошнимъ  дорогамъ^  V 

Не  должно  удивляться  противореч]ямъ,  испестрявшимъ  мо- 
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яоюгъ  нашего  поселянина.  Ером^  дЫствительной  неизвестно- 
сти, халоросс1яне  любили  поусомниться  и  въ  самомъ  знакомомъ 
яиъ  д^лЪ.  Малоросс1янинъ  и  донннЬ  ничего  не  скажетъ  наоб- 
умъ,  но  разъ  десять  поправить  себя,  а  иногда  съ  умысломъ 
запутаетъ  своего  слушателя  такъ,  что  тотъ,  еъ  изумлешю  сво- 
ему, видитъ,  что  до  такого-то  вгЬста  и  даяеко,  и  близко. 

„Куда  же,  по  крайней  эгЁр^,  мнЬ  теперь  держать  путь?^ 
спросилъ  странникъ,  вперивъ  испытующШ  взоръ  на  своего  на- 
ставника. 

Тугь  селянинъ  нашъ  осмотр'Ьлъ  его  хорошенько  съ  головы 
до  ногъ. 

„А  вы,  добродш,  хотите  теперь  ']&хать?^ 

„Почему  же  не  теперь?** 

„Богъ  съ  вами!  теперь  и  нашъ  брать,  зд-ЬшиШ,  уже, 
сильно  подумавши  разв']^,  по^детъ.  Знаешь,  мосьпане,  в^дь  намъ 
стбитъ  только  про'Ьхать  такое  время,  въ  какое  добрый  мужикъ 
усидеть  вымолотить  полкопны  жита,  чтобы  заслышать  собачШ 
лай  съ  моего  двора.  Все  бы  лучше  опочить  въ  теплой  хат^, 
а  завтра  хоть  и  съ  Богомъ!^ 

Отъ  такого  предложешя  нельзя  было  отказаться  путнику, 
который,  кажется,  того  только  и  ожидалъ. 

„А  куда^,  спросилъ  дорогою  поселянинъ  нашъ  своего  бу- 
дущаго  гостя:    „лежитъ  путь  вамъ,  мосьпане?** 

„•Ьду-то  я  далеко,  на  ту  сторону  Ворскла,  къ  миргород- 
скому полковнику  Глечику.  Что,  землякъ,  не  знаешь  ли  и 
ты  его?** 

яКакъ  не  знать  этой  старой  собаки!^  А  изъ какихъ м^стъ 
Богъ  несегь?** 

„Изъ  великой  станицы,  чт5  подъ  Лохвицею**. 

„Какъ  же  это,  добродш,  мы  не  слышали  ничего  про  то, 
чтобы  станица  была  подъ  Лохвицею?**  Тутъ  вонзилъ  онъ  въ  него 
острый  взоръ  свой,  который,  казалось,  хот'Ьлъ  выпытать  его 
душу.  „И  то  сказать !  гд'Ь  уже  мужику  знать  все  про  войсковыя 
дЪла;  до  нашего  захолустья  еще  и  слухи  не  дошли  объ  этомъ**. 

Посланникъ  нашъ  спохватился,  что  не  нужно  бросать  осто- 
рожности въ  розсказняхъ  ^  и  съ  простымъ  селяниномъ,  и  потому, 
собравшись  немного  съ  мыслями,  продолжалъ:  „То  есть,  вотъ 
видишь,  землякъ,  нав-брное  я  еще  не  могу  сказать.  Въ  самой- 
то  станиц'6  я  не  былъ,  а  встр'Ьтивш1йся  подъ  Лохвицею  за- 
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порожскШ  сотникъ  Шляйко,  узнавъ,  что  я  «Ьду  въ  эти  м^ста^ 
далъ  нн^  грамотку  къ  миргородскому  полковнику.  Лет^лъ  онъ, 
какъ  угорелый;  изъ  разспросовъ  его  я  ничего  не  могъ  узнать 
нав'Ьрное.  Недавно  передъ  т^мъ  возвратился  я  изъ  Варшавы... 
Видишь,  онъ,  можетъ  быть,  им'Ьлъ  причины  недов'Ьрять  мн']^... 
то  есть...  онъ...  ты,  думаю,  понимаешь  меня**. 

„Чтд  вы  говорите,  добро дш!  Разв-Ь  мужикъ  поиметь  то, 
чт5  толкуютъ  паны?  Ей  Богу,  н-^тъ;  гд*!  намъ  понять!  У  насъ. 
и  голова  не  такъ  сделана,  какъ  у  пановъ:  чортъ  знаетъ;  чтб* 
такое;  больше  на  капусту  похоже,  ч^мъ  на  голову^. 

„О,  да  ты  штука!"  подумалъ  про  себя  Лапчинсшй  и  по- 
ложилъ  себ^  быть  какъ  можно  осторожнее  въ  словахъ. 

Онъ  во  все  это  время  ^халъ  шагомъ  \  уравнивая  легкую- 
поступь  своего  гордаго  коня  съ  ленивою  выступкою  тяжелыхъ 
воловъ,  впереди  которыхъ  съ  флегматическою  важностью  шелъ- 
селянинъ,  помахивая  батогомъ  и  потягивая  коротенькую  люльку*. 
Дымъ  отъ  нея  обнималъ  облаками  смуглое  лицо  его,  которое, 
освещаясь  иногда  вспыхивавшимъ  огонькомъ,  казалось  лицомъ. 
какого-нибудь  упыря,  выказывавшимся  по  временамъ  изъ  не- 
пробуднаго  болотнаго  тумана  и  сЬявшимъ  искры  чуднаго  огня. 
Это  заставляло  Лапчинскаго  чаще  всматриваться  ему  въ  глаза^ 
чтобъ  удостовериться,  точно  ли  то  былъ  его  товарищъ. 

Но  селянинъ  нашъ  самъ  отгонялъ  всякое  насчетъ  его  сомне- 
те, не  давая  минуты  задуматься  своему  гостю.  —  „Слыхали- ль 
вы,  добродпо,  про  таковое^  диво?"  говорилъ  онъ,  не  выпуская  изо 
рта  своей  трубки:  „видишь  ли  сосну,  вонъ  далеко,  далеко  чер- 
н^етъ  передъ  нами?" 

И  путникъ,  къ  удивлешю  своему,  точно,  увид-Ьлъ  сосну.  Ка- 
кимъ  образомъ  зашла  она  сюда,  когда  во  всей  почти  этой  сто- 
роне Малороссш,  на  разстояши,  можетъ  быть,  по  сту  верстъ 
во  все  стороны,  взоръ  не  отыскивалъ  этой  суровой  жилицы 
севера?  Невольно  вперилъ  онъ  на  нее  глаза  свои :  она  одна 
только  посреди  обнаженнаго  леса  сохраняла,  казалось,  жизнь. 
Но  жизнь  ли  это?  Это  была  мум1я^  которую  съ  изумлешемъ 
отыскиваютъ  между  голыми  скелетами,  одну,  не  сокрушенную 
тлешемъ.  Въ  ней  видны  те  же  черты,  та  же  прекрасная  форма, 
человека  объемлетъ  ее;  но,  Боже,  въ  какомъ  виде !  Неотра- 

*  Трубку. 
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вимое,  непонятное  чувство  тоски  и  ужаса  врывается  въ  душу 
прн  взгляде  на  жалкШ  обманъ,  которымъ  суетное  искусство 
силится  выхватить  и  удержать  что-то  похожее  на  жизнь  \ 

я  Это  еще  не  большое  диво,  что  сосна*,  а  вотъ  чтд  диво. 
Л4тъ  за  пятьдесятъ  передъ  гЬмъ,  какъ  мы  балагуримъ  съ  вами, 
жиль,  чуть  ли  не  на  вотъ  этомъ  мЬст4,  въ  хоромахъ  велики 
панъ.  Воевода  ли  онъ  былъ,  сотникъ  ли  какой,  или  просто  панъ, 
этого  я  не  ум4ю  сказать  *;  знаю  только,  что  онъ  былъ  ляхъ  и 
не  нашей  в^рыЧ  Жнлъ  онъ,  какъ  всё  нечистые  польсше  паны 
гивутъ:  домъ  съ  утра  до  вечера  ходенемъ  ходилъ  отъ  вина 
да  отъ  пФсенъ,  и  далече  прохватывала  дрожь  крещенаго  че- 
лов^ка',  когда  онъ  слышалъ  раздававшхеся  изъ  л-^су  крики. 
Хлошщ  изъ  дворни  его  то  и  д^ло  что  на'бздничали  по  хуто- 
рамъ*  да  обирали  б'Ьдныхъ  жителей.  Этого  мало.  Стали  об- 
воровывать да  обдирать  божьи  церкви,  и  такое  д'Ьлали. . .  врагъ 
съ  ними!  не  хочу  и  говорить,  чт5  такое.  Побить  бы  ихъ  всбхъ, 
добродаю,  —  такъ  нельзя,  потому  что  дворни  одной  у  нихъ  было, 
хожетъ,  съ  полторы  сотни^,  да  и  на  каждаго  бердыши,  само- 
палы и  вся  сбруя  ратная.  Вотъ  и  вызвался  одинъ  дьяконъ, — 
какъ  уже  его  звали  и  изъ  какого  приходу  онъ  былъ,  ей  Богу, 
добродаю,  не  знаю, —  вызвался  и  пришелъ  въ  л^съ.  Если  бы 
теперь  не  ночь  и  не  засыпало  листьемъ^  то  я,  можетъ  статься, 
показалъ  бы  вамъ  останки "  этого  дьявольскаго  гн'Ьзда.  На  ту 
пору, —  такъ,  видно,  самъ  Богъ  уже  хот-Ьлъ, —  былъ  у  нихъ 
какой-то  окаянный  праздникъ.  Дьяконъ  шелъ  уже  на  пропало, 
сказадъ:  ^'Господи,  благослови!  **  и,  сколько  доставало  духу, 
голкнулся  въ  ворота,  запертыя  толпившимся  народомъ^^.  Цым- 
балы  и  бандуры  бренчали  и  гуд'^^ли,  словно  на  свадьб']^,  а 
пьяные  паны  и  дворня  изо  всей  силы  отдирали  краковякъ. 
Еакъ  только  завидели  дьякона,  такъ,  добродаю,  и  закричали^ ^: 
яЗач*мъ  сюда  принесло  попа?"  А  панъ  говорить:  „Гей,  хлопцы! 
налейте-ка  попу  водки:  пусть  его  танцуетъ  съ  нами,  добрыми 
хрнстханами,  краковякъ,  да  подгоняйте  его  хорошенько  ба- 
тояьемъ!*'  Дьяконъ,  исполнившись,  видно,  Святаго  Духа,  на- 
саль представлять  нечестивымъ  весь  гр^хъ  беззаконнаго  житья 
нъ,  и  как1я  на  томъ  св4т4  будутъ  имъ  муки,  и  какъ  будутъ 
они  плясать  въ  пекл-Ь*,  только  не  по  своей  вол*,  аподгоняе^ 

♦Въ  ад*. 
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мые^  горячими  вилами  чертей.  ^А,  такъ  ты  еще  и  проповедь 
читаешь!  Гей,  хлопцы!  поднимите  попа  на  крылосъ,  а  чтобъ 
не  застудилъ'*  горла,  накиньте  ему  галстукъ  на  шею!**  И  тутъ 
же  челядь,  съ  нечелов'Ьчьимъ  см'бхомъ  и  гиканьемъ,  встащила 
несчастнаго  дьякона  на  ту  самую  сосну,  мимо  которой  ле- 
житъ  намъ  путь.  Позвольте,  добродш:  тутъ-то  и  исторк. 
Сосна  эта  какъ  разъ  стояла  передъ  хоромами  и  какъ  нарочно 
еще  передъ  самыми  окошками  панской  св'^^тлицы.  Вотъ,  какъ 
ночь  уже  разогнала  вс^хъ:  кого  на  лавку,  кого  подъ  лавку, 
пану  нашему  чудится,  что  на  него  каплетъ  что-то  холодное. 
„Что  за  нечистый!**  подумадъ  панъ:  „отчего  это  каплетъ?* 
Всталъ  съ  постели,  глядитъ:  колюч1я  в'Ьтви  сосны  царапаются 
къ  нему  сквозь  сгЬну'  и,  будто  живыя,  вытягиваются  длин- 
кЬе,  длинн'Ъе  и  какъ  разъ  достаютъ  до  него.  Перекрестился, 
можетъ  быть,  въ  первый  разъ  отъ  роду  нашъ  панъ,  когда 
увид'блъ,  что  изъ  нихъ  каплетъ  челов'бчья  кровь,  сначала  хо- 
лодная какъ  ледъ,  а  потомъ  жжетъ  да  и  только!  Бъ  окну — 
такъ  и  ноги  подкосились:  сосна  вся  посинела,  какъ  мертвецъ, 
и  страшно  киваетъ  ему  черною,  всклокоченною  бородою.  Сна- 
чала было  думалъ  панъ,  не  хмель  ли  бродитъ  у  него  въ  го- 
лов'6:  такъ  на  сл-^дующую  ночь  то  же  диво,  и  вся  дворня 
въ  одинъ  голосъ,  что  по  л4су  то  и  д4ло,  что  отп^ваютъ  усоп- 
шаго  такимъ  страшнымъ  голосомъ,  что  всякаго  морозъ  дралъ 
по  кож'Ь,  и  волосы  щетиною  поднимались  на  голов-Ь.  Чего 
ужъ  не  xклв^а^:  и  погребли  съ  честью  т'1ло  дьякона,  и  при- 
нимались было  рубить  сосну,  —  такъ  с4кира  не  беретъ:  что  ни 
ударятъ,  топоръ  вызубрится,  а  дерево  стонетъ,  будто  дитя 
некрещеное.  Р'Ьшились,  наконецъ,  бросить  это  окаянное  м^сто. 
Вотъ  каждый  день  и  соберется  вся  челядь,  осЬдлаютъ  коней, 
заберутъ  все  съ  собою  и  вы-Ьдутъ,  еще  черти  не  бьются  на 
кулачки;  "Ьдутъ,  *дутъ,  до  самаго  вечера:  кажись,  Богъ  знаетъ, 
куда  за'бхали!  остановятся  ночевать  —  смотрятъ,  знакомыя  все 
м'Ьста:  опять  тотъ  же  дикШ  л^съ,  т*!  же  хоромы,  а  проклятая 
сосна,  протягивая  в^тви,  словно  руки,  хватаетъ  пана  и  об- 
даетъ  его  кровавыми  каплями,  а  черная,  всклокоченная  бо- 
рода такъ  же  жутко  киваетъ  ему..." 

Тутъ  разскащикъ  нашъ  стремительно  ударилъ  въ  слуша- 
теля огненными  глазами  своими,  блиставшими  еще  ярче  по- 
среди ночи,  и,  казалось,  не  безъ  удовольств1я  зам^тилъ   въ 
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яежь  впечатлите,  произведенное  его  разсказомъ.  ДМстви* 
тедьно,  путникъ  нашъ  не  могъ  не  ощутить  вавого-то  тайно 
врнвавшагося  въ  душу  страха  и  съ  безпокойствомъ  посматри- 
вадъ  вовругъ. 

Въ  это  время  поравнялись  они  съ  сосной.  Серебряный  св^тъ 
падаль  на  печальныя  в-Ьтви  ея^,  и  отбраскгвавпияся  отъ  нихъ 
т^ни,  будто  продолжеше  ихъ,  переламливаясь  о  встр^чния 
деревья,  ложились  безконечною  лестницею  на  землю.  В'Ьтеръ 
слегка  покачивалъ  вершину,  и  когда  путникъ,  немного  про- 
^хавъ,  оглянулся  назадъ,  то  ему  показалось,  что  какой-ни- 
будь неприязненный  духъ,  принявъ  дшой,  величественный  об- 
разъ,  медленно  сл^довалъ  за  нимъ,  печально  покачивая  угрю- 
мою бородою  и  раскидывая  темнозеленыя  объят1я  свои  въ 
нам^реши  схватить  его. 

„Что  же   дал']&е   случилось?^    спросилъ   онъ   умолкшаго^ 
разскащика,  стараясь  подавить  невольную  робость. 

я  Что?  Круто  пришлось  пану^:  распустилъ  всю  свою 
дворню,  сталъ  схимникомъ  и,  какъ  отправилъ  пятьдесятъ  дв^ 
панихиды  за  упокой  души  дьякона,  тогда  только  стихнуло  чудо. 
Куда  же  д'&кся  посл']^  того  схимникъ,  этого  никто  не  скажегь 
вамъ.  Дня  за  три  до  Еупала  каплетъ  съ  этого  дерева,  день 
и  ночь,  роса.  Говорятъ  еще,  что  и  сгубленная  чья-то  душа 
таскается  по  л^су.  Теща  разсказывала  года  за  четыре,  когда 
была  еще  при  памяти,  что  встр']&тила  однажды  въ  л^су  дьявола 
въ  красномъ  жупан'Ь,  въ  какомъ  ходилъ  и  покойный  панъ. 
Цобъ,  цобъ,  цобе!  гей!  Вотъ  мы,  доброд1ю,  и  прйхали*^. 

Лапчинсшй  увид'Ёлъ  дМствительно  передъ  собою  низеньк1Я 
ворота*,  р^дко  убитыя  впоперекъ  положенными  досками,  кашя 
и  теперь  можно  вид'бть  почти  у  каждаго  малороссШскаго  посе- 
лянина. Лай  собакъ  залился  по  л]^су,  и  старая  женщина,  въ  на- 
кинутомъ  на  плеча  тулуп']^,  вышла  отворить  ворота.  Глазамъ 
нашего  путника  представился  небольшой  дворикъ,  обнесенный 
заборомъ  изъ  болотнаго  тростника,  н'Ьсколько  сараевъ  и  хжЬ- 
вовъ,  укрытыхъ  такимъ  же  тростникомъ,  и  обыкновенная  мало- 
росс1йская  хата.  На  двор^  наваленъ  былъ  ворохъ  ульевъ, 
изъ  которыхъ  мнопе  развешены  были  на  деревьяхъ,  нагибав- 
пшхъ  со  ьс'Ьхъ  сторонъ  любопытныя  в^тви  свои  во  дворъ, 
какъ  будто  низкая  буколическая  жизнь  его  могла  доставить  имъ, 
величественнымъ,  занимательное  зр'Ьлище.  Позади  двора  тя- 
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нулосъ  еще  какое-то  строеше,  котораго  за  темнотою  нельзя 
было  распознать.  Цо  всему  можно  было  заключить,  что  тгк- 
ше  С1е  принадлежало  слишкомъ  зажиточному  козаку:  въ  тог- 
дашшя  времена  не  у  всякаго  могло  найтись  подобное  ве- 
ликол^ше. 

Пока  хозяинъ  занимался  выгрузкою  своего  вьюка,  Лапчин- 
скому  было  довольно  времени  разсмотр^ть  внутренность  этого 
обиталища.  Все  въ  немъ  было  почти  такъ  же,  какъ  и  нын'Ь  у 
простелю диновъ^Малороссш:противъ  дверей  несколько  оконъ, 
передъ  ними  столъ,  на  которомъ  зам'Ътилъ  онъ  ржаной  хл']&бъ 
и  соль,  не  снимавш1еся  съ  него  никогда,  въ  знакъ  того,  что 
гость  во  всякое  время  можетъ  найти  радушный  пр1емъ  себ^. 
Всю  комнату  обходили  липовыя  широшя  и  узтя  лавки;  у  две- 
рей громоздилась  печь,  съ  отверст1емъ  внизу,  заслоненнымъ 
частою  р'Ьшеткою,  изъ-за  которой  выглядывали  куры,  гуси, 
инд*]^йки  и  домашн1е  кролики.  Каждый  изъ  сихъ  безсловесныхъ 
жильцовъ  суетился  по-своему:  пищаль,  кудахталъ,  гоготалъ 
и  давалъ  знать*,  что  онъ  ни  мало  не  последнее  изъ  творешй'. 
На  полу  мальчишка  л-Ьтъ  четырехъ  колотилъ  огромнымъ  под- 
солнечникомъ  по  опрокинутому  горшку,  между  т-Ьмъ  какъ  дру- 
гой, годомъ  постарее,  душилъ  за  горло  кота,  нап-Ьвая  какую-то 
пЬсню,  которую,  в-Ьрно,  отъ  частаго  повторешя  его  матери, 
заучилъ  навыки.  Передъ  большимъ,  окованнымъ  сундукомъ 
сидела  девочка  л^тъ  одиннадцати,  держа  на  рукахъ  груднаго 
ребенка,  плакавшаго  изо  вс^хъ  силъ,  не  смотря  на  то,  что 
она,  желая  забавить  его,  побрякивала  огромнымъ  замкомъ  и 
стращала  малютку  вошедшимъ  гостемъ.  На  стЬв^  висЬли: 
серпъ,  сабля,  ружье,  котораго  замокъ  былъ  развинченъ  и  ле- 
жалъ  близь  него*  на  полк^,  в-Ьроятно,  отложенный  для  по- 
чинки", сЬкира,  турецшй  пистолетъ,  еще  ружье,  не  опущен- 
ная коса  и  коротенькая  нагайка,  —  оруд1я,  съ  незапамятныхъ 
временъ  в'^чно  враждовавш1я  между  собою  и  которыя  непо- 
нятный челов'Ёкъ  заставляетъ  мириться,  не  смотря  на  не- 
сходныя  ихъ  свойства. 

„Прошу  не  погн'Ьваться,  добродш,  что  заставилъ  васъ 
ждать  немного!^  сказалъ  вошедпий  хозяинъ:  „такъ  проклятая 
ярмарка  ошеломила  меня,  что  до  сихъ  поръ  въ  го-иов^  базаръ 
ходитъ.  Счастье  еще,  что  старухи  моей  н'Ьтъ  дома,  а  то  бы 
она  вымыла  мн-Ь  голову.  Дома  только  насъ:  я  да  теща*^. 
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При  сежъ  сдов%  вошла  та  самая  старуха,  которая  отворяла 
ворота.  Съ  какимъ-то  грустнымъ  чувствокъ  разсматривалъ  ее 
путниБЪ.  Еазалось,  передъ  нимъ  стояла  жертва  могилы,  въ  ко- 
торой сильная  природа  нарочно  удерживала  жизнь,  чтобы  по- 
казать челов']&ку  всю  ничтожность  долгол'^пя,  къ  коему  таюь 
жадно  стремятся  его  желашя.  Могильное  равнодуш1е  разли- 
валось на  усЬянныхъ  морщинами  чертахъ  ея.  Ни  искры  какой- 
нибудь  живости  въ  глазахъ!  мутные,  они  устремлялись  порой 
на  него;  но  тотъ  бы  обманулся,  кто  прочиталъ  бы  въ  нихъ 
что-нибудь  похожее  на  любопытство.  Они  ни  на  что  не  гля- 
д'Ьли;  имъ  все  казалось  смутно,  какъ  не  совсЬмъ  проснув- 
шемуся челов'бку.  Покам^стъ  предавался  онъ  такимъ  чувствамъ, 
старуха  отправилась  на  печь,  всегдапгаее  свое  жилище,  весь 
М1ръ  свой,  который  также  казался  ей  просторенъ  и  люденъ, 
какъ  и  ВСЯК1Й  другой;  а  хозяинъ  обратился  къ  ^^,^тяжь  своимъ. 
„Ай  да  ведотъ!*^  говорнлъ  онъ,  поднимая  одною  рукою  по дъ 
потолокъ  мальчика  съ  подсолнечникомъ:  „гд^  ты  взялъ  такой 
страшный  сонечникъ?  *  Да  этимъ  ты  какъ-нибудь  челов'Ька 
убьешь!  Ты  чтд  тамъ  делаешь,  Карпо?  кота  душипп»?  Какой  же 
я  теб4  гостинецъ  привезъ!  Ступай  же,  собачй  сынъ!  что-жъ 
ты  стоишь  и  ротъ  разинулъ?  Вотъ,  какъ  видите,  добродш, 
сто  разъ  толкую,  что  я  его  батька;  до  сихъ  поръ  не  в']&ритъ, 
ледача  д4тина!  **  А  ты,  плакса,  долго  будешь  рев-Ьть?*  А  по- 
дайте мн^  батогъ,  вотъ  я  его!  Давай  его  сюда,  Маруся;  я  сей- 
часъ  за  окошко:  пусть  тамъ  съ-Ьдятъ  его  волки,  либо  ляхи ^ 

„Тебя  таки,  землякъ,  Богъ  над'Ьлилъ  детьми? ^  сказалъ  гость 
нашъ  своему  хозяину^. 

я  Да,  не  безъ  того,  мосьпане!  вс4хъ-то  ихъ  у  меня  семеро. 
Два  уже  поженились  на  чужой  сторон*!,  только  чортъ  знаетъ, 
какое  приданое  взяли  за  невестами:  по  сажени  земли,  на  ко- 
торой ничего  не  родится,  кромФ  полыни', и  бурьяну.  Чтб-жъ 
ты,  ведотъ,  не  скажешь  спасибо?  Панъ  даетъ  пряникъ,  а  онъ 
и  не  поклонится.  Не  извольте  целовать  его!  у  него  вся  рожа 
выпачкана  золою.  Были  мн*!  съ  нимъ  порядочныя  хлопоты. 
Услышалъ,  что  Ьду  на  ярмарку.  „Возьми  и  меня,  тату!"  — 
я  Да  куда  я  тебя  д4ну?  тамъ  тебя  задавятъ! "  —  яН-Ьтъ,  не  за- 


*  Подсолвечнихъ,  по  халоросс1Йскому  проивношевш. 
^  Негодвнй  ребевокъ. 
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давятъ,  возьми,  да  и  возьми!^  —  „Да тамъ  теперь  столько  цы- 
гановъ,  что  еще  украдутъ  тебя,  и  тогда  поминай,  какъ  звали^ .  — 
„Возьми  да  и  только!^  Что  станешь  д-блать?  плачу  такого 
натворилъ,  что  Боже  упаси.  Насилу  унялъ  его  об^щашемъ 
привезти  медоваго  коня  съ  золотой  головою.  Ну,  Маруся, 
матери  не  зач^мъ  дожидаться:  давай-ка  намъ  вечерять  *; 
баба  ужъ,  в4рно,  спить!  Такъ  до  ^ого,  добродш",  продолжалъ 
онъ,  вдругъ  оборотясь  къ  гостю  и  садясь  за  столь:  „гово- 
ришь ты,  ^дешь?  У  меня  подь  старость  голова,  какь  дырявое 
ведро:  сколько  ни  лей  воды  вь  него,  все  пусто;  сколько  ни 
толкуй  умныхь  р-Ьчей,  все  позабудеть^. 

„Бакь,  землякь?  разв'Ь  я  не  сказаль  теб']^,  что  до  Глечика?^ 
отв'Ёчаль  гость,  немного  удивленный  такою  странною  забыв- 
чивостью. 

„До  миргородскаго  полковника?  такъ  нечего  теб^  и  заби- 
раться такь  далеко:  не  кто  другой,  какъ  онъ,  сидить  передъ 
тобою,  мосьпане!" 

Если  бы  въ  это  время  пуля  пролет-бла  мимо  ушей  Лапчин- 
скаго,  онъ  быль  бы  мен'Ье  удивлень.  Такь  внезапно,  такъ 
неожиданно  напасть  на  него  врасплохъ,  когда  всЬ  мысли 
его  разбрелись...  когда....  Н'1тъ!  не  можеть  быть!  онъ  ослы- 
шался! И  глаза  его  неподвижно  устремились  на  хозяина, 
какъ  бы  желая  удостов']&риться  въ  лживости  того,  о  чемъ 
донесь  ему  слухъ  его. 

1830. 


*  Ужинать. 


о  ПРЕПОДАВАШИ  ВСЕОБЩЕЙ  ИСТОРШ. 


Всеобщая  истор1я,  въ  истиннбмъ  ея  значеши,  не  есть  со- 
брате частныхъ  исторй  вс4хъ  народовъ  и  государствъ  безъ 
общей  связи,  безъ  общаго  плана,  безъ  общей  ц^ли,  куча 
происшеств1й  безъ  порядка,  въ  безжизненномъ  и  сухомъ.вид*!, 
въ  какомъ  очень  часто  ее  представляютъ.  Предметъ  ея  ве- 
лиБъ:  она  должна  обнять  вдругъ  и  въ  полной  картине  все 
человечество  —  какимъ  образомъ  оно  изъ  своего  первоначаль- 
наго,  б'Ьднаго  младенчества  развивалось,  разнообразно  совер- 
шенствовалось и,  наконецъ,  достигло  нынешней  эпохи.  Пока- 
зать весь  этотъ  велик1й  процессъ,  который  вндержалъ  сво- 
бодный духъ  человека  кровавыми  трудами,  борясь  отъ  самой 
колыбели  съ  нев^жествомъ,  природой  и  исполинскими  препят- 
СТВ1ЯМИ  —  вотъ  1фхь  всеобщей  исторш!  Она  должна  собрать 
въ  одно  всЬ  народы  М1ра,  разрозненные  временемъ,  случаемъ, 
горами,  морями,  и  соединить  ихъ  въ  одно  стройное  ц']^лое, 
изъ  нихъ  составить  одну  величественную  полную  поэму.  Проис- 
шеств1е,  не  произведшее  вл1яшя  на  М1ръ,  не  жнАеть  права 
войти  сюда.  Вс*]^  событ1я  М1ра  должны  быть  такъ  т'бсно  свя- 
заны между  собою  и  цепляться  одно  за  другое,  какъ  кольца 
въ  ц^пи.  Если  одно  кольцо  будетъ  вырвано,  то  ц^пь  разры- 
вается. Связь  эту  не  должно  принимать  въ  буквальномъ  смысл'6: 
она  не  есть  та  видимая,  вещественная  связь,  которою  часто 
насильно  связываютъ  происшеств1я,  или  система,  создающаяся 
въ  голове  независимо  отъ  фактовъ,  и  къ  которой  посл'Ь 
своевольно  притягиваютъ  событ1я  М1ра.  Связь  эта  должна  за- 
ключаться въ  одной  общей  мысли,  въ  одной  неразрывной  исто- 
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рш  челов-Ьчества,  передъ  которою  и  государства,  и  событ1я  — 
временные  формы  и  образы!  Мхръ  долженъ  быть  представденъ 
въ  томъ  же  Болоссальномъ  велищи,  въ  какомъ  онъ  являлся, 
проникнутый  т^ми  же  таинственными  путями  Промысла,  ко- 
торые такъ  непостижимо  на  немъ  означались.  Интересъ  не- 
обходимо долженъ  быть  доведенъ  до  высочайшей  степени,  такъ, 
чтобы  слушателя  мучило  желаше  узнать  дал^е;  чтобы  онъ  не 
въ  С0СТ0ЯН1И  былъ  закрыть  книгу  или  не  дослушать,  но  если 
бы  и  сд'Ьлалъ  это,  то  разв'Ь  съ  т^мъ  только,  чтобы  начать 
съизнова  чтенхе;  чтобы  очевидно  было,  какъ  одно  событхе  ра- 
ждаетъ  другое  и  какъ  безъ  первоначальнаго  не  было  бы  по- 
сл'Ьдующаго.  Только  такимъ  образомъ  должна  быть  создана 
истор1я. 

П. 

Все,  что  ни  является  въ  исторш:  народы,  событ1я  —  дол- 
жны бнть  непрем']^нно  живы  и  какъ  бы  находиться  предъ  гла- 
зами слушателей  или  читателей,  чтобъ  каждый  народъ,  каждое 
государство  сохраняли  свой  шръ\  свои  краски,  чтобы  народъ, 
со  ВСЕМИ  своими  подвигами  и  влгяшемъ  на  М1ръ,  проносился 
ярко,  въ  такомъ  же  точно  вид'6  и  костюме,  въ  какомъ  былъ 
онъ  въ  минувпия  времена.  Для  того  нужно  собрать  не  мцопя 
черты,  но  так1я,  которыя  бы  высказьшали  много,  —  черты  са- 
мый оригинальныя,  самыя  р-Ьдтя,  как1я  только  им'блъ  изобра- 
жаемый народъ.  Для  того,  чтобы  извлечь  эти  черты,  нуженъ 
умъ,  сильный  схватить  всЬ  незам^^тные  для  простаго  глаза 
оттенки,  нужно  терп']^ше  перерыть  множество  иногда  самыхъ 
неинтересныхъ  книгъ.  Но  чтд  уже  одинъ  узналъ,  то  другимъ 
передается  легко;  и  потому  слушатели  должны  узнать  это, 
не  роясь  въ  архивахъ. 

Ш. 

Преподаватель  долженъ  призвать  въ  помощь  географхю,  но 
не  въ  томъ  жалкомъ  вид^,  въ  какомъ  ее  часто  принимаютЪу 
т.  е.  для  того  только,  чтобы  показать  м-Ьсто,  гд*  чтд  происхо- 
дило. Н'1тъ!  Географ1я  должна  разгадать  многое,  безъ  нея 
неизъяснимое  въ  исторш.  Она  должна  показать,  какъ  поло- 
жеше  земли  им'Ьло  вл1яше  на  цЪлыя  нацш;  какъ  оно  дало 
особенный  характеръ  имъ;  какъ  часто  гора,  в'бчная  граница, 
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взгроможденная  природою,  дала  другое  направлеше  событ1ямъ, 
изменила  видъ  шра,  преградивъ  великое  разлитге  опустоши* 
тельнаго  народа,  или  заключивпга  въ  неприступной  своей  кр*!- 
пости  народъ  малочисленный;  какъ  ато  могучее  положеше 
земли  дало  одному  народу  всю  д'Ьятелъность  жизни,  между 
тЫъ  какъ  другой  осудило  на  неподвижность;  какимъ  обра- 
зомъ  оно  им'Ьло  вл1яше  на  нравы,  обычаи,  правлен1е,  законы. 
Зд^сь-то  они  должны  увид']^ть,  какъ  образуется  правлеше:  что 
его  не  люди  совершенно  установляютъ,  но  нечувствительно 
устанавливаетъ  и  развиваетъ  самое  положеше  земли;  что  формы 
его  оттого  священны,  и  изм-Ьнеше  ихъ  неминуемо  должно 
навлечь  несчаст1е  на  народъ. 

IV. 

Событ1я  и  эпохи  велишя,  всем1рныя,  должны  быть  озна- 
чены ярко,  сильно,  должны  выдвигаться  на  первомъ  планЬ  со 
вс^Ьми  своими  сл'1дств1ями,  изм'Ьнившими  М1ръ:  не  такъ,  какъ 
д^аютъ  иногда  преподаватели,  которые,  сказавши,  что  та* 
кое-то  происшеств1е  есть  великое,  т^мъ  и  отд'Ьлываются, 
влв  приводятъ  близорук1я  сл'Ьдств1я  въ  ъя^ф  отрубленныхъ 
ветвей,  тогда  какъ  должно  развить  его  во  всемъ  простран- 
стве \  вывесть  наружу  всЪ  тайный  причины  его  явления  и 
показать,  какимъ  образомъ  сл']^дств1я  отъ  него,  какъ  пш- 
рок1я  в'^^тви,  распростираются  по  грядущимъ  ъЬтавжь,  бол'1е  и 
бол'Ье  разв'Ьтвляются  на  едва  заметные  отпрыски,  слаб^ютъ 
и  наконецъ  совершенно  исчезаютъ,  или  глухо  отдаются  даже 
въ  нын'Ьшшя  времена,  подобно  сильному  звуку  въ  горномъ 
ущельи,  который  вдругъ  умираетъ  поел*  рождешя,  но  долго 
еще  отзывается  въ  своемъ  эх^.  Эти  событ1я  должно  показать 
въ  такомъ  вид*]^,  чтобы  вс']^  видели  ясно,  что  они  велише  маяки 
всеобщей  исторш,  что  на  нихъ  она  держится,  какъ  земля  дер- 
жится на  первозданныхъ  гранитахъ,  какъ  животное  на  своемъ 
скелете. 

V. 

Теперь  объ  образ*  преподавашя.  Слогъ  профессора  дол- 
женъ  быть  увлекательный,  огненный.  Онъ  долженъ  въ  высо- 
чайшей степени  овладеть  внимашемъ  слушателей.  Если  хоть 
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ОДЕНЬ  изъ  нихъ  можетъ  предаться  во  время  лекцш  посторон- 
нимъ  мыслянъ,  то  вся  вина  падаетъ  на  профессора:  онъ  не 
ум^лъ  быть  такъ  занимателенъ,  чтобы  покорить  своей  вол^ 
даже  мысли  слушателей.  Нельзя  вообразить,  не  испытавши, 
какое  вредное  вл1яше  происходить  оть  того,  если  слогь  про- 
фессора вяль,  сухъ  и  не  им^етъ  той  живости,  которая  не 
даетъ  мыслямъ  ни  на  минуту  разсыпаться.  Тогда  не  спасетъ 
его  самая  ученость:  его  не  будутъ  слушать;  тогда  никашя 
истины  не  произведутъ  на  слушателей  вл1яшя,  потому  что 
ихь  возрастъ  есть  возрастъ  энтузхазма  и  сильныхь  потрясе- 
шй;  тогда  происходить  то,  что  самыя  ложныя  мысли,  слы- 
шимыя  ими  стороною,  но  выраженныя  блестящимь  и  привле- 
кательнымъ  языкомъ,  мгновенно  увлекуть  ихь  и  дадутъ  имъ 
совершенно  ложное  направлеше.  Чт5  же  тогда,  когда  про- 
фессорь  еще  сверхь  того  облечень  пгкольною  методою,  схо- 
ластическими мертвыми  правилами  и  не  им'Ьеть  даже  умствен- 
ныхь  силь  доказать  ихь;  когда  юный,  развертывающейся  умь 
слушателей,  начиная  понимать  уже  выше  его,  пр1учается  пре- 
зирать его?  Тогда  даже  справедливыя  зам^чашя  возбуждаютъ 
внутреншй  см^хъ  и  желаше  дМствовать  и  умствовать  напере- 
корь;  тогда  самыя  священныя  слова  вь  устахь  его,  какь-то: 
преданность  кь  Релипи  и  привязанность  кь  Отечеству  и  Госу- 
дарю, превращаются  для  нихь  вь  мн'Ьшя  ничтожныя.  Еашя 
изь  этого  бывають  ужасныя  сл4дств1я,  это  видимь,  кь  сожа- 
л-Ьтю,  нередко.  И  потому-то  не  должно  упускать  изь  вни- 
машя,  что  возрасть  слушателей  есть  возрасть  сильныхь  впе- 
чатл^тй;  и  потому  нужно  им^ть  всю  силу,  всю  увлекатель- 
ность, чтобы  обратить  этоть  энтуз1азмь  ихь  на  прекрасное 
и  благородное;  чтобы  разсказь  профессора  дышаль  самь  энту- 
81азмомь.  Его  уб']^жден1Я  должны  быть  такь  сильны,  такь 
выведены  изь  самой  природы,  такь  естественны,  чтобы  слу- 
шатели сами  увидали  истину  еще  прежде,  нежели  онь  совер- 
шенно укажеть  на  нее.  Разсказь  профессора  должень  д'блаться 
по  временамь  возвышень,  должень  сыпать  и  возбуждать  высо- 
К1Я  мысли,  но  вм^ст'6  сь  т^мь  должень  быть  прость  и  по- 
нятень  для  всякаго.  Истинно  высокое  од'Ьто  величественною 
простотою:  гд*  величхе,  тамь  и  простота.  Онь  не  должень 
довольствоваться  т-Ьмь,  что  его  никоторые  понимають:  его 
должны   понимать   всЬ.  Чтобы   д-Ьлаться   доступн-Ье,  онь  не 
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долженъ  быть  скупъ  на  сравнешя.  Бакъ  часто  понятное  еще 
бол^е  поясняется  сравнешезигь!  И  потому  эти  сравнешя  онъ 
долженъ  всегда  брать  изъ  предметовъ  самыхъ  знакомыхъ  слу- 
шателянъ:  тогда  и  идеальное,  и  отвлеченное  становится  по- 
нятннмъ.  Онъ^  не  долженъ  говорить  слишкомъ  много,  потому 
что  этимъ  утомляется  внимаше  слушателей  и  потому  что  много- 
сложность и  большое  обил1е  предметовъ  не  дадутъ  возмож- 
ности удержать  всего  въ  мысляхъ^.  Каждая  лекц1я  профессора 
непрем']&нно  должна  тт'Ьтъ  ц'1лость  и  казаться  оконченною, 
чтобъ  въ  ум*  слушателей  она  представлялась  стройною  поэ- 
мою, чтобы  они  ьал^Ьла  вначал*!,  чт5  она  должна  заклю- 
чать въ  себ%  и  чт5  заключаетъ:  чрезъ  это  они  сами  въ  своемъ 
разсказ**  всегда  будутъ  соблюдать  цЬль  и  целость.  А  это  не- 
обходим'Ье  всего  въ  исторш,  т^Ь  ни  одно  событ1е  не  брошено 
бевъ  ц'Ьли. 

VI. 

Планъ  же  для  преподавашя,  поел*  многихъ  наблюдешй, 
испнташй  себя  и  слушателей,,  я  полагаю  лучшимъ  сл*дующ1й: 

Прежде  всего  почитаю  необходимнмъ  представить  слуша- 
телямъ  эскизъ  всей  исторш  человечества,  въ  немногихъ,  но 
си^[ьннxъ  словахъ  и  въ  нераздельной  связи,  чтобы  они  вдругъ 
обняли  все  то,  о  чемъ  будутъ  слышать;  иначе  они  не  такъ 
скоро  и  не  въ  такой  ясности  постигнутъ  весь  механизмъ  исто- 
рш,—  все  равно,  какъ  нельзя  узнать  совершенно  городъ,  исхо- 
дивши ВС*  его  улицы:  для  этого  нужно  взойти  на  возвышен- 
ное м^сто,  откуда  бы  онъ  виденъ  былъ  весь,  какъ  на  ладони. 
Я  набрасываю  зд*сь  эскизъ  для  того,  чтобы  показать  вм^ст*, 
въ  какомъ  вид*  и  въ  какой  связи  должна  быть  истор1я^. 

Прежде  всего  я  долженъ  представить,  какимъ  образомъ  че- 
ловечество началось  востокомъ.  Я  долженъ  изобразить  во- 
стокъ  съ  его  древними  патр1архальными  царствами,  съ  рели- 
пями,  облеченными  въ  глубокую  таинственность,  такъ  непо- 
нятную для  простаго  народа,  кром*  релипи  Евреевъ,  между 
коими  сохранилось  чистое,  первобытное  в*д*н1е*  истиннаго 
Бога;  какъ  эти  древшя  государства  оградились  другъ  отъ 
друга,  будто  неприступною  ст*ною,  нетерпимостью  и  китай- 
скою осторожностью;  какъ  одинъ  только  народъ  финикШсшй, 
первые  мореплаватели  древняго  М1ра,  приводилъ  невольно  своею 
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промышленностью  въ  сообщеше  эти  почти  неподвижныя  го- 
сударства, и  Еакимъ  образомъ  первый  всешрный  завоеватель, 
Биръ,  съ  св-Ьжинъ  и  сильнымъ  народомъ,  персавш,  подвергъ 
весь  востокъ  своей  власти  и  насильно  соединилъ  разнохарак- 
терные народы;  но  нравы,  религ1я,  формы  правлешя  остались 
въ  государствахъ  т^  же,  цари  только  обратились  въ  сатра- 
повъ,  и  весь  востокъ  вид^лъ  надъ  собою  одну  верховную 
власть  царя  царей,  персидскаго  повелителя;  какъ  постепенно, 
отъ  взаимнаго  сообщешя,  эти  народы  теряли  свою  особен- 
ность и  нащональность  и,  вм^ст^  съ  своимъ  царемъ  царей, 
почти  богомъ,  невидивошъ  для  народа,  поверглись  въ  аз1ат- 
скую  роскошь.  —  Зд-Ьсь  я  останавливаюсь  и  обращаюсь  къ  дру- 
гой части  древняго  м1ра,  къ  Ёвроп*!.  Я  долженъ  изобразить, 
какъ  возникъ  въ  ней  этотъ  цв^тъ  его,  народъ  греческ1й, 
съ  живымъ,  любопытнымъ  умомъ,  республиканскимъ  духомъ, 
вовершеяно  противоположными  формами  правлешя,  поэтиче- 
ской релипей,  ясными,  живыми  идеями,  такъ  противобор- 
ствующими важной  таинственности  востока;  какъ  разверну- 
лось у  нихъ  просвищете  въ  такомъ  необыкновенномъ  блеск'Ь, 
и  какъ,  наконецъ,  одинъ  честолюбивый  грекъ  подвергъ  ихъ 
своей  монархической  власти;  какъ  этотъ  велшой  грекъ  за- 
думалъ  гигантское  д'Ьло:  соединить  востокъ  съ  Европою  и  раз- 
несть  везд'Ё  греческое  просв^щеше.  И  вотъ,  чтобы  связать 
гЬсн^е  три  части  св^та,  строится  городъ  Александр1я;  герой 
умираетъ,  всесветная  монархк  падаетъ  ьъЛстЛ  съ  нимъ.  Но 
подвиги  его  живы,  плоды  в^^ютъ:  настаетъ  знаменитый  але- 
ксандр1йск1й  в^къ,  когда  весь  древн1й  М1ръ  толпится  у  гавани 
александр1йской,  когда  греческхе  ученые  во  вс^хъ  городахъ, 
и  нац10нальность  опять  исчезаетъ,  народы  опять  см'Ьшиваются! 
А  между  т^мъ  въ  Италш,  почти  невидимо  отъ  вс&хъ,  созр-б- 
ваетъ  железная  сила  римлянъ. 

Я  долженъ  изобразить,  какъ  этотъ  суровый,  воинственный 
народъ  покоряетъ  одно  за  другимъ  государства,  обогащается 
награбленными  богатствами,  поглощаетъ  весь  востокъ.  Лепоны 
его  проникаютъ  въ  т^  земли  Европы,  гд^  влад'Ьше  уже  не 
доставляетъ  ничего  нужнаго  для  человека.  Уже  Цезарь  зано- 
ситъ  ногу  въ  Британшю,  римсше  орлы  на  скалахъ  Албшна.  •  • 
Между  тёмъ  неведомый  степи  средней  Азш  извергаютъ  толпы  ^ 
нев^домыхъ  народовъ,  который  т'Ьснятъ  и  гонятъ^  предъ  со- 
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бою  другихъ,  вгоняютъ  ихъ  въ  Европу,  сами  несутся  по  пя- 
таиъ  ихъ  и  грозно  останавливаются  на  с^вер^,  какъ  злове- 
щая кара,  ожидающая  обреченной  жертвы,  скрытые  отъ  рим- 
линь  германскими  лесами  и  непроходимыми  болотами.  А  между 
т^мъ  уже  ни  одного  не  остается  независимаго  царства.  Весь 
м1ръ  разд'Ьленъ  на  римскк  провинщи.  Римляне  перенимаютъ 
все  у  побЪжденныхъ  народовъ  —  сначала  пороки,  потомъ  про* 
св^щеше.  Все  м']&шается  опять.  ВсЬ  делаются  римлянами,  и 
ни  одного  настоящаго  римлянина!  И  когда  развратные  импе- 
раторы, своевольное  войско,  отпущенники  и  содержатели  зр*!- 
лищъ  тиранствуютъ  надъ  м1ромъ,  —  въ  шЬдрахъ  его  непри- 
метно совершается  великое  событ1е:  въ  ветхомъ  шр^  заро<- 
асдается  новый!  воплощается  неузнанный  м1ромъ  Божествен- 
ный Спаситель  его,  и  вечное  слово,  не  понятое  властелинами, 
раздается  въ  темницахъ  и  пустыняхъ,  таинственно  выжидая 
новыхъ  народовъ.  Наконецъ,  на  весь  древшй  М1ръ  непости- 
жимо находитъ  летаргическ1й  сонъ,  та  страшная  неподвиж- 
ность, то  ужасное  онемеше  жизни,  когда  просв^щеше  не 
двигается  ни  впередъ,  ни  назадъ,  сила  и  характеръ  исчезаютъ, 
все  обращается  въ  мелкгй,  ничтожный  этикетъ,  жалкую,  раз- 
врш^ную  безхарактерность.  А  въ  Азш,  между  т^мъ,  новый 
толчокъ,  какъ  электрическая  искра,  проб^гаотъ  по  всей  ц^пи: 
одинъ  народъ  т^синтъ  и  гонитъ  передъ  собою  другой,  который 
въ  свою  очередь  сгоняетъ  трет1й,  и  самые  крайше  появляются 
уже  на  римскихъ  гранш^хъ,  тогда  какъ  жалше  победители 
М1ра  употребляютъ  все  усил1я  спасти  себя:  сначала  откупаются 
золотомъ,  потомъ  изъ  нихъ  же  составляютъ  себе  войско  за- 
щитниковъ,  потомъ  отдаютъ  имъ,  одну  за  другою,  все  свои 
провинщи,  наконецъ  предаютъ  имъ  Римъ,  и  те,  которые  со- 
храняли еще  слабые  остатки  познашй,  бегутъ  на  востокъ; 
проч1е,  невежественные  и  слабые,  исчезаютъ  въ  сильныхъ 
толпахъ  новаго  народа. 

Я  долженъ  изобразить,  какъ  начинается  новая  жизнь 
въ  Европе,  какъ  основываются  и  принимаютъ  крещеше  дишя 
государства  въ  границахъ,  назначенныхъ  природою,  съ  феодаль- 
ными правами,  съ  вассальными  владешями,  и  какъ  могуществен- 
ный папа,  прежде  только  римсшй  первосвященникъ,  делается 
государе2№Ь,  незаметно  присоединяетъ  къ  своей  сильной  рели- 
позной  власти  светскую.  Между  темъ,  на  востоке  остатки  рим*- 
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лянъ  теснятся  и  покоряются  новымъ  сильшшъ  народомъ,  мгно- 
венно, какъ  бн  фантастичесЕИ,  возродившимся  на  своемъкамен- 
помъ  арав1йсБ0мъ  полуостров*!,  подвигнутымъ  до  изступлешя 
релнпей, .  совершенно  восточной,  основанной  полупом^шан- 
дымъ  энтуз1астомъ  Магометомъ;  какъ  атотъ  народъ,  съ  аз1ат- 
ской  саблей  въ  рукахъ,  распространялъ  магометанство  на 
м^сто  прежнихъ  остатковъ  греческаго  просв^щешя,  и  какъ 
изумительно,  быстро^  этотъ  чудесный  народъ  изъ  завоевателей 
д&[ается  просв'бтителемъ,  развертывается  во  всемъ  блеск*!, 
съ  своей  роскошной  фантаз1ей,  глубокими  мыслями  и  поэз1ей 
жизни,  и  какъ  онъ  вдругъ  меркнетъ  и  затмевается  выходцами 
изъ-за  моря  касшйскаго,  которымъ  оставляетъ  въ  насл'!дство 
одно  магометанство,  какъ,  почти  въ  то  же  время,  въ  Европе 
корсары  с^верныхъ  морей,  норманны,  съ  неслыханною  дер- 
зостью, въ  маломъ  числ^,  грабятъ  и  овлад^ваютъ  ц'блыми 
государствами,  наконецъ  перем^няютъ  дикую  религио  свою 
на  христ1анство  и  прибавляютъ  Европ*!  свою  силу  и  нравы; 
а  между  т§мъ  папа  мало  по  малу  делается  неограниченнымъ 
монархомъ  всей  Европы,  и  самый  императоръ  помещай,  ко- 
тораго  уважали  вс^  народы,  не  см^етъ  противустать  ему,  и 
какъ,  по  мановенш  его,  ц'!лые  народы,  вассалы,  короли, 
оставляютъ  свои  земли,  богатства,  кладутъ  пламенный  крестъ 
на  рамена  и  сп'бшатъ  съ  энтуз1азмомъ  въ  Палестину;  какъ 
вся  Европа,  двинувшись  съ  м-^стъ,  валится  въ  Азш,  востокъ 
х^шибается  съ  западомъ,  и  дв*!  гр&зныя  силы,  христ1анство 
€Ъ  магометанствомъ;  какъ  это  великое  собыпе  пораждаетъ 
рыцарство,  обнявшее  всю  Европу;  какъ  возникли  орденсюя 
общества,  осудивш1я  себя  на  безбрачную,  одинокую  жизнь, 
чтобы  быть  верными  одной  ц'!ли,  и  произошелъ  самый  сильно- 
религ1озный  хриспанскШ  в'!къ;  какъ  энтуз1азмъ  къ  в'Ьр'!  пере- 
лпелъ  потомъ  границы,  начертанныя  десницею  Божественнаго 
Спасителя,  и  какъ  въ  то  же  время,  невидимо  отъ  всей  Европы, 
совершается  велишй  эпизодъ  всемгрной  исторш:  созидается 
безприм^рная  по  величин*!  монарх1я  Чингисханова,  поглотив- 
шая вс!  аз1атск1я  земли^  неизв'!]стныя  европейцамъ.  Въ  Европ! 
одни  только  монастыри  им'!ютъ  землю  и  ос'!длость;  все  обрати- 
лось въ  рыцарство,  все  кочуетъ,  все  неспокойно:  каждый  вм'!сг! 
ивоинъ,  иполководецъ,  ивассалъ,  и  повелитель,  и  слушается 
и  не  слушается, — в!къ  величайшаго .  разъединешя   и  вм^ст^ 
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единства!  Каждый  управляется  своей  волей,  и  между  ткжь 
вс%  согласны  въ  одной  ц^лв  и  мысляхъ.  Бедные  поселяне, 
вытернЪвъ  чашу  б^дъ,  наконецъ,  решаются  соединиться,  не- 
зависимо отъ  своихъ  повелителей,  въ  города.  Возниваеть 
среднее  сословхе  гражданъ,  города  начинаютъ  богат'бть,  и 
на  с4вер4  Европы,  въ  отпоръ  рыцарямъ,  образуется  Ган- 
зейскШ  союзъ,  связывающ1й  всю  сбверную  Европу  своей  тор- 
говлей. Между  тЁмъ  на  юг^  возникаетъ  порождеше  крестовыхъ 
походовъ  —  страпшая  торговлею  Венещя,  вта  царица  морей, 
эта  чудная  республика,  съ  такимъ  замысловатыми  и  необыЕНо- 
венно  устроеннымъ  правлешемь.  Вс§  богатства  Европы  й 
Азш  невидимо  перешли  въ  ея  руки,  и  какъ  папа  религшзною 
властью,  такъ  Венещя  непомЬрнымъ  богатствомъ  повелевала 
Европою.  Духовный  деспотъ  употреблялъ  вс4  силы  убить  ея 
торговлю,  но  все  было  напрасно,  пока,  наконецъ,  геауэзсшй 
гражданинъ  не  убилъ  ее  открытгемъ  Н  ваго  Св']&та.  Наконецъ, 
я  долженъ  представить,  какъ  вдругъ  расширился  кругъ  д']^й- 
СТВ1Й,  какъ  пала  торговля  Средиземнаго  моря.  Европейцы 
еъ  жадностью  сп']&шатъ  въ  Америку  и  вывозятъ  кучи  золота; 
АтлантическШ  и  Восточный  океаны  въ  ихъ  власти,  и  въ  то  же 
время  папск1Я  миссш  проникаютъ  въ  сЁверовосточную  Азш 
и  Африку  —  и  М1ръ  открывается  почти  вдругъ  во  всей  своей 
обширности.  Между  гЁмъ  въ  Европе  понемногу  сомн'Ь- 
Баются  въ  справедливости  папской  власти  и,  какъ  прежде 
торговлю  Венещи  убилъ  б']^дный  Гену озецъ,  такъ  власть  папы 
сокрушилъ  августинскШ  монахъ  Лютеръ.  Какъ  образовалась 
эта  мысль  въ  голове  смиреннаго  монаха,  какъ  сильно  и 
упрямо  защищалъ  онъ  свои  положешя!^  Еакъ,  при  падеши 
своемъ,  папа  становился  грозн'бе  и  изобр'Ьтательнее:  ввелъ 
ужасную  ИНКВИЗИЦ1Ю  и  страшный  невидимою  силою  орденъ 
1езуитскШ,  который  вдругъ  разсыпался  по  всему  св-Ьту,  про- 
никъ  во  все,  прошелъ  везд^  и  тайно  сообщался  между  со- 
бою на  двухъ  розныхъ  концахъ  М1ра. — Но  ч^мъ  грознее  стано- 
вился папа,  т'Ьмъ  сильнее  противъ  него  работали  типографсше 
станки.  Вся  Европа  разделилась  на  дв^  парт1и,  и  эти  парт1и, 
наконецъ,  схватились  за  оруж1е,  и  война  жестокая,  внутри  и 
вн4  государствъ,  до-п-ая,  обхватила  вдругъ  всю  Европу.  Но 
уже  не  копьями  и  не  стрелами  производилась  она,  —  н^тъ! 
пушками,  ядрами,    громомъ  и  огнемъ,  ужаснымъ  и  благод^- 
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тельнымъ  И80бр%тешемъ  монаха-алхиннста  разыгралась  эта 
великая  тяжба.  Духовная  власть  пала.  Государи  становятся 
сильнее.  Я  долженъ  изобразить,  какъ  изменилась  Европа 
после  этихъ  войнъ.  Государства,  народы  сливаются  плотнее 
въ  нераздельныя  массы.  Н^тъ  того  разъединешя  власти,  какъ 
въ  средше  в^ка.  Она  сосредоточивается  бол^е  въ  одномъ 
лице.  И  какъ  отъ  того  сильные  характеры  становятся  вид- 
нее, кругъ  государей,  министровъ,  полководцевъ  обширнее! 
Самъ  собою,  невольно,  завязБхвается  въ  Европе  политическ1й 
союзъ,  полагающ1й  защищать  оруж1емъ  неприкосновенность 
каждаго  государства.  А  между  темъ  неутомимые  купцы  -  гол- 
ландцы, вырвавпае  свою  землю  у  моря,  овладеваютъ  остро- 
вами Восточнаго  океана,  берутъ  милл10ны  за  разводимыя  на 
нихъ  плантащи  драгоценныхъ  растенШ  юга  и,  какъ  прежде 
Венещя,  схватываютъ  торговлю  всего  м1ра,  пока  одинъ  не- 
обыкновенный государь  не  подрываетъ  ее  и  не  покушается 
на  неприкосновенность  государствъ.  Я  долженъ  изобразить 
блестящ1й  векъ,  произведенный  этимъ  государемъ  (Лудови- 
комъ  Х1У),  когда  Франщя  закипела  издел1ями  роскоши,  фабри- 
ками, писателями,  когда  Парижъ  сделался  всемхрною  столи- 
цею, куда  съезжались  со  всей  Европы,  и  французсшй  языкъ, 
французскхе  нравы,  французск1й  этикетъ  и  обычаи  распро- 
странились по  всей  Европе.  Но,  нарушивши  неприкосновен- 
ность чужихъ  владешй,  этотъ  честолюбивый  король  хотя  и 
разстроиваетъ  торговлю  голландцевъ,  но  вместе  разоряетъ 
свое  государство  и  самъ  убиваетъ  свое  величхе.  Какъ  быстро 
пользуются  этимъ  островитяне  британскхе,  которые  до  того 
медленно,  но  верно  близились  къ  своей  цели,  наконецъ  очу- 
тились почти  вдругъ  обладателями  торговли  всего  м1ра:  воро- 
чаютъ  милл10нами  въ  Индш,  собираютъ  дань  съ  Америки,  и, 
где  только  море,  тамъ  британскШ  флагъ.  Имъ  преграждаетъ 
путь  исполинъ  ХТХ  века,  Наполеонъ,  и  уже  действуетъ  дру- 
гимъ  орудаемъ — совершенно  военнымъ  деспотизмомъ;  своими 
быстрыми  движеньями  оглушаетъ  Европу  и  налагаетъ  на  нее 
железное  свое  протекторство.  Напрасно  гремитъ  противъ  него 
въ  англ1йскомъ  парламенте  Питтъ  и  составляетъ  страшные 
союзы.  Ничто  не  имеетъ  духа  ему  противиться,  пока  онъ  самъ 
не  набегаетъ  на  гибель  свою,  вторгнувшись  въ  Россгю,  где 
неведомыя  ему  пространства,  лютость  климата  и  войскк,  образо- 
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ванння  суворовскою  тактикою,  погубляютъ  его.  И  Росс1я,  со- 
крушившая этого  исполина  о  неприступный  твердБШи  свои, 
останавливается  въ  грозномъ  велич1и  на  своемъ  огро]шомъ 
с^веровостокЬ.  Освобожденння  государства  получаютъ  преж- 
Н1Й  видь  и  прежшя  формы,  утверждаютъ  снова  соювъ  и  не- 
прикосновенность вдадЬшй.  Просв^щеше,  не  останавливаемое 
нич^мъ,  начинаетъ  разливаться  даже  между  низпшмъ  классонъ 
народа;  паровыя  машины  доводить  мануфактурность  до  изу- 
иитедьнаго  совершенства,  будто  невидимые  духи  помогаютъ 
во  всемъ  человеку  и  д'Ьлаютъ  силу  его  еще  ужасжЬе  и  благо- 
детельнее; —  и  онъ,  въ  священномъ  трепете,  видитъ,  какъ 
Слово  изъ  Назарета  обтекло,  наконецъ,  весь  М1ръ. 

Когда  исторк  М1ра  будетъ  удержана  въ  такомъ  краткомъ, 
но  полномъ  эскизе  и  происшеств1я  будутъ  такъ  связаны  между 
собою,  тогда  ничто  не  улетитъ  изъ  головы  слушателей  и  въ  уме 
ихъ  невольно  составится  целое.  Наконецъ,  этотъ  эскизъ,  раз- 
вившись въ  великомъ  объеме,  составить  полную  исторш  че- 
ловечества. 

УЛ. 

После  изложешя  полной  исторш  человечества,  я  долженъ 
разобрать  отдельно  историю  всехъ  государствъ  и  народовь, 
составляющихъ  велик1й  механизмь  всеобщей  исторш.  Нату- 
рально, та  же  полнота,  та  же  целость  должна  быть  видна  и 
здесь  въ  обозреши  каждаго  порознь.  Я  долженъ  обнять  его 

I  вдругъ,  съ  начала  до  конца:  какъ  оно  основалось,  когда  было 
въ  силе  и  блеске,  когда  и  отчего  пало  (если  только  пало), 

I  и  какимъ  образомъ  достигло  того  вида,  въ  какомъ  находится 
ныне;  если  же  народь  стерся  съ  лица  земли,  то  какимъ  обра- 
зомъ на  место  его  образовался  новый  и  чтд  принялъ  отъ 
прежнягоЧ 

УШ. 

Чтобъ  еще  глубже  все  сказанное  вошло  въ  память,  по  окон- 
чаши  курса  необходимы  повторительные  обзоры.  Но  чтобы  по- 
втореше  было  успешнее,  нужно  стараться  давать  ему  интересъ 
и  занимательность  новизны.  После  исторш  всего  М1ра  и 
отдельно  каждой  земли  и  народа,  не  мешаетъ  сделать  обзоръ^ 
каждой   части  света  и  тутъ  показать  все  отлич1е  какъ  ихъ,. 
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такъ  и  народовъ,  въ  нихъ  находящихся,  чтобъ  слушатели  сами 
могли  вквесть  результатъ: 

Во  первыхъ,  объ  Аз1и,  этой  обширной  колыбели  младенче- 
ствующаго  челов'Ьчества,  земл^  велшсихъ  переворотовъ,  гд% 
вдругъ  возрастаютъ  въ  страшномъ  велич1и  народы  и  вдругъ 
стираются  другими;  гд§  столько  нащй  невозвратно  пронеслись, 
одна  за  другою,  а  между  т^мъ  формы  правлешя,  духъ  на- 
родовъ  одни  и  гЁ  же:  все  такъ  же  важенъ,  такъ  же  гордъ 
аз1атецъ,  такъ  же  быстро  воспламеняется  и  кипитъ  страстями, 
такъ  же  скоро  предается  л^ни  и  бездМственной  роскоши. 
И  ьжкстЬ  съ  симъ  эта  часть  св^та  есть  земля  разительныхъ 
противополоакностей  и  какого-то  великаго  безпорядка:  еще 
одинъ  народъ  кочуетъ  беззаботно  въ  необозримомъ  многолюд- 
стве съ  необозримыми  табунами,  а  между  ткмъ  на  другомь 
конц*]^,  гд^-нибудь  въ  пустыне,  изступленный  изув'Ьръ,  изну- 
ряя себя  безконечнымъ  постомъ,  замышляетъ  новую  релипю, 
которая  впосл^дствш  обхватитъ  всю  Азио,  од^нетъ  народъ, 
какъ  непроницаемой  бронею,  своимъ  изступленнымъ  вдохно- 
вешемъ  и  поведетъ  его  на  разрушеше;  и  тутъ  же,  можетъ 
быть,  недалеко  отъ  него,  находится  народъ,  уже  перешедппй 
вс^  эти  явлевоя  и  кризисы,  уже  погруженный  въ  роскошь, 
утомленный  аз1атскимъ  пресыщешемъ.  Только  зд'Ьсь  можетъ 
находиться  та  странная  противоположность,  которой  дивимся 
въ  дерев'Ь  юга,  гд'Ь  на  одной  в^тк^,  въ  одно  время,  одинъ 
плодъ  цв']^тетъ,  между  тЪмъ  какъ  другой  наливается,  трет1й 
зр'Ьетъ,  четвертый,  переспелый,  валится  на  землю. 

Потомъ  о  Европе,  исторш  которой  означена  совершенно 
противоположною  характерностью,  где  существоваше  наро- 
довъ,  напротивъ,  долго  и  мощно;  где  все,  напротивъ,  поря- 
докъ  и  стройность:  народы  разомъ  подвигаются  тактъ  въ  тактъ, 
какъ  регулярныя  европейск1я  войска;  государства  все  почти 
въ  одно  время  растутъ  и  совершенствуются;  при  всехъ  ха- 
рактерныхъ  отлич1яхъ  нац1й,  въ  нихъ  видно  общее  единство, 
и  каждая  изъ  нихъ  такъ  чудно  запутана  съ  другими,  что  ста- 
новится совершенно  понятною  только  въ  соединеши  со  всей 
Европою,  и  вся  Европа  кажется  однимъ  государствомъ. 
И  въ  этой  небольшой  части  света  решилась  долгая  тяжба: 
человекъ  сталъ  выше  природы,  а  природа  обратилась  въ  искус- 
ство;   самая   бедность  и  скупость   ея  вызвали  наружу   весь 
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безгранЕЧннй  нхръ,  скрБЕвавпцйся  въ  челов^к^,  дали  ему  по- 
чувствовать,  во  сколько  онъ  выше  вемнаго,  и  превратили  всю 
страну  въ  вечную  жизнь  ума.  Въ  этой  одной  только  части 
св^та  могущественно  развился  внсок1й  генШ  хриспанства, 
и  необъятная  мысль,  ос']^ненная  небееннмъ  знамешемъ  кре- 
ста, витаетъ  надъ  нею,  какъ  надъ  отчизною. 

Потомъ  объ  Африке,  представляющей,  въ  противополож- 
ность Европе»,  смерть  ума,  гд'Ь  природа  всегда  деспотически 
властвовала  надъ  челов^комъ;  гд'Ь  она  во  всемъ  своемъ  цар- 
ственномъ  величш  и  всегда  почти  возвращала  его  въ  перво- 
бытное состояше,  въ  жизнь  чувственную;  гд'6  ни  одинъ  ко- 
ренной туземный  народъ  не  прожилъ  мощною  жизнью  и  не 
отбросилъ  отъ  себя  яркихъ  лучей  на  м1ръ;  гдЬ  даже  пере- 
селенцы съ^  другихъ  земель  напрасно  вступали  въ  борьбу  съ  па- ' 
дящею  природою  африканскою:  ч^мъ  дал^е  погружались  они 
въ  Африку,  гЬмъ  глубже  повергались  въ  чувственность. 

Наконецъ,  объ  Америке,  этой  всем1рной  колоши,  вавилон- 
скомъ  см^шеши  нащй,  гд^  столкнулись  три  противор^чащ1Я^ 
части  св^та,  смешались,  но  еще  не  слились  въ  одно,  и  по^ 
тому  еще  не  имеющей  покам'Ьстъ  никакого  единства,  даже 
единства  релипи;  не  взирая  на  частную  характерность,  не 
получившей  общаго  характера;  не  смотря  на  огромную  массу, 
все  еще  состоящей  изъ  первоначальныхъ  стих1й,  разложен- 
ннхъ  началъ;  не  смотря  на  независимыя  государства,  все 
еще  похожей  на  колошю. 

Быстрый  обзоръ  исторш  каждой  части  св^та,  во  всей  ея 
резкой  характерности,  не  поверхностный,  но  глубокШ,  ре- 
зультатъ  в^^ковъ  и  собьтй,  потому  необходимъ,  что  онъ  на- 
водить на  мысли  и  заставляетъ  слушателей  думать.  Умъ  тогда 
быстрее  развивается,  когда  самъ  предлагаетъ  себ'Ь  великШ 
и  поэтическШ  вопросъ.  Этотъ  обзоръ  каждой  части  т^мъ  бо- 
Ав  еще  необходимъ,  что  показываетъ  часто  съ  новой  сто- 
роны тЬ  же  предметы.  А  для  полнаго  уразум^^шя  нужно, 
чтобы  предметъ  былъ  осв'Ьщенъ  со  всЬхъ  сторонъ.  „Только 
тогда  вы  знаете  хорошо  историю^,  говоритъ  Шлецеръ:  „^^Д^ 
знаете  ее  и  вдоль,  и  поперекъ,  и  вкось,  и  во  вс^хъ  напра- 
влешяхъ^. 
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К. 


и  для  того,  въ  вид*  эпилога,  посл'Ь  овончашя  курса  хорошо 
разсмотр^ть  за  однимъ  разомъ  весь  шръ  по  стол^т1ямъ.  Тогда 
всеобщая  истор1я  представить  у  меня  великую  лестницу  в^к- 
Еовъ.  Я  долженъ  непременно  показать,  ч^мъ  ознаменовано 
начало,  средина  и  конецъ  каждаго  столЬпя,  потомъ  —  духъ 
и  отличительныя  черты  его.  Чтобы  лучше  опред'Ьлить  каждый 
в4къ  и  избегнуть  монотонности  числъ,  я  назову  его  именемъ 
того  народа  или  лица,  который  сталъ  въ  немъ  выше  другихъ 
и  ярче  дМствовалъ  на  поприщ'Ь  мхра.  Эта  лестница  стол^- 
Т1Й  есть  лучшее  средство  къ  утвержденш  въ  памяти  слуша- 
телей современности  событй,  лицъ  и  явленШ. 

X. 

Мн*  кажется,  что  такой  образъ  преподавашя  будетъ  дей- 
ствительнее и  ближе  къ  истине.  По  крайней  мере,  глубоко 
понимаюпцй  величхе  исторш  увидитъ,  что  онъ  не  произведете 
мгновенной  фантазш,  но  плодъ  долгихъ  соображешй  и  опыта;  ^ 
что  ни  одинъ  эпитетъ,  ни  одно  слово  не  брошено  здесь  для 
красоты  и  мишурнаго  блеска,  но  нхъ  породило  долговремен- 
ное чтете  летописей  М1ра;  что  составить  эскизъ  обпцй,  пол- 
ный исторш  всего  человечества,  хотя  даже  столь  краткШ, 
кавъ  здесь,  можно  не  иначе,  какъ  когда  узнаешь  и  постиг- 
нешь самыя  Т0НК1Я  и  запутанныя  нити  исторш,  и  что  одна 
любовь  къ  науке,  составляющей  для  меня  наслаждете,  пону- 
дила меня  объявить  мои  мысли^;  что  цель  моя  —  образовать 
сердца  юныхъ  слушателей  той  основательной  опытностью,  ко- 
торую развертываетъ  истор1я,  понимаемая  въ  ея  истинномъ 
величш,  сделать  ихъ  твердыми,  мужественными  въ  своихъ 
правилахъ,  чтобы  никакой  легкомысленный  фанатикъ  и  никакое 
минутное  волнете  не  могло  поколебать  ихъ,  —  сделать  ихъ 
кроткими,  покорными,  благородными,  необходимыми  и  нуж- 
ными сподвижниками  Великаго  Государя,  чтобы  ни  въ  счастш, 
ни  въ  несчастш  не  изменили  они  своему  долгу,  своей  вере, 
своей  благородной  чести  и  своей  клятве  —  быть  верными  Оте- 
честву и  Государю. 

1882. 


ПОРТРЕТ  Ъ. 

пов-ьсть. 
§1- 

Нигд'Ь  столько  не  останавливалось^  народа,  какъ  передъ 
картинною  лавкою^  на  ЩуЕиномъ  двор'Ь.  Эта  лавка  предста- 
вляла, точно,  самое  разнородное  собраше  диковинокъ:  картины 
большею  частью  были  нисаны  масляными"  красками,  покрыты 
темнозеленымъ  лакомъ,  въ  темножелтыхъ  мишурныхъ  рамахъ. 
Зима  съ  белыми  деревьями,  совершенно  красный  вечеръ,  по- 
10Ж1Й  на  зарево  пожара,  фламандскШ  мужикъ  съ  трубкою  и 
выломанною  рукою,  похожШ  бол^^е  на  инд^йскаго  петуха 
въ  манжетахъ,  нежели  на  человека — вотъ  обыкновенные  ихъ 
сюжеты.  Бъ  этому  нужно  присовокупить  н'Ьсколько  гравиро- 
ванныхъ  нвображешй:  портретъ  Хозрева-Мирвы  въ  бараньей 
шапк^,  портреты  какихъ-то  генерал овъ  въ  треугольныхъ  шля- 
пахъ,  съ  кривыми  носами.  —  Двери  такой  лавочки  обыкновенно 
бываютъ  ув'Ьшаны  связками  т^хъ  картинъ,  который  свид^тель- 
етвуютъ  самородное  дароваше  русскаго  челов'Ька:  на  одной  * 
изъ  нихъ  была  царевна  Миликтриса  Еирбитьевна,  на  другой — 
городъ  1ерусалимъ,  по  домамъ  и  церквямъ*  котораго  безъ  цере- 
жонш  прокатилась  красная  краска,  захватившая  часть  земли 
Е  двухъ  моляп](ихся  русскихъ  мужиковъ  въ  рукавицахъ.  По- 
купателей этихъ  произведешй  обыкновенно  немного,  но  за  то 
зрителей — куча:  какой-нибудь  забулдыга- лакей  уже,  в^рно,  . 
з^ваетъ  передъ  ними,  держа  въ  рук'Ь  судки  съ  об^домъ  изъ 
трактира  для  своего  барина,  который,  безъ  сомн^шя,  будетъ 
хлебать  супъ  не  слишкомъ  горяч1й.  Передъ  ними,  в'Ьрно,  уже 
стоить  солдатъ,  этотъ  кавалеръ  толкучаго  рынка,  продаюпцй 
два  перочинные   ножика;  торговка  изъ   Охты,  съ  коробкою, 
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наполненною  башмаками.  Всяшй  восхшцается  но  своему:  му- 
жики обыкновенно  тыкаютъ  пальцами;  кавалеры  разсматри- 
ваютъ  сурьезно;  лакеи-мальчишки  и  мальчишки -мастеровые 
смеются  и  дразнятъ  другъ  друга  нарисованными  карикату- 
рами; старые  лакеи  въ  фризовыхъ  шинеляхъ  смотрятъ  потому 
только,  чтобы  гд4-нибудь  поз-Ьвать;  а  торговки,  молодыя  рус- 
СК1Я  бабы,  сношать  по  инстинкту,  чтобы  послушать,  о  чемъ 
калякаетъ  народъ,  и  посмотреть,  на  что  онъ  смотритъЧ 

Въ  это  время  невольно  остановился  передъ  лавкою  прохо- 
дивппй  мимо  молодой  художникъ  Чертковъ.  Старая  шинель 
и  неп];егольское  платье  показывали  въ  немъ  того  человека, 
который  съ  самоотвержешемъ  преданъ  былъ  своему  труду  и 
не  им'Ёлъ  времени  заботиться  о  своемъ  наряд']^,  всегда  имёю- 
щемъ  таинственную  привлекательность  для  молодежи*.  Онъ 
остановился  передъ  лавкою  и  сперва  ^  внутренно  см'&висся  надъ 
этими  уродливыми  картинами;  наконецъ,  невольно  овладело 
ймъразмышлеше^:  онъ  сталь  думать  о  томъ',  кому  бы  нужны 
были  эти  произведешя.  Что  руссшй  народъ  заглядывается  на 
Еруслановъ  Лазаричей,  на  обыьдалъ  и  обпгсвалъ^  на  бому  и 
Ерему  —  это  ему  не  казалось  удивительнымъ*:  изображенные 
предметы  были  очень  доступны  и  понятны  народу;  но  гд'Ь 
покупатели  этихъ  пестрыхъ,  грязныхъ,  масляныхъ  малевашй?" 
кому  нужны  эти  фламандсте  мужики,  эти  красные  и  голубые 
пейзажи,  которые  показываютъ^  какое-то  притязаше  на  не- 
сколько уже  ВЫСШ1Й  шагъ*  искусства,  но  въ  которыхъ  выра- 
зилось все  глубокое  его  унижеше?  Если  бы  это  были  труды 
ребенка,  покоряющагося  одному  невольному  желан1ю^^,  если  бы 
они  совсЁмъ  не  имЪли  никакой  правильности,  не  сохраняли 
даже  первыхъ  условгй  механическаго  рисовашя,  если  бы 
въ  нихъ  было  все  въ  карикатурномъ  вид'6, — но  въ  этомъ 
карикатурномъ  вид'6  просв'^Ьчивалось  бы  хотя  какое  нибудь 
стараше,  какой-нибудь  порывъ  произвести  подобное  при- 
род*", —  но  ничего  этого  нельзя  было  отыскать  въ  нихъ**. 
Бакое-то  тупоум1е  старости,  какая-то  безсмысленная  охота 
или,  лучше  сказать,  неволя  водила  рукою  ихъ  творцовъ.  Бто 
трудился  надъ  ними?  И  трудился,  безъ  сомн'бтя,  одинъ  и 
тотъ  же**,  потому  что  гЬ  же  краски,  та  же  манера,  та  же 
набившаяся,  прюбыкшая^^  Р7^^7  принадлежавшая  скор'бе  грубо 
сделанному   автомату,  нежели   человеку.    Онъ   все   такъ  же 
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стоялъ  передъ  этими  грязннми  картинами  и  гляд'Ьлъ  на  нихъ, 
но  уже  совершенно  не  глядя  ^,  между  т^мъ  какъ  содержатель 
этого  живописнаго  магазина,  с^Ьреныой  челов'^^къ,  л'бтъ  пяти- 
десяти, во  фризовой  шинели,  съ  давно  небритымъ  подбород- 
кохъ,  разсказнвалъ  ему,  что  „картины  самый  первый  соршъ 
и  только  что  получены  съ  биржи,  еще  и  лакъ  не  высохъ  и 
въ  рамки  не  вставлены.  Смотрите  сами,  честью  увпряю^, 
что  останетесь  довольны^ .  Вс^  эти  заманчивыя  р'^чи  летали 
мимо  ушей  Черткова.  Наконецъ,  чтобы  немного  ободрить 
хозяина,  онъ  поднялъ  съ  полу  н'^^сколько  запылившихся  кар- 
тинъ.  Это  были  старые  фамильные  портре^ты,  которыхъ  потом- 
ки врядъ  ли  бы  отыскалась.  Почти  машинально  началъ  онъ 
съ  о^щого  изъ  нихъ  стирать  пыль.  Легкая  краска  вспыхнула 
на  лиц-Ь  его, — краска*,  которая  означаетъ  тайное  удовольствхе 
при  чемъ-нибудъ  неожиданномъ.  Онъ  сталь  нетерпеливо  тереть 
рукою*  и  скоро  увид4лъ  портретъ,  на  которомъ  ясно  была  видна' 
мастерская  кисть,  хотя  краски  казались  н'^Ьсколько  мутными  и 
почерн'^&вшими.  Это  быль  старикъ  съ  какимъ-то  безпокойнымЪ 
н  даже  злобнымъ^  выражешемъ  лица;  въ  устахъ  его  была  улыбка, 
р4зкая,  язвительная  и  вм^ст*  какой-то  страхъ®;  румянецъ  бо- 
лезни былъ  тонко  разлить  по  лицу,  исковерканному  морщи- 
нами^; глаза  его  были  велики,  черны,  тусклы,  но  вжЬстк  съ  этимь 
въ  нихъ  была  зам'^&тна  какая-то  странная  живость.  Казалось, 
этотъ  портретъ  изображалъ  какого-нибудь  скрягу',  проведшаго 
ашзнь  надъ  сундукомъ,  или  одного  изъ  т*хъ  несчастныхъ, 
Боторыхъ  всю  жизнь  мучить  счаст1е  другихь.  Лицо  вообще 
сохраняло  яршй  отпечатокъ  южной  физ10Гном1и.  Смуглота,  чер- 
ные, какъ  смоль,  волосы,  съ  пробившеюся  проседью  —  все 
это  не  попадается  у  жителей  сЬверныхъ  губершй.  Во  всемъ 
портрете  была  видна  какая-то  неокончательность  ^;  но  если  бы 
онъ  приведенъ  былъ  въ  совершенное  исполнеше,  то  знатокъ 
нотерялъ  бы  голову  въ  догадкахъ,  какимъ  образомъ  совершен- 
н^йшее  твореше  Вандика  очутилось  въ  Россш  и  зашло  въ  ла- 
вочку на  Щукинъ  дворъ'®, 

Съ  61ЮЩИМСЯ  сердцемъ,  молодой  художникъ,  отложивши  его 
въ  сторону,  началъ**  перебирать  другхе,  не  найдется**  ли  еще 
чего  подобнаго;  но  все  прочее  составляло  совершенно  другой 
Х1ръ  и  показывало  только,  что  этотъ  гость  глупымь  счастьемъ 
попалъ  между  нихъ*'.  Наконецъ,  Чертковь  спросиль  о  ц^н-Ь^ 
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Проныр ^швый  купецъ,  зам^тивъ  по  его  внимашю,  что  пор- 
треть  чего-нибудь  стдитъ,  почесалъ  за  ухомъ  и  сказалъ:  „Да 
что?  в'Ьдь  десять  рублей  будетъ  за  него  маловато"  \ 

Чертковъ  протянулъ  руку  въ  карманъ. 

„Я  даю  одиннадцать!"  раздалось  позади  его. 

Онъ  обратился  и  увид^лъ,  что  народу  собралась  куча*  и  что 
одинъ  господинъ  въ  плащ'Ь  долго,  подобно  ему,  стоялъ  передъ 
картиною  ^.  Сердце  у  него  сильно  забилось  и  губы  тихо  за- 
дрожали, какъ  у  челов'Ёка,  который  чувствуетъ,  что  у  него 
хотятъ  отнять  предметъ  его  искашй\  Осмотревши  внимательно 
новаго  покупщика,  онъ  несколько  утешился,  зам^тивъ'  на  немъ 
костюмъ,  ни  мало  не  уступавппй  его  собственному,  и  произ- 
несъ  дрожащимъ  голосомъ:  „Я  дамъ  теб^  двенадцать  рублей, 
картина  моя". 

„Хозяинъ!  картина  за  мною,  вотъ  теб'Ь  пятнадцать  рублей! " 
'произнесъ  покупщикъ*. 

Лицо  Черткова  судороашо  вздрогнуло^,  духъ  захватился,  и 
бнъ  невольно  выговорилъ:   „двадцать  рублей". 

Купецъ  потиралъ  руки  отъ  удовольств1я,  видя,  что  покуп- 
щики сами  торгуются  въ  его  пользу.  Народъ  гуще  обступилъ 
покупающихъ,  услышавъ  носомъ,  что  обыкновенная  продажа 
превратилась  въ  аукц1онъ,  всегда  им-Ьюнцй  сильный  интересъ, 
даже  для  постороннихъ^.  Ц'Ьну,  наконецъ,  набили  до  пятидесяти 
рублей.  Почти  отчаянно  закричалъ  Чертковъ:  „пятьдесятъ", 
вспомнивши  ^,  ЧТО  у  него  вся  сумма  въ  50  рубляхъ^",  изъ  ко- 
торыхъ  онъ  долженъ,  хотя  часть,  заплатить  за  квартиру  и, 
кром-Ь  того,  купить  красокъ  и  еще  кое-какихъ  необходимыхъ 
вещей.  Противникъ  его^^  въ  это  время  отступился:  сумма^  каза- 
лось, превосходила  также  его  состояше,  и  картина  осталась  за 
Чертковымъ.  Вынувпш  изъ  кармана  ассигнацию,  онъ  бросилъ  ее 
въ  лицо  ^  *  купцу  и  ухватился  съ  жадностью  за  картину,  но  вдругъ 
отскочилъ  отъ  нея,  пораженный  страхомъ.  Темные  глаза^'  на- 
рисованнаго  старика  гляд'Ьли  такъ  живо  и  вм']ЬсгЬ  мертвенно, 
что  нельзя  было  не  ощутить  испуга.  Казалось,  въ  нихъ  неизъ- 
яснимо странною  силою  удержана  была  часть  жизни.  Это 
были  не  нарисованные,  это  были  живые,  это  были  чело- 
в'Ьчесше  глаза.  Они  были  неподвижны,  но,  в-брно,  не  были 
бы  такъ  ужасны,  если  бы  двигались.  Какое-то  дикое  чув- 
ство—  не  страхъ,  но  то  неизъяснимое  ощущен1е'*,  которое 
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мы  чувствуемъ  при  появленш  странности,  представляющей 
безпорядокъ  природы^  или,  лучше  сказать,  какое-то  сумасше- 
ств1е  природы,  —  это  самое  чувство  заставило  вскрикнуть 
почти  вс^хъ.  Съ  трепетомъ  провелъ  Чертковъ  рукою  по  по- 
лотну, но  полотно  было  гладко.  ДМств1е,  произведенное  пор- 
третомъ,  было  всеобщее:  народъ  съ  какимъ-то  ужасомъ  отхлы- 
нулъ  отъ  лавки;  покупщикъ,  вошедшШ  съ  нимъ  въ  соперни- 
чество^, боязливо  удалился.  Сумерки  въ  это  время  сгустились, 
казалось,  для  того,  чтобы  сд'ккать  еще  бол'Ёе  уя&аснымъ  это  не- 
постижимое явлеше.  Чертковъ  не  въ  силахъ  былъ  оставаться 
бол^е'.  Не  смЬя  и  думать  о  томъ,  чтобы  взять  его  съ  собою, 
онъ  выб']^жалъ  на  улицу.  Св^жШ  воздухъ,  громъ  мостовой, 
говоръ  народа,  казалось,  на  минуту  осв^илъ  его,  но  душа 
била  все  еще  сжата  какимъ-то  тягостнымъ  чувствомъ.  Сколько 
ни  обращалъ  онъ  глазъ  по  сторонамъ  на  окружаюпце  пред- 
меты, но  мысли  его  были  заняты  однимъ  необыкновеннымъявле- 
шемъ*.  „Что  это?**  думалъ  онъ  самъ  про  себя':  „искусство 
или  сверхъестественное  какое  волшебство,  выглянувшее  мимо 
законовъ  природы?  Какая  странная,  какая*  непостижимая  за- 
дача! Или  для  человека  есть  такая  черта,  до  которой  дово- 
дить высшее  познаше  искусства^  и  черезъ  которую  шагнувъ,  онъ 
уже  похищаетъ  несоздаваемое  трудомъ^  человека,  онъ  выры- 
ваетъ  что-то  живое  изъ  жизни,  одушевляющей  оригиналъ*.  От- 
чего же  этотъ  переходъ  за  черту,  положенную  границею  для 
воображешя,  такъ  ужасенъ?  Или  за  воображен1емъ,  запоры- 
вомъ  сл^Ьдуетъ,  наконецъ,  дМствительность, —  та  ужасная  дей- 
ствительность, на  которую  соскакиваетъ  воображеше  съ  своей 
оси^*  какимъ-то  постороннимъ  толчкомъ, — та  ужасная  дМ- 
ствительность,  которая  представляется  жаждущему  ея  тогда, 
когда  онъ,  желая  постигнуть^ ^  прекраснаго  человека,  воору- 
жается анатомическимъ  ножомъ,  раскрываетъ  его  внутрен- 
ность и  видитъ  отвратительнаго  челов']Ька?  Непостижимо!  Та- 
кай изумительная,  такая  ужасная  живость!  Или  черезчуръ  близ- 
кое подражаше^^  природ'Ь  такъ  же  приторно,  какъ  блюдо,  им'Ью- 
щее  черезчуръ  сладшй  вкусъ?^  Съ  такими  мыслями  вошелъ  онъ 
въ  свою  маленькую  комнатку  въ  небольшомъ  деревянномъ  дом^^, 
на  Васильевскомъ  остров-Ь,  въ  15  лиши,  въ  которой  лежали 
разбросанные  во  вс^хъ  углахъ  ученичесше  его  начатки,  коши 
съ  антиковъ,    тщательный,    точныя,  показывавпия  въ  худож- 
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тоА  стараше^  постигнуть  фундаментальные  законы  и  внутрен- 
шй  разн^ръ  природы^.  Допето  разсматривадъ  онъ  ихъ,  и,  на- 
конецъ,  мыс^а[  его  потянулись  одна  за  другою  ^  и  стали  выра- 
жаться почти  словами:  такъ  живо  чпрствовалъ  онъ  то,  о  чемъ 
размышлялъ! 

;,И  вотъ  годъ,  какъ  я  тружусь  надъ  этимъ  сухимъ,  скелет- 
НЕШЪ  трудомъ!  Стараюсь  всЬми  силами  узнать  то,  чт5  такъ 
чудно  дается  великимъ  творцамъ  и  кажется  нлодомъ  минут- 
наго,  быстраго  вдохновен1я\  Только  тронуть  они  кистью',  и 
уже  является  у  нихъ  челов'Ькъ  вольный,  свободный,  таковъ, 
какимъ  онъ  созданъ  природою;  движешя  его  живы,  непри- 
нужденны. Имъ  это  дано  вдругъ,  а  мн1Ь  должно  трудиться 
всю  жизнь  ^,  всю  жизнь  изсл^довать  скучныя  начала  и  стихш, 
всю  жизнь  отдать  безцв'Ьтной,  не  отвечающей  на  чувства 
работе.  Вотъ  мои  маранья!  Они  в'Ьрны,  схожи  съ  оригина- 
лами; но  захоти  я  произвесть  свое  —  и  у  меня  выйдетъ  со- 
всЬмъ  не  то:  нога  не  станетъ  такъ  в-Ьрно  и  непринужденно; 
рука  не  подымется  такъ  легко  и  свободно;  поворотъ  головы 
у  меня  вов'^Ьки  не  будетъ  такъ  естественъ,  какъ  у  нихъ,  а 
мысль,  а  т^  невыразимый  явлен1я....  Штъ,  я  не  буду  ни- 
когда великимъ  художникомъ!^^ 

Размып1лешя  его  прерваны  были  вошедпшмъ  его  камерди- 
неромъ,  парнемъ  л1тъ  осьмнадпати,  въ  русской  рубашк1&, 
съ  розовымъ  лицомъ  и  рыжими  волосами.  Онъ  безъ  церемоши 
началъ  стягивать  съ  Черткова  сапоги,  который  былъ  погру- 
женъ  въ  свои  размышлешя.  Этотъ  парень,  въ  красной  рубашке, 
былъ  его  лакей,  натурщикъ,  чистилъ  ему  сапоги,  з'^^валъ  въ 
маленькой  его  передней,  теръ  краски  и  пачкалъ  грязными  но- 
гами его  полъ'.  Взявши  сапоги,  онъ  бросилъ  ему  халатъ  и  вы- 
ходилъ  уже  изъ  комнаты,  какъ  вдругъ  оборотилъ  голову  назадъ 
и  произнесъ  громко:    „Баринъ,  св^чу  зажигать  или  н^тъ?^ 

„  Зажги  ^,  отв'Ьчалъ  разс^янно  Чертковъ. 

„Да  еще  хозяинъ  приходилъ^,  примолвилъ  кстати  грязный 
камердинеръ,  слЬдуя  похвальному  обычаю  вс^хъ  людей  его 
звашя  упоминать  въ  Р.  8.  о  томъ,  чт5  поважнее':  „хозяинъ 
приходилъ  и  сказалъ,  что  если  не  заплатите  денегъ,  то  вы- 
швырнетъ  вс^  ваши  картины  за  окошко  вм'1сгЬ  съ  кроватью^. 

„Скажи  хозяину,  чтобы  не  безпокоился  о  деньгахъ^,  отв'Ь- 
чалъ  Чертковъ:   „я  досталъ  деньги". ** 
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При  этомъ  онъ  обратился  къ  карману  фрака,  но  вдругъ 
вспомнилъ,  что  ъс'Ь  деньги  свои  оставилъ  за  портретъ  у  ла- 
вочника. Мысленно  началъ  онъ  укорять  себя  въ  безразсуд- 
нести,  что  выб'бжалъ  безъ  всякой  причины  изъ  лавки,  испу- 
гавшись ничтожнаго  случая,  и  не  взялъ  съ  собою  ни  денегъ, 
ни  портрета.  Завтра  же  р'бшился  онъ  итти  къ  купцу  и  взять 
деньги,  почитая  себя  совершенно  въ  прав^  ^  отказаться  отъ  та- 
кой покупки,  тЬмъ  болЪе,  что  его  домашшя  обстоятельства 
не  позволяли  сд'Ьлать  никакой  липшей  издержки. 

Св^тъ  луны  яркимъ,  б'Ьлижь  окномъ  ложился  на  его  полъ, 
захватывая  часть  кровати  и  оканчиваясь  на  ст^н'6.  Всё  пред- 
меты и  картины,  висЪвпия  въ  его  комнат'Ь,  какъ-то  улыба- 
1ись,  захвативши  иногда  краями  своими  часть  этого  в']Ьчно- 
прекраснаго  С1ян1я.  Въ  эту  минуту  какъ-то  нечаянно  онъ  взгля- 
нулъ  на  ст^ну  и  увид^лъ  на  ней  тотъ  же  самый  странный 
портретъ,  такъ  поразившШ  его  въ  лавк'Ь.  Легкая  дрожь  не- 
вольно проб'Ьжала  по  его  т^лу.  Первымъ  д^ломъ  его  было 
позвать  своего  камердинера-натурщика^  и  разспросить,  какимъ 
образомъ  и  кто  принесъ  къ  нему  портретъ;  но  камердинеръ- 
натурщикъ  клялся,  что  никто  не  приход илъ,  выключая  хозяина, 
который  былъ  еще  поутру  и,  кром'6  ключа,  ничего  не  им'блъ 
въ  своихъ  рукахъ.  Чертковъ  чувствовалъ,  что  волосы  его  за- 
шевелились на  голов']^.  С'Ёвши  возл^  окна,  онъ  силился  себя 
увЬрить,  что  вхЬсъ  не  могло  ничего  быть  сверхъестественнаго\ 
что  мальчикъ  его  могъ  въ  это  время  заснуть,  что  хозяинъ 
портрета  могъ  его  прислать,  узнавши  какимъ-нибудь  особен- 
нымъ  случаемъ  его  квартиру...  Короче,  онъ  началъ  приводить 
ъ&к  гЬ  ПЛ0СК1Я  изъяснешя,  который  мы  употребляемъ,  когда  хо- 
тЕиъ,  чтобы  случившееся  случилось  непременно  такъ,  какъ  мы 
думаемъ.  Онъ  положилъ  себ']^  не  смотр'бть  на  портретъ,  но 
голова  его  невольно  къ  нему  обращалась,  и  взглядъ,  казалось, 
прикипалъ  къ  странному  изображешю.  Неподвижный  взглядъ 
старика  былънестерпимъ:  глаза  совершенно  свЬтились,  вбирая 
въ  себя  лунный  св^тъ,  и  живость  ихъ  до  такой  степени  была 
страшна,  что  Чертковъ  невольно  закрылъ  свои  глаза  рукою. 
Казалось,  слеза  дрожала  на  р']^сницахъ  старшса;  св'бтлыя  су- 
мерки, въ  который  владычица-луна  превратила  ночь,  увеличи- 
вали д^^йств1е:  полотно  пропадало,  и  страшное  лицо  старика 
выдвинулось   и  глядело   изъ   рамъ,  какъ   будто  изъ  окошка. 

Соч.  Гого1я.  т.  V.  11 
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Приписывая  это  сверхъестественное  д^йствге  лукЬ,  чудесной 
свЬгь  которой  им^етъ  въ  себ%  тайное  свойство  придавать  пред- 
метамъ  часть  звуковъ  и  красокъ  другаго  шра,  онъ  приказать 
подать  скор'&е  св'Ьчу,  около  ^  которой  копался  его  лакей;  но 
вБфазкеше  портрета   ничуть  не  уменьшилось:   лунный  св^тъ, 
слившись  съ  с1яшемъ  св^чл*,  придалъ  ему  еще  бол^е  непости- 
жимой и  вм'Ёсгб   странной   живости.    Схвативши  простыню, 
онъ  началъ  закрывать ^  портретъ,    свернулъ  ее  втрое,    чтобы 
онъ  не  могъ  сквозь  нее  просвечивать;  но  при  всемъ  томъ  — 
или  это  было  сл'6дств1е  сильно  потревоженнаго  воображенк, 
или  собственные  глаза  его,  утомленные   сильнымъ  напряже- 
жешемъ,  получили  какую-то  бЬглую,  движущуюся  снаровку, 
только  ему  долго  казалось,  что  взоръ  старика  сверкалъ  сквозь 
полотно.  Наконецъ,  онъ  р']&шился  погасить  св^чу  и  лечь^  въ  по- 
стель,   которая  была  заставлена  ширмами,  скрывавшими  отъ 
него   портретъ.    Напрасно   ожидалъ   онъ   сна:    мысли  савсыя 
неугбшительныя  прогоняли  то  спокойное   состоите,   которое 
ведетъ  за  собою   сонъ:    тоска,    досада,    хозяинъ,  требующШ 
денегъ,    недоконченный  картины  —  создангя  безсильш1хъ  по- 
рывовъ,    бедность  —  все  это  двигалось  передъ  нимъ  и  сме- 
нялось одно  другимъ.  И  когда  на  минуту  удавалось  ему  про- 
гнать ихъ,  то  чудный  портретъ  властительно  втеснялся  въ  его 
воображеше,  и,  казалось,  сквозь  щелку  въ  ширмахъ  сверкали 
его  убШственные  глаза.  Никогда  не  чувствовать  онъ  на  душ^ 
своей   такого   тяжелаго   гнета.  Св^тъ  луны,  который  содер- 
житъ  въ  себе  столько  музыки,  когда  вторгается  въ  одинокую 
спальню  поэта  и  проноситъ  младенчески-очаровательные  полу- 
сны надъ  его  изголовьемъ, — этотъ   св^тъ  луны  не  наводилъ 
на  него  музыкадьныхъ  мечташй^;  его  мечташя   были   болез- 
ненны.   Наконецъ,    впалъ   онъ  не  въ  сонъ,  но  въ  какое-то 
полузабвеше,  въ  то  тягостное   состояше,  когда  однимъ  гла- 
зомъ  видимъ   приступающ1я  грезы  сновидешй,  а  другимъ  — 
въ  неясномъ  облаке  окружающге  предметы. 

Онъ  виделъ,  какъ  поверхность  старика  отделялась  и  схо- 
дила съ  портрета,  такъ  же,  какъ  снимается  съ  кипящей  жид- 
кости верхняя  пена,  подымалась  на  воздухъ  и  неслась  къ  нему 
ближе  и  ближе,  наконецъ  приближалась  къ  самой  его  кро- 
вати. Чертковъ  чувствовалъ  занимавшееся  дыхате,  силился 
приподняться;  но  руки*  его  были  неподвижны.  Глаза  старика 
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2[утно  гор'ЬлЕ  И  вперились  въ  него  всею  магнитною  своею 
силою. 

„Не  бойся",  говорилъ  странный  старикъ,  и  Чертковъ  за- 
мФтнлъ  у  него  на  губахъ  ^жыбк^,  которая,  казалось,  жалила 
его  своимъ  осклаблешемъ  и  яркою  живостью  осветила  тус- 
клый морщины  его^  лица.  „Не  бойся  меня''',  говорило  стран- 
ное явлеше:  „мы  съ  тобою  никогда  не  разлучимся.  Ты  заду- 
малъ  весьма  глупое  д'^^ло:  чтб  теб*]^  за  охота  ц'^лые  в%кл 
корпеть  за  азбукою',  когда  ты  давно  можешь  читать  по  вер- 
хамъ?  Ты  думаешь,  что  долгими  усил]ями  можно  постигнуть 
искусство,  что  ты  выиграешь  и  получишь  что-нибудь?  Да,  ты 
получишь" , — при  этомъ  лицо  его  странно  исковеркалось  и  ка- 
1С0Й-ТО  неподвижный  см'^хъ  выразился  на  ъе^хъ  его  морщи- 
нахъ  —  .'я'™  получишь  завидное  право  кинуться  съ  Исак1ев- 
скаго  моста  въ  Неву  или\  завязавши  шею  платкомъ,  повыситься 
на  первомъ  попавшемся  гвозд'6;  а  труды  твои  первый  маляръ, 
накупивши  ихъ  на  рубль,  замажетъ  грунтомъ,  чтобы  нари- 
совать на  немъ  какую-нибудь  красную  рожу^  Брось  свою  глу- 
пую мысль!  Все  делается  въ  св-Ьт^*  для  пользы.  Бери  же 
скорее  кисть  и  рисуй  портреты  со  всего  города!  Бери  все, 
чтд  ни  закажутъ;  но  не  влюбляйся  въ  свою  работу,  не  сиди 
надъ  нею  дни  и  ночи:  время  летитъ  скоро,  и  жизнь  не  оста- 
навливается. Ч'1мъ  бол^е  смастеришь^  ты  въ  день  своихъ  кар- 
тинъ,  т^мъ  больше  въ  кармане  будетъ  у  тебя  денегъ  и  славы. 
Брось  этотъ  чердакъ  и  найми ^  богатую  квартиру.  Я  тебя  люблю 
и  потому  даю  теб%  таше  советы;  я  тебЬ  и  денегъ  дамъ,  только 
приходи  ко  мнб". 

При  этомъ  старикъ  опять  выразилъ  на  лиц%  своемъ  тотъ  же 
неподвижный,  страшный  см^хъ. 

Непостижимая  дрожь  проняла  Черткова  и  выступила  холод- 
нымъ  потомъ  на  его  лиц'6.  Собравши  вс%  свои  усилк,  онъ 
нриподнялъ  руку  и,  наконецъ,  привсталъ  съ  кровати*.  Но 
образъ  старика  сделался  тусклымъ,  и  онъ  только  зам^тилъ, 
какъ  онъ  ушелъ  въ  свои  рамы.  Чертковъ  всталъ  съ  безпокой- 
ствомъ  и  началъ  ходить  по  комнате ^^.  Чтобы  немного  осве- 
жить себя,  онъ  приблизился^^  къ  окну.  Лунное  С1яше  лежало 
все  еще  на  крышахъ  и  б'&шхъ  ст^нахъ  домовъ,  хотя  неболь- 
ппя  тучи  стали  чаще  переходить  по  небу.  Все  было  тихо; 
изредка  долетало  до  слуха  отдаленное  дребезжаше^'  дрожекъ 
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иввощика,  который  гд^-нибудь  въ  невиднокъ  переулке  спалъ, 
убаюкиваемый  своею  л']&нивою  клячею,  поджидая  запоздалаго 
сЁдока.  Чертковъ  уверился,  наконецъ,  что  воображеше  его 
слишкомъ  разстроено  и  представило  ему  во  сн'Ь  творете  его  же 
возмущенныхъ  мыслей.  Онъ  подошелъ  еще  разъ  къ  портрету: 
простыня  его  совершенно  скрывала  отъ  взоровъ,  и,  казалось, 
только  маленькая  искра  сквозила  изр']Ьдка  сквозь  нее.  Нако- 
нецъ,  онъ  заснулъ  и  проспалъ  до  самаго  утра. 

Проснувшясь,  онъ  долго  чувствовалъ  въ  себ*  то  непр1ят- 
ное  состоянхе,  которое  овлад'^Ьваетъ  челов'1комъ^  посл'Ь  угара: 
голова  его  непрхятно  бол4ла.  Въ  комнат*  было  тускло,  не- 
пр1ятная  мокрота  снялась  въ  воздух'6  и  проходила  сквозь  щели 
его  оконъ,  заставленныхъ  картинами  или  натянутымъ  грун- 
томъ.  Скоро  у  дверей  раздался  стукъ,  и  вошелъ  хозяинъ 
съ  квартальнымъ  надзирателемъ,  котораго  появлен1е  для  лю- 
дей мелкихъ  такъ  же  непр1ятно,  какъ  д.11я  богатыхъ  умильное 
лицо  просителя*.  Хозяинъ  небольшаго  дома,  въ  которомъ  жилъ 
Чертковъ,  былъ  одно  изъ  т*хъ  творенШ',  какими  обыкновенно 
бываютъ  влад'Ьтели  домовъ  въ  пятнадцатой  лин1и  Васильев- 
скаго  острова,  на  Петербургской  сторон*  или  въ  отдаленномъ 
углу  Коломны, — твореше,  какихъ  очень  много  на  Руси  и 
которыхъ  характеръ  такъ  же  трудно  определить,  какъ  цв*тъ 
изношеннаго  сюртука.  Въ  молодости  своей  онъ  былъ  и  ка- 
питанъ,  и  крикунъ,  употреблялся  и  по  штатскимъ  д*ламъ, 
мастеръ  былъ  хорошо  высечь,  былъ  и  расторопенъ,  и  щеголь, 
и  глупъ;  но  въ  старости  своей  онъ  слилъ  въ  себ*  вс*  эти 
р4зк1я  особенности  въ  какую-то  тусклую  неопределенность • 
Онъ  былъ  уже  вдовъ,  былъ  уже  въ  отставке;  уже  не  щего- 
лялъ,  не  хвасталъ,  не  задирался;  любилъ  только  пить  чай  и 
болтать  за  нимъ  всяшй  вздоръ;  ходилъ  по  своей  комнат*, 
поправлялъ  сальный  огарокъ;  аккуратно,  по  истечеши  каждага 
м*сяца,  наведывался  къ  своимъ  ЖЕСльцамъ  за  деньгами;  выхо- 
дилъ  на  улицу  съ  ключомъ  въ  рук4,  для  того,  чтобы  посмотреть 
на  крышу  своего  дома;  выгонялъ  несколько  разъ  дворника  изъ 
его  кануры,  куда  онъ  запрятывался  спать, — однимъ  словомъ, 
былъ  челов*къ  въ  отставк*,  которому,  поел*  всей  забубённой 
жизни  и  тряски  на  перекладной,  остаются  одн*  пошлыя  при- 
вычки. 

„Извольте    сами    гляд*ть^,    сказалъ    хозяинъ,    обращаясь 
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Бъ  квартальному  и  разставляя  руки:  „извольте  распорядиться 
и  объявить  еку^. 

„Я  долженъ  вамъ  объявить^,  сказалъ  квартальный  надзи- 
ратель, заложивши  руку  за  петлю  своего  мундира:  „что  вы 
должны  непрем'^нно  заплатить  должныя  вами  уже  за  три  ме- 
сяца квартирный  деньги^. 

„Я  бы  радъ  заплатить,  но  чт5  жъ  кЬлв,тъ,  когда  неч&гь?^ 
сказать  хладнокровно  Чертковъ\ 

яВъ  такомъ  случа']^  хозяинъ  долженъ  взять  себ']^  вашу  дви- 
гимость,  равностоющую  сумм^  квартирныхъ  денегъ,  а  вамъ 
должно  немедленно  сегодня*  же  выехать  ^. 

я  Берите  все,  чтб  хотите",  отв^чалъ  почти  безчувственно 
Чертковъ. 

„Картины  мнопя  не  безъ  искусства  сд'^ланы" ,  продолжалъ 
квартальный,  перебирая  изъ  нихъ  нЬкоторыя.  „Жаль  только, 
что  не  кончены,  и  краски-то  не  такъ  живы^..  В^рно,  не- 
достатокъ  въ  деньгахъ  не  позволялъ  вамъ  купить  ихъ?  А  это 
Ето  за  картина,  завернутая  въ  холстину?" 

При  этомъ  квартальный,  безъ  церемонш  подошедши  къ  кар- 
тине \  сдернулъ  съ  нея*^  простыню,  потому  что  эти  господа 
всегда  позволяютъ  себ^  маленькую  вольность^  тамъ,  гд^  ви- 
дятъ  совершенную  беззащитность  или  б'бдность.  Портретъ, 
казалось,  изумилъ^  его,  потому  что  необыкновенная  живость 
пазъ  производила  на  вс^хъ  равное  д'1йств1е.  Разсматривая 
картину,  онъ  несколько  кр']&пко  сжалъ  ея  рамы,  и  такъ  какъ 
руки  у  полицейскихъ  служителей  всегда  н'^сколько  отзываются 
топорной  работою',  то  рамка  вдругъ  лопнула:  небольшая  дощечка 
тоала  на  полъ  вм^ст^  съ  брякнувшимъ  на  землю  сверткомъ  зо- 
лота, и  несколько  блестящихъ  кружковъ  покатилось  во  ве^  сто- 
роны. Чертковъ  съ  жадностью  бросился  подбирать,  и  вырвалъ 
изъ  полицейскихъ  рукъ  несколько  поднятыхъ  имъ  червонцевъ'. 

„Какъ  же  вы  говорите,  что  не  им'Ьете,  ч^мъ  заплатить", 
заи^тилъ  квартальный,  пр1ятно  улыбаясь:  „а  между  т^мъ  у 
васъ  столько  золотой  монеты". 

„Эти  деньги  для  меня  священны!"  вскричалъ  Чертковъ,  опа- 
саясь искусныхъ  рукъ  полицейскаго.  „Я  долженъ  ихъ  хра- 
нить, они  вверены  мн'Ё  покойнымъ  отцомъ.  Впрочемъ,  чтобы 
васъ  удовлетворить,  вотъ  вамъ  за  квартиру!"  При  етомъ  онъ 
бросидъ  несколько  червонцевъ  хозяину  дома. 
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Фив10гно]ия  и  пр1е]ш  въ  одну  минуту  ивм'Ьнились  у  хозяина 
и  достойнаго  блюстителя  за  нравами^  пьяннхъ  извощиковъ. 

Полицейсшй  сталъ  извиняться  и  уверять,  что  онъ  только 
исполнялъ  предписанную  форму,  а  впрочемъ  ннБакъ  не  им^^лъ 
права  его  принудить;  а  чтобы  бол^е  въ  этомъ  ув'Ьрить  Черт- 
кова, онъ  предложилъ  ему  призъ  табаку.  Хозяинъ  дома  увЪ- 
рялъ,  что  онъ  только  пошутилъ,  и  ув'Ёрялъ  съ  такою  божбою 
и  безсов-Ьстностш,  съ  какою,  обыкновенно,  ув^ряетъ  купецъ 
въ  гостиномъ  двор']^. 

Но  Чертковъ  выб^жалъ  вонъ  и  не  р^пшлся  бол^е  оста- 
ваться на  прежней  квартире.  Онъ  не  им^лъ  даже  времени 
подумать  о  странности  этого  происшеств1я.  Осмотр'^вши  свер- 
токь,  онъ  увидЬлъ  въ  немъ  бол-Ье  сотни  червонцевъ.  Первымъ 
д^ломъ  его  было  нанять  щегольскую  квартиру.  Квартира,  по- 
павшаяся ему,  была  какъ  нарочно  для  него  приготовлена: 
четыре  въ  рядъ  высошя  комнаты,  большхя  окна,  всЬ  выгоды 
и  удобства  для  художника!  Лежа  на  турецкомъ  диване  и  глядя 
въ  ц'^Ьльныя  окна  на  раступця  и  мелькаюпця  волны  народа, 
онъ  былъ  погруженъ  въ  какое-то  самодовольное  забвете  и 
дивился  самъ  своей  судьб'6',  еще  вчера  пресмыкавшейся  съ  нимъ 
на  чердаке.  Недоконченный  и  оконченный  картины  разв'Ьси- 
лись  по  стройнымъ  колоссальнымъ  ст^намъ;  между  ними  ви- 
с^лъ  таинственный  портретъ,  который  достался  ему  такимъ 
едннственнымъ  образомъ.  Онъ  опять  сталъ  думать  о  причине 
необыкновенной  живости  его  глазъ.  Мысли  его  обратились  къ 
ъяккгшощ^  имъ  полусновид']^шю,  наконецъ  къ  чудному*  КЛ9^X^^ 
скрывавшемуся  въ  его  рамкахъ.  Все  привело  его  къ  тому, 
что  какая-нибудь  истор1я  соединена  съ  существовашемъ  пор- 
трета, и  что  даже,  можетъ  быть,  его  собственное  быпе'  свя- 
зано* съ  этимъ  портретомъ.  Онъ  вскочилъ  съ  своего  дивана 
и  началъ  его  внимательно  разсматривать:  въ  рам'Ь  находился 
ящикъ,  прикрытый  тоненькой  дощечкой",  но  такъ  искусно  за- 
деланной и  заглаженной'  съ  поверхностью,  что  никто  бы*  не 
могь  узнать  о  его  существоваши,  если  бы  тяжелый  палецъ 
квартальнаго  не  продавилъ  дощечки*®.  Онъ  поставилъ  его  на 
м^сто^*  и  еще  разъ  на  него  посмотр'Ьлъ.  Живость  глазъ  уже 
не  казалась  ему  такъ  страшною  среди  яркаго**  св^та,  напол- 
нявшаго  его  комнату  сквозь  огромныя  окна,  и  многолюднаго 
шума  улицы,  громившаго  его  слухъ;  но  она  заключала  въ  себ'Ь 
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ЧТО-ТО  непр1ятное\  такъ  что  онъ  постарался  скорЬе  отънего 
отворотиться.  Въ  это  врекя  зазвен&къ  звонокъ  у  дверей,  и 
вошла  Еъ  неигу  почтенная  дама  пожилнхъ  л'^тъ  съ  тал1ейвъ 
рюмочку,  въ  сопровождеши  молоден1»кой^,  л']^тъ  осьмнадцати; 
лакей  въ  богатой  ливрее  отворилъ  имъ  дверь  и  остановился 
въ  передней. 

„Я  къ  вамъ  съ  просьбою, '^  произнесла  дана  ласковымъ  то- 
номъ,  съ  какимъ  обыкновенно  они  говорятъ  съ  художниками', 
французскими  парикмахерами  и  прочими  людьми,  рожденными 
для  удовольств1я  другихъ  V  „  я  слышала  о  вашихъ  даровашяхъ  ...^ 
(Чертковъ  удивился  такой  скорой  своей  слав^).  „Мн^  хочется, 
чтобы  вы  сняли  портретъ  съ  моей  дочери^. 

При  этомъ  бледное'  личико  дочери  обратилось  къ  худож- 
нику, который,  если  бы  былъ  знатокъ  сердца,  то  вдругъ'бы  про- 
челъ  на  немъ  немноготомную  исторш  ея:  ребяческая  страсть 
въ  баламъ'',  тоска  и  скука  продолжительнаго  времени  до  об'^Ьда 
и  посл^  об^да,  желаше  поб'Ьгать  въ  плать'Ь  последней  моды 
на  многолюдномъ  гуляньи^,  нетерпеливость  увид'бть  свою  пр1я- 
тельницу  для  того,  чтобы  ей  сказать:  „Ахъ,  милая,  какъ  я 
скучала,^  или  объявить,  какую  мадамъ  Сихлеръ  сделала  уборку 
къ  платью  княгини  Б...'Вотъ  все,  чт5  выражало  лицо  моло- 
дой посетительницы,  бл']&дное,  почти  безъ  выражешя,  съ  от- 
тЪнкою  какой-то  болезненной  желтизны^®. 

„Я  бы  желала,  чтобы  вы  теперь  же  принялись  за  работу^, 
продолжала  дама:  „мы  можемъ  вамъ  дать  часъ''.  Чертковъ 
бросился  къ  краскамъ  и  кистямъ,  взялъ  уже  готовый  натя- 
нутый грунтъ  и  устроился,  какъ  сл^дуетъ. 

9 Я  васъ  должна  несколько  предуведомить'' ,  говорила  дама: 
яНасчетъ  моей  Анетъ,  и  этимъ  облегчить  несколько  вашъ 
трудъ.  Въ  глазахъ  ея  и  даже  во  вс^хъ  чертахъ  лица  всегда 
бнла  заметна  томность;  моя  Анетъ  очень  чувствительна,  и 
признаюсь,  я  никогда  не  даю  ей  читать  новыхъ  романовъ!'' 
(Художникъ  смотрелъ  въ  оба  и  не  заметилъ  никакой  том- 
ности). „Мне  бы  хотелось,  чтобы  вы  изобразили  ее  просто 
въ  сеиейномъ  кругу,  или,  еще  лучше,  одну  на  чистомъ  воз- 
духе, въ  зеленой  тени,  чтобы  ничто  не  показывало,  будто 
она  едетъ  на  балъ^\  Наши  балы,  должно  признаться,  такъ 
скучны  и  такъ  убиваютъ  душу,  что,  право,  я  не  понимаю 
удовольств1Я  бывать  на  нихъ''. 


168 

Но  на  Л1щк  дочери  и  даже  самой  почтенной  дамы  было  напи- 
сано р^кими  чертами,  что  он^  не  пропусБали  ни  одного  бала. 

Чертковъ  былъ  минуту  въ  размышлеши,  какъ  согласить 
эти  небольш1я  противопоюжности,  наконецъ  р'бшился  избрать 
благоразумную  средину.  Притомъ  его  прельщало  желаше  поб^^- 
дить  трудности  и  восторжествовать  надъискусствомъ*,  сохра- 
нивъ  двусмысленное  выражеше  портрета'.  Кисть  бросила  на  по- 
лотнопервый  тумань,  художничесшй  хаосъ:  изъ  него  начали 
д'Ьлиться  и  выходить  медленно  образующ1яся  черты.  Онъ  при- 
никъ  весь  къ  своему  оригиналу  и  уже  началъ  уловлять  тк 
неуловимыя  черты,  который  самому  безцв^тному  оригиналу 
придаютъ,  въ  правдивой  коп1и^  какой-то  характеръ,  составлаю- 
щ1й  высокое  торжество  истины.  Какой-то  сладк1й  трепетъ 
началъ  имъ  одол'Ьвать,  когда  онъ  чувствовалъ\  что,  наконецъ, 
подм'^Ьтилъ  и,  можетъ-быть,  выразитъ  то,  чт5  очень  р'^дко 
удается  выражать.  Это  наслаждеше,  нетерп'^ливое'  и  прогрес- 
сивно возвышающееся',  изв'^^стно  только  таланту*.  Подъ  кистью 
его  лицо  портрета  какъ  будто  невольно  пр1обр4тало  тотъ 
колоритъ,  который  былъ  для  него  самого^  внезапнымъ  откры- 
Т1емъ;  но  оригиналъ  началъ  такъ  сильно  верт'Ьться  и  з'Ьвать 
передъ  нимъ,  что  художнику,  еще  неопытному,  трудно  было 
ловить  урывками  и  мгновен1ями"  постоянное   его  выражеше. 

„Мн*  кажется,  на  первый  разъ  довольно",  произнесла  по- 
чтенная дама. 

Боже,  какъ  это  ужасно!  А  душа  и  силы  разохотились  и 
хотели  разгуляться.  Пов'Ьсивши  голову  и  бросивши  палитру, 
стоялъ  художникъ^  передъ  своею  картиною. 

„Мн']^,  однакожъ,  сказали,  что  вы  въ  два  сеанса  оканчиваете 
совершенно  портретъ",  произнесла  дама,  подходя  къ  карти- 
не: „а  у  васъ  до  сихъ  поръ  еще  только  почти  одинъ  абрисъ*\ 
Мы  прВдемъ  къ  вамъ  завтра  въ  это  же  время". 

Молчаливо  выпроводилъ  своихъ  гостей  художникъ  и  ос- 
тался въ  непр1ятномъ  размышлеши:  въ  его  т^сномъ  чердаке 
никто  не  перебивалъ  ему,^^  когда  онъ  сид^лъ  надъ  своею  не- 
заказною работою.  Съ  досадою  отодвинулъ  онъ  начатый  пор- 
третъ  и  хот'Ьлъ  заняться  другими  недоконченными  работами. 
Но  какъ  будто  можно  мысль  и  чувства,  проникнувш1я^'  уже  до 
души,  зам']^стить^"  новыми,  въкоторыя  еще  не  усп'Ьло  влюбиться 
наше  воображеше?  Бросивши  кисть,  онъ  вышехь  изъ  дому. 
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Юность  счастлива  т^мъ,  что  передъ  нею  б^житъ  множе- 
ство разннхъ  дорогъ^у  что  ея  живая,  свежая  душа  доступна 
тысяче  ^  разныхъ  наслаждешй;  и  потому  Чертковъ  ра8С'1ялся 
дочти  въ  одну  минуту.  Шсколько  червонцевъ  въ  кармане — 
и  чт5  не  во  власти  исполненной  силъ  юности^.  Притомъ  рус- 
СК1Й  челов'Ькъ,  а  особливо  дворянинъ  или  художникъ,  им'Ёетъ 
странное  свойство:  какъ  только  завелся  у  него  въ  кармане 
грошъ  —  ему  все  трынъ-трава  и  море  по  колена.  У  него 
оставалось  еще  отъ  денегъ,  заплаченныхъ  впередъ  за  квар- 
тиру, около  тридцати  червонцевъ,  и  вс*  эти  тридцать  чер- 
вонцевъ онъ  спустилъ  въ  одинъ  вечеръ.  Прежде  всего  онъ 
приказалъ  себ*]^  подать  об'бдъ  отличнМш1й*,  выпилъ  дв'6  бу- 
тылки вина  и  не  захот^лъ  взять  сдачи,  нанялъ  щегольскую 
карету,  чтобы  только  съ'^^здить  въ  театръ,  находивпийся  въ 
двухъ  шагахъ  отъ  его  квартиры,  угостилъ  въ  кондитерской 
трехъ  своихъ  пр111телей,  зашелъ  еще  кое-куда  и  возвратился 
домой  безъ  копейки  въ  карман'6^.  Бросившись  въ  кровать,  онъ 
уснулъ  крепко,  но  сновид^шя  его  были  также  несвязны,  и 
грудь,  какъ  и  въ  первую  ночь,  сжималась,  какъ  будто  чув- 
ствовала на  006*]^  что-то  тяжелое.  Онъ  увид'Ьлъ  сквозь  щелку 
своихъ  ширмъ,  что  изображете  старика  отд'Ёлилось  отъ  по- 
лотна и  съ  выражешемъ  безпокойства  пересчитывало  кучи 
денегъ;  золото  сыпалось  изъ  егорукъ\..  Глаза  Черткова  го- 
рели''; казалось,  его  чувства  узнали*  въ  золот§  ту  неизъяс- 
нимую прелесть,  которая  дотол'6  ему  не  была  понятна'.  Ста- 
рикъ  его  манилъ  пальцемъ  и  показывалъ  ему  ц'Ьлую  гору  чер- 
вонцевъ**. Чертковъ  судорожно  протянулъ'^руку  и  проснулся. 
Проснувшись,  онъ  подошелъ  къ  портрету,  трясъ  его,  изрЬ- 
залъ  ножомъ  всЬ  его  рамы,  но  нигд'6  ненаходилъ^^  запрятан- 
нвхъ  денегъ;  наконецъ,  махнулъ  рукою  и  решился  работать, 
далъ  себ'6  слово  не  сид'Ьть  долго  и  не  увлекаться  заманчивою 
кистью.  Въ  это  время  прх'Ьхала  вчерашняя  дама  съ  своею 
блАдною  Анетою^*.  Художникъ  поставилъ  на  станокъ  свой  пор- 
третъ'*,  и  на  этотъ  разъ  кисть  его  неслась  быстрее.  Солнеч- 
ннй  день,  ясное  освищете  дали  какое-то  особенное  выраже- 
ше  оригиналу*^,  и  открылось  множество  дотол'Ь  незамбченныхъ 
тонкостей**.  Дуо^А  его  загоралась  опять  напряжешемъ.  Онъ 
силился  схватить  мельчайшую  точку  или  черту,  даже  самую 
желтизну  и  неровное  изм'^Ьнеше  колорита  вълицЪ*^  з'Ьвавшей 
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И  изнуренной  красавицы  съ  тою  точностью,  которую*  позво- 
ляютъ  себ^  неопытные  артисты,  воображаюпце,  что  истина 
ноже1!ъ  нравиться  такъ  же  и  другинъ,  какъ  нравится  инь  са- 
мимъ'.  Кисть  его  только-что  хот'^ла  схватить  одно  общее  выра- 
жеше  всего  ц^лаго^  какъ  досадное  „довольно^  раздалось  надъ 
его  ушами,  и  дама  подошла  къ  его  портрету. 

„Ахъ,  Боже  мой!  чт5  это  вы  нарисовали?^  вскрикнула  она 
съ  досадою:  „Анетъ  у  васъ  желта;  у  ней  подъ  глазами  кашя-то 
темныя  пятна;  она  какъ  будто  приняла  н'бсколько  склянокъ 
микстуры.  Штъ,  ради  Бога,  исправьте  вашъ  портретъ:  это  со- 
всбмъ  не  ея  лицо.  Мы  къвамъ  будемъ  завтра  въ  это  же  время.  '^ 

Чертковъ  съ  досадою  бросилъ  кисть;  онъ  проклиналъ  и 
себя,  и  искусство*,  и  ласковую  даму,  и  дочь  ея,  и  весьм1ръ. 
Голодный,  просиди лъ  онъ  въ  своей  великолепной  комнате  и 
не  им^лъ  силъ  приняться  ни  за  одну  картину.  На  другой 
день,  вставши  рано,  онъ  схватилъ  первую*  попавшуюся  ему 
работу':  это  была  давно  начатая  имъ  Псишея,  поставилъ  ее 
на  станокъ,  съ  нам^решемъ  насильно  продолжать.  Въ  это 
время  вошла^  вчерашняя  дама. 

„Ахъ,  Анетъ,  посмотри,  посмотри  сюда!^  вскричала  дама 
сърадостнымъ  видомъ.  „Ахъ,  какъ  похоже!  Прелесть,  прелесть! 
И  носъ,  и  ротъ,  и  брови!  Шжь  васъ  благодарить  за  этотъ 
прекрасный^  сюрпризъ?  Какъ  это  мило!  Какъ  хорошо,  что  эта 
рука  немного  приподнята!  Я  вижу,  что  вы,  точно,  тотъ  вели- 
К1Й  художникъ,  о  которомъ  мн-Ь  говорили^. 

Чертковъ  стоялъ,  какъ  оторопелый,  увидавши,  что  дама 
приняла  его  Псишею  за  портретъ  своей*  дочери.  Съ  застенчи- 
востью новичка  онъ  началъ  уверять,  что  этимъ  слабымъ  эс- 
кизомъ  хогблъ  изобразить  Псишею;  но  дочь  приняла  это  себе 
за  комплиментъ  и  довольно  мило  улыбнулась;  улыбку  разде- 
лила мать.  Адская  мысль  блеснула  въ  голове  художника, 
чувство  досады  и  злости  подкрепило ^  ее,  и  онъ  решился  этимъ 
воспользоваться  ^  ® . 

„Позвольте  мне  попросить  васъ  сегодня  посидеть  немного 
подолее*^,  произнесъ  онъ,  обратись  къ  довольной  на  этотъ  разъ 
блондинке.  „Вы  видите,  что  платья  я  еще  не  делалъ  вовсе, 
потому  что  хотелъ  все  съ  большею  точностио  рисовать  съ  на- 
туры^ .  Быстро  онъ  оделъ  свою  Псишею  въ  костюмъ  ХТХ  века; 
тронулъ  слегка  глаза,  губы,  просветлилъ  слегка  волосы  и  от- 
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дать  портретъ  своимъ  посЬтителницамь.  Пукъ  ассигнахцй  и 
ласковая  у^'^^^  благодарности  были  ему  наградою. 

Но  художникъ  стоялъ,  какъ  приЕОванннй  къ  одному  м^сту. 
Его  гры8ла  совесть;  ивгь  овладела  та  разборчивая,  мнитель- 
ная боя8нь  за  свое  непорочное  имя,  которая  чувствуется  юно- 
шею, носящимъ  въ  душ-Ь  благородство  таланта,  которая  заста- 
вляетъ  если  не  истреблять,  то,  по  крайней  м^рб,  скрывать  отъ 
св^та  т^  произведешя,  въ  которыхъ  онъ  самъ  видитъ  несовер- 
шенство, которая  заставляетъ  скор'Ье^  вытерпеть  презрите 
всей  толпп,  нежели  лрезр'Ьте  истиннаго  ценителя.  Ему  каза- 
лось, что  уже  стоить  передъ  его  картиною  грозный  суд1я*  и, 
качая  головою,  укоряетъ  его  въ  безстыдств'Ь  и  бездарности. 
Чего  бы  онъ  не  далъ,  чтобъ  возвратить  только  ее  назадъ! 
Уже  онъ  хотблъ  б^Ьжать  всл^дъ  за  дамою,  вырвать  портретъ 
изъ  рукъ  ея,  разорвать  и  растоптать  его  ногами,  но  какъ 
это  с;^лать?  Куда  итти?  Онъ  не  зналъ  даже  фамил1и  его 
посетительницы . 

Съ  этого  времени,  однакожъ,  произошла  въ  жизни  его 
счастливая  перем-Ьна.  Онъ  ожидалъ,  что  безславхе  по1фоетъ 
его  имя,  но  вышло  совершенно  напротивъ.  Дама,  заказывав- 
шая портретъ,  разсказывала^  съ  восторгомъ  о  необыкновенномъ 
художнике,  и  мастерская  нашего  Черткова  наполнилась  посе- 
тителями, желавшими  удвоить  и*^  если  можно,  удесятерить 
свое  нзображеше.  Но  св'бжШ,  еще  невинный,  чувствующШ 
въ  душ'6  недостойнымъ  себя  къ  принят1Ю  такого  подвига, 
Чертковъ,  чтобы  сколько-нибудь  загладить  и  искупить  свое 
преступлеше,  р'бшился  заняться  со  всевозможнымъ  старашемъ 
своею  работою,  р'Ьшился  удвоить  напряженхе  своихъ  силъ^, 
которое  одно  производить  чудеса.  Но  нам'Ьрешя  его  встр-Ь- 
тили*  непредвиденный  препятств1я:  посетители  его,  съ  кото- 
рыхъ онъ  рисовалъ  портреты,  были  большею  частш  народъ 
нетерпеливый,  занятой,  торопяпцйся,  и  потому,  едва  только 
КЕсть  его  начинала  творить  что-нибудь  не  совсемъ  обыкно- 
венное, какъ  уже  вваливался  новый  посетитель,  преважно 
шставлялъ  свою  голову,  горя  желашемъ  увидеть  ее  скорее 
на  полотне,  и  художникъ  спешилъ  скорее  оканчивать  свою 
работу.  Время  его,  наконецъ,  было  такъ  разобрано,  что  онъ 
Н1  на  одну  минуту^  не  могъ  предаться  размышлетю',  и  вдох- 
новеше,    безпрестанно    истребляемое   при   самомъ   рождеши 
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своемъ,  наконецъ  отвыкло  навещать  его.  НаЕонецъ,  чтобы 
ускорять  свою  работу,  онъ  началъ  заключаться  въ  изв'Ьстныя, 
опред'бленныа,  однообразныя,  давно  изношенныя  формы.  Скоро 
портреты  его  были  похожи  на  тЬ  фамильныя  изображешя 
старыхъ  художниковъ,  которыя  такъ  часто  можно  встретить 
во  всбхъ  краяхъ  Европы  и  даже  во  вс^хъ  углахъ  М1ра,  гд^ 
дамы  изображены  съ  сложенными  на  груди^  руками  и  держа- 
щими цв-Ьтокъ  въ  рук-Ь,  а  кавалеры  —  въ  мундир*,  съ  зало- 
женною за  пуговицу  рукою.  Иногда  желалъ  онъ  дать  новое, 
еще  не  избитое  положеше,  отличавшееся  бы  оригинальностью 
и  непринужденностью,  но,  увы!  все  непринужденное  и  легкое 
у  поэта  и  художника  достается  слишкомъ  принужденно  и  есть 
плодъ  великихъ*  усил1й.  Для  того,  чтобы  дать  новое,  см']^лое 
выражеше,  постигнуть  новую  тайну  въ  живописи,  для  этого 
нужно  было  ему  долго  думать,  отвративши  глаза  отъ  всего 
окружающаго,  унесшись  ^  отъ  всего  м1рскаго  и  жизни.  Но  на 
это  у  него  не  оставалось  времени,  и  притомъ  онъ  слишкомъ 
былъ  изнуренъ  дневною  работою,  чтобы  быть  въ  готовности 
принять  вдохновеше^;  м1ръ  же,  съ  котораго  онъ  рисовалъ  свои 
произведешя,  былъ  слишкомъ  обыкновененъ  и  однообразенъ, 
чтобы  вызвать  и  возмутить  воображеше.  Глубоко  размышляю- 
щее и  вм'бст'6  неподвижное  лицо  директора  департамента, 
красивое,  но  в'Ьчно  на  одну  м^рку  лицо  уланскаго  ротмистра, 
бледное,  съ  натянутою  улыбкою,  петербургской  красавицы  и 
множество  другихъ,  уже  черезчуръ  обыкновенныхъ — вотъ 
все,  чт5  каждый  день  менялось  передъ  нашимъ  живописцемъ. 
Еазалось,  кисть  его  сама  ирхобр-бла,  наконецъ,  ту  безцв'Ьтность 
и  отсутствхе  энергш,  которою  означались  его  оригиналы. 

Безпрестанно  мелькавш1я  передъ  нимъ  ассигнацш  и  золото, 
наконецъ,  усыпили  д']^вственныя  движенк  души  его.  Онъ  без- 
стыдно  воспользовался  слабостью  людей,  которые,  за  лишнюю 
черту  красоты,  прибавленную  художникомъ  къ  ихъ  изображе- 
шямъ,  готовы  простить  ему  вс*  недостатки,  хотя  бы  эта  кра- 
сота была  во  вредъ  самому  сходству. 

Чертковъ,  наконецъ,  сд'Ьлался  совершенно  моднымъ  живо- 
писцемъ. Вся  столица  обратилась  въ  нему;  его  портреты 
видны  были  во  всЁхъ  кабинетахъ,  спальняхъ,  гостиныхъ  и 
будуарахъ.  Истинные  художники  пожимали  плечами,  глядя 
на  произведешя  этого  баловня  могущественнаго  случая.  На- 
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прасно  силились  они  отыскать  въ  немъ  хотя  одну  черту  вер- 
ной истине  природы^  брошенную  жаркимъ  вдохновешемъ:  это 
били  нравильныя  лица,  почти  всегда  не дурныя  собою,  потому  что 
понятхе  красоты  удержалось  еще  въ  художник'Ё,  но  никакого 
знашя  сердца,  страстей,  или  хотя  привычекъ  человека,  — 
ничего  такого,  тг5  бы  отзывалось  сильнымъ  развит1емъ  тон- 
каго  вкуса.  Н'Ькоторые  же,  знавпие  Черткова,  удивлялись 
этому  странному  событю,  потому  что  вид'Ёли  въ  первыхъ  его 
начадахъ  присутствхе  таланта,  и  старались  разрешить  непо- 
стижимую загадку:  какъ  можетъ  дароваше  угаснуть  въ  цв'Ьт^ 
силъ,  вместо  того,  чтобы  развиться  въ  полномъ  блеск*? 

Но  этихъ  толковъ  не  слышалъ  самодовольный  художникъ  и 
величался  всеобщею  славою,  потряхивая  червонцами  своими  и 
начиная  в'брить,  что  все  въ  св'Ьгб  обыкновенно  и  просто,  что 
откровешя  свыше  въ  м1р*  не  существуетъ^,  и  все  необходимо 
должно  быть  подведено  подъ  стропи  порядокъ  аккуратности  и 
однообра81я.  Уже  жизнь  его  коснулась  гЬхъ^  л'Ётъ,  когда  все, 
дншащее  порывомъ,  сжимается  въ  челов^кк,  когда  могуще- 
ственный смычокъ  слаб'бе  доходитъ  до  души  и  не  обвивается 
пронзительными  звуками  около  сердца,  когда  прикосновен1е 
красоты  уже  не  превращаетъ  д'бвственныхъ  силъ  въ  огонь  и 
пламяу  но  всЬ  отгоравшая  чувства  становятся  доступн'Ёе  къ 
звуку  золота,  вслушиваются  внимательн-Ье  въ  его  заманчивую 
иузыку  и  мало  по  малу,  нечувствительно,  позволяютъ  ей  со- 
вершенно усыпить  себя.  Слава  не  можетъ  насытить  и  дать 
наслаждеше^  тому,  который  укралъ  ее,  а  не  заслужилъ^:  она 
производитъ  постоянный  трепетъ  только  въ  достойномъ  ея. 
И  потому  в&Ь  чувства  и  порывы  его  обратились  къ  золоту. 
Золото  сд'блалось  его  страстью,  идеаломъ,  страхомъ,  насла- 
ждешемъ,  ц^лью*.  Пуки  ассигнащй  росли  въ  сундукахъ  его, 
Е,  какъ  ВСЯК1Й,  которому  достается  этотъ  страшный  даръ, 
онъ  началъ  становиться  скучнымъ,  недоступнымъ  ко  всему  и 
равнодушнымъ  ко  всему.  Казалось,  онъ  готовъ  былъ  превра- 
титься въ  одно  изъ  т-Ьхъ  странныхъ  существъ,  который  иногда 
попадаются  въ  шр1^,  на  которыхъ  съ  ужасомъ  глядитъ  испол- 
ненный энерпи  и  страсти^  челов'Ёкъ,  и  которому  они  кажутся 
2ИВЫМИ  телами,  заключающими  въ  себ'Ё  мертвеца.  Но,  однако - 
ае,  одно  событхе  сильно  потрясло  его  и  дало  совершенно 
другое  направлете  его  жизни. 
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Въ  одинъ  день  онъ  увикЬлъ  на  стол^  своемъ  записку, 
въ  которой  Акадешя  художествъ  просила  его,  какъ  достой- 
наго  ея^  члена,  прх'Ьхать  дать  суждеше  свое  о  новомъ,  при- 
сланномъ  И8ъ  Итал1и,  произведеши  усовершенствовавшагося 
тамъ  русскаго  художника.  Этотъ  художникъ  былъ  одинъ  нзъ 
прежнихъ  его  товарищей,  который  отъ  раннихъ  л'Ьтъ  носилъ 
въ  себ^  страсть  къ  искусству,  съ  пламенною  силою  труже- 
ника погрязъ  въ  немъ  всею  душою  своей  и  для  него,  ото- 
рвавшись отъ  друзей,  отъ  родныхъ,  отъ  милнхъ  привкчекъ, 
бросился,  безъ  всякихъ  пособ1й,  въ  неизв'Ьстную  землю;  тер- 
п^лъ  б'Ьдность,  унижеше,  даже  голодъ,  но  съ  р'Ьдкимъ  само- 
отвержетемъ,  презр'Ёвши  все,  бвхлъ  безчувственъ  ко  всему, 
кром'Ь  своего  милаго  искусства. 

Вошедши  въ  залу,  нашелъ  онъ  толпу  посетителей,  собрав- 
шихся передъ  картиною.  Глубочайшее  безмолвхе,  какое  р^дко 
бываетъ  между  многолюдными  ц'Ьнителями,  на  этотъ  разъ 
царствовало  всюду.  Чертковъ,  принявши  значительную  физю- 
гном1ю  знатока,  приблизился^  къ  картин'Ь;  но.  Боже,  чтд  онъ 
увид^лъ! 

Чистое,  непорочное,  прекрасное,  какъ  нев'бста,  стояло  передъ 
нимъ  произведев1е  художника.  И  хоть  бы  какое-нибудь  видно 
<было  въ  немъ  желаше  блеснуть,  хотя  бы  даже  извинительное 
тщеслав1е,  хотя  бы  мысль  о  томъ,  чтобы  показаться  черни, — 
никакой,  никакихъ!  Оно  возносилось  скромно.  Оно  было  про- 
сто, невинно,  божественно,  какъ  талантъ,  какъ  гешй.  Изу- 
мительно-прекрасныя  фигуры  группировались  непринужденно, 
свободно,  не  касаясь  полотна,  и,  изумленный  столькими  устре- 
мленными на  нихъ  взорами,  казалось,  стыдливо  опустили  пре- 
красный р'Ьсницы.  Въ  чертахъ  божественныхъ  лицъ  дышали 
тЬ  тайный  явлен1я,  которыхъ  душа  не  ум^етъ,  не  знаетъ  пере- 
сказать другому:  невыразимо  выразимое  покоилось  на  нихъ; — 
и  все  это  было  наброшено  такъ  легко,  такъ  скромно -сво- 
бодно, что,  казалось,  было  плодомъ  минутнаго  вдохновешя 
художника,  вдругъ  осЬнившей  его  мысли.  Вся  картина  была — 
мгновеше,  но  то  мгновете,  къ  которому  вся  жизнь  челове- 
ческая—  есть  одно  приготовлеше.  Невольный  слезы  готовы 
были  покатиться  по  лицамъ  посетителей,  окружавшихъ  кар- 
тину. Казалось,  ыА  вкусы,  всЬ  дерзшя,  неправильный  укло- 
нешя  вкуса  слились  въ  какой-то  безмолвный  гимнъ  божествен- 
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ному  проивведенш.  Неподвижно,  съ  отверстымъ  ртокъ  стоялъ 
Чертковъ  передъ  картиною  и,  наконецъ,  еогдя  мало  по  малу 
посетители  и  знатоки  зашумели  и  начали  разсуждать  о  до- 
стоинств']^  произведешя,  и  когда,  наконецъ,  обратились  къ 
нему  съ  просьбою  объявить  свои  мысли,  онъ  пришелъ  въ  себя; 
хотёлъ  принять  равнодушный,  обыкновенный  видъ,  хот^лъ 
сказать  обыкновенное  пошлое  суждеше  зачерств'Ьлыхъ  худож- 
никовъ:  что  произведеше  хорошо,  и  въ  художник-б  виденъ 
талантъ,  но  желательно,  чтобы  во  многихъ  мЬстахъ  лучше  . 
была  выполнена  мысль  и  отд'Ёлка, —  но  р']Ьчь  умерла  на  устахъ 
его,  слезы  и  рыдашя  нестройно  вырвались  въ  отв'Ьтъ,  и  онъ, 
Еакъ  безумный,  выб']Ьжалъ  изъ  залы. 

Съ  минуту,  неподвижный  и  безчувственный,  стоялъ  онъ  по- 
среди своей  великолепной  мастерской.  Весь  составъ,  вся  жизнь 
его  была  разбужена  въ  одно  мгновеше,  какъ  будто  молодость 
возвратилась  къ  нему,  какъ  будто  потухппя  искры  таланта 
вспыхнули  снова.  Боже!  и  погубить  такъ  безжалостно  все 
лучпие  годы  своей  юности,  истребить,  погасить  искру  огня, 
иожетъ  быть,  теплившагося^  въ  груди,  можетъ  быть,  развив- 
шагося  бы  теперь  въ  величш  и  красогЬ,  можетъ  быть,  также 
нсторгнувшаго  бы  слезы  изумлешя  и  благодарности !  ^  И  погу- 
бить все  это,  погубить  безъ  всякой  жалости!  Казалось,  какъ 
будто  въ  эту  минуту  ожили  въ  душе  его  те  напряжен1я  и 
порывы,  которые  некогда  были  ему  знакомы  ^.  Онъ  схватилъ 
кисть  и  приблизился  къ  холсту.  Потъ  усил1я  проступилъ  на 
его  лице\  весь  обратился  онъ  въ  одно  желашеи,  можно  ска- 
зать, загорелся  одною  мыслю:  ему  хотелось  изобразить  от- 
падшаго  ангела.  Эта  идея  была  более  всего  согласна  съ  со- 
стояшемъ  его  души.  Но,  увы!  фигуры  его,  позы,  группы, 
мысли  ложились  принужденно  и  несвязно.  Кисть  его  и  во- 
ображеше  слишкомъ  уже  заключились  въ  одну  мерку,  и  без- 
сильный  порывъ  преступить  границы  и  оковы,  имъ  самимъ  на 
себя  наброшенный,  уже  отзывался  неправильностью  и  ошибкою. 
Онъ  пренебрегъ  утомительную,  длинную  лестницу  постепен- 
ныхъ  сведешй  и  первыхъ  основныхъ  законовъ  будущаго  вели- 
каго.  Въ  досаде  онъ  принялъ  прочь  изъ  своей  комнаты  все 
труды  свои,  означенные  мертвою  бледностью  поверхностной 
моды,  заперъ  дверь,  не  велелъ  никого  впускать  къ  себе  и 
занялся,    какъ  жаршй  юноша,  своею  работою.    Но,  увы!  на 


176 

каждомъ  шагу  онъ  былъ  останавливаемъ^  незнашемъ  самыхъ 
первоначальннхъ  стих1й;  простой,  незначупцй  мехаиизмъ  охда- 
2кдалъ  весь  порнвъ  и  стоялъ  неперескотамымъ  порогомъ  для 
воображешя.  Иногда  осбнялъ  его  внезапный  призракъ  великой 
мысли,  воображеше  вид'Ьло  въ  темной  перспектив'6  что-то 
такое,  чтб,  схвативши  и  бросивши  на  полотно,  можно  было^ 
сд'&кать  необыкновеннымъ  и  вм'Ёст'6  доступнывгь  для  всякой 
души;  какая-то  звезда  чудеснаго  сверкала  въ  неясномъ  туман^^ 
его  мыслей,  потому  что  онъ,  точно,  носилъ  въ  себ-Ь  призракъ 
таланта;  но.  Боже,  какое-нибудь  незначущее  условге,  знакомое 
ученику,  анатомическое  мертвое  правило — и  мысль  замирала, 
порывъ  безсильнаго  воображешя  ц'бпен'Ьлъ,  неразсказанный, 
неизображенный.  Кисть  его  невольно  обращалась  къ  затвер- 
женнымъ  формамъ,  руки  складывались  на  одинъ  заученный 
манеръ,  голова  не  см']^ла  сд'блать  необыкновеннаго  поворота, 
даже  самыя  складки  платья  отзывались  вытверженнымъ  и  не 
хот']^ли  повиноваться  и  драпироваться  на  незнакомомъ  поло- 
жеши  т'бла.  И  онъ  чувствовалъ,  онъ  чувствовалъ  и  вид&гь^ 
это  самъ!  Потъ  катился  съ  него  градомъ,  губы  дрожали,  и 
посл-б  долгой  паузы,  во  время  которой  бунтовали  внутри  его 
ВСЁ  чувства,  онъ  принимался  снова;  но  въ  тридцать  слишкомъ 
л-Ьтъ  трудн-Ье*  изучать  скучную  л-Ьстницу  трудныхъ'  правилъ  и 
анатом1и,  еще  труднее  постигнуть  то  вдругъ,  чтб  развивается 
медленно  и  дается  за  долпя  усилхя,  за  велишя  напряжешя, 
за  глубокое  самоотвержеше.  Наконецъ,  онъ  узналъ  ту  ужас- 
ную муку,  которая,  какъ  поразительное  исключеше,  является 
иногда  въ  природ'Ё,  когда  талантъ  слабый  силится  выказаться 
въ  превышающемъ  его  разм'Ьр'6  и  не  можетъ  выказаться, — 
ту  муку,  которая  въ  юнош^  раждаетъ  великое,  но  въ  перешед- 
шемъ  за  грань  мечташй  обращается  въ  безплодную  жажду, — 
ту  страшную  муку,  которая  д-Ьлаетъ  человека  способнымъ  на 
ужасныя  злод%ян1я.  Имъ  овлад']^ла  ужасная  зависть,  зависть 
до  б-Ьшенства.  Желчь  проступала  у  него  на  лиц**,  когда  онъ 
вид-Ьлъ  произведете,  носившее  печать  таланта.  Онъ  скреже- 
талъ  зубами  и  пожиралъ  его  взоромъ  василиска.  Наконецъ, 
въ  душ-б  его  возродилось  самое  адское  нам'Ьренхе,  какое  когда- 
либо  питалъ  челов'Ёкъ,  и  съ  б']^шеною  силою  бросился  онъ 
приводить  его  въ  исполнеше.  Онъ  началъ  скупать  все  лучшее, 
чтб  только  производило  художество.  Купивши  картину  дорогою 
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ц4ною,  осторожно  приносилъ  въ  свою  комнату*  и  съ  б-Ьшен- 
ствомъ  тигра  на  нее  кидался,  рвалъ,  разрывалъ  ее,  И8р']^8ы- 
ва1ъ  въ  куски  и  топталъ  ногами,  сопровождая  ужаснымъ  см-Ь- 
хомъ  адскаго  наслаждешя.  Едва  только  появлялось  гд'Ь-нибудь 
свежее  произведете,  дышущее  огнемъ  новаго  таланта,  онъ 
употреблялъ  всЬ  усилая  купить  его,  во  что  бы  то  ни  стало. 
Бевчисленння  собранный  имъ  богатства  доставляли  ему  всё 
средства  удовлетворять  этому  адскому  желашю.  Онъ  развя- 
залъ  всЬ  свои  золотые  м'^^шки  и  раскрылъ  сундуки.  Никогда 
ни  одно  чудовище  нев'бжества  не  истребило  столько  прекрас- 
ныхъ  произведешй,  сколько  истребилъ  этотъ  свир']^пый  мсти- 
тель. И  люди,  носивш1е  въ  себ*]^^  искру  божественнаго  позна- 
шя,  жадные  одного  великаго,  были  безжалостно,  безчелов-Ьчно 
лишены  т^хъ  святыхъ,  прекрасныхъ  произведен1Й,  въ  кото- 
рыхъ  великое  искусство^  приподняло  покровъ  съ  неба  и  пока- 
зало челов']^ку  часть  исполненнаго  звуковъ  и  священныхъ  тайнъ 
его*  внутренняго  М1ра.  Нигд'Ё,  ни  въ  какомъ  уголк'6  не  могли 
они  сокрыться  отъ  его  хищной  страсти,  не  знавшей  никакой 
пощады.  Его  зоркШ,  огненный  глазъ  проникалъ  всюду  и  на- 
ходилъ'  даже  въ  заброшенной  пыли  сл^дъ  художественной 
кисти.  На  всЬхъ  аукщонахъ,  куда  только  показывался  онъ, 
ВСЯК1Й  заран']&е  отчаявался  въ  пр1обр']^тети  художественнаго 
создашя.  Казалось,  какъ  будто  разгн'Ьванное  небо  нарочно 
послало  въ  М1ръ  этотъ  ужасный  бичъ,  желая  отнять  у  него 
всю  его  гармошю.  Эта  ужасная  страсть  набросила  какой-то 
страшный  колоритъ  на  его  лицо:  на  немъ  всегда  почти  была 
разлита  желчь;  глаза  сверкали  почти  безумно;  нависнувш1Я 
брови  и  в^чЕО  перер'Ёзанный  морщинами  лобъ  придавали  ему 
какое-то '  дикое  выраженхе  и  отделяли  его  совершенно  отъ  спо- 
койныхъ  обитателей  земли. 

Къ  счастио  м1ра  и  искусствъ,  такая  напряженная  и  насиль- 
ственная жизнь  не  могла  долго  продолжаться;  размЬръ  стра- 
стей былъ  слишкомъ  неправиленъ  и  колоссаленъ  для  слабыхъ 
силъ  ея.  Припадки  бешенства  и  безум1я  начали  оказываться 
чаще,  и,  наконецъ,  все  это  обратилось  въ  самую  ужасную 
бол^нь.  Жестокая  горячка,  соединенная  съ  самою  быстрою 
чахоткою,  овлад'1ли  имъ  такъ  свир'Ьпо,  что  въ  три  дня  оста- 
валась отъ  него  одна  т-Ьнь  только.  Къ  этому  присоединились 
вс(  признаки  безнадежнаго  сумасшеств1я.    Иногда  н'Ёсколько 
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челов-Ькъ  не  мог^ш  удержать'  его.  Ему  начали  чудиться  давно 
забытые,  живые  глаза  необыкновеннаго  портрета,  и  тогда 
б-Ьшенство  его  было  ужасно.  ВсЬ  люди,  окружавше  его  по- 
стель, казались  ему  ужасными  портретавш.  Портретъ  этотъ 
двоился,  четверился  въ  его  глазахъ,  и,  наконецъ,  ему  чуди- 
лось, что  ВСЁ  ст-Ьны  были  ув'бшаны  этими  ужасными  портре- 
тами, устремившими  на  него  свои  неподвижные,  живые  глаза. 
Страшные  портреты  гляд-Ьли  на  него  съ  потолка,  съ  полу,  и, 
въ  добавокъ,  онъ  вид']&лъ,  какъ  комната  расширялась  и  про- 
должалась пространн'Ье,  чтобы  бол^е  вм'бстить  этихъ  непод- 
вижныхъ  глазъ^.  Докторъ,  принявшхй  на  себя  обязанность  его 
пользовать  и  уже  н'бсколько  наслышавппйся  о  странной  его 
исторш,  старался  всеми  силами  отыскать  тайное  отношеше 
между  грезившимися  ему  привид']^н1ями  и  происшеств1ями  его 
жизни,  но  ничего  не  могъ  успеть.  Больной  ничего  не  пони- 
малъине  чувствовалъ,  кром-Ь  своихъ  терзашй,  и  пронзитель- 
нымъ,  невыразимо-раздирающимъ  голосомъ  кричалъ  и  молилъ, 
чтобы  приняли  отъ  него  неотразимый  портретъ  съ  живыми 
глазами,  котораго  жЬсто  онъ  описывалъ  съ  странными  для 
безумнаго  подробностями.  Напрасно  употребляли  всЬ  стара- 
вая,  чтобы  отыскать  этотъ  чудный  портретъ.  Все  было  пере- 
рыто въ  дом'6,  но  портретъ  не  отыскивался.  Тогда  больной 
приподнимался  съ  безпокойствомъ'  и  опять  начиналъ  описывать 
его  МЕСТО  съ  такою  точностью,  которая  показывала  присут- 
ствхе  яснаго  и  проницательнаго  ума;  но  всё  поиски  были 
тщетны.  Наконецъ,  докторъ  заключилъ,  что  это  было  больше 
ничего,  кром'Ь  особенное  явлеше  безум1я\  Скоро  жизнь  его 
прервалась  въ  посл'бднемъ,  уже  безгласномъ  порыв'Ё  страдашя. 
Трупъ  его  былъ  страшенъ.  Ничего  тоже  не  могли  йайти  отъ 
огромныхъ  его  богатствъ,  но,  увид-Ёвши  изр'Ьзанные  куски 
гЁхъ  высокихъ  произведешй  искусства,  которыхъ  ц'Ёна  пре- 
вышала МИЛЛ10НЫ,  поняли  ужасное  ихъ  употреблеше. 

§п. 

Множество  каретъ,  дрожекъ  и  колясокъ  стояло  передъ  подъ- 
Ъздомъ  дома,  въ  которомъ  производилась  аукц10нная  продажа 
вещей  одного  изъ  т^хъ  богатыхъ  любителей  искусствъ,  кото- 
рые сладко  продремали  всю  жизнь  свою,  погруженные  въ  зе- 
фиры  и  амуры,    которые   невинно   прослыли   меценатами   и 
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простодушно  издержали  для  этого  мшиаоны,  накопленнне 
ихъ  основательными  отцами,  а  часто  даже  собственными  преж- 
ними трудами.  Длинная  зала  была  наполнена  самою  пестрою 
толпою  посетителей,  налетЬвпокъ,  какъ  хищныя  птицы,  на 
неприбранное  т^ло.  Тутъ  была  ц&сая  флотилк  русскихъ  куп- 
цовъ  изъ  гост'инаго  двора  и  даже  толкучаго  рынка  въ  си- 
нихъ  н^мецкихъ  сюртукахъ.  Видь  ихъ  и  физ10Гном]я  были 
здЪсь  какь-то  тверже,  вольн'бе  и  не  означались^  тою  притор- 
ною услужливостш,  которая  такъ  видна  въ  русскомъ  купц'Ь. 
Они  вовсе  не  чинились,  не  смотря  на  то,  что  въ  этой  же 
*зале  находилось  множество  т'бхъ  значительныхъ  аристокра- 
товъ,  передъ  которыми  они  въ  другомъ  м^ст^  готовы  были 
своими  поклонами  смести  пыль,  нанесенную  своими  же^  сапо- 
гами. Зд'^^сь  они  были  совершенно  развязны,  щупали  безъ 
церемонш  книги  и  картины,  желая  узнать  доброту  товара,  и 
см^ло  перебивали  Ц'бну,  набавляемую  графавш-знатоками'. 
Зд^сь  были  мнопе  необходимые  посетители  аукщоновъ,  по- 
становивппе  каждый  день  бывать  въ  немъ  вм-Ьсто  завтрака; 
аристократы-знатоки,  почитающхе*  обязанностью  не  упустить 
случая  умножить  свою  коллекщю  и  не  находивппе  другаго 
I  8анят1Я  отъ  12  до  1-го  часа;  наконецъ,  тЬ  благородные  гос- 
пода, которыхъ  платья  и  карманы  чрезвычайно  худы,  которые 
являются  ежедневно  безъ  всякой  корыстолюбивой  ц^ли,  но 
единственно,  чтобы  посмотреть,  ч^мъ  чтб  кончится:  кто  бу- 
детъ  давать  больше,  кто  меньше,  кто  кого  перебьетъ  и  за 
к^мъ  чтб  останется.  Множество  картинъ  разбросано  было 
совершенно  безъ  всякаго  толку;  съ  ними  были  перемешаны 
и  мебели,  и  книги  съ  вензелями  прежняго  владетеля,  который, 
верно '^у  не  имелъ  похвальнаго  любопытства  въ  нихъ  загляды- 
вать. Битайск1я  вазы,  мраморныя  доски  для  столовъ,  новыя 
и  старинныя  мебели  съ  выгнутыми  лин1ями,  съ  грифами,  сфин- 
ксами и  львиными  лапами,  вызолоченныя  и  безъ  позолоты 
люстры,  кенкеты  —  все  было  навалено  и  вовсе  не  въ  такомъ 
порядке,  какъ  въ  магазинахъ.  Все  представляло  какой-то 
хаосъ  искусствъ.  Вообще  ощущаемое  нами  чувство  при  виде 
аукщона  странно:  въ  немъ  все  отзывается  чемъ-то  похожимъ 
на  погребальную  процесс1ю\  За.1ъ^,  въ  которомъ  онъ  произ- 
водится, всегда  какъ-то  мраченъ";  окна,  загроможденныя  ме- 
белями  и  картинами,  скупо  изливаютъ  светъ;  безмолвхе,  раз- 
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литое  на  лицакъ  вс^^хъ,  и  голоса:  „сто  рублей,  рубль  и  двадцать 
коп'Ьекъ!  четБфеста  рублей  и  пятьдесятъ  коп^екъ^  ^ ,  протяжно 
вырываю1Ц1еся  изъ  устъ,  какъ-то  диеи  для  слуха.  Но  еще 
бол'Ье  производить  впечатлите  погребальннй  голосъ  аукщо- 
ниста*,  постукивающаго  зсолоткомъ  и  отп^вающаго  паннихиду 
б'Ьднынъ,  такъ  странно  встр-Ьтивишмся  зд'Ьсь,    исЕусствамъ'. 

Однавоже,  аукц10нъ  еще  не  начинался;  посетители  разсматри- 
вали^  разныя  вещи,  набросанння  горою  на  полу.  Между  т^хъ 
небольшая  толпа  остановилась  передъ  однииъ  портретомъ:  на 
немъ  былъ  изображенъ  старикъ  съ  такою  странною  живостью 
глазъ,  что  невольно  приковалъ  къ  себ'6  ихъ  внимате.  Въ  ху-* 
дожник^  нельзя  было  не  признать  истиннаго  таланта;  произ- 
ведете хотя  было  не  окончено,  однакоже',  носило  на  себ^ 
р']^8К1й  признакъ  могущественной  кисти;  но  при  всехъ  томъ 
эта  сверхъестественная  живость  глазъ  возбуждала  какой-то 
невольный  упрекъ  художнику.  Они  чувствовали,  что  это  верхъ 
истины,  что  изобразить  ее  въ  такой  степени  можетъ  только 
гешй,  но  что  этотъ  гетй,  уже  слишкомъ  дерзко  перешагнулъ 
границы  воли  человека.  Внимате  ихъ  прервало  внезапное 
восклицате  одного,  уже  н'Ьсколько  пожилыхъ  л^тъ,  пос']&ти- 
теля^.  ^Ахъ,  это  онъ!  ^  вскрикнулъ  онъ  въ  сильномъ  движе- 
нш  и  неподвижно  вперилъ  глаза  на  портретъ.  Такое  воскли- 
цате, натурально,  зажгло  во  вс^хъ  любопытство,  и  н'Ькоторые 
изъ  разсматривавшихъ  никакъ  не  утерпели,  чтобы  не  ска- 
зать, оборотившись  къ  нему:  „Вамъ,  в-Ьрно,  известно  что- 
нибудь  объ  этомъ  портрет-Ь?** 

„Вы  не  ошиблись",  отв^чалъ  сд'Ьлавппй  невольное  воскли- 
цате. „Точно,  мн4  бол4е  нежели  кому  другому  изв'бстна  исто- 
р1я  этого  портрета.  Все  ув^ряетъ  меня,  что  онъ  долженъ  быть 
тотъ  самый,  о  которомъ  я  хочу  говорить.  Такъ  какъ  я  заме- 
чаю, что  васъ  вс4хъ  интересуетъ  о  немъ  узнать'^,  то  я  те- 
перь же  готовъ  н']^сколько  удовлетворить  васъ".  Посетители 
наклонетемъ  головы  изъявили  свою  благодарность  и  съ  боль- 
шою внимательност1Ю  приготовились  слушать. 

„Безъ  сомн']^н1я,  немногимъ  изъ  васъ",  такъ  началъ  онъ: 
„изв'Ьстна  хорошо  та  часть  города,  которую  называютъ  Колом- 
ной. Характеристика  ея  отличается  р'1зкою  особенностью  отъ 
другихъ  частей  города.  Нравы,  занятхя,  состояшя,  привычки 
жителей   совершенно  отличны  отъ  прочихъ.    Зд^сь  ничто  не 
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похоже  на  столицу,  но  вжЬсЛ  съ  этшсъ  не  похоже  и  на  нро- 
винщальный  городокъ,  потому  что  раздробленность  многосто- 
ронней и,  если  можно  сказать,  цивилнзированной  жизни  про- 
никла и  сюда  и  оказалась  въ  такихъ  тонкихъ  мелочахъ,  какк 
можетъ  только  родить  многолюдная  столица.  Тутъ  совершенно 
другой  св^тъ^  и,  въехавши  въ  уединенный  коломенск1я  улицы, 
вн,  кажется,  слыпште,  какъ  оставляютъ  васъ  молодые  же- 
дашя  и  порывы.  Сюда  не  заглядываетъ  живительное,  радуж- 
ное будущее.  Зд^сь  все  тишина  и  отставка.  Зд1сь  все, 
чтд  ос&[0  отъ  движевоя  столицы.  И  въ  самомъ  Д'Ьл:Ь,  сюда 
пере^^зжаютъ  отставные  чиновники,  которыхъ  панс10нъ  не 
превыпхаетъ  пятисотъ  рублей  въ  годъ;  вдовы,  живппя  прежде 
иужними  трудами;  небогатые  люди,  им^юпце  прктное  зна- 
комство съ  сенатомъ  и  потому  осудившие  себя  8Д*сь  на  ц4- 
лую  жизнь;  выслуживпияся  кухарки,  толкаюпцяся  цЪлый 
день  на  рынкахъ,  болтаюпця  вздоръ  съ  мужикомъ  въ  мелоч- 
ной лавк'Ь  и  забираюпця  каждый  день  на  5  коп^екъ  кофею 
Е  на  4  коп'^Ьйки  сахару;  наконецъ,  весь  тотъ  разрядъ  людей, 
который  я  назову  пепельнымъ,  которые,  съ  своимъ  платьемъ, 
лицомъ,  волосами,  им*ютъ  какую-то  тусклую,  пепельную  на- 
ружность. Они  похожи  на  сЬренькШ  день,  когда  солнце  не 
слепить  своимъ  яркимъ  блескомъ,  когда  тоже  буря  не  сви- 
щетъ,  сопровождаемая  громомъ,  дождемъ  и  градомъ,  но,  про- 
сто, когда  на  неб'Ь  бываетъ  ни  сб,  ни  то:  сеется  туманъ  и 
отнимаетъ  всю  резкость  у  предметовъ^.  Лица  этихъ  людей 
бываютъ  какъ-то  изъ-красна-рыжеватыя,  волосы  тоже  красно- 
ватые; глаза  почти  всегда  безъ  блеска;  платье  ихъ  тоже  со- 
вершенно матовое  и  представляетъ  тотъ  мутный  цв^тъ,  ко- 
торый происходить,  когда  смешаешь  веб  краски  вм^сгб,  и, 
вообще,  вся  ихъ  наружность  совершенно  матовая.  Къ  этому 
разряду  можно  причислить  отставныхъ  театральныхъ  капель- 
динеровъ,  уволенныхъ  пятидесятил'Ьтнихъ  титулярныхъ  сов-Ьт- 
никовъ^,  отставныхъ  питомцевъ  Марса  съ  200-рублевымъ 
пенс10номъ\  выколотымъ'  глазомъ  и  раздутою  губою.  Эти  люди 
вовсе  безстрастны:  имъ  все  трынъ-трава;  идутъ  они,  совер- 
шенно не  обращая  внимашя  ни  на  каше  предметы;  молчатъ, 
совершенно  не  думая  ни  о  чемъ.  Въ  комнате  ихъ  только 
кровать  и  штофъ  чистой,  русской  водки,  которую  они  одно- 
образно  сосутъ    весь   день,    безъ    всякаго    см^лаго   прилива 
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въ  голове,  водбуждаемаго  сильнннъ  прхемомъ,  какой  обнкно- 
венно  любить  задавать  €66*6  по  воскреснымъ  днямъ  молодой 
н^мецкШ  ремесленникъ,  этотъ  студентъ  М'Ьщанской  улицн^ 
одинъ  влад'Ьюпцй  тротуаромъ  ва  двенадцать  часовъ  ночи. 

^Жизнь  въ  Коломне  всегда  однообразна:  р^дко  гремитъ 
въ  мирннхъ  улицахъ  карета^,  кром^  разве  той,  въ  которой 
ездятъ  актеры  и  которая  звономъ,  громомъ  и  бряканьемъ 
своимъ  смущаетъ  всеобщую  тишину.  Зд^сь  все  почти  —  пе- 
шеходы. Извощикъ  редко,  лениво,  и  почти  всегда  безъ  се- 
дока, волочится",  таща  вместе  съ  собою  сено  для  своей 
скромной  клячи*,  цена  квартиръ  редко  достигаетъ  тысячи 
рублей;  ихъ  больше  отъ  15  до  20  и  30  руб.  въ  месях^,  не 
считая  множества  угловъ,  которые  отдаются  съ  отоплешемъ 
и  коф1емъ  за  четыре  съ  полтиною  въ  месяцъ.  Вдовы-чиновницы, 
получаюпця  пенс10нъ',  самыя  солидный  обитательницы  этой 
части.  Они  ведутъ  себя  очень  хорошо,  метутъ  довольно  чи- 
сто свою  комнату*  и  говорятъ  съ  своими  соседками  и  прхя- 
тельницами  о  дороговизне  говядины,  картофеля  и  капусты; 
при  нихъ  находится  очень  часто  молоденькая  дочь,  молчали- 
вое, безгласное  существо,  впрочемъ,  иногда  довольно  мило- 
видное; при  нихъ  находится  также  довольно  гадкая  собаченка 
и  старинные  часы  съ  печально  постукивающимъ  маятникомъ. 
Эти-то  чиновницы  занимаютъ  лучппя  отделешя  отъ  двадцати 
до  тридцати,  а  иногда  и  до  сорока  рублей.  За  ними  следуютъ 
актеры,  которымъ  жалованье  не  позволяетъ  выехать  изъ  Ко- 
ломны. Это  народъ  свободный,  какъ  все  артисты,  живупце 
для  наслаждешя.  Они,  сидя  въ  своихъ  халатахъ,  или  вытачи- 
ваютъ^  изъ  кости  кашя-нибудь  безделки,  или  починиваютъ  пи- 
столетъ,  или  клеятъ  изъ  картона  кашя-нибудь  полезныя  для 
дома  вещи,  или  играютъ  съ  пришедшимъ  пр1ятелемъ  въ  шашки 
или  карты  и  такъ  проводятъ  утро;  то  же  делаютъ  ввечеру, 
примешивая  къ  этому  часто  пуншъ.  После  этихъ  тузовъ,  этого 
аристократства  Коломны,  следу етъ  необыкновенная  дробь  и 
мелочь;  и  для  наблюдателя  такъ  же  трудно  сделать  перечень 
всемъ  лицамъ,  занимающимъ  разные  углы  и  закоулки  одной 
комнаты,  какъ  поименовать  все  то  множество  насекомыхъ, 
которое  зарождается  въ  старомъ  уксусе^.  Какого  народа  вы 
тамъ  не  встретите!  Старухи,  которыя  молятся;  старухи,  ко- 
торыя  пьянствуютъ;  старухи,  которыя  пьянствуютъ  и  молятся 
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вх'ЬстЬ;  старухи,  которыя  перебиваются  непостижимыми  сред- 
ствами, какъ  муравьи  таскаютъ  съ  собою  старое  тряпье^  и 
б^^е  отъ  Балинкина  моста  до  толкучаго  рынка  съ  тЬмъ, 
чтобы  продать  его  тамъ  за  пятнадцать  коп'Ьекъ,  —  словомъ, 
весь  жалк1й  и  несчастный  осадокъ  челов']&чества. 

„Естественное  д'Ьло,  что  этотъ  народъ  терпитъ  иногда  боль- 
шой недостатокъ,  не  даюпцй  возможности  вести  ихъ  обыкно- 
венную, б-Ьдную  жизнь;  они  должны  часто*  д4лать  экстренные 
займы,  чтобы  выпутаться  изъ  своихъ  обстоятельствъ.  Тогда 
находятся  между  ними  таше  люди,  которые  носятъ  громкое 
назваше  капиталистовъ  и  могутъ  снабжать  за  разные  про- 
центы, всегда  почти  непомерные,  суммою  отъ  двадцати  до 
ста  рублей.  Эти  люди  мало  по  малу  составляютъ  состояте, 
которое  позволяетъ  завестись  иногда  собственнымъ  домикомъ. 
Но  на  этихъ  ростовщиковъ  вовсе  не  было  похоже  одно  стран- 
ное существо,  носившее  фамилш  Петромихали*.  Былъ  ли  онъ 
грекъ,  или  армянинъ,  или  молдаванъ — этого  никто  не  зналъ, 
но,  по  крайней  м^р-Ь,  черты  лица  его  были  совершенно  южныя. 
Ходилъ  онъ  всегда  въ  широкомъ  аз1атскомъ  плать*]^,  былъ  высо- 
каго  роста,  лицо  его  было  темно-оливковаго  цв-^та,  навис- 
нувлия  черныя  съ  прос']^дью  брови  и  таюе  же  усы  придавали 
ему  н'бсколько  страшный  видъ.  Никакого  выражешя  нельзя 
было  зам'Ётить  на  его  лиц*]^:  оно  всегда  почти  было  непо- 
движно и  представляло  странный  контрастъ  своею  южною 
резкою  физ10гном1ею  съ  пепельными  обитателями  Еоломны. 
Петромихали  вовсе  не  былъ  похожъ  на  помянутыхъ  ростов- 
щиковъ этой  уединенной  части  города.  Онъ  могъ  выдать  сумму, 
какую  бы  только  отъ  него  ни  потребовали;  натурально,  что 
за  то*  и  проценты  были  тоже  необыкновенны.  Ветх1й  домъ 
его  со  множествомъ  пристроекъ  находился  на  Козьемъ  БолотЬ. 
Онъ  былъ  бы  не  такъ  дряхлъ,  если  бы  влад^ецъ  его  сколько- 
нибудь  разорился  на  починку,  но  Петромихали  не  д']^лалъ 
решительно  никакихъ  издержекъ.  Вс^  комнаты  его,  выклю- 
чая небольшой  лачужки,  которую  онъ  занималъ  самъ,  были 
холодный  кладовыя,  въ  которыхъ  кучами  были  набросаны  фар- 
форовый, золотыя,  яшмовыя  вазы,  всякШ  хламъ,  даже  мебели, 
которыя  приносили  ему  въ  залогъ  разныхъ  чиновъ  и  звашй 
должники,  потому  что  Петромихали  не  пренебрегалъ  нич^мъ, 
и,  не  смотря  на  то,  что  давалъ  по  сотн^  тысячъ,  онъ  также 
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готовъ  быль  служить  суммою,  не  1февышавшею  рубля.  Старое 
негодное  б'блье^  изломанные  стулья,  даже  изодранные  сапоги — 
все  готовъ  онъ  быль  принять  въ  свои  Еладовыя,  и  нищШ^  смЬло 
адресовался  къ  нему  съ  узелкомъ  въ  рук4.  Доропе  жемчуги, 
обвивавпие,  можетъ  быть,  прелестн^^йшую  шею  въ  М1р^,  за* 
клюкались ^  въ  ^го  грязномъ  жел^^зномъ  сундук*]^,  вч^стк  съ  ста- 
ринною табакеркою  пятидесятилетней  дамы,  вм^ЬсгЬ  съ  дааде- 
мою,  возвышавшеюся  надъ  алебастровымъ  лбомъ  красавицы, 
и  брилл1антовымъ  перстнемъ  б^днаго  чиновника,  получившаго 
его  въ  награду  неутомимыхъ  своихъ  трудовъ.  Но  нужно  за- 
м']&тить,  что  одна  только  слишкомъ  крайняя  нужда  заставляла 
обращаться  къ  нему.  Его  услов1я  были  такъ  тягостны,  что^ 
отбивали  всякое  желаше.  Но  странн']&е  всего,  что  съ  перваго 
разу  проценты  его'  казались  не  очень  велики.  Онъ  посредствомъ 
своихъ  странныхъ  и  необыкновенныхъ  выкладокъ  расположилъ 
такимъ  непонятнымъ  образомъ,  что  они  росли  у  него  страш- 
ной прогрессхей,  и  даже  контрольные  чиновники  не  могли 
проникнуть  этого  непостижимаго  правила,  т'бмъ  бол^е,  что 
оно  казалось  основаннымъ  на  законахъ  строгой  математиче- 
ской истины;  они  вид'Ёли  явно  преувеличеше  итога,  но  видели 
тоже,  что  въ  этихъ  вычетахъ  н'бтъ  никакой  ошибки.  Жалость, 
какъ  и  ВСЁ  друпя  страсти  чувствующаго  челов'бка,  никогда 
не  достигала  къ  нему,  и  никашя  мольбы  не  могли  преклонить 
его  къ  отсрочк*]^  или  къ  уменьшешю  платежа.  Н']&сколько  разъ 
находили  у  дверей  его  окол']^впшхъ*  отъ  холода  несчастныхъ 
старухъ,  которыхъ  посин^вшхя  лица,  ^амерзнувппе  члены  и 
мертвыя  вытянутыя  руки,  казалось,  и  по  смерти  еще  молили 
его  о  милости.  Это  возбуждало  часто  всеобщее  негодоваше, 
и  полищя  н'Ьсколько  разъ  хотела  разобрать  внимательнее 
поступки  этого  страннаго  человека,  но  квартальные  надзира- 
тели всегда  ум^ли,  подъ  какими-нибудь  предлогами,  отклонить' 
и  представить  д^ло  въ  другомъ  вид-Ь,  не  смотря  на  то,  что 
они  гроша  не  получали  отъ  него^.  Но  богатство  им^етъ  такую 
странную  силу,  что  ему  в-Ьрятъ,  какъ  государственной  ассиг- 
нащи.  Оно,  не  показываясь,  можетъ  невидимо  двигать  вс^ми, 
какъ  раболепными  слугами.  Это  странное  существо  сидело, 
поджавши  подъ  себя  ноги,  на  почерневшемъ  диванЬ,  при- 
нимая недвижно  просителей,  слегка  только  мигнувши  бровью 
въ  знакъ  поклона;  и  ничего  не  можно  было  отъ  него  услы- 
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шахь  хЕпшяго  нди  посторонняго.  Носились,  однакожъ,  с:грш., 
что  будто  бы  онъ^  иногда  давалъ  деньги   даромъ,  не  требуя 
возврата,  но  топко  такое  предлагалъ  условхе',  что  вс^  б&кали 
отъ  него  съ  ужасонъ,  и  даже   самыя   болтливня  хозяйки  не 
им^^  сндъ  пошевелить  губами,  чтобы  пересказать  ихъ  дру- 
гимъ.  Т']^  же,  которые   им&ш   духъ   принять   даваемыя   имъ 
деньги,  желг&ш,  чахли  и  умирали,  не  см^я  открыть  тайны. 
„Въ   этой   части   города   им^лъ   небольшой  домикъ   одинъ 
художникъ,  славивппйся  въ  тогдашнее  время  своими  дМстви- 
тельно  прекрасными  произведешями.    Этотъ  художникъ  быль 
отецъ   мой.   Я  могу   вамъ  показать  несколько   рабогь   его', 
выхазывающихъ  р-бшительный  талантъ.  Жизнь  его  была  самая 
безмятежная.  Это  быль  тотъ  скромный,  набожный  живописецъ, 
кате  только  жили  во  время*  религ10зныхъ  среднихъ  в-Ьковг. 
Онъ  могъ  бы  влгбть  большую  изв-Ьстность  и  нажить  большое 
состоите,  если  бы  р'Ьшился   заняться   множествомъ   работъ, 
которыя  предлагали  ему  со  всЬхъ  сторонъ;   но  онъ   любилъ 
бол^е  заниматься  предметами  релипозными  и  за  небольшую 
цкщ  взялся  росписать'  весь  иконостасъ  приходской  церкви*. 
Часто  случалось  ему  нуждаться  въ  деньгахъ,  но  никогда  не 
рйшадся  онъ  прибегнуть  къ  ужасному  ростовщику,  хотя  им&гь 
всегда  впереди  возможность  уплатить  долгъ,  потому  что  ему 
стоило  только  присесть  и  написать  несколько  портретовъ  — 
и  деньги  были  бы  въ  его  кармане.  Но  ему  такъ  жалко ^  было 
оторваться  отъ  своихъ  занятой,  такъ  грустно  было  разлучиться, 
хотя  на  время,  съ  любимою  мыслью,  что  онъ  лучше  готовъ 
бъигь  несколько  дней  просид']^ть  голоднымъ  въ  своей  комнат'Ь, 
на  что  бы  онъ  всегда  р'бшился",  если  бы  не  им&гь  страстно 
любвмой  имъ  жены  и  двухъ  д-бтей,  изъ  которыхъ  одного  вы 
видите  теперь  передъ  собою.  Однакоже,  одинъ  разъ  крайность 
его  такъ  увеличилась,  что  онъ  готовъ  уже  былъ  итти  къ  греку, 
какь  вдругъ  внезапно   распространилась  в-бсть,  что  ужасный 
ростовщикъ    находился   при   смерти.    Это   происшествхе    его 
поразило',    и   онъ  уже  готовъ  былъ   признать^ ^   его  нарочно 
посланнымъ   свыше   для   воспрепятствовашя   его   нам-бренш, 
кань   встр^тилъ   въ  с^^няхъ   своихъ   запыхавшуюся   старуху, 
исправлявшую   при   ростовщике  три  разныя   должности:  -ку- 
харки, дворника  и  камердинера.  Старуха,  совершенно  отвык- 
шая говорить,    находясь   при   своемъ   странномъ   господине. 
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гогрсо  пробормотала  несколько  несвязныхъ,  отрнвистнхъ  словъ, 
И8ъ  которыхъ  отецъ  мой  могъ  тольЕО  узнать,  что  господинъ 
ея  юАегь  въ  немъ  крайнюю  нужду  и  просилъ  его  взять  съ 
собой  краскЕ  и  Еисти.  Отецъ  мой  не  могъ  придумать,  на  что 
бы  онъ  могъ  быть  ему  нуженъ  въ  такое  время  и  притомъ  еще 
съ  красками  и  кистями,  но,  побуждаемый  любопытствомъ, 
схватидъ  свой  ящикъ  съ  живописнымъ  приборомъ  и  отпра- 
вился за  старухою. 

„Онъ  насилу  могъ  продраться  сквозь  толпу^  нищихъ,  обсту- 
пившихъ  жилище  умиравшаго  ростовщика  и  питавшихъ  себя 
надеждою,  что  авось-либо,  наконецъ,  передъ  смертш,  раскается 
этотъ  гр'Ьшникъ  и  раздастъ  малую  часть  изъ  безчисленнаго 
своего  богатства.  Онъ  вошелъ  въ  небольшую  комнату  и  уви- 
д'Ьлъ  протянувшееся  почти  во  всю  длину  ея  т^ло  азхатца', 
которое  онъ  принялъ  было  за  умершее, — такъ  оно  вытяну- 
лось и  было  неподвижно.  Наконецъ,  высохшая  голова  его 
приподнялась,  и  глаза  его  такъ  страшно  устремились,  что 
отецъ  мой  задрожалъ.  Петромихали  сд'Ьлалъ  глухое  восклица- 
Н1е  и  наконецъ  произнесъ:  „Нарисуй  съ  меня  портретъ!" 
Отецъ  мой  изумился  такому  странному  желашю;  онъ  началъ 
представлять  ему,  что  теперь  уже  не  время  объ  этомъ  думать, 
что  онъ  долженъ  отвергнуть  всякое  земное  желаше,  что  уже 
немного  минутъ  осталось  жить  ему  и  потому  пора  помыслить 
о  прежнихъ  своихъ  д']&лахъ  и  принести  покаянхе  Всевышнему. 
„Я  не  хочу  ничего:  нарисуй  съ  меня  портретъ!*^  произнесъ 
твердымъ  голосомъ  Петромихали,  при  чемъ  лицо  его  покры- 
лось такими  конвульс1ями,  что  отецъ  мой  в^рно  бы  ушелъ, 
если  бы  чувство,  весьма  извинительное  въ  художнике,  поражен- 
номъ  необыкновеннымъ  предметомъ  для  кисти,  не  остановило 
его'.  Лицо  ростовщика  именно  было  одно  изъ  гЬхъ,  который 
составляютъ  кладъ  для  артиста.  Со  страхомъ  и  вжЬстЬ  съ  ка- 
кимъ-то  тайнымъ  желашемъ  поставилъ  онъ  холстъ,  за  неим^- 
ваемъ  станка,  къ  себ'Ь  на  колени  и  началъ  рисовать.  Мысль 
употребить  посл-Ь  это  лицо  въ  своей  картин*]^,  гд-Ь  хотЬлъ  онъ 
изобразить  одержимаго  б'бсами,  которыхъ  изгоняетъ  могуще- 
ственное слово  Спасителя, — эта  мысль  заставила  его  усилить 
свое  рвеше.  Съ  поспЬшностш)  набросалъ*  онъ  абрисъ  и  пер- 
вый т^ни,  опасаясь  каждую  минуту,  что  жизнь  ростовщика 
вдругъ  прервется',  потому  что  смерть  уже,  казалось,  носилась 
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на  устахъ  егоЧ  Изр-Ьдва  толбео  онъ  издавалъ  хрип^ше  и  съ  без- 
покойствомъ  устреклялъ  страшный^  взгллдъ  свой  на  картину; 
наконецъ,  что-то  подобное  радости  нелькнуло  въ  его  глазахъ, 
при  вид'Ь,  какъ  черты  его  ложились  на  полотно.  Опасаясь 
ежеминутно  за  жизнь  его,  отецъ  мой  прежде  всего  р'бшился 
заняться  окончательною  отд'Ьлкою  глазъ.  Это  бнлъ  предметъ 
самый  трудный,  потому  что  чувство,  въ  нихъ  изображавшееся, 
было  совершенно  необыкновенно  и  невыразимо.  Около  часу 
трудился  онъ  около ^  нихъ  и,  наконецъ,  совершенно  схватилъ 
хоть  огонь,  который  уже  потухалъ  въ  его  оригинал*.  Съ  тай- 
нымъ  удовольств1емъ  онъ  отошелъ  немного  подал'Ье  отъ  кар- 
тины, чтобы  лучше  разсмотр^ть  ее,  и  съ  ужасомъ  отскочилъ 
отъ  нея,  увид-Ьвъ  живые,  глядяпце  на  него  глаза.  Непости- 
жимый страхъ  овлад']&лъ  имъ  въ  такой  степени,  что  онъ,  швыр- 
нувъ  палитру  и  краски,  бросился  къ  дверямъ;  но  страшное, 
почти  полумертвое  т'Ьло  ростовщика  приподнялось  съ  своей 
кровати  и  схватило  его  тощею  рукою,  приказывая  продолжать 
работу.  Отецъ  мой  клялся  и  крестился,  что  не  станетъ  про- 
должать. Тогда  это  ужасное  существо  повалилось  съ  своей 
кровати,  такъ  что  его  кости  застучали,  собрало  всё  свои 
силы,  глаза  его  блеснули  живостью,  руки  обхватили  ноги 
коего  отца,  и  онъ,  ползая,  ц'Ёловалъ  полы  его  платья  и  умо- 
лялъ  дорисовать  портретъ.  Но  отецъ  былъ  неумолимъ  и  ди- 
вился только  сил'Ё  его  воли,  перемогшей  самое  приближеше 
смерти.  Наконецъ,  отчаянный  Петромихали*  выдвинулъ  съ  не- 
обыкновенною силою  изъ-подъ  кровати  сундукъ,  и  страшная 
куча  золота  грянула  къ  ногамъ  моего  отца.  Видя  и  тутъ  его 
непреклонность,  онъ  повалился  ему  въ  ноги  и  ц'Ёлый  потокъ 
заклинашй  полился  изъ  его  молчаливыхъ  дотол'Ь'  устъ.  Невоз- 
можно было  не  чувствовать  какого-то  ужаснаго,  и  даже,  если 
можно  сказать,  отвратительнаго  сострадавая.  „Добрый  чело- 
в^къ!  Бож1й  челов'Ькъ!  Христовъ  челов']&къ!^  говорилъ  съ  вы- 
раженхемъ  отчаяшя  этотъ  живой  скелетъ:  „заклинаю  тебя 
маленькими  детьми  твоими,  прекрасною  женою,  гробомъ  отца 
твоего,  кончи*  портретъ  съ  меня!  еще  одинъ  часъ,  только  одинъ 
часъ  посиди''  занимъ!  Слушай,  я  теб4  объявлю  одну  тайну..." 
При  этомъ  смертная  бледность  начала  силыз/Ье  проступать  на 
лицЬ  его.  „Но  тайны  этой  никому  не  объявляй — ниженЬ,  ни 
д4тя1А  твоимъ,  а  не  то — и  ты  умрешь,  и  они  умрутъ,  и  всЬ 
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вы  будете  несчастны.  Слушай,  ес^ш  тыи^  теперь  не  сжалишься, 
то  уже  больше  не  стану  просить.  Посл'Ь  смерти  я  долженъ 
итти  къ  тому,  къ  которому  бы  я  не  хог1лъ  итти;  тамъ  я' 
долженъ  вытерпеть  муки,  о  какихъ  теб'Ё  и  во  снб  не  слы- 
шалось; но  я  могу  долго  еще  не  итти  къ  нему,  до  гЬхъ 
поръ,  покуда  стоитъ  земля  наша,  если  №  только  докончишь 
портретъ  мой.  Я  узналъ,  что  половина  жизни  моей  перейдетъ' 
въ  мой  портретъ,  если  только  онъ  будетъ  сд-Ьланъ  искусшшъ 
живописцемъ.  Ты  видишь,  что  уже  въ  глазахъ  осталась  часть 
жизни;  она  будетъ  и  во  всЬхъ  чертахъ,  когда  ты  докончишь. 
И  хотя  т^ло  мое  сгибнетъ,  но  половина  жизни  моей  оста- 
нется на  земл^,  и  я  уб^гу  надолго  еще  отъ  мукъ\  Дорисуй! 
дорисуй!  дорисуй!..."  кричало  раздирающимъ  и  умирающимъ 
голосомъ  это  странное  существо.  Ужасъ  еще  бол^е  овлад'Ьлъ 
моимъ  отцомъ.  Онъ  слышалъ,  какъ  поднялись  его  волоса  отъ 
этой  ужасной  тайны,  и  выронилъ  кисть,  которую  было  уже 
поднялъ,  тронутый  его  мольбами.  —  „А,  такъ  ты  не  хочешь 
дорисовать  меня?^  произнесъ  хрипящимъ  голосомъ  Петроми- 
хали.  „Такъ  возьми  же  себ'Ь  портретъ  мой:  я  теб'Ь  его 
дарю*'.  При  сихъ  словахъ  что-то  въ  род*  страшнаго  см^ха 
выразилось  на  устахъ  его;  жизнь,  казалось,  еще  разъ  блес- 
нула въ  его  чертахъ,  и  чрезъ  минуту  предъ  нимъ  остался 
сишй  трупъ.  Отецъ  не  хот'Ьлъ  притронуться  къ  кистямъ  и 
краскамъ,  рисовавшимъ  эти  богоотступныя  черты,  и  выб'ккалъ 
изъ  комнаты. 

„Чтобы  развлечь  непр1ятныя  мысли,  нанесенный  этимъ  про- 
исшествхемъ,  онъ  долго  ходилъ  по  городу  и  ввечеру  возвра- 
тился домой.  Первый  предметъ,  попавш1йся  ему  въ  мастер- 
ской его,  былъ  писанный  имъ  портретъ  ростовщика.  Онъ 
обратился  къ  жен-Ь,  къ  женщин']^,  прислуживавшей  на  кухн^, 
къ  дворнику,  но  всЬ  дали  р-Ьшительный  отв'&тъ,  что  никто  не 
приносилъ  портрета  и  даже  не  приходилъ  во  время  его  от- 
сутств1я.  Это  заставило  его  минуту  задуматься.  Онъ  прибли- 
зился къ  портрету  и  невольно  отвратилъ  глаза  свои,  проник- 
нутый отвращешемъ  къ  собственной  рабогЬ.  Онъ  приказалъ 
его  снять  и  вынесть  на  чердакъ,  но  при  всемъ  томъ  чувство- 
валъ  какую-то  странную  тягость,  присутствхе'  такихъ  мыслей, 
которыхъ  самъ  пугался.  Но  бол4е  всего  поразило  его,  когда 
уже  онъ  легъ  въ  постелю,    следующее,    почти  нев-Ьройтное, 
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происшествхе:  онъ  вид^дъ  ясно,  какъ  вошелъ  въ  его  комнату 
Петроиихали  и  остановился  передъ  его  кроватью.  Долго  гля- 
д^  онъ  на  него  своими  живыми  глазами,  наконецъ  началъ 
предлагать  ему  ташя  ужасння  предложенк,  такое  адское  на- 
правлеше  хот-Ьлъ  дать  его  искусству,  что  отецъ  мой  съ  бол']^з- 
ненннмъ  стономъ  схватился  съ  кровати,  проникнутый  холод- 
ннкъ  п5томъ,  нестерпимою  тяжестью  на  душ'Ь  и  вм'1ст^  самымъ 
шаменнымъ  негодован1емъ.  Онъ  вид^лъ,  какъ  чудное  изобра- 
жеше  умершаго  Петромихали^  ушло  въ  раму^  портрета,  который 
вис^^  снова  передъ  нимъ  на  сАкк.  Онъ  р']Ьшился  въ  тотъ 
ге  день^  сжечь  это  проклятое  произведете  рукъ  своихъ.  Какъ 
только  затопленъ  былъ  каминъ,  онъ  бросилъ  его  въ  разгор'Ьв- 
ппйся  огонь  и  съ  тайнымъ  наслаждешемъ  вид'Ьлъ,  какъ  лопа- 
лись рамы,  на  которыхъ  натянуть  былъ  холстъ,  какъ  штгЬлл 
еще  невысохппя  краски;  наконецъ,  куча  золы  одна  только 
осталась  отъ  его  существовашя.  И  когда  начала  она  улетать 
легкою  пылью  въ  трубу,  казалось,  какъ  будто  неясный  образъ 
Петромихали  улет^лъ  вж^стЬ  съ  нею.  Онъ  почувствовалъ  на 
дупгЬ  какое-то  облегчеше.  Съ  чувствомъ  выздоров-Ьвшаго  отъ 
продолжительной  бол']&зни  оборотился  онъ  къ  углу  комнаты, 
гд1  вис&гь  писанный  имъ  образъ,  чтобы  принесть  чистое  по- 
каяше,  и  съ  ужасомъ  ^вщ^лъ,  что  передъ  нимъ  стоялъ  тотъ 
же  портретъ  Петромихали,  котораго  глаза,  казалось,  еще 
болЪе  получили  живости,  такъ  что  даже  д'Ьти  испустили^  крикъ, 
взглянувши  на  него.  Это  чрезвычайно  поразило  моего  отца. 
Онъ  решился  открыться  во  всемъ  священнику  нашего  прихода 
и  просить  у  него  сов'Ьта,  какъ  поступить  въ  этомъ  необыкно- 
венномъ  д&1'Ь.  Священникъ  былъ  разсудительный  челов'Ькъ 
1,кром^  того,  преданный  съ  теплою  любовш  своей  должности'^. 
Онъ  немедленно  явился  по  первому  призыву  къ  моему  отцу, 
котораго  уважалъ,  какъ  достойн-Ьйшаго  прихожанина.  Отецъ 
не  считалъ  даже  нужнымъ  отводить  его  въ  сторону  и  р'6- 
шился  тутъ  же,  при  матери  моей  и  д^тяхъ,  разсказать  ему 
это  непостижимое  происшеств1е.  Но  едва  только  произнесъ 
онъ  первое  слово,  какъ  мать  моя  вдругъ  глухо  вскрикнула  и 
упала  безъ  чувствъ  на  полъ.  Лицо  ея  покрылось  страшною 
бл^^дностью,  уста  остались  неподвижны,  открыты,  и  всЬ  черты 
ея  исковеркались  судорогами.  Отецъ  и  священникъ  подбе- 
жали къ  ней  и  съ  ужасомъ  рид^ли,  что  она  нечаянно  про- 
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глотида  десятоБъ^  иголокъ,  воторыя  держала  во  рту.  Пршпед- 
впй  докторъ  объявилъ,  что  это  было  неизл']Ьчимо :  иголки 
остановились  у  нея  въ  горл*,  другхя  прошли  въ  желудокъ 
и  во  внутренности^,  и  мать  моя  СЕОнчалась  ужасною  смертью. 
;,Это  происшеств1е  произвело  сильное  вл1яше  на  всю  жизнь 
моего  отца.  Съ  этого  времени  какая-то  мрачность  овлад&[а 
его  душою.  Р'Ьдко  онъ  ч'Ьмъ-нибудь  занимался,  всегда  почти 
оставался  безмолвнымъ  и  уб'Ьгалъ  всякаго  сообщества.  Но 
между  т^мъ  ужасный  образъ  Петромихали,  съ  его  живыми 
глазами,  сталь  пресл']^довать  его  неотлучн'Ье^,  и  часто  отецъ 
мой  чувствовалъ  приливъ  такихъ  отчаянныхъ,  свир^ныхъ  мыс- 
лей, отъ  которыхъ*  невольно  содрогался  самъ.  Все  то,  что  уле- 
гается,  какъ  черный  осадокъ  во  глубине  челов']^ка,  истре- 
бляется и  выгоняется  воспитатемъ,  благородными  подвигами 
и  лицезр'Ьшемъ  прекраснаго, — все  это  онъ  чувствовалъ  въ  себ4' 
возмущавшимся  и  безпрестанно  силившимся  выйти  въ  наружу  и 
развиться  во  всемъ  своемъ  порочномъ  совершенств'^.  Мрачное 
состоян1е  души  его  именно  было  таково,  чтобы  заставить  его 
ухватиться  за  эту  черную  сторону  челов-Ька.  Но  я  долженъ 
зам'Ьтить,  что  сила  характера  отца  моего  была  безприм^рна: 
власть,  которую  онъ  бралъ  надъ  собою  и  надъ  страстями, 
была  непостижима;  его  уб^ждешя  были  тверже  гранита,  и 
ч'Ьмъ  сильнее  было  искушеше,  тЬжь  онъ  бол'бе  рвался  про- 
тивопоставить* ему  несокрушимую  силу  души  своей.  Наконецъ, 
обезсилЬвъ  отъ  этой  борьбы,  онъ  решился  излить^  и  обнажить 
всего  себя,  въ  изображеши  всей  пов']Ьсти  своихъ  страдашй, 
тому  же  священнику,  который  всегда  почти  доставлялъ  ему 
исц&Ееше"  размышляющими  своими  р']^чами.  Это  было  въ  начале 
осени;  день  былъ  прекрасный';  солнце  с1яло  какимъ-то  св'Ь- 
жимъ  осеннимъ  св'Ьтомъ;  окна  нашихъ  комнатъ  были  отво- 
рены; отецъ  мой  сид^лъ  съ  достойнымъ^^  священникомъ  въ  ма- 
стерской; мы  играли  съ  братомъ  въ  комнат!,  которая  была 
рядомъ  съ  нею.  06^  эти  комнаты  были  во  второмъ  этаж'Ь, 
составлявшемъ  антресоли  нашего  маленькаго  дома.  Дверь 
въ  мастерской  была  несколько  растворена;  я,  какъ -то  не- 
чаянно, заглянулъ  въ  отверст1е,  вид^лъ,  что  отецъ  мой  при- 
двинулся ближе  Еъ  священнику  и  услышалъ  даже,  какъ  онъ 
сказалъ  ему^\-  „Наконецъ,  я  открою  всю  эту  тайну... **  Вдругъ 
мгновенный  криЕЪ^^  заставилъ  меня  оборотиться:  брата  моего 
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не  било.  Я  подошелъ  въ  окну  и  —  Боже!  я  никогда  не  могу 
забыть  этого  происшествхя:  на  мостовой  лежалъ  облитый  кровью 
трутгь  моего  брата.  Играя,  онъ,  в-брно,  какъ-нибудь  неосто- 
рожно перегнулся  чрезъ  окошко  и  упалъ,  безъ  сомн'Ьшя,  голо- 
вою внизъ,  потому  что  она  вся  была  размозжена.  Я  никогда 
не  позабуду  этого  ужаснаго  случая.  Отецъ  мой  стоялъ  не- 
подвиженъ  передъ  окномъ,  сложа  накрестъ  руки  и  поднявъ 
глаза  къ  небу.  Священникъ  быль  проникнуть  страхомъ,  вспо- 
жннвъ  объ  ужасной  смерти  моей  матери,  и  самъ  требовалъ 
отъ  отца  моего,  чтобы  онъ  хранилъ  эту  ужасную  тайну. 

„Посл^  этого  отецъ  мой  отдалъ  меня  въ  корпусъ,  гд*]^  я 
провелъ  все  время  своего  воспитанк,  а  самъ  удалился  въ  мо- 
настырь одного  уединеннаго  городка,  окруженнаго  пустынею, 
гд$  бедный  с^веръ  уже  представлялъ^  только  дикую  природу, 
и  торжественно  принялъ  санъ  монашесшй.  Всё  гяжк1я  обя- 
занности этого  зван1я  онъ  несъ  съ  такою  покорностью  и  сми- 
решемъ,  всю  труженическую  жизнь  свою  онъ  велъ  съ  такимъ 
смирешемъ,  соединеннымъ  съ  энтузхазмомъ  и  пламенемъ  в'Ьры, 
что,  невидимому,  ничто ^  преступное  не  им'Ьло  воли  коснуться  къ 
нему.  Но  страпБвый,  имъ  же  начертанный  образъ  съ  живыми 
глазами  пресл^довалъ  его  и  въ  этомъ  почти  гробовомъ  уедине- 
нш.  Игуменъ,  узнавши  о  необыкновенномъ  талант'Ь  отца  моего 
въ  живописи,  поручилъ  ему  украсить  церковь  некоторыми 
образами.  Нужно  было  вид'Ьть,  съ  какимъ  высокимъ  релипоз- 
нымъ  смирешемъ  трудился  онъ  надъ  своею  работою:  въ  стро- 
гомъ  посгЬ  и  молитве,  въ  глубокомъ  размышленш  и  уеди- 
неши  души  прхуготовлялся  онъ  къ  своему  подвигу.  Неотлучно 
проводилъ  ночи  надъ  своими  священными  изображешями,  и 
оттого,  можетъ  быть,  р-бдко  найдете  вы  произведешй^,  даже 
значительныхъ  художниковъ,  которыя  носили  бы  на  006*6  пе- 
чать такихъ  истинно-христханскихъ  чувствъ  и  мыслей.  Въ  его 
праведникахъ  было  такое  небесное  спокойствхе,  въ  его  каю- 
щихся^ такое  душевное  сокрушеше,  как1я  я  очень  р^дко  встрЬ- 
чалъ  даже  въ  картинахъ  изв'ёстныхъ*  художниковъ.  Наконецъ, 
ъск  мысли  и  желашя*  его  устремились  къ  тому,  чтобы  изо- 
бразить Божественную  Матерь,  кротко  простирающую  руки 
н|^^  молящимся  народомъ.  Надъ  этимъ  произведешемъ  тру- 
дился онъ  съ  такимъ  самоотвержешемъ  и  съ  такимъ  забве- 
шемъ  себя  и  всего  М1ра,  что  часть  спокойств1я,  разлитаго  его 
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Еистью  въ  чертахъ  божественной  покровительницы  шра,  ка- 
залось, перешла^  въ  собственную  его  душу.  По  ^айней  ж^кргк, 
страшный  образъ  ростовщика  пересталъ  нав'Ьщать  его,  и  пор- 
третъ  пропалъ,  неизв'Ьстно  куда. 

„Между  т']^къ  воспиташе  мое  въ  корпусе  окончилось*.  Я 
быль  выпущенъ  офицеромъ,  но,  къ  величайшему  сожал-Ьнш, 
обстоятельства  не  позволили  мн§  вид-бть  моего  отца.  Насъ 
отправили  тогда  же  въ  дМствующую  армпо,  которая,  по  по- 
воду объявленной  войны  турками,  находилась  на  границ]^. 
Не  буду  надо'Ьдать  вамъ  разсказами  о  жизни,  проведенной 
мною  среди  походовъ,  бивакъ  и  жаркихъ  схватокъ^;  довольно 
сказать,  что  труды,  опасности^  и  жаркШ  климатъ  изменили 
меня  совершенно,  такъ  что  знавпие  меня  прежде  не  узнавали 
вовсе.  Загоравшее  лицо,  огромные  усы  и  хриплый,  крикливый 
голосъ  придали  мн'Ь  совершенно  другую  физ10гном1ю.  Я  быль 
весельчакъ,  не  думалъ  о  завтрашнемъ",  любилъ  выпорожнить 
лишнюю  бутылку  съ  товарищемъ,  болтать  вздоръ  съ  смазли- 
венькими  девчонками,  отпустить  спроста*  глупость, —  словомъ, 
быль  военный  безпечный  челов']&къ.  Однакожъ,  какъ  только 
окончилась  кампашя,  я  почелъ  первымъ  долгомъ  навестить 
отца. 

„Когда  подъ'Ьхалъ  я  къ  уединенному  монастырю,  мною 
овлад']&ло  странное  чувство,  какого  прежде  я  никогда  не  испы- 
тывалъ:  я  чувствовалъ,  что  я  еще  связанъ  съ  одяимъ  суще- 
ствомъ,  что  есть  еще  что-то  неполное  въ  моемъ  состояши. 
Уединенный  монастырь  посреди  природы  бледной,  обнажен- 
ной, навелъ  на  меня  какое-то  поэтическое''  забвеше  и  далъ 
странное,  неопределенное  направлеше  моимъ  мыслямъ,  какое 
обыкновенно  мы  чувству емъ  въ  глубокую  осень,  когда  листья 
шумятъ  подъ  нашими  ногами,  надъ  головами  ни  листа,  чер- 
ныя  в^тви  сквозятъ  редкою  с^тью,  вороны  каркаютъ  въ  да- 
лекой вышине,  и  мы  невольно  ускоряемъ  свой  шагъ,  какъ  бы 
стараясь  собрать  разсЬиваюпцяся^  мысли.  Множество  деревян- 
ныхъ  почерневшихъ  пристроекъ  окружали  каменное  строеше*. 
Я  вступилъ  подъ  длинныя,  местами  прогнивппя,  позеленЬвппя 
мохомъ  галлереи,  находивпияся^®  вокругъ  кел1й,  и  спросилъ 
монаха,  отца  Григор1я.  Это  было  имя,  которое  отецъ  мой 
принялъ  по  вступлеши  въ  монашеское  зваше.  Мн^  указали 
его  келью. 
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„Никогда  не  позабуду  произведеннаго  имъ  да  меня  впетат- 
Атя.  Я  увид^лъ  старца,  на  бл^дномъ,  изнуренномъ  лищЬ 
котораго  не  присутствовало,  казалось,  ни  одной  черты,  ни 
одной  мысли  о  земномъ.  Глаза  его,  привыкппе  быть  устрем- 
ленными |съ  небу,  получили  тотъ  безстрастный,  проникнутый 
незд^пшимъ  огнемъ  видъ^  который  въ  минуту^  только  вдохно- 
вен1я  ос^няетъ  художника.  Онъ  сид'ёлъ  передо  мною  непо- 
движно, какъ  святой,  ГЛЯДЯЩ1Й  съ  полотна,  на  которое  пере- 
несла его  рука'  художника,  на  моляпцйся  народъ;  онъ,  каза- 
лось, вовсе  не  зам^тилъ  меня,  хотя  глаза  его  были  обращены 
кь  той  сторон*,  откуда  я  вошелъ  къ  нему*.  Я  не  хогЬлъ  еще 
открыться'^  и  потому  попросилъ  у  него,  просто,  благословешя, 
кавъ  путешествуюп^^  молельщикъ;  но  каково  было  мое  уди- 
влен1е,  когда  онъ  произнесъ:  „Здравствуй,  сынъ  мой,  Леонъ!^^ 
Меня  это  изумило:  я  десяти  л^тъ  еще  разстался  съ  нимъ; 
прнтомъ  меня  не  узнавали  даже  гЬ,  которые  меня  вид-Ёли  не 
такъ  давно.  „Я  зналъ,  что  ты  ко  мн-Ь  будешь"*,  продод- 
жалъ  онъ.  „Я  просилъ  объ  этомъ  Пречистую  Д-Ьву  и  св. 
угодника  и  ожидалъ  тебя  съ  часу  на  часъ,  потому  что  чув- 
ствую близкую  кончину  и  хочу  теб*  открыть  важную  тайну. 
Пойдемъ,  сынъ  мой,  со  мною  и  прежде  помолимся!  ^  Мы  вышли* 
въ  церковь  и  онъ  подвелъ  меня  къ  большой  картине,  изо- 
бражавшей Бож1Ю  Матерь,  благословляющую  народъ.  Я  былъ 
пораженъ  глубокимъ  выражешемъ  божественности  въ  Ея  лиц-Ь. 
Долго  лежалъ  онъ,  повергшись  передъ  изображетемъ,  и,  на- 
конецъ,  посл^  долгаго  молчашя  и  размышлешя,  вышелъ  вжЬстк 
со  мною. 

„Посл§  того  отецъ  мой  разсказалъ  кв!к  все  то,  чт5  вы  сей- 
часъ  отъ  меня  слышали.  Въ  истину  его  я  в'Ьрилъ^^  потому 
что  самъ  былъ  свид^телемъ  многихъ  печальныхъ  случаевъ 
нашей  жизни. 

„Теперь я  разскажу  теб-Ь,  сынъ  мой",  прибавилъ  онъ  посл*]^ 
этой  исторхи:  „то,  что  мнб  открылъ  виденный  мною  святой, 
неузнанный  среди  многолюднаго  народа  ник^мъ,  кром^  меня, 
•котораго  милосердый  Создатель  сподобилъ  такой  неизглаго- 
лашой  своей  благости^.  При  этомъ  отецъ  мой  сложилъ  руки^^ 
и  устремилъ  глаза  къ  небу,  весь  отданный  ему  всЬмъ  своимъ 
бнт1емъ.  И  я,  наконецъ,  услышалъ  то,  чт5  сейчасъ  готовлюсь 
разсказать  вамъ.    Вы  не  должны  удивляться  странности  его 
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р'Ьчей:  я  увжкЬлъ,  что  онъ  находился  въ  томъ  состоягоя  Д7ши^ 
которое  овлад'Ьваетъ  челов^комъ,  когда  онъ  испытываетъ  силь- 
ныя,  нестераимня  несчастхя;  когда,  желая  собрать  всю  силу, 
всю  жел-Ьзную  силу  души,  и  не  находя  ее  довольно  мощною, 
весь  повергается  въ  религш;  и  ч'Ьмъ  сильнее  гнетъ  его  не- 
счастгй,  ткжь  планенн'Ье  его  духовння  С08ерцан1я  и  нолитвп. 
Онъ  уже   не  походить   на  того   тихаго   размышляющаго  от- 
шельника, который,  какъ  къ  желанной  пристани,   прич^1шлъ 
вь  своей  пустыне,  съ  желаваевгь  отдохнуть  отъ  жизни*  и  съ 
христханскимъ  смирешемъ*  молиться  Тому,  къ  Которому  онъ 
сталъ  ближе  и  доступн'Ье;    напротивъ  того,    онъ   становится 
ч'Ьмъ-то  исполинскимъ.  Въ  немъ  не  угасну  ль  палъ  души,  но, 
напротивъ,  стремится  и  вырывается  съ  большею  силою.  Онъ 
тогда  весь   обратился    въ  религ10зный   пламень.    Его  голова 
ъ'Ьчяо   наполнена   чудными   снами.    Онъ  видитъ  на  каждохъ 
шагу  вид']^н1я  и  слышитъ  откровешя*;  мысли  его  раскалены; 
глазъ  его  уже  не  видитъ  ничего,  принадлежаш;аго  земл*!;  век 
движенк,    сл4дств1я  в-Ьчнаго  устремлешя  къ  одному,    испол- 
нены 9нтуд1азма'.  Я  съ  перваго  раза  зам'Ьтилъ  въ  немъ  это 
состоите  и  упоминаю  о  немъ  потому,   чтобы  вамъ  не  каза- 
лись слишкомъ  удивительными  т^  р'Ьчи,  который  я  отъ  него 
услышалъ.    „Сынъ   мой!**    сказалъ   онъ  мн*   посл-Ь  долгаго, 
почти  неподвижнаго  устремлен1Я  глазъ •  своихъ  къ  небу:   „уже 
скоро,    скоро  приблизится   то  время,  когда  искуситель''  рода 
челов-Ьческаго,  антихристъ,  народится  въ  мхр**.  Ужасно  будетъ 
9Т0  время':  оно  будетъ  передъ  концомъ  М1ра.  Онъ  промчится 
наконЬ-гигангЬ^®,  и  велийя  потерпятъ  муки  т4'\  которые  оста- 
нутся верными  Христу.  Слушай,  сынъ  мой:  уже  давно  хочетъ 
народиться  антихристъ  ^^,  но  не  можетъ^',  потому  что  долженъ 
родиться  сверхъестественнымъ  образомъ;    а  въ  М1р%  нашемъ 
все  устроено  Всемогущимъ  такъ,  что  совершается  все'*въесте- 
ственномъ  порядк'Ь,  и  потому  ему  никашя  силы,  сынъ  мой, 
не  помогу тъ   прорваться   въ  М1ръ.    Но  земля  наша  —  прахъ 
передъ  Создателемъ.  Она  по  его  законамъ  должна  разрушаться, 
и   съ   каждымъ   днемъ   законы   природы   будутъ   становиться 
слабее,    и  отъ  того  границы,  удерживающгя  сверхъестествен- 
ное^', приступн'Ье*'.  Онъ  уже  и  теперь  нарождается,  но  только 
некоторая  часть*"  его  порывается  показаться   въ  М1ръ.    Онъ 
избираетъ  для  себя  жилищемъ  самого  человека  и  показывается 
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въ  т^хъ  людяхъ,  отъ  которыхъ  уже,  кажется,  при  самонъ 
рождеши,  отшатнулся  ангелъ,  и  они  заклеймены  страшною 
ненавистью  къ  людямъ  и  ко  всему,  чтд  есть^  создаше  З^орца^. 
Таковъ-то  быль  и'  тотъ  дивный  ростовщикъ,  котораго  дерзнулъ 
я,  окаянный,  изобразить  преступною  своею  кистью  \  Это  онъ, 
сннъ  мой,  это  быль  самъ  антихристъ.  Еслибы  моя  преступ- 
ная рука''  не  дерзнула  его  изобразить,  онъ  бы  удалился  и 
исчёзнулъ,  потому  что  не  могъ  жить  дол^е  того  т^ла,  въ  ко- 
торомъ  заключилъ  себя.  Въ  этихъ*  отвратительныхъ  живыхъ 
глазахъ  удержалось  басовское  чувство.  Дивись,  сынъ  мой, 
ужасному  могуществу  б-Ьса.  Онъ  во  все  силится  проникнуть: 
въ  наши  д^ла,  въ  наши  мысли  и  даже  въ  самое  вдохновеше 
художника.  Безчисленны  будутъ  жертвы  этого  адскаго  духа^, 
Фивущаго  невидимо,  безъ  образа,  на  земл^.  Это  тотъ  черный 
духъ,  который  врывается  къ  намъ  даже  въ  минуту  са]№хъ 
чистыхъ  и  святыхъ  помышлешй.  О,  если  бы  моя  кисть  не  оста- 
новила своей  адской  работы,  онъ  бы  еще  бол'Ье  над'Ёлалъ  зла^, 
ж  нЬтъ  силъ  челов'Ьческихъ  противустать  ему,  потому  что  онъ 
Еиенно  выбираетъ  то  время,  когда  величайппя  несчаст1я  по- 
стигаютъ  насъ*.  Горе,  сынъ  мой,  бедному  человечеству!  Но 
слушай,  чтб  мнб  открыла  въ  часъ  святаго  вид^тя  сама  Бож1я 
Матерь.  Когда  я  трудился  надъ  изображешемъ  пречистаго 
лика  Д'Ьвы  Мар1и,  лилъ  слезы  покаяшя  о  моей  протекшей 
жизни  и  долго  пребывалъ  въ  посгб  и  молитв'Ь,  чтобы  быть 
достойнее  изобразить  божественный  черты  Ёя,  я  былъ  пос^- 
щенъ^^,  сынъ  мой,  вдохновешемъ,  я  чувствовалъ,  что  высшая 
сила  осенила  меня  и  ангелъ  возносилъ  мою  гр'Ьшную  руку, — 
я  чувствовалъ,  какъ  шевелились  на  мег]^  волоса  мои^^  и  душа 
вея  трепетала.  О,  сынъ  мой!  за  эту  минуту  я  бы  тысячи 
взялъ  мукъ  на  себя.  И  я  самъ  дивился  тому,  чтб  изобразила 
кисть  моя.  Тогда  же  предсталъ  мн'Ь  во  снё  пречистый  ликъ 
Д*вы'*,  и  я  узналъ,  что  въ  награду  моихъ  трудовъ  и  молитвъ 
сверхъестественное  существоваше  этого  демона  въ  портрет* 
будетъ  нев-Ьчно,  что  если  кто  торжественно  объявитъ  его 
исторш  по  истеченш  пятидесяти  л^тъ  въ  первое  новолуше,  то 
сила  его  погаснетъ  и  разсЬется,  яко**  прахъ,  и  что  я  могу  теб* 
передать  это  передъ  моею  смертш.  Уже  тридцать  л4тъ  про- 
текло сътого  времени,  какъ  онъживетъ**;  двадцать  впереди.  По- 
молимся, сынъ  мой!"  При  этомъ  онъ  повергнулся  на  кол-Ьни  и 
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весь  превратился  въ  молитву.  Признаюсь,  я  внутренно  вс^ 
эти  слова  приписывалъ  распаленному  его  воображетю,  воз- 
двигнутому^ безпрестанннмъ  постомъ  и  молитвами,  и  потому 
изъ  уважешя  не  хот'Ьлъ  д'&кать  какого-нибудь  зам'Ьчанхя  или 
соображешя^.  Но  когда  я  увид-^лъ,  какъ  онъ  поднялъ  къ  небу 
изсохш1я  свои  руки,  съ  какимъ  глубокимъ  соьфушешемъ  мол- 
чалъ  онъ,  уничтоженный  въ  себ*]^  самомъ,  съ  какимъ  невнра- 
зимымъ  умилешёмъ  молилъ  о  т^хъ,  которые  не  въ  силахъ  были 
противиться  адскому  обольстителю  и  погубили  все  возвышенное 
души  своей,  съ  какою  пламенною  скорбто  простерся  онъ,  и 
по  лицу  его  лились  говорящ1я  слезы,  и  во  вс^хъ  чертахъ 
его  выразилось  одно  безмолвное  рыдаше,  —  о,  тогда  я  не 
въ  силахъ  былъ  предаться  холодному  размышленш  и  разби- 
рать^ слова  его!  Шсколько  л4тъ  прошло  посл4  его  смерти. 
Я  не  в'Ьрилъ  этой  исторш  и  даже  мало  думалъ  о  ней;  но 
никогда  не  могъ  ее  никому  пересказать.  Я  не  знаю,  отчего 
это  было,  но  только  я  чувствовалъ  всегда  что-то  удерживав- 
шее меня  отъ  того  \  Сегодня  безъ  всякой  ц']&ли'^  зашелъ  я  на 
аукщонъ  и  въ  первый  разъ  разсказалъ  исторш  этого  необык- 
новеннаго  портрета,  такъ  что  я  невольно  начинаю  думать^ 
не  сегодня  ли  то  новолуше^,  о  которомъ  говорить  отецъ  мой^ 
потому  что,  дМствительно,  съ  того  времени  прошло  уже  20 
л4тъ*'^ 

Тутъ  разсказывавшШ  остановился,  и  слушатели,  внимавппе 
ему  съ  неразвлекаемымъ  участхемъ,  невольно  обратили  глаза 
свои  къ  странному  портрету  и,  къ  удивленгю  своему,  заме- 
тили, что  глаза  его  вовсе  не  сохраняли  той  странной  живости^ 
которая  такъ  поразила  ихъ  сначала.  Удивлеше  еще  бол^е 
увеличилось,  когда  черты^  страннаго  изображешя  почти  не- 
чувствительно начали  исчезать,  какъ  исчезаетъ  дыхаше  съ  чи- 
стой стали.  Что-то  мутное •  осталось  на  полотн*.  И  когда 
подошли  къ  нему  ближе,  то  увидали  какой-то  незначаще 
пейзажъ,  такъ  что  посЬтители,  уже  уходя,  долго  недоум-Ь- 
вали^^,  дМствительно  ли  они  видели  таинственный  портретъ,. 
или  это  была  мечта  и  представилась  мгновенно  глазамъ,  утру- 
жденнымъ  долгимъ  разсматривашемъ  старинныхъ  картинъ. 


ВЗГЛЯДЪ  НА  СОСТАВЛЕШЕ  МАЛОРОССШ 


I.  Какое  ужасно-ничтожное  время  представляетъ  для  Рос- 
€Ш  ХШ  в^къ!  Сотни  мелкихъ  государствъ  единов'^рныхъ, 
одноплененныхъ,  одноязычннхъ,  ознаиенныхъ  однимъ  общиыъ 
характеромъ  и  которыхъ,  казадось,  противъ  воли  соединяло 
родство,  —  эти  мелюя  государства  такъ  были  между  собою 
разъединены,  какъ  р'Ьдко  случается  съ  разнохарактерными 
народами.  Они  были  разъединены  не  ненавистью^  —  силь- 
ныл  страсти  не  досягали  сюда  —  ни  постоянною  политикою, 
сл'Ьдствхемъ  непреклоннаго  ума  и  познашя  жизни:  это  былъ 
хаосъ  браней  за  временное,  за  минутное,  —  браней  разруши- 
тельныхъ,  потому  что  он']^  мало  по  малу  извели  народный 
характеръ,  едва  начинавшШ  принимать  отличительную  физш- 
гномш  при  сильныхъ  норманскихъ  князьяхъ.  Религ1я,  которая 
бол^е  всего  связываетъ  и  образуетъ  народы,  мало  на  нихъ 
Д'Ьйствовала.  Релипя  не  срослась  тогда  гЬсно  съ  законамц, 
съ  жизнью.  Монахи,  настоятели,  даже  митрополиты  были 
схимники,  удаливш1еся  въ  свои  кельи  и  закрывпие  глаза  для 
х1ра;  моливш1еся  за  вс^хъ,  но  не  знавппе,  какъ  схватить 
съ  помощью  своего  сильнаго  оруж1я,  в'Ьры,  власть  надъ  на- 
родомъ  и  возжечь  этой  встрой  пламень  и  ревность  до  энту- 
д1а8ма,  который  одинъ  властенъ  соединить  младенчествуюпце 
народы  и  настроить  ихъ  къ  великому.  Зд'Ьсь  была  совершен- 
ная противоположность  западу,  гд'Ь  самодержавный  папа, 
какъ  будто  невидимою  паутиною,  опуталъ  всю  Европу  своею 


*  Эскизъ  этотъ  составля1ъ  введев1е  къ  Истор1Н  Малороссгв;  но  такъ  какъ 
кя  первая  часть  Исторхн  Малоросс1и  перед^дава  вовсе,  то  онъ  остался  ваштат- 
■ищ  н  по]11щается  ад^сь,  какъ  совершенно  отдельная  статья. 
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религ10зною  властью,  гд*  его  могущественное  слово  прекра- 
щало брань  или  возжигало  ее,  гд'Ь  угроза  страшнаго  прокля- 
Т1Я  обуздывала  страсти  и  полудише  народы.  Зд']&сь  монастыри 
были  уб-Ьжищемх  гЬхъ  людей,  которые  кротостью  и  незло- 
б1емъ  составляли  исключеше  изъ  общаго  характера  и  в'бка. 
Изр']&дка  пастыри,  изъ  пещеръ  и  монастырей,  увещали ^  уд^ль- 
ныхъ  князей;  но  ихъ  ув%щан1Я  были  напрасны:  князья  ужЬхл 
только  поститься  и  строить  церкви,  думая*,  что  исполняютъ 
этимъ  вс^  обязанности  христханской  религш,  а  не  ум'Ьли  счи- 
тать ее  закономъ  и  покоряться  ея  вел^шямъ.  Самыя  ничтож- 
ныя  причины  раждали  между  ими  безконечныя  войны.  Эта 
были  не  споры  королей  съ  вассалами  или  вассаловъ  съ  вас- 
салами: — н4тъ!  это  были  брани  между  родственниками,  между 
родными  братьями,  между  отцомъ  и  детьми.  Не  ненависть, 
не  сильная  страсть  воздымала  ихъ: — ^н^тъ!  брать  брата  р4- 
залъ  за  клочекъ  земли  или,  просто,  чтобы  показать  удальство. 
Прим^ръ  ужасный  для  народа!  Родство  рушилось,  потому  чта 
жители  двухъ  сос4днихъ'  уд-Ьловъ,  родственники  между  со- 
бою, готовы  были  каждую  минуту  возстать  другъ  противъ 
друга  съ  яростью  волковъ.  Ихъ  не  подвигала  на  это  наслед- 
ственная вражда,  потому  что  кто  былъ  сегодня  другъ,  тотъ 
завтра  делался  непрхятелемъ.  Народъ  ирхобр^лъ  хладнокров- 
ное зверство,  потому  что  онъ  р-Ьзаль,  самъ  не  зная  за  что. 
Его  не  разжигало  ни  одно  сильное  чувство  —  ни  фанатизмъ, 
ни  суев'Ьр1е,  ни  даже  предразсудокъ.  Отъ  того,  казалось, 
умерли  въ  немъ  почти  всё  челов']&ческ1я  сильныя  благородный 
страсти,  и  если  бы  явился  какой-нибудь  гешй,  который  бы 
захот']&лъ  тогда  съ  этимъ  народомъ  совершить  великое,  онъ  бы 
не  нашелъ  въ  немъ  ни  одной  струны,  за  которую  бы  могъ 
ухватиться  и  потрясти  безчувственный  составъ  его,  выклю- 
чая разв^  физической  жел']&зной  силы.  Тогда  истор1я,  каза- 
лось, застыла  и  превратилась  въ  географш:  однообразная 
жизнь,  шевелившаяся  въ  частяхъ  и  неподвижная  въ  ц^ломъ, 
могла  почесться  географическою  принадлежностью  страны. 

П.  Тогда  случилось  дивное  происшеств1е.  Изъ  Азш,  изъ 
средины  ея,  изъ  степей,  выбросившихъ  столько  народовъ 
въ  Европу,  поднялся  самый  страшный,  самый  многочислен- 
ный, совершивппй  столько  завоевашй,  сколько  до  него  не 
производилъ  никто.    Ужасные  монголы,  съ  многочисленными, 
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никогда  дотоле  невиданныни  Европою  табунами,  кочевнвш 
кибитками,  хлынули  на  Россш,  осв^^тивши  путь  свой  пламе- 
немъ  и  пожарами  —  прямо  азхатскимъ  буйнымъ  наслаждешемъ. 
Это  нашеств1е  наложило  на  Росс1ю  двухв-Ьковое  рабство  и 
щыло  ее  отъ  Европы.  Было  ли  оно  спасешемъ  для  нея, 
сберегши  ее  Д1я  независимости,  потому  что  уд'кльные  князья 
не  сохранили  бы  ее  отъ  литовскихъ  завоевателей  \  или  оно 
бнло  наказанхемъ  за  т^  безпрерывныя  брани,  —  какъ  бы  то 
Н1  было,  но  это  страпшое  событ1е  произвело  велишя  сл'Ьд- 
ств1я:  оно  наложило  иго  на  сбверныя  и  средшя  русскк  кня- 
зешя,  но  дало  между  т^мъ  происхождеше  новому  славян- 
скому покол'бшю  въ  южной  Россш,  котораго  вся  жизнь  была 
борьба  и  котораго  исторш  я  взялся  представить^. 

Ш.  Южная  Росс1я  бол'Ье  всего  пострадала  оть  татаръ. 
Выжженные  города  и  степи,  обгор'блые  л'бса,  древшй,  раз- 
рушенный Е1евъ,  безлюдье  и  пустыня  —  вотъ  чтб  предста- 
вляла эта  несчастная  страна!  Напуганные'^  жители  разб'Ьжались 
ыи  въ  Польшу,  или  въ  Литву;  множество  бояръ  и  князей 
вы4хало  въ  северную  Россш.  Еще  прежде  народонаселевае 
начало  зам'бтно  уменьшаться  въ  этой  стороне.  Егевъ  давно 
уже  не  былъ  столицею;  значительный  ъл9^кЬш^^  были  гораздо 
с^верн^е.  Народъ,  какъ  бы  понимая  самъ  свою  ничтожность, 
оставлялъ  1%  м^ста,  тл^Ь  разновидная  природа  начвнаетъ  ста- 
новиться изобретательницею,  гд'6  она  раскинула  степи  пре- 
красный, вольныя,  съ  безчисленнышъ  множествомъ  травъ  почти 
ГЕгантскаго  роста,  часто  неожиданно  среди  нихъ  опрокинула 
)и>согоръ,  убранный  дикими  вишнями,  черешнями,  или  обру- 
шила рытвину,  всю  въ  цв-Ьтахъ,  и  по  вс4мъ  вьющимся  лен- 
тамъ  рЬкъ  разбросала  очаровательные  виды,  протянула  во 
всю  длину  Дн'Ьпръ  съ  ненасытными  порогами,  съ  величествен- 
ными гористыми  берегами  и  неизм'Ьримыми  лугами  —  и  все 
это  согрела  ум^реннымъ  дыхашемъ  юга.  Онъ  оставлялъ  эти 
м4ста  и  столплялся  въ  той  части  Россш,  гд4  м-Ьстоположе- 
ше,  однообразно-гладкое  и  ровное,  везд'Ь  почти  болотистое, 
истыканное  печальными  елями  и  соснами,  показывало  не  жизнь 
живую,  исполненную  движен1я,  но  какое-то  прозябевае,  по- 
ражающее душу  мыслящаго.  —  Какъ  будто  бы  этимъ  подтвер- 
дилось правило,  что  только  народъ  сильный  жизнью  и  харак- 
теромъ  ищетъ  мощныхъ  м'Ьстоположешй  или  что  только  см^- 
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лня    и    поразительная    ]гЬстоположешя    образуютъ    смАхбА, 
страстный,  характерный  народъ. 

IV.  Когда  первый  страхъ  прошелъ,  тогда  мало  по  малу 
выходцы  И8ъ  Польши,  Литвы,  Россш  начали  селиться  въ  этой 
земл^,  настоящей  отчизне  славянъ,  земл^  древнихъ  полянъ, 
сЬверянъ,  чистыхъ  славянскихъ  племенъ,  который  въ  Вели- 
кой Росс1и  начинали  уже  смешиваться  съ  народами  финскими, 
но  зд^сь  сохранялись  въ  прежней  ц&еьности,  со  всеми  язы- 
ческими пов'Ьрьями,  д'Ьтскими  предразсудками,  песнями,  сказ- 
ками, славянской  миеолопей,  такъ  простодушно  у  нехъ 
смешавшейся  съ  христханствомъ.  Возвращавппеся  на  свои 
м^ста  прежше  жители  привели  по  сл^дамъ  своимъ  и  выход- 
цевъ  изъ  другихъ  земель,  съ  которыми  отъ  долговременнаго 
пребывашя  составили  связи.  Это  населеше  производилось  бояз- 
ненно  и  робко,  потому  что  ужасный  кочевой  народъ  былъ 
не  за  горами:  ихъ  разделяли  или,  лучше  сказать,  соединяли 
одне  степи.  Не  смотря  на  пестроту  населешя,  зд^сь  не  было 
т^хъ  браней  междоусобныхъ,  которыя  не  переставали  во  глу- 
бине Россш:  опасность  со  вс^хъ  сторонъ  не  давала  возмож- 
ности заняться  ими.  Бгевъ,  древняя  матерь  городовъ  русскихъ, 
сильно  разрушенный  страшными  обладателями  табуновъ,  долго 
оставался  б^денъ  и  едва  ли  могъ  сравниться  со  многими, 
даже  не  слишкомъ  значительными  городами  северной  Россш. 
Все  оставили  его,  даже  монахи- летописцы,  для  которыхъ 
онъ  всегда  былъ  священъ.  Изв^стгя  о  немъ  разомъ  прерва- 
лись и,  не  смотря  на  то,  что  тамъ  оставалась  еще  отрасль 
князей  русскихъ,  ничто  не  спасло  его  отъ  полувековаго  за-. 
бвен1я.  Изредка  только,  какъ  будто  сквозь  сонъ,  говорятъ 
летописцы,  что  онъ  былъ  страшно  разоренъ,  что  въ  немъ 
были  хансюе  баскаки,  —  и  потомъ  онъ  отъ  нихъ  задернулся 
какъ  бы  непроницаемою  завесою. 

V.  Между  темъ  какъ  Росс1я  была  повергнута  татарами 
въ  бездейств1е  и  оцепенеше,  велитай  язычникъ,  Гедиминъ, 
вывелъ  на  сцену  тогдашней  исторш  новый  народъ, — народъ 
бедный  и  жизнью,  и  средствами  для  жизни,  населявппй  дише 
сосновые  леса  нынешней  Велоруссш,  еще  носивппй  звери- 
ную кожу  вместо  одежды,  еще  боготворивппй  Перуна  и 
поклонявшШся  древнему  огню  въ  нетроганныхъ  топоромъ  ро- 
щахъ,  плативш1й  прежде  дань  русскимъ  князьямъ,  известный 
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подъ  именемъ  лнтовцевъЧ  И  этотъ  народъ  при  своемъ  князЪ 
Гедимин^  сделался  самымъ  виднымъ  на  огромномъ  северо- 
востоке  Европы!  Тогда  города,  княжества  и  народы  на  за- 
паде Россш  были  каше-то  отрывки,  образки,  оставпиеся  за 
гранью  татарскаго  порабощешя.  Они  не  составляли  ничего 
ц:Ьлаго,  и  потому  литовскШ  завоеватель  почти  однимъ  движе- 
шемъ  языческихъ  войскъ  своихъ,  совершенно  созданныхъ  имъ, 
подвергъ  своей  власти  весь  промежутокъ  между  Польшей  и 
татарской  Россхей.  Потомъ  двинулъ  онъ  войска  свои  на  югъ, 
во  влад^шя  волынскихъ  князей.  Весьма  естественно,  что 
уоп^хъ  сопровождалъ  его  везде.  Въ  Луцке,  однакожъ,  князь 
Левъ  сильно  сопротивлялся,  но  не  въ  силахъ  былъ  отстоять 
земель  своихъ.  Гедиминъ,  назначивъ  своихъ^  старостъ  и  началь- 
н1ковъ,шелъ  далее  на  югъ',  къ  самому  сердцу  южной  Россш,  къ 
Шеву.  Убежавпйй  луцшй  князь  Левъ  успелъ  кое-какъ  уговорить 
шевскаго  князя  Станислава  выйти  съ  своими  немноголюд- 
ными дружинами  навстречу  грозному  победителю;  дружины 
были  усилены  союзниками -татарами;  но  все  бежало  передъ 
мощнымъ  литовцемъ.  Гедиминъ,  сильно  поразивъ  ихъ  при 
реке  Ирпети\  вступилъ  съ  торжествомъ  въ  Шевъ,  носивппй 
на  себе  свежую  печать  татарскаго  посещетя,  и  постановилъ 
въ  немъ  правителемъ  князя  Миндова  Ольшанскаго,  приняв- 
шаго  греческую  веру.  Итакъ,  литовск1й  завоеватель  у  самыхъ 
татаръ  вырвалъ  почти  передъ  глазами  ихъ'  находившуюся  землю! 
Это  должно  бы,  казалось,  возбудить  борьбу  между  двумя  на- 
родами, но  Гедиминъ  былъ  человекъ  ума  крепкаго,  былъ  по- 
литнкъ,  не  смотря  на  видимую  свою  дикость  и  свое  невеже- 
ственное время'.  Онъ  умелъ  сохранить  дружбу  съ  татарами, 
владея  отнятыми  у  нихъ  землями  и  не  платя  никакой  дани''. 
Этотъ  дишй  политикъ,  не  знавпий  письма  и  поклонявппйся 
языческому  богу,  ни  у  одного  изъ  покоренныхъ  имъ  народовъ 
не  изменилъ  обычаевъ  и  древняго  правлешя:  все  оставилъ 
по  прежнему,  подтвердилъ  все  привилегш  и  старшинамъ'  строго 
прнказалъ  уважать  народный  права,  нигде  даже  не  означилъ 
пути  своего  опустошешемъ.  Совершенная  ничтожность  окру- 
гавшихъ  его  народовъ  и  прочихъ  историческихъ  лицъ  придаютъ 
ему  какой-то  исполинсюй  размеръ*.  Онъ  умеръ  въ  1340  году; 
мертвый  былъ  посаженъ  на  коня  съ  своимъ  оруженосцемъ, 
съ  охотничьими   собаками,    соколавш   и  сожженъ  по  языче- 
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скому  обычаю  литовцевъ.  Всл^дъ  за  нииъ  такхе  же  два  сЕ^ъ- 
нне  характера,  Ольгердъ  и  Ягайло,  вознесли  Литву,  употребляя 
ту  же  саную  политику  съ  присоединенными  народами  Ч 

VI.  И  вотъ  южная  Росс1я,  подъ  могущественшшъ  новро- 
вительствомъ  литовскихъ  князей,  совершенно  отделилась  отъ 
северной.  Всякая  связь  между  ними^  разорвалась;  составились 
два  государства,  называвпияся  одинакимх  именемъ  —  Русью, 
одно  подъ  татарскимъ  игомъ,  другое  подъ  однимъ  скипетромъ 
съ  литовцами.  Но  уже  сношешй  между  ими  не  было.  Друпе 
законы,  друпе  обычаи,  другая  ц'^^ль,  друпя  связи,  друпе 
подвиги  составили  на  время  два  совершенно  различные  ха- 
рактера^.  Бакимъ  образомъ  это  произошло,  —  составляетъ  цЬль 
нашей  исторш.  Но  прежде  всего  нужно  бросить  взглядъ  на 
географическое  положеше  этой  страны,  чтб  непременно  должно 
предшествовать  всему,  ибо  отъ  вида  земли  зависитъ^  образъ 
жизни  и  даже  характеръ  народа.  Многое  въ  исторш  разр^- 
шаетъ  географ1я. 

Эта  земля,  получившая  после  назваше  Украины,  прости- 
раюп1;аяся  на  с^веръ  не  дал^е  50  ^  широты,  более  ровна, 
нежели  гориста.  Небольшая  возвышенности  встречаются  очень 
часто,  но  ни  одной  гористой  цепи.  Северная  ея  часть  пере- 
межается лесами,  содержавшими  прежде  въ  себе  целыя  шайки 
медведей  и  дикихъ  кабановъ^;  южная  вся  открыта,  вся  ивъ 
степей,  кипевшихъ  плодород1емъ,  но  только  изредка  засе- 
вавшихся хлебомъ.  девственная  и  могучая  почва  ихъ  свое- 
вольно произращала  безчисленное  множество  травъ^  Эти  степи 
кипели  стадами  сайгъ,  оленей  и  дикихъ  лошадей,  бродившихъ 
табунами.  Съ  севера  на  югъ  проходить  великхй  Днепрь*^,  опу- 
танный ветвями  впадаюп1;ихъ  въ  него  рекъ^.  Правый  берегь 
его  гористъ  и  представляетъ  пленительный*  и  вместе  дер8Е1я 
местоположешя;  левый  —  весь  изъ  луговъ,  покрытыхъ  ро- 
щами, потоплявшимися  водою.  Двенадцать  пороговъ  —  вырос- 
шихъ  изъ  дна  реки  скалъ — недалеко  отъ  впадешя  его  въ  море 
преграждаютъ  течете  и  делаютъ  плаваше  по  немъ  чрезвы- 
чайно опаснымъ.  Около  пороговъ  водился  родъ  дикихъ  козъ  — 
Сушки  съ  белыми  лоснящимися  рогами,  съ  мягкою,  атлас- 
ною шерстью.  Прежде  в5ды  въ  Днепре  были  выше,  разли- 
вался онъ  шире  и  далее  потоплялъ  луга  свои.  Когда  в5ды 
начинаютъ  опадать,  тогда  видъ  поразителенъ^^:  все  возвышен- 
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ностн  выходатъ  и  кажутся  безчисленншш  зелеными  остро- 
вами среди  необозримаго  океана^  воды.  Въ  ДнЪпръ  впадаетъ 
только  одна  судоходная  р']&ка,  Десна,  проходящая  въ  северной 
УЕранн^,  съ  лесистыми  берегами,  по^ти  съ  об'^^ихъ  сторонъ 
потопляемыми  водою  ^;  но  и  эта  р^ка  тоотько  въ  н^которыхъ 
м^стахъ  судоходна.  Ером*!  того,  на  сЬвер^  Остеръ  и  часть 
Сейма,  на  юг%  Сула,  Пселъ,  съ  цЪпью  видовъ^,  Хоролъ  и 
друпя;  но  ни  одна  изъ  нихъ  не  судоходна.  Сообщешя  ни- 
какого н^тъ,  произведенк  не  могли  взаимно  разм'1ниваться  — 
н  потому  зд^сь  не  могъ  и  возникнуть  торговый  народъ.  Вс^ 
р^ки  разветвляются*  по  середин'6,  ни  одна  изъ  нихъ  не  про- 
текала на  рубеже  и  не  служила  естественною  гранью  съ  со- 
(Адственными  народами.  Бъ  северу  ли  съ  Россхей,  къ  востоку  ли 
съ  кипчакскими  татарами,  къ  югу  ли  съ  крымскими,  къ  за- 
паду ли  съ  Польшей,  —  везд^  она  граничила  полемъ^,  везд!б 
равнина,  со  всЬхъ  сторонъ  открытое  м^сто.  Будь  хотя  съ  одной 
стороны  естественная  граница  изъ  горъ  или  моря — и  на- 
родъ, поселивпийся  зд^сь,  удержалъ  бы  политическое  бытхе 
свое,  составилъ  бы  отдельное  государство  \  Но  беззапрггная, 
открытая  земля  эта  была  землей  опустошешй  и  наб'&говъ,  — 
х^стомъ'',  гд^  спшбались  три  враждуюпця  нацш,  унавожена 
костями,  утучнена  кровью.  Одинъ  татарскхй  на^здъ  разрушалъ 
весь  трудъ  землед'1льца;  луга  и  нивы ^  были  вытаптываемы  конями 
и  выжигаемы,  легшя  жилища  сносимы  до  основашя,  обитатели 
разгоняемы  или  угоняемы  въ  пл^нъ  вм'Ьст^  съ  скотомъ.  Это 
была  земля  страха,  и  потому  въ  ней  могъ  образоваться  только 
народъ  воинственный,  сильный  своимъ  соединешемъ,  —  на- 
родъ отчаянный,  котораго  вся  жизнь  была  бы  повита  и  взле- 
леяна войною.  И  вотъ  выходцы  вольные  и  невольные,  без- 
домные *,  т4,  которымъ  нечего  было  терять,  которымъ  жизнь  — 
копейка,  которыхъ  буйная  воля  не  могла  терпеть  законовъ 
и  власти,  которымъ  везд^  грозила  вис&шца,  расположи- 
лись и  выбрали  самое  опасное  м^сто  въ  виду  аз1атскихъ  за- 
воевателей —  татаръ  и  турковъ^^.  Эта  толпа,  разросшись  и 
увеличившись,  составила  ц^лый  народъ,  набросивпий  свой 
характеръ  и,  можно  сказать,  колоритъ  на  всю  Украину,  сде- 
лавши чудо  —  превративпий  мирный  славянсшя  покол'Ьшя 
*  въ  воинственныя,  тъ^стшай  подъ  именемъ  козаковъ^^  народъ, 
составляюпцй  одно  изъ  зам']^чательныхъ   явлешй  европейской 
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исторш,  которое,  можетъ  быть,  одно  сдержало  это  опусто- 
шительное ра8лит1е  двухъ  магометанскихъ  народовъ,  грозжв- 
шихъ  поглотить  Европу. 

УП.  Если  не  кь  концу  ХШ,  то  къ  началу  Х1У  вЪка  можно 
отнести  появлеше  ковачества,  въ  т^мъ  в^камъ,  когда  святая, 
сильная  ревность  къ  религш  еще  не  остыла  въ  Европе,  когда 
почти  вдругъ  во  вс^^хъ  концахъ  безпрестанно  образовывались 
братства  и  ордена  рыцарсше,  составлявпие  странную  противо- 
положность съ  тогдашнимъ  разъединешеыъ,  съ  изунительныкъ 
саноотвержешемъ  разрупшвш1е  и  отвергнувшхе  услов1я  обык- 
новенной жизни,  безбрачные,  суровые,  неотразимые  соглядатаи 
д'Ьлъ  М1ра,  жел'Ьзные  поборники  в^ры  Христовой.  Ч^мъ  слабее 
была  связь  тогдапшихъ  государствъ,  т^мъ  сильнее  росла  ужас- 
ная сила  этихъ  обществъ.  Разлит1е  магометанства  и  магометан- 
скихъ новыхъ  сильныхъ  народовъ,  уже  врывавшихся  въ  Европу, 
увеличивало  ихъ  еще  бол^е.  Духъ  этихъ  братствъ  распростра- 
нился везд'Ь  и  не  между  рыцарями,  и  не  для  подобныхъ  пред- 
назначен1й.  Въ  это  времи  явился  близь  пороговъ  городокь, 
или  острогъ  —  Черкасы,  построенный  удалыми  выходцами,  имя 
котораго  звучитъ  обитателями  Кавказа,  котораго  даже  по- 
строеше  мнопе  приписываютъ  имъ,  и  гд^  было  главное  сбо- 
рище и  м^стопребываше  козаковъ.  Вначал-Ь  частыя  напа- 
дешя  татаръ  на  северную  часть  Украины  заставляли  жителей 
спасаться  б^гствомъ,  приставать  къ  козакамъ  и  увеличивать 
ихъ  общество.  Это  было  пестрое  сборище  самыхъ  отчаянныхъ 
людей  пограничныхъ  нащй.  Дик1й  горецъ,  ограбленный  рос- 
С1янинъ,  уб^жавппй  отъ  деспотизма  пановъ  польск1й  холопъ, 
даже  б^тлецъ  исламизма  татаринъ,  можетъ  быть,  положили 
первое  начало  этому  странному  обществу  по  ту  сторону 
Дн'Ёпра,  впосл^дствш  постановившему  ц'Ьлью,  подобно  орден- 
скимъ  рыцарямъ,  в'Ьчную  войну  съ  неверными.  Это  скопище 
людей  не  им^ло  никакихъ  укр^плешй,  ни  одного  з&мкаЧ 
Землянки,  пещеры  и  тайники  въ  днЬпровскихъ  утесахъ,  часто 
подъ  водою,  на  дн:Ьпровскихъ  островахъ,  въ  гущ^  степной 
травы,  служили  имъ  укрытхемъ  для  себя  и  для  награбленннкъ 
богатствъ.  Гнездо  этихъ  хищниковъ  было  невидимо;  они  на- 
летали внезапно  и,  схвативши  добычу,  возвращались  назадъ. 
Они  поворотили  противъ  татаръ  ихъ  же  образъ  войны — гЬ  же 
азхатсше  набеги  ^  Какъ  жизнь  ихъ  опред'1лена  была  на  в^ч- 
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ввй  страхъ,  такъ  точно,  съ  своей  стороны,  они  туЬшяласъ  быть 
страхонъ  для  соседей.  Татары  и  турки  должны  были  всякШ 
часъ  ожидать  этихъ  неумолимыхъ  обитателей  пороговъ.  Маго- 
жетанск1й  сос^дъ  не  зналъ,  какъ  назвать  втотъ  ненавистный 
народъ.  Если  кто  хот^лъ  къ  коасу  выразить  величайшее  пре- 
зрите, то  называлъ  его  козакомъЧ 

УШ.  Большая  часть  этого  общества  состояла,  однакожъ,  изъ 
первобытныхъ,  коренныхъ  обитателей  южной  Россш.  Доказа- 
тельство— въ  язык^,  который,  не  смотря  на  нряняпе  множе- 
ства татарскихъ  и  польскихъ  словъ,  им^^  всегда  чисто-сла- 
вянскую южную  физ10гном1ю^,  приближавшую  его  къ  тогдаш- 
нему русскому,  и  въ  в'Ёр'1,  которая  всегда  была  греческая. 
Всяк1й  им^гь  полную  волю  приставать  къ  этому  обществу  ^ 
но  онъ  долженъ  быль  непременно  принять  греческую  рели- 
пю*.  Это  общество  сохраняло  вс^  т^  черты  ^,  которыми  ри- 
суютъ  шайку  разбойниковъ;  но,  бросивши  взглядъ  глубже, 
нохно  было  увидать  въ  немъ  зародышъ  политическаго  т'бла, 
основаше  характернаго  народа,  уже  въ  начал*!  им'бвшаго 
одну  главную  ц4ль  —  воевать  съ  невЬрными  и  сохранять  чи- 
стоту релипи  своей.  Это,  однакожъ,  не  были  стропе  рыцари 
католичесше:  они  не  налагали  на  себя  никакихъ  об'Ьтовъ, 
никахихъ  ностовъ;  не  обуздывали  себя  воздержашемъ  и  умер- 
щвлешемъ  плоти;  были  неукротимы,  какъ  ихъ  днЬпровсше 
пороги,,  и  въ  своихъ  неистовыхъ  пиршествахъ  и  бражниче- 
I  шЬ  позабывали  весь  М1ръ.  То  же  тесное  братство,  которое 
I  сохраняется  въ  разбойничьихъ  шайкахъ^  связывало  ихъ  между 
I  собою.  Все  было  у  нихъ  общее  —  вино,  цехины,  жилища'. 
I  Вечный  страхъ,  вечная  опасность  внушали  имъ  какое-то 
I  презрЪше  къ  жизни.  Бозакъ  больше  заботился  о  доброй  м^р*!^ 
вина,  нежели  о  своей  участи^.  Но  въ  нападен1яхъ  видна  была 
вся  гибкость,  вся  см'1тливость  ума,  все  ум'^нье  пользоваться 
обстоятельствами*.  Нужно  было  видеть  этого  обитателя  поро- 
говъ въ  полутатарскомъ,  полупольскомъ  костюмЪ^®,  на  кото- 
ромъ  такъ  ргЁзко  отпечаталась  пограничность  земли,  аз1атски 
шавшагося  на  кон^,  пропадавшаго  въ  густой  трав*!,  бросав- 
шатося  съ  быстротою^ ^  тигра  изъ  неприм^тныхъ  тайниковъ 
своихъ,  или  выл^завшаго  внезапно  изъ  р'Ьки  или  болота, 
обв^шаннаго  тиною  и  грязью,  казавшагося  страшилищемъ  бЬ- 
гущему  татарину^\    Этотъ  же  самый   козакъ,  посл^  наб-Ьга, 
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когда  гулялъ  и  бразвннчадъ  съ  своими  товарищами,  сорилъ  и 
разбрасывалъ  награбленныя  сокровища,  быль  безсмысленно 
пьянъ  и  безпеченъ  до  новаго  набега,  если  только  не  пред- 
упреждали^ ихъ  татары,  не  разгоняли  ихъ  пьяннхъ  и  безпеч- 
ныхъ  и  не  разрывали  до  основашя  городка  ихъ,  который, 
какъ  будто  чудомъ,  строился  вновь  и  опустошительный,  ужас- 
ный наб^гъ  былъ  отмщешемъ^.  Посл^  чего  снова  та  же 
безпечность,  та  же  разгульная  жизнь. 

IX.  Казалось,  существоваше  этого  народа  было  в^чно.  Онъ 
никогда  не  уменьшался:  выбывш1е,  убитые,  потонувппе  заме- 
нялись новыми.  Такая  разгульная  жизнь '  приманивала  всякаго. 
Тогда  было  то  поэтическое  время,  когда  все  добывалось  са- 
блею, когда  каждый  въ  свою  очередь  стремился  быть  д^й- 
ствующимъ  лицомъ,  а  не  зрителемъ*.  Это  скоплеше  мало  по 
малу  получило  совершенно  одинъ  общ1й  характеръ  и  нащо- 
нальность,  и,  ч'Ьмъ  ближе  къ  концу  ХУ  в'Ька,  т^мъ  бод^е 
увеличивалось  приходившими  вновь  ^  Наконецъ,  ц'&лыя  деревни 
и  села  начали  поселяться^  съ  домами  и  семействами  около 
этого  грознаго  оплота^,  чтобы  пользоваться  его  защитою, 
съ  услов1емъ  за  то  н'Ькоторыхъ  повинностей.  И  такимъ  обра- 
зомъ  м'Ьста  около  Бхева  нача.1ш  пуст'Ьть,  а  между  т^мъ  по 
ту  сторону  Днепра  люднЬли^.  Семейные  и  женатые  мало  по 
малу  отъ  обращешя  и  сношешя  съ  ними  получали  тотъ  же 
воинственный  характеръ.  Сабля  и  плугъ  сдружились  между 
собою  и  были  у  всякаго  селянина  ^  Между  ткмъ  разгульные 
холостяки,  вм'Ьст^  съ  червонцами,  цехинами  и  лошадьми^*, 
стали  похищать  татарскихъ  женъ  и  дочерей  и  жениться  на 
нихъ.  Отъ  этого  см^шешя  черты  лица  ихъ,  вначале  разно- 
характерныя,  получили  одну  общую  физюгномш,  бол^е  азхат- 
скую".  И  вотъ  составился  народъ,  по  в^р*  и  м4сту  житель- 
ства принадлежавши  Европе,  но'^,  между  тЫъ^  по  образу 
жизни,  обычаямъ,  костюму,  совершенно  а^1атск1й^^, — народъ, 
въ  которомъ  такъ  странно  столкнулись  дв^  противоположныя 
части  св'Ьта,  дв^  разнохарактерныя  стихш :  европейская  осто- 
рожность и  аз1атская  безпечность,  простодуппе  и  хитрость, 
сильная  д'Ьятельность  и  величайшая  л^нь  и  н^га,  стремлеше 
къ  развитш  и  усовершенствовашю  —  и  между  гЬмъ  желаше 
казаться  пренебрегаю1цимъ  всякое  совершенствованхе. 

1832. 


н-всколько  словъ  о  ПУШКИН-Ь. 


При  имени  Пушкина  тотчасъ  ос']&няетъ  мысль  о  русскомъ 
нащоналЕьномъ  поэН.  Въ  самомъ  ж^л^^  никто  изъ  поэтовъ 
нашихъ  не  выше  его  и  не  можетъ  болгЬе  ^  назваться  нацшналь- 
нниъ;  это  право  р'^^шительно  принадлежитъ  ему^.  Въ  немъ, 
Еакъ  будто  въ  лексикон'Ьу  заключилось  все  богатство,  сила 
I  гибкость  нашегю  языка.  Онъ  бол'Ье  всбхъ,  онъ  дал^е  раз- 
двинулъ  ему  границы  и  бол'Ье  показалъ  все  его  пространство'. 
Пушкинъ  есть  явлеше  чрезвычайное  и,  можетъ  быть,  един- 
ственное явлеше  русскаго  духа:  это  руссйй  челов4къ  въ  ко- 
нечномъ*  его  развит1и,  въ  какомъ  онъ,  можетъ  быть,  явится 
чрезъ  двести  л^тъ.  Въ  немъ  русская  природа,  русская  душа, 
русск1й  языкъ,  русски  характеръ  отразились  въ  такой  же  чи- 
етотЬ,  въ  такой  очищенной  красфт^,  въ  какой  отражается  ланд- 
шафтъ  на  выпуклой  поверхности  оптическаго  стекла ''. 

Самая  его  жизнь  совершенно  русская.  Тотъ  же  разгулъ  и 
раздолье,  къ  которому  иногда,  позабывшись,  стремится  рус- 
сшй  и  которое  всегда  нравится  свежей  русской  молодежи^, 
отразились  на  его  первобытныхъ  годахъ  вступлешя  въ  св^тъ.  — 
Судьба',  какъ  нарочно,  забросила  его  туда,  гд4  границы  Рос- 
сш  отличаются  р'Ьзкою,  величавою  характерностью,  гд^  глад- 
кая неизмеримость  Росс1и  перерывается  подоблачными  го- 
рами и  обвевается  югомъ.  Исполинсшй,  покрытый  в'1чнымъ 
сн^гомъ  Бавказъ,  среди  знойныхъ  долинъ,  поразилъ  его;  онъ, 
жожно  сказать,  вызвалъ  силу  души  его  и  разорвалъ  посл^д- 
Н1Я  ц*пи,  которыя  епце  тягогЬли  на  свободныхъ  мысляхъ*. 
Его  пл'^^нила  вольная  поэтическая  жизнь  дерзкихъ  горцевъ, 
ихъ  схватки,  ихъ  быстрые,  неотразимые  набеги;  и  съ  этихъ 
поръ  кисть  его  ирхобр^ла  тотъ  широкШ  размахъ,  ту  быстроту 
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И  см'Ьлость,  которая  такъ  дивила  и  поражала  только-что  на* 
чинавшую  читать  Россш.  Рисуетъ  ли  онъ  боевую  схватку 
чеченца  съ  козакомъ* —  слогъ  его  молшя;  онъ  такъ  же  бле- 
щетъ,  какъ  сверкаюпця^  сабли,  и  летитъ  быстрее  самой  битвы*. 
Онъ  одинъ  только  п-Ьвецъ  Еавказа^  онъ  влюбленъ  въ  него 
всею  душою  и  чувствами;  онъ  проникнуть  и  напитанъ  его 
чудными  окрестностями,  южнымъ  небомъ,  долинами  прекрас- 
ной Грузы  и  велико л'Ьпными  крымскими  ночами  и  садами^. 
Можетъ  быть,  отъ  того  и  въ  своихъ  творешяхъ  онъ  жарче 
и  пламенн']&е  тамъ,  гд'Ь  душа  его  коснулась  юга.  На  нихъ 
онъ  невольно  означилъ*  всю  силу  свою,  и  отъ  того  произве- 
дешя  его,  напитанныя  Кавказомъ^,  волею  черкесской  жизни 
и  ночами  Крыма,  жк^ш,  чудную,  магическую  силу:  имъ  изу- 
млялись даже  т*!,  которые  не  им^ли  столько  вкуса  и  развит1я 
душевныхъ  способностей,  чтобы  быть  въ  силахъ  понимать 
его.  См4лое*  бол-Ье  всего  доступно,  сильнее  и  просторн-Ье 
раздвигаетъ  душу,  а  особливо  юности,  которая  вся  еще  жа- 
ждетъ  одного  необыкновеннаго^.  Ни  одинъ  поэтъ  въ  Россш  не 
им'Ёлъ  такой  завидной  участи,  какъ  Пушкинъ;  ничья  слава  не 
распространялась  такъ  быстро.  Вс']^  кстати  и  некстати  считали 
обязанностью  проговорить,  а  иногда  исковеркать  каше-нибудь 
ярко  сверкаюп1;1е  отрывки  его  позмъ.  Его  имя  уже  им^ло  въ 
себ-Ь  что-то  электрическое,  и  стоило  только  кому-нибудь  гоъ 
досужихъ  марателей  выставить  его  на  своемъ  твореши,  уже 
оно  расходилось  повсюду*. 

Онъ  при  самомъ  начале  своемъ  уже  былъ  нащоналенъ^^, 
потому  что  истинная  нащональность  состоитъ  не  въ  описашн 
сарафана,  но  въ  самомъ  дух*!  народа.  Поэтъ  даже  можетъ 
быть  и  тогда  нацюналенъ,  когда  описываетъ  совершенно  сто- 
роншй  М1ръ,  но  глядитъ  на  него  глазами  своей  нащюнальной 
СТИХ1И,  глазами  всего  народа,  когда  чувствуетъ  и  говорить 
такъ,  что  соотечественникамь  его  кажется,  будто  это  чув- 
ствуютъ  и  говорятъ  они  сами.  Если  должно  сказать  о  тБхь 


*  Подъ  икевемъ  Пушкина  разс^иваюсь  мвохество  самнхъ  вел^пнхъ  стиховъ. 
Это  обвквовеннал  участь  таланта,  лользуюшагося  сильною  известность!).  —  Это 
ввачал^  см^шитъ,  во  посл^  бнваетъ  досадво,  когда  ваковецъ  выходишь  изъ  мо- 
лодости и  видишь  эти  глупости  не  прекращающимися.  Такимъ  образокъ  начали, 
ваковецъ,  Пушкину  приписывать:  „Л'&карство  отъ  холеры*',  „Первую  ночь**  к 
тому  подобвыя. 


209 

достоинствахъ,  который  составдяютъ  принадлежность  Пуш- 
кина, отличающую*  его  отъ  другихъ  поэтовъ,  то  они  заклю- 
чаются' въ  чрезвычайной  быстрот']^  описашя  и  въ  необыкно- 
венномъ  искусств'^  немногими  чертами  означить  весь  предметъ. 
Его  эпитетъ  такъ  отчетистъ  и  см-Ьдъ',  что  иногда  одинъ  за- 
м^няетъ  ц-блое  описан1е;  кисть  его  летаетъ.  Его  небольшая 
пьеса  всегда  стбитъ*  ц'^^лой  поэмы.  Врядъ  ли'  о  комъ  изъ 
поэтовъ  можно  сказать,  чтобы  у  него  въ  коротенькой  пьесб 
вмещалось  столько  величая,  простоты  и  силы,  сколько  у 
Пушкина. 

Но  посл^дшя  его  поэмы,  писанныя  имъ  въ  то  время,  ко- 
гда Кавказъ  скрылся  отъ  него^  со  вс^мъ  своимъ  грознымъ 
велич1емъ  и  державно- возносящеюся  изъ-за  облаковъ*'  верши- 
ною, и  онъ  погрузился  въ  сердце  Россш,  въ  ея  обыкновен- 
ння  равнины,  предался  глубже  изсл']^дован1ю  жизни  и  нравовъ 
своихъ  соотечественниковъ  и  захот'^лъ  быть  вполн'Ь  нащональ- 
нымъ  поэтомъ, — эти*  поэмы  уже  не  всЬхъ  поразили®  тою 
яркостью  и  ослепительной  смелостью,  какими  дышетъ  у  него 
все**,  гд'Ь  ни  являются  Эльбрусъ,  горцы,  Крымъ  и  Грузхя. 

Явлеше  это,  кажется,  не  такъ  трудно  разрешить".  Будучи 
поражены  см-блостью  его  кисти  и  волшебствомъ  картинъ,  веб 
читатели  его,  и^^  образованные  и  необразованные,  требовали  на- 
перерывъ,  чтобыотечественныяиисторичесшяпроисшествхя  сд-Ь- 
лаяись  предметомъ  его  поэзш,  позабывая,  что  нельзя  т^ми  же 
красками,  которыми  рисуются  горы  Кавказа  и  его  вольные 
обитатели,  изобразить  бол*е  спокойный^'  и  гораздо  мен-Ье  испол- 
ненный страстей  быть  руссгай.  Масса  публики,  представляющая 
вглиц*  своемъ  нащю^*,  очень  странна  въ  своихъ  желашяхъ; 
она  кричитъ:  „изобрази  насъ  такъ,  какъ  мы  есть,  въ  совершен- 
ной истине,  представь  д'Ьла  нашихъ  предковъ  въ  такомъ  ви- 
д4,  какъ  они  были".  Но  попробуй  поэтъ,  послушный  ея  вел4- 
шю,  изобразить  все  въ  совершенной  истин*!  и  такъ,  какъ  было, 
она  тотчасъ  заговоритъ*^:  „это  вяло,  это  слабо,  это  нехорошо, 
это  ни  мало  не  похоже  на  то,  чтб  было".  Масса  народа  по- 
хожа въ  этомъ  случае  на  женщину,  приказывающую  худож- 
нику нарисовать  съ  себя  портретъ  совершенно  похожтй;  но 
горе  ему,  если  онъ  не  ум-Ьлъ  скрыть  всбхъ  ея  недостатковъ!^* 
Русская  истор1я  только  со  времени  посл'бдняго  ея  направле- 
взя  при  императорахъ  пршбр'бтаетъ  яркую  живость;  до  того. 

Соч.  Гоголя,  т.у.  и 


210 

характеръ  народа  большею  частш  быль  безцв^тенъ,  разно- 
образ1е  страстей  ему  мало  было  изв'бстно.  Поэтъ  не  вино- 
ватъ;  но  и  въ  народ'Ь  тоже  весьма  извинительное  чувство 
придать  болышй  размерь  д^ламъ  своихъ  предковъ.  Поэту  оста- 
валось два  средства:  или  натянуть,  сколько  можно  выше,  свой 
слогъ,  дать  силу  безсильному,  говорить  съ  жаромъ  о  томъ, 
чтд  само  въ  себ^  не  сохраняетъ  сильнаго  жара,  тогда  толпа 
почитателей,  толпа  народа — на  его  стороне,  а  вм^гЬ  съ  ннхъ 
и  деньги';  или  быть  в^рну  одной  истине:  быть  высокимъ  тамъ, 
гд4  высокъ  предметъ,  быть  р-Ьзкимъ  и  см4лымъ,  гд4  истинно- 
р'Ьзкое  и  см'Ьлое,  быть  споеойнымъ  и  тихимъ,  гд"]^  не  кишггь 
происшеств1е.  Но  въ  этомъ  случа*  прощай,  толпа!  ея  не  бу- 
детъ  у  него,  разв'Ь  когда  самый  предметъ,  изображаемый  имъ, 
уже  такъ  великъ  и  р'^зокъ,  что  не  можетъ  не  произвесть  все- 
общаго  энтуз1азма\  Перваго  средства  не  избралъ  поэтъ,  по- 
тому что  хотЬлъ  остаться  поэтомъ,  и  потому  что  у  всякаго, 
кто  только  чувствуетъ  въ  себЬ  искру  святаго  призвашя,  есть 
тонкая  разборчивость,  не  позволяющая  ему  выказывать  свой 
талантъ  такимъ  средствомъ^.  Никто  не  станетъ  спорить,  что 
дшай  горецъ  въ  своемъ  воинственномъ  костюме,  вольный  какъ 
воля,  самъ  себ^  и  судья^  и  господинъ^,  гораздо  ярче  какого- 
нибудь  зас']^дателя^  и,  не  смотря  на  то,  что  онъ  зар'бзалъ  сво- 
его врага,  притаясь  въ  ущельи,  или  выжегъ  ц'&лую  деревню, 
однакоже  онъ  болЪе  поражаетъ,  сильнее  возбуждаетъ  въ  насъ 
участ1е,  нежели  нашъ  судья  въ  истертомъ  фрак^,  запачкан- 
номъ  табакомъ,  который  невиннымъ  образомъ,  посредствонъ 
справокъ  и  выправокъ,  пустилъ  по  М1ру  множество  всякаго 
рода  кр'Ьпостныхъ  и  свободныхъ  душъ^. — Но  тотъ  и  другой, 
они  оба  —  явлешя,  принадлежащ1я  къ  нашему  м1ру :  они  оба 
должны  им^ть  право  на  наше  внимаше,  хотя  по  весьма^  естест- 
венной причине  то,  чтб  мы  р'Ьже  видимъ,  всегда  сильн'Ье  пора- 
жаетъ наше  воображеше,  и  предпочесть  необыкновенному  обык- 
новенное есть  больше  ничего,  кром4  неразсчетъ*  поэта — нераз- 
счетъ  передъ  его  многочисленною  публикою,  а  не  предъ  собою: 
онъ  ничуть  не  теряетъ  своего  достоинства,  даже,  можетъ  быть, 
еще  бол'Ье  прхобр'Ьтаетъ  его,  но  только  въ  глазахъ  немногнхъ 
истинныхъ  ц']&нителей.  Мн'Ь  пришло  на  память  одно  происше- 
ств1е  изъ  моего  д-Ьтства.  Я  всегда  чувствовалъ  въ  себ**"  малень- 
кую страсть  къ  живописи.  Меня  много  занималъ  Писанный  мною 
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пейзажъ^  на  первомъ  план^  котораго  раскидывалось  сухое 
дерево.  Я  аииъ  тогда  въ  деревн'1;  знатоки  и  судьи  мои  были 
окружные  сос^ди^.  Одинъ  изънихъ,  взглянувши  на  картину, 
покачалъ  головою  и  сказалъ:  ^Хороши  живописецъ  выбираетъ 
дерево  рослое,  хорошее,  на  которомъ  бы  и  листья  были  св'Ь- 
аие,  хорошо  растущее',  а  не  сухое".  Въд^тств*  шА  каза- 
лось досадно^  слышать  такой  судъ,  но  посл^  я  изъ  него  извлекъ 
кудрость":  знать,  чт5  нравится  и  чт5  не  нравится  толп^.  Со- 
чинешя  Пушкина,  гд^  дышетъ  у  него  русская  природа,  такъ 
же  тихи  и  безпорывны,  какъ  русская  природа.  Ихъ  только 
могетъ  совершенно  понять^  тотъ,  чья  душа  носить  въ  себ^ 
чнсто-руссше  элементы,  кому  Росс1я  родина,  чья  душа  такъ 
н&БНО  организирована  и  развилась  въ  чувствахъ^,  что  способна 
понять  неблестяпця  съ  виду  русск1Я  п'Ьсни'  и  русскШ  духъ; 
потому  что  ч'1мъ  предметъ  обыкновенн'Ье,  т^мъ  выше  нужно 
быть  поэту,  чтобы  извлечь  изъ  него  необыкновенное  и  чтобы 
это  необыкновенное  было,  между  прочимъ,  совершенная  истина. 
По  справедливости  ли  оирбнены  посл^дшя  его  поэмы?  Опре- 
дЬилъ  ли,  понялъ  ли  кто  „Бориса  Годунова",  это  высокое, 
глубокое  произведете,  заключенное  во  внутренней,  непри- 
ступной поэзш,  отвергнувшее  всякое  грубое  пестрое  убранство, 
на  которое  обыкновенно  заглядывается  толпа?  По  крайней  м'Ьр'Ь, 
печатно  нигд^  не  произнеслась  имъ  в'Ьрная  оценка,  и  они 
остались  донын'6  нетронуты. 

Въ  мелкихъ  своихъ  сочинешяхъ,  этой  прелестной  антоло- 
гш,  Пушкинъ  разностороненъ  необыкновенно  и  является  еще 
обширнее,  видн'Ье,  нежели  въ  поэмахъ.  Н^которыя  изъ  этихъ 
хелкихъ  сочинешй  такъ  р'Ьзко-ослбпительны,  что  ихъ  спосо- 
бенъ  понимать  всяшй,  но  за  то  большая  часть  изъ  нихъ,  и 
притомъ  самыхъ  лучшихъ,  кажется  обыкновенною  для  много- 
численной толпы.  Чтобы  быть  доступну  понимать  ихъ,  нужно 
им'Ьть  слишкомъ  тонкое  обоняше,  нуженъ  вкусъ  выше  того, 
который  можетъ  понимать  только  одн^  слишкомъ  р^шя  и 
крупный  черты^.  Для  этого  нужно  бьггь  въ  нЬкоторомъ  отно- 
шеншсибаритомъ^*,  который  уже  давно  пресытился  грубыми  и 
тяжелыми  яствами,  который  ^стъ  птичку  не  бол']&е^^  наперстка 
и  услаждается  такимъ  блюдомъ,  котораго  вкусъ  кажется  со- 
кЬжь  неопред'&леннымъ,  страннымъ,  безъ  всякой  прхятности — 
привыкшему  глотать  изд^лк  кр'Ёпостнаго  повара  ^\  Это  собра- 
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ше  его  нелкихъ  стихотворешй  —  рядъ  самыхъ  осл^пительныхъ 
картинъ.  Это  тотъ  ясвый  шръ,  который  такъ  дышетъ  чертами, 
знакомыми  однимъ  древнимъ,  въ  которомъ  природа  выражается 
такъ  же  живо,  какъ  въ  стру^  какой-нибудь  серебряной  р^ки, 
въ  которомъ  быстро  и  ярко  ме^[ькаютъ  осл^пительныя  плечи 
или  б^лыя  руки,  или  алебастровая  шея,  обсыпанная  ночью 
темныхъ  кудрей,  или  прозрачныя  гроздхя  винограда,  или  мир- 
ты и  древесная  с^^нь,  созданныя  для  жизни.  Тутъ  все:  и 
наслаждеше,  и  простота,  и  мгновенная  высокость  мысли, 
вдругъ  объемлющая  священнымъ  холодомъ  вдохновенья  чита- 
теляЧ  Зд'Ьсь  н'Ьтъ  этого  каскада  краснор'бчк,  увлекающаго 
только  многослов1емъ,  въ  которомъ  каждая  фраза  потому 
только  сильна,  что  соединяется  съ  другими  и  оглушаетъ  па- 
дешемъ  всей  массы,  но  если  отд']&лить  ее,  она  становится 
слабою  и  безсильною^.  Зд^сь'  н-бть  краснор^ч1я,  зд-Ъсь*  одна 
П0931Я:  никакого  наружнаго  блеска,  все  просто,  все  прилично, 
все  исполнено  внутренняго  блеска,-  который  раскрывается  не 
вдругъ;  все  лаконизмъ,  какимъ  всегда  бываетъ  чистая  поэз1я. 
Словъ  немного,  но  они  такъ  точны,  что  обозначаютъ  все. 
Въ  каждомъ  слов^  бездна  пространства;  каждое  слово  не- 
объятно, какъ  поэтъ.  Отсюда  происходитъ  то,  что*  эти  мелшя 
сочинен1я  перечитываешь'  жЬсколько  разъ,  тогда  какъ  достоин- 
ства этого  не  им'Ьетъ'^  сочинеше,  въ  которомъ  слишкомъ  про- 
св']^чиваетъ  одна  главная  идея. 

Мн^  всегда  было  странно  слышать  суждешя  объ  нихъ  мно- 
гихъ,  слывущихъ  знатоками  и  литераторами,  которымъ  я  бо- 
л^е  дов'Ьрялъ,  покамЪстъ  еще  не  слыша лъ  ихъ  толковъ  объ 
этомъ  предмете.  Эти  мелкая  сочинешя  можно  назвать  проб- 
нымъ  камнемъ,  на  которомъ  можно  испытывать  вкусъ  и  эсте- 
тическое чувство  разбирающаго  ихъ  критика.  Непостижимое 
д-бло!  Казалось,  какъ  бы  нмъ  не  быть  доступными  вс^мъ! 
Они  такъ  просто -возвышенны,  такъ  ярки,  такъ  пламенны,  такъ 
сладострастны  и,  вместе,  такъ  д'бтскя  чисты.  Какъ  бы  не 
понимать  ихъ!'  Но,  увы,  это  неотразимая  истина *:  что  ч^мъ 
бол4е  поэтъ  становится  поэтомъ,  ч*мъ  бол4е  изображаетъ 
онъ  чувства,  знакомыя  однимъ^  ^  поэтамъ,  гЬмъ  зам']&тнМ  умень- 
шается кругъ  обступившей  его  толпы,  и  наконецъ,  такъ  ста- 
новится г1сенъ,  что  онъ  можетъ  перечесть  по  па.1ьцамъ  вс^хъ 
своихъ  истинныхъ  ценителей' \ 
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Мн^  всегда  становится  грустно,  когда  я  гляжу  на  новыя 
здашя,  безпрерывно  строющ1ЯСя,  на  которыя  брошены  миляхона 
и  нзъ  Боторыхъ  р^дшя  останавяиваютъ  изумленный  глазъ  вели- 
чествомъ  рисунка  или  своевольной  дерзостью  воображешя, 
или  даже  роскошью  и  ослепительною  пестротою  украшенШ. 
Невольно  вг1сняется  мысль:  неужели  прошелъ  невозвратимо 
в'Ькъ  архитектуры?  неужели  велише  и  гешальность  больше  не 
дос^тятъ  насъ?  или  они — принадлежность  народовъ  юныхъ, 
полннхъ  одного  энтузхазма  и  энергш  и  чуждыхъ  усыпляющей, 
безстрастной  образованности?  Отчего  же  т^  народы,  передъ 
которыми  мы  такъ  самодовольно  гордимся,  которымъ  едва 
даемъ  м^сто  въ  исторш  М1ра,  —  отчего  же  они  такъ  возвы- 
шаются передъ  нами  создашями  своего  темнаго,  не  осв'Ьщен- 
наго  дробью  познашй,  ума?  Отчего  же  колоссальные  памят- 
ники индусовъ  такъ  величавы  и  неизмеримы,  отчего  1фав1й- 
сае  такъ  роскошны  и  очаровательны?  отчего  у  насъ  въ  Европе 
въ  средше  в^ка  такъ  много  воздвиглось  ихъ  въ  изумитель- 
ноиъ  велич1и? 

Не  хотелось  бы  уб-Ьдиться  въ  этой  грустной  мысли,  но  все 
говорить,  что  она  истинна.  Они  прошли  —  т^  в^ка,  когда 
в^ра,  пламенная,  жаркая  в^ра,  устремляла  вс^  мысли,  вс! 
укн,  все  действ1я  къ  одному,  когда  художникъ  выше  и  выше 
стремился  вознести  созданхе  свое  къ  небу,  къ  нему  одному 
рвался  и  предъ  нимъ,  почти  въ  виду  его,  благоговейно  поды- 
1иьлъ  молящуюся  свою  руку.  Здаше  его  летело  къ  небу; 
Т^ш  окна,  столпы,  своды  тянулись  нескончаемо  въ  вышину; 
прозрачный,   почти  кружевной  шпицъ,    какъ  дымъ,    сквозилъ 
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надъ  ними,  и  величественный  храмъ  такъ  бнвалъ  великъ  передъ 
обыкновенными  жилищами  людей  ^,  какъ  велики  требовашя  души 
нашей  передъ  требовашями  т-Ьла. 

Была  архитектура  необыкновенная,  христ1анская,  нащо- 
нальная  для  Европы  —  и  мы  ее  оставили,  забыли,  какъ  будто 
чужую;  пренебрегли,  какъ  неуклюжую  и  варварскую.  Не  уди- 
вительно ли,  что  три  в'Ька  протекло,  и  Европа,  которая  жадно 
бросалась  на  все,  алчно  перенимала  все  чужое,  удивлялась 
чудесамъ  древнимъ,  римскимъ  и  византШскимъ,  или  уродовала 
ихъ  по  своимъ  формамъ,  —  Европа  не  знала,  что  среди  ея 
находятся  чуда,  передъ  которыми  было  ничто  все  ею  виден- 
ное, что  въ  н'^др^  ея  находятся  миланск1й  и  кельнск1й  со- 
боры, и  еще  донын']^  черн^ютъ  кирпичи  недоконченной  башни 
страсбургскаго  мюнстера. 

Готическая  архитектура,  та  готическая  архитектура,  кото- 
рая образовалась  передъ  окончашемъ  среднихъ  в-Ьковъ,  есть 
явлеше  такое,  какого  еще  никогда  не  производилъ  вкусъ  и 
воображеше  челов'&ка.  Ее  напрасно  производятъ  отъ  араб- 
ской: идеи  этихъ  двухъ  родовъ  совершенно  расходятся;  изъ 
арабской  она  заимствовала  только  одно  искусство  сообщать 
тяжелой  массЁ  здашя  роскошь  украшешй  и  легкость,  но  са- 
мая эта  роскошь  украшевай  вылилась  у  ней  совершенно  въ  дру- 
гую форму.  —  Она  обширна  и  возвышенна,  какъ  христхан- 
ство.  Въ  ней  все  соединено  вм-ЬстЬ:  этотъ  стройно*  и  высоко 
возносяпцйся  надъ  головою  л'Ьсъ  сводовъ,  окна  огромныя, 
узк1я,  съ  безчисленными  изм^нешями  и  переплетами,  присо- 
единеше  къ  этой  ужасающей  колоссальности  массы  самыхъ 
мелкихъ,  пестрыхъ  украшешй;  эта  легкая  паутина  резьбы, 
опутывающая  его  своею  с4тью,  обвивающая  его  отъ  подно- 
Ж1Я  до  конца  шпица  и  улетающая  вм'Ьст'6  съ  нимъ  на  небо; 
велич1е  и  вм^ст^  красота,  роскошь  и  простота,  тяжесть  и 
легкость  —  это  таюя  достоинства,  которыхъ  никогда,  кром^ 
этого  времени,  не  вм'1щала  въ  себ^  архитектура.  Вступая 
въ  священный  мракъ  этого  храма,  сквозь  который  фантастически 
глядитъ  разноцветный  цв4тъ  оконъ',  поднявши  глаза  къ  верху, 
где  теряются,  пересекаясь,  стрельчатые  своды  одинъ  надъ  дру- 
гнмъ,  одинъ  надъ  другимъ,  и  имъ  конца  нетъ,  —  весьма  есте- 
ственно ощутить  въ  душе  невольный  ужасъ  присутств1я  святыни, 
которой  не  смеетъ  и  коснуться  дерзновенный  умъ  человека. 
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Но  она  исчезла,  эта  пре]Е^расная  архитектура!  Какъ  только 
энтуз1аз)1ъ  среднихъ  в^ковъ  угасъ  и  мысль  челов'&ка  раздро- 
билась и  устремилась  на  множество  разныхъ  ц'Ьлей,  какъ 
только  единство  и  ц-Ьлость  одного  исчезли,  —  вм-ЬстЬ  съ  гЬмъ 
исчезло  и  велич1е.  Силы  его,  раздробившись,  сд'^лались  ма- 
лЕПш:  онъ  произвелъ  вдругъ  во  всЬхъ  родахъ  множество 
удивительныхъ  вещей,  но  истинно  великаго,  исполинскаго  уже 
не  было.  Визант1йцы,  убежавши  изъ  своей  развратной  сто- 
лицы, занятой  мусульманами,  перепортили  вкусъ  европейцевъ 
и  колоссальную  ихъ  архитектуру.  Визант1йцы  давно  уже  не 
им^ли  древняго  аттическаго  вкуса;  они  уже  не  им'^ли  и  перво- 
начального византШскаго  и  принесли  только  испорченные 
остатки  его.  Они  языческхя,  круглыя,  пл'Ьнительныя,  сладо- 
страстныя  формы  куполовъ  и  колоннъ  тщились  применить 
къ  христ1анству,  и  прим-^^нили  такъ  же  неудачно,  какъ  не- 
удачно привили  христханство  къ  своей  языческой  жизни,  дрях- 
лой, лишенной  свежести.  Куполъ  вытянулся  вверхъ  и  сде- 
лался почти  угловатымъ;  стройныя  лиши,  фронтоны  какъ-то 
странно  изломались  и  произвели  ничтожный  формы.  Въ  та- 
комъ  вид^  получили  эту  архитектуру  европейцы,  которые, 
съ  своей  стороны,  изменили  ее  еще  бол^е,  потому  что  въ  душ-Ь 
своей  еще  носили  первоначальный  образъ  готическШ  и  мысль, 
совершенно  противоположную  разслабленной  многосторонно- 
сти грековъ.  Тогда  произошли  тяжелые  дворцы  съ  колон- 
нами, полуколоннами  безъ  всякой  ц-бли.  Все  это  было  робко, 
мелко.  Это  была  не  роскошь,  но  искаженность  простоты. 
Множество  миеологическихъ  головъ  и  украшешй  безъ  смысла, 
обл^пивъ  тяжелую  массу,  не  придали  ей  никакой  легкости, 
не  смягчили  кр'^^пкихъ  чертъ  ея  нужными  и  не  выразили  ни- 
какой идеи^  Стремлеше  въ  высоту,  сообщавшее  велич1е  и 
легкость  самымъ  тяжелымъ  массамъ,  исчезло;  вм'^&сто  того 
они  разъехались  въ  ширину. 

Но  церкви,  строенный  въ  ХУП  и  начале  ХУШ  в^ка,  еще 
мен^е  выражаютъ  идею  своего  назначешя.  Глядя  на  нихъ, 
кажется,  чувствуешь  то  же,  какъ  если  бы  челов^къ  грубый 
началъ  подделБгоаться  подъ  светскую  утонченность.  Въ  нихъ 
прямая  лишя  безъ  всякаго  услов1я  вкуса  соединялась  съ  выгну- 
тою и  кривою;  при  полуготической  форме  всей  массы,  они  ничего 
не  им^ють  въ  себе  готическаго:  окна  мелшя,  сбитый  въ  кучу. 
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или  расБИданныя  безъ  всякой  гарноши,  шигастрн,  не  тянув- 
ш1еся  во  всю  длину  здашя,  но  приклеенные  иногда  вверху 
подъ  куполонъ,  иногда  на  середин'Ь,  коротеньше,'  неуклюше, 
сверхъ  которыхъ  часто  находится  другой  этажъ  такихъ  же 
колоннъ,  наленькихъ,  некрасивнхъ;  крыша  изъ  лонанныхъ 
лиши;  при  этонъ  часто  удерживался  и  готическШ  шпицъ,  но 
уже  не  тотъ  легкШ  и  прозрачный,  который  подъ  рукою  ху- 
дожника среднихъ  в'Ё^БОвъ  принималъ  такую  воздушность,  но 
тяжелый,  массивный,  который  уже  вовсе  не  лет^лъ  къ  небу. 
Все,  что  только  отзывалось  высокими,  устремленными  кверху 
готическими  деталями,  было  оставлено,  какъ  безвкусное. 

Хотя  въ  продолженш  ХУШ  в'Ька  вкусъ  несколько  улуч- 
шился, но  изъ  этого  не  выиграли  мы  ровно  ничего:  онъ  улуч- 
шился въ  веригахъ  чужихъ  формъ.  Тяжесть  готическая  была 
справедливо  изгнана  совершенно,  потому  что  она  въ  грече- 
ской форм*]^  была  уже  до  невозможности  безобразна.  Тогда 
еще  съ  ббльшимъ  рвешемъ  стали  изучать  древтя  формы,  но 
изучали  такъ,  какъ  робкхе  ученики,  копирующ1е  съ  точностью 
мелочныя  подробности  оригинала  и  позабываюпце  объ  иде^ 
ц^лаго.  Брали  части  и  съ  необыкновеннымъ  излишествомъ 
л'^^пили  въ  огромную  массу,  показавшую  еще  никогда  дотол*]^ 
небывалое  разъединеше  въ  ц'Ьломъ.  Колонны  и  куполъ,  больше 
всего  прельстивппе  насъ,  начали  приставлять  къ  здашю  безъ 
всякой  мысли  и  во  всякомъ  жЬст^:  они  уже  не  были  глав- 
ною идеею  строешя,  а  только  частями,  или,  лучше,  украше- 
шями  его.  Разм^ръ  самаго  строешя  мы  увеличили  гораздо 
бол']^е,  а  разм^ръ  купола  въ  отношеши  въ  строешю  умень- 
шили. Мы  не  посмотр'Ьли  въ  увеличительное  стекло  на  строенхе, 
которое  избрали  моделью,  не  взглянули  на  него,  отошедши 
на  изв'^&стное  разстояше,  но  смотр'Ьли  вблизи.  Буполъ  сде- 
лался ничтожнымъ,  малымъ.  Видя  его  пустынность  и  одино- 
чество на  верху  здан1я,  прибавили  къ  нему  несколько  дру- 
гихъ,  возвысили  для  этого  надъ  ними  башни — и  куполы 
стали  походить  на  грибы.  И  куполъ,  это  лучшее ,  прелест- 
нейшее твореше  вкуса,  сладострастный,  воздушно-выпуклый, 
который  долженъ  былъ  обнять  все  строен1е  и  роскошно  отды- 
хать на  всей  его  массЬ  б^лою,  облачною  своей  поверх- 
ностью, исчезъ  совершенно.  Я  люблю  куполъ,  тотъ  пре- 
красный,   огромный,    легко-выпуклый   куполъ,    который   воз- 
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родиъ  роскошный  вкусъ  грековъ  въ  александр1йск1Я  в^ъ 
1Ц08же,  въ  в^кь  насшждешй^  и  огоизха,  вЪкъ  у^онченн&го 
раадробжешя  ашвни,  в^къ  антологш,  легкой,  душистой,  ды- 
шащей сладостраст1емъ,  л^нью  и  роскошью,  когда  каакдый 
принадлежалъ  ее&Ьу  жнлъ  для  себя,  а  не  для  общества,  когда 
I  на  велЕколЪпныхъ,  роскошныхъ  баняхъ,  вевд^  былъ  виденъ 
этотъ  сн^о-выпуклый,  какъ  небесный  сводъ,  куполъ.  Ничто 
не  можетъ  тавъ  сладострастно,  такъ  пленительно  украсить 
I  кассу  домовъ,  какъ  такой  куполъ.  Но  для  дтого  онъ  долженъ 
{  6епъ  пом^щенъ  только  на  томъ  вданш,  которое  неизм'Ьрино 
своею  шириною  и  какъ  можно  болДе  захватываетъ  простран- 
ства; онъ  долженъ  лечь  на  всей  обширной  его  платформе; 
онъ  долженъ  быть  свЪтлДе  самаго  здашя,  и  лучше,  если  онъ 
весь  б&шй.  Ослепительная  белизна  сообщаетъ  неизъяснимую 
о^каровательность  и  полноту  его  легко-выпуклой  форм^,  — 
онъ  тогда  лучше,  роскошнее  и  облачнее  круглится  на  неб§. 
И  доныне  города  сирШсте  и  антхохайсше  им^ютъ  необыкно- 
веиную  прелесть  черезъ  то,  что  удержали  некоторое  подоб1е 
дтнхъ  куполовъ;  и  донын'Ь  на  востоке  можно  встретить  ихъ 
въ  величавомъ  и  огромномъ  вид'Ь. 

Портикъ  съ  колоннами,  это  ясное  произведете  аттическаго 
стройнаго  вкуса,  который  не  терпЬлъ  надъ  собою  никакихъ 
надстроекъ,  у  насъ  тоже  пропалъ:  *  ему  не  догадались  дать 
колоссальнаго  размера,  раздвинуть  во  всю  ширину  здашя, 
возвысить  во  всю  вышину  его.  Его  не  развили,  не  увеличили, 
но  стали  употреблять  въ  обыкновенномъ  видЪ.  Удивительно  ли, 
что  здавоя,  которыя  требовались  огромный,  казались  пусты, 
потому  что  фронтоны  съ  колоннами  л^пилися  только  надъ 
крыльцами  ихъ.  Громоздимыя  надъ  ними  въ  церквахъ,  двор- 
ца1ъ  башни  и  массы,  вовсе  ему  не  отв^чавппя,  подавили  и 
Тничтожили  его  совершенно.  Такимъ  самымъ  образомъ  поэтъ, 
не  им^юнцй  обширнаго  гетя,  всегда  недоволенъ  однимъ 
простымъ  сюжетомъ  и,  вм']^сто  того,  чтобы  развить  его  и 
сделать  огромнымъ,  онъ  привязываетъ  къ  нему  множество 
другахъ;  его  поэма  обременяется  пестротою  разныхъ  предме- 
товъ,  но  не  им^етъ  одной  господствуюво^ей  мысли  и  не  вы- 
рахаетъ  одного  ц^лаго. 

Въ  начале  XIX  стол%т1я  вдругь  распространилась  мысль 
объ  аттической  простоте  и  такъ  же,  какъ   обыкновенно  бы- 
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ваетъ,  обратилась  въ  моду  и  отравилась  вдругъ  на  всекъ,  на- 
чиная съ  дамскихъ  костюмовъ,  преобразовавшихся  въ  небреж- 
ное, легвое  од'Ьяте  гетеръ.  Казалось,  еще  ближе  присмотр'Ь- 
лись  къ  древнимъ,  еще^  глубже  изучили  ихъ  духъ;  но  все, 
чтд  ни  строили  по  ихъ  образцу,  все  носило  отпечатокъ  мел- 
кости и  миваатюрности:  узнали  искусство  болДе  связывать  и 
гармонировать  между  собою  части,  но  не  узнали  искусства 
давать  велич1е  всему  ц'Ьлому  и  опред'Ьлить  ему  разм^ръ,  спо- 
собный вызвать  изумлеше.  Это  новое  стремлеше  решительно 
было  издержано  на  мелочныя  беседки,  павильоны  въ  садахъ 
и  подобныя  небольш1я  игрушки.  Они  носили  въ  себе  много 
аттическаго,  но  ихъ  нужно  было  разсматривать  въ  мивро- 
скопъ.  Въ  огромныхъ  же  публичныхъ  здашяхъ  не  считали 
за  нужное  ими  руководствоваться;  они  сделались  наконецъ 
просты  до  плоскости.  Самое  вредное  направлеше  архитектуре 
внушила  мысль  о  соразмерности,  не  о  той  соразмерности, 
которая  должна  быть  въ  строенш  въ  отношенш  къ  нему  са- 
мому, но  просто  о  соразмерности  въ  отношенш  къ  окружаю- 
щимъ  его  здашямъ.  Это  все  равно,  еслибы  гешй  сталъ  удер- 
живаться отъ  оригинальнаго  и  необыкновеннаго,  потому  толь- 
ко, что  передъ  нимъ  будутъ  слишкомъ  уже  ншки  и  ничтожны 
обыкновенные  люди.  Эта^  соразмерность  состояла  еще  въ  томъ, 
чтобы  строеше  какъ  бы  велико  ни  было  въ  своемъ  объеме, 
но  непременно  чтобы  казалось  малымъ.  Его  стали  уединять 
и  помещать  на  такой  огромной  и  обширной  площади,  что  оно 
казалось  еще  более  ничтожнымъ.  Какъ  будто  бы  старались 
нарочно  внушить  мысль,  что  великое  совсемъ  не  велико; 
какъ  будто  бы  насильно  старались  истребить  въ  душе  благо- 
говеше  и  сделать  человека  равно душнымъ  ко  всему. 

Всемъ  строешямъ  городскимъ  стали  давать  совершенно 
плоскую,  простую  форму.  Домы  старались  делать  какъ  можно 
более  похожими  одинъ  на  другаго;  но  они  более  были  по- 
хожи на  сараи  или  казармы,  нежели  на  веселый  жилища 
людей.  Совершенно  гладкая  ихъ  форма  ничуть  не  принимала 
живости  отъ  маленькихъ  правильныхъ  оконъ,  который  въ  отно- 
шенш ко  всему  строенш  были  похожи  на  зажмуренные  глаза. 
И  этою  архитектурою  мы  еще  недавно  тщеславились,  вакь 
совершенствомъ  вкуса,  и  настроили  целые  города  въ  ея  духе ! 
Осмелился  бы  кто-ни(5удь   даже  теперь,  среди  этой  гладко- 
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однообразной  кучи,  воздвигнуть  здаше,  носившее  бы  на  себ']^ 
печать  особенной,  резкой  архитектуры,  осн&еился  бы  кто- 
нибудь  возл^  строешя  въ  аттическохъ  вкус%  непосредственно 
воздвигнуть  готическое,  —  его  бы  сочли  едва  ли  не  сумасшед- 
шинъ!  Отъ  того  новые  города  не  изсбють  никакого  вида: 
они  такъ  правильны,  такь  гладки,  такъ  монотонны,  что  про- 
шедши  одну  улицу,  уже  чувствуешь  скуку  и  отказываешься 
отъ  желата  заглянуть  въ  другую.  Это  рядъ  сгЬнъ,  и  больше 
ничего.  Напрасно  ищетъ  взглядъ,  чтобы  одна  изъ  этихъ  без- 
прерывныхъ  ст^^нъ,  въ  какомъ-нибудь  м'Ёст^,  вдругъ  возросла 
и  выбросилась  на  воздухъ  С1г1лымъ  переломленнымъ  сводомъ 
или  изверглась  какою-нибудь  башней-гигантомъ.  Старинный 
германсгай  городокъ  съ  узенькими  улицами,  съ  пестрыми  до- 
миками и  высокими  колокольнями  им^етъ  видъ,  несравненно 
бол^е  говоряпцй  нашему  воображешю.  Даже  видъ  какого-ни- 
будь восточнаго  города,  съ  высокими,  тонкими  минаретами, 
съ  восточными  пестрыми  куполами,  потонувшими  въ  садахъ, 
им'Ьетъ  бол'Ье  характера,  бол^е  дышетъ  поаз1ей  и  воображе- 
шемъ,  нежели  наши  европейсше  города  поздн'Ьйшей  архи- 
тектуры. 

Башни  огромный,  колоссальныя  необходимы  въ  городе,  не 
говоря  уже  о  важности  ихъ  назначешя  для  христ1анскихъ 
церквей.  Бром*!  того,  что  они  составляютъ  видъ  и  украше- 
ше,  они  нужны  для  сообщенк  городу  р'Ьзкихъ  приметь,  чтобы 
служив  маякомъ,  указывавшимъ  бы  путь  всякому,  не  до- 
пуская сбиться  съ  пути.  Он'Ь  еще  бол^е  нужны  въ  столицахъ 
для  наблюдешя  надъ  окрестностями.  У  насъ  обыкновенно 
ограничиваются  высотою,  дающею  возможность  обгляд'Ьть  одинъ 
только  городъ,  между  т^мъ,  какъ  для  столицы  необходимо  ви- 
деть, по  крайней  м^р'Ь,  на  полтораста  верстъ  во  вс^  сторо- 
ны, и  для  этого,  можетъ  быть,  одинъ  только  или  два  этажа 
лшпнихъ  —  и  все  изменяется.  Объемъ  кругозора  по  м^р^  воз- 
вншешя  распространяется  необыкновенною  прогрессхей.  Сто- 
лица получаетъ  существенную  выгоду,  обозревая  провинщи 
и  заранее  предвидя  все;  здаше,  сделавшись  немного  выше 
обыкновеннаго,  уже  пр1обретаетъ  велич1е;  художникъ  выигры- 
ваетъ,  будучи  бол^е  настроенъ  колоссальностш  здашя  къ  вдох- 
новению и  сильнее  чувствуя  въ  себе  напряжете. 

Это  направлеше  архитектуры  старалось,  какъ  будто  нарочно, 
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скрывать  свое  велище,  вместо  того,  чтобы  какъ  можно  бо- 
л'бе  выказывать  его  пространство.  Ють,  не  таЕОвъ  законъ 
великаго:  строеше  должно  неизмеримо  возвышаться  почти  надъ 
головою  зрителя,  чтобы  онъ  сталь,  пораженный  внезапныкъ 
7дивлен1емъ,  едва  будучи  въ  состояши  окинуть  глазами  его 
вершину.  И  потому  строеше  всегда  лучше,  если  стоить  на 
тесной  площади.  Бь  нему  можеть  итти  улица,  показывающая 
его  вь  перспективе,  издали,  но  оно  должно  им^ть  поражаю- 
щее велич1е  вблизи.  Чтобы  дорога  проходила  мимо  его! 
Чтобы  кареты  гремели  у  самаго  его  поднож1я!  Чтобы  люди 
лепились  подъ  нимь  и  своею  малостью  реличивали  его  ве- 
лич1е !  Дайте  человеку  большое  разстоянге  —  и  онь  уже  бу- 
деть  глядеть  выше,  гордо,  на  находящхеся  предъ  нимь  пред- 
меты; ему  покажется  все  малымь.  Мы  такь  непостижимо 
устроены,  наши  нервы  такь  странно  связаны,  что  только  вне- 
запное, оглушающее  съ  перваго  взгляда,  производить  на  нась 
потрясете.  И  потому  вышину  строешя  подымайте  вь  сораз- 
мерности сь  площадью,  на  которой  оно  стоить.  Если  оно 
съ  посл^дняго  края  площади  кажется  малымь  и  зритель  не 
ош^щаеть  изумлен1я,  но  должень  для  этого  близко  подходить 
къ  нему,  то  здаше  пропало,  а  вм^сгЬ  сь  нимь  пропали  труды 
и  издержки,  употребленные  на  сооружеше  его.  — 

Но  возвращаюсь  кь  простоте  архитектуры,  которая  зара- 
зила нашъ  XIX  векь.  Сами  греки  чувствовали,  что  одне  пря- 
мыя  лиши  и  совершенная  простота  строешй  будуть  вЪзаться 
уже  черезчурь  плоскими,  особливо  если  множество  такого 
рода  строешй  соединятся  вместе.  Они  чувствовали,  что  стро- 
гая правильность  и  гладкость  строешя  должна  непременно 
иметь  возле  себя  какую-нибудь  противоположность,  чтобы  бьсть 
более  оригинальною  и  заметною,  и  потому  простирали  надъ 
ними  навесь  древесный.  Белизна  прямолинейной  стены  или 
стройнаго  съ  колоннами  фронтона,  выказываясь  изъ-за  тевшой 
гущи  зелени,  действительно  хороша,  потому  что  составляеть 
контрасть  сь  облачнымь  расположешемь  дерева,  почти  всегда 
неправильно,  но  красиво  раскиднвающаго  свои  ветви.  Кавь 
только  зданхе  ихь  окружалось  другими  и  находилось  среди 
города,  они  чувствовали  излишнюю  простоту  его  и  старались 
придать  сколько  можно  более  игры.  Мысль  о  дереве  и  о 
природе  прежде  всего  приходила  имъ  вь  голову.  Но  вь  го- 
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род*  дерево  —  драгоценность;  тогда  они  чаще  начали  упо- 
треблять не  гладшя  доричест  колонны,  но  большею  частш 
коринесшя  съ  капителью  нзъ  завитнхъ  лнстьевъ.  Вообще 
убирать  строешя  листьями,  вшщимися  гроздьями  винограда, 
или  украшешями,  носящими  неясный  обравъ  в'бтвей  дерева, 
бнло  инстинктомъ  7  всЬхъ  народовъ.  Они  невольно,  сл']^по 
(йАдовали  тайному  внушешю  своего  вкуса.  Въ  готической 
архитектур*  бол4е  всего  зам-Ьтонъ  отпечатокъ,  хотя  неясный, 
т^сно  сплетеннаго  л'^^са,  мрачнаго,  величественнаго,  гд'Ь  то- 
поръ  не  звучалъ  отъ  в'бка.  Эти  стремящ1яся  нескончаемыми 
ЛШ1ЯМИ  украшешя  и  сЬти  сквозной  резьбы  не  что  другое, 
какъ  темное  воспоминаше  о  ствол*]^,  в^твяхъ  и  листьяхъ  дре- 
весныхъ.  И  потому  см-Ьло  возл-Ь  готическаго  строешя  ставьте 
греческое,  исполненное  стройности  и  простоты:  оно  будетъ 
стоять  между  ними,  какъ  между  величественными,  прекрас- 
ными деревьями.  И  готическое,  и  греческое  получитъ^  отъ 
этого  двойную  прелесть.  Истинный  эффектъ  заключенъ  въ 
резкой  противоположности;  красота  никогда  не  бываетъ  такъ 
ярка  и  видна,  какъ  въ  контраст'^.  Контрастъ  тогда  только 
бываетъ  дуренъ,  когда  располагается  грубымъ  вкусомъ  или, 
дучше  сказать,  совершеннымъ  отсутств1емъ  вкуса,  но,  нахо- 
дясь во  власти  тонкаго,  высокаго  вкуса,  онъ  первое  условхе 
всего  и  д-Ьйствуетъ  ровно  на  вс4хъ.  Разный  части  его  гар- 
зюнируютъ  между  собою  по  •Лжь  же  законамъ,  по  которьЕМъ 
цв4тъ  палевый  гармонируетъ  съ  синимъ,  б^лый  съ  голубымъ, 
розовый  съзеленымъ,  итакъдалее. — Все  зависитъ  отъ  вкуса 
и  отъ  ум'1н1я  расположить.  Не  мешайте  только  въ  одномъ 
здаши  множества  разныхъ  вкусовъ  и  родовъ  архитектуры. 
Пусть  каждый*  носитъ  въ  себ4  что-то  ц-Ьлое  и  самобытное, 
но  пусть  противоположность  между  этими  самобытными,  въ 
отношенш  ихъ  другъ  къ  другу,  будетъ  р-Ьзка  и  сильна. 
Ч-Ьмъ  бол^е  въ  город*  памятниковъ  разныхъ  родовъ  зод- 
чества, тЬмъ  онъ  интересн'Ье,  т*мъ  чаще  заставляетъ  осма- 
тривать себя,  останавливаться  съ  наслаждешемъ  на  каждомъ 
шагу.  Неужели  было  бы  хорошо,  если  бы  въ  айгл1йскомъ 
саду,  вместо  безпрерывныхъ,  неожиданныхъ  видовъ,  гуляю- 
пцй  находилъ  ту  же  самую  дорожку  или,  по  крайней  мир*, 
такъ  похожую  своими  окрестностями  на  вид']^нную  имъ  пре- 
жде, что  она  кажется  давно  известною? 
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Терпимость  намъ  нужна;  безъ  нея  ничего  не  будетъ  для 
художества.  Вс^  роды  хороши,  когда  они  хороши  иъ  своезгь 
род']^.  Какая  бы  ни  была  архитектура  —  гладкая  массивнал 
египетская,  огромная  ли,  пестрая  индусовъ,  роскошная  лм 
мавровъ,  вдохновенная  ли  и  мрачная  готическая,  гращовная 
ли  греческая  —  веб  они  хороши,  когда  приспособлены  къ  на- 
значешю  строешя;  всЬ  они  будутъ  величественны,  когда 
только  истинно  постигнуты. 

Если  бы,  однакожъ,  потребовалось  отдать  решительное  пре- 
имущество которой-нибудь  изъ  этихъ  архитектуръ,  то  я  всегда 
отдамъ  его  готической.  Она  чисто-европейская,  создаше  евро- 
пейскаго  духа  и  потому  бол-бе  всего  прилична  намъ.  Чудное 
ея  велич1е  и  красота  превосходить  вс*]^  друг1я.  Но  изъ  ми- 
лости, изъ  сострадашя,  не  ломайте,  не  коверкайте  ея!  Гля- 
дите чаш.е  на  знаменитый  кельнсшй  соборъ  —  тамъ  все  ея 
совершенство  и  велич1е.  Лучшаго  памятника  никогда  не  про- 
изводили ни  древше,  ни  новые  в']^ки.  Я  предпочитаю  потоку 
еще  готическую  архитектуру,  что  она  бол4е  даетъ  разгула 
художнику.  Воображеше  яишЬе  и  пламеннее  стремится  въ  вы- 
соту, нежели  въ  ширину;  и  потому  готическую  архитектуру 
нужно  употреблять  только  въ  церквахъ'  и  строешяхъ,  высоко 
возносящихся.  Лиши  и  безкарнизные  готическ1е  пиластры, 
узко  одна  отъ  другой,  должны  лет']&ть  черезъ  все  строеше. 
Горе,  если  они  отстоять  далеко  другъ  отъ  друга,  если  строе- 
ше не  перевысило  по  крайней  м'ЬрЪ  вдвое  своей  ширины, 
если  не  втрое!  Оно  тогда  уничтожилось  само  въ  себ^.  Воз- 
носите его  такимъ,  какимь  оно  быть  должно:  чтобы  вышке, 
выше,  сколько  можно  выше,  поднимались  его  ст^ны,  чтобы 
гуще,  какь  стр'Ьлы,  какь  тополи^,  какъ  сосны,  окружали  ихъ 
безчисленные  угольные  столбы!  Някакого  перер'Ьза,  или  пе- 
релома, или  карниза,  давшаго  бы  другое  направлеше  или 
уменьшившаго  бы  разм']^рь  строешя!  Чтобы  они  были  ровны 
отъ  основанк  до  самой  вершины!  Огромнее  окна,  разно- 
образн'Ье  ихъ  форму,  колоссальнее  ихъ  высоту!  Воздушное, 
легче  шпицъ!  чтобы  все,  ч^мъ  бол^е  подымалось  къ  верху, 
тЬмъ  бол^е  бы  летало  и  сквозило.  И  помните  самое  глав- 
ное: никакого  сравнешя  высоты  съ  шириною.  Слово  ши- 
рина должно ^  исчезнуть.  Зд^сь  одна  законодательная  идея  — 
высота. 
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Я  ув4ренъ,  что  некоторые  будутъ  утверждать,  что  по- 
стройка здашя,  слишкомъ  внсокаго,  безподезна,  потому  что 
н&мъ  нужно  больше  м^ста,  что  высота  ни  въ  чему  не  слу- 
хЕть  и  даромъ  истрачиваетъ  матер1алы.  Но  я  вовсе  не  со- 
ветую этотъ  готнческ1й  образъ  строешй  употреблять  на  те- 
атры, на  биржи,  на  каше-нибудь  комитеты  и  вообще  на  вда- 
шя,  назначаемыя  для  собрашй  веселящагося,  или  торгующаго, 
вди  работающаго  народа.  Со  мною  согласится  всякШ,  что 
еИть  величественн'Ье,  возвышеннее  и  приличнее  архитектуры 
ря  здашя  христ1анскому  Богу,  какъ  готическая.  И  что  же 
должны  мы  тогда  уничтожить,  чего  лишиться?  —  Величествен- 
наго,  колоссальнаго,  при  взгляд'Ь  на  которое  мысли  устрем- 
ляются къ  одному  и  отрываютъ  молельщика  отъ  низкой  его 
1ИЖИНЫ.  Весьма  не  м^шаетъ  вспомнить  великую  старую 
истину,  что  народъ  не  въ  силахъ  понять  релипи  въ  такой  же 
самой  чистот-Ь  и  безт^лесности,  какъ  получивппе  высшее 
образоваше ;  что  на  него  болЬе  всего  производить  впечатлб- 
ше  видимые  предметы ;  что  ч^мъ  меньше  этотъ  видимый  пред- 
метъ  на  него  действу етъ,  гЬмъ  слаб'^е  его  энтузхазмъ  и  про- 
стая в^ра.  ВеликолЬше  повергаетъ  простолюдина^  въ  какое-то 
он^м^ше,  и  оно-то  единственная  пружина,  двигающая  дикимъ 
челов'Ькомъ.  Необыкновенное  поражаетъ  всякаго,  но  тогда 
только,  когда  оно  см^ло,  р'Ьзко  и  разомъ  бросается  въ  глаза. 
Зд1сь  уже  прочь  всякое  скряжничество  и  разсчетъ !  Въ  про- 
тивномъ  случа'Ь  этотъ  разсчетъ  будетъ  не  разсчетъ,  и  выго- 
да, возникшая  изъ  него,  будетъ  выгода  одного  челов'Ька  пе- 
редъ  выгодою  ирблаго  челов'Ёчества. 

Вальтеръ  Скоттъ  первый  отряхнулъ  пыль  съ  готической 
архитектуры  и  показалъ  св^ту  все  ея  достоинство.  Съ  того 
времени  она  быстро  распространилась.  Въ  Англш  вс^  новыя 
церкви  строятъ  въ  готическомъ  вкусЁ.  Он'Ь  очень  милы, 
очень  пр1ятны  для  глазъ,  но,  увы,  истиннаго  величзя,  дышу- 
щаго  въ  великихъ  здашяхъ  старины,  въ  нихъ  н^тъ.  Онё, 
не  смотря  на  стр']^льчатыя  окна  и  шпицы,  не  сохраняютъ 
въ  ц'кюмъ  истинно-готическаго  вкуса  и  уклонились  отъ  образ- 
цовъ.  Во  первыхъ,  они  сами  по  себ^  вовсе  не  огромны  (ве- 
ЛИК1Й  недостатокъ  готическаго  строешя);  во  вторыхъ,  весь 
этотъ  л'Ьсъ  четырехгранныхъ  тонкихъ  столбовъ  и  лиши,  со- 
юзно  стремящихся  чрезъ  все  строеше,  позабыть   или   отвер- 
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гнутъ  вовсе,  оставшаяся  чрезъ  это  гладкость  нечрствительно 
даетъ  инь  совершенно  другое  выражеше. 

Могущественнымъ  словомъ  Вальтеръ-Скотта  вкусъ  къ  го- 
тическому распространился  быстро  везд^  и  проникнулъ  во  все. 
Еще  не  сделавшись  великимъ,  опъ  уже  сделался  мелкимъ: 
сольете  домики,  шкафы,  ширмы,  столы,  стулья  —  все  обра- 
тилось въ  готическое.  И  эти  величественный,  прекрасный 
украшешя  употреблены  были  на  игрушки.  ТИкь  нашъ  такъ 
мелокъ,  желашя  такъ  разбросаны  по  всему,  знашя  наши 
такъ  энциклопедически,  что  мы  никакъ  не  можемъ  усре до- 
точить на  одномъ  какомъ-нибудь  предмет'Ь  нашихъ  помысловъ 
и  оттого  поневоле  раздробляемъ  вс^  наши  произведешя  на 
мелочи  и  на  прелестныя  игрушки.  Мы  имЬемъ  чудный  даръ 
делать  все  ничтожнымъ.  Египетскую  архитектуру,  которой 
весь  эффектъ  въ  колоссальности,  мы  издерживаемъ  на  не- 
больппе  мостики,  на  ворота,  вершину  которыхъ  про'бзжаюпцй 
кучеръ  можетъ  достать  рукою.  Изъ  готической  мы  д^аемъ 
серьги,  футляры  для  часовъ;  греческую  мы  употребляемъ 
въ  бес^дкахъ.  Въ  публичныхъ  же  и  огромныхъ  здатяхъ  по- 
казываемъ  такую  архитектуру,  которую  врядъ  ли  можно  при- 
знать особеннымъ  родомъ:  въ  ней  столько  безсмысл1я,  такое 
негармоническое  соединеше  частей,  такое  отсутствхе  всякаго 
воображешя,  что  недостаетъ  силъ  назвать  ее  им-Ьющею  свой 
характеръ  архитектурою. 

Есть  рудникъ,  о  которомъ  едва  только  знаютъ,  что  онъ 
существу етъ;  есть  М1ръ  совершенно  особенный,  отдельный, 
изъ  котораго  менЬе  всего  черпала  Европа.  Это  —  архитек- 
тура восточная, —  архитектура,  которая  создана  однимъ  только 
воображеюемъ,  воображешемъ  восточнымъ,  горячимъ,  чудес- 
нымъ,  облекшимся  въ  иперболу  и  аллегорш,  пролет^вшимъ 
мимо  жизни  и  прозаическихъ  нуждъ  ея.  Жизнь  аз1атцевъ 
никогда  не  им^ла  такого  многосторонняго  развитхя,  какъ 
европейцевъ:  никогда  потребности  ихъ  не  были  такъ  разно- 
образны и  безчисленны,  какъ  наши,  и  потому  очень  есте- 
ственно, что  обыкновенныя  жилища  ихъ  лишены  пестроты, 
ясности  и  стройности;  они  уединенны,  однообразны,  такъ  же 
скучны  отсутств1емъ  всякой  мысли,  какъ  самый  а81атецъ  во 
время  своего  покоя.  Но  за  то  везд^,  куда  ни  проникала 
только  аз1атская  роскошь,  огромная,  великол'Ьпная, —  та  рос- 
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ЕОшЬу  которая  бдещетъ  въ  ихъ  волшебныхъ  сказкахъ;  везд'Ь, 
куда  ни  проникала  эта  ув'Ёшанная  ожерельями  дочь  восточ- 
наго  воображешя, — тамъ  стоять  доныне  дворцы,  велико л'&ше 
которыхъ  изумительно.  Строешеихъ  захватывало  цЪлые  ъ^кв}; 
ц^аА  народъ,  ц^лая  нац1я  надъ  нимъ  трудилась,  и  предки 
в^Ьрили,  какъ  въ  неотразимое  предопред^леше,  что  здаше 
будетъ  окончено  ихъ  потомками.  Везд^,  куда  ни  проникала 
эта  всемогущая  массивная  роскошь  или  дик1й  энтузхазмъ 
первоначальной  ихъ  релипи,  везд'Ё  громоздились  памятники, 
ужасные  своею  огромностш,  передъ  которыми  мысль  яЬжкегь 
отъ  изумлешя,  когда  вспомнишь,  какъ  б'З^дны  были  ихъ 
средства  и  познатая,  какъ  ничтожны  ихъ  машины  для  под- 
ИЯТ1Я  и  укр^плешя  этихъ  страшныхъ  массъ.  Еще  бол^е  изу- 
млеше  овлад']^ваетъ  духомъ,  когда  видишь,  какъ  почти  дшой, 
неразвивш1йся  челов^къ  развился  внезапно  на  этомъ  гигант- 
скомъ  зданш,  какъ  быль  онъ  проникнутъ  и  восторженъ  мыслью 
о  божестве,  что  невольно  показалъ  разоблачеше  своего  гешя 
и  упредилъ  медленные  годы  в'Ёковаго  образовашя. 

Взгляните  на  этотъ  массивный,  величественный  Тричен- 
гурск1й  храмъ  у  индусовъ,  едва  ли  не  одно  изъ  первыхъ 
ЗДДН1Й  по  величшЕгЬ  своей.  Это  пирамидальное  склоненхе  массы 
кь  верху,  постепенное  уменьшеше  этажей,  бездна  индМскихъ 
портиковъ,  обл^плнвающихъ  ихъ  стЪны,  пиластры,  громоздя- 
ицеся  надъ  пиластрами,  колонны  надъ  колоннами,  какъ  будто 
ступаюпця  одна  на  другую,  чтобы  скор'Ье  достать  вершины 
этой  массы  —  все  это  явлеше  совершенно  оригинальнаго 
вкуса.  Но  если  Триченгурск1й  храмъ  слишкомъ  уже  тяжелъ 
н  дшпетъ  язычествомъ,  взгляните  на  стройный,  прекрасный 
Еутубъ-Минаръ,  которымъ  по  справедливости  славятся  Дель- 
гк^.  Я  не  знаю  въ  м1р%  башни,  которая  бы,  при  простоте 
почти  аттической,  столько  дышала  глубиною  красоты,  гд'Ь  бы 
воображеше  вылилось  такь  чисто  и  величаво.  Если  этотъ 
родъ  не  можетъ  быть  совершенно  усвоенъ  нами,  то  евро- 
пейцы вообще  могутъ  заимствовать  съ  пользою  это  пирами- 
дальное или  конусообразное  устремлеше  къ  верху  —  резкое 
отл1ч1е  инд^йскаго  стиля. 

Восточная  архитектура  дворцовъ  представляетъ  совершенно 
противоположный  родъ:  зд^^сь  царство  аз1атской  роскоши. 
Строеше  раздается  пространн'Ье  въ  ширину.    Огромный  вос- 
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точнБсК  куполъ,  или  совершенно  круглкй,  иди  выгибающШся, 
какъ  сладострастная  ваза,  опрокинутая  внизъ,  или  въ  вид^ 
шара,  или  обремененный,  обл']&пленный  р'Ьзьбою  и  ухфаше- 
тями,  какъ  богатая  митра,  патр1архально  властвуетъ  надъ 
вс^жь  здашемъ:  внизу,  у  самаго  подножк  строешя,  неболь- 
ппе  куполы  ц^лою  оградою  обходятъ  его  пространныя  сгбны, 
какъ  покорные  рабы;  со  вс^хъ  сторонъ  летятъ  тонкхе  мина- 
реты, представляющ1е  самый  очаровательный  контрастъ  своею 
легкою,  веселою  торнюрою^  съ  важнымъ,  величественнымъ  ви- 
домъ  всего  здашя.  Такъ  величественный  магометанинъ,  въ  пш- 
рокомъ,  убранномъ  зблотомъ  и  каменьями  платье,  возлежитъ 
среди  гурШ  стройныхъ,  обнаженныхъ,  осл^пительныхъ  своею 
белизною.  — 

Нигд-Ь  зодчество  не  принимало  столько  разнообразныхъ 
формъ,  какъ  на  востоке.  Тамъ  каждое  здаше  выливалось, 
можно  сказать,  всегда  мимо  прежнихъ  условхй  или,  лучше 
сказать,  оно  выливалось,  облеченное  новыми  условхями  соб- 
ственнаго  предчувствк,  сходствовавшими  съ  прежними  разв^ 
только  въ  самомъ  отдаленномъ  начале  релипозномъ  или  на- 
цюнальномъ.  Вся  Индая  усбяна  прекрасными  здашями.  Каж- 
дое изъ  нихъ  сохраняетъ  свое  р']&зкое  отлич1е,  свой  особый 
отпечатокъ,  до  такой  степени,  что  ихъ  совершенно  нельзя 
подвесть  подъ  одну  категорш.  Множество  разныхъ  куполовъ 
вс^^хъ  возможныхъ  формъ,  вовсе  непохожихъ  одинъ  на  дру- 
гаго,  украшешй  и  убранствъ,  совсЬмъ  отличныхъ  и  всегда 
новыхъ  —  все  говоритъ  о  необыкновенномъ  воображеши  ихъ, 
которое  не  стеснялось  никакими  правилами.  Впрочемъ,  при- 
чиною этого  разнообраз1я,  можетъ  быть,  было  безчисленное 
множество  сектъ,  наполняющихъ  Индш,  производившихъ  в'Ьч- 
ную  оппозищю,  в-Ьчную  раздражительность  воображешя.  Но 
бол^е  исполнены  роскоши  очаровательной,  которою  говоритъ 
восточная  природа,  тк  здан1я,  которыхъ  коснулся  вкусъ  ара- 
витянъ.  Въ  Аз1и,  во  время  этихъ  разрушительныхъ  встр']^чъ 
новыхъ  и  старыхъ  народовъ,  особенно  магометанъ,  произо- 
шло необыкновенное  см'1шеше  архитектуръ,  произошли  са- 
мыя  дерзшя  отступлешя.  Но  никогда,  нигд'Ь  не  соединялось 
смелое  съ  такою  прекрасною  роскошью,  какъ  у  аравитянъ. 
Они  заимствовали  отъ  природы  все  то,  чт5  есть  въ  ней  верхъ 
прекраснМшаго.  Ихъ  архитектура  не  носитъ  на  себ*  печати 
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фекучихъ  л^совъ;  она  вся  состоитъ.изъ  цв^товъ.  Она  убрана 
цветами,  она  потоплена  ц^лшгь  морекъ  цв^товъ,  прекрас- 
ннхъ,  роскошныхъ,  какими  убрана  нужная  долина  Кашемира. 
Ихъ  узорныя  колонны  ув'^&нчаны  тюльпаномъ;  ихъ  р'бвьба 
въ  вид^  незабудокъ  и  цв'Ьтовъ  съ  четнрью  лепестками,  или 
развивающихся  розъ,  ихъ  галлереи  похожи  на  в^тви  пальмъ, 
вершинами  своими  образующихъ  своды.  Все  отозвалось  не- 
обыкновенной роскошью  цв'^&тистаго  ихъ  вкуса.  Эта  архитек- 
тура какъ-то  именно  создалась  для  жизни,  отданной  наслажде- 
шямъ,  для  веселыхъ,  св'Ьтлыхъ  жилищъ  человека.  Она  реши- 
тельно тагнала  изъ  себя  все  мрачное.  Здаше  такъ  прелестно, 
очаровательно,  какъ  восточная  красавица  съ  черными,  яркими 
какъ  молшя  глазами,  въ  пестромъ  своемъ  убранств'^  и  драго- 
ц^нныхъ  ожерельяхъ. 

Восточная  архитектура  им^етъ  у  себя  то,  чего  никогда  еще 
не  употребляли  европейцы:  это — колонны,  не  гладаоя,  но  рас- 
пещренныя  украшешями  отъ  шедестала  до  капители.  Иногда 
эти  колонны  бываютъ  совершенно  сквозныя  и  прозрачныя: 
р^ьба  проникаетъ  ихъ  насквозь.  Они  составляютъ  пленитель- 
нейшее изобретете  восточнаго  вкуса.  Здаше,  какъ  бы  ни 
било  громоздко,  но  съ  такими  колоннами  кажется  воздушно. 
Почему  бы,  казаюсь,  намъ  не  перенести  ихъ  на  свою  почву? 
Но  умъ  и  вкусъ  человека  представляютъ  странное  явлеше: 
прежде  нежели  достигнетъ  истины,  онъ  столько  дастъ  объ- 
^здовъ,  столько  наделаетъ  несообразностей,  неправильностей, 
ложнаго,  что  после  самъ  дивится  своей  недогадливости.  Обо 
всехъ  сихъ  памятниках'^  Европа  и  не  заботилась.  Одинъ  только 
вкусъ  китайцевъ,  который  можно  назвать  самымъ  мелкимъ, 
самымъ  ничтожнымъ  изъ  всехъ  восточныхъ  народовъ,  какимъ-то 
поветр1емъ  занесся  къ  намъ  въ  конце  ХУШ  столетк.  Хорошо, 
что  европейцы,  по  обыкновешю  своему,  тотчасъ  обратили  его 
на  мостики,  павильоны,  вазы,  камины,  а  не  вздумали  приспо- 
собить къ  большимъ  строен1Ямъ.  Этотъ  вкусъ,  точно,  былъ 
недуренъ  въ  безделкахъ,  потому  что  европейцы  его  тотчасъ 
усовершенствовали  по  своему  и  дали  ему  ту  прелесть,  кото- 
рой онъ  самъ  въ  себе  не  имеетъ,  такъ  же  какъ  и  его  на- 
родъ  не  имеетъ  энерпи,  не  смотря  на  всю  свою  образо- 
ванность. 

Есть  еще  особенный  родъ  архитектуры,  совершенно  отлич- 
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ный  отъ  всего,  досел*]^  показаннаго  мною.  Это  архитектура 
катакомбъ  инд^йскихъ  и  египетскихъ,  т^Ь  эти  два  народа  таЕъ 
удивительно  сошлись  между  собою  и  дали  поводъ  подозр'Ьвать 
древнее  между  ими  родство.  Главный  характеръ  ея  —  тяжесть. 
Зд']^сь  все  должно  соединиться  въ  массу  и  толщу:  здаше  тя- 
жело ступаетъ,  вакь  на  слоновнхъ  пядяхъ,  на  короткихъ 
тяжелыхъ  Болоннахъ,  которыхъ  ширина  своимъ  дхаметромъ 
равняется  почти  съ  высотою.  Зд'^^сь  уже  совершенно  все 
ширина  и  масса.  На  ней  какъ  будто  отпечаталась  тяжесть 
земли,  внутри  которой  она  скрываетъ  тяжелое  свое  величхе. 
То,  чтб  порокъ  въ  другихъ  родахъ  ея,  то  зд'Ьсь  достоинство. 
Эта  подземная  архитектура  вжкетъ  что-то  также  величавое, 
хотя  внушаетъ  совершенно  друг1я  мысли.  Зд'Ьсь  тяжесть  не 
безобразна,  а  величественна,  потому  что  составляетъ  главную 
идею  всего  здан1я.  Если  художникъ  предположилъ  создать 
тяжелое  и  массивное  и  выполнилъ  это,  его  твореше,  в'Ьрно, 
будетъ  хорошо;  но  когда  начерталъ  онъ  планъ  тяжелаго,  а 
ивъ  него  вышло  вовсе  не  тяжелое,  или  наоборотъ,  когда  онъ 
замыслилъ  произвесть  легкое,  а  вьппло  тяжелое,  то  это  уже 
решительно  дурно.  Здаше  это,  когда  съ  него  сбрасывали 
землю  и  оно  выходило  на  св'бтъ,  представляло  всегда  стран- 
ный и  вм^ст^  страшный  видъ — какъ  будто  бы  земля  выш1- 
зывала  свою  глубокую  внутренность,  какъ  будто  бы  мракъ 
очутился  вдругъ  среди  яркаго  свЪта,  —  мракъ,  только  осв'Ь- 
щаемый  св^томъ,  а  не  прогоняемый  имъ,  какъ  египетская 
урна  или  мертвая  голова  среди  пиршествъ.  Мн'ё  кажется, 
напрасно  эту  ^хитектуру  вгоняютъ  въ  землю:  показавшись 
вдругъ,  нечаянно,  среди  св'Ьтлыхъ,  легкихъ  домиковъ,  она 
должна  непрем'Ьнно  поразить  всякаго  и  произвести  свой 
эффектъ.  Одно  такого  рода  строеше  среди  многолюднаго  го- 
рода было  бы  прелесть,  но  только  одно,  не  бол'Ье.  Въ  строе- 
Н1яхъ  такого  рода  вс%  части  состоятъ  изъ  тяжестей,  но  при 
всемъ  томъ  отношешя  ихъ  между  собою  исполнены  какой-то 
внутренней,  несколько  страшной  гармоши,  и  создать  въ  этомъ 
родЬ  совершенное  весьма  нелегко. 

Египетская  архитектура  н1М1;земная  составляетъ  совершенно 
другой  родъ:  она  массивна  тоже;  но  стройность  и  простота 
въ  высшей  степени  съ  нею  неразлучны;  главный  же  ея  ха- 
рактеръ—  колоссальность.  Ч^^мъ  она  глаже    снизу   доверху, 
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беаъ  всяЕихъ  разд'Ьлешй  и  р^зкихъ  71фашен1Й9  г^мъ  лучше. 
Но  не  употребляйте  ее  на  неболъппе  мостики:  безъ  колос- 
сажьности  эта  архитектура  менЬе  нежели  ничто.  Еще  разъ 
повторяю:  всякая  архитектура  прекрасна,  если  соблюдены 
всЬ  ея  услов1я  и  если  она  выбрана  совершенно  согласно  на- 
значенш)  строешя.  Безъ  этой  благонамеренной,  безпристра- 
стной  терпимости  не  будетъ  ни  истиняыхъ  талантовъ,  ни 
истинно  величественныхъ  произведешй.  Прочь  этотъ  схоласти- 
цизмъ',  предписывающ1й  строешя  ранжировать  подъ  одну  м^рку 
и  строить  по  одному  вкусу!  Городъ  долженъ  состоять  изъ 
разнообразныхъ  массъ,  если  хотимъ,  чтобы  онъ  доставлялъ 
удовольствхе  взорамъ.  Пусть  въ  немъ  совокупится  бол^е  раз- 
личныхъ  вкусовъ.  Пусть  въ  одной  и  той  же  улиц^  возвы- 
шается и  мрачное  готическое,  и  обремененное  роскоЬ1ью 
украшенШ  восточное,  и  колоссальное  египетское,  и  проник- 
нутое стройнымъ  разм^ромъ  греческое.  Пусть  въ  немъ  бу- 
дуть  видны  и  легко  выпуклый  млечный  куполъ,  и  релипоз- 
ный  безконечный  шпицъ,  и  восточная  митра,  и  плоская  крыша 
итал1анская,  и  высокая  фигурная  фламандская,  и  четырехгран- 
ная пирамида,  и  круглая  колонна,  и  угловатый  обелискъ. 
Пусть  какъ  можно  р-Ьже  дома  сливаются  въ  одну  ровную, 
однообразную  ст4ну,  но  клонятся  то  вверхъ,  то  внизъ.  Пусть 
разныхъ  родовъ  башни  какъ  можно  чаще  разнообразятъ  улицы. 
Неужели  найдется  такой  см^льчакъ  или,  лучше  сказать,  не- 
смёльчакъ,  который  бы  ровное  м^сто  въ  природе  осмелился 
сравнить  съ  видомъ  утесовъ,  обрывовъ,  холмовъ,  выходящихъ 
одинъ  И8ъ-за  другаго? 

Архитекторъ-творецъ  долженъ  им^ть  глубокое  познанхе  во 
всЬхъ  родахъ  зодчества.  Онъ  мен^е  всего  долженъ  пренебре- 
гать вкусомъ  т^хъ  народовъ,  которымъ  мы  въ  отношеши 
художествъ  обыкновенно  оказываемъ  презр'^^ше.  Онъ  долженъ 
быть  всеобъемлющъ,  изучить  и  вместить  въ  себ^  всЬ  без- 
чнсленныя  измФнешя  ихъ.  Но  самое  главное  —  долженъ  изу- 
чить все  въ  идеФ,  а  не  въ  мелочной  наружной  форм%  и  частяхъ. 
Но  для  того,  чтобы  изучить  въ  иде*,  нужно  быть  ему  ге- 
шенъ  и  поатомъ. 

Но  обратимся  къ  архитектур*  городовъ.  Городъ  нужно 
строить  такимъ  образомъ,  чтобы  каждая  часть,  каждая  отдельно 
взятая  масса  домовъ   представляла  живой  пейзажъ.    Нужно 
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толп^  доковъ  придать  игру,  чтобы  она,  если  можно  такъ 
выразиться,  заиграла  резкостями/  чтобы  она  вдругъ  вр^а- 
лась  въ  память  и  преследовала  бы  воображеше.  Есть  тате 
виды,  которые  в^къ  помнишь,  и  есть  таше,  которыхъ,  при 
всЬхъ  усишхъ,  не  можешь  заметить  ъъ  памяти.  Зодчество 
грубее  и  вместе  колоссальнее  другихъ  искусствъ,  какъ-то: 
живописи,  скульптуры  и  музыки,  и  потому  аффектъ  его 
въ  аффекте.  Масса  города  имеетъ  уже  тёмъ  выгоду,  что 
ее  вдругъ  можно  изменить,  исправить  по  своему  произволу. 
Иногда  одно  только  строеше  среди  ея  —  и  она  совершенно 
изменяетъ  видъ  свой,  принимаетъ  другое  выражеше,  такъ, 
какъ  ВСЯК1Й  рисунокъ  ученика  вдругъ  оживляется  подъ  кистью 
или  карандашемъ  его  учителя,  который  въ  одномъ  месте 
подкрепитъ,  въ  другомъ  отделитъ,  въ  третьемъ  только  тро- 
нетъ,  — и  все  уже  не  то.  Притомъ,  самый  опшбки  уже  по- 
даютъ  идею  о  томъ,  какъ  избежать  ихъ:  безхарактерное 
подаетъ  мысль  о  характерномъ,  мелкое  и  плоское  вызываютъ 
въ  противоположность  дерзкое  и  необыкновенное,  углублеше 
внизъ  подаетъ  идею  о  возвышенш  вверхъ,  и  наоборотъ.  Ге- 
Н1Й  —  богачъ  страшный,  передъ  которымъ  ничто  весь  мхръ 
и  все  сокровища. 

При  построенш  городовъ  нужно  обращать  внимаше  на  поло- 
жеше  земли.  Города  строются  или  на  возвышенш  и  холмахъ, 
или  на  равнинахъ.  Городъ  на  возвышенш  менее  требу етъ 
искусства,  потому  что  тамъ  природа  работаетъ  уже  сама:  то 
подымаетъ  домы  на  величественныхъ  холмахъ  свонхъ  и  кажетъ 
ихъ  великанами  изъ-за  другихъ  домовъ,  то  опускаетъ  ихъ 
внизъ,  чтобы  дать  видъ  другимъ.  Въ  такомъ  городе  можно 
менее  употреблять  разнообраз1я.  Въ  немъ  можно  более 
употреблять  гладкихъ  и  одинаковыхъ  домовъ,  потому  что  не- 
ровное положеше  земли  уже  даетъ  имъ  некоторымъ  образомъ 
разнообраз1е,  помещая  ихъ  въ  разныхъ  местоположешяхъ. 
Нужно  наблюдать  только,  чтобы  домы  показывали  свою  вы- 
шину одинъ  изъ-за  другаго,  такъ  чтобы  стоящему  у  подошвы 
казалось,  что  на  него  глядитъ  двадцатиэтажная  масса.  Тамъ 
мало  нужно  искусства,  где  природа  одолеваетъ  искусство; 
тамъ  искусство  только  для  того,  чтобы  украсить  ее.  Но  где 
положен1е  земли  гладко  совершенно,  где  природа  спитъ,  тамъ 
должно  работать   искусство  во  всей  силе.   Оно  должно  про- 
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пестрить,  если  можно  ска1)^ть,  изрыть,  скрыть  равнину,  оживить 
иертвеиность  гладкой  пустыни.  Зд'бсь  однообра81е  и  простота 
будетъ  большая  погр'^^шность.  Зд'^^сь  архитектура  должна  быть 
какъможно  своенравн'Ье:  принимать  суровую  наружность,  по- 
казывать веселое  выражеше,  дышать  древностью,  блестеть 
новостью,  обдавать  ужасомъ,  сверкать  красотою,  быть  то 
мрачной,  какъ  день,  обхваченный  грозою  съ  громовыми  обла- 
ками, то  ясною,  какъ  утро  въ  солнечномъ  с1ян1и.  Архитек- 
тура—  тоже  л4топись  М1ра:  она  говорить  тогда,  когда  уже 
молчать  и  п^сни,  и  предан1я,  и  когда  уже  ничто  не  говорить 
о  погибшемъ  народ*!.  Пусть  же  она,  хоть  отрывками,  является 
среди  нашихь  городовь  въ  такомъ  вид^,  въ  какомь  она  была 
при  отжившемь  уже  народе,  чтобы  при  взгляде  на  нее  осе- 
нила нась  мысль  о  минувшей  его  жизни  и  погрузила^  бы  нась 
вь  его  быть,  въ  его  привычки  и  степень  понимашя,  и  вы- 
звала бы  у  нась  благодарность  за  его  существоваше,  быв- 
шее ступенью  нашего  собственнаго  возвышешя*. 

Неужели,  однакоже,  невозможно  создан1е  (хотя  для  ориги- 
нальности) совершенно  особенной  и  новой  архитектуры,  мимо 
прежнихь  УСЛ0В1Й?  Когда  дик1й  и  малоразвивш1йся  челов^кь, 
которому  одна  природа,  еще  грубо  имъ  понимаемая,  служить 
руководствомъ  и  вдохновешемъ,  создаетъ  твореше,  вь  кото- 
ромъ  является  и  красота,  и  тайный  инстинктъ  вкуса,  —  от- 
чего же  мы,  которыхь  вс^  способности  такъ  обширно  раз- 
вились, которые  бол^е  видимь  и  понимаемь  природу  во  вс^хъ 
ея  тайныхь  явлешяхъ,  —  отчего  же  мы  не  производимъ  ни- 


*  Мв^  прежде  приходила  очень  странная  мысль:  я  думалъ,  что  весьма  не 
мбоало  бы  им^ть  въ  город'Ь  одну  такую  улицу,  которая  бы  вм'&щала  въ  себ^ 
архитектурную  летопись:  чтобы  начиналась  она  тяжелыми,  мрачными  воротами, 
ирошедши  который,  аритель  вид11ъ  бы  съ  двухъ  сторонъ  возвышаюпцяся  вели- 
чеетвенныл  8дан1я  первобытнаго  дихаго  вкуса,  общаго  оервонача^ьнымъ  наро- 
дамъ,  нотомъ' ностененное  ивм^веше  ея  въ  равные  виды:  высокое  преображете 
въ  колоссальную,  исполненную  простоты  египетскую,  потомъ  въ  красавицу  —  гре- 
ческую, потомъ  въ  сладострастную  александр!&скую  и  византвйскую  съ  плоскими 
куполами,  потомъ  въ  римскую  съ  арками  въ  несколько  рядовъ,  дал^е  вновь 
нисходящую  къ  дикимъ  временамъ  и  вдругъ  потомъ  поднявшуюся  до  необыкно- 
венной роскоши  —  арав1йскою;  потомъ  дикою  готическою,  потомъ  готико-араб- 
свою,  вотомъ  чисто-готическою,  вЪвцомъ  искусства,  дышащею  въ  кельнскомъ 
собора,  потомъ  страшнымъ  см1шев1емъ  архитектуръ,  пронсшедшимъ^  отъ  обра- 
цев1я  къ  ви8авт1йской,  потомъ  древнею  греческою  въ  вовомъ  костюм-Ь,  и  на- 
конецъ,  чтобы  вся  улица  оканчивалась  воротами,  ваключившими  бы  въ  себ^ 
ет1и  иоваго  вкуса.  Эта  улица  сделалась  бы  тогда  въ  н^которомъ  отношен1и 
кстоп!ею  развила  вкуса,  и  кто  л^вивъ  перевертывать  толстые  темы,  тому  бы 
стондо  только  пройти  110  вей,  чтобы  узнать  все. 
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чего  совершенно  проншснутаго  т^кимъ  богатствомъ  нашего 
познан1я?  Идея  для  зодчества  вообш;е  била  черпана  изъ  при- 
роды, но  тогда,  когда  челов'Ькъ  сильно  чувствовалъ  на  себ4  ея 
вл1яше;  теперь  же  искусство  поставилъ  онъ  вьшхе  самой  при- 
роды, —  разв-Ь  не  можетъ  онъ  черпать  своихъ  идей  изъ  самаго 
искусства  или,  лучше  сказать,  изъ  гармоническаго  сл1ян1я 
природы  съискусствомъ?  Разсмотрите  только,  какую  страшную 
нзобр'Ьтательность  показалъ  онъ  на  мелкихъ  изд']Ыяхъ  утон- 
ченной роскоши;  разсмотрите  всЬ  эти  модныя  безд'Ьлицы,  ко- 
торыя  каждый  день  являются  и  гибнуть,  разсмотрите  ихъ, 
хотя  въ  микроскопъ,  если  такъ  он*  не  останавливаютъ  ва- 
шего внимашя  —  какого  он-Ь.  исполнены  тонкаго  вкуса!  ка- 
К1Я  принимаютъ  он**  совершенно  небывалыя  прелестныя  формы! 
Он*  создаются  въ  такомъ  особенномъ  род*,  который  еще 
никогда  не  встр'бчался.  Р']&зьба  и  тонкая  отд-Ьлка  ихъ  такъ 
незаимствованы  и  вм'Ьсгб  съ  т']Ьмъ  такъ  хороши,  что  мы 
иногда  долго  любуемся  ими  и,  увы!  вовсе  не  ощущаемъ  жа- 
лости при  вид'Ь,  какъ  гибнетъ  вкусъ  челов'^^ка  въ  ничтожномъ 
и  временномъ,  тогда  какъ  онъ  былъ  бы  зам'Ьтенъ  въ  непод- 
вижномъ  и  в^чномъ.  Разв*!  мы  не  можемъ  эту  раздроблен- 
ную мелочь  искусства  превратить  въ  великое?  Неужели  все 
то,  что  встр'Ьчается  въ  природ**,  должно  быть  непременно 
только  колонна,  куполъ  и  арка?  Сколько  другихъ  еще  обра- 
зовъ  нами  вовсе  не  тронуто!  Сколько  прямая  лишя  можетъ 
ломаться  и  изменять  направлеше,  сколько  кривая  выгибаться, 
сколько  новыхъ  можно  ввести  украшетй,  которыхъ  еще  ни 
одинъ  архитекторъ  не  вносилъ  въ  свой  кодексъ!  —  Въ  нашемъ 
в^вЬ  есть  так1я  ирхобр^тевая  и  таюя  новыя,  совершенно  ему 
принадлежащ1я  стих1и,  изъ  которыхъ  бездну  можно  заимствовать 
никогда  прежде  невоздвигаемыхъ  зданШ.  —  Возьмемъ,  напри- 
м*ръ,  т*  висяпця  украшешя,  которыя  начали  появляться  недавно. 
Покам-Ьстъ  висящая  архитектура  только  показывается  въ  ло- 
жахъ,  балконахъ  и  въ  небольшихъ  мостикахъ.  Но  если  ц*лые 
этажи  повиснутъ,  если  перекинутся  см-Ьлыя  арки,  если  ц*лыя 
массы  вместо  тяжелыхъ  колоннъ  очутятся  на  сквозныхъ  чугун- 
ныхъ  подпорахъ,  если  домъ  обвесится  снизу  доверху  балконами 
съ  узорными  чугунными  перилами,  и  отънихъ  висящхя  чугунныя 
украшешя,  въ  тысячахъ  разнообразныхъ  видовъ,  облекутъ  его 
своею  легкою  сЬтью,  и  онъ  будетъ  глядеть  сквозь  нихъ,  какъ 
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СКВОЗЬ  прозрачный  вуаль,  когда  эти  чугунння  сквозяыя  укра- 
ше91я,  обвитня  около  круглой,  прекрасной  башни,  полетятъ 
ыАсЛ  съ  нею  на  небо  —  какую  легкость,  какую  эстетическую 
воздупшость  прхобр'Ьтутъ  тогда  дома  наши!  Но  какое  множе- 
ство есть  разбросанннхъ  на  всемъ  намбковъ,  могущихъ  за- 
родить совершенно  необыкновенную  живую  идею  въ  голове 
архитектора,  если  только  этотъ  архитекторъ — творе1^ъипоэтъ*. 

1831. 


*  Статья  эта  писана  давно.  Въ  посл'Ьдыее  время  ваусъ  въ  Евро1г1  улучшнюя 
I  особенно  въ  нашей  любезной  Россш.  Мног1е  архитекторы  уже  ей  дйлаютъ 
честь ;  И8ъ  внхъ  должно  уаонянуть  о  Брюхов^,  котораго  8дан1я  исоолненн  истил- 
даго  вкуса  я  оригинальности. 


■  црцЦйм  к  I 


АЛ-МАМУНЪ. 

(историческая  характеристика.) 

Ни  одинъ  государь  не  принималъ  правлешя  въ  такую  бле- 
стящую эпоху  своего  государства,  какъ  Ал-Мамунъ.  Грозный 
калифатъ  величественно  возвышался  на  классической  земл'Ь 
древняго  юра.  Онъ  обнималъ  на  востоке  всю  цв'Ьтущую  юго- 
западную  Азш)  и  замыкался  Индаею;  на  западе  онъ  прости- 
рался по  берегамъ  Африки  до  Гибралтара\  Сильный  флотъ 
покрывалъ  Средиземное  море.  Багдадъ,  сто*лица^  этого  новаго 
чудеснаго  м1ра,  вид'Ьлъ  повел'Ьшя  свои  исполняющимися  въ  от- 
даленныхъ  краяхъ  провинщй;  Бассора,  Нигабуръ  и  Куфа 
зр'Ьли  новообращенную  Аз1ю,  стекающуюся  въ  свои  блестя- 
щ1я  школы  ^.  Дамаскъ  могъ  од^ть  вс^хъ  сластолюбцевъ  доро- 
гими тканями  и  снабдить  всю  Европу  стальными  мечами,  и 
арабъ  уже  думалъ,  какъ  бы  осуществить  на  земл^  рай  Маго- 
мета: создавать  водопроводы,  дворцы,  ц'Ьлые  л^са  пальмъ*, 
гд^  сладострастно  били  фонтаны  и  дымились  благовошя  во- 
стока. И  къ  такому  развитш  роскоши'  еще  не  успела  при- 
виться* ни  одна  нравственная  болезнь  политическаго  общества. 
Вс^  части  этой  великой  имперш,  этого  магометанскаго  М1ра'', 
были  связаны  довольно  сильно,  и  связь  эта  укреплена  была 
волею  необыкновеннаго  Гаруна,  который  постигнулъ  веб  разно- 
образныя  способности  своего  народа.  Онъ  не  былъ  исключи- 
тельно государь-философъ,  государь-политикъ,  государь-воинъ, 
или  государь-литераторъ.  Онъ  соединялъ  въ  себ'Ь  все,  ум'Ьлъ 
ровно  разлить  свои  дМствая  на  все  и  не  доставить  перев'^Ьса 
ни  одной  отрасли  надъ  другою.  Просв-Ьщенхе  чужеземное  онъ 
прививалъ   къ  своей  нац1и  въ  такой  только'  степени^,  что(^ 
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помочь  раавитш  ея  собственнаго.  Уже  арабы  перешли  эпоху 
своего  фанатизма  и  вавоевашй^  но  все  еще  были  исполнены 
энтузхавма,    и   огненвыя   страницы   Корана   перелистывались 

I  съ  т^мъ  же  благогов^шемъ,  исполнялись  такъ  же  раболепно. 

I  Гарунъ  ум&[ъ  ускорить  весь  административный  государствен- 

ный ходъ  и  исполнеше  повел^шй  страхомъ  своей  везд'Ьсущ- 
ности.  Наместники  и  эмиры,  изъ  которыхъ  каждый  обыкно- 
венно стремится  быть  деспотомъ^,  опасались  встретить  все- 
зрящаго,    переод^таго   калифа  — и  правлеше   безъ  законовъ 

I  двигалось   кр'Ёпко  и  определенно.   Въ  такомъ  виде  принялъ 

государство  Ал-Мамунъ,  государь,  котораго  Царьградъ  на- 
звалъ  великодушнымъ  покровителемъ  наукъ,  котораго  щя 
исторхя  внесла  въ  число  благодетелей  человеческаго  рода,  и 
который  замыслилъ  государство  политическое  превратить  въ 
государство  музъ^  Онъ  быль  одаренъ  всею  живостш  и  спо- 
собностио  къ  долгому  изучешю.  Его  характеръ  исполненъ 
быль  благородства'.  Желаше  истины  было  его  девизомъ.  Онъ 
быль  влюбленъ  въ  науку,  и  влюбленъ  совершенно  безко- 
рыстно:  онъ  любилъ  науку  для  нея  же  самой  \  не  думая  о  ея 
цели  и  примененш.  Онъ  предался  ей  съ  исключительною 
страстью.  Тогда  аравитяне  только-что  отрыли  Аристотеля. 
Многообъемлюп1,1й  и  точный  философъ  Грецш  не  могъ  сой- 
тись' съ  ихъ  воображешемъ,  слишкомъ  стремительнымъ,  слиш- 
комъ  колоссальнымъ  и  восточнымъ;  но  арав1йск1е  ученые, 
занимаясь  долгое  время  копотливою  работою,  уже  несколько 
привыкнули  къ  точности  и  формальности,  и  отъ  того  приня- 
лись за  него  съ  ученымъ  энтузгазмомъ.  Эти  безконечные  вы- 
воды, это  облечете  въ  видимость  и  порядокъ  того,  чтд  они 
прежде  ^[увствовали  въ  душе  пламенными  отрывками,  не  могли 
не  околдовать  тогдашнихъ  ученыхъ.  Воспитанный  подъ  ихъ 
вл1ян1емъ,  Ал-Мамунъ,  исполненный'  истинной  жажды  про- 
свещен1я,  употреблялъ  все  старан1я  ввести  въ  свое  госу- 
дарство этотъ  чуждый  дотоле  греческШ  мхръ.  Багдадъ  рас- 
простеръ^  дружелюбный  длани  всему  ученому  тогдашнему 
свету'.  Милости  калифа  были  открыты  всякому,  кто  принад- 
лежалъ  къ  какому  бы  то  ни  было  зван1ю',  какой  бы  ни  былъ 
онъ  религш,  какихъ  бы  ни  былъ  исполненъ  противоречащихъ 
началъ.  Естественно,  что  тогда  более  всего  приносили  свои 
цознашя   въ  Багдадъ  те,    которые  еще  сохраняли    въ  душе 
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своей  образъ  политеизма,  облеченнаго  христханскюш  фориаии^ 
которые  готовы  были  стать  грудью  за  Анмошя  Савкаса,  Пло- 
тина и  другихъ  посл'Ьдователей  новоплатонизма,  которые^  уже 
не  находили  поля  для  своихъ  ученыхъ  ристашй  въ  Царьград'Ь, 
слишкомъ  занятомъ  спорами  о  догмахъ  христханства.  Багдадъ 
превратился  въ  республику  разнородныхъ  отраслей  познанШ 
и  мн'ЬнШ.  В']|^нценосный  арабъ  вслушивался  внимательно  въ 
усыпительную  музыку  ученыхъ  толковашй  и  тонкостей.  Пра- 
вители государственныхъ  м^стъ  не  могли  не  увлечься  прим^- 
ромъ  государя,  и  тогда  высппя  ступени  государства  обняла 
какая-то  литературная  мономашя.  Визири  и  эмиры  старались 
окружить  свой  дворъ  учеными  пришельцами.  Очевидно,  что 
административная  часть  была  какъ  будто  ч4мъ-то  второсте- 
пеннымъ,  что  правители  должны  были  многое,  относящееся 
къ  управлетю,  пов-Ьрять  усмотр-Ьнш^  своихъ  секретарей  и 
любимцевъ,  что  эти  любимцы  были  иногда  вовсе  невежды', 
часто  получали  пронырствами  м-Ьста*,  что  все  это  должно 
было  отозваться  на  народ*]!^  и  впосл^дствш  времени  обру- 
шиться на  самихъ  правителей.  Толпа  теоретическихъ  фило- 
софовъ  и  поэтовъ,  занявшихъ  правительственный  м']|^ста,  не 
можетъ'  доставить  государству  твердаго  правлешя.  Ихъ  сфера 
совершенно  отдельна;  они  пользуются  верховнымъ  покрови- 
тельствомъ  и  текутъ  по  своей  дорогЬ*.  Отсюда  исключаются*^ 
т^  велите  поэты,  которые  соединяютъ  въ  себЬ  и  философа, 
и  поэта,  и  историка,  которые  выпытали  природу  и  чело- 
века, проникли  минувшее  и  прозрели  будущее,  которыхъ  гла- 
голъ  слышится  всЬмъ  народомъ.  Они — велиюе  жрецы.  Мудрые 
властители  чествуютъ  ихъ  своею  беседою,  берегутъ  ихъ  дра- 
гоценную жизнь  и  опасаются  подавить  ее  многосторонней 
деятельностью  правителя.  Ихъ  призываютъ  они  только  въ  важ- 
ный государственныя  совещашя,  какъ  в^дателей  глубины  че- 
лов^ческаго  сердца. 

Благородный  Ал-Мамунъ  истинно  желалъ  сделать  счастли- 
выми своихъ  подданныхъ.  Онъ  зналъ,  что  верный  путеводитель 
къ  тому  —  науки,  клонящ1яся  къ  развитш)  человека.  Онъ  всеми 
силами  заставлялъ  своихъ  подданныхъ  принимать  вводимое  имъ 
просвещеше.  Но  просвещеше,  вводимое  Ал-Мамуномъ,  менее 
всего  отвечало  природнымъ  элементамъ^  и  колоссальности  во- 
ображешя   арабовъ.    Лишенный   энергш    начала  политеизма, 
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Обративппяся   въ  игру^   словъ,    дерзко  обезображенныя   идеи 
христханства,  странно  озаривиия^  тогдашн1я  науки,  не  слив- 
ппяся  съ  ними,  но,  можно  сказать,  уничтоживш1я  ихъ^  своимъ 
лреобладашеиъ,*  представляли*   совершенный  контрастъ  пла- 
менной  природ*]^    араба,    у  котораго  воображенхе   слишкомъ 
потопляло  тощ1е  выводы'  холоднаго  ума.  Этотъ  чудный 'народъ 
не  шелъ,    а  лет4лъ   къ  своему   развитш.    Гешй  его  вдругъ 
оказывался  въ  войн*]^,  торговл*]^,  искусствахъ,  мануфактурахъ 
и  въ^  роскошной  П0831И  востока.  Его  доселе  небывалыя  въ  исто- 
р1и  человечества  стихш  вспыхнули  богато,    ярко,  странно  и 
совершенно  оригинально'.  Казалось,  этотъ   народъ  об^щ^игь 
дотол*   невиданное  совершенство  нацш.    Но  Ал-Мамунъ  не 
понялъ  его*.    Онъ  упустилъ    изъ  вида  великую   истину,    что 
образоваше  черпается  изъ  самого  же  народа,  что  просвище- 
те  наносное    должно    быть   въ  такой  степени  заимствовано, 
сколько  можетъ  оно  помогать  собственному  развитш,  но  что 
развиваться   народъ   долженъ   изъ  своихъ  же   нащональныхъ 
стих1й.  Но  для  арабовъ^^полеподвиговъ  было  заграждено  этимъ 
безплоднымъ  чужестраннымъ  просв^щешемъ.  Самый  космопо- 
литизмъ   Ал-Мамуна,    открывавшаго''  входъ   въ  государство^^ 
ученымъ  вс^^хъ  партШ,  уже  зашелъ  несколько  далеко.  Вбегоды, 
которыя  въ  государстве  получали  хриспане**,  не  могли  не  воз- 
родить въ  собственныхъ  его  подданныхъ  ненависти,  а  вм^ст^ 
и  презр'бтя  къ  самымъ  даже  полезнымъ  ихъ  учрежден1ямъ, — 
и  народъ  уже  терялъ  любовь  къ  своему  калифу.  Въ  правле- 
ши  Ал-Мамунъ    былъ   больше   философъ-теоретикъ,   нежели 
философъ-практикъ,    какимъ    бы   долженъ   быть  государь  ^\ 
Онъ  зналъ^'^  жизнь  своего  народа  изъ  описашй,  изъ  разсказовъ 
другихъ,  а  не  изв'бдалъ  самъ^*,  какъ  очевидецъ,  какъ  изв']Ьдалъ 
его  велшай  Гарунъ.    Въ  аз1атскихъ   образахъ  правлешя,  не 
им4юп(ихъ   опред'бленныхъ   законовъ,    вся   административная 
часть  падаетъ  на  самого  монарха,  и  потому  деятельность  его 
должна  быть  необызсновенна,  внимате  его  должно  быть  в^чно 
напряжено;  онъ  не  можетъ  ввериться  совершенно  никому,  и 
мазъ  его  долженъ  им^ть  многосторонность  Аргуса:    минуту 
засни  онъ^^  —  и  его  полномочные  наместники  вдругъ  возра* 
стаютъ,  и  государство^®  наполняется  милл10намидеспотовъ.  Но 
А1-Мамунъ   въ  своемъ   Багдад*   жилъ   какъ   въ  государств* 
музъ,  имъ  же  самимъ  созданномъ  и  совершенно  отд^льномь 
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отъ  шра  политическаго.  Христ1ане,  которые  стали,  наконецъ, 
взсЬшиваться  въадминистративння должности^,  не  могли  узнать 
народнаго  духа  и  обнчаевъ  земли.  Прятомъ  самое  инов^рство 
ихъ  было  невыносимо  для  араба,  еще  сохранявшаго  энту- 
З1азмъ  и  нетерпимость.  И  когда  имя  Ал-Мамуна  повторялось  на 
устахъ  всЬхъ^  ученыхъ  тогдашняго  в-Ька,  когда  его  гостепрхим- 
ство  привлекало  пестрые  флаги  къ  берегамъ  сирШскимъ,  власть 
его  внутри  государства  становилась  между  т^мъ  слабее.  Жи- 
тели провинцШ,  никогда  не  видавппе  своего  калифа,  мало 
дорожили  его  именемъ.  Военная  сила  ослабла.  Просв^щеше 
обыкновенно  стремилось  изъ  Багдада,  какъ  изъ  центра,  умень- 
шаясь и  угасая  по  м'Ьр'б  приближешя  къ  отдаленнымъ  гра- 
ницамъ.^  На  границахъ  арабы  еще  сохраняли  свой  первый 
перходъ.  На  границахъ  стояли^  войска,  еще  полныя  фанатизма, 
еще  стремивпияся  огнемъ  и  мечемъ  водружать  в-бру  Маго- 
мета. Сильные  эмиры  ихъ,  почувствовавши  слабость  связи 
Багдада,  думали  о  независимости,  и  Ал-Мамунъ  уже  при 
жизни  своей  ъщ^лъ  отторжеше  Персш,  Индш  и  дальнихъ 
провинцШ  Африки.  Но,  можетъ  быть,  все  это  неверное  на- 
правлеше  администрацш  было  бы  еще  исправимое  зло,  если  бы 
Ал-Мамунъ  не  простеръ  уже  слишкомъ  далеко  своей  любви 
къ  истин'Ь.  Онъ  захог1лъ  быть  релипознымъ  реформаторомъ 
своей  нацш.  Исполненный  ума  чисто  теоретическаго,  будучи 
выше  суев-Ьрй  и  предразсудковъ,  будучи  ближе  познакомленъ 
съ  некоторыми  догмами  христганства,  нежели  его  предше- 
ственники, онъ  не  могъ  не  вид'бть  всбхъ  безчисленныхъ  про- 
тивор'Ьч1й,  пламенныхъ'  нел']^постей,  который  вырывались  все- 
м^стно^  въ  постановлешяхъ  изступленнаго  творца  Борана. 
Онъ  решился  очистить  и  преобразовать^  священную  книгу 
магометанъ  и  —  въ  то  самое  время,  когда  еще  веб  низппя 
государственныя  ступени,  вся  чернь  была  ув-брена,  что  она 
принесена  съ  неба,  и  когда  усомниться  въ  маловажномъ  по- 
становленш^  ея  уже  считалось  ^  величайшимъ  преступлешемъ. 
ПолугреческШ^^  образъ  мыслей  Ал-Мамуна  чуждался  совер- 
шенно сл']^паго  энтуз1азма  его  подданныхъ.  Первымъ  шагомъ 
къ  образовашю  своего  народа  онъ  почиталъ  истреблеше  энту- 
зхазма,  —  того  энтуз1азма",  который  составлялъ'*  существоваше 
народа  арав1йскаго,  —  того  энтузхазма,  которому  онъ  обязанъ 
былъ  всЬмъ  своимъ  развипемъ  и  блестящею  эпохою^^,  подо- 
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рвать  который  значЕдо  подорвать  политичесшй  сосхавъ  всего 
государства.  Ему  яежЬтгЬе,  несообразнее  всего  казался  Маго- 
жетовъ  рай,  куда  арабъ  переносилъ  всю  чувственную  земную 
Х1знь  свою, —  жизнь,  назначенную  для  наслаждешя  и  сладо- 
страст1я.  Но  Ал-Мамунъ  не  нринялъ  въ  соображеше  того\ 
что  дто  ностановлеше  изверглось  изъ  огненнаго  арав1йскаго 
кшната,  изъ  огненной  природы  Араба,  что  этотъ  рай  для 
магометанина  есть  велнкгй  оазъ  среди  пустыни  его  жизни, 
что  надежда  въ  этотъ  рай^  одна  только  заставляла  чувствен- 
наго  араба  терпеливо  сносить  б'Ьдность,  прит^снеше,  пода- 
влять въ  душ'Ь  своей  зависть  при  видЬ  утопающаго  въ  ро- 
скопш  сибарита.  Мысль,  что  и  онъ  будетъ,  наконецъ,  на- 
ходиться^ среди  гур1й,  среди  роскоши,  превышающей  роскошь 
зеиныхъ  владыкъ,  одна  могла  быть  доступна  для  такой 
чувственности  и  цветистости  воображешя\  какими  природа 
над&шла  араба,  и  что,  можетъ  быть,  съ  дальнейпшмъ 
только  развитхемъ  его,  могла'  нечувствительно  очиститься  его 
в^ра.  Ал-Мамунъ  не  постигалъ*  аз1атской  природы  *  своихъ 
подданныхъ. 

Можно  себе  представить  силу  негодовашя  многочисленнаго 
класса  народа,  когда  распространились  в^сти''  о  преобразо- 
вавояхъ  калифовыхъ.  Какъ  долженъ  былъ  принять  это  народъ, 
который  уже  за  одно  покровительство  христханамъ  и  привя- 
занность къ  иностранцамъ  обвинялъ  гласно  калифа  въ  мота- 
лкзме,  или  ереси?  Грубая  толпа  прежнихъ  точныхъ"  испол- 
нагелей  Корана  жестокимъ  упорствомъ  своимъ,  наконецъ, 
заставила  калифа  взяться  за  оружхе.  И  благородный,  велико- 
дупшый  Ал-Мамунъ,  проникнутый  истинною  любовш  къ  че- 
ловечеству, явился  гонителемъ  своихъ  подданныхъ.  Гонешемъ 
своимъ  онъ  воскресить  опять  въ  арабахъ  дишй  фанатизмъ, 
но  уже  не  тотъ  фанатизмъ,  который  сдвинулъ  прежде  коче- 
внхъ  обитателей  Аравш  въ  одну  массу — онъ  произвелъ  оппози- 
щонный  фанатизмъ,  —  фанатизмъ',  который  растерзалъ  массу, 
который  посеялъ  плевелы  въ  недрахъ  государства,  который 
разбудилъ  дишя  страсти  араба,  который  далъ  ножъ  и  ядъ  не- 
нависти въ  руки  изступленЕсыхъ  последователей  ислама,  кото- 
рый произвелъ  множество  ослепленныхъ  сектъ  и  ужаснее 
всего  секту  Кармат1ановъ,  долго  еще  свирепствовавшую  подъ 
ниенемъ  СирШскихъ  Уб1йцъ,  во  время  крестовыхъ  походовъ. 
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Среди  волнешй,  оказывавшихся  въ  разныхъ  концахъ  государ- 
ства, среди  смутъ  и  партШ^  разсыпая  одною  рукою  благод'Ья- 
Н1Я  и  милости  на  школы,  фабрики,  искусства,  поражая  другою 
непокорныхъ,  изступленныхъ  своихъ^  подданныхъ;  умеръ  бла- 
городный Ал-Мамунъ, — унеръ,  не  понявъ  своего  народа,  не 
понятый  свошгь  народомъ.  Во  всякомъ  случа'Ь,  онъ  даль 
поучительный  урокъ^.  Онъ  показалъ  собою  государя,  который, 
при  всемъ  желаши  блага '\  при  всей  кротости  сердца  \  при 
самоотвержеши  и  необыкновенной  страсти  къ  наукаигь,  быль, 
между  прочимъ,  невольно  одною  изъ  главныхъ  пружинъ,  уско- 
рввшихъ  паден1е  государства. 


АРАБЕСКИ. 


РАВНЫЯ   СОЧЖНЕНХЯ. 


ЧАСТЬ   ВТОРАЯ. 


Ск)ч.  Гогоиг.  Т.  У.  1в 


жизнь. 


Бедному  сыну^  пустыни  СВЕЛСЯ  сонь: 

Лежитъ  и  разстидается велиЕое  Средиземное  коре,  и  съ  трехъ 
разныхъ  сторонъ  глядятъ  въ  него  падяпце  берега  Африки 
еъ  тонкими  шиьмами,  сирШсшя  голиБ1я  пустыни  и  многолюдный^, 
весь  изрытый  моремъ,  берегъ  Европы. 

Стоить  въ  углу  надъ  неподвижнымъ  моремъ  древшй  Ёги- 
петъ.  Пирамида  надъ  пирамидою;  граниты  глядятъ  серыми 
очами,  обтесанные  въсфинксовъ;  идутъ  безчисленныя  ступени'. 
Стоить  онъ  величавый,  питаемый  великимь  Ниломъ,  весь 
убранный  таинственными  знаками  и  священными  зв']^рями^. 
Стоить  и  неподвижень,  какъ  очарованный,  какъ  мум1я,  не* 
сокрушаемая*  тл^шемь. 

Раскинула  волъныя  колоши  веселая  Грещя.  Еишатъ  на 
Средиземномь  мор^  острова,  потопленные  зелеными  рощами; 
кннамонь,  виноградный  лозы,  смоковницы  помавають  обли- 
тыми медомъ  ветвями;  колонны,  б^лил  какъ  перси  д^вы, 
круглятся*  въ  роскошномь  мрак'Ь  древесномъ;  мраморь  страст- 
ный дышеть,  зажженный  чуднымъ  рЪзцомъ,  и  стыдливо  лю- 
буется своею  прекрасною  наготою;  увитый  гро8Д1ями,  съ  тир- 
сами и  чашами  въ  рукахъ,  народъ  остановился^  въ  шумной 
пляск'б.  Жрицы,  молодыя  и  стройныя,  съ  разметанными  куд- 
рями, вдохновенно  вонзили  свои  черныя  очи.  Тростникъ,  свя- 
занный въ  цевницу,  тимпаны,  мусишйскхя  оруд1я  мелькають, 
перевитый  плющемь.  Корабли  какъ  мухи  толпятся  близь  Ро- 
доса и  Еорциры,  подставляя  сладострастно  выгибающШся  флагъ 
дыхашю  в'1тра".  И  все  стоить  неподвижно,  какъ  бы  въ  ока- 
хен^омь  величш. 

16* 
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Стоить  и  распростирается  железный  Рикъ\  7стрек^[яя  л^съ 
кошй  и  сверкая  грозною  сталью  мечей  ^  вперивъ  на  все  за- 
Бистливня  очи  и  протянувши^  свою  жилистую  десницу.  Но  онъ 
неподвиженъ^  какъ  и  все,  и  не  тронется  львиными  членами. 

Весь  воздухъ  небеснаго  океана  висЬлъ  сжатый  и  дупшый. 
Великое  Средиземное  море  не  шелохнетъ,  какъ  будто  бы  царства 
предстали  вс^  на  страшный  судъ  передъ  кончиною'  М1ра. 

И  говорить  Ёгипеть,  помавая  тонкими  пальмами,  жилицами 
его  равнинъ,  и  устремляя  иглы  своихъ  обелисковь:  „Народы, 
слушайте!  Я  одинъ  постигь*  и  проникъ  тайну  жизни  и  тайну 
челов'Ька.  Все  тл-^нъ.  Низки  искусства,  жалки  наслажденк, 
еще  жалче  слава  и  подвиги.  Смерть,  смерть  властвуеть  надь 
м1ромь  и  челов']^комъ!  Все  пожираеть  смерть,  все  живетъ  для 
смерти.  Далеко,  далеко  до  воскресешя!  Да  и  будеть  ли  когда 
воскресеше?  Прочь  желашя  и  наслаждешя!  Выше  строй  пира- 
миду, бедный  челов']|^кь,  чтобы  хоть  сколько-нибудь  продлить 
свое  бедное  существованхе". 

И  говорить  ясный,  какь  небо,  какъ  утро,  какъ  юность, 
светлый  М1ръ  грековъ,  и,  казалось,  вм'^&сто  словъ,  слышалось^ 
дыханхе  цевницы;  „Жизнь  сотворена  для  жизни.  Развивай 
жизнь  свою  и  развивай  вм^ст^  съ  нею  ея  наслаждешя.  Все 
неси  ему*.  Гляди,  как7>  выпукло  и  прекрасно  все  въ  природе, 
какъ  дышетъ  все  согласхемъ.  Все  въ  М1р^;  все,  ч']Ьмъни  вла* 
д-Ёютъ  боги,  все  въ  немъ;  ум'^^й  находить  его.  Наслаждайся, 
богоподобный  и  гордый  обладатель  М1ра,  в'бнчай  дубомъ  и 
лавромъ  прекрасное  чело  свое!  мчись  на  колесниц*!,  искусно'' 
правя*  конями,  на  блистательныхъ  играхъ!  Дал']^е  корысть  и 
жадность  отъ  вольной  и  гордой  души!  Р']Ьзецъ,  палитра  и 
ц']&вница  созданы  быть  властителями  м1ра,  а  властительницею 
ихъ  —  красота.  Увивай  плющемъ  и  гроздхемъ  свою  благовон- 
ную главу  и  прекрасную  главу  стыдливой  подруги!  Жизнь 
создана  для  жизни,  для  наслаждешя  —  умМ  быть  достой- 
нымь  наслаждешя! '^ 

И  говорить  покрытый  желЬзомь  Римь,  потрясая  блестя- 
щимъ  л^сомъ  кошй:  „Я  постигнулъ  тайну  жизни  челов'бка. 
Низко  спокойств1е  для  челов'Ька:  оно  уничтожаеть  его  въ  са- 
момь  себ*]^.  Маль  для  души  разм'Ьръ  искусствъ  и  наслажденШ. 
Наслаждеше  въ  гигантскомъ  желанш.  Презр'Ьнна  жизнь  на- 
родовъ  и  челов']^ка*  безь  громкихъ  подвиговь.  Славы,  славы 
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гаждай,  челов'Ькъ!^  Въ  порыв'Ь  неразсказаннаго  веселк,  оглу- 
шенный звуконъ  жел']^а,  несись  на  соккнутнхъ  щитахъ  бранно- 
носныхъ  лепоновъ!  Слышиш»  ли*,  какъ  у  ногъ  твоихъ  со- 
брался весь  шръ  и,  потрясая  копьями,  слился  въ  одно  воскли- 
цаше?  Слышишь  ли',  Еакъ  твое  имя  замираетъ  страхомъ  на 
устахъ  племенъ,  живуп1,ихъ  наБраяхъ^М1ра?  Все,  что  ни  объ- 
емлетъ  взоръ  твой,  наполняй  своимъ  именемъ.  Стремись 
в^чно:'  н^Ьтъ  границъ  мхру  —  кЬтъ  границъ  и  желанш.  Ди- 
ки и  суровый,  дал^е  и  дал^е  захватывай  М1ръ*  —  ты  завою- 
ешь, наконецъ,  небо^. 

Но  остановился  Римъ  и  вперилъ  орлиныя  очи  свои  на  во- 
стокъ.  Бъ  востоку  обратила  и  Грещя  свои  влажная  отъ  на- 
слаждешя,  прекрасныя  очи;  къ  востоку  обратилъ  Египетъ 
свои  мутныя,  безцв^тныя  очи. 

Камениста  земля;  презр^ненъ  народъ;  немноголюдная  весь 
прислонилася  къ  обнаженнымъ  холмамъ,  изредка,  неровно  отт%- 
неннымъ  изсохшею  смоковницею.  За  низкою  и  ветхою  оградою 
стоитъ  ослица''.  Въ  деревянныхъ  ясляхъ  лежитъ  младенецъ; 
надъ  нимъ  склонилась  непорочная  мать  и  глядитъ  на  него 
исполненными  слезъ  очами;  надъ  нимъ  высоко  въ  небЪ  стоитъ* 
зв^да  и  весь  М1ръ  ос1яла  чуднымъ  св^томъ*. 

Задумался  древвой  Египетъ,  увитый  1ероглифами,  понижая 
ниже  свои  пирамиды;  безпокойно  глянула^*  прекрасная  Грецк; 
опустилъ  очи  Римъ  на  жел'Ьзныя  свои  копья;  приникла  ухомъ 
великая  Аз1я  съ  народами-пастырями;  нагнулся  Араратъ,  древ- 
в]й  прапращуръ  земли.... 

1831. 


-^ -•--<- 


ШЛЕЦЕРЪ,  МИЛЛЕРЪ  И  ГЕРДЕРЪ. 


ИХлецеръ,  Миллеръ  и  Гердеръ  были  велише  зодше  всеобщей 
ясторш\  Мысль  о  ней  была  ихъ  любимою  мыслью  и  не  оста- 
вляла ихъ  во  все  время  равнообряк^наго  ихъ  поприща.  Шле- 
церъ,  можно  сказать,  первый  почувствовалъ  идею  объ  одномъ 
великомъ  ц^ломъ,  объ  одной  единиц'6,  къ  которой  должны 
быть  приведены  и  въ  которую  должны  слиться  всЬ  времена 
и  народы.  Онъ  хотЬлъ  однимъ  взглядомъ  обнять  весь  М1ръ, 
все  живущее.  Казалось,  какъ  будто  бы  онъ  силился  им^ть 
сто  аргусовыхъ  глазъ,  для  того,  чтобы  разомъ  видеть  сбы- 
вающееся во  всЬхъ  отдаленныхъ  углахъ  мхра.  Его  слогъ  — 
М0ЛН1Я,  почти  вдругъ  блещущая  то  тамъ,  то  здбсь,  и  осве- 
щающая предметы  на  одно  мгновеше,  но  за  то  въ  ослепи- 
тельной ясности.  Я  не  знаю,  исполнилъ  ли  бы  онъ  въ  самомъ 
д^ле  то,  чтб  р^зко  показывалъ  другимъ;  но  по  крайней  м^р^ 
никто  такъ  сильно  не  пораженъ  былъ  самъ  своимъ  предме- 
томъ,  какъ  онъ.  Онъ  им^лъ  достоинство  въ  высшей  степени 
сжимать  все  въ  малообъемный^  фокусъ  и  двумя,  тремя  яркими 
чертами,  часто  даже  однимъ  эпитетомъ,  обозначать  вдругъ 
событ1е  и  народъ.  Его  эпитеты  удивительно  горячи,  дерзки, 
кажутся  плодомъ  одной  счастливой  минуты,  одного  внезап- 
наго  вдохновен1я,  и  такъ  исполнены  резкой,  поражающей 
правды,  что  не  скоро  бы  пришли  на  умъ  определившему 
себя  на  долгое,  глубокое  изследован1е,  выключая  только,  если* 
этотъ  изследователь  будетъ  самъ  Шлецеръ.  Онъ  не  былъ 
историкъ,  и  я  думаю  даже,,  что  онъ  не  могъ  быть  истори- 
комъ.  Его  мысли  слишкомъ  отрывисты,  слишкомъ  горячи, 
чтобы  улечься  въ  гармоническую,  стройную  текучесть  пове- 
ствован1я.  Онъ  анализировалъ  М1ръ  и  все  отживш1е  и  живу- 
пце  народы,  а  не  описывалъ  ихъ;  онъ  разсекалъ  весь  М1ръ 
анатомическимъ  ножемъ,  резалъ  и  делилъ  на  массивныя  ча- 
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сти,  располагалъ  и  отд^лиъ  народы  такимъ  же  образомъ^ 
какь  ботаниЕъ  распред^^етъ  растевоя  по  изв'Ъстннмъ  ему 
признакахъ.  И  оттого  начерташе  его  исторш,  казалось  бп, 
должно  быть  слишБомъ  скелетнымъ  и  сухимъ;  но,  къ  удивле- 
шю,  все  у  него  сверкаетъ^  такими  р^кими  чертами,  могуще- 
ственный ударъ  его  глаза  такъ  вЪренъ,  что,  читая  этогь 
сжатый  оскизъ  М1ра',  замечаешь  съ  изумлешемъ,  что  собствен- 
ное воображеше  горитъ,  расширяется  и  донолняетъ  все  по 
такому^  же  самому  закону,  который  опред&Еилъ  Шлецеръ 
однимъ  всемогущимъ  сдовомъ;  иногда  оно  стремится  еще  да- 
Ае^  потому  что  ему  указана  см&1ая  дорога.  Будучи  однимъ 
взъ  первыхъ,  тревожимыхъ  мыслью  о  величш  и  истинной  ц^Ьли 
всеобщей  исторш,  онъ  долженствовалъ  быть  непрем<1нно  ге- 
Н1емъ  оппозищоннымъ.  Это  положеше  сообпщло  ему  сильную 
энерпю,  жаръ  и  даже  досаду  на  близорукость  предшествен- 
нкковъ,  прорываюпцеся  очень  часто  въ  его  сочинетяхъ.  Онъ 
уннчтожаетъ  ихъ  однимъ'  громовымъ  словомъ,  и  въ  этомъ 
одвомъ  слов^  соединяется  и  наслаждеше,  и  сардоническая 
усм<6шка  надъ  пораженнымъ,  и  вм<6стЬ  несокрушимая  правда; 
его,  справедлив^  нежели  Банта,  можно  назвать  всесокру- 
шающимъ.  Всегда  почти*  д^йствуюнце  въ  оппозищонномъ  дух^ 
слишкомъ  увлекаются  своимъ  положешемъ  и  въ  знтузхастиче- 
скомъ  порыве  держатся  только  одного  правила — противоречить 
всему  прежнему^.  Въ  этомъ  случа'Ь  нельзя  упрекнуть  Шле- 
цера:  германскШ  духъ  его  сталъ  неколебимъ  на  своемъ  м^- 
с^.  Онъ  —  какъ  стропи,  всезряпцй  суд1я;  его  суждешя  р'Ьзки, 
воротки  и  справедливы'.  Можетъ  бьпъ,  н4^которымъ  покажется 
етраннымъ,  что  я  говорю*  о  ШлецерЪ,  какъ  о  великомъ  зод- 
чемъ  всеобщей  исторш,  тогда  какъ  его  мысли  и  труды  по 
этой  части  улеглись  въ  небольшой  книжке,  изданной  имъ  для 
студентовъ;  но  эта  маленькая  книжка  принадлежитъ  къ  числу 
т%хъ,читая  которыя,  кажется,  читаешь  ц^лые  томы;  ее  можно 
сравнить  съ  небольшимъ  окошкомъ,  сквозь  которое,  приставивши 
къ  нему  ближе  глазъ,  можно  увид'Ьть  весь  М1ръ^*.  Онъ  вдругь 
ос^няетъ  св^томъ  и  показываетъ,  какъ  нужно  понять,  и  тогда 
самъ  собою,  наконецъ,  видишь  все. 

Миллеръ  представляетъ  собою  историка  совершенно  въ  дру- 
гомъ  род^.  Спокойный,  ТИХ1Й,  размышляюпцй,  онъ  предста- 
вляетъ противоположность  Шлецеру.  Онъ  съ  какою-то  очаро- 
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вательною,  особенною^  любовью  предается  своему  преджету. 
Его  слогъ  не  блеститъ  т^къ  р^зкЕмъ  отличхемъ,  какюгь  озна- 
ченъ  слогъ  Шлецера;  н^тъ  т^х^  порнвовъ,  того  х^ткаго 
лаконизма,  какими  иснолненъ  Шлецеръ.  Онъ  не  схватахваеть 
вдругъ,  однимъ  взглядомъ^  всего  и  не  сжнмаетъ  его  мощ- 
ною рукою;  но  онъ  иасл^днваетъ  все,  находящееся  въ  М1р^, 
спокойно,  поочередно,  не  показывая  той  быстроты  и  поспеш- 
ности, съ  какою  выражается  авторъ,  опасаюпцйся,  чтобы  у 
него  не  перехватилъ  кто-нибудь  мысли  и  не  предупредилъ 
его.  Слово  „изсл^дованхе^  весьма  ндетъ  къ  его  стилю;  его 
пов^ствоваше  именно  изсл'Ьдовательное'.  Еакъ  челов^къ  госу- 
дарственный, онъ  бол^^е  всего  занимается  излоаешемъ  форхъ 
правлешя  и  законовъ  существующихъ  и  минувпшхъ  государствъ; 
но  онъ  не  предпочитаетъ  эту  сторону  до  такой  степени,  чтобы 
оставить  совершенно  въ  т^ни  вс^  друпя,  къ  чему  способенъ 
бываетъ  историкъ  одностороншй  и  чего  не  могъ  избежать  и 
Геренъ;  напротивъ  того,  онъ  обращаетъ  внимаше  и  на  все 
сопредельное.  Все,  чтб  не  ясно  въ  истврш,  что  менЬе  разобла- 
чено, все  зто  более  другаго  подвергается  его  изследовашю. 
Заметно  даже,  что  онъ  охотнее ^  занимается  временами  перво- 
бытными и  вообще  тЬми  эпохами,  когда  народъ  еще  не  бвиъ 
подверженъ  образованности^  и  порокамъ,  сохранялъ  свои  хфо- 
стые  нравы  и  независимость.  Это  время  изображаетъ  онъ 
съ  ясною  подробностио,  съ  тихимъ  жаромъ,  какъ  будто  по- 
8абы[ваясь  и  воображая  видеть  себя  среди  своихъ  добрыхъ 
швейцарцевъ.  Главный  результатъ,  царствуюпцй  въ  его  исто- 
р1и,  есть  тоть,  что  народъ*  тогда  только  достигаетъ  своего 
счастк,  когда  сохраняетъ  свято  обычаи  своей  старины,  свеж 
простые  правы  и  свою  независимость.  Везде  въ  немъ  видны 
старческая  мудрость  и  младенческая  ясность  души.  Благо- 
родство мыслей  и  любовь  къ  свободе  проникаютъ'^  все  его 
твореше.  Мысль  о  единстве  и  нераздельной  целости  не  слу- 
житъ  такою  целью,  къ  которой  бы  явно  устремлялось  его 
повествоваше;  онъ  даже  никогда  не  говорить  о  немъ,  но 
единство  чувствуется  въ  целомъ  твореваи,  не  смотря  на  то^ 
что  онъ,  кажется,  забываетъ  вовсе  дела  всего  М1ра,  заняв- 
шись однимъ  народомъ*.  Исторхя  его  не  состоитъ  изъ  непре- 
рывной движущейся  цепи  происшествШ;  драматическаго  искус- 
ства въ  немъ  нетъ;    везде  виденъ  размышляюпцй*  мудрецъ. 
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Овъ  не  внсказнваетъ  слншкомъ  ярко  своихъ  мыслей:  он^  у 
него  таятся  такь  скро]шо,  иногда  въ  такохъ  незак'Ьтномъ 
уголек,  что  нешцуирй  не  найдетъ  ихъ  ниЕОгда;  но  ва  то 
0Н&  такъ  высоки  н  гдубоки,  что  открывшему  ихъ  открывается, 
по  Быражешю  Вагнера^  въ  „ФаустЬ^,  на  земл'Ь  небо^.  Этотъ 
скромный,  незаметный  сдогъ  его  и  отсутств1е  ослепляющей 
яркости  производить  въ  душе  невольное  сожалеше:  чрезъ 
него  Миллеръ  очень  мало  известенъ,  или,  лучше  сказать, 
не  такъ  известенъ,  какъ  долженъ  бы  быть.  Одни  сильно  про- 
никнутые мыслью  о  исторш  и  способные  къ  тонкому  развитш 
иогутъ  только  вполне'  понимать  его;  другимъ  же  онъ  кажется 
легкимъ  и  неглубокомысленнымъ. 

Гердеръ  представляетъ  совершенно  отличный  образъ  воз- 
8р%шя.  Онъ  видитъ  уже  совершенно  духовными  глазами.  У  него 
в18лычество  идеи  вовсе  поглощаетъ  осязательныя  формы  ^  Везде 
ояъ  видитъ  одного  человека,  какъ  представителя  всего  чело- 
в^Ьчества.  Онъ  выпытываетъ  глубоко,  вдохновенно,  какъ  браминъ 
природы,  —  назваше,  которое  придаютъ  ему  немцы \  У  него 
крупнее  группируются  событхя,  его  мысли  все  высоки,  глу- 
боки и  всем1рны*.  Оне  у  него  являются  мало  соединенными 
съ  видимою  природою  и  какъ  будто  извлеченными  изъ  одного 
только  чистаго  ея  горнила\  Отъ  того  оне  у  него  не  имеютъ 
исторической  осязательности  и  видимости.  Если  событ1е  ко- 
юссально  и  заключается  въ  идее,  —  оно  у  него  развертывается 
все,  со  всеми  своими  сокровенными  явлениями;  но  если  слиш* 
хоиъ  коснулось  жизни  и  практическаго,  оно  у  него  не  по- 
лучаетъ  определеннаго  колорита.  Если  онъ  нисходитъ*  до 
самнхъ  лицъ  и  до  деятелей  исторш  ^  они  у  него  не  такъ  ярки, 
хавъ  обпця  группы,  они  принимаютъ  слишкомъ  общую  физю- 
номш:  они  у  него  или  добрые,  или  злые;  все  безчисленные 
опенки  характеровъ,  все  смешеше  и  разнообразхе  качествъ, 
П08нан1е  которыхъ  достается  въ  уделъ  взирающему  съ  недо- 
в^рчивостио  на  другихъ^^,  все  эти  оттенки  у  него  исчезли. 
Овъ  мудрецъ  въ  познаши  идеальнаго  человека  и  человечен 
чеетва,  но  младенецъ  въ  познанш  человека,  по  весьма  есте- 
ственному ходу  вещей,  какъ  всегда  мудрецъ  бываетъ  великъ 
въ  своихъ  мысляхъ  и  невежа  въ  мелочныхъ  занят1яхъ  жизни, 
Какъ  поэтъ,  онъ  выше  Шлецера  и  Миллера.  Но^\  какъ  поэтъ, 
онъ  все  создаетъ  и  перевариваетъ  въ  себе,  въ  своемъ  уеди- 
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ненномъ  кабинете,  полный  одного  ^  внсшаго  откровешя,  избирая 
только  одно  прекрасное  и  высокое ,  потому  что  это  уже  принад- 
лежность его  возвышенной  и  чистой  души.  Но  высокое  и  пре- 
красное вырывается^  часто  изъ  низкой  и  презренной  жизни,  или 
оно  вызывается'  натискомъ  т^хъ  безчисленныхъ  и  разнохарак- 
терныхъ  явлешй,  которыя  безпрестанно  пестрятъ  жизнь  чело- 
веческую ^  и  которыхъ  познаше  р^дко  дается  отвлеченному  отъ 
жизнимудрецу.  Стиль  его,  бол^е  нежели  у  кого  другаго",  испол- 
ненъ  живописи  и  широкаго  размера,  потому  что  онъ  поэтъ 
и  этимъ  р^зко  отличается  отъ  Миллера,  философа-законода- 
теля, всегда  спокойнаго  и  размышляющаго,  и  Шлецера,  фи- 
лософа-критика, всегда  почти  р^зкаго  и  недовольнаго. 

Мне  кажется,  что  если  бы  глубокость  результатовъ  Гердера, 
нисходящихъ*  до  самаго  начала  человечества,  соединить  съ  бы- 
стрымъ,  огненнымъ  взглядомъ  Шлецера^  и  изыскательною,  рас- 
торопною  мудростш*  Миллера,  тогда  бы  вышелъ  такой  исто- 
рикъ,  который  бы  могъ  написать  всеобщую  исторш.  Но  при 
всемъ  томъ,  ему  бы  еще  много  кое-чего  недоставало:  ему  бы 
недоставало  высокаго  драматическаго  искусства,  котораго  не 
видно  ни  у  Шлецера,  ни  у  Миллера,  ни  у  Гердера.  Я  ра- 
зумею, однакожъ,  подъ  словомъ  „драматическаго  искусства^, 
пето  искусство,  которое  состоитъ  въумеши вести  разговоръ, 
но  въ  драматическомъ  интересе  всего  творешя^  который  сооб- 
щилъ  бы  ему  неодолимую  увлекательность,  тотъ  интересъ, 
который  иногда  дышетъ  въ  историческихъ  отрывкахъ  Шиллера, 
особенно  ^^  ъъ  Трыдцатилтьтней  войн1ь,  и  которымъ  отличает- 
ся почти  всякое ''  немногосложное  происшеств1е.  Но  я^'  бы 
къ  этому  присоединилъ  еще  въ  некоторой  степени  занима- 
тельность разсказа  Вальтера  Скотта  и  его  умЬте  замечать 
самые  тонше  оттенки;  къ  этому  присоединилъ  бы  шекспи- 
ровское искусство  развивать  крупныя  черты  характеровъ 
въ  тесныхъ  границахъ^',  и  тогда  бы,  мне  кажется,  составился 
такой  историкъ^^  какого  требуетъ  всеобщая  истор1я.  Но  до 
того  времени  Миллеръ,  Шлецеръ  и  Гердеръ  долго  останутся 
великими  путеводителями.  Они  много,  очень  много  осветили 
всеобщую  исторш,  и  если  въ  нынешнее  время  мы  имеемъ 
несколько  замечательныхъ  сочинешй,  то  этимъ  обязаны  ммъ 
однимъ. 

1882. 


НЕВСК1Й  ПРОСПЕКТЪ. 


п  о  в  -ь  с  т  ь. 


Н'Ьтъ  ничего  лучше  Невскаго  проспекта,  по  крайней  н'брЪ 
въ  Петербурге:  для  него  онъ  составляетъ  все.  ЧЬмъ  не  бле- 
ститъ  эта  улица-красавица  нашей  столицы?  Я  знаю,  что  ни 
одинъ  изъ  бл^Ьдныхъ  и  чиновннхъ  ея  жителей  не  прок'Ьняетъ 
на  вс'6  блага ^  Невскаго  проспекта.  Не  только  кто^  им'Ьетъ 
двадцать  пять  л^тъ  отъ  роду,  прекрасные  усы  и  удивительно 
шитый  сюртукъ,  но  даже  тотъ,  у  кого  на  подбородке  вы^ 
екакЕваютъ  б&ше  волоса'  и  голова  гладка,  какъ  серебряное 
блюдо,  и  тотъ  въ  восторге  отъ  Невскаго  проспекта.  А  дамы! 
О,  дамамъ  еще  больше  пр1ятенъ  Невсшй  проспектъ.  Да  и 
коиу  же  онъ  непр1ятенъ?  Едва  только  взойдешь  на  Невсшй 
проспектъ,  какъ  уже  пахнетъ  однииъ  гуляньемъ.  Хотя  бы 
ш^лъ  какое-нибудь  нужное,  необходимое  д&со,  но,  взошедши 
на  него  \  в^рно,  позабудешь  о  всякомъ  деле^  Зд^сь  единствен- 
ное место,  где  показываются  люди  не  по  необходимости,  куда 
не  загнала  ихъ  надобность  и  меркантильный  интересъ,  объемлю- 
пцй  весь  Петербургъ.  Кажется,  человекъ,  встреченный  на 
Невскомъ  проспекте,  менее*  агоистъ,  нежели  въ  Морской, 
Гороховой,  Литейной,  Мещанской  и  другихъ  улицахъ,  где 
жадность,  и  корысть,  и  надобность "^  выражаются  на  идущихъ 
н  летящихъ  въ  каретахъ  и  на  дрожкахъ.  Невсшй  проспектъ 
есть  всеобщая  коммуникащя  Петербурга.  Здесь  житель  Пе- 
тербургской или  Выборгской  части,  несколько  летъ  не  бы- 
вавпий  у  своего  пр1ятеля  на  Пескахъ  или  у  Московской  за- 
етавы,  можетъ  быть  уверенъ,  что  встретится  съ  нимъ  непре- 
ненно'.  Никакой  адресъ-календарь  и  справочное  место  не 
доставить  такого  вернаго  извест1я,  какъ  Невсшй  проспектъ. 
Всемогупцй    Невсшй    проспектъ!    Единственное    развлечете 
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б-Ёднаго  на  гулянья^  Петербурга!  Бакъ  чисто  подметены  его 
тротуары,  и,  Боже,  сколько  ногъ  оставляетъ  на  немъ  сл^дн 
свои!  ^  И  неуклюжШ  грязный  сапогъ  отставнаго  солдата,  подъ 
тяжеспю  котораго,  кажется,  трескается  самый  гранить,  и 
мишатюрный,  легк1й,  какъ  дымъ,  бапшачекъ  молоденькой  дамы ^ 
оборачивающей  свою  головку  къ  блестящимъ  окнамъ  магазина, 
какъ  подсолнечникъ  къ  солнцу,  и  гремящая  сабля  исполненнаго 
надеждъ  прапорщика,  проводящая  по  немъ^  резкую  царапину, — 
все  вымещаетъ  на  немъ  могущество  силы  или  могущество  слабо- 
сти. Какая  быстрая  совершается  на  немъ  фантасмагор1я  въ  те- 
чеши'  одного  только  дня!  Сколько  вытерпитъ  онъ  перем^нъ 
въ  течеши  однЬхъ  сутокъ!*  Начнемъ  съсамаго  ранняго  утра, 
когда'  весь  Петербургъ  пахнетъ  горячими,  только-что  выпе- 
ченными хлебами  и  наполненъ  старухами  въ  изодранныхъ 
платьяхъ  и  салопахъ,  совершающими  свои  на'Ьзды*  на  церкви' 
и  на  сострадательныхъ  прохожихъ.  Тогда  Невскхй  проспектъ 
пустъ:  плотные  содержатели  магазиновъ  и  ихъ  комми  еще 
спятъ  въ  своихъ  голландскихъ  рубашкахъ  или  мылятъ  свою 
благородную  щеку  и  пьютъ  кофе;  нищ1е  собираются  у  дверей 
кондитерскихъ,  тк^  сонный  ганимедъ,  летавш1й  вчера,  какъ 
муха,  съ  шоколадомъ,  выл'Ьзаетъ  съ  метлой  въ  рук*]^,  безъ 
галстука  и  швыряетъ  имъ  черствые  пироги  и  объедки.  По 
улицамъ  плетется  нужный  народъ:  иногда  переходятъ  ее  рус- 
сше  мужики,  сп^шащ1е  на  работу,  въ  сапогахъ,  запачкан- 
ныхъ  известью,  которыхъ  и  Екатерининск1й  каналъ,  известный 
своею  чистотою,  не  въ  состоянш  бы  былъ^*  обмыть.  Въ  это 
время  обыкновенно  неприлично  ходить  дамамъ,  потому  что 
руссшй  народъ  любитъ  изъясняться  такими  резкими  выраже- 
Н1ЯМИ,  какихъ  они^\  в-^рно,  не  услышатъ  даже  въ  театр^^'. 
Иногда  сонный  чиновникъ  проплетется  съ  портфелемъ  подъ 
мышкою,  если  черезъ  Невсшй  проспектъ  лежитъ  ему  дорога 
въ  департаментъ^^.  Можно  сказать  решительно,  что  въ  это 
время,  т.  е.  до  12  часовъ,  Невсшй  проспектъ  не  составляетъ 
ни  для  кого  ц'бли,  онъ  служитъ  только  средствомъ:  онъ  по- 
степенно наполняется  лицами,  им'бющими  свои  занят1я,  свои 
заботы,  свои  досады,  но  вовсе  не  думающими^^  о  немъ.  РусскШ 
мужикъ  говорить  о  гривне  или  о  семи  грошахъ  м^ди,  ста- 
рики и  старухи  размахиваютъ  руками  или  говорятъ  сами 
съ  собою,    иногда   съ   довольно  разительными^^  жестами,   но 
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никто  ихъ  не  слушаетъ  и  не  снуется  надъ  ними,  выключая 
только  равв^  мальчишекъ  въ  пестрядевнхъ^  халатахъ,  съ  пу- 
стыми штофами  или  готовыми  сапогами  въ  рукахъ,  б^гущихъ 
молшями  по  Невскому  проспекту.  Въ  это  время,  чтб  бы  вы 
на  себя  ни  надели,  хотя  бы  даже,  вместо  шляпы,  картузъ  былъ 
у  васъ  на  голове,  хотя  бы  воротнички  слишкомъ  далеко*  вы- 
сунулись И8ъ  вашего  галстука  —  никто  этого  не  зам'^^титъ. 
Въ  12  часовъ  на  Невск1й  проспектъ  д&[аютъ  набеги  грер- 
неры  всЁхъ  нац1й  съ  своими  питомцами  въ  батистовыхъ  во- 
ротничкахъ.  АнглШсше  Джонсы  и  французсше  Коки  идутъ 
подъ  руку  съ  вв'Ьренными  ихъ  родительскому  попеченш  пи- 
томцами и  съ  приличною  С0ЛИДН0СТ1Ю  изъясняютъ  имъ,  что 
вывески  надъ  магазинами  делаются  для  того,  чтобы  можно 
было  посредствомъ  ихъ'  узнать,  чтб  находится  въ  самыхъ 
иагазинахъ.  Гувернантки,  бл^дныя  миссы  и  розовыя  мадмуа* 
зелж^  идутъ  величаво  позади  своихъ  легенькихъ,  вертлявыхъ 
д^^вчонокъ,  приказывая  имъ  поднять' несколько  лЪвое^  плечо  и 
держаться  прямее;  короче  сказать,  въ  это  время  Невскхй 
проспектъ  —  педагогически  Невский  проспектъ.  Но  ч-Ьмъ  ближе 
къ  двумъ  часамъ,  т^мъ  уменьшается  число  гувернантокъ,  пе- 
дагоговъ^  и  д1тей:  они,  наконецъ,  вытесняются  н-Ёжными  ихъ 
родителями,  идущими  подъ  руку  съ  своими  пестрыми,  разно- 
цв^тнБши,  слабонервными  подругами.  Мало  по  малу  присоеди- 
няются къ  ихъ  обществу  всЬ,  окончивш1е  довольно  важныя 
домашн1я  занят1я,  какъ-то:  поговоривппе  съ  своимъ  докто- 
ромъ  о  погод*!  и  о  небольшомъ  прыщикЬ,  вскочившемъ  на 
носу,  узнавпие  о  здоровьи  лошадей  и  л^^тей  своихъ,  впрочемъ 
ноказывающихъ  больш1я  даровашя,  прочитавшхе  афишу  и  важ- 
ную статью  въ  газетахъ  о  пр1«Ьзжающихъ  и  отъ']^жающихъ, 
наконецъ  выпившхе^  чашку  кофею '  и  чаю;  къ  нимъ  присо- 
единяются и  тЬ,  которыхъ  завидная  судьба  наделила  благо- 
словеннымъ  звашемъ  чиновниковъ  по  особымъ^^  поручешямъ. 
Къ  нимъ  присоединяются  и  т^,  которые  служатъ  въ  иностран- 
ной коллепи  и  отличаются  благородствомъ  своихъ  занятШ  и 
привычекъ!  Боже,  как1я  есть  прекрасныя  должности  и  службы! 
какъ  он^  возвышаютъ  и  услаждаютъ  душу!  Но,  увы,  я  не  служу 
и  лишенъ  удовольств1я  ъщ^тъ  тонкое  обращеше  съ  собою 
начадьниковъ.  Все,  чтб  вы  ни  встр'Ётите  на  Невскомъ  про- 
снектЬ,  все  исполнено  прилич1я:  мужчины  въ  длинныхъ  сюр- 
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тукахъ  съ  заложенными  въ  карманы  руками,  дамы  въ  розо- 
выхъ,  б^хыхъ  и  бл^дно-голубыхъ  атдасныхъ  рединготахъ  и 
щегольскихъ^  иишпкахъ^.  Вы  зд^сь  встретите  баккенбарды 
единственный,  пропущенный  съ  необыкновеннымъ  и  изуми- 
тельнымъ  искусствомъ  подъ  галстукъ,  баккенбарды  бархатный, 
атласный,  черный,  какъ  соболь  или  уголь,  но,  увы!  принадле- 
жапця^  только  одной  иностранной  коллегш.  Служащимъ  въ 
другихъ  департаментахъ  Провидите  отказало  въ  черныхъ  бак- 
кенбардахъ;  они  должны,  къ  величайшей  непр1ятности  своей, 
носить  РЫЖ1Я.  Зд^сь  вы  встр'Ьтите  усы  чудные,  никакимъ  пе- 
ромъ,  никакою  кистью  неизобразимые;  усы,  которымъ  посвя- 
щена лучшая  половина  жизни,  предметъ  долгихъ  бдЬшй  во 
время  дня*  и  ночи;  усы,  на  которые  излились  восхититель- 
нМпие  духи'^  и  которыхъ  умастили  вс']^  драго1^нн^йш1е  и 
р^дчайпие  сорты  помадъ;  усы,  которые  заворачиваются  на 
ночь  тонкою  веленевою  бумагою  ^  усы,  къ  которымъ  дышетъ 
самая  трогательная  привязанность  ихъ  поссессоровъ,  и  кото- 
рымъ завидуютъ  проходящ1е.  Тысячи  сортовъ  шляпокъ,  платъ- 
евъ,  платковъ,  пестрыхъ,  легкихъ,  къ  которымъ  иногда  въ  те- 
чеши  ц-Ёлыхъ  двухъ  дней^  сохраняется  привязанность  ихъ 
влад'Ьтельницъ,  осл^пятъ^  хоть  кого  на  Невскомъ  проспекте. 
Кажется,  какъ  будто  ц'блое  море  мотыльковъ  поднялось  вдругъ* 
со  стеблей  и  волнуется  блестящею  тучею  надъ  черными  жу- 
ками мужескаго  пола.  Зд^сь  вы  встр^^тите  так1я  тал1и,  как1Я 
даже  вамъ  не  снились  никогда:  тоненьюя,  узеньшя,  тал1и 
никакъ  не  толще  бутылочной  шейки,  встр^тясь  съ  которыми, 
вы  почтительно  отойдете  къ  сторонке,  чтобы  какъ-нибудь  не- 
осторожно не  толкнуть  нев^жливымъ  локтемъ;  сердцемъ  ва- 
шимъ  овлад^етъ  робость  и  страхъ,  чтобы  какъ-нибудь,  отъ 
неосторожнаго  даже  дыхашя  вашего,  не  переломилось  пре- 
лестнейшее произведете  природы  и  искусства'^.  А  кайе  встре- 
тите вы  дамсше  рукава  на  Невскомъ  проспекте!  Ахъ,  какая 
прелесть!  Они  несколько  похожи  на  два  воздухоплавательные 
шара,  такъ  что  дама  вдругъ  бы  поднялась"  на  воздухъ,  если  бы 
не  поддерживалъ^^  ее  мужчина;  потому  что  даму  такъ  же  легко 
и  пр1ятно  поднять  на  воздухъ,  какъ  подносимый  ко  рту  бокалъ, 
наполненный  шампанскимъ.  Нигде  при  взаимной  встрече  не 
раскланиваются  такъ  благородно  и  непринужденно,  какъ  на 
Невскомъ  проспекте.  Здесь  вы  встретите  улыбку  единственную, 
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улыбку — верхъ^  искусства,  иногда  такую,  что  можно  растаять 
огь  удовольствия,  иногда  такую,  что  вы^  увидите  себя  вдругъ 
ниже  травы  и  потупите  голову,  иногда  такую,  что  почувствуете 
себя  выше  ад1шралтейскаго  шпица  и  поднимете  ее  вверхъ. 
Здбсь  вы  встретите  разговаривающихъ  о  концерте  или  о  по- 
годе съ  необыкновенныкъ"  благородствомъ  и  чувствомъ  соб- 
ственнаго  достоинства.  Тутъ  вы  встр'Ьтите  тысячу  непости^ 
жшшхъ  xарактер^въ  и  явлешй.  Создатель!  каше  странные 
характеры  встр'Ьчаются  на  Невскокъ  проспекгЬ!^  Есть  мно* 
жество  такихъ  людей,  которые,  встр'Ьтившись  съ  вами,  не- 
пременно посмотрятъ  на  сапоги  ваши  и,  если  вы  пройдете, 
ош  оборотятся  назадъ,  чтобы  посмотреть  на  ваши  фалды'. 
Я  до  сихъ  поръ  не  могу  понять,  отчего  это  бываетъ.  Сна- 
чала я  думалъ,  что  они  сапожники,  но,  однакоже,  ничуть  не 
бывалое  они  большею  частш  служатъ  въ  равныхъ  департа- 
иентахъ,  мнопе  изъ  нихъ  превосходнымъ  образомъ  могутъ 
нашЕсать  отношеше  изъ  одного  казеннаго  м^ста  въ  другое; 
ыи  же  —  люди,  занимаюнцеся  прогулками,  чтешемъ  газетъ 
по  кондитерскимъ^, — словомъ,  большею  частш  все  порядоч- 
нпе  люди.  Въ  это  благословенное  время  отъ  2-хъ  до  3-хъ 
часовъ  пополудни,  которое  можетъ  назваться  движущеюся 
столицею  Невскаго  проспекта,  происходитъ  главная  выставка^ 
вс^^хъ  лучшихъ  произведешй  человека.  Одинъ  показываетъ 
щегольской  сюртукъ  съ  лучшимъ  бобромъ,  другой — гречесшй 
прекрасный  носъ,  третШ  несетъ  превосходныя  баккенбарды, 
четвертая  пару  хорошенькихъ  главокъ  и  удивительную  шляпку, 
пятый  перстень  съ  талисманомъ  на  щегольскомъ  мизинце, 
шестая  —  ножку  въ  очаровательномъ  башмачке,  седьмой  — 
галстукъ,  возбуждающи  удивлеше,  осьмой  —  усы,  повер- 
гаюлце  въ  изумлеше.  Но  бьетъ  три  часа — и  выставка  окан- 
чивается, толпа  р^д^бтъ* Въ  три  часа  новая  перем-Ьна. 

На  Невскомъ  проспекгЬ  вдругъ  настаетъ  весна:  онъ  покры- 
вается весь  чиновниками  въ  зеленыхъ  вицмундирахъ.  Го- 
лодные титулярные,  надворные  и  проч1е  сов'Ьтники  стараются 
ве^ми  силами  ускорить  свой  ходъ.  Молодые  коллежсше  ре- 
пстраторы.  губернсше  и  коллежскхе  секретари  сп^шатъ  еще 
использоваться  временемъ  и  пройтиться'"  по  Невскому  про- 
спекту съ  осанкою,  показывающею,  что  они  вовсе  не  сидели 
6"  часовъ  въ  присутствш.  Но  старые  коллежсше  секретари, 
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титулярные  и  надворные  советнике  идутъ  скоро,  потупивпл 
голову:  имъ  не  до  того,  чтобы  заниматься  разскатривашемъ 
прохожихъ;  они  еще  не  вполн'6  оторвались  отъ  заботь  своихъ; 
въ  ихъ  голове  ералашъ  и  ц^лый  архивъ  начатыхъ  и  некон- 
ченныхъ^  д-Ьлъ;  имъ  долго,  вместо  вывески,  показывается  кар- 
тонка съ  бумагами   или    полное  лицо  правителя  канцелярхм. 

Съ  четырехъ  часовъ  Невсшй  проспектъ  пусть,  и  врядь-ли 
вы  встр-Ътите  на  немь  хотя  одного  чиновдика.  Какая-нибудь 
швея  изъ  магазина  переб'Ьжить  чрезъ  НевскШ  проспектъ  съ 
коробкою  въ  рукахъ;  какая-нибудь  жалкая  добыча  челов^ко- 
любиваго  повытчика,  пущенная  по  М1ру  во  фризовой  шинели; 
какой-нибудь  за'ЬзжШ  чудакъ,  которому  веб  часы  равны;  ка- 
кая-нибудь длинная,  высокая  англичанка  съ  ридикюлемъ  и 
книжкою  въ  рукахъ;  какой-нибудь  артельщикъ,  русскхй  чело- 
в^къ,  въ  демикотоновомъ  сюртукЬ  съ  талхей  на  спин'Ь,  съ 
узенькою  бородою,  живущхй  всю  жизнь  на  живую  нитку, 
въ  которомъ  все  шевелится:  спина,  и  руки,  и  ноги,  и  голо- 
ва, когда  онъ  учтиво  проходить  по  тротуару;  иногда  низкгй 
ремесленникъ...  больше  никого  не  встр'бтите  вы  въэто  время^ 
на  Невскомь  проспектЬ. 

Но  какъ  только  сумерки  упадуть  на  домы'  и  улицы,  и 
будочннкъ,  накрывшись  рогожею,  вскарабкается  на  лестницу 
зажигать  фонарь,  а  изъ  низенькихъ  окошекъ  магазиновъ  вы- 
глянуть т1  эстампы,  которые  не  смЬють  показаться  среди 
дня,  какъ  уже*  Невсшй  проспектъ  опять  оживаеть  и  начинаетъ 
шевелиться.  Тогда  настаетъ  то  таинственное  время,  когда 
лампы  дають  всему  какой-то  заманчивый,  чудесный'  св^тъ. 
Вы  встретите  очень  много  молодыхъ  людей,  большею  част1Ю 
холостыхь,  въ  теплыхъ  сюртукахь  и  шинеляхъ.  Въ  ато  время 
чувствуется  какая-то  ц4ль,  или,  лучше,  что-то  похожее  на 
ц^,  что-то  чрезвычайно  безотчетное;  шаги  вс^хъ  ускоряются 
и  становятся  вообще  очень  неровны;  длинный  т^ни  мель- 
кають  по  ст^^намъ  и  мостовой  и  чуть  не  достають*  головами 
Полицейскаго  моста.  Молодые  коллежсше  регистраторы',  гу<^ 
бернсше  и  коллежсше  секретари  очень  долго  прохаживаются; 
но  старые  коллежсше  регистраторы,  титулярные  и  надворные 
советники  большею  частш)  сидять  дома,  или  потому,  что  это 
народъ  женатый,  или  потому,  что  имъ  очень  хорошо  гото- 
вять   кушанье   живупця  у  нихь   въ  домахъ    кухарки -нбмки. 
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Здбсь  вы  встр']&тите  почтенныхъ  стариковъ,  которые  съ  такою 
важностью  и  съ  такюгь  удивительнынъ  басагородствомъ  про- 
гудшались  въ  два  часа  по  Невскому  проспекту.  Вы  ихъ  уви- 
дите бегущими  такъ  же,  какъ  молодые  коллежскге  регистра- 
торы, съ  т^мъ,  чтобы  заглянуть  подъ  шляпку  издали  зави- 
денной дамы,  которой  толстыя  губы  и  щеки,  наштукатуренный^ 
рушшами,  такъ  нравятся^  многимъ  гуляющимъ,  а  болЪе  всего 
сид^льцамъ,  артельщикамъ,  купцамъ,  всегда,  въ  н^мецкихъ 
еюртукахъ,  гуляющимъ  ц&юю  толпою  и  обыкновенно  подъ 
руку». 

„Стой1^  закричалъ  въ  это  время  поручикъ  Пироговъ,  дер- 
нувъ  шедшаго  съ  нимъ  молодаг(]Г  человека  во  фракЪ  и  въ* 
твщЬ.   „Вид^лъ?" 

„Вид^лъ;  чудная',  совершенно  Перуджинова  Бханка^. 

я  Да  ты  объ  какой  ^  говоришь?^ 

„Объ  ней,  о  той,  чтб  съ  темными  волосами...  И  каше 
глаза!  Боже,  каше  глаза!  Все  положете  и  контура,  и  окладъ 
лца  —  чудеса!"'' 

„Я  говорю  теб^  о  блондинке,  чтб  прошла  за  ней  въ  ту 
сторону.  Чтожъ  ты  не  идешь  за  брюнеткою,  когда  она  такъ 
1е&к  понравилась?*' 

„О,  какъ  можно!"  воскликнулъ  закрасн'1вшись^  молодой  че- 
юв^къ  во  фрак&.  „Какъ  будто  она  изъ  тЬхъ,  который  ходятъ 
ввечеру  по  Невскому  проспекту;  это  должна  быть*  очень 
знатная  дама",  продолжалъ  онъ,  вздохнрши:  „одинъ  плащъ 
на  ней  стбитъ  рублей  восемьдесятъ!"^* 

„Простакъ!"  закричалъ  Пироговъ  ^\  насильно  толкнувши 
его  въ  ту  сторону,  гд4  разв'Ьвался  ярк1й  плащъ  ея^*:  » сту- 
пай, простофиля,  прозеваешь!  А  я  пойду  за  блондинкою". 
Оба  пр]ятеля  разошлись^^. 

„Знаемъ  мы  васъ  всЬхъ"  ^\  думалъ  про  себя  съ  самодоволь- 
ною и  самонадеянною  улыбкою  Пироговъ,  уверенный,  что 
нЬтъ  красоты,  могшей  бы^^  ему  противиться. 

Молодой  челов^къ,  во  фрак^  и  плащ^,  робкимъ  и  трепет- 
ннмъ  шагомъ  пошелъ  въ  ту  сторону,  гдЪ  развевался  вдали 
пестрый  плащъ,  то  окидывавппйся^'яркимъ  блескомъ,  по  м^ре 
приближешя  къ  св^ту  фонаря,  то  мгновенно  покрывавппйся 
тыЕою,  по  удаленш  отъ  него.  Сердце  его^^  билось,  и  онъ  не- 
волно  ускорялъ  шагъ  свой.  Онъ  не  см^лъ  и  думать  о  томъ. 
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чтобы  получить  какое-нибудь  право  на  вшшаше  улетавшей 
вдаш  красавицы,  т^мъ  бод^^е  допустить  такую  черную  мысль, 
о  какой  намекалъ  ему^  поручикъ  Пироговъ;  но  ему  хотЬлось 
только  видеть  домъ,  заметить,  гд^  им'Ьетъ  жилище  это  пре- 
лестное существо,  которое,  казалось,  слетало*  съ  неба  прямо 
на  Невсюй  проспектъ  и,  в^рно,  улетитъ  неизвестно  куда. 
Онъ  лет^лъ  такъ  скоро,  что  сталкивалъ  бевпрестанно  съ  тро- 
туара солидныхъ  господъ  съ  с^щми.  баккенбардами.  Этотъ 
молодой  челов']^къ  принадлегалъ  къ  тому  классу,  который 
составляетъ  у  насъ  довольно  странное  явлеше  и  столько  ле 
принадлежитъ^  къ  гражданамъ  Петербурга,  сколько  лицо, 
являющееся  намъ  въ  сновид'бши,  принадлежитъ  къ  существен- 
ному м1ру\  Это  исключительное  сословхе  очень  необыкновенно' 
въ  томъ  город'Ь,  гд'Ь  все  или  чиновники,  или  купцы,  или  ре- 
месленники н'Ьмцы\  Этобылъ  худолшикь^.  Не  правда  ли,  стран- 
ное явлеше  —  художникъ  петербургсшй?  Художникъ  въ  аемл^ 
снЬговъ,  художникъ  въ  стране  финновъ,  гд'Ь  все  мокро, 
гладко,  ровно,  бледно,  с']&ро,  туманно!  Эти  художники  вовсе 
не  похожи  на  художниковъ  итал1янскихъ,  гордыхъ,  горячихъ, 
какъ  Итал1Я  и  ея  небо;  напротивъ  того^  это  большею  частш 
добрый,  кротк1й  народъ,  застенчивый,  безпечный,  любяпцй 
тихо  свое  искусство,  пьюпцй  чай  съ  двумя  прхятелями  своими 
въ  маленькой  комнате,  скромно  толкуюпцй  о  любимомъ  пред- 
мете и  вовсе  небрегупцй  объ  излишнемъ*.  Онъ  вечно  заво- 
ветъ  къ  себе  какую-нибудь  нищую  старуху  и  заставить  ее 
просидеть  битыхъ  часовъ  шесть  съ  темъ,  чтобы  перевести 
на  полотно  ея  жалкую,  безчувственную  мину^^.  Онъ  рисуетъ 
перспективу  своей  комнаты,  въ  которой  валяется^  ^  всяшй  худо- 
жественный вздоръ:  гипсовыя  руки  и  ноги,  сделавпияся  ко- 
фейными отъ  времени  и  пыли,  изломанные  живописные  станки, 
опрокинутая  палитра,  пр1ятель,  играющШ  на  гитаре,  стены, 
запачканныя  красками,  съ  раствореннымъ  окномъ,  сквозь  ко- 
торое^' мелькаетъ  бледная  Нева  и  бедные  рыбаки  въ  красныхъ 
рубашкахъ.  У  нихъ  всегда  почти  на  всемъ  сереньк1й,  мутный 
колоритъ  —  неизгладимая  печать  севера.  При  всемъ  томъ, 
они  съ  истиннымъ  наслаждешемъ  трудятся  надъ  своею  ра- 
ботою ^\  Они  часто  питаютъ  въ  себе  истинный  талантъ,  и  если 
бы  только  дунулъ**  па  нихъ  свежШ  воздухъ^^  Италш,  онъ  бы, 
верно,  развился  такъ  же  вольно,  широко  и  ярко,  какъ  расте- 
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ше,  которое  вхшосятъ,  наконецъ,  И8ъ  комнатн  на  чистый 
воздухъЧ  Они  вообще  очень  робки:  зв^да  и  толстый  эполетъ 
приводить  ихъ  въ  такое  зам'бшательство,  что  они  невольно 
аонижаюгь  цЪну  своихъ  произведешй^.  Они  любить  иногда 
пощеголить,  но  щегольство  это  всегда  кажется  на  нихъ  слиш- 
комъ  р'Ьзктгь^  и  несколько  походить^  на  заплату.  На  нихъ 
встретите  вы  иногда  отличный  фракъ  и  запачканный  плащъ, 
дорогой  бархатный  жилеть  и  сюртукъ'  весь  въ  краскахъ, — та- 
кшгь  же  самыиъ  образоиъ,  какъ  на  недоконченномь*  ихъ  пей- 
заже ридите  вы  иногда  нарисованную  внизъ  головою  нимфу, 
которую  онъ,  не  найдя  другаго  ]гЁста,  набросалъ  на  запач- 
каннокь  грунгЬ  прежняго  своего  произведешя,  когда-то  пи* 
саннаго  имъ  съ  наслаждешемъ\  Онъ  никогда  не  глядить  вакь 
прямо  въ  глаза;  если  же  глядить,  то  какъ-то  мутно,  неопре* 
д^ленно;  онъ  не  вонзаеть  вь  васъ  ястребинаго  взора  наблю- 
дателя или  соколинаго  взгляда  кавалерШскаго  офицера.  Это 
1фоисходить  оттого,  что^  онъ  въ  одно  и  то  же  время  ви- 
дитъ  и  ваши  черты,  и  черты  какого-нибудь  гипсоваго  Гер- 
кулеса, стоящаго  въ  его  комнате,  или  ему  представляется 
его  же  собственная  картина,  которую  онъ  еще  думаетъ  про- 
известь*.  Отъ  этого  онъ  отв'Ьчаетъ  часто  несвязно,  иногда ^  ^  не- 
впопадъ,  и  м^шающ1еся^^  въ  его  голове  предметы  еще  бол^ 
увеличиваютъ  его  робость.  Бъ  такому  роду^^  принадлежаль  и  опи- 
сываемый^' нами  молодой  челов'Ькъ,  художникъ  Пискаревь^*, 
застенчивый,  робкШ,  но  въ  душ'Ь  своей  носивппй  искры 
^ства,  готовыя^^  при  удобномь  случае  превратиться  въ  пла- 
мя. Съ  тайнымъ  трепетомъ  сп^пшлъ  онъ  за  своимъ  предме- 
томь,  такъ  сильно  его  поразивпшмь,  и,  казалось,  дивился 
самъ  своей  дерзости.  Незнакомое  существо,  къ  которому  такъ 
прильнули*^  его  глаза,  мысли  и  чувства,  вдругъ  поворотило 
голову  и  взглянуло  нанего^^.  Боже,  каюя  божественныя  черты! 
Ослепительной  белизны  прелестнёйпий  лобъ  ос^нень  быль 
прекрасными,  какъ  агатъ,  волосами^'.  Они  вились,  эти  чудные 
локоны,  и  часть  ихъ,  падая  изъ-подъ  шляпки,  касалась^*  щеки, 
тронутой  тонкимь,  св^жимь  румянцемь,  проступившимь  отъ 
вечерняго  холода.  Уста  были  замкнуты  ц^лымъ  роемъ  пре- 
лестнейшихъ  грезь.  Все,  чтб  остается  отъ  воспоминашя  о 
детстве,  чт5  даеть  мечташе  и  тихое  вдохновеше  при  светя- 
щейся лампаде, — все  это,  казалось,  совокупилось^^,  слилось 
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И  отразилось  въ  ея  гарноническихъ  устахъ.  Она  взглянула 
на  Пискарева,  и  при  этомъ  ввгляд'Ь  затрепетало  его  сердце^; 
она  взглянула  сурово:  чувство  негодовашя  проступило  у  ней^ 
на  лацЬ  при  вид'Ь  такого  наглаго  пресл'Ьдовашя;  но  на  этомъ 
прекрасномъ  лиц^  и  самый  гн']^въ  быль  обворожителенъ. 
Постигнутый  стыдомъ  и  робостью,  онъ  остановился,  потупивъ 
глаза;  но  какъ  утерять  это  божество  и  не  узнать  даже  того 
святилища  ^  гд^  оно  опустилось  гостить?  Так1я  мысли  пришли 
въ  голову  молодому  мечтателю,  и  онъ  решился  преследовать. 
Но,  чтобы  не  дать  этого  заметить,  онъ  отдалился  на  дальнее 
разстояше,  безпечно  гляд^лъ  по  сторонамъ  и  разсматривалъ 
выв']&ски,  а  между  т^мъ  не  упускалъ  изъ  виду  ни  одного  шага 
незнакомки \  Проходящхе  реже  начали  мелькать,  улица  ста- 
новилась тише,  красавица  оглянулась,  и  ему  показалось,  какъ 
будто  легкая  улыбка  сверкнула  на  губахъ  ея".  Онъ  весь  за- 
дрожалъ  и  не  В'Ърилъ  своимъ  глазамъ.  Штъ,  это  фонарь 
обманчивымъ  св^томъ  своимъ  выразилъ*  на  лиц-Ь  ея  подоб1б 
улыбки;  н^тъ,  это  собственныя  мечты  его^  смеются  надъ  нимъ. 
Но  дыхаше  занялось  въ  его  груди,  все  въ  немъ  обратилось 
въ  неопределенный  трепетъ,  всё  чувства  его  горели  и  все 
передъ  нимъ  окинул  ось  какимъ-то  туманомъ;  тротуаръ  несся 
подъ  нимъ,  кареты  со  скачущими  лошадьми  казались  недви- 
жимы, мостъ  растягивался  и  ломался  на  своей  арк^,  домъ 
стоялъ  крышею  внизъ,  будка  валилась  къ  нему  навстречу, 
и  алебарда  часоваго,  вместе  съ  золотыми  словами  вывески 
и  нарисованными  ножницами,  блестела,  казалось,  на  самой 
реснице  его  глазъ.  И  все  это  произвелъ  одинъ  взглядъ,  одинъ 
поворотъ  хорошенькой  головки.  Не  слыша,  не  видя,  не  вни- 
мая, онъ  несся  по  легкимъ  сл^дамъ  прекрасныхъ  ножекъ, 
стараясь  самъ  ум-Ьрить  быстроту  своего  шага,  лет4вшаго  подъ 
тактъ  сердца\  Иногда  овладевало  имъ  сомнен1е,  точно  ли  вы- 
ражеше  лица  ея  было  такъ  благосклонно,  и  тогда  онъ  на 
минуту  останавливался;  но  сердечное  б1еше,  непреодолимая 
сила  и  тревога  всЬхъ  чувствъ  стремила  его  впередъ.  Онъ  даже 
не  зам^тилъ,  какъ  вдругъ  возвысился  передъ  нимъ  четырехъ- 
этажный  домъ,  все  четыре  ряда  оконъ,  светивпиеся  огнемъ, 
глянули  на  него  разомъ,  и  перила'  у  подъезда  противупоста- 
вили  ему  железный  толчекъ  свой.  Онъ  виделъ,  какъ  незна- 
комка  летела   по   лестнице,  оглянулась,  положила   на  губы 


261 

•  ■ 

п&хецъ  и  дала  знакъ  сл'Ьдовать  за  собою.  Болтни ^  его  дро- 
жали; чувства,  мысля  гор'Ьли;  нолшя  радости  нестерпимымъ 
остр1емъ  вонзилась^  въ  его  сердце.  Н^тъ,  это  уже  не  мечта! 
Бо&е,  столько  счаст1я  въ  одинъ  мигъ!  такая  чудесная  жизнь 
въ  двухъ  минутахъ! 

Но  не  во  сн^  ли  это  все?  Ужели  та,  за  одинъ  небесный 
взглядъ'  которой  онъ  готовъ  бы  былъ  отдать  всю  жизнь,  при- 
близиться къ  жилищу  которой  уже  онъ  почиталъ  за  неизъ- 
яснимое блаженство,  —  ужели  та  была  сейчасъ*  такъ  благо- 
сБлонна  и  внимательна  къ  нему?  Онъ  взлет^лъ  на  лестницу. 
Онъ  не  чувствовалъ  никакой  земной  мысли;  онъ  не  былъ  ра- 
зогреть нламенемъ  земной  страсти,  —  н'Ьтъ,  онъ  былъ  въ  эту 
минуту  чисть  и  непороченъ,  какъ  д'Ьвственный  юноша,  еще 
дншупцй  неопределенною  духовною  потребностью  любви. 
И  то,  чт5  возбудило  бы  въ  развратномъ  человеке  дерзшя  по- 
мншлешя',  то  самое,  напротивъ,  еще  бол^е  освятило  ихъ. 
Это  дов^рхе,  которое  оказало  ему  слабое  прекрасное  суще- 
ство, это  дов^рхе  наложило  на  него  об^тъ  строгости  ры- 
царской*, об^тъ  рабски  исполнять  все  повеленк  ея.  Онъ  только 
желалъ,  чтобы  эти  велешя  были  какъ  можно  бол^е  трудны  и 
неудобоисполняемы,  чтобы  съ  ббльшимъ  напряжен1емъ  силъ 
лет*ть  преодолевать^  ихъ.  Онъ  не  сомневался,  что  какое- 
нибудь  тайное  и  вместе  важное  происшеств1е  заставило  не- 
знакомку ему  ввериться';  что  отъ  него,  верно,  будутъ  тре- 
боваться значительный  услуги,  и  онъ  чувствовалъ  уже  въ  себе 
силу  и  решимость  на  все*. 

лестница  вилась,  и  вместе  съ  нею  вились  его  быстрый 
мечты.  ^Идите  осторожнее!^  зазвучалъ,  какъ  арфа,  голосъ 
н  наполнилъ  все  жилы  его  новымъ  трепетомъ^^.  Въ  темной 
вышине  четвертаго  этажа  незнакомка  постучала  въ  дверь; 
она  отворилась,  и  они  вошли  вместе.  Женщина,  довольно  не- 
дурной наружности,  встретила  ихъ  со  свечою  въ  рукЬ,  но 
такь  странно  и  нагло  посмотрела  на  Пискарева,  что  онъ  опу- 
стилъ  невольно  свои  глаза.  Они  вошли  въ  комнату.  Три  жен- 
сш  фигуры  въ  разныхъ  углахъ  представились  его  глазамь. 
Одна  раскладывала  карты;  другая  сидела  за  фортешаномь^^  и 
играла  двумя  пальцами  какое-то  жалкое  подоб1е  стариннаго 
полонеза^*;  третья  сидела  передъ  зеркаломь,  расчесывая  греб- 
немъ  свои  длинные  волосы,  и  вовсе  не  думала  оставить  туа- 
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лета  своего^  при  вход'^Ь  незнакомаго  лица.  Какой-то  непрхят- 
ннй  безпорядокъ,  который  можно  встрЬттъ  только  въ  без- 
печной  комнате  холостяка,  царствовалъ  во  всемъ.  Мебели^, 
довольно  хоропия,  были  покрыты  пылью;  паукъ  застилалъ 
своею  паутиною  лЬпной  карнизъ';  сквозь  непритворенную  дверь 
другой  комнаты  блест'Ьлъ  сапогъ  со  шпорой  и  красн'Ёла  вы- 
пушка мундира;  громшй  мужской  голосъ  и  женсюй  см^хъ 
раздавались  безъ  всякаго  принуждешя\ 

Боже,  куда  зашелъ  онъ!  Сначала  онъ  не  хогблъ  верить ^ 
и  началъ  пристальнее  всматриваться  въ  предметы,  наполняв- 
Ш1е  комнату;  но  голыя  ст'1ны  и  окна  безъ  занав^съ  не  по- 
казывали никакого  присутств1я  заботливой  хозяйки;  изношен- 
ныя  лица  этихъ  жалкихъ  созданШ,  изъ  которыхъ  одна  с']^ла 
почти  передъ  его  носомъ  и  такъ  же  спокойно  его  разсматри- 
вкала,  какъ  пятно  на  чужомъ  плать'Ь, — все  это  уверило  его^ 
что  онъ  зашелъ  въ  тотъ  отвратительный  прштъ,  гд^  основалъ 
свое  жилище  жалкШ  развратъ,  порожденный  мишурною  обра- 
зованностью и  страшнымъ  многолюдствомъ  столицы,  —  тотъ 
пр1ютъ,  гд^  челов^къ  святотатственно  подавилъ  и  посм&1лса 
надъ  всЗЬмъ  чистымъ  и  святымъ,  украшающимъ  жизнь  ^  гд-Ь 
женщина,  эта  красавица  м1ра,  в^нецъ  творешя,  обратилась 
въ  какое-то  странное,  двусмысленное  существо ^  гд^  она, 
вм'&сгЬ  съ  чистотою  души,  лишилась  всего  женскаго  и  отвра- 
тительно присвоила  себе  ухватки  и  наглость  мужчины  и  уже 
перестала  быть  т^мъ  слабымъ,  т^мъ  прекраснымъ  и  такъ  от- 
личнымъ  отъ  насъ  существомъ^.  Пискаревъ  м^рялъ^  ее  съ  ногь 
до  головы  изумленными  глазами^^,  какъ  бы  еще  желая  уве- 
риться, та  ли  это,  которая  такъ  околдовала  и  унесла  его  на 
Невскомъ  проспекте.  Но  она  стояла  передъ  нимъ  такъ  же 
хороша ;  волосы  ея  были  такъ  же  прекрасны ;  глаза  ея  каза- 
лись все  еще  небесными.  Она  была  свежа;  ей  было  только 
17  летъ;  видно  было,  что  еще  недавно  настнгнулъее  ужас- 
ный развратъ:  онъ  еще  не  смелъ  коснуться  къ  ея  щекамъ, 
рне  были  свежи  и  легко  оттенены  тонкимъ  румянцемъ;  она 
была  прекрасна. 

Онъ  неподвижно  стоялъ  передъ  нею  и  уже  готовъ  быль 
такъ  же  простодушно  позабыться,  ]^къ  позабылся  прежде.  Но 
1фасавица  наскучила  такимъ  долгимъ  молчанхемъ  и  значи- 
тельно улыбнулась,  глядя  ему  прямо  въ  глаза.  Но  эта  улыбка 
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бнжа  исполнена  какой-то  жалкой  наглости^:  она  такъ  била 
странна  н  такъ  же  шла  къ  ея  лицу,  какь  идетъ  вкражеше 
набожности  рож']^  взяточника  или  бухгалтерская  книга  поэту  ^. 
Онъ  содрогнулся.  Она  раскрыла  свои  хорошеньшя  уста  и 
стала  говорить  что-то,  но  все  это  было  такъ  глупо,  такъ 
пошло...  Бакъ  будто  ви^сгЬ  съ  непорочностш  оставляетъ  и 
ужъ  челов'Ёка!'  Онъ  уже  ничего  не  хогЬлъ  слышать.  Онъ 
быль  чрезвычайно  С]^шонъ  и  простъ,  какъ  дитя.  Вместо 
того,  чтобы  воспользоваться  такою  благосклонностью,  вместо 
того,  чтобы  обрадоваться  такому  случаю,  какому,  безъ  со*- 
1Ш&Н1Я,  обрадовался  бы^  на  его  мЬсгЬ  всякШ  другой,  онъ  бро- 
СЕлся  со  вс^Ьхъ  ногъ,  какъ  дикая  сайга ^,  и  выб']^алъ  на  улицу. 

Повысивши  голову  и  опустивши  руки,  сид'^Ьлъ  онъ  въ  своей 
комнате,  какъ  б'Ьднякъ,  нашедппй  безц^нную  жемчужину  и 
тугь  же  уронившШ^  ее  въ  море.  „Такая  красавица,  таюя 
божественный  черты!  И  V^^^Ь  же?  въ  какомъ  м'Ьст^?...^  Вотъ 
все,  чт5  онъ  могъ  выговорить^. 

Въ  самомъ  д&[^,  никогда  жалость  такъ  сильно  не  окладе- 
ваетъ  нами,  какъ  при  вид^  красоты,  тронутой  тлетворнымъ 
днхашемъ  разврата.  Пусть  бы  еще  безобразхе  дружилось  съ 
шогь^,  но  красота,  красота  я'квлвл...  Она  только  съ  одной 
непорочностью  и  чистотой  сливается  въ  нашихъ  мысляхъ*. 
Красавица,  такъ  околдовавшая  б'Ьднаго  Пискарева^^,  была  дМ- 
ствительно  чудесное,  необыкновенное  явлевае.  Ёя  пребываше 
въэтомъ  презр^нномъ  кругу^^  еще  бол-Ье  казалось  необыошо- 
вешогмъ.  ВсЬ  черты  ея  были  такъ  чисто  образованы,  все  вы- 
ражеше  прекраснаго  лица  ея  было  означено  такимъ  благо- 
родствомъ,  что  никакъ  бы  нельзя  было  думать,  чтобы  развратъ 
уже^'  распустилъ  надъ  нею  страшные  свои  когти.  Она  бы  соста- 
вила неоцененный  перлъ,  весь  М1ръ,  весь  рай,  все  богатство 
страстнаго  супруга ;  она  была  бы  прекрасной,  тихой  зв-^^здой 
вь  незам^тномъ  семейномъ  кругу  и  однимъ  движешемъ  прекрас- 
ннхъ  устъ  своихъ  давала  бы  сладк1я  приказан1я.  Она  бы  соста- 
вила божество  въ  многолюдномъ  зал-Ь,  на  св'&тломъ^^  паркете, 
при  блеск!  св'Ьчей,  при  безмолвномъ  благогов^ши  толпы^^  повер- 
женныхъ  у  ногъ  ея  поклонниковъ;  но,  увы!  она  была,  какою-то 
ужасною  волею  адскаго^^духа,  жаждущаго  разрушить  гармонш 
жизни,  брошена  съ  хохотомъ  въ  эту  страпгаую^^  пучину. 

Проникнутый  разрывающею  жалостью,  сид'Ьлъ  онъ  передъ 
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нагор'Ьвшею  св'бчою.  Уже  и  полночь  давно  минула,  колоколъ 
башни  билъ  половину  перваго^  а  онъ  снд^лъ,  неподвижнкй,  . 
безъ  сна,  безъ  д^ятельнаго  бд'Ьшя.  Дремота,  воспользовав- 
шись^ его  неподвижностью,  уже  было  начала  тихоньбо  одоле- 
вать его,  уже  комната  начала  исчезать,  одинъ  только  огонь 
св^чи  просв^чивалъ  сквозь  одол']&вш1я'  его  грезы,  какь  вдругъ* 
стукъ  у  дверей'  заставилъ  его  вздрогнуть  и  очнуться.  Дверь 
отворилась,  и  вошелъ  лакей  въ  богатой  ливре'б.  Въ  его  уеди- 
ненную комнату  никогда  не  заглядывала  богатая  ливрея,  при- 
томъ^  въ  такое  необыкновенное  время...  Онъ  недоум'Ьвалъ  и 
съ  нетерп&швымъ  любопытствомъ  смотр-^лъ  въ  оба"  на  пришед- 
шаго  лакея. 

„Та  барыня^,  пронзнесъ  съ  учтивымъ  поклономъ  лакей: 
„у  которой  вы  изволили  за  н'Ьсколько  часовъ  передь  симъ 
быть,  приказала  просить  васъ  къ  себ§  и  прислала  за  вами 
карету". 

Пискаревъ  стоялъ  въ  безмолвномъ  удивленш:  „карету,  ла- 
кей въ  ливре'Ы...  Н'Ьтъ,  зд^сь,  в^рно,  есть  какая-нибудь 
ошибка''... 

„Послушайте,  любезный'^,  пронзнесъ  онъ  съ  робостью: 
„вы,  в^рно,  не  туда  изволили  зайти.  Васъ  барыня,  безъ  со- 
мнбшя,  прислала  за  к'Ьмъ-нибудь  другимъ,  а  не  за  мною'^^. 

„Штъ,  сударь,  я  не  опшбся.  В'&дь  вы  изволили  проводить 
барыню  п'Ьшкомъ  къ  дому,  чтд  въ  Литейной^  въ  комнату  чет- 
вертаго  этажа?  ^ 

„Ну,  такъ  пожалуйте  же  скор'Ье^,  барыня  непрем']&нно  же- 
лаетъ  вид'&ть  васъ  и  проситъ  васъ  уже  пожаловать  прямо 
къ  нимъ  на  домъ''*. 

Пискаревъ  сб'Ьжалъ  съ  лестницы.  Надвор']^,  точно,  стояла 
карета.  Онъ  (Ллъ  въ  нее,  дверцы  хлопнули,  камни  мостовой 
загремели  подъ  колесами  и  копытами  —  и  осв']&щенная  пер- 
спектива домовъ,  съ  фонарями  и  ъивЬскамя^^у  понеслась  мимо 
каретныхъ  оконъ^Ч  Пискаревъ  думалъ  всю  дорогу^^  и  не  зналъ, 
какъ  разрешить  это  приключеше.  Собственный  домъ,  карета, 
лакей  въ  богатой  ливре']^...  Все  это^'  онъ  никакъ  не  могъ  со- 
гласить съ  комнатою  въ  четвертомъ  этаж']^,  пыльными  окнами 
и  разстроеннымъ  фортещано^Ч  Карета  остановилась  передъ 
лрко  осв'Ьщеннымъ  подъ'Ьздомъ,  и  его  разомъ^^  поразили  рядъ 
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дкишикей,  говоръ  кучеровъу  ярко  осв'Ъщенння  окна  и  звуки 
пузнкЕ.  Лакей  въ  богатой  ливре'Ь  внсадилъ  его  И8ъ  кареты 
Е  поч1Т11теАно  проводилъ  въ  с^Ьни  съ  мраморными  колоннами, 
съ  облитымъ  золотомъ  швейцаромъ,  съ  разбросанными  пла- 
щами и  шубами,  съ  яркою  лампою.  Воздушная  л'Ьстница  съ 
блестящими  перилами,  надушенная  ароматами,  неслась  вверхъ. 
Онъ  уже  быль  на  ней,  уже  взошелъ^  въ  первую  залу,  испу- 
гавшись и  попятившись  съ  первымъ  шагомъ^  отъ  ужаснаго  мно- 
голюдства. Необыкновенная  пестрота  лицъ  привела  его  въ  со- 
вершенное замешательство';  ему  казалось,  что  какой-то  демонъ 
искрошилъ^  весь  М1ръ  на  множество  разныхъ  кусковъ,  и  всЬ 
дти  куски  безъ  смысла,  безъ  толку,  см'Ьшалъ  вм'Ьст^.  Свер- 
каюпця  дамск1я  плечи ^  и  черные  фраки,  люстры,  лампы,  воз- 
душные летящ1е  газы,  эеирныя  ленты  и  толстый  контрабасъ, 
внглядывавппй  изъ-за  перилъ  великол'Ьпныхъ  хоровъ — все  было 
для  него  блистательно*.  Онъ  увид'Ьлъ  за  однимъ  радомъ  столько 
почтенныхъ  стариковъ  и  полустариковъ  съ  зв^дами  на  фра- 
кахъ\  дамъ,  такъ  легко,  гордо  и  гращозно  выступавшихъ  по 
паркету  или"  сид'Ьвшихъ  рядами;  онъ  услышалъ  столько  словъ 
французскихъ  и  англШскихъ^;  къ  тому  же'^  молодые  люди  въ 
черныхъ  фракахъ  были  исполнены  такого  благородства,  съ  та- 
кимъ  достоинствомъ  говорили  и  молчали,  такъ  не  ум'^Ьли  ска- 
зать ничего  лишняго,  такъ  величаво  шутили,  такъ  почти- 
тельно улыбались,  так1я  превосходныя  носили  баккенбарды, 
такъ  искусно  ум^ли  показывать  отличныя  руки,  поправляя 
галстукъ;  дамы  такъ  были  воздушны,  такъ  погружены  въ  со- 
вершенное самодовольство  и  упоеше,  такъ  очаровательно  по- 
тупляли глаза, — [дто...  но  одинъ  уже  смиренный  видъ  Пис- 
карева,  приел онившагося  съ  боязшю  къ  колонн'Ь,  покавывалъ, 
что  онъ  растерялся  вовсе^  Въ  это  время  толпа  обступила 
танцующую  группу.  Он^^^  неслись,  увитыя  прозрачнымъ  со- 
здаЫемъ  Парижа^^,  въплатьяхъ,  сотканныхъ  изъ  самого  воз- 
духа; небрежно  касались  он^  блестящими  ножками  паркета 
и  были  более  эеирны,  нежели  если  бы^*  вовсе  его  не  касались. 
Но  одна  между  ними  всЬхъ  лучше,  всЬхъ  роскошн'бе  и  бли- 
стательнее од^та.  Невыразимое,  самое  тонкое  сочеташе  вкуса 
раалЕлось  во  всемъ  ея  убор^,  и  при  всемъ  томъ  она,  каза- 
лось, вовсе  о  немъ  не  заботилась,  и  оно  вылилось  невольно, 
само  собою^^.   Она  и  глядела,  и  не  глядела  на  обступившую 
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толпу  зрителей,  прекрасныя  длинныя  р'Ьсницы  опустились 
равнодушно,  и  сверкающая^  белизна  лица  ея  еще  осл^питель- 
н'Ье  бросилась  въ  глаза,  когда  легкая  тЬт*  осбнила,  при  на- 
клоне головы,  очаровательный  лобъ  ея. 

Пискаревъ  употребилъ  вс!  усил1я,  чтобы  раздвинуть  толпу  в 
разсмотр^ть  ее;  но  къ  величайшей  досад'Ь  какая-то  огромная 
голова,  съ  текнывш  курчавыми  волосами,  заслоняла  ее  безпре- 
станно;  притомъ  толпа  его  притиснула  такъ^,  что  онъ"  не  скблъ 
податься  впередъ,  не  см^лъ  попятиться  назадъ,  опасаясь  тол- 
кнуть какимъ-нибудь  образомъ  какого-нибудь  тайнаго  совет- 
ника. Но  вотъ  онъ  продрался  таки  впередъ  и  взглянулъ  на 
свое  платье,  желая  прилично  оправиться.  Творецъ  небесный! 
чт5  это?  На  немъ  быль  сюртукъ  и  весь  запачканный  крас- 
ками: сп^ша  :Ьхать,  онъ  позабылъ  даже  переодеться  въ  при- 
стойное платье.  Онъ  покраснелъ  до  ушей  и,  потупивъ  го- 
лову, хот^лъ  провалиться,  но  провалиться  решительно  было 
некуда:  камеръ-юнкеры\  въ  блестящемъ  костюме,  сдвинулись 
позади  его  совершенною  стеною.  Онъ  уже  желалъ  быть  какь 
можно  подалее  отъ  красавицы  съ  прекраснымъ  лбомъ  и  ресни- 
цами. Со  страхомъ  поднялъ  онъ'  глаза  посмотреть,  не  глядитъ 
ли  она  на  него.  Боже!  она  стоитъ  передъ  нимъ...  Но  чтб 
это?  чтб  это?  я  Это  она!"  вскрикнулъ  онъ  почти  во  весь  го- 
лосъ.  Въ  самомъ  деле,  это  была  она,  —  та  самая,  которую 
встретилъ  онъ  на  Невскомъ  и  которую  проводилъ  къ  ея 
жилищу^. 

Она  подняла  между  темъ  свои  ресницы  и  глянула  на  всехъ 
своимъ  яснымъ  взглядомъ.  „Ай,  ай,  ай,  какъ  хороша!... '^ 
могъ  только  выговорить  онъ  съ  захватившимся  дыхашемъ. 
Она  обвела  своими  глазами  весь  кругъ,  наперерывъ  жаждав- 
ппй  остановить  ея  внимаше,  но  съ  какимъ-то  утомлешемъ  и 
невниман1емъ  она  скоро  отвратила  ихъ  и  встретилась  съ  гла- 
зами Пискарева''.  О, какое  небо!  какой  рай!  Дай  силы,  Со- 
здатель, перенести  это!  Жизнь  не  вместить  его,  онъ  разру- 
пштъее^иунесетъ  душу!  0Ш1  подала  знакъ,  но  не  рукою,  не 
наклонешемъ  головы,  нетъ,  въ  ея  сокрушительныхъ  глазахъ 
выразился  этотъ  знакъ  такимъ  тонкимъ,  незаметнымъ  выра- 
жешемъ,  что  никто  не  могъ  его  видеть,  но  онъ  виделъ,  онъ 
понялъ  его^  Танецъ  длился  долго^';  утомленная  музыка,  каза- 
лось,   вовсе  погасала  и  замирала,  и  опять  вырывалась,  виз- 
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хала  и  грелскха;  наконецъ^  танецъ  кончил сяЧ  ОнасЬла;  уста- 
лая^ грудь  ея  воздымалась  иодъ  тонкимъ  днионъ  газа;  рука  ея 
(Создатель,  какая  чудесная  рука!')  упала  на  кол^ни^  сжала 
подъ  собою  ея  воздушное  платье,  и  платье  подъ  нею,  казалось, 
стало  дышать  музыкою,  и  тонвай  сиреневый  цв^тъ  его  еще  вид- 
нее означилъ'^  яркую  белизну  этой  прекрасной  руки*.  Коснуться 
бы  только  ея  —  и  ничего  больше!  Никакихъ  другихъ  желашй  — 
они  всЬ  дерзки...  Онъ  стоялъ  у  ней"^  за  стуломъ,  не  см^я 
говорить,  не  см^я  дышать.  „Вамъ  было  скучно?^  произнесла 
она^:  „я  также  скучала.  Я  замечаю,  что  вы  меня  ненави- 
дите"... прибавила  она,  потупивъ  свои  длинныя  ресницы. 

„Васъ  ненавидеть?  мн^?...  Я?..^  хогЬлъ  было  произнесть 
совершенно  потерявшШся  Пискаревъ  и  наговорилъ  бы,  в'брно, 
кучу  самыхъ  несвязных'ь  словъ,  но  въ  это  время  цодошелъ 
каиергеръ  съ  острыми  и  пр1ятными'  зам^чашями,  съ  прекрас- 
ннмъ  завитымъ  на  голове  хохломъ.  Онъ  довольно  пр1ятно 
показывадъ  рядъ  довольно  недурныхъ  зубовъ  и  каждою  остро- 
тою своею  вбивалъ  острый  гвоздь^  ^  въ  его  сердце.  Наконецъ, 
кто-то  ивъ  постороннихъ,  къ  счастш),  обратился  къ  камер- 
геру съ  какимъ-то  вопросомъ. 

„Еакъ  это  несносно!"  сказала  она,  поднявъ  на  него  свои 
небесные  глаза^Ч  „Я  сяду  на  другомъ  конц4  зала:  будьте  тамъ! " 
Она  проскользнула  между  толпою  и  исчезла.  Онъ,  какъ  по- 
мешанный, растолкалъ  толпу  и  былъ  уже  тамъ. 

Такъ,  это  она!  Она  сидела,  какъ  царица,  вс^хъ  лучше,  вс^хъ 
прекраснее,  и  искала  его  глазами. 

я  Вы  здесь?"  произнесла  она  тихо.  „Я  буду  откровенна 
передъ  вами:  вамъ,  верно,  странными  показались  обстоятель- 
ства нашей  встречи.  Неужели  вы  думаете,  что  я  могу  при- 
надлежать къ  тому  презренному  классу  творешй,  въ  кото- 
рохъ  вы  встретили  меня?  Вамъ  кажутся  странными  мои  по- 
ступки, но  я  вамъ  открою  тайну.  Будете  ли  вы  въ  состоянш", 
произнесла  она,  устремивъ  пристально  на  него^^  глаза  свои: 
«никогда  не  изменить  ей?" 

яО,  буду!  буду!  буду!..." 

Но  въ  это  время  подошелъ  довольно  пожилой  человекъ,  заго- 
ворилъ  съ  ней  на  какомъ-то  непонятномъ  для  Пискарева  языке 
и  подалъ  ей  руку.  Она  умоляющимъ  взглядомъ^^  посмотрела 
на  Пискарева  и  дала  знакъ  остаться  на  своемъ  месте  и  ожи- 


268 

дать  ея  прихода;  но  въ  припадк']^  нетерп^нк  онъ  не  въ  си- 
лахъ  бндъ  слушать  нивакихъ  приказанШ,  даже  изъ  ея  устъ. 
Онъ  отправился  всл:Ьдъ  за  нею,  но  толпа  разделила  ихъ.  Онъ 
уже  не  вид^^лъ  сиреневаго  платья;  съ  безпокойствомъ  про- 
дирался^ онъ  изъ  комнаты  въ  комнату  и  толкалъ  безъ  мило- 
серд1я  всЬхъ  встр^чннхъ,  но  во  вс^хъ  комнатахъ  все  сидели 
тузы  за  вистомъ^,  погруженные  въ  мертвое  молчаше.  Въ  углу 
комнаты  спорило  несколько  пожилыхъ  людей  о  преимуществгЬ 
военной  службы  передъ  статскою;  въ  другомъ  молодые 'люди,  въ 
превосходныхъ  фракахъ,  бросали  легк1я  зам^чашя  о  многотом- 
ныхъ  трудахъ  подта-труженика.  Пискаревъ  чувствовалъ,  что 
одинъ  пожилой  челов^Еъ,  почтенной  наружности  \  схватилъ 
за  пуговицу  его  фрака  и  представлялъ  на  его  сужденхе  одно 
весьма  справедливое  его  зам^чаше,  но  онъ  грубо  оттол- 
кнулъ  его,  даже  не  заметивши,  что  у  него  на  ше'Ь  быль 
довольно  значительный  орденъ.  Онъ  переб&калъ  въ  другую 
комнату  —  и  тамъ  я'кть  ея,  въ  третью  —  тоже  н^тъ.  „Гд^  же 
она?  Дайте  ее  шк'Ы  О,  я  не  могу  жить,  не  взглянувпш  на  нее! 
Жв/Ь  хочется  выслушать,  чтд°  она  хотела  сказать!^  Но  в&к 
поиски  его  оставались  тщетными.  Безпокойный,  утомленный, 
онъ  прижался  къ  углу^  и  смотр^лъ  на  толпу;  но  напряжен- 
ные глаза  его  начали  ему  представлять  все  въ  какомъ-то 
неясномъ  вид'Ь.  Наконецъ,  ему  начали^  явственно  показываться 
стЬшл  его  комнаты.  Онъ  поднялъ  глаза:  передъ  нимъ  стоялъ 
подсв'Ьчникъ  съ  огнемъ,  почти  потухавшимъ  въ  глубин'Ь  его; 

вся  св']&ча  истаяла;  сало  было  налито  на  ветхомъ^  стол'6  его 

Такъэтоонъ  спалъ!  Боже,  какой  прекрасный*  сонъ!  Изач^мъ 
было  просыпаться?  Зач^мъ  было  одной  минуты  не  подождать? 
Она  бы,  в^рно,  опять- явилась!  Досадный  разсв'&тъ^*  непр1ятннмъ 
своимъ  тусклымъ  С1яшемъ  гляд'&лъ  въ  его  окна.  Комната  въ  та- 
комъс^^ромъ,  такомъ  мутномъ  безнорядк-^Ь...  О,  какъ  отврати- 
тельна дМствительность!  Чтд  она  противъ  мечты?  Онъ  раз- 
дался наскоро  и  легъ  въ  постель,  закутавшись  од1яломъ, 
желая  насильно^^  призвать,  улетавшее  сновид^ше.  Сонъ,  точно, 
не  замедлилъ  къ  нему  явиться,  но  представлялъ  ему  вовсе  не 
то,  чтб  бы  желалъ  онъ  вид'Ьть:  то  поручикъ  Пироговъ  являлся 
съ  трубкою,  то  академичесшй  сторожъ,  то  дМствительннй 
статсюй  сов^тникъ,  то  голова  чухонки,  съ  которой  онъ  когда-то 
рисовалъ  портретъ,  и  тому  подобная  чепуха' ^ 
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До  самаго  полудня  пролежалъ  онъ  въ  постел'Ё\  желая  за- 
енуть;  но  она  не  являлась.  Хотя  бы  на  минуту  показала 
орекрасння  черты  свои,  хотя  бы  на  минуту  зашумела  ея  лег- 
кая походка,  хотя  бы  ея  обнаженная,  яркая,  какъ  заоблач- 
ный сн'Ьгъ,  рука  мелькнула  передъ  нимъ!^ 

Все  откинувши,  все  позабывши,  сид^лъ  онъ  съ  сокрушен- 
ннмъ,  съ  безнадежнымъ  видомъ,  полный  только  одного  сно- 
в|д&н]Я|.  Ни  къ  чему  не  думалъ  онъ  притронуться;  глаза  его 
безъ  всякаго  участхя,  безъ  всякой  жизни  гляд'&ли  въ  окно, 
обращенное  въ*  дворъ,  гд'Ь  грязный  водовозъ  лилъ  воду,  мерз- 
нувшую на  воздухе,  и  козлиный  голосъ  разнощика  дребез- 
шлъ:  у^стараго  платья  продать^ .  Вседневное  и  дМствитель- 
ное  странно  поражало  его  слухъ.  Такъ  просид'Ьлъ  онъ  до 
е&каго  вечера  ц  съ  жадностью  бросился  въ  постель.  Долго 
боролся  онъ  съ  безсонницею,  наконецъ  пересилилъ  ее'.  Опять 
какой-то  сонъ,  какой-то  пошлый,  гадшй  сонь.  „Боже,  умило- 
сердись: хотя  на  минуту,  хотя  на  одну  минуту  покажи  ее!^ 
Онъ  опять  оашдалъ  вечера,  опять  заснулъ,  опять  снился  ка- 
кой-то чиновникъ,  который  былъ  вм^сгб  и  чиновникъ,  и  фа- 
готь.  О,  это  нестерпимо!  Наконецъ,  она  явилась!  ея  голова 
и  локоны...  она  глядитъ...  О,  какъ  не  надолго!  опять  ту- 
ханъ,  опять  какое-то  глупое  евоъшкЬте. 

Наконецъ,  сновид^шя  сд'Ьлались  его  жизшю,  и  съ  этого 
времени  вся  жизнь  его  приняла  странный  оборотъ:  онъ,  можно 
сказать,  спалъ  наяву  и  бодрствовалъ  во  сн'6.  Если  бы  его 
кто-нибудь  вид'1лъ  сидящимъ  безмолвно  передъ  пустымъ*  сто- 
юиъ,  или  шедшимъ  по  улиц^,  то,  в'Ьрно  бы,  принялъ  его 
за  лунатика  или  разрушеннаго  кр'1пкими  напитками:  взглядъ 
его  былъ  вовсе  безъ  всякаго  значешя,  природная  разс^ян- 
ность,  наконецъ,  развилась  и  властительно  изгоняла  на  лицЬ 
его  всЬ  чувства,  всЬ  движешя.  Онъ  оживлялся  только  при 
наступленш  ночи. 

Такое  состоите  разстроило  его  силы,  и  самымъ  ужаснымъ 
хучешемъ  было  для  него  то,  что,  наконецъ,  сонъ  началъ  его 
оставлять  вовсе.  Желая  спасти  9то  единственное  свое  богат- 
ство, онъ  употреблялъ  вс%  средства  возстановить  его.  Онъ 
слышалъ,  что  есть  средство  возстановить  сонъ  —  для  этого 
нужно  принять  только  ошумъ^  Но  гд*  достать  этого  ошуму?^ 
Онъ  вспомнилъ  про  одного  перс1янина,    содержавшаго  мага- 
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8инъ  ш&кей,  который  всегда  почт,  когда  ни  встр^чалъ  его, 
просилъ  нарисовать  ему  красавицу.  Онъ  р'бшился  отправиться 
къ  нему,  предполагая,  что  у  него,  безъ  сомн^шя,  есть  втотъ 
ошумъ. 

Перс1янинъ  принялъ  его,  сидя  на  диване  и  поджавши  подъ 
себя  ноги.   „На  тгд  теб*  ошумъ?"   спросилъ  онъ  его. 

Пискаревъ  ра8сказа^гь  ему  про  свою  безсонницу. 

„Хорошо,  я  дамъ  теб'б  ошуму,  только  нарисуй  мн^  кра- 
савицу. Чтобъ  хорошая  была  красавица!  Чтобы  брови  были 
черныя  и  очи  больппя,  какъ  маслины;  а  я  сама  чтобы  ле- 
жала возл'Ь  нея  и  курила  трубку!  Слышишь,  чтобы  хорошая 
была!  чтобы  была  красавица!" 

Пискаревъ  об^щалъ  все.  Перс1янинъ  на  минуту  вышелъ  и 
возвратился  съ  баночкою,  наполненною  темною  жидкостью,  бе- 
режно отлилъ  часть  ея  въ  другую  баночку  и  даль  Пискареву 
съ  наставлешемъ  употреблять  не  больше,  какъ  по  семи  капель 
въ  вод^.  Съ  жадностш  схватилъ  онъ  эту  драгоценную  ба- 
ночку, которую  не  отдалъ  бы  за  груду  золота,  и  опрометью 
поб']Ьжалъ  домой. 

Пришедши  домой,  онъ  отлилъ  несколько  капель  въ  стаканъ 
съ  водою  и,  проглотивъ,  завалился  спать. 

Боже,  какая  радость!  Она!  опять  она,  но  уже  совершенно 
въ  другомъ  шрИ^  О,  какъ  хорошо  сидитъ  она  у  окна  дере- 
венскаго  св'Ьтлаго  домика!  Нарядъ  ея  дышетъ  такою  просто- 
тою, въ  какую  только  облекается  мысль  поэта.  Прическа  на 
голов'Ь  ея...  Создатель,  какъ  проста  эта  прическа  и  какъ 
она  идетъ  къ  ней!  Коротенькая  косынка  была  слегка  наки- 
нута на  стройной  ея  шейкЪ;  все  въ  ней  скромно,  все  въ  ней 
тайное,  неизъяснимое  чувство  вкуса.  Какъ  мила  ея  гращов- 
ная  походка!  Какъ  музыкаленъ  шумъ  ея  шаговъ  и  простень- 
каго  платья!  Какъ  хороша  рука  ея,  стиснутая  волосянымъ 
браслетомъ.  Она  говоритъ  ему  со  слезою  на  глазахъ:  „Не 
презирайте  меня:  я  вовсе  не  та,  за  которую  вы  принимаете 
меня.  Взгляните  на  меня,  взгляните  пристальнее  и  скажите: 
разве  я  способна  къ  тому,  чтд  вы  думаете?"  —  „О,  н4тъ, 
н^тъ!  Пусть  тотъ,   кто  осмелится  подумать,   пусть   тотъ..." 

Но  онъ  проснулся,  растроганный,  растерзанный,  съ  сле- 
зами на  глазахъ.  „Лучше  бы  ты  вовсе  не  существовала!  не 
жила  въ  М1ре,  а  была  бы  создаше  вдохновеннаго  художника! 
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Я  бы  не  отходилъ  отъ  холста,  я  бы  в§чно  г.ияд'Ьлъ  на  тебя 
I  ц^ловадъ  бы  тебя,  я  бы  жиль  и  дышалъ  тобою,  какъ  пре- 
краснейшею мечтою  —  и  я  бы  быдъ  тогда  счастливъ;  ннка- 
Еихъ  бы  желашй  не  простдралъ  дал']Ье.  Я  бы  призывалъ  тебя, 
какъ  ангела-хранителя,  предъ  сномъ  и  бд'Ьшемъ,  и  тебя  бы 
ждалъ  я,  когда  бы  случилось  изобразить^  божественное  и  свя- 
тое. Но  теперь...  какая  ужасная  жизнь!  Чт5  пользы  въ  томъ, 
что  она  жнветъ?  Разв'6  жизнь  сумасшедшаго  пр1ятна  его  род- 
ственникаиъ  и  друзьямъ,  н'Ькогда  его  любивпшмъ?  Боже,  чт5 
за  жизнь  наша!  —  в']&9ный  раздоръ  мечты  съ  существенностью! " 
Почти  так1я  мысли  занимали  его  безпрестанно.  Ни  о  чемъ 
овъ  не  думалъ,  даже  почти  ничего  не  ^лъ  и  съ  нетерп^- 
в1емъ,  со  страстш  любовника,  ожидалъ  вечера  и  желаннаго 
вид'Ьшя.  Безпрестанное  устремлеше  мыслей  къ  одному,  на- 
конецъ,  взяло  такую  власть  надъ  всЬмъ  бытхемъ  его  и  во- 
ображешемъ,  что  желанный  образъ  являлся  ему  почти  ка-^ 
жднй  день,  всегда  въ  положеши  противоположномъ  д'бйстви- 
тельности,  потому  что  мысли  его  были  совершенно  чисты, 
какъ  мысли  ребенка.  Чрезъ  эти  сновид']&н1я  самый  предметъ 
какъ-то  бол^е  делался  чистымъ  и  вовсе  преображался. 

Прхемы  ошума  еще  бол^е  раскалили  его  мысли,  и  если 
бнлъ  когда-нибудь  влюбленный  до  посл^дняго  градуса  безумш, 
стремительно,  ужасно,  разрушительно,  мятежно,  то  этотъ 
несчастный  былъ  —  онъ*. 

Изъ  вс^хъ  сновид'&шй  его'  одно  было*  радостн']&е"  для  него 
ъеЬхъ:  ему  представилась  его  мастерская.  Онъ  такъ  былъ 
веселъ,  съ  такимъ  наслаждешемъ  сид']Ьлъ  съ  палитрою  въ  ру- 
кахъ!*  И  она  тутъ  же.  Она  была  уже  его  женою.  Она  сидела 
Бозл^  него,  облокотившись  прелестнымъ  локотвомъ  своимъ 
на  спинку  его  стула,  и  смотр'^Ьла  на  его  работу.  Въ  ея  гла- 
аахъ,  томныхъ,  усталыхъ,  написано  было  бремя  блаженства; 
все  въ  вомнагб  его  дьопало  раемъ;  было  такъ  св'Ьтло,  такъ 
убрано.  Создатель!  она  склонила  къ  нему  па  грудь  прелест- 
ную свою  головку...  Лучшаго  сна  онъ  еще  никогда  не  ви- 
днвалъ.  Онъ  всталъ  посл'Ь  него  какъ-то  сь^яАе  и  мен'Ье 
разс^янный,  нежели^  прежде.  Въ  голов']^  его  родились  стран- 
Ш1Я  мысли.  „Можетъ  быть^,  думалъ  онъ,  „она  вовлечена 
какимъ-нибудь  невольнымъ,  ужаснымъ  случаемъ  въ  развратъ; 
можетъ  быть,  движенк  души  ея  склонны  къ  раскаяшю;  мо- 
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жетъ  быть,  она  желала  бы  сама  вырваться  изъ  у^&снаго  со- 
СТ0ЯН1Я  своего.  И  неужели  равнодушно  допустить  ея  гибель 
и  притомъ  тогда,  когда  только^  стдитъ  подать  руку,  чтобы 
спасти  ее  отъ  потоплешя?"  Мысли  его  простирались  еще 
дал^е.  „Меня  никто  не  знаетъ",  говорилъ  онъ  самъ  себ^^: 
„да  и  кому  какое  до  меня  д'Ьло,  да  и  жи^  тоже  н^гь  до 
нихъ  д'Ьла.  Если  она  изъявить  чистое  раскаяте  и  переме- 
нить жизнь  свою,  я  женюсь  на  ней'.  Я  долженъ  на  ней 
жениться  и,  в'Ьрно,  сд'ккаю  гораздо  лучше,  нежели мнопе^,  ко- 
торые женятся  на  своихъ  ключницахъ  и  даже  часто  на  са- 
мыхъ  презр']Бнныхъ  тваряхъ.  Но  мой  подвить  будетъ  безко- 
рыстенъ  и,  можетъ  быть,  даже  великъ*':  я  возвращу  М1ру 
прекраснейшее  его  украшеше!" 

Составивши  такой  легкомысленный  планъ,  онъ  почувство- 
валъ  краску,  вспыхнувшую  на  его  лиц^^;  онъ  подошелъ  къ 
зеркалу  и  испугался  самъ^  впалыхъ  щекъ  и  бледности  своего 
лица.  Тщательно  началъ  онъ  принаряжаться;  прхумылся,  при- 
гладилъ  волоса^,  над^лъ  новый  фракъ,  щегольской  жилетъ, 
набросилъ  плащъ  и  вышелъ  на  улицу.  Онъ  дохнулъ  св^жимь 
воздухомъ  и  почувствовалъ  свежесть  на  сердце,  какъ  выздо- 
равливающШ,  р^шивплйся  выйти  въ  первый  разъ  посл^  про- 
должительной болезни*.  Сердце  его  билось^^,  когда  онъ  подхо- 
дилъ  къ  той  улице,  на  которой  нога  его  не  была  со  времени 
роковой  встречи. 

Долго  онъ  искалъ  дома;  казалось,  память  ему  изменила.' 
Онъ  два  раза  прошелъ  улицу  и  не  зналъ,  передъ  которымъ 
остановиться.  Наконецъ,  одинъ  показался  ему  похожимъ.  Онъ 
быстро  взбежалъ  на  лестницу^^  постучалъ  въ  дверь:  дверь 
отворилась,  и  кто  же  вышелъ  кънему  навстречу ?^^  Егоидеалъ, 
его  таинственный  образъ,  оригиналъ  мечтательныхъ  картинъ, — 
та,  которою  онъ  жиль,  такъ  ужасно,  такъ  страдательно,  тавь 
сладко  жилъ — она^',  она  сама  стояла  передъ  нимъ.  Онъзатре- 
петалъ'*;  онъ  едва  могъ  удержаться  на  ногахъ  отъ  слабости,  об- 
хваченный порывомъ  радости.  Она  стояла  передъ  нимъ  такъ  же 
прекрасна,  хотя  глаза  ея  были  заспаны,  хотя  бледность  кралась 
на  лице  ея^%  уже  не  такъ  свежемъ;  но  она  все  была  прекрасна. 

„А!^  вскрикнула^^  она,  увидевши  Пискарева  и  протирая 
глаза  свои  (тогда  было  уже  два  часа):  „зачемъ  вы  убежали 
тогда  отъ  насъ?''^^ 
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Онъ  въ  изнеможеши  с^лъ  на  стулъ  и  глядЪлъ  на  нее. 

„А  я  только-что  теперь  проснулась,  меня  привезли  въ  семь 
часовъ  утра.  Я  была  совсЬмъ  пьяна ^\  прибавила  она  съ 
улыбкою. 

О,  лучше  бы  ты  была  н'Ьма  и  лишена  вовсе  языка,  ч'^&мъ^ 
произносить  такк  р'^Ьчи!  Она  вдругъ  показала  ему,  какъ  въ 
панораме,  всю  жизнь  ея'.  Однакожъ,  не  смотря  на  это,  скр'Ь- 
шшшись  сердцемъ,  решился  попробовать  онъ,  не  будутъ  ли 
югЬть  надъ  нею  д'1йств1я  его  ув']&щашя.  Собравшись  съ  ду- 
хомъ,  онъ  дрожащимъ  и  вм'Ьст']^  пламеннымъ  голосомъ  началъ 
представлять  ей  ужасное  ея  положеше.  Она  слушала  его  со 
внимательнымъ  видомъ  и  съ  т^мъ  чувствомъ  удивлен1я,  ко- 
торое мы  изъявляемъ  при  вид'Ь  чего-нибудь  неожиданнаго  и 
страннах'О^  Она  взглянула,  легко  улыбнувшись,  на  сид-бвшую 
въ  углу  свою  пр1ятельницу,  которая,  оставивши  вычищать 
гребешокъ^  тоже  слушала  со  вниман1емъ  новаго  пропо- 
ведника. 

„Правда,  я  б']&денъ^,  сказалъ,  наконецъ,  посл^  долгаго  и 
поучительнаго  ув^щашя  Пискаревъ*:  „но  мы  станемъ  тру- 
диться, мы  постараемся,  наперерывъ  одинъ  передъ  другимъ, 
улучшить  нашу  жизнь.  Н']Ьтъ  ничего  прхятн^е^,  какъ  быть 
обязану  во  всемъ  самому  себ*.  Я  буду  сид-Ьть  за*  картинами, 
та  будешь,  сидя  возл'6  меня,  одушевлять  мои  труды,  выпш- 
вать  или  заниматься  другимъ  рукод^лхемъ, —  и  мы  ни  въ  чемъ 
не  будемъ  им^ть  недостатка^. 

„•Какъ  можно!  ^  прервала  она  р'1чь  съ  выражешемъ  какого-то 
презр']&шя.  „Я  не  прачка  и  не  швея,  чтобы  стала  заниматься 
работою". 

Боже!  въ  этихъ  словахъ  выразилась  вся  низкая,  вся  пре- 
зренная жизнь,  —  жизнь,  исполненная  пустоты  и  праздности, 
вёрныхъ  спутниковъ*  разврата. 

„Женитесь  на  мн^!"  подхватила,  съ  наглымъ  видомъ,  мол- 
чавшая дотол*  въ  углу  ея  прхятельница.  „Если  я  буду  женою, 
л  буду  сидеть  вотъ  какъ!"  При  этомъ  она  сделала  какую-то 
глупую  мину  на  жалкомъ  лиц^  своемъ,  которою  чрезвычайно 
разсмешила  красавицу. 

О,  это  уже  слишкомъ!  Этого  н^тъ  силъ  перенести!*®  Онъ 
бросился  вонъ,  потерявши  и  чувства,  и  мысли.  Умъ  его  по- 
11утился:  глупо,  безъ  ц4ли,  не  видя   ничего,   не    слыша,  не 
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чувствуй,  бродилъ  онъ  весь  день.  Никто  не  могъ  знать,  ноче- 
валъ  ли  онъ  гд-Ь-нибудь*,  или  н^гь;  на  другой  только  день  ка- 
кимъ-то  глупымъ  инстинктомъ  зашелъ  онъ  на  свою  квартиру, 
бл']&дный,  съ  ужаснымъ  видомъ,  съ  растрепанными  волосами, 
съ  признаками  безумгя  на  лиц^.  Онъ  заперся  въ  своей  кои- 
нат-Ь^  и  никого  не  впускалъ,  ничего  не  требовалъ.  Протекли 
четыре  дня^  и  его  запертая  комната  ни  разу  не  отворялась; 
наконецъ,  прошла  неделя ^  и  комната  все  такъ  же  была  за- 
перта. Бросились  къ  дверямъ,  начали  звать  его,  но  никакого 
не  было  отв']Бта;  наконецъ,  выломали  дверь  и  нашли  безды- 
ханный трупъ  его  съ  перер']&заннымъ  горломъ.  Окровавленная 
бритва  валялась  на  полу.  По  судорожно  раскинутымъ  рукамъ 
и  по  страшно  искаженному  виду*  можно  было  заключить,  что 
рука  его  была  нев-Ьрна",  и  что  онъ  долго  еще  мучился,  прежде 
нежели  гр-Ьшная  душа  его  оставила  т4ло. 

Такъ  погибъ,  жертва  безумной  страсти,  бедный  Пискаревъ, 
ТИХ1Й,  робюй,  скромный,  д-Ьтски-простодушный,  носивппй  въ 
себ*]^  искру  таланта,  быть  можетъ,  со  временемъ  бы  вспых- 
нувшаго  широко  и  ярко^.  Никто  не  поплакалъ  надъ  нимъ; 
никого  не  видно  было  возл*  его  бездушнаго  трупа,  кром* 
обыкновенной  фигуры  квартальнаго  надзирателя  и  равнодушной 
мины  городоваго  л-Ькаря.  Гробъ  его  тихо,  даже  безъ  всякихъ' 
обрядовъ  религ1и,  повезли  на  Охту;  за  нимъ*  идучи,  плакалъ 
одинъ  только  солдатъ-сторожъ,  и  то  потому,  что  выпилъ* 
ЛИШН1Й  штофъ  водки.  Даже  поручикъ  Пироговъ  не  пришелъ 
посмотр-Ьть  на  трупъ  несчастнаго  б-Ьдняка,  которому  онъ  при 
жизни  оказывалъ  свое  высокое  покровительство.  Впрочемъ, 
ему  было  вовсе  не  до  того:  онъ  былъ  занятъ  чрезвычайнымъ 
происшеств1емъ.  Но  обратимся  къ  нему. —  Я  не  люблю  тру- 
повъ  и  покойниковъ,  и  ЖЕ^  всегда  непр1ятно,  когда  перехо- 
дитъ  мою  дорогу^^  длинная  погребальная  процесс1я  и  инвалид- 
ный солдатъ,  од'^&тый  какимъ-то  капуциномъ,  нюхаетъ  л^вою 
рукою  табакъ,  потому  что  правая  занята  факеломъ^' .  Я  всегда 
чувствую  на  душ*  досаду  при  вид*  богатаго  катафалка  и 
бархатнаго  гроба;  но  досада  моя  см-Ьшивается  съ  грустью, 
когда  я  вижу,  какъ  ломовой  извощикъ  тащитъ  красный,  нн- 
ч'1мъ  не  покрытый  гробъ  б'Ёдняка,  и  только  одна  какая-ни- 
будь нищая,  встретившись  на  перекрестк-Ь,  плетется  за  нимъ, 
не  им-Ья  другаго  д^ла. 
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Мы,  кажется,  оставили  поручика  Пирогова  на  томъ,  какъ 
онъ  разстался  съ  б'Ьднымъ  Пискаревымъ  и  устремился  за  блон- 
динкою. Эта  блондинка' была  легенькое  ^  довольно  интересное 
созданьице.  Она  останавливалась  передъ  каждымъ  магазиномъ 
и  заглядывалась  на  выставленные  въ  окнахъ^  кушаки,  косынки, 
серьги,  перчатки  и  друг1я  безд'Блушки,  безпрестанно  верте- 
лась, глазела  во  вс^  стороны  и  оглядывалась  назадъ.  „Ты, 
голубушка,  моя!*^*^  говорилъ  съ  самоув4ренност1ю  Пироговъ, 
продолжая  свое  пресл^доваше  и  закутавши  лицо  свое  ворот- 
никомъ  шянели,  чтобы  не  встр-^^тить  кого-нибудь  изъ  знако- 
мнхъ«  Но  не  м'Ьшаетъ  изв'Ьстить*  читателей,  кто  таковъ  былъ 
поручикъ  Пироговъ. 

Но  прежде,  нежели  мы  скажемъ,  кто  таковъ  былъ  пору- 
чикъ Пироговъ,  не-н^шаетъ  кое-что  разсказать  о  томъ  обще- 
стве, къ  которому  принадлежалъ  Пироговъ.  Есть  офицеры, 
составляюпце  въ  Петербурге  какой-то  средшй  классъ  обще- 
ства. На  вечере,  на  обеде  у  статскаго  советника  или  у 
д^йствительнаго  статскаго,  который  выслужилъ  этотъ  чинъ 
сорокалетними  трудами,  вы  всегда  найдете  одного  изънихъ. 
несколько  бледныхъ,  совершенно  безцветныхъ,  какъ  Петер- 
бургъ,  дочерей,  изъ  которыхъ  иныя  перезрели,  чайный  сто- 
ликъ,  фортешано,  домашше  танцы -^  все  это  бываетъ  нераз- 
дельно съ  светлымъ  эполетомъ,  который  блещетъ .  при  лампе 
кежду  благонравной  блондинкой  и  чернымъ  фракомъ  братца 
или  домашняго  знакомаго.  Этихъ  хладнокровныхъ  девицъ 
чрезвычайно  трудно  расшевелить  и  заставить  смеяться;  для 
этого  нужно  большое  искусство  или,  лучше  сказать,  совсемъ 
не  иметь  никакого  искусства.  Нужно  говорить  такъ,  чтобы 
не  было  ни  слишкомъ  умно,  ни  слишкомъ  смешно,  чтобы  во 
всемъ  была  та  мелочь,  которую  любятъ  женщины.  Въ  этомъ 
надобно  отдать  справедливость  означеннымъ  господамъ.  Они 
имеютъ  особенный  даръ  заставлять  смеяться  и  слушать  этихъ 
безцветныхъ  красавицъ.  Восклицанк,  задушаемыя  смехомъ^: 
„Ахъ,  перестаньте!  Не  стыдно  ли  вамъ  такъ  смешить!"  бы- 
ваютъ  имъ  часто  лучшею  наградою.  Въ  высшемъ  классе  они 
попадаются  очень  редко  или,  лучше*,  никогда;  оттуда  они 
с(№ершенно  вытеснены  темъ,  чт5  называютъ  въ  этомъ  обще- 
стве аристократами.  Впрочемъ,  они  считаются  учеными  и  вос- 
питанными людьми.  Они  любятъ  потолковать  объ  литературе; 
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хвалятъ  Булгарина,  Пушкина  и  Греча  и  говорятъ  съ  презр^- 
шенъ  и  остроуиными  колкостями  объ  А.  А.  Орлов*]^.  Они  не 
пропускаютъ  ни  одной  публичной  лекц1и,  будь  она  о  бухгал- 
терш или  даже  о  л'Ьсоводств'Ь.  Въ  театр'Ь^  какая  бы  ни  была 
шеса,  вы  всегда  найдете  одного  изъ  нихъ,  выключая  разв'^^, 
если  уже  играются  как1е-нибудь  „Филаткн^,  которыми  очень 
оскорбляется  ихъ  разборчивый  вкусъ.  Въ  театр'Ь  они  без- 
сменно.  Это  самые  выгодные  люди  для  театральной  дирекЕЦв. 
Они  особенно  любятъ  въ  шесЁ  хорош1е  стихи,  также  очень 
любятъ  громко  вызывать  актеровъ;  мнопе  изъ  нихъ,  препо- 
давая въ  казенныхъ  заведешяхъ  или  приготовляя  къ  казен- 
нымъ  заведешямъ,  заводятся  наконецъ  кабршлетомъ  и  парою 
лошадей.  Тогда  кругъ  ихъ  становится  обшяряЬе;  они  дости- 
гаютъ,  наконецъ,  до  того,  что  женятся  на  купеческой  дочери, 
ум-Ёющей  играть  на  фортешано,  съ  сотнею  тысячъ,  или  около 
того,  наличныхъ  и  кучею  брадатой  родни.  Однакожъ,  этой 
чести  они  не  прежде  могутъ  достигнуть,  какъ  выслужившись^, 
по  крайней  м4р4,  до  полковничьяго  чина,  потому  что  рус- 
СК1Я  бородки,  не  смотря  на  то,  что  отъ  нихъ  еще  н'Ьсколько 
отзывается  капустою,  никакимъ  образомъ  не  хотятъ  вид'^^ть 
дочерей  своихъ  ни  за  к-Ёмъ,  кром^  генераловъ  или,  по  край- 
ней м'Ьр'Ь,  полковниковъ.  Таковы  главныя  черты  этого  сорта 
молодыхъ  людей ^.  Но  поручикъ  Пироговъ  шЛлъ  кром^  этого' 
множество  талантовъ,  собственно  ему  принадлежавшихъ.  Онъ 
превосходно  декламировалъ  стихи  изъ  „Димитрхя  Донскаго'^  и 
„Горе  отъ  ума"  и  им-Ьлъ*  особенное  искусство  пускать  изъ 
трубки  дымъ  кольцами  такъ  удачно,  что  вдругъ  могъ  нанизать 
ихъ  около  десяти  одно  на  другое'^;  ум^лъ  очень  прхятно  разска- 
зать  анекдотъ  о  томъ,  что  пушка  сама  по  себ^,  а  единорогъ 
самъ  по  себ']^.  Впрочемъ,  оно  н'^&сколько  трудно  перечесть 
ВСЁ  таланты,  которыми  судьба  наградила  Пирогова.  Онъ  лю- 
билъ  поговорить  объ  актрисе  и  танцовщиц'^,  но  уже  не  такъ 
р'Ёзко,  какъ  обыкновенно  изъясняется  объ  этомъ  предмете 
молодой  прапорщикъ.  Онъ  былъ  очень  доволенъ  своимъ  чж- 
номъ,  въ  который  былъ  произведенъ  недавно,  и  хотя  иногда, 
ложась  на  диванъ,  онъ  говорилъ:  „Охъ,  охъ,  охъ!^  Суета, 
все  суета!  Чтд  изъ  этого,  что  я  поручикъ Р'^  но  втайн-Ь  его 
очень  льстило  это  новое  достоинство ;  онъ  въ  разговор*  часто 
старался  намекнуть  о  немъ  обинякомъ  и  одинъ  разъ,    когда 
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попался  ему  на  улиц*!  какой-то  писарь ,  показавшШся  ему 
нев4^аиивымъ\  онъ  немедленно  остановилъ  его  и  въ  немно- 
гихъ,  но  р^зкихъ  словахъ  далъ  зам'1тить  ему,  что  передъ 
гамъ  стоялъ  порутакъ,  а  не  другой  какой  офицеръ.  Т-Ьмь 
бохбе  старался  онъ  изложить  это  краснор'^&таво*,  что  тогда 
проходили  мимо  его  дв^  весьма  недурння  дамы.  Пироговъ 
вообще  показывалъ  страсть  ко  всему  изящному  и  поощрялъ 
художника  Пискарева;  впрочемъ,  это  происходило,  можетъ 
быть,  оттого,  что  ему  весьма  желалось  вид4ть  мужествен- 
ную физюгномш  свою  на  портрет* ".  Но  довольно  о  каче- 
ствахъ  Пирогова.  Челов'Ькъ  такое  дивное*  существо,  что  ни- 
когда не  можно  исчислить  вдругъ'  вс^^хъ  его  достоинствъ,  и 
ч^мъ  бол'Ье  въ  него  всматриваешься,  ткжь  бол'Ье  является 
новыхъ  особенностей*,  и  описан1е  ихъ  было  бы  безконечно. 
Итакъ,  Пироговъ  не  переставалъ  преследовать  незнакомку, 
отъ  времени  до  времени  занимая  ее  вопросами^,  на  которые 
она  отв-Ьчала  р'Ьдко^,  отрывисто  и  какими-то  неясными  зву- 
ками. Они  вошли  мокрыми'  Казанскими  воротами  въ  Мещан- 
скую улицу,  —  улицу  табачныхъ  и  мелочныхъ  лавокъ,  немцевъ- 
ремесленниковъ  и  чухонскихъ  нимфъ.  Блондинка  бежала  ско- 
рее и  впорхнула  въ  ворота  одного  довольно  запачканнаго 
дома.  Пироговъ  за  нею.  Она  взбежала  по  узенькой  темной 
л'1стнице  и  вошла  въ  дверь,  въ  которую  тоже  см^ло  про- 
брался Пироговъ.  Онъ  увид^лъ  себя  въ  большой  комнате  съ 
черными  стенами,  съ  закопченнымъ  потолкомъ.  Буча  жел^з- 
ннхъ  винтовъ,  слесарныхъ  инструментовъ,  блестящихъ  кофей- 
нЕковъ  и  подсвечниковъ  была  на  столе^^;  полъ  былъ  засоренъ 
нудными  и  железными  опилками.  Пироговъ  тотчасъ  смекнулъ, 
что  это  была  квартира  мастероваго.  Незнакомка  порхнула 
Х^Ае  въ  боковую  дверь.  Онъ  было  на  минуту  задумался^ \  но, 
сл4дуя  русскому  правилу,  рЬшился  итти  впередъ.  Онъ**  во- 
шелъ  въ  другую^*  комнату,  вовсе  непохожую  на  первую,  "''убран- 
ную очень  опрятно,  показывавшую,  что  хозяинъ  былъ  н']^мецъ. 
Онъ"*  былъ  пораженъ  необыкновенно  страннымъ  видомъ'*:  передъ 
нюгь  сид'Ьлъ  Шиллеръ, — не  тотъ  Шиллеръ,  который  написалъ 
я  Вильгельма  Теля*^"  и  „Исторхю  тридцатилетней  войны",  но 
изйстный  Шиллеръ,  жестяныхъ  д-Ьлъ  мастеръ"®  въ  Мещанской 
удщЬ.  Возл']Ь  Шиллера  стоялъ  Гофманъ,  —  не  писатель  Гоф- 
канъ,  но  довольно  хорошШ  сапожникъ  съ  Офицерской  улицы, 
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большой  пр1яте ль  Шиллера.  Шиллеръ  былъ  пьянъ  и  сид'блъ 
на  стул-Ь,  топая  ногою  и  говоря  что-то  съ  жаромъ.  Все  это 
еще  бы  не  удивило  Пирогова,  но  удивило  его  чрезвычайно 
странное  положеше  обЬихъ^  фигуръ.  Шиллеръ  сид-бль,  выста- 
вивъ  свой  довольно  толстый  носъ  и  поднявши  вверхъ  голову, 
а  Гофманъ  держалъ  его  за  этотъ  носъ^  двумя  пальцами  и 
верт^лъ  лезвеемъ'  своего  сапожническаго*  ножа  на  самой  его 
поверхности.  06*1  особы ^  говорили  на  н'Ъмецкомъ  язык'6,  и 
потому  поручикъ  Пироговъ,  который  зналъ  по-н-Ьмецки  только 
„гутъ-моргенъ'^,  ничего  не  могъ  понять  изъ  всей  этойисто- 
рш.  Впрочемъ,  слова  Шиллера  заключались  вотъ  въ  чемъ: 
^Я  не  хочу,  мн-Ь  не  нуженъ  носъ!"  говорилъ  онъ,  разма- 
хивая руками.  „У  меня  на  одинъ  носъ  выходитъ  три  фунта 
табаку  въ  м-Ьсяцъ.  И  я  плачу  въ  русскхй  скверный  магазинъ, — 
потому  что  н-Ьмецгай  магазинъ  не  держитъ  русскаго  табаку, — 
я  плачу  въ  русск1й  скверный  магазинъ  за  каждый  фунтъ  по  40 
коп4екъ  —  это  будетъ  рубль  двадцать  коп^екъ;  двенадцать  разъ 
рубль  двадцать  коп4екъ* —  это  будетъ  четырнадцать  рублей  со- 
рокъ  коп^екъ.  Слышишь,  другъ  мой  Гофманъ?  На  одинъ  носъ 
четырнадцать  рублей  сорокъ  коп^екъ!  Да  по  праздникамъ  я  ню- 
хаю Рапё,  потому  что  я  не  хочу  нюхать  по  праздникамъ  русскШ 
скверный  табакъ.  Въ  годъ  я  нюхаю  два  фунта  Рапё,  по  два  рубли 
фунтъ.  Шесть  да  четырнадцать  —  двадцать  рублей  сорокъ  ко- 
пёекъ  на  одинъ  табакъ!  Это  разбой!  Я  спрашиваю  тебя,  мой 
другъ  Гофманъ,  не  такъ  ли?"  Гофманъ,  который  самъ  былъ 
пьянъ,  отв-Ьчадъ  утвердительно.  —  „Двадцать  рублей  сорокъ 
коп-Ьскь!  Я  швабсшй  н']&мецъ;  у  меня  есть  король  въ  Герма- 
ши.  Я  не  хочу  носа!  Р'^^жь  мн^  носъ!  Вотъ  мой  носъ!^ 

И  если  бы  не  внезапное  появлеше  поручика  Пирогова,  то, 
безъ  всякаго  сомнен1Я,  Гофманъ  отр'Ьзалъ  бы  ни  за  чт5,  ни 
про  чтб  Шиллеру  носъ,  потому  что  онъ  уже  привелъ  ножъ 
свой  въ  такое  положеше',  какъ  бы  хот^лъ  кроить  подошву. 

Шиллеру  показалось  очень  досадно,  что  вдругъ  незнакомое, 
непрошенное  лицо  такъ  некстати  ему  пом-Ьшало.  Онъ,  не  смо- 
тря на  то,  что  былъ  въ  упоительномъ  чаду  пива  и  вина,  чув- 
ствовалъ,  что  несколько  неприлично  въ  такомъ  вид'Ъ  и  при 
такомъ  дМствш  находиться  въ  присутствш  посторонняго  сви- 
детеля. Между  г1мъ  Пироговъ  слегка  наклонился  и  съ  свой- 
ственною ему  пр1ятност1Ю  сказалъ:   „Вы  извините  меня..." 
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^Пошелъ  вонъ!"  отв-Ьчалъ  протяжно  Шиллеръ. 

Это  озадачило  поручика  Пирогова.  Такое  обращеше  ему 
было  совершенно  ново.  Улыбка,  слегка  было  показавшаяся 
на  его  лиц-Ь,  вдругъ  пропала.  Съ  чувствомъ  огорченнаго  до- 
стоинства онъ  сказалъ:  „Мн-Ь  странно,  милостивый  государь... 
Вы,  в'Ёрно,  не  зам'1^тили. . .  я  офидеръ..." 

„Чтб  такое  офицеръ!  Я  —  швабсшй  н-Ьмецх.  Мой  самъ" 
(при  этомъ  П1иллеръ  ударилъ  кулакомъ  по  столу)  „будетъ 
офицеръ:  полтора  года  юнкеръ,  два  года  поручикъ,  и  я  завтра 
сейчасъ  офицеръ.  Но  я  не  хочу  служить.  Я  съ  офицеромъ 
сд4лаетъ  этакъ:  фу!"  При  этомъ  Шиллеръ  по дставилъ  ладонь 
и  фукнулъ  на  нее. 

Поручикъ  Пироговъ  увидЬлъ,  что  ему  больше  ничего  не 
оставалось,  какъ  только  удалиться;  однакожъ\  такое  обхожде- 
ше,  вовсе  неприличное  его  званш^,  ему  было  непрхятно.  Онъ 
н^колько  разъ  останавливался  на  л'Ъстниц'Ь,  какъ  бы  желая 
собраться  съ  духомъ  и  подумать  о  томъ,  какимъ  бы  обра- 
зомъ  дать  почувствовать  Шиллеру  его  дерзость.  Наконецъ, 
разсудилъ,  что  Шиллера'  можно  извинить,  потому  что  голова 
его  была  наполнена  пивомъ  и  виномъ*;  къ  тому  же  предста- 
вилась ему  хорошенькая  блондинка,  и  онъ  р']&шился  предать 
это  забвенш'.  На  другой  день  поручикъ  Пироговъ  рано  по- 
утру* явился  въ  мастерской  жестяныхъ  д4лъ  мастера^  Въ 
передней  комнат*!^  ъстрЬтъл&  его  хорошенькая  блондинка  и 
довольно  суровымъ  голосомъ,  который  очень  шелъ  къ  ея  ли- 
чику, спросила:  „Что  вамъ  угодно?" 

„А,  здравствуйте,  моя  миленькая!  Вы  меня  не  узнали? 
Плутовочка,  кав1е  хорошеньюе  глазки!" 

При  этомъ  поручикъ  Пироговъ  хот'Ёлъ  очень  мило  поднять 
пальцемъ  ея  подбородокъ;  но  блондинка  произнесла  пугли- 
вое восклицаше  и  съ  тою  же  суровостш  спросила:  „Чтд 
вамъ  угодно?" 

„Васъ  видеть,  больше  ничего  мнЬ  не  угодно"*,  произнесъ 
поручикъ  Пироговъ,  довольно  прхятно  улыбаясь  и  подступая 
ближе;  но,  зам'^тивъ,  что  пугливая  блондинка  хотела  про- 
скользнуть въ  дверь,  прибавилъ:  „Мн'Ь  нужно,  моя  милень- 
кая, заказать  шпоры.  Вы  можете  же'Ь  сделать  шпоры?  Хотя 
для  того,  чтобы  любить  васъ,  вовсе  не  нужно  шпоръ,  а  ско- 
рее бы  уздечку.  Как1я  миленьк1я  ручки!" 
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ПоручиБЪ  Пироговъ  всегда  бывалъ  очень  любезенъ  въ  изъ- 
яснешяхъ  подобнаго  рода. 

„Я  сейчасъ  позову  моего  мужа'',  вскрикнула  н^мка  и  упига, 
и  черезъ  н-Ёсколько  минутъ  Пироговъ  увид^лъ  Шиллера,  вн- 
ходившаго  съ  заспанными  глазами,  едва  очнувшагося  отъ  вче- 
рашняго  похмелья.  Взглянувши  на  офицера,  онъ  припомнилъ, 
какъ  въ  смутномъ  сн']&\  происшествхе  вчерашняго  дня.  Онъ 
ничего  не  помнилъ  въ  такомъ  вид'Ё,  въ  какомъ  было^,  но 
чувствовалъ,  что  сд-блаль  какую-то  глупость,  и  потому  прж- 
нялъ  офицера  съ  очень  суровымъ  видомъ.  „Я  за  шпоры  не 
могу  взять  меньше  пятнадцати  рублей '^^  произнесъ  онъ,  желая 
отд'^латься  отъ  Пирогова,  потому  что  ему,  какъ  честному 
н^мцу,  очень  совестно  было  смотреть  на  того,  кто  вид-Ьдъ 
его  въ  неприличномъ*  положеши.  Шиллеръ  любилъ  пить  со- 
вершенно безъ  свщ^телеЪ.,  съ  двумя,  тремя  пргятелями,  и  за- 
пирался на  это  время  даже  отъ  своихъ  работниковъ. 

„Зач-^мъ  же  такъ  дорого?^   ласково  сказалъ  Пироговъ. 

„Немецкая  работа",,  хладнокровно  произнесъ  Шиллеръ, 
поглаживая  подбородокъ:  „русск1й  возьмется  сд&[ать  за  два 
рубля"». 

„Извольте,  чтобы  доказать,  что  я  васъ  люблю  и  желаю 
съ  вами  познакомиться,  я  плачу  пятнадцать  рублей!" 

Шиллеръ  минуту  оставался  въ  размышленш:  ему,  кавъ 
честному  н'Ёмцу,  сд'^лалось  немного^  сов']^стно.  Желая  самъ 
отклонить  его  отъ  заказыван1я^  онъ  объявилъ,  что  раньше 
двухъ  нед']^ль  не  можетъ  сд'^лать.  Но  Пироговъ  безъ  всякаго 
прекослов1я  изъявилъ  совершенное  согласхе^. 

Шмецъ  задумался  и  сталъ  размышлять  о  томъ,  какъ  бы 
лучше  сд']&лать  свою  работу,  чтобы  она  действительно  стоила 
пятнадцати  рублей. 

Въ  это  время  блондинка  вошла'  въ  мастерскую  и  начала 
рыться  на  стол^,  уставленномъ  кофейниками.  Поручикъ  вос- 
пользовался задумчивостш  Шиллера'^,  подступилъ  къ  ней  и  по- 
жалъ  ей^^  ручку,  обнаженную  до  самаго  плеча. 

Это  Шиллеру  очень  не  понравилось.  „Мейнъ  фрау!"  за- 
кричалъ  онъ. 

„Васъ  волензи  дохъ?"  отв']&чала  блондинка. 

„Гензи  на  кухня!"  —  Блондинка  удалилась. 

„Такъ  черезъ  дв4  недели?"  сказалъ  Пироговъ. 
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„Да,  черезъ  дв^  нед'^&ди" ,  отв'^&чалъ  въ  размышлеши  Шел- 
1еръ:   ,,7  меня  теперь  очень  много  работы^. 

я  До  свидашя,  я  къ  вамъ  зайду!'' 

„До  свидан1я^\  отв-^чаль  Шиллеръ,  запирая  за  нимъ  дверь. 

Поручикъ  Пироговъ  р'Ьшился  не  оставлять  своихъ  нскашй'', 
не  смотря  на  то,  что  н^мка  оказала  явный  отпоръ.  Онъ  не 
могь  понять,  чтобы  можно  было  ему  противиться',  т'бмъ  бол^е, 
что  любезность  его  и  блестящ1й  чинъ  давали  полное  право  на 
внимате\  Надобно,  однакоже,  сказать  и  то,  что  жена  Шил- 
лера, при  всей  миловидности  своей,  была  очень  глупа.  Впро- 
чемъ,  глупость  составляешь  особенную  прелесть  въ  хорошень- 
кой лея^.  По  крайней  м^р'Ь,  я  зналъ  много  мужей  ^  которые 
въ  восторгЬ  отъ  глупости  своихъ  женъ  и  видятъ  въ  ней  всЬ 
признаки  младенческой  невинности.  Красота  производитъ  со- 
вершенный^ чудеса.  Вс^  душевные  недостатки  въ  красавиц'Ь, 
вместо  того,  чтобы  произвести  отвращеше,  становятся  какъ- 
то  необыкновенно  привлекательны;  самый  порокъ  дышетъ 
въ  нихъ  миловидностью;  но  исчезни  она  —  и  женщине  нужно 
бвть^  въ  двадцать  разъ  умн'Ье  мужчины,  чтобы  внушить  къ 
себ-Ь,  если  не  любовь,  то,  по  крайней  жкр^,  уважеше.  Впро- 
чеиъ,  жена  Шиллера,  при  всей  глупости,  была  всегда  в%ряА 
своей  обязанности,  и  потому  Пирогову  довольно  трудно  было 
успеть  въ  см'Ьломъ  своемъ  предпр1ят1и;  но  съ  победою  пре- 
1ШТСТВ1Й  всегда  соединяется  наслажденхе,  и  блондинка  стано- 
вилась для  него  интереснее  день  ото  дня'.  Онъ  началъ  до- 
вольно часто  осв-Ёдомляться  о  шпорахъ,  такъ  что  Шиллеру 
зто,  наконецъ,  наскучило.  Онъ  употребилъ'  вс'Ь  усил1я,  чтобы 
окончить  скорМ  начатыя  шпоры^^;  наконецъ,  шпоры  были 
готовы. 

яАхъ,  какая  отличная  работа!^  закричалъ  поручикъ  Пиро- 
говъ, увид'Ьвши  шпоры.  „Господи,  какъ  это  хорошо  сд'блано! 
У  нашего  генерала  н4тъ  этакихъ  шпоръ". 

Чувство  самодовольств1я  распустилось  по  дупгЬ  Шиллера '^ 
Глаза  его  начали  гляд'Ъть  довольно  весело,  и  онъ  въ  мысляхъ^^ 
совершенно  примирился  съ  Пироговымъ.  „Руссюй  офицеръ — 
умный  челов']&къ",  думалъ  онъ  самъ  про  себя. 

яТакъ  вы,  стало  быть,  можете  сд-Ьлать  и  оправу,  напри- 
н^ръ,  къ  кинжалу  или  другимъ  вещамъ?'' 

»0,  очень  могу!*^  сказалъ  Шиллеръ  съ  улыбкою. 
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„Такъ  сд'Ёлайте  жв!Ь  оправу  къ  кинжалу.  Я  вамъ  принесу. 
У  меня  очень  хороппй  турецкШ  Еинжадъ,  но  нн'Ь  бы  хоте- 
лось оправу  къ  нему  сделать  другую ''.  • 

Шиллера  это  какъ  бомбою  хватило.  Лобъ  его  вдругъ  на- 
морщился. „Вотъ  теб'Ь  на!*^  подумалъ  онъ  про  себя,  вну- 
тренно  ругая  себя^  за  то,  что  накликалъ  самъ  работу.  Отка- 
заться онъ  почиталъ  уже  безчестнымъ;  притомъ  же  руссшй 
офицеръ  похвалилъ  его  работу.  —  Онъ,  несколько  покачавши 
головою,  изъявилъ  свое  согласхе;  но  поц']&луй,  который,  уходя, 
Пироговъ  вл^пилъ  нахально  въ  самыя  губки  хорошенькой  блон- 
динки, повергъ  его  въ  совершенное  недоум-Ьше. 

Я  почитаю  не  излишнимъ^  познакомить  читателя  несколько 
покороче  съ  П1иллеромъ.  Шиллеръ  былъ  совершенный  н^- 
мецъ,  въ  полномъ  смысл'6  этого  слова^.  Еще  съ  двадцати- 
л^тняго  возраста,  съ  того  счастливаго  времени,  въ  которое* 
руссшй  живетъ  на  фуфу,  уже  П1иллеръ  разм']&рилъ  всю  свою 
жизнь  и  никакого,  ни  въкакомъ  случа*]^,  не  д']^лалъ  исключе- 
шя.  Онъ  положилъ  вставать  въ  семь  часовъ,  обедать  въ  два, 
быть  точнымъ  во  всемъ^  и  быть  пьянымъ  каждое  воскресенье^. 
Онъ  положилъ  себЬ  въ  теченш'  10  л4тъ  составить  капиталь 
изъ  пятидесяти  тысячъ,  и  уже  это  было  такъ  в']&рно  и  не- 
отразимо, какъ  судьба,  потому  что  скор'^е  чиновникъ  поза- 
будетъ  заглянуть  въ  швейцарскую  своего  начальника,  нежели 
н-^медъ  р']&шится  переменить  свое  слово  ^.  Б[и  въ  какомъ  с^гу- 
ча^  не  увеличивалъ  онъ  своихъ  издержекъ,  и  если  ц'Ьна  на 
картофель  слишкомъ  поднималась  противъ  обыкновеннаго,  онъ 
не  прибавлялъ  ни  одной  копейки,  но  уменьшалъ  только  количе- 
ство', и  хотя  оставался  иногда  н'1^сколько  голоднымъ,  но  скоро, 
однакоже*^  привыкалъ  къ  этому.  Аккуратность  его  простира- 
лась до  того,  что  онъ  положилъ  ц'Ёловать  жену  свою  въ  сутки 
не  бол4е  двухъ  разъ",  а  чтобы  какъ-нибудь  не  поц']&ловать 
лишшй  разъ,  онъ  никогда  не  клалъ  перцу  бол^е  одной  чайной  ^^ 
ложечки  въ  свой  супъ;  впрочемъ,  въ  воскресный  день  это  хфа- 
вило  не  такъ  строго  исполнялось,  потому  что  Шиллеръ  вы- 
пивалъ  тогда  дв^  бутылки  пива  и  одну  бутылку  тминной  водки, 
которую,  однакоже^*,  онъ  всегда  бранилъ.  Пилъ  онъ  вовсе  не 
такъ,  какъ  англичанинъ,  который  тотчасъ  посл'Ё  об']&да  заоя- 
раетъ  дверь  на  крючекъ  и  нар^ывается  одинъ.  Напротивъ, 
онъ,  какъ  нфмецъ,  пилъ  всегда  вдохновенно,  или  съ  сапож- 
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никомъ  Гофманомъ,  или  съ  столяромъ  Кунцонъ,  тоже  н'Ём- 
цеиъ  и  большимъ  пьяницею.  Таковъ  бплъ  характеръ  благо- 
роднаго  Шиллера,  который,  наконецъ,  былъ  приведенъ  въ 
чрезвычайно  затруднительное  положеше.  Хотя  онъ  былъ  флег- 
иатикъ  и  н']^мецъ,  однакожъ  поступки  Пирогова  возбудили 
въ  немъ  что-то  похожее  на  ревность.  Онъ  ломалъ  голову  и 
не  могъ  придумать^  какимъ  образомъ  ему  избавиться  отъ  этого 
русскаго  офицера.  Между  гЬмъ,  Пироговъ,  куря  трубку  въ 
кругу  своихъ  товарищей,  — потому  что  уже  такъ  Провид-Ьше 
устроило,  что  гд*  офицеры,  тамъ  и  трубки,  —  куря  трубку 
въ  кругу  своихъ  товарищей,  намекалъ  значительно  и  съ  пр1ят- 
ною  улыбкою  объ  интрижк*  съ  хорошенькою  н'Ьмкою,  съ  ко- 
торою, по  словамъ  его,  онъ  уже  совершенно  былъ  накоротк'Ь 
и  которую  онъ,  въ^  самомъ  д'Ьл'Ь,  едва  ли  не  терялъ  уже  на- 
дежды преклонить  на  свою  сторону. 

Въ  одинъ  день  прохаживался  онъ  по  Мещанской,  погля- 
дывая на  домъ,  на  которомъ  красовалась  выв-^^ска  Шиллера 
съ  кофейниками  и  самоварами;  къ  величайшей  радости  своей 
увид^лъ  онъ  головку^  блондинки,  св']&сившун)ся  въ  окошко  и 
разглядывавшую  прохожихъ.  Онъ  остановился,  сд'Ълалъ  ей 
ручкою  и  сказалъ:  у^гутъ  моргенъ^ .  Блондинка  поклонилась 
ему,  какъ  знакомому*. 

„Чтб,  вашъ  мужъ  дома?*' 

„Дома'*,  отв']^чала  блондинка. 

„А  когда  онъ  не  бываетъ  дома?" 

„Онъ  по  воскресеньямъ   не   бываетъ   дома",  сказала  глу-' 
пенькая  блондинка. 

„Это  недурно"*,  подумалъ  про  себя  Пироговъ:  „этимъ 
нужно  воспользоваться" — и  въ  следующее  воскресенье,  какъ 
сн4гъ  на  голову,  явился  передъ  блондинкою.  Шиллера,  дей- 
ствительно, не  было  дома.  Хорошенькая  хозяйка  испугалась; 
но  Пироговъ  поступилъ  на  этотъ  разъ  довольно  осторожно, 
обошелся  очень  почтительно  и,  раскланявшись,  показалъ  всю 
красоту  своего  гибкаго,  перетянутаго  стана.  Онъ  очень  прхятно 
и  учтиво  шутилъ,  но  глупенькая  н']&мка  отв']&чала  на  все  одно- 
сложными словами.  Наконецъ,  заходивши^  со  всЬхъ  сторонъ 
и  видя,  что  ничто  не  можетъ  занять  ее^,  онъ  предложилъ  ей 
танцовать.  Н'бмка  согласилась  въ  одну  минуту,  потому  что 
нЪмки  всегда  охотницы  до  танцевъ^.  На  этомъ  Пироговъ  очень 
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МНОГО  основывалъ  надеждъ^:  во-первихъ,  это  уже  доставляло 
ей  удовольств1е^;  во-вторыхъ,  это  могло  показать  его  турнюру* 
и  ловкость;  въ-третьихъ,  въ  танцахъ  ближе  всего  можно  сой- 
тись, обнять  хорошенькую  н^мку  и  проложить  начало  всему*; 
короче,  онъ  выводилъ  изъ  этого  совершенный  усп^тъ\  Онъ 
началъ  нап-Ёвать^  какой-то  гавотъ,  зная,  что  н-^мкамъ  нужна 
постепенность.  Хорошенькая^  нЬмка  выступила  на  средину 
комнаты  и  подняла  прекрасную  ножку.  Это  положеше  такъ 
восхитило  Пирогова,  что  онъ  бросился  ее  цЬловать*;  яЬжкл 
начала  кричать  и  этимъ  еще  бол^е  увеличила  свою  прелесть 
въ  глазахъ  Пирогова;  онъ  ее  засыпалъ  поцелуями*,  какъ  вдругъ 
дверь  отворилась,  и  вошелъ  Шиллеръ  съ  Гофманомъ  и  столя- 
ромъ  Бунцомъ.  Вс^  эти  достойные  ремесленники  были  пьяны, 
какъ  сапожники. 

Но....  я  предоставляю  самимъ  читателямъ  судить  о  гн']&в^ 
и  негодованш  Шиллера. 

„Грубхянъ!*'  закричалъ  онъ  въ  величайшемъ  негодованш: 
„какъ  ты  см'1ешь  целовать  мою  жену?  Ты  подлецъ,  а  не 
русски  офицеръ.  Чортъ  побери!  не  такъ  ли ^^  мой  другъ  Гоф- 
манъ?  Я  н'Ьмецъ,  а  не  русская  свинья"^  (Гофманъ  отв^чалъ 
утвердительно)^^  „О!  я  не  хочу  имЬть  роги!  Бери  его,  мой 
другъ  Гофманъ,  за  воротникъ'^;  я  не  хочу",  продолжалъ  онъ, 
сильно  размахивая  руками,  при  чемъ  все^^  лицо  его  было  по- 
хоже на  красное  сукно  его  жилета.  „Я  восемь  л^тъ  живу  въ 
Петербурге,  у  меня  въ  П1ваб1и  мать  моя,  и  дядя  мой  въ  Ню- 
ренберга;  я  н^мецъ,  а  не  рогатая  говядина!  Прочь  съ  него 
все^*,  мой  другъ  Гофманъ!  Держи  его  за  рука  и  нога,  кам- 
радъ'^  мой  Кунцъ!*^ 

И  н']&мцы  схватили  за  руки  и  ноги  Пирогова. 

Напрасно  силился  онъ  отбиваться;  эти  три  ремесленника^^  были 
самый  дюжШ  народъ  изъ  всЬхъ  петербургскихъ  н'Ьмцевъ^ '  и  посту- 
пили съ  нимъ  такъ  грубо  и  нев']&жливо,  что,  признаюсь,  я  никакъ 
не  нахожу  словъ  къ  изображешю  этого  печальнаго  событхя^®. 

Я  ув'Ьренъ,  что  Шиллеръ  на  другой  день  былъ  въ  сильной 
лихорадк^^^,  что  онъ  дрожадъ,  какъ  листъ,  ожидая  съ  минуты 
на  минуту  прихода  полиц1и,  что  онъ,  Богъ  знаетъ,  чего  бы 
не  далъ,  чтобы  все  происходившее  вчера  было  во  сн^.  Но 
чтд  уже  было,  того  нельзя  переменить*®.  Ничто  не  могло  срав- 
ниться съ  гн^вомъ   и   негодовашемъ   Пирогова.   Одна   мысль 
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объ  такомъ  ужасномъ  оскор<&[енш  приводила  его  въ  бешенство. 
Сибирь  и  плети  онъ  почиталъ  самнмъ  налннъ  наказанхемъ  для 
Шиллера \  Онъ  лет'&1ъ  домой,  чтобы,  од'Ьвшись,  оттуда  итти 
пряно  къ  генералу,  описать  ему  самыми  разительными  крас^ 
ками  буйство  н^мецкихъ  ремесленниковъ^.  Онъ  равомъ  хо- 
т^ъ  подать  и  письменную  просьбу  въ  Главный  Штабъ;  если  же 
назначеше  наказашя  будетъ  неудовлетворительно,  тогда  итти 
дальше  и  дальше  ^ 

Но  все  это  какь-то  странно  кончилось:  по  дорогЬ  онъ  за- 
шелъ  въ  кондитерскую,  съ']^лъ  два  слоеныхъ  пирожка,  про- 
читалъ  кое-что  изъ  „Северной  Пчелы"  и  вышелъ  уже  не  въ 
столь  гн'Ьвномъ  положеши.  Притомъ,  довольно  пр1ятный  про- 
хладный вечеръ  заставилъ  его  несколько  ^  пройтись  по  Нев- 
скому проспекту;  къ  9  часамъ  онъ  успокоился '  и  нашелъ,  что 
въ  воскресенье  не  хорошо  безпокоить  генерала;  притомъ  онъ, 
безъ  сомн'Ьшя,  куда-нибудь  отозванъ.  И  потому^  онъ  отпра- 
вился на  вечеръ^  къ  одному  правителю  контрольной  коммиссш^ 
гд^  было  очень  прхятное  собранхе  многихъ'  чиновниковъ  и 
офицеровъ  его  корпуса^  ^.  Тамъ  съ  удовольствхемъ  провелъ 
вечеръ  и  такъ  отличился  въ  мазурк']^,  что  привелъ  въ  восторгъ 
не  только  дамъ,  но  даже  и  кавалеровъ. 

„Дивно  устроенъ  свЬтъ  яашъ!  ^  думалъ  я,  бредя"  третьяго 
дня^*  по  Невскому  проспекту  и  приводя  на  память  эти  два 
происшеств1я.  „Бакъ  странно,  какъ  непостижимо  играетъ 
нами  судьба  наша!  Получаемъ  ли  мы  когда-нибудь  то,  чего 
желаемъ?  Достйгаемъ  ли  мы  того,  къ  чему,  кажется,  нарочно 
приготовлены  наши  силы?  Все  происходитъ  наоборотъ.  Тому 
судьба  дала  прекраснМшихъ  лошадей^  ^  и  онъ  равнодушно  ка- 
тается на  нихъ,  вовсе  не  зам'Ьчая  ихъ  красоты,  тогда  какъ  дру- 
гой, котораго  все^*  сердце  горитъ  лошадиною  страстью^*,  идетъ 
п^шкомъ  и  довольствуется  только  т^мъ,  что  пощелкаетъ  язы- 
комъ,  когда  мимо  его  проводятъ  рысака.  Тотъ  им'Ьетъ  отлич- 
наго  повара,  но,  къ  сожал'ЬнЬо,  такой  маленьшй  ротъ,  что 
больше  двухъ  кусочковъ^*  никакъ  не  можетъ  пропустить*^;  дру- 
гой им^етъ  ротъ  величиною  въ  арку  Главнаго  Штаба*',  но, 
увы!  долженъ  довольствоваться  какимъ-нибудь  н'^мецкимъ  06*6' 
домъ  изъ  картофеля.  Какъ  странно*  ^  играетъ  нами  судьба 
наша!^ 

Но  странн-Ье  всего  происшествхя,  случаюпцяся**наНевскомъ 
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проспекгЬ.  О,  не  верьте  этому  Невскому  проспекту!  Я  всегда 
закутываюсь  покр'&пче  плащемъ  своимъ,  когда  иду  по  немъ\ 
и  стараюсь  вовсе  не  глядеть  на  встр-^^чающхеся  предметы.  Все 
обманъ^,  все  мечта,  все  не  то,  тЬмъ  кажется!  Вы  думаете, 
что  этотъ  господинъ,  который   гуляетъ  въ  отлично    сшитомъ 
сюртучкЬ,  очень  богатъ'? — ничуть  не  бывало:   онъ   весь  со- 
стоить  изъ  своего  сюртучка*.  Вы  воображаете,  что  эти  два  тол- 
стяка", остановивш1еся  передъ  строящеюся  церковью',  судятъ  " 
объ  архитектур*  ея? —  совсЬмъ  н4тъ:  они  говорятъ  о  томъ', 
какъ  странно  с^ли  дв*  вороны  одна  противъ  другой.  Вы  ду- 
маете, что  этотъ  энтуз1астъ,  размахивающШ  руками,  говорить 
о  томъ,  какъ  жена  его  бросила  изъ  окна  шарикомъ  въ  не- 
знакомаго  ему  вовсе  офицера? —  совс^жь  н^тъ:  онъ  говорить 
о  Лафаэт*.  Вы  думаете,  что  эти  дамы....  но  дамамъ  меньше 
всего  верьте*.  Мен-Ье  заглядывайте  въ  окна  магазиновъ:  без- 
д'ккушки,    въ    нихъ    выставленныя,    прекрасны,    но   пахнуть 
страшнымъ  количествомъ  ассигнац1й.  Но  Боже  васъ  сохрани 
заглядывать   дамамъ  подъ  шляпки.    Бакъ  привлекательно^  ни 
развевайся  вечеромъ '  %дали  плащъ  красавицы,  я  ни  за  что  не 
пойду  за  нею  любопытствовать.  Дал^е,  ради  Бога,  дал^е  оть 
фонаря!  и  скор'Ье,  сколько  можно  скор']&е,  проходите  мимо! 
Это  счаспе  еще,  если  отд-Ьлаетесь  гЬмъ,  что  онъ  зальетъ  ще- 
гольской сюртукъ  вашъ  вонючимъ  своимъ  масломъ.  Но,  и  кром']^ 
фонаря,  все  дышетъ  обманомъ.  Онъ  лжетъ  во  всякое  время, 
этотъ  НевскШ  проспектъ^\  но  бол-^^е  всего  тогда,  когда  ночь 
сгущенною  массою  наляжетъ  на  него  и  отд-^лить  б'Ьлыя  и  па- 
левыя  стЬны  домовъ  '*,  когда  весь  городъ  превратится  въ  громъ 
и  блескъ,    миргады  каретъ  валятся  съ  мостовъ^',  форейторы 
кричать  и  прыгаютъ  на  лошадяхъ,  и  когда  самъ  демонъ  за- 
жигаетъ   лампы   для  того  только,    чтобы  показать  все  не   въ 
настоящемъ  вид']^^^ 


-оОо- 


о  МАЛОРОСС1ЙСКИХЪ  П-ВСНЯХЪ. 


Только  бъ  посл'Ьдше  годы,  въ  эти  времена  стремлешя  къ 
самобытности  и  собственной  народной  поэзш,  обратили  на  себя 
внимаше  малоросс1йск1я  п']^сни,  бывш1я  до  того  скрытыми  отъ 
образованнаго  общества  и  державппяся  въ  одномъ  народ'бЧ  До 
того  времени  одна  только  очаровательная  музыка  ихъ  изр'бдка 
заносилась  въ  высш1й  кругъ,  слова  же  оставались  безъ  внимашя 
и  почти  ни  въ  комъ  не  возбуждали  любопытства.  Даже  музыка 
ихъ  не  появлялась  никогда  вполн*!.  Бездарный  композиторъ  без- 
гаюстно  разрывалъ  ее  и  клеилъ  въ  свое  бевчувственное,  дере- 
вянное создаше'*'.  Но  лучпия  п'Ьсни  и  голоса  слышали  только 
одн-Ь  украинск1я  степи:  только  тамъ,  подъ  сЬнью  низенькихъ 
глшяныхъ  хатъ,  ув']^нчанныхъ  шелковицами  и  черешнями,  при 
блеекЬ  утра,  полудня  и  вечера,  при  лимонной  желтизн']^  падаю- 
щихъ  колосьевъ  пшеницы,  он']^  раздаются,  прерываемыя  одними 
степными  чайками,  вереницами  жаворонковъ  и  стенящими  ивол- 
гами. 

Я  не  распространяюсь  о  важности  народныхъ  п'Ьсенъ.  Это 
народная  истор1я,  живая,  яркая,  исполненная  красокъ,  истины, 
обнажающая  всю  жизнь  народа.  Если  его  жизнь  была  д']&я- 
тельна,  разнообразна,  своевольна,  исполнена  всего  поэтиче- 
скаго,  и  онъ  при  всей  многосторонности  ея  не  получилъ  высшей 
цивнлизащи,  то  весь  пылъ,  все  сильное,  юное  быт1е  его  вы- 
ливается въ  народныхъ  п']&сняхъ.  Он^  —  надгробный  намят - 
никъ  былаго,  бол']&е  нежели  надгробный  памятникъ:  камень 
съ  Ераснор'Ьчивымъ  рельефомъ,  съ  историческою  надписью  — 
ничто  противъ  этой  живой,  говорящей,  звучащей  о  прошед- 
шемъ  лЬтописи.  Въ  этомъ  отношеши  пЬсни  для  Малороссш  — 
все:  и  П0Э31Я,  и  исторхя,  и  отцовская   могила.  Кто  не  про- 


*  Ворочемъ,  жюбятелк  иуэыкн  и  поэз1и  могутъ  несколько  утешиться:  недавно 
ИЗДАНО  прекрасное  собран1е  н'Ьсенъ  Максимовичемъ,  и  при  немъ  гоюса,  пере- 
юженвве  Алябьевнмъ. 
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никнулъ  въ  нихъ  глубоко,  тотъ  ничего  не  узнаетъ  о  прошед- 
шенъ  быт%  этой  цв'Ьтущей  части  Россш.  Историкъ  не  доджеиъ 
искать  въ  нихъ  показашя  дня  и  числа  битвы  или  точнаго  объ- 
яснешя  м^ста,  в'&рной  реляцш;  въ  этомъ  отношеши  немнопя 
п§сни  помогу тъ  ему.  Но  когда  онъ  захочетъ  узнать  в^рннй 
быть,  стихш  характера,  всЬ  изгибы  и  отт&нки  чувствъ,  вол- 
нешй,  страдашй,  веселШ  изображаемаго  народа,  когда  захо- 
четъ выпытать  духъ  минувшаго  вЬкл,  общШ  характеръ  всего 
ц-Ьлаго  и  порознь  каждаго  частнаго,  тогда  онъ  будетъ  удовле- 
творенъ  вполне:  исторхя  народа  разоблачится  передъ  нимъ  въ 
ясномъ  величш. 

Шсни  малоросс1йск1я  могутъ  вполн']^  назваться  историче- 
скими, потому  что  он^  не  отрываются  ни  на  мигъ  отъ  жизни 
и  всегда  в^рны  тогдашней  жавутЬ  и  тогдашнему  состоянш 
чувствъ.  ВедкЬ  проникаетъ  ихъ,  везд'Ь  въ  нихъ  дышетъ  эта 
широкая  воля  козацкой  жизни.  Везд'Ь  видна  та  сила,  радость, 
могущество,  съ  какою ^  козакъ  бросаетъ  тишину  и  безпечность 
жизни  домовитой,  чтобы  вдаться  во  всю  поэзш  битвъ,  опас- 
ностей и  разгульнаго  пиршества  съ  товарищами.  Ни  черно- 
бровая подруга,  пылающая  свежестью,  съ  карими  очами,  съ 
осл-Ьпительнымъ  блескомъ  зубовъ,  вся  преданная  любви,  удер- 
живающая за  стремя  коня  его,  ни  престар'Ёлая  мать,  разли- 
вающаяся какъ  ручей  слезами,  которой  вс^мъ  существовашемъ 
завладело  одно  материнское  чувство,  — ничто  не  въ  силахъ 
удержать  его.  Упрямый,  непреклонный,  онъ  сп^шитъ  въ  степи, 
въ  вольницу  товарищей.  Его  жену,  мать,  сестру,  братьевъ, — 
все  зам^няетъ  ватага  гульливыхъ  рыцарей  наб^говъ.  Узы  этого 
братства  для  него  выше  всего,  сильн'Ье  любви.  Сверкаетъ 
Черное  море;  вся  чудесная,  неизм']&римая  степь  отъ  Тамана^ 
до  Дуная  —  дишй  океанъ  цв^товъ  колышется  однивсъ  нахе- 
томъ  в4тра;  въ  безнред^льной  глубин*  неба  тонутъ  лебеди  и 
журавли;  умирающ1й  козакъ  лежитъ  среди  этой  св'Ьжести  дев- 
ственной природы  и  собираетъ  вс)^  силы,  чтобъ  не  умереть, 
не  взглянувъ  еще  разъ  на  своихъ  товарищей. 

То  ще  добре  козацыш  голова  знала, 
Що  безъ  в1йска  козацького  не  вмирала. 

Увидавши  йхъ,  ОНЪ  насыщается  и  умираетъ.    Выступаетъ 
ли  козацкое  войско  въ  походъ  съ  тишиною  и  повиновешеиъ; 
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извергается^  ли  изъ  самопаловъ  потопъ  дыиа  и  пуль;  кружаетъ 
ЛЕ  вольно  медь,  вино;  описываются  ли*  ужасная  казнь  гетмана, 
отъ  которой  дыбомъ  подхшается  волосъ,  кщеше  ли  козаковъ, 
видь  лц  убитаго  козака,  съ  широко-раскинутыми  руками  на 
трав']^,  съ  разметаннымъ  чубомъ,  клекты  ли  орловъ  въ  неб*!, 
спорящихъ  о  томъ,  кому  изъ  нихъ  выдирать  козацшя  очи:  все 
это  ливетъ  въ  шбсняхъ  и  окинуто  см']^лыми  красками.  Остальная 
половина  песней  изображаетъ  другую  половину  жизни  народа: 
въ  нихъ  разбросаны  черты  быта  домашняго;  зд']^сь  во  всемъ 
совершенная  противоположность.  Тамъ  одни  козаки,  одна  воен- 
ная, бивачная  и  суровая  жизнь;  зд^сь,  напротивъ,  одинъ  жен- 
СК1Й  М1ръ,  н'ккный,  тоскливый,  дышащ1й  любовпо.  Эти  два 
пола  виделись  между  собою  самое  короткое  время  и  потомъ 
разлучались  на  ц'Ьлые  годы.  Годы  эти  были  проводимы  жен- 
щинами въ  тоск^,  въ  ожидаши  своихъ  мужей,  любовниковъ^, 
мелькнувшихъ  передъ  ними  въ  своемъ  пышномъ  военномъ 
убранстве,  какъ  сновид'Ьше,  какъ  мечта.  Отъ  того  любовь 
ихъ  д'Ьлается  чрезвычайно  поэтическою.  Св'Ьжая,  невинная, 
какъ  голубка,  молодая  супруга  вдругъ  узнала  все  блаженство, 
весь  рай  женщины,  которая  вся  создана  для  любви.  Все  на- 
чало весны  ея,  проведенное  съ  этимъ  мощнымъ,  вольнымъ 
питомцемъ  войны,  столпило  для  нея  радость  всей  жизни  въ 
одно  быстро  мелькнувшее  мгновеше.  Противъ  него  ничто  вся 
остальная  жизнь;  она  живетъ  однимъ  этимъ  мгновешемъ. 
Тоскуя,  ждетъ  она  съ  утра  до  вечера  возврата  своего  черно- 
броваго  супруга. 

Ой  чорнне  бровенята! 

Лнхо  МИНН  8ъ  вами: 
Не  хочете  ночеваты 

Ни  ноченьки  сами. 

Она  ВСЯ  живетъ  воспоминашемъ.  Все,  на  чт5  они  гляд-Ёли 
вм-ЬстЬ,  куда  они  вм4ст4  ходили,  чтб  вм-ЬсгЬ  говорили,  — 
все  это  припоминаетъ  она,  не  упуская  ни  одной  мелкой  черты. 
Она  обращается  ко  всему,  чтб  ни  видитъ  въ  природ* ,  дыша- 
щей жизнью,  и  даже  къ  безчувственнымъ  предметамъ,  и  вс^мъ 
имъ  говоритъ  и  жалуется.  И  какъ  просты,  какъ  поэтически- 
просты  ея  исполненныя  души  р^чи !  Ко  всему  прим'Ьняетъ  она 
состояше  свое  и  не  можетъ  наговориться,  потому  что  чело- 
в4кь  многорЬчивъ   всегда,    когда  въ  его  грусти  заключается 

Соч.  Гоголя.  Т.У.  19 
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тайная   сладость.    Наконецъ,    съ   тихимъ,    но   безнадежннмъ 
отчаяшемъ  говоритъ  она: 

Да  вжегъ  мини  не  ходнтн 

Кудн  я  ходила! 
Да  вхежъ  мини  не  аюбитн, 

Кого  я  дюби1а1 
Да  вжежъ  мини  не  ходнтн 

Ранконъ  по-пидъ  памкомъ! 
Да  вжежъ  мини  не  стоятн 

Иаъ  моииъ  коханкомъ! 
Да  вжежъ  мини  не  ходнтн 

Въ  лиски  по  оряшки! 
Да  вжежъ  мини  минудися 

Дивоция  скишки! 

Чтобы  сколько-нибудь  сд-блать  доступною  для  незнающихъ 
малороссШскаго  языка  глубину  чувствъ,  разсыпанныхъ  въ  этихъ 
пЬсняхъ,  привожу  одну  изъ  нихъ  въ  перевод*. 

Раасердился,  разгневался  на  меня  мой  милнй!  Вотъ  онъ  сЬдлаетъ  своего  воро- 
наго  коня  и  ^детъ  далеко,  далеко  отъ  меня. 

Куда  же  тн,  мой  милнй,  голубчикъ  мой  сизнй,  куда  тн  уезжаешь?  Кону  тн 
меня  беззащитную,  молодую,  кому  оставляешь? 

„Оставляю  тебя,  моя  милая,  одному  Богу.  Жди  меня,  пока  не  возвращусь^  изъ 
дальней  дороги*". 

О,  если  бъ  я  знала,  если  бн  видела*,  откуда  будетъ  ^хать  мой  милнй,  я  бн  ему 
по  всей  дорогЬ  мостила  мостн  изъ  зеленаго  тростника  и  все  бн  ждала  его  въ 
гости. 

Боже  всесильннй  I  внровнлЙ  вс^  долинн  и  горн,  чтобн  везд^  бнло  ровно,  чтобн 
оттоле  ему  до  самаго  дому  бнло  хорошо  ^хать. 

Чу  I  луга  шунятъ,  берега  звенлтъ,  по  дороге  зелен^етъ  трава  —  это  ои1» !  это 
мой  мидий  ^детъ! 

Чу1  луга  шумятъ,  берега  звенятъ,  разцв^таетъ  калина  —  к1рно,  гд^-нибудь  хой 
милнй,  голубчикъ  мой  сизнй,  съ  другою  разговариваетъ. 

Зач^мъ  же  тн  не  прх^халъ,  зач^мъ  не  прилет^лъ^  какъ  я  теб^  говорила?  Ковя 
ли  ие  им^лъ,  дороги  ли  не  зналъ,  или  мать  не  велела  теб§? 

„Я  коня  нм^ю;  я  и  дорогу  знаю,  и  мать  еще  вчера  съ  вечера  велела  нн^ 
седлать  коня  — 

«Но  только  лишь  сяду  на  коня,  только  лишь  вн^ду  за  ворота,  какъ  уже  б/Ь- 
житъ  за  мною  другая  и  такъ  жалко  стонетъ,  такъ  п.1ачетъ,  что  тоска  ея  хва- 
таетъ  за  самое  сердце»'. 

Можно  привесть  до  тысячи  подобныхъ  п^Ьсенъ,  ножетъ  быть, 
даже  гораздо  лучшихъ.  Ве^  ояЬ  благозвучны,  душисты,  разно- 
образны чрезвычайно.  Везд*]^  новыя  краски \  везд'Ь  простота  и 
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невБфазимая  н&бность  чувствъ.  Гд*]^  же  мысли  въ  нихъ  косну- 
лись релипознаго,  тамъ  он^  необыкновенно  поэтически.  Ошк 
не  изукляются  колоссальнымъ  создашямъ  в'1чнаго  Творца:  это 
изуклеше  нринадлежитъ .  уже  ступившему  на  высшую  ступень 
самопознанк;  но  ихъ  в'Ьра  такъ  невинна,  такъ  трогательна, 
тавъ  непорочна,  какъ  непорочна  душа  младенца.  Ожк  обра- 
щаются къ  Богу,  какъ  д^ти  къ  отцу;  он'Ь  вводятъ  Его  часто 
уь  быть  своей  жизни  съ  такою  невинною  простотою,  что 
безъискусственное  Его  изображеше  становится  у  нихъ  вели- 
личественнымъ  въ  самой  простоте  своей.  Отъ  этого  самые 
обыкновенные  предметы  въ  п^сняхъ  ихъ  облекаются  невы- 
разимою поэзхей,  чему  еще  бол^е  помогаютъ  остатки  обря- 
довъ  древней  славянской  миеологш,  которые  овгЬ  покорили 
христ1анству.  Часто  тоскующая  д'Ьва  умоляетъ  Бога,  чтобы 
Онъ  засв^тилъ  на  неб^  восковую  св'Ьчку,  пока  ея  милый  пере- 
бредетъ  черезъ  р^ку  Дунай.  На  всемъ  печать  чистаго  перво- 
начальнаго  младенчества,  стало  быть  —  и  высокой  поэзш. 
Изложеше  п'Ьсней  ихъ,  какъ  женскихъ,  такъ  и  козацкихъ, 
почти  всегда  драматическое — признакъ  развитк  народнаго 
духа  и  деятельной,  безпокойной  жизни,  долго  обнимавшей 
народъ.  Шсни  ихъ  почти  никогда  не  обращаются  въ  описа- 
тельный и  не  занимаются  долго  изображешемъ  хфироды.  При- 
рода у  нихъ  едва  только  скользитъ  въ  куплегЬ,  но  гЬмъ  не 
мен^е  черты  ея  такъ  новы,  тонки,  р']^ки,  что  представляютъ 
весь  1федметъ.  Бхфочемъ,  къ  нимъ  приб^гаютъ  для  того  только, 
чтобы  сильн'Ье  выразить  чувства  души,  и  потому  явлешя  при- 
роды послушно  влекутся  у  нихъ  за  явлешями  чувства.  То  же 
самое  у  нихъ  представляется  разомъ  и  во  внёшнемъ,  и  во 
внутреннемъ  мхр^.  Часто,  вместо  ц'Ьлаго  вн^шняго^  нахо- 
дится только  одна  р-Ьзкая  черта,  одна  часть  его.  Бъ  нихъ  ни- 
где нельзя  найти  подобной  фразы:  былг  вечерь;  но  вм'Ьсто 
этого  говорится  то,  чтд  бываетъ  вечеромъ,  напр. 

Ш^и  коровы  И8ъ  дубровы,  а  овечки  съ  пои: 
Выплакала  кари  очи,  край  милаго  стоя^. 

Отъ  того  весьма  мнопе,  не  понявъ,  считали  подобные  обо- 
роты безсмыслицей.  Чувство  у  нихъ  выражается  вдругъ,  сильно, 
рЬзко  и  никогда  не  охлаждается  длиннымъ  пер10домъ.  Бо  мно- 
гихъ  п'Ьсняхъ  н'Ьтъ  одной  общей^  мысли,  такъ  что  он'Ь  походятъ 
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на  рядъ  куплетовъ,  изъ  которнхъ  каждый  вавлючаеть  въ  се&к 
отд'1льную  мысль.  Иногда  он%  кажутся  совершенно  безпоря- 
дочныки,  потому  что  сочиняются  мгновенно,  и  такъ  какъ 
взгляд  народа  жнвъ,  то  обыкновенно  тЬ  предметы,  которые 
первые  бросаются  на  глаза,  первые  помещаются  и  въ  п^сни; 
но  за  то  изъ  этой  пестрой  кучи  выпгабаются  таше  куплеты, 
которые  поражаютъ  самою  очаровательною  безотчетностью* 
поазш.  Самая  яркая  и  в'Ьрная  живопись  и  самая  звонкая 
звучность  словъ  разомъ  соединяются  въ  нихъ.  П^сня  сочи- 
няется не  съ  перомъ  въ  рукЬ,  не  на  бумагЬ,  не  съ  стро- 
гимъ  разсчетомъ,  но  въ  вихр^,  въ  забвенш,  когда  душа  зву- 
читъ  и  ВСЁ  члены,  разрушая  равнодушное,  обыкновенное  по- 
ложете,  становятся  свободнее,  руки  вольно  вскидываются 
на  воздухъ  и  дшая  волны  веселья  уносятъ  его  отъ  всего. 
Это  тфим-Ьчается  даже  въ  самыхъ  заунывныхъ  п^сняхъ,  ко- 
торыхъ  раздирающ1е  звуки  съ  болью  касаются  сердца.  Они 
никогда  не  могли  излиться  изъ  души  челов'Ька  въ  обыкновен- 
номъ  состояши^,  1фи  настоящемъ  воззр^нш  на  предметъ. 
Только  тогда,  когда  вино  перем^шаетъ  и  разрушитъ  весь 
прозаическШ  порядокъ  мыслей,  когда  мысли  непостижимо- 
странно  въ  разногласш  звучатъ  внутреннимъ  соглас1емъ,  — 
въ  такомъ-то'  разгуле,  торжественномъ  больше \  нежели  ве- 
селомъ,  душа,  къ"  непостижимой  загадк-Ь,  изливается  нестер- 
пимо-унылыми звуками.  Тогда  прочь  дума  и  бд'Ьше!  Весь  таин- 
ственный составъ  его  требуетъ  звуковъ,  однихъ  звуковъ*.  Отъ 
того  П0831Я  въ  п'Ьсняхъ  неуловима,  очаровательна,  гращозна, 
какъ  музыка.  Поэз1я  мыслей  бол'Ье  доступна  каждому,  нежели 
П0831Я  звуковъ  ИЛИ,  лучше  сказать,  поэзк  поэзш.  Бе  одинъ 
только  избранный,  одинъ  истинный  въ  душ'Ь  поэтъ  понимаетъ; 
и  потому-то  часто  самая  лучшая  п^сня  остается  незам'Ьчен- 
ною,  тогда  какъ  незавидная  выигрываетъ  своимъ  содержашемъ. 
Стихосложенхе  малороссШское  самое  выгодное  для  пасены 
въ  немъ  соединяются  вм^ст!  и  разм'1ръ,  и  тоника,  приема. 
Падеше  звуковъ  въ  нихъ  скоро,  быстро;  отъ  того  строка 
никогда  почти  не  бываетъ  слшпкомъ  длинна;  если  же  это  и 
случается,  то  цезура  по  середине,  съ  звонкою  риемою,  пере- 
Р'Ьзываетъ  ее.  Чистые,  протяжные  ямбы  р^дко  попадаются; 
большею  частш  быстрые  хореи,  дактили,  амфиврах1и  летятъ 
шибко,    одинъ   за  другимъ,    прихотливо  и  вольно   мешаются 
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хеасду  собою,  производятъ  новые  разм-бры  и  разнообразятъ 
ихъ  до  чрезвычайности.  Риехы  звучать  и  сшибаются  одна 
съ  другою,  каЕъ  серебряный  подвовы  танцующихъ.  В'Ьрность 
н  хузыкальность  уха  —  общая  принадлежность  ихъ.  Часто 
вся  строка  созвукивается  съ  другою,  не  смотря,  что  иногда 
у  обЪихъ  даже  риемы  н'Ьтъ.  Близость  риехъ  изумительна. 
Часто  строка  два  раза  терпитъ  цезуру  и  два  раза  риемуется 
до  замыкающей  риемы,  которой  сверхъ  того  даетъ  ответь 
вторая  строка,  тоже  два  раза  созвукнувпшсь  на  середине. 
Иногда  встр'Ьчается  такая  риема,  которую  невидимому  нельзя 
назвать  риемою,  но  она  такъ  в'Ьрна  своимъ  отголоскомъ  зву- 
ковъ,  что  нравится  иногда  бол'Ье,  нежели  риема,  и  никогда  бы 
не  пришла  въ  голову  поэту  съ  перомъ  въ  рук']^. 

Характеръ  музыки  нельзя  определить  однимъ  словомъ:  она 
необыкновенно  разнообразна.  Во  многихъ  п'Ьсняхъ  она  легка, 
гращозна,  едва  только  касается  земли  и,  кажется,  шалить, 
р&вится  звуками.  Иногда  звуки  ея  принимаютъ  мужествен- 
ную физ10гном1ю,  становятся  сильны,  могучи,  крепки;  стопы 
тяжело  ударяютъ  въ  землю,  и,  кажется,  какъ  будто  бы  подъ 
нихъ  можно  плясать  одного  только  гопака\  Иногда  же  звуки 
ея  становятся  чрезвычайно  вольны,  широки,  взмахи  гигант- 
сше,  силящгеся  обхватить  бездну  пространства,  вслушиваясь 
въ  которые  танцуюпцй  чувству етъ  себя  исполиномъ:  душа  его 
и  все  существоваше  раздвигается,  расширяется  до  безпред^ль- 
нести.  Онъ  отделяется  вдругъ  отъ  земли,  чтобы  сильн-Ье*  уда- 
рять въ  нее  блестящими  подковами  и  взнестись  опять  навоздухъ. 
Что  же  касается  до  музыки  грусти,  то  она  нигде  не  слышна 
такъ,  какъ  у  нихъ.  Тоска  ли  это  о  прерванной  юности,  кото- 
рой не  дали  довеселиться;  жалобы  ли  это  на  безпрштное  по* 
ложенхе  тогдашней  Малороссш. . .  но  звуки  ея  живуть,  жгутъ, 
раздираютъ  душу.  Русская  заунывная  музыка  выражаетъ,  какъ 
справедливо  замЬтиль  М.  Максимовичъ,  забвеше  жизни:  она 
стремится  уйти  отъ  нея  и  заглушить  вседневный  нужды  и 
заботы;  но  въ  малороссШскихъ  песняхъ  она  слилась  съ  жизнью: 
звуки  ея  такъ  живы,  что,  кажется,  не  звучать,  а  говорить, — 
говорить  словами,  выговариваютъ  р^чи,  и  каждое  слово  этой 
яркой  речи  проходить  душу.  Взвизги  ея  иногда  такъ  похожи 
на  крикь  сердца,  что  оно  вдругъ  и  внезапно  вздрагиваеть, 
какъ  будто  бы  коснулось  кь  нему  острое  железо.  Безотрад- 
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ное,  равнодуигаое  отчаяше  иногда  слышится  въ  ней  такь 
сильно,  что  заслушавпайся  забывается  и  чувствуетъ,  что  на- 
дежда давно  улетала  изъ  М1ра.  Въ  другомъ  м-Ьст^  отрывистый 
стенашя,  вопли,  таше  ярше,  живые,  что  съ  трепетомъ  сира* 
шиваешь  себя:  звуки  ли  это?  Это  невыносимый  вопль  матери, 
у  которой  свир'Ьпое  насил1е  вырываетъ  младенца,  чтобы  съ  зв^р- 
скимъ  см'1хомъ  расшибить  его  о  камень.  Ничто  не  можетъ 
быть  сильн'1е  народной  музыки,  если  только  народъ  им^^лъ 
поэтическое  расположеше,  разнообраз1е  и  деятельность  жизни; 
если  натиски  насилШ  и  непреодолимыхъ  вЪчныхъ  преиятств1й 
не  давали  ему  ни  на  минуту  уснуть  и  вынуждали  изъ  него 
жалобы,  и  если  эти  жалобы  не  могли  иначе  и  нигдб  выра- 
зиться, какъ  только  въ  его  п'1сняхъ.  Такова  была  беззащит- 
ная Малоросс1я  въ  ту  годину,  когда  хищно  ворвалась  въ  нее 
ушя.  По  нимъ,  по  этимъ  звукамъ,  можно  догадываться  о  ея 
минувшихъ  страдашяхъ,  такъ  точно,  какъ  о  бывшей  бур^ 
съ  градомъ  и  1фоливнымъ  дождемъ  можно  узнать  по  бриллхан- 
товымъ  слезамъ,  унизывающимъ  снизу  до  вершины  освежен- 
ный деревья,  когда  солнце  мечетъ  вечершй  лучъ,  разрежен* 
ный  воздухъ  чистъ,  вдали  звонко  дребезжитъ  мычаше  стадъ^ 
голубоватый  дымъ,  вестникъ  деревенскаго  ужина  и  доволь- 
ства, несется  светлыми  кольцами  къ  небу,  и  вечеръ,  тихШ^ 
ясный  вечеръ  обнимаетъ  успокоенную  землю. 

1833. 
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мысли   о   ГЕОГРАФ1И 

(для  дътскАго  возраста). 


ВелиЕа  и  поразительна  область  географш:  край,  гд*!  кипеть 
югъ  и  каждое  твореше  бьется  двойною  жизнью,  и  край,  гд'Ь 
въ  искаженннхъ  чертахъ  природы  прочитывается  ужасъ,  и  земля 
превращается  въ  оледен']&лый  трупъ;  исполины  -  горы,  паря- 
пця  въ  небо,  наброшенный  небрежно,  дышущШ  всею  роскошью 
растительной  силы  и  разнообраз1я  видъ,  и  раскаленныя  пу- 
стыни и  степи;  оторванный  кусокъ  земли  посреди  безгранич- 
наго  моря,  люди  и  искусство,  и  пред^лъ  всего  живущаго!  — 
ГдЪ  найдутся  1федметы,  сильн'1е  говорящ1е  юному  воображе- 
шю?  —  Какая  другая  наука  можетъ  быть  прекраспЬе  для  д-Ь- 
тей,  можетъ  быстрее  возвысить  поэзш  младенческой  души  ихъ? 
И  ие  больно  ли,  если  показываютъ  имъ,  вместо  всего  этого, 
какой-то  безжизненный,  сухой  скелетъ,  холодно  говоря:  „Вотъ 
земля,  на  которой  живемъ  мы;  вотъ  тотъ  прекрасный  М1ръ, 
подаренный  намъ  непостижимымъ  его  Зодчимъ !  ^ — Этого  мало : 
его  совершенно  скрываютъ  отъ  нихъ  и  даютъ  имъ  вместо 
того  грызть  политическое  т^ло,  превышающее  М1ръ  ихъ  по- 
нятШ  и  несвязное  даже  для  ума,  обладающаго  высшими 
идеями.  —  Невольно  при  атомъ  приходитъ  на  мысль:  неужели 
великий  Гумбольдтъ^  и  тЬ  отважные  изсл^дователи,  принесппе 
такъ  много  св']&д'1шй  въ  область  науки,  истолковавшхе  дивные 
1ероглифы,  коими  покрытъ  М1ръ  нашъ, —  должны  быть  доступны 
немногому  числу  ученыхъ,  а  возрастъ,  бол-Ье  другихъ  нуждаю- 
пцйся  въ  ясности  и  опред']^лительности,  долженъ  вид']&ть  пе- 
редъ  собою  одни  непонятныя  изображешя? 


Д^тсшй   возрастъ   есть   еще   одна   жажда,  одно  безотчет- 
ное стремлеше  къ  познанш.  Онъ  всего  требуетъ,  все  хочетъ 
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узнать.  Его  бол-Ье  всего  интересуютъ  отдаленння  гежхл:  какъ 
тамъ?  что  тамъ  такое?  каше  тамъ  люди?  какъ  живутъ?  Эти 
вопросы  стремятся  у  него  толпою  и  вс^  они  относятся  прямо 
къ  физической  географш,  и  потому  м1ръ,  въ  его  физическомъ 
состояши,  величественный,  роскопхный,  грозный,  пленитель- 
ный —  долженъ  бол'Ье  и  обширнее  занять  его. 


Во  многихъ  заведешяхъ  нашихъ,  по  невозможности  воспи- 
танниковъ  узнать  въ  одинъ  годъ  всей  географш,  читаютъ  ее 
въ  двухъ  и  даже  въ  трехъ  классахъ.  Это  хорошо,  и  геогра- 
ф1я  стбитъ,  чтобъ  ее  проходили  не  въ  одномъ  класс*;  но  пре- 
подаватели впадаютъ  въ  большую  ошибку:  размежевывають 
земной  шаръ  на  дв*  или,  смотря  по  классамъ,  на  три  части 
и  самому  начальному  классу  достается  Европа,  разсматри- 
ваемая  обыкновенно  въ  политическомъ  отношенш  съ  подроб- 
я^йштш  подробностями,  тогда  какъ  выспие  классы  блуждаютъ 
по  степямъ  и  пескамъ  африканскимъ  и  бес']&дуютъ  съ  дика- 
рями. Не  говоря  уже  о  безразсудности  и  странной  форм*]^ 
такого  преподавашя^,  нужно  им']&ть  необыкновенную  память, 
чтобы  удержать  въ  ней  всю  эту  нестройную  массу.  Если  же 
и  допустить  такой  феноменъ  въ  природ*,  то  въ  голов*  этого 
феномена  никогда  не  удержится  одно  прекрасное  ц-Ьлое. — 
Это  будутъ  тщательно  отд4ланныя,  разрозненныя  части,  кото- 
рыми не  управляетъ  одна  мощная  жизнь,  бьющая  ровнымъ 
пульсомъ  по  вс*мъ  жиламъ.  Это  народъ,  созданный  для  мо- 
нархическаго  правлен1я  и  утратившШ  его  въ  бур*  политиче- 
скихъ  потрясен1й. 

Гораздо  лучше,  если  воспитанникъ  будетъ  проходить  геогра- 
ф1ю  въ  два  разные  перходы  своего  возраста.  Въ  первомъ  онъ 
долженъ  узнать  одинъ  только  велишй  очеркъ  всего  м1ра,  но 
очеркъ  такой,  который  бы  пробудилъ  всю  внимательность  его, 
который  бы  показалъ  всю  обширность  и  колоссальность  геогра- 
фическаго  М1ра.  Въ  этотъ  курсъ  должны  ниспослать  отъ  себя 
дань  и  естественная  истор1я,  и  физика,  и  статистика,  и  все, 
чтд  только  соприкасается  къ  мхру,  чтобы  М1ръ  составилъ  одну 
яркую,  живописную  поэму,  чтобы  сколько  возможно  открыть 
ему  ВС*  концы  его.  Ничего  въ  подробности,  но  только  одн* 
р*8К1я  черты,  но  только,  чтобы  онъ  чувствовалъ,  гд*  стужа, 
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гх^  бол!&е  растительность,  V^^,^  выше  мануфавтурность,  гд^  силь- 
нее образованность,  гд^  глубже  нев&вество,  гд%  ниже  земля, 
гдЪ  стремительнее  горы.  —  Во  второмъ  перюд^  его  возраста 
зтотъ  М1ръ  долженъ  быть  передъ  нимъ  раздвинуть.  Онъ  долженъ 
разсмотр^ть  въ  микроскопъ  тЬ  предметы,  которые  досел-Ь  ви- 
д§лъ  нростымъ  глазомъ.  Тогда  уже  онъ  узнаетъ  вс^  исключенкн 
переходы,  мен'Ье  р^^ше  и  бол'Ье  исполненные  тонкаго  отличхя. 


ВоспитанниБЪ  не  долженъ  им'Ьть  вовсе  у  себя  книги.  Она, 
какая  бы  ни  была,  будетъ  сжимать  его  и  умерщвлять  вообра- 
геше :  передъ  нимъ  должна  быть  одна  только  карта.  Ни  одного 
географическаго  явлешя  не  нужно  объяснять,  не  укр-Ьпивши 
на  м^ст^,  хотя  бы  это  было  только  яркое,  живописное  они- 
сан1е,  чтобы  воспитанникъ,  внимая  ему,  гляд'блъ  на  м^сто 
въ  своей  карт*!,  и  чтобы  эта  маленькая  точка  какъ  бы  раз- 
ригалась  передъ  нимъ  и  вм-^Ьстила  бы  въ  себ*!  вс!  тЬ  кар- 
тины, который  онъ  видитъ  въ  р']Бчахъ  преподавателя.  Тогда 
можно  быть  ув'1реннымъ,  что  он*!  останутся  въ  памяти  его 
в4чно,  и,  взглянувпш  на  скелетный  очеркъ  земли,  онъ  его 
виигъ  наполнитъ  красками. 


Фигура  земли  прежде  всего  должна  удержаться  въ  его  па- 
мяти. Черчеше  картъ,  надъ  которымъ  заставляютъ  воспитан- 
никовъ  трудиться,  мало  приноситъ  пользы.  Множество  мел- 
кихъ  подробностей,  множество  отд'1льныхъ  государствъ  мо- 
жетъ  только  въ  голов*  ихъ  уничтожиться  одно  другимъ. 
Гораздо  лучше  дать  имъ  прежде  сильную,  р'1зкую  идею  о  вид* 
земли:  для  этого  я  бы  сов*товалъ  сделать  всю  воду  б*лою 
и  всю  землю  черною,  чтобы  он*  совершенно  отделились,  рез- 
востью своею  невольно  вторгнулись  въ  мысли  ихъ  и  пресле- 
довали бы  ихъ  неотступно  неправильною  своею  фигурою.  Поел* 
этого  будетъ  имъ  гораздо  легче  начертить  видъ  земли,  но  ни- 
какъ  не  допускать  до  подробностей,  т.  е.  означать  вс*  мелше 
иысы  и  искривленк  береговъ.  Пусть  лучше  они  въ  начал*  со- 
вс*мъ  не  знаютъ  ихъ,  но  за  то  удержатъ  общ1й  видъ  земли. 


Гораздо  лучше  проходить  вначал*  разомъ  весь  М1ръ,  гля- 
деть разомъ  на  вс*  части  Св*та :  чрезъ  это  очевидн*е  будутъ 
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ихъ  взаимныя  противоположности.  Заметивши  ихъ  въ  общей 
масс^,  они  могутъ  тогда  погрузиться  глубже  въ  каждую  часть 
Св^та.  Но  въ  порядк*]^  частей  Св^та  я  бы  сов^товалъ  лучше 
следовать  за  постепенннмъ  развитхемь  человека,  стало  бнть, 
вм^ст'Ь  и  за  постепенннмъ  открнт1емъ  земли :  начать  съ  Азш, 
съ  его  колыбели,  съ  его  младенчества,  перейти  въ  Африку, 
въ  его  пламенное  и  вм^ст^  грубое  юношество,  обратиться  къ 
Европе,  къ  его  быстрому  разоблаченш  и  зр'Ьлости  ума,  шаг- 
нуть вм'Ьст'1  съ  нимъ  въ  Америку,  гд']^,  развитый  и  властитель- 
ный, встр-Ётился  онъ  съ  первообразнымъ  и  чувственнымъ,  и 
окончить  разрозненными  по  необозримому  океану  островами. 
Такое  разд^леше,  мн-Ь  кажется,  будетъ  гораздо  естествен- 
нее. Прежде  всего  воспитанникъ  долженъ  составить  себ^  общее 
характеристическое  понятхе  о  каждой  изъ  нихъ.  Во  первыхъ, 
объ  Азш,  гд^  все  такъ  велико  и  обширно,  гд^  люди  такъ  важны, 
такъ  холодны  съ  вида  и  вдругъ  кипятъ  неукротимыми  страстями; 
при  д-Ьтскомъ  ум4  своемъ  думаютъ,  что  они  умн-Ье  всЬхъ;  гд*  все 
гордость  и  рабство;  гд4  все  одевается  и  вооружается  легко  и  сво- 
бодно, все  на'Ьздничаетъ;  т}ф  турокъ  радъ  иросщ^тъ  Ц'&кый  в'Ькъ, 
поджавъ  ноги  и  куря  кальянъ  свой,  и  гд'6  бедуинъ,  какъ  ви- 
хорь, мчится  по  пустыне;  гд-Ь  в-Ьра  переходить  въ  фанатизмъ, 
и  вся  страна  —  страна  в'^роиспов^данШ,  разлившихся  отсюда 
по  всему  м1ру.  Объ  Африк-Ь,  гд4  солнце  жжетъ,  и  океаны 
песчаныхъ  степей  растягиваются  на  неизмеримое  пространство, 
львы,  тигры,  кокосы,  пальмы  и  челов^къ,  мало  ч^мъ  разня- 
Щ1ЙСЯ  наружностью  и  своими  чувственными  наклонностями  отъ 
обезьянъ,  кочующихъ  по  ней  ордами,  и  т.  далее.| 

Начертивъ  видъ  части  Св^та,  воспитанникъ  указываетъ  веб 
высочайпия  и  низменныя  м^ста  на  ней,  разсказываетъ,  какъ 
разветвляются  по  ней  горы  и  протягиваютъ  свои  длинныя, 
безобразныя  цепи.  Въ  этомъ  смысле  можно  съ  пользою  упо- 
треблять Риттерово^  барельефное  изображеше  Европы,  хотя 
оно  не  совсемъ  еще  удобно  для  детей,  по  причине  неяснаго 
отделешя  света  отъ  теней.  Всего  бы  лучше  на  этотъ  случай 
отлить  изъ  крепкой  глины,  или  изъ  металла,  настоящШ  ба- 
рельефъ.  Тогда  воспитаннику  стоило  бы  только  взглянуть  на 
него,  чтобы  сохранить  навсегда  въ  памяти  все  высошя  н 
низменныя  места. 
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ТяЕЪ  какъ  горн  сообщили  форму  всей  земл^^,  то  познаше 
пъ  долашо  составить,  такъ  сказать,  начало  всей  географш. 
Показавъ  разв^твленхе  ихъ  по  лицу  земли,  должно  показать 
вЕдъ  ихъ,  форму,  составъ,  образоваше  и,  наконецъ,  харак- 
теръ  и  отличхе  каждой  ц-Ьпи,  —  все  это  не  сухо,  не  съ  по- 
дробною ученостью,  но  такъ,  чтобы  онъ  зналъ,  что  такая-то 
ц'Ьпь  изъ  темныхъ  и  тверднхъ  гранитовъ,  что  внутренность 
другой  б'Ьлая,  известковая  или  глинистая:  рыхлая,  желтая, 
тенная,  красная  или,  наконецъ,  самыхъ  яркихъ  цв'Ьтовъ  зе- 
мель и  камней.  Можно  даже  разсказать,  какъ  въ  нихъ  лежать 
металлы  и  руды  и  в^  какомъ  вид-Ь — и  можно  разсказать  за- 
нимательно. Что  же  касается  до  поверхности  ихъ,  то  само 
собою  разумеется,  что  нужно  показать  высочайш1я  точки, 
примечательный  явлешя  на  нихъ  и  высоту,  до  которой  по- 
дымался челов^къ. 


Не  мешало  бы  коснуться  слегка  подземной  географш.  Мн^ 
кажется,  н^тъ  предмета  бол^е  поэтдческаго,  какъ  она,  хотя 
совершенно  понять  ее  можетъ  только  возрастъ  высшШ.  Тутъ 
все  явлешя  и  факты  дншутъ  исполинскою  колоссальностью. 
Здесь  встречаются  целыя  массы.  Тутъ  на  всемъ  отпечатокъ 
величественныхъ  потрясевЛй  земли;  душа  сильнее  чувству етъ 
велик1я  дела  Творца.  Тутъ  лежатъ  погребенными  целыя  цепи 
подземныхъ  лесовъ.  Тутъ  лежитъ  въ  глубокомъ  уединеши 
раковина  и  уже  превращается  въ  мраморъ.  Тутъ  дншутъ 
вечные  огни,  и  отъ  взрыва  ихъ  изменяется  поверхность  земли. 
Часть  атихъ  явлешй,  будучи  слегка  открыта  юному  воспитан- 
нику, нельзя  чтобъ  не  тронула  его  воображен1я. 


Процессъ  и  разселеше  растительной  силы  по  земле  должно 
показать  на  карте  лестницею  граду совъ:  где  растете  юга — 
хозяинъ,  куда  перешло  оно  какъ  гость,  подъ  какимъ  граду- 
сомъ  умираетъ,  где  начинается  растете  севера,  где  и  оно, 
наконецъ,  гибнетъ,  прозябенхе  прекращается,  природа  обми- 
раетъ  въ  объяияхъ  студенаго  океана,  и  чудный  полюсъ  за- 
кутывается недоступными  для  человека  льдами.  Такимъ  же 
образомъ  и  разселенае  животныхъ.  Но  почва  требуетъ  другаго 
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ра8Д'Ьлен1я  земли  по  полосамъ,  изъ  которыхъ  каждая  долавна 
заключать  въ  себ^  особенный  видь  ея. 


Произведен1я  искусства  вообще  являются  доселе  у  геогра- 
фовъ  отрывисто.  Перехода  н^тъ  никакого  отъ  природы  къ  про- 
изведешямъ  человека.  Они  отрублены,  какъ  топоромъ,  отъ  сво- 
его источника.  Я  уже  не  говорю  о  тохъ,  что  у  нихъ  не  пред- 
ставленъ  вовсе  этотъ  брачный  союзъ  человека  съ  природою, 
отъ  котораго  раждается  мануфактурность.  Итакъ,  прежде  не- 
жели воспитанникъ  приступитъ  къ  обозр^шю  нануфактуръ  и 
1фОнзведешй  рукъ  челов'Ька,  нужно,  чтобы  онъ  быль  прхуго- 
товленъ  къ  тому  произведешями  земли,  чтобы  онъ  самъ  собою 
могъ  вывесть,  как1я  мануфактуры  должны  быть  въ  такомъ-то 
государстве;  если  же  встр']&тится  исключеше,  тогда  необхо- 
димо показать,  отчего  оно  произошло:  можетъ  быть,  без- 
печный  характеръ  народа,  можетъ,  стороншя  обстоятельства, 
или  излишнее  богатство  сосЬдей,  или  невозможность  дальн^й- 
шихъ  сообщешй,  или  друпя  подобныя  имъ  —  воспрепятство- 
вали. Пр1уготовивши  себя  мануфактурностью,  онъ  можетъ  уже 
переходить  къ  торговле,  которая  безъ  того  будетъ  тоже  не- 
занимательна и  непонятна. 


При  исчислеши  народовъ,  преподаватель  необходимо  обя- 
занъ  показать  каждаго  физшгномш  и  т^  отпечатки,  которые 
1финялъ  его  характеръ,  такъ  сказать,  отъ  географическихъ 
причинъ.  Вс^  народы  М1ра  онъ  долженъ  сгруппировать  въ  боль- 
ш1я  семейства  и  представить  прежде  обпця  черты  каждой 
группы,  потомъ  уже  разв']^твлеше  ихъ.  И  потомъ  физическую 
ихъ  исторш,  т.-е.  исторш  изм^нешя  ихъ  характера,  чтобъ 
объяснилось,  отчего,  наприм'Ьръ,  тевтонское  племя  среди 
своей  Германхи  означено  твердостью  флегматическаго  харак- 
тера, и  отчего  оно,  перейдя  Альпы,  напротивъ,  принимаетъ 
всю  игривость  характера  легкаго. 


Весьма  полезны  для  д^тей  карты,  изображающ1я  разсе^енхе 
просв'Ьщешя  по  земному  шару.  Эта  польза  превращается  въ 
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необходимость,  когда  проходятъ  они  Европу.  Но  какъ  у  насъ 
н^тъ  т&кихъ  картъ,  то  преподавателю  небольшаго  труда  стоить 
сделать  оныя  самому.  М'Ьста,  гд'Ь  просвищете  достигло  вы- 
сочайшей степени,  означать  св^томъ  и  бросать  легшя  гЬни^ 
рд&  оно  ниже.  'ПшЕ  С1и  становятся,  ч^мъ  дал^е,  т'Ьмъ  крепче, 
н  наконецъ  превращаются  въ  мракъ,  по  мЬр'Ь  того,  какъ 
природа  дичаетъ,  и  челов^къ  оканчивается  бездупшымъ  эски- 
носомъ. 

Величину  земель,  государствъ,  никогда  нельзя  заучивать 
иечислен1емъ  квадратнпхъ  миль.  Нужно  только  смотреть  на 
карту  —  вотъ  одно  средство  узнать  ее.  Не  м-Ьшало  бы  выре- 
зать каждое  государство  особенно,  такь,  чтобы  оно  состав- 
ляло отд^иоьный  кусокъ  и,  будучи  сложено  съ  другими,  со- 
ставило бы  часть  М1ра.  Тогда  будетъ  видима  и  величина  ихъ 
I  форма. 

При  изображеши  каждаго  города,  непременно  должно  озна- 
Ч1ть  р^зко  его  местоположеше:  подымается  ли  онъ  на  гор^, 
опрокинуть  ли  внизь;  его  жизнь,  его  значительность,  его 
средства  —  и,  вообще,  сильными  и  немногими  чертами  обо- 
значить характерь  его.  Преподаватель  обязань  исторгнуть  изь 
обшнрнаго  материала  все,  чтб  бросаеть  на  городъ  отличхе 
и  отм^няеть  его  отъ  множества  другихь.  Пусть  воспитан- 
ниЕь  знаеть,  чтб  такое  Римъ,  чтб  Парижъ,  чтб  Петербургь, 
Пусть  не  мЪряетъ  своимь  масштабомь,  составившимся  вь  его* 
понятаяхь  при  вид*  Петербурга,  другихь  городовь  Европы. 
Все  общее  городамь  должно  быть  исключено  вь  определенш 
отдельно  каждаго  города.  Во  многихь  нашихь  географхяхь 
к  до  сихь  порь  еще  вь  определ^ен^яxь  губернскаго  город& 
разсказывается,  что  въ  немь  есть  гимназ1я,  соборная  церковь; 
у^зднаго  —  что  въ  немь  есть  у4здное  училище  и  т.  п.  Къ  чему? 
Воспитаннику  довольно  сказать  сначала,  что  у  насъ  гимназ1и 
во  вс^хъ  губернскихь  городахь,  церкви  также.  Но  Кремля, 
Ватикана,  Пале-рояля,  Фальконетова  Петра,  Ехевопечерской 
лавры,  Еингъ-Бенча — н4ть  другихь  вь  мхр*.  Обь  нихь  дитя, 
вЬрно,  потребуеть  подробнаго  св-Ьд-Ьшн.  Не  нужно  заниматься 
ничтожнымь  и  скучнымь  для  воспитанника  вычислешемъ  числа^ 
домовъ,  церквей,  разв§  только  вь  такомь  случае,  когда  оно, 
по  своей  величин'^  или  отрицательно,  выходить  изь  категорш 
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обыквовеннаго.  Вместо  этого,  можно  занять  его  архитектурой 
города,  —  въ  какомъ  вкус^  онъ  выстроенъ,  колоссальны  ли, 
прекрасны  ли  его  строенк.  Если  онъ  древшй,  то  какъ  вели- 
чественна, даже  въ  самой  странности  своей,  его  старинная, 
повитая  стол^т1ями  и  на  чудо  взлел^нная  самими  потрясе- 
шями  архитектура,  и  какъ,  напротивъ  того,  легка  и  изящна 
архитектура  другаго  города,  созданнаго  однимъ  стол^пемъ. 
При  мысли  о  какомъ-нибудь  германскомъ  городк'Ь,  ученикъ 
тотчасъ  долженъ  представить  себ^  т^сныя  улицы,  небольшхе, 
узеньше  и  высоше  домики,  щЬ  все  такъ  просто,  такъ  мило, 
такъ  буколически,  и  рядомъ  съ  ними  угловатые,  прос^каюпце 
остр1емъ  воздухъ,  шпицы  церквей.  При  мысли  о  Рим'Ь,  гд^ 
глухо  отозвался  весь  канувшШ  въ  пучину  стол^тШ  древшй 
мгръ,  у  него  должна  быть  неразлучна  съ  тЬжь  мысль  о  зда- 
н1яхъ-исполинахъ,  которыя,  свободно  поднявшись  отъ  земли 
и  опершись  на  стройные  портики  и  гигантсюя  колонны,  дрях- 
л^ютъ,  какъ  бы  размышляя  объ  утекшихъ  событкхъ  великой 
своей  юности.  Для  этого  не  м'Ьшаетъ  чаш;е  показывать  фасады 
прим'Ьчательн'Ьйшихъ  здатй:  тогда  необыкновенный  видъ  ихъ 
врежется  въ  памяти;  притомъ  это  послужитъ  невольно  и  не- 
чувствительно къ  образовашю  юнаго  вкуса. 


Исторхя  изр'Ьдка  должна  только  озарять  воспоминашями  гео- 
графическШ  М1ръ  ихъ.  Протекшее  должно  быть  слишкомъ  ра- 
зительно, и  разв^  уже  1фоисходить  изъ  чисто  географнческихъ 
причинъ,  чтобы  заставить  вызывать  его.  Но  если  воспитаннихъ 
проходитъ  въ  это  время  и  исторш,  тогда  ему  необходимо  по- 
Базать  область  ея  дМств1я:  тогда  географхя  сливается  и  соста- 
вляетъ  одно  т^о  съ  исторхей. 


Слогъ  преподавателя  долженъ  быть  увлекающШ,  живопис- 
ный :  всЬ  поразительныя  м']^стоположешя,  велишя  явлешя  при- 
роды —  должны  быть  окинуты  яркими  красками.  Чтд  дМ- 
ствуетъ  сильно  на  воображеше,  то  не  скоро  выбьется  изъ 
головы.  Слогъ  его  долженъ  бол^е  подходить  къ  слогу  путе- 
шественника. Строгая  аналитическая  систематика  не  можетъ 
удержаться  въ  голове  отрока,  особливо  если  она  распростра- 
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нена  въ  мелочахъ.  Дитя  тогда  только  удерживаетъ  систему, 
когда  не  видитъ  ея  глазами,  когда  она  искусно  скрыта  отъ 
него.  Его  система  —  интересъ,  нить  происшествШ  или  нить 
описашй.  Все,  чтб  истинно  нужно,  чтд  бол'1е  относится  къ 
нашей  жизни,  чт5  бол']&е  можемъ  мы  впосл^дствш  приспосо- 
бить къ  себ4,  все  это  уже  интересно.  Давпрочемъ,  чтд  не 
интересно  въ  географш?  Она  такое  глубокое  море,  такъ  раз- 
двигаетъ  наши  самыя  дМствхя,  и,  не  смотря  на  то,  что  пока- 
знваетъ  границы  каждой  земли,  такъ  скрываетъ  свои  собствен- 
ный, что  даже  для  взрослаго  представляетъ  философически- 
увлекательный  предметъ.  Короче,  нужно  стараться  познакомить 
сколько  можно  бол^е  съ  мхромъ,  со  всбмъ  безчисленнымъ 
ра8нообраз1емъ  его,  но  чтобы  это  никакъ  не  обременило  па- 
мяти, а  представлялось  бы  светло  нарисованною  картиною. 
Богатый  для  сего  запасъ  заключается  въ  описашяхъ  путе- 
шественниковъ,  которыхъ  множество  и  изъ  которыхъ,  ка- 
жется, доныне,  въ  этомъ  отношен1и,  мало  ум^Ьли  извлекать 
пользы. 

Л'Ьность  и  непонятливость  воспитанника  обращаются  въ  вину 
педагога  и  суть  только  выв-бски  его  собственнаго  нерад'Ьнья: 
онъ  не  ум^лъ,  онъ  не  хотЬлъ  овладеть  внимашемъ  своихъ 
юныхъ  слушателей;  онъ  заставилъ  ихъ  съ  отвращешемъ  при- 
нимать горьшя  свои  пилюли.  Совершенной  неспособности  не- 
возможно 1федполагать  въ  дитяти.  Мн'Ь  часто  случалось  быть 
свид'Ьтелемъ,  какъ  ребенокъ,  признанный  за  неспособнаго  ни 
къ  чему,  обиженнаго  природою,  слушалъ  съ  неразвлекае- 
мнмъ  внимашемъ  страшную  сказку,  и  на  лигсб  его,  почти  без- 
душномъ,  не  оживляемомъ  до  того  никакимъ  чувствомъ  участк, 
поперем']^нно  прорывались  черты  безпокойства  и  боязни.  Неужели 
нельзя  задобрить  такого  внимашя  въ  пользу  науки? 

1829. 


ПОСЛ-ЬДНШ  ДЕНЬ  ПОМПЕИ. 

(Картина.  Брюдова.) 


Картина  Брюлова  —  одно  изъ  яркихъ  явлешй  XIX  в'^ка. 
Она^  —  св-Ьтлое  воскресеше  живописи,  хфебывавшей  долгое 
вреня'^  въ  какомъ-то  полулетаргическомъ'  состояши.  Не  стану 
говорить  о  причин'^  этого  необыкновеннаго  застоя,  хотя  она 
представляетъ  занимательный  предметъ  для  изсл^довашя*;  заг- 
лочу' только,  что  если  конецъ  ХУШ  стол4т1я  и  начало  XIX 
в'Ька^  ничего  не  произвели  полнаго  и  колоссальнаго  въ  яшво- 
писи,  то  за  то  они  много  разработали  ея  части.  Она  распалась  на 
безчисленнне  атомы  и  части.  Каждый  изъ  этихъ  атомовъ''  развить 
и  постигнутъ  несравненно  глубже,  нежели  въ  прежшя  времена*. 
Зам']&тили*  так1я  тайныя  явлешя,  вакихъ  прежде  никто  не  подо- 
зр'бвалъ.  Вся  та  природа,  которую  чаще  видитъ  челов'Ьвъ, 
которая  его  окружаетъ  и  живетъ  съ  нимъ,  вся  эта  видимая 
природа,  вся  эта  мелочь,  которою  пренебрегали  велише  худож- 
ники, достигли  изумительной  истины^*  и  совершенства.  Вс^ 
наперерывъ  старались  зам'1тить  тотъ  живой  колоритъ,  которымъ 
дБПпетъ  природа.  Все  тайное  въ  ея  лон'Ь^^,  весь  этотъ  н^мой 
языкъ  пейзажа,  подм'Ьчены  или,  лучше  сказать,  украдены, 
вырваны  изъ  самой  природы,  хотя  все  это  украдено  отрыв- 
ками, хотя  всЬ  произведешя  этого  ^*  в'1ка  похожи  бол-Ье  на  опыты 
или,  лучше  сказать,  записки,  матерхалы,  св']^ж1я  мысли,  который 
наскоро  вноситъ  путешественникъ  въ  свою  книгу  съ  т^мъ, 
чтобы  не  позабыть  ихъ  и  чтобы  составить  изъ  нихъ  посл4  н-Ьчто 
ц']&лое^'.  Живопись  раздробилась  на  низппя  ограниченныя  сту- 
пени^*: гравировка,  литографхя  и  многочисленныя^"  мелшя  явле- 
шя были  съ  жадностш  разработываемы  въчастяхъ**.  Этимъ  обя- 
заны мы  XIX  вЬку*''.  Колоритъ,  употребляемый  XIX  в^комъ, 
показываетъ  велик1й  шагъ  въ  знаши  природы.  Взгляните  на  эти 
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безпрестанно  появляюпцеся  отрывки,  перспективы,  пейзажи, 
которые  р^шителЕьно  въ  ХГК  ъ'клА  опред-Ёлили  сляше  чедов'Ька 
€ъ  окружающею  природою:  какъ  въ  нихъ  д-блится  и  выходить 
окинутая  мракомъ  и  освещенная  св^томъ  перспектива  строешй! 
какъ  сквозитъ  осв'1щенная  вода,  какъ  дышетъ  она  въ  сумрак']^ 
в'Ьтвей!  какъ  ярко  и  знойно  уходитъ  прекрасное  небо  и  оста- 
вляетъ  предметы  передъ  самыми  глазами  зрцтеля! '  какое  смелое, 
какое  дерзкое  употреблеше  т-Ьней  тамъ,  гд-Ь  прежде  вовсе  ихъ 
не  подозр'Ьвали!  и  вжЬстЬ,  при  всей  этой  р'Ьзкости*,  какая 
роскошная  н^ность,  какая  подм']^чена  тайная  музыка  въ  пред- 
иетахъ  обнкновенныхъ,  безчувственныхъ!  Но  чтд  сильнее  всего  ^ 
постигнуто  въ  наше  время,  такъ  это  освищете.  Освищете 
придаетъ  такую  силу  и,  можно  сказать,  единство  всбмъ  нашимъ 
творешямъ,  что  они,  не  им^  въ  себ§  никакого  глубокаго  до* 
стоинства^  показывающаго  гешй,  необыкновенно,  однакоже', 
1ф1ятны  для  глазъ.  Они  общимъ  выражешемъ  своимъ  не  мо- 
гутъ  не  поразить,  хотя,  внимательно  разсматривая,  иноща 
увидишь  въ  творце  ихъ  необширное  познаше  искусства  V 

Возьмите  всЬ  безпрестанно  являющ1яся  гравюры,  эти  от- 
прыски'^  яркаго  таланта,  въ  которыхъ  дышетъ  и  в^етъ  при- 
рода такъ,  что  они,  кажется,  какъ  будто  оцв'Ьчены  колоритом'!;^. 
Бъ  нихъ  заря  такъ  тонко  св^тл^еть  на  неб^,  что,  всматри- 
ваясь, кажется,  видишь  алый  отблескъ  вечера;  деревья,  обли- 
тня  с1ян1емъ  солнца,  какъ  будто  покрыты  тонкою  пылью; 
въ  нихъ  яркая  б']^лизна  сладострастно  сверкаетъ  въ  самомъ 
глубокомъ  мракЬ  тЬви.  Разсматривая  ихъ,  кажется,  боишься 
дохнуть  на  нихъ*.  Весь  этотъ  эффектъ,  который  разлитъ 
въ  природе,  который  происходить  отъ  сражешя  св^та  съ  т^нью, 
весь  этотъ  эффектъ  сд'1лался  ц']^лью  и  стремлешемъ  вс^хъ 
нашихъ  артистовъ.  Можно  сказать,  что  XIX  в'Ькъ  есть  в/ккь 
эффектовъ.  Всяшй,  отъ  перваго  до  посл4дняго,  топорщится'®  про- 
известь  эффектъ,  начиная  отъ  поэта"  до  кондитера,  такъ  что  эти 
эффекты,  право,  уже надо^даютъ^^,  и,  можетъ  быть,  XIX  в'Ькъ^ 
по  странной  причуд*]^  своей,  наконецъ,  обратится  ко  всему 
безъэффектному.  Впрочемъ,  можно  сказать,  что  эффекты  бол'Ёе 
всего  выгодны  въ  живописи  и  вообще  во  всемъ  томъ,  что  ви- 
димъ  нашими  глазами:  тамъ,  если  они  будутъ  ложны  и  не- 
уместны, то  ихъ  ложность  и  неуместность  тотчасъ  видна  вся- 
кому. Но  въ  произведешяхъ,  подверженныхъ  духовному  оку, 
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совершенно  другое  д'Ьло:  тамъ  они,  если  ложны,  то  вредны 
т^мъ,  что  распространяютъ  ложь,  потому  что  простодушная 
толпа  безъ   разсуждешя   кидается  на  блестящее.   Въ  рукахъ 
истиннаго   таланта   они   в^рны  и  превращаютъ   человека  въ 
ис110лина;  но  когда  они  въ  рукахъ  подд'Ьльнаго   таланта,  то 
для  истиннаго  понимателя  онц  отвратительны,  какъ  отврати- 
теленъ  карло,  од'Ьтый  въ  платье  великана,  какъ  отвратителенъ 
подлый  челов^къ,  пользующШся  незаслуженнымъ  знакомъ  отли- 
Ч1Я.  Но  все  это,  однакожъ,  не  относится  къ  нынешнему  д^лу^. 
Должно  признаться,  что  въ  общей  массЬ  стремлеше  къ  эффек- 
таиъ  бол'Ье  полезно,  нежели  вредно:  оно  бол^е  двигаетъ  вне- 
редъ,  нежели  назадъ,  и  даже  въ  посл']Ьднее  время  подвинуло 
все  къ  усовершенствованЬо^.  Желая  произвести  эффектъ,  мнопе 
бол^е  стали  разсматривать  предметъ  свой,  снльв^е  напрягать 
умственныя  способности.  И  если  в'брный  эффектъ  оказывался' 
большею  част1Ю  только  въ  мелкомъ,  то  этому  виною  безлюдье 
крупныхъ  гешевъ,  а  не  огромное  раздроблеше  жизни  и  по- 
знашй,  которымъ  обыкновенно  приписываютъ*.  Притомъ,  стрем- 
леше къ  эффектамъ  обд'^Ьлало  мноия  мелшя'  части  чрезвычайно 
удовлетворительно  и  р-Ьзкою  своею  очевидностш)  сд-Ьлало  ихъ  до- 
ступными для  всЬхъ.  Не  помню,  кто-то  *  сказалъ,  что  въ  XIX  в-^^к^ 
невозможно  появлеше  ген1Я  всемхрнаго,  обнявшаго  бы^  въ  себ^ 
всю  жизнь  XIX  в^к9к.  Это  совершенно  несправедливо,  и  такая 
мысль  исполнена  безнадежности  и  отзывается  какимъ-то  мало- 
дупиемъ'.   Напротивъ,  никогда  полетъ  гевоя  не  будегь  такъ 
ярокъ,  какъ  въ  нын^шшя  времена;  никогда  не  были  для  него 
такъ  хорошо  приготовлены  матерхалы,  какъ  въ  XIX  ъ^тЛ,  И  его 
шаги  уже,  в^рно,  будутъ  исполински  и  видимы  всЬми*  отъ  мала 
до  велика. 

Картина  Брюлова  можетъ  назваться^^  полнымъ,  всемхрнымъ 
создашемъ.  Въ  ней  все  заключилось.  По  крайней  м'Ьр'Ь,  она  за- 
хватила въ  область  свою  столько  разнороднаго,  сколько  до  него 
никто  не  захватывалъ.  Мысль  ея  принадлежитъ  совершенно  вкусу 
нашего  в^ка,  который  вообще,  какъ  бы  самъ  чувствуя  свое 
страшное  раздроблеше,  стремится  совокуплять  веб  явлешя 
въ  общ1я  группы  и  выбираетъ  сильные  кризисы,  чувствуемые 
цблою  массою.  Всякому  изв']^стны  прекрасный  создашя,  къ  ко- 
торымъ принадлежать:  Вид']Ьн1е  Валтазара,  Разрушеше  Ни- 
невш  и  н']^сколько  другихъ,  гд%  въ  страшномъ  величш  пред- 
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ставлены  эти'  ве^[ик^я  катастрофы,  которыя  состав^шютъ  совер- 
шенство осв'Ьщешя,  гд*]^  молшя  въ  грозноиъ  веллчш  озаряетъ 
ужасный  мракъ  и  скользитъ  по  верхушкамъ  головъ  колящвг 
гося  народа.  Общее  выражеше  этихъ  картинъ  поразительно 
I  исполнено  необыкновеннаго  единства;  но  въ  нихъ  вообще 
только  одна  идея  этой  мысли.  Он'Ь  похожи'  на  отдаленные 
веды;  въ  нихъ  только  общее  выражеше.  Мы  чувствуекъ  только 
страшное  положеше  всей  толпы,  но  не  видимъ  челов'Ька, 
въ  лиц'6  котораго"  былъ  бы  весь  ужасъ  имъ  самимъ  зримаго 
разрушен1я.  Ту  мысль,  которая  виделась  намъ  въ  такой  отда- 
ленной перспектив'^,  Брюловъ*  вдругъ  поставилъ  передъ  са- 
мыми нашими  глазами.  Эта  мысль  у  него  разрослась  огромно 
и  какъ  будто  насъ  самихъ  захватила  въ  свой  М1ръ.  Создаше 
и  обстановку  своей  мысли  произвелъ  онъ  необыкновеннымъ 
и  дерзкимъ  образомъ:  онъ  схватилъ  молваю  и  бросилъ  ее  ц%- 
лымъ  потопомъ  на  свою  картину.  Молвоя  у  него  залила  и 
потопила  все,  какъ  будто  бы  съ  т^мъ,  чтобы  все  выказать, 
чтобы  ни  одинъ  предметъ  не  укрылся  отъ  зрителя.  Отъ  того 
на  всемъ  у  него  разлита  необыкновенная  яркость  ^.  Фигуры 
онъ  кинулъ  сильно*,  такою  рукою,  какою  мечетъ  только  могу- 
щественный гешй:  эта  вся  группа,  остановившаяся  въ  минуту 
удара  и  выразившая  тысячи  разныхъ  чувствъ;  этотъ  гордый 
атлетъ,  издавппй  крикъ  ужаса,  силы,  гордости  и  безсил1я, 
закрывппйся  плащемъ  огь  летящаго  вихря  каменьевъ;  эта 
грянувшаяся  на  мостовую  женщина,  кинувшая  свою  чудесную, 
еще  никогда  не  являвшуюся  въ  такой  красот'Ь  руку;  этотъ 
ребенокъ,  вонзившШ  въ  зрителя  взоръ  свой;  этотъ  несомый 
д'1тьми  старикъ,  въ  страпшомъ  т'Ьл^  котораго  дышетъ  уже 
могила,  оглушенный  ударомъ,  котораго  рука  окамен^а  въ  воз- 
дух'Ь  съ  распростертыми  пальцами;  мать,  уже  не  желающая 
б&кать  и  непреклонная  на  молешя  сына,  котораго  просьбы, 
кажется,  слышитъ  зритель;  толпа,  съ  ужасомъ  отступающая 
отъ  строешй  И.Ш  со  страхомъ,  съ  дикимъ  забвешемъ  страха  взи- 
рающая на  страшное  явлеше,  наконецъ  знаменующее  конецъ 
Н1ра;  жрецъ  въ  б'&юмъ  саван'Ь,  съ  безнадежною  яростью  ме- 
чущ1й  взглядъ  свой  на  весь  мхръ,  —  все  это  у  него  такъ  мощно, 
такъ  см^о,  такъ  гармонически  сведено  въ  одно,  какъ  только 
могло  это  возникнуть  въ  голов'Ь  гешя  всеобщаго^. 
Я  не  стану  изъяснять  содержаше^  картины  и  приводить*  тол- 
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ковашя  и  пояснешя  на  изображенння  событ1я\  Для  этого  у  вся- 
каго  есть  глазъ  и  мерило  чувства;  притомъ  же^  это  слишкохъ 
очевидно,  слишБОмъ  касается  жизни  челов'Ька  и  той  природы^ 
которую  онъ  видитъ  и  понимаетъ,  потому-то  они  доступны 
вс^нъ  отъ  мала  до  велика':  я  зам'бчу  только  т^  достоинства^ 
т'6  р'Ьзшя  0ТЛИЧ1Я,  которыя  им'Ьетъ  въ  себ'Ь  стиль  Брюлова^ 
т^мъ  бол^е^  что  эти  зам'Ьчашя,  в'броятно,  сд'Ьлали  немнопе. 
Брюловъ  первый  изъ  живописцевъ,  у  котораго  пластика  до- 
стигла верховнаго  совершенства.  Его  фигуры,  не  смотря  на 
ужасъ  всеобщаго  событ1я  и  своего  положешя,  не  вм'бщаютъ 
въ  себ'Ь  того  дикаго  ужаса,  наводящаго  содроган^е^  какимъ 
дышутъ  суровыя  создашя  Микеля  Анжела.  У  него  жЬгь  также 
того  высокаго  преобладан1я  небесно-непостижимыхъ  и  тонкихъ 
чувствъ,  которыми  весь  исполненъ  Рафаэль.  Его  фигуры  пре- 
красны при  всемъ  ужас']^  своего  положешя.  Он*!  заглушаютъ 
его  своею  красотою^.  У  него  не  такъ,  какъ  у  Никель- Анжела, 
у  котораго  т^ло  только  служило  для  того,  чтобы  показать  одну 
силу  души,  ея  страдан1я,  ея  вопль',  ея  грозныя  явлетя;  у  ко- 
тораго пластика 'погибала,  контура  человека  пр1обр']&тала'  испо- 
ЛИНСК1Й  разм'Ьръ,  потому  что  служила  только  одеждою  нысли^^, 
эмблемою;  у  котораго  являлся  не  челов^къ,  но  только — его 
страсти.  Напротивъ  того,  у  Брюлова  является  челов'Ькъ  для 
того,  чтобы  показать  всю  красоту  свою,  все  верховное  изя- 
щество своей  природы.  Страсти,  чувства,  в^рныя,  огненный, 
выражаются  на  такомъ  прекрасномъ  облике,  въ^*  такомъ  пре- 
красномъ  челов'Ьк']^,  что  наслаждаешься  до  упоетя.  Когда  я 
гляд'Ьлъ  въ  третШ,  въ  четвертый  разъ,  же^  казалось,  что 
скульптура,  — таскульптура^^,  которая  была  постигнута  въ  та- 
комъ пластическомъ  совершенств'6  древними,  что  скульптура  эта 
перешла,  наконецъ,  въ  живопись  и  сверхъ  того  проникнулась 
какой-то  тайной  музыкой.  Его  челов'Ькъ  исполненъ  прекрасно- 
гордыхъ  движешй;  женщина  его  блещетъ,  но  она  не  женщина 
Рафаэля:  съ  тонкими,  незам^^тными,  ангельскими  чертами,  — 
она  женщина  страстная^^,  сверкающая,  южная,  италаанка*^,  во 
всей  красот'Ь  полудня,  мощная,  кр-^Ьпкая,  пылающая  всею  рос- 
кошью страсти,  вс4мъ  могуществомъ  красоты,  —  прекрасная, 
какъ  женщина.  Н'Ьтъ  ни  одной  фигуры  у  него,  которая  бы  не 
дышала  красотою,  гд'6  бы  челов']^къ  не  былъ  прекрасенъ.  БсЬ 
обпця   движен1я   группъ  его  дышутъ   мощнымъ  разм']^ромъ  и 
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въ  своенъ  общемъ  движеши  уже  составдяютъ  красоту.  Въ  со- 
здаши  ихъ  онъ  такъ  же  кр'Ьпко  и  сильно  править  своинъ  вообра- 
жешемъ,  какъ  житель  пустыни  арабскшсъ  б'1гуномъ  своимъ. 
Отъ  того  вся  картина  упруга  и  роскошна. 

Вообще,  во  всей  картине  выказывается  отсутствхе  идеаль- 
ности, т.  е.  идеальности  отвлеченной,  и  въ  этоиъ-то  востоитъ 
бя  первое  достоинство.  Явись  идеальность,  явись  перев'Ьсъ^ 
мысли,  и  она  бы  им'Ьла  совершенно  другое  выражеше,  она  бы 
не  произвела  того  впечатл'1шя;  чувство  жалости  и  страстнаго' 
трепета  не  наполнило  бы  души  зрителя,  и  мысль  прекрасная, 
полная  любви,  художества  и  в'Ьрной  истины,  утратилась  бы 
вовсе.  Намъ  не  разрушеше,  не  смерть  страшны';  напротивъ, 
въ  этой  минут*  есть*  что-то  поэтическое,  стремящее  вихремъ 
душевное  наслаждеше^;  намъ  жалка  наша  милая  чувственность, 
намъ  жалка  прекрасная  земля  наша.  Онъ  постигнулъ  во  всей 
сил*  эту  мысль  ^.  Онъ  представилъ  человека  какъ  можно  пре- 
красн'Ье,  его  женщина  дышетъ  вс*мъ,  чт5  есть  лучшаго  въ  М1р*. 
Ёя  глаза,  светлые  какъ  звезды,  ея  дышущая^  н*гою  и  силою 
грудь,  об*щаютъ  роскошь  блаженства \  И  эта  прекрасная,  этотъ 
вЪнецъ  творен1Я,  идеалъ  земли  ^  должна  погибнуть^^  въ  общей 
гибели,  на  ряду  съ  посл*днимъ  презр*ннымъ  творешемъ,  ко- 
торое недостойно  было  и  ползать  у  ногъ  ея".  Слезы,  испугъ, 
рыдаше  —  все  въ  ней  прекрасно. 

Видимое  отлич1е,  или  манера  Брюлова  уже  представляетъ 
тоже  совершенно  оригинальный,  совершенно  особенный  шагъ. 
Въ  его  картинахъ  ц-блое  море  блеска.  Это  его  характеръ^^. 
Т*ни  его  р*зки,  сильны,  но  въ  общей  масс*  тонуть  и  исче- 
зають  въ  св*т*.  Он*  у  него,  такъ  же  какъ  въ  природ*,  не- 
8ам*тнн.  Кисть  его  можно  назвать  сверкающею,  прозрачною. 
Выпуклость  прекраснаго  т*ла  у  него  какъ  будто  просв*чиваетъ 
и  кажется  фарфоровою;  св*тъ,  обливая  его  С1яшемъ,  вм*ст* 
проникаетъ  его.  Св*тъ  у  него  такъ  н*женъ,  что  кажется 
фосфорическимъ^^.  Самая  т*нь  кажется  у  него  какъ  будто  про- 
зрачною и,  при  всей  кр*пости,  дышетъ  какою-то  чистою, 
тонкою  н*жностью  и  П0Э31еЙ. 

Его  кисть  остается  нав*ки^^  въ  памяти.  Я  прежде  вид*лъ 
одну  только  его  картину  —  семейство  Витгенштейна.  Она 
съ  перваго  раза^^,  вдругъ,  вр*залась  въ  мое  воображеше  и 
«сталась  въ  немь  в*чно  въ  своемъ  яркомъ  блеск*^^.  Когда  я 
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шелъ  смотреть  картину  ^Разрушааае  Помпеи",  у  меня  преж- 
няя вовсе  вышла  изъ  головыЧ  Я  приближался  вм^стЪ  съ  тол- 
пою къ  той  комнат*,  гд-Ь  она  стояла,  и  на  минуту,  какъ  всегда 
бываетъ  въ  подобныхъ*  случаяхъ,  я  позабылъ  вовсе  о  томъ, 
что  иду  смотр']^ть  картину  Брюлова;  я  даже  позабылъ  о  томъ, 
есть  ли -на  св^гЬ  Брюловъ.  Но  когда  я  взглянулъ'  на  нее, 
когда  она  блеснула  передо  мною,  въ  мысляхъ  моихъ,  какъ 
М0ЛН1Я,  пролетало  слово:  „Брюловъ!"  Я  узналъ  его.  Кисть  его 
вм^щаетъ  въ  себ*  ту  поэз1ю*,  которую  только  чувствуешь  и  мо- 
жешь узнать  всегда:  ^  чувства  наши  всегда  знаютъ  и  видятъ  даже 
отличительные  признаки,  но  слова  ихъ  никогда  не  разскажутъ. 
Колоритъ  его  такъ  ярокъ,  какимъ  никогда  почти  не  являлся 
прежде;  его  краски  горятъ  и  мечутся  въ  глаза.  Они  были  бы 
нестерпимы,  если  бы  явились  у  художника  градусомъ  ниже 
Брюлова,  но  у  него  они  облечены  въ  ту*  гармошю  и  дышатъ  тою 
внутреннею  музыкою,  которой  исполнены  живые  предметы 
природы''. 

Но  главный  признакъ  и  что  выше  всего  въ  Брюлов-Ь  — 
такъ  это  необыкновенная  многосторонность  и  обширность  ге- 
шя*.  Онъ  нич^мъ  не  пренебрегаетъ:  все  у  него,  начиная  отъ 
общей  мысли  и  главныхъ  фигуръ,  до  посл^дняго  камня  на 
мостовой,  живо  и  св-Ьжо.  Онъ  силится  обхватить  вс4  пред- 
меты и  на  вс^Ьхъ  разлить  могучую  печать  своего  таланта. 
Обыкновенно  художникъ  прежнихъ  временъ  всегда  почти  изби- 
ралъ  себЬ  какую-нибудь  одну  сторону  и  въ  нее  погружалъ* 
весь  талантъ  свой,  развивавшШся  оттого  въ  необыкновен- 
номъ  и  какомъ-то  отвлеченномъ  величги^®.  Рафаэль  обыкно- 
венно писалъ  одни  только  лица,  одно  развитхе  на  нихъ  не- 
бесныхъ  страстей  и  помышлешй;  все  прочее,  даже  одежду, 
бросалъ  онъ  дод']^лывать  ученикамъ  своимъ.  Веб  друпе  вели-- 
юе  художники,  настроенные  высокостью  релипозною"  или 
высокостью  страстей,  небрегли  объ  окружающемъ  и  второсте- 
пенномъ^^  въ  ихъ  картинахъ.  У  нихъ  небо  является  всегда 
бурое;  облака  похожи  бол'Ье  на  копны  сбна  или  на  гранит- 
ныя  массы;  дерево  или  д'бтски-однообразно  своею  правиль- 
ностью, или  негармонически -безобразно  своею  неправиль- 
ностью. Но  у  Брюлова*',  напротивъ,  всЬ  предметы,  отъ  ве- 
ликихъ  до  малыхъ,  для  него  драгоценны.  Онъ  силится  схва- 
тить природу  исполинскими  объят1ями  и  сжимаетъ  ее  съ  страстью 
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любовника.  Можетъ  быть,  въ  этомъ  ему  помогла  много  раз- 
дробленная разработка  въ  частяхъ,  ь^оторую  приготовилъ^  для 
него  ХТХ  в4къ.  Можетъ  быть,  Брюловъ,  явившись  прежде, 
не  получилъ  бы  такого*  разносторонняго  и  ъжкстк  полнаго  и 
колоссальнаго  стремлешя.  Отъ  того-то  его  произведешя,  мо- 
гегь  быть,  первыя,  которыя  живостью,  чистымъ  зеркал омъ 
природы  доступны  всякому".  Его  произведешя  первыя*,  кото- 
рыя можетъ'  понимать  (хотя  неодинаково)  и  художникъ,  им'Ью- 
щШ  высшее  развиие  вкуса,  и  не  знаюпцй*,  чт5  такое  худо- 
жество. Они  первыя,  которымъ  сужденъ  завидный  у^х^лъ  поль- 
зоваться всем1рною  славою,  и  высшею  степенью  ихъ  есть  до 
сихъ  поръ  — Дослгьдшй  день  Помпеи,  которую,  по  необыкно- 
венной обширности  и  соединешю  въ  себ*]^  всего  прекраснаго^, 
можно  сравнить  разв'6  съ  оперою,  если  только  опера  есть 
действительно  соединеше  тройственнаго  М1ра  искусствъ:  жи- 
вописи, поэзш  и  музыки. 

1834,  августъ. 


пл-ьнникъ. 

(ОТРЫВОКЪ   ИЗЪ    ИСТОРИЧЕСКАГО   РОМАНА.) 


Въ  1543  году,  въ  начал']^  весны,  ночью,  тишина  мадень- 
каго  городка  ЛуБомья  была  смущена  отрядомъ  рейстровыхъ 
коронныхъ  войСБъ.  Ущербленный  жксщъ,  выр'Ьзываясь  бде- 
стящимъ  рогомъ  своимъ  сквозь  безпрерывно  обступавпыя  его 
тучи,  на  мгновеше  осв^щалъ  дно  провала,  въ  которомъ  хЬ* 
пился  этотъ  небольшой  городокъ.  Къ  удивлешго  немногихъ 
жителей,  усп'Ьвшихъ  проснуться,  отрядъ,  котораго  одно  уже 
появлеше  служило  предв'Ьстхемъ  буйства  и  грабите льствъ,  Ъхалъ 
съ  какою-то  ужасающею  тишиною.  Заы']&тно  было,  что  всю 
силу  напряженнаго  внимашя  его  останавливалъ  тащивппйся 
среди  его  пл^нникъ,  въ  самомъ  странномъ  наряде,  какой 
когда-члибо  налагало  насил1е  на  человека:  онъ  быль  весь  съ 
ногъ  до  головы  рязанъ  ружьями,  в'броятно,  для  сообщеноя 
неподвижности  его  тклу.  Пушечный  лафетъ  былъ  укр'Ьпленъ 
на  сштЬ  его.  Конь  едва  ступалъ  подъ  нимъ.  Несчастный 
пл'бнникъ  давно  бы  свалился,  если  бы  толстый  канатъ  не  при- 
растилъ  его  къ  с']&длу.  Осв'Ьтить  бы  м'Ьсячноку  лучу  хоть  на 
минуту  его  лицо  —  и  онъ  бы,  в-Ьрио,  бдеснулъ  въ  капляхъ 
кроваваго  пота,  катившагося  по  щекамъ  его!  Но  м^сяцъ  не  могъ 
вид'Ьть  его  лица,  потому  что  оно  было  заковано  въ  железную 
Р']&шетку.  Любопытные  жители,  съ  разинутыми  ртами,  иногда 
Р'Ьшались  подступить  поближе,  но,  увидя  угрожаюпцй  кудакъ 
или  саблю  одного  изъ  провожатыхъ,  пятились  и  бежали  въ 
свои  ще душные  домики,  закутываясь  покр'Ьпче  въ  наброшен- 
ные на  плеча  татарсше  тулупы  и  продрагивая  отъ  св^естн 
ночнаго  воздуха. 


313 

Отрядъ  минулъ  городъ  и  приближался  къ  уединенному  мо- 
настырю. Это  строеше,  составленное  изъ  двухъ  совершенно 
противоположныхъ  частей,  стояло  почти  въ  конц^  города  на 
косогор'Ь.  Нижняя  половина  церкви  была  каменная,  и,  можно 
сказать,  вся  состояла  изъ  треп^инъ,  обожжена,  закурена  по- 
рохомъ,  почерн'Ьвшая,  позелен']Ьвшая,  покрытая  кропивою,  хме- 
лемъ  и  дикими  колокольчиками,  носившая  на  себ'Ь  всю  л']^то- 
пись  страны,  терп'Ьвшей  кровавыя  жатвы.  Верхъ  церкви,  съ 
т^ии  изгибистыми  деревянными  пятью  куполами,  которые  уста- 
новила испорченная  архитектура  византШская,  еще  бол']&е  из- 
уродованная варваризмомъ  подражателей,  былъ  весь  деревянный. 
Новыя  доски,  желт^вш1я  между  почерн'^^лыми  старыми,  придавали 
ей  пестроту  и  показывали,  что  еще  не  такъ  давно  она  была 
починена^  богомольными  прихожанами.  Бл'Ьдный  лучъ  серпо-- 
рогаго  м']&сяца,  продравшись  сквозь  кудрявыя  яблони,  укры- 
вавши ветвями  въ  своей  гущ^  часть  здашя,  упалъ  на  низк1я 
рери  и  на  выдавш1йся  надъ  ними  вызубренный  (карнидъ}^, 
покрытый  небольшими,  своевольно  выросшими  желтыми  цв'Ь- 
тами,  которые  на  тотъ  разъ  блестели  и  казались  огнями  или 
золотою  надписью  на  дикомъ  карниз'Ь.  Одинъ  изъ  толпы  съ 
неизмеримыми,  когда-либо  виданными  усами,  длинн'Ье  даже 
аоктей  рукъ  его,  котораго,  по  замашкамъ  и  дерзкому  пове- 
лтельному  взгляду,  признать  можно  было  начальникомъ  от- 
ряда, ударилъ  дуломъ  ружья  въ  дверь.  Дряхлыя  монастырск1я 
сгЬнн  отозвались  и,  казалось,  испустили  умирающ1й  голосъ, 
унндо  потерявшШся  въ  воздухе.  Посл'Ь  сего  молчаше  снова 
заступило  свое  м-Ьсто.  Брань  на  разныхъ  нар*ч1яхъ  посыпа- 
лась изъ-подъ  огромнМшихъ  усовъ  начальника  отряда.  „Те- 
ремте-те,  поповство  проклятое!  Ато^  я  знаю,  ч%мъ  васъ  раз- 
будить!^ Раздался  пистолетный  выстр'Ьлъ,  пуля  пробила  ворота 
и  шлепнулась  въ  церковное  окно,  стекла  котораго  съ  дре- 
безгомъ  посыпались  во  внутренность  церкви.  Это  произвело 
смятеше  въ  кельяхъ,  которыя  примыкали  къ  церкви  ^;  пока- 
зались огни;  связка  ключей  загрем'бла;  ворота  со  скрыпомъ 
отворились  —  и  четыре  монаха,  предшествуемые  игуменомъ, 
предстали  бл'Ьдные,  съ  крестами  въ  рукахъ. 

„Изыдите,  нечистые!  кром'Ьшники!"  произнесъ  едва  слыш- 
ннмъ,  дрожащимъ  голосомъ  настоятель.  „Во  имя  Отца  и  Сына 
и  Святаго  Духа,  изыди,  д1аволъ!" 
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„Але  то  еще  и  брешетъ,  поганый^,  прогреми лъ  началь- 
никъ  языБОмъ,  которо]гу  ни  одинъ  челов'Ькъ  не  могъ  бы  дать 
имени:  изъ  такихъ  разнородныхъ  стих1й  былъ  онъ  соста- 
вленъ.  „То  брешешь,  лайдакъ,  же  говоришь,  что  мы  дьяволы; 
ато^  мы  не  дьяволы,  мы  —  коронные^. 

„Чтб  вы  за  люди?  я  не  знаю  васъ!  Зач'бмъ  вы  пришли 
смущать  православную  церковь?" 

„Я  теб^,  псяюха,  порохомъ  прочищу  глаза!  Давай  намъ 
ключи  отъ  монастырскихъ  погребовъ". 

„На  что  вамъ  ключи  отъ  нашихъ  погребовъ?** 

„Я,  глупый  попъ,  не  буду  съ  тобой  говорить.  А  если  ты 
хочешь,  басамазенята,  поговори  зъ  моимъ  конемъ!" 

„Принеси  имъ,  антихристамъ,  ключи,  брать  Касьянъ!"  про- 
стоналъ  настоятель,  оборотившись  къ  одному  монаху.  „Только 
у  меня  н-Ьтъ  вина!  Бакъ  Богъ  святъ,  н4тъ!  Ни  одной  бочки, 
ни  боченка  и  ничего  такого,  чт5  бы  вамъ  было  нужно". 

„А  МП*  какое  д-Ьло?  Ребята  хотятъ  хшть.  Я  теб4  говорю, 
если  ты,  глупый  попъ,  с^^на,  стойла  и  пшеницы  не  дашь  ло- 
шадямъ,  то  я  ихъ  въ  костелъ  вашъ  поставлю  и  тебя  сапо- 
гомъ  до  морды". 

Настоятель,  не  говоря  ни  слова,  возвелъ  на  нихъ  оловян- 
ные свои  глаза,  которые,  казалось,  давно  уже  не  принад- 
лежали М1ру  сему,  потому  что  не  выражали  никакой  страсти, 
и  встр'Ьтился  съ  злобно  устремившимися  на  него  глазами 
хезуита.  Онъ  отворотился  отъ  него  и  остановилъ  ихъ  на 
странномъ  пл'Ьнник'6  съ  жел^знымъ  наличникомъ.  Видъ  этотъ, 
казалось,  поразилъ  почти  безчувственнаго  ко  всему,  кром^ 
церкви,  старца. 

„За  чт5  вы  схватили  этого  челов']^ка?  Господи,  накажи 
ихъ  трехъипостасною  силою  своею!  В-Ьрио,  опять  какой- 
нибудь  мученикъ  за  в-бру  Христову!" 

Пл'З^нникъ  испустилъ  только  слабое  стенаше. 

Елючи  были  принесены,  и  при  св']&гЬ  сонно  гор^^вшей  св'Ь- 
тильни^  вся  эта  ватага  подошла  ко  входу  пещеры,  находившейся 
за  церковью.  Какъ  только  опустились  они  подъ  земляные  без- 
образные своды,  могильная  сырость  обдала  вс^^хъ.  Въ  молчашн 
шелъ  начальствовавши  отрядомъ,  и  непостоянный  огонь  све- 
тильни, окруженный  туманнымъ  кружкомъ,  бросалъ  въ  лицо 
ему  какое-то  бледное  привид^те  св4та,  тогда  какъ  т4нь  отъ 
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безконечнБХъ  усовъ  его  подымалась  вверхъ  и  двуня  длинньше 
поюсами  покрывала  вс^хъ.  Одн%  только  грубо  закругленныя 
оконечности  лица  его  были  опред'Ьлительно  тронуты  св']^томъ 
I  давали  разгляд'бть  глубоко-безчувственное  выражеше  его, 
показывавшее,  что  все  мягкое  умерло  и  застыло  въ  этой  душ^^, 
тго  жизнь  и  смерть  —  трынъ-трава,  что  величайшее  наслаж- 
деше  —  табакъ  и  водка,  что  блаженство  тамъ,  гд']^  все  дре- 
безжитъ  и  валится  отъ  пьяной  руки.  Это  было  какое-то  см^- 
шеше  пограничныхъ  нац1й :  родомъ  сербъ,  буйно  искоренивппй 
изъ  себя  все  человеческое  въ  венгерскихъ  попойкахъ  и  гра- 
бительствахъ,  по  костюму  и  несколько  по  языку  полякъ,  па 
жадности  къ  золоту  жидъ,  по  расточительности  его  козакъ, 
по  жел']^вному  равнодушно  дьяволъ.  Во  все  время  казался  онъ 
спокоенъ;  по  временамъ  только  шум-Ъла  между  усами  его 
обыкновенная  брань,  особенно  когда  неровный  земляной  полъ, 
часъ  отъ  часу  уходившШ  глубже  внизъ,  заставлялъ  его  осту- 
паться. Тщательно  осматривалъ  онъ  находивпияся  въ  земля- 
ннхъ  ст^нахъ  норы,  совершенно  обсыпавпияся,  служивпия 
когда-то  кельями  и  единственными  уб'^^жищами  въ  той  земл^, 
гд1  въ  р']Ьдк1й  годъ  не  проходило  по  степямъ  и  полямъ  раз- 
рушеше,  гд']^  никто  не  строилъ  кр'Ьпкихъ  строешй  и  зкмковъ, 
зная,  какъ  непрочно  ихъ  существоваше.  Наконецъ,  показа- 
лась деревянная,  заросшая  мхомъ,  зацв'бтшая  гнилью,  дверь, 
закиданная  тяжелыми  бревнами  и  каменьями.  Предъ  ней  оста- 
новился онъ  и  оглянулъ  ее  значительно  снизу  доверху. 
я  А  ну!*  сказалъ  онъ,  мигнувши  бровью  на  дверь,  и  отъ  ега 
волосистой  брови,  казалось,  пахнулъ  в'Ьтеръ.  Н'^^сколько  чело- 
в^къ  принялись  и  не  безъ  труда  отваливали  бревна.  Дверь 
отворилась.  Боже,  какое  ужасное  обиталище  открылось  гла- 
замъ!  Присутствовавш1е  взглянули  безмолвно  другъ  на  друга, 
прежде,  нежели  осмелились  войти  туда.  Есть  что-то  могильно- 
страпшое  во  внутренности  земли.  Тамъ  царствуетъ  въ  оц*- 
пенеломъ  величш  смерть,  распустившая  свои  костистые  члены 
подъ  ВСЕМИ  цв'Ьтущими  весями  и  городами,  подъ  всбмъ  весе- 
лящимся, живущимъ  м1ромъ1  Но  если  эта  дышащая  смертью 
внутренность  земли  населена  еще  живущими,  т^ми  адскими 
гномами,  которыхъ  одинъ  видъ  уже  наводитъ  содрогаше,  тогда 
она  еще  ужасн'бе.  Запахъ  гнили  пахнулъ  такъ  сильно,  что 
сначала  заняло  у  всЪхъ  духъ.  Почти  исполинскаго  роста  жаба 
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остановилась,  неподвижно  вьшучивъ  свои  страшные  глаза  на 
нарупштелей  ея  уединенк.  Это  была  четырехъ-угольная,  безъ 
всякаго  другаго  выхода,  пещера.  Ц']^лые  лоскутья  паутины 
вис^^ли  темными  клоками  съ  землянаго  свода,  служившаго  по- 
толкомъ.  Обсыпавшаяся  со  сводовъ  земля  лежала  кучами  на 
полу.  На  одной  изъ  нихъ  торчали  челов']^чесшя  кости;  летав- 
ппя  молшями  ящерицы  быстро  мелькали  по  нимъ.  Сова  или 
летучая  мышь  были  бы  здфсь  красавицами. 

„А  ч^шь  не  св'Ьтлица?  Св'бтлица  хорошая!^  прорев'блъ 
предводитель.  „Але  теб4,  пслюх-Ь,  тутъ  добре  будетъ  спать. 
Самъ  ложись  на  ковалки,  а  подъ  голову  подмости  ту  жабу, 
али  возьми  за  женку  на  ночь!^ 

Одинъ  изъ  коронныхъ  вздумалъ  было  засм']^яться  на  это,  но 
см'Ёхъ  его  такъ  страшно-беззвучно  отдался  подъ  сырыми  сво- 
дами, что  самъ  засм'бявшШся  испугался.  Пл'Ьнникъ,  который 
стоялъ  до  того  неподвижно,  быль  столкнуть  на  середину 
и  слышалъ  только,  какъ  захрип']^ла  за  нимъ  дверь  и  глухо 
застучали  заваливаемыя  бревна.  Св'бтъ  пропалъ  и  мракъ  по- 
глотилъ  пещеру. 

Несчастный  вздрогнулъ.  Ему  казалось,  что  крышка  гроба 
захлопнулась^  надъ  нимъ,  и  стукъ  бревенъ,  завалившихъ  входъ 
его,  показался  стукомъ  заступа,  когда  страшная  земля  валится 
на  посл^днШ  признакъ  существованк  челов'1ка,  и  могильно- 
равнодупшая  толпа  говорить,  какъ  сквозь  сонъ:  „Его  шЬть 
уже,  но  онъ  былъ^.  Посл^  перваго  ужаса,  онъ  предался 
какому-то  безсмысленному  вниманш,  бездушному  существова- 
ню,  которому  предается  челов']^къ,  когда  ударъ  бываетъ  тавъ 
ужасенъ,  что  онъ  даже  не  собирается  съ  духомъ  подумать 
о  немъ,  но  вместо  того  устремляетъ  глаза  на  какую-нибудь 
безделицу  и  разсматриваетъ  ее.  Тогда  онъ  принадлежитъ  къ 
другому  М1ру  и  ничего  не  разд-Ьляетъ  челов-Ьческаго:  видитъ 
безъ  мыслей;  чувству етъ,  не  чувствуя;  странно  живетъ. 
Прежде  всего  внимаше  его  впилось  въ  темноту.  Все  было 
на  время  забыто  —  и  ужасъ  ея,  и  мысль  о  погребенш  жи- 
ваго.  Онъ  вс^ми  чувствами  вселился  въ  темноту.  И  тогда 
предъ  нимъ  развернулся  совершенно  новый,  странный  М1ръ: 
ему  начали  показываться  во  мрак^  св^тлыя  струи,  —  послед- 
нее воспоминаше  св'Ьта!  Эти  струи  принимали  множество 
разныхъ  узоровъ  и  цв']^товъ.    Совершеннаго  мрака  н^тъ  для 
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глаза.  Онъ  всегда,  какъ  ни  зажмурь  его,  рисуетъ  и  предста- 
вляетъ  цв^ты,  которые  викклъ.  Эти  разноцветные  узоры  при- 
НЕма^ш  или  видъ  пестрой  шали,  или  волнистаго  мрамора, 
или,  наконецъ,  тотъ  видъ,  который  поражаетъ  насъ  своею 
чудною  необыкновенностью,  когда  разсматриваемъ  въ  микро- 
скопе часть  крылышка  или  ножки  насЬкомаго.  Иногда  строй- 
ный переплетъ  окна,  котораго,  увы!  не  было  въ  его  тем- 
ниц*, проносился  передъ  нимъ.  Лазурь  фантастически  мель- 
кала въ  черной  его  рам*,  потомъ  изменялась  въ  кофейную, 
потомъ  исчезала  совс^мъ  и  обращалась  въ  черную,  усеянную 
или  желтыми,  или  голубыми,  или  неопределеннаго  цв^та  кра- 
пинами. Скоро  весь  9тотъ  м1ръ  началъ  исчезать:  пленникъ 
чувствовалъ  что-то  другое.  Сначала  чувствован1е  это  было 
безотчетное;  потомъ  начало  прхобр^тать  определительность. 
Онъ  слышалъ  на  руке  своей  что-то  холодное;  пальцы  его 
невольно  дотронулись  къ  чему-то  слизкому.  Мысль  о  жабе 
вдругъ  осенила  его!...  Онъ  вскрикнулъ  и  разомъ  переселился 
въ  М1ръ  действительный.  Мысии  его  окунулись  вдругъ  въвесь 
ужасъ  существенности.  Къ  тому  еще  присоединилось  изну- 
реше  силъ,  ужасный  спертый  воздухъ:  все  это  повергло  его 
въ  продолжительный  обморокъ. 

Между  темъ  отрядъ  коронныхъ  войскъ  разместился  въ  мо- 
настырскихъ  кельяхъ,  какъ  дома,  высылалъ  монаховъ  подчи- 
щать конюшни  и  пировалъ,  радуясь,  что,  наконецъ,  схва- 
тилъ  того,  кто  былъ  имъ  нуженъ. 

1830. 


о  ДВИЖЕНШ  НАРОДОВЪ  ВЪ  КОНЦ-Ь  V  В^ЬКА. 


Великое  странствхе  народовъ,  произведшее  нын'бшнее  на- 
селеше  Европы,  касается  началомъ  своимъ  глубокой  древности. 
Оно  было,  можетъ  быть,  современно  основашю  Рима,  если 
еще  не  прежде.  Когда  Средиземное  море  омывало  еще  воз- 
раждаюпцяся  государства,  видело  первые  шаги  возникающей 
торговли  и  развивался  духъ  народовъ,  составившихъ  цв'бтъ 
древняго  М1ра, —  во  глубин*  Азш  скрывался  другой,  неведомый 
М1ръ,  которому  определено  было  уничтожить,  убить  все  древ- 
нее велич1е,  древшй  духъ,  древшя  формы  прежняго  и  замо- 
стить его  всЬмъ  новымъ.  Средняя  Аз1я  совершенно  противо- 
положна южной,  югозападной,  африканскимъ  и  европейскимъ 
берегамъ  Средиземнаго  моря,  гд**  цв'бтущее  разнообразхе  при- 
роды, почвы,  произведешй,  смОсь  земли  и  моря,  куча  без- 
численныхъ  острововъ,  мысовъ,  заливовъ,  казалось,  были  со- 
зданы нарочно  для  того,  чтобы  быстро  развить  деятельность 
и  умъ  человека.  Природа  средней  Азш  совершенно  другаго 
рода:  она  однообразна  и  неизмерима.  Степи  ея  безбрежны, 
какъ-то  огромно  ровны,  какъ  будто  похожи  на  пустынный 
океанъ,  нигде  не  останавливаемый  островомъ.  Неподвижныя 
озера  безпредельныхъ  равнинъ  не  могли  возбудить  никакой 
деятельности.  Казалось,  сама  природа  определила  9ту  землю 
народамъ  пастушескимъ,  чтобы  по  нимъ  имели  мы  понятхе 
о  первобытной  жизни  первоначальныхъ  людей.  Неизмеримость 
равнинъ  не  могла  внушить  человеку  никакой  идеи  о  посто- 
лнномъ  жилище,  которая  обыкновенно  возрождается  у  него 
при  виде  утесистой  горы,  берега,  моря,  острова  и  вообще, 
где  только  есть  возможность  укрепиться.  Где  же  природа 
усыплена  и  недвижима,  тамъ  и  человОкъ  безпеченъ:  онъ  за- 
ботится только  о  слишкомъ  нужномъ.  Патр1архальные  обита- 
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теш  степей  питались  только  молокоиъ,  сыромъ,  доставляемыми 
жхъ  полудикими  животными,  и  р']&дко  питались  мясомъ.  Отъ 
того  стада  ихъ  множились  необыкновеннымъ  образомъ:  вла- 
дельцы ихъ  чаще  должны  были  переходить  съ  м'бста  на  м'Ь- 
сто,  степей  требовалось  съ  каждымъ  годомъ  бол']&е  и  бол'Ье  — 
и  тк  земли,  которыя  ужасаютъ  донын'Ь  своею  неизм'Ьри- 
мостью,  земли,  быбШ1я  вдвое  бол'Ье  тогдашняго  образован- 
наго  мхра,  земли,  съ  которыми  бы  земледельцы  всего  свФта 
не  знали,  чт5  д'Ьлать, —  эти  земли  сд'Ьлались  т'Ьсными.  Силь- 
н^йппе  властители  должны  были  вытеснить  слабМпшхъ.  На- 
роды пастушесюе,  не  им'Ья  неподвижной  собственности,  укр'Ь- 
шенной  давностш  влад']^н1Я,  легко  уступаютъ  первому  напору 
I  уходятъ  съ  своими  стадами  дал'Ье.  И  такимъ  образомъ  Аз1я 
сделалась  народовержущимъ  вулканомъ.  Съ  каждымъ  годомъ 
Бнбрасывала  она  изъ  н^дръ  своихъ  новыя  толпы  и  стада,  ко- 
торыя, въ  свою  очередь,  сгоняли  съ  м^стъ  изверженныхъ 
прежде.  Они  перешли  горы  и  потянулись  въ  Европу.  Народы, 
можно  сказать,  не  шли  впередъ,  а  машинально  сталкивали 
другихъ  съ  м^стъ.  Это  не  были  завоеватели,  а  какхе-то  не- 
вольники, дМствовавпие  только  отъ  страха  наказан1я.  Ц'Ьпь 
народовъ  отъ  востока  и  с^веровостока  протянулась  такимъ 
образомъ  по  всей  Европ*]^  къ  самому  югу.  На  юг^  они  встр'Ь- 
тили  первое  сопротивлеше,  ощутили  огромную  власть  римлянъ 
н  встретились  съ  древнимъ  м1ромъ.  Между  т^мъ,  Аз1я  про- 
должала извергать  новыя  толпы.  Толчокъ  отъ  каждаго  новаго 
извержешя  проходилъ  по  всей  ц^пи:  новые  тЬснили  преж- 
нихъ,  предыдущ1е  —  последующихъ.  Стремлеше  народовъ  ста- 
новилось сильно,  но  за  то  и  отпоръ  со  стороны  римлянъ  былъ 
очень  силенъ,  и  потому-то  на  границахъ  римской  импер1и  на- 
копилось такое  множество  народовъ.  После  каждаго  новаго 
вввержешя  это  накоплеше  становилось  сильнее,  и  римлянамъ 
труднее  было  сопротивляться  имъ.  Наконецъ,  римляне  усту- 
шии  —  и  тогда  орды  стремительнее  хлынули  на  югъ  Европы. 
Не  имей  Европа  южною  границею  своею  Средиземнаго  моря, 
или  имей  эти  толпы  народовъ  какое-нибудь  понят1е  о  море- 
пдаванш,  это  переселеше  долго  бы  не  остановилось,  ^-потому 
НТО  Аз1я  не  переставала  извергать  новыя  толпы, — народы  пере- 
шли бы  въ  Африку,  Европа  еще  бы  несколько  летъ  не  устоя- 
лась, хаосъ  бы  продолжился   надолго,    государства   состави- 
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лись  бы  гораздо  позже,  и,  вообще,  весь  ходъ  образовашя 
отодвинулся  бы  на  дальиМшк  времена.  Но  какъ  только  на- 
роды, овлад']&вш1е  югоиъ  Европы,  увид'^^ли  позади  себя  норе 
и  невозможность  итти  дал'Ье,  то  р'Ьшились  вс^ми  силами  со- 
противляться нападавшимъ  на  нихъ  непр1ятелямъ.  Сш  посл^д- 
ше,  встр']Ьтивши  неожиданный  отпоръ,  решались  отразить  н 
своихъ  непр1ятелей,  которые  съ  своей  стороны  употребили 
то  же  съ  своими,  и  такимъ  образомъ  толчокъ  получилъ  обрат- 
ное направлеше,  и  движете  вдругъ  остановилось.  Сл4дств1е 
этого  почувствовалось  даже  въ  Азш,  гд-Ь  некоторые  пасту- 
шескхе  народы  принуждены  были  заняться  землед'блхемъ. 

Это  переселеше  совершилось  бы  гораздо  быстр'бе,  если  бы 
Европа  состояла  изъ  такихъ  гладкихъ,  открытыхъ  равнинъ, 
какими  исполнена  Аз1я.  Но  въ  ней,  напротивъ  того,  природа 
на  небольшомъ  пространств-^^  показала  страшную  нерегуляр- 
ность и  разнообразхе :  со  всЬхъ  сторонъ  она  изрыта  моряки, 
берега  ея  в&к  изъ  полуострововъ  и  мысовъ,  средина  почти 
нигд-Ь  не  им-Ьеть  ровной  поверхности:  она  идетъ  то  вверхъ, 
то  внизъ,  то  подымается  безобразными  высокими  горами,  то 
опускается  долинами,  какъ  будто  провалившимися  между  ними. 
Къ  этому  нужно  прибавить,  что  она  въ  то  время  вся  была 
облечена  дремучимъ,  непроходимымъ  л^сомъ  и  пронята  топ- 
кими болотами.  И  потому  движен1е  народовъ,  ч^мъ  глубже 
касалось  Европы,  т^мъ  происходило  медленн'бе:  они  должны 
были  продираться  сквозь  л^са,  перел-^Ьзать  черезъ  горы  и  обхо- 
дить болота.  Они  селились  оазами  и  были  такъ  скрыты  одинъ 
отъ  другаго  лесами  и  неведомыми  местами,  что  часто  долго 
были  безопасны  отъ  всякихъ  нападешй.  И  когда  новое  на- 
воднеше  толпы,  слишкомъ  многочисленной,  водимой  предпршн- 
чивымъ  повелителемъ,  освещало  Европу  великол-Ьиными  иллю- 
минащями,  зажигая  вековые  л-Ьса  ея,  и  л^са  исчезали,— тогда 
изумленнымъ  главамъ  ихъ  представлялся  народъ,  котораго  су- 
ществован1я  они  даже  и  не  подозр'бвали,  и  который  нравами 
своими,  хотя  уже  отдалившимися,  все  еще  сходствовалъ  съ 
ними.  Вся  Европа  состояла,  можно  сказать,  изъ  клочковъ  и 
отрывковъ,  отторженныхъ  другъ  отъ  друга  самою  природою; 
отъ  того  покореше  ея  и  соединете  подъ  одну  власть  было 
вовсе  невозможно,  и  отъ  того  произошли  ея  безчисленныя 
нащи,  которыя,  безъ  всякаго  сомн']Ьн1я,  слились  бы  и  нагла- 
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ДЕЛИСЬ,  если  бы  она  состояла  изъ  открытыхъ  равнинъ.  Это  былъ 
новый  невидимый  шръ,  о  котороиъ  древше  просв^^щенные  на- 
роды ничего  не  знали,  и  который,  можно  сказать,  самъ  мало 
зналъ  себя. 

Основу  его  составляло  множество  разныхъ  отраслей  герман- 
скихъ  шгеменъ,  простиравшихся  но  всему  западу.  Берега  Ш- 
мецшго  моря,  Рейна  и  Дуная  и  вся  средина  Европы  до  Балт1й- 
скаго  моря  были  заняты  юга.  Состояше  их!  во  время  перваго 
знакомства  съ  ними  римлянъ  уже  показывало  давнюю  оседлость 
въ  Европе  и  — что  переселеше  ихъ  соверпшлось  въ  глубокой 
древности.  Но  что  оно  истекло  изъ  Азш,  тому  доказательствомъ 
служить  странное  сходство  н'Ькоторыхъ  коренныхъ  словъ  языка 
германскаго  еъ  персидскимъ'*'.  Выбросила  ли  Аз1я,  въ  перво- 
начальной древности,  за  однимъ  разомъ  племена  на  югъ,  образо- 
вавш1яся  среди  горъ  въ  народъ  персидсюй,  и  на  сЬверъ,  пре- 
вративпияся  въ  л^сахъ  Европы  въ  германцевъ,  или  позже 
тяжелое  влкше  пареянъ,  ринувшихся  изъ  средины  Азш,  при- 
несло въ  явыкъ  персидсюй  множество  словъ,  раздававшихся 
дотоле  въ  неизм'1римыхъ  степяхъ  ея  и  распространившихся 
уже  и  въ  Европ4**, — какъ  бы  то  ни  было,  но  первоначаль- 
ное происхожден1е  германцевъ  было  изъ  Азш,  и  переселеше 
ихъ  совершилось  въ  отдаленный  времена. 

Эти  народы  представляли  совершенно  противоположный  и 
вовсе  отличный  м1ръ  отъ  римскаго.  Физическая  и  духовная 
ихъ  природа  носила  р'Ьзк1й  отпечатокъ  самобытности  и  осо- 
бенности. Ихъ  организац1я  физическая  совершенно  спорила 
съ  организац1ей  народовъ  древняго  М1ра.  Черные  блестящ1е 
глаза,  темные  волосы,  выразительный,  южныя  черты  лица, 
казалось,  дышавш1я  потребностью  роскоши  и  пресыщающихъ 
наслажден1й, —  общей  физ10гном1ей  уже  остановившагося  древ- 
няго М1ра,  —  встречали  зд'Ьсь  совершенную  противополож- 
ность: голубоглазые,  светловолосые,  рослые,  кр-Ьнюе,  съ  однимъ 
только  свир'Ьпымъ  выражешемъ  войны  на  лиц'6,  гермашцх  по- 
казали собою  совершенно  новую  природу,  которою  означился 
новый  М1ръ.  Ихъ  релипя,  ихъ  жизнь,  ихъ  темпераментъ,  перво- 
образный  стихш   характера  разнились  во  всемъ  отъ  образо- 
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ванныхъ  тогдашнихъ  народовъ.  Религ1я  герканскихъ  народовъ 
отличалась  особенною  оригинальностш.  Ихъ  божество  и  пред- 
кетъ  повлонен1я  была  Земля.  Казалось,  какъ  будто  мрачннй 
видъ  тогдашней  Европы  внушилъ  имъ  идею  этой  религш.  Будучи 
р'Ьдко  осв-Ьщаемы  солнценъ  и  находясь  ьЬчао  подъ  мрачною 
т^нью  в-Ьковыхъ  дубовъ,  рдя  пещеры  для  первоначальныхъ 
своихъ  жилищъ  или  сохранешя  сокровищъ,  видя  одну  только 
землю,  могущественно  выбрасывавшую  на  поверхность  расте- 
шя,  приносивш1я  имъ  бедную  пищу,  и  величественныя  высо- 
шя  деревья,  шувгЬвппя  надъ  ними,  они  почитали  ее  зиждитель- 
ницею  всего.  Отъ  ней  производили  они  бога  своего  Туистона, 
или  Тевта,  у  котораго  былъ  сыпь  Мань,  а  отъ  него  различныя 
в']^тви  германскихъ  народовъ,  которые,  по  мн^шю  ихъ,  были 
древнейшими  обитателями  М1ра.  Повидимому,  такое  понятхе  о 
религш  совершенно  отд']Ьляетъ  ихъ  отъ  Азш,  но  мы  должны 
вспомнить,  что  владычество  природы  и  положешя  земли  всегда 
было  сильно.  Природа  деспотически  властвуетъ  надъ  перво- 
начальнымъ  челов^комъ.  Развиваясь  и  зр&1  умомъ,  онъ  по- 
лучаетъ  надъ  нею  верхъ  и  предписываетъ  ей  законы,  но  въ 
первобытномъ,  но  въ  дикомъ  состояши  онъ  долженъ  самъ 
исполнять  ея  законы:  онъ  рабъ  ея.  Въ  средней  Азш  небо 
все  открыто  передъ  глазами.  Тамъ  оно  необозримо  и  велико. 
Земля  передъ  нимъ  кажется  слишкомъ  низменною.  Никакое 
высокое  растете,  никакая  остроконечная,  высокая,  узкая 
скала  не  останавливаетъ  взора;  разстилающаяся  по  необозри- 
мымъ  пространствамъ  трава  представляетъ  ее  еще  низменнее. 
Солнце  тамъ  течетъ  величественно,  обливая  все  своимъ  св^- 
томъ;  зв'Ьзды  усыпаютъ  густо  небесный  небосклонъ  и  одн^ 
только  могутъ  остановить  челов'^ка  и  препятствовать  совра- 
титься съ  пути.  Отъ  того  во  всей  Азш  царствовало  всегда 
поклонеше  солнцу  и  небеснымъ  св'Ьтиламъ.  Передвигаясь  въ 
Европу,  народы  р'^же  виделись  съ  солнцемъ.  Густой  и  вели- 
чественный мракъ  европейскихъ  л^совъ  сильнее  поражалъ 
ихъ  дикое  воображеше.  Туманы  севера  и  болотныя  испарешя 
скрывали  вовсе  небо;  самая  необходимость  заниматься  иногда 
землед'Ьлхемъ  заставляла  ихъ  бол'Ье  привязаться  къ  земл^. 
И  потому-то  у  германскихъ  народовъ  было  очень  слабо  по- 
клонеше св^тиламъ;  едва  у  немногихъ  сохранилась  о  немъ 
память.  Во  глубин']^  и  глуши  л'1совъ,  непроницаемыхъ  солнцемъ. 


323 

ОНИ  приносили  свои  жертвы  богине  —  матери  Герт^.  Еаза- 
юсь,  мракъ  считался  у  нихъ  ч^Ьмъ-то  священншгь,  и  потону-то 
вгь  религ1я  уже  въ  самомъ  начал!^  не  сходствовала  съ  дру- 
гими. Они  вЬрлиш  въ  безсмерпе.  Но  ихъ  небеса  были  мрачны. 
Они  въ  своемъ  Валгал'Ь  вид']Ьли  продолжеше  воинственной  ихъ 
жизни:  туда  переселяли  они  свои  германсше  дубы,  пылаюпце 
костры  и  громъ  оруж1й;  небеса  облекали  въ  свинцовый  тучи 
и  населяли  темными  тенями  своихъ  великихъ,  уже  погибшихъ 
на  войн'Ь,  героевъ.  ПоЕлонеше  Герт']^  разошлось  между  всЬми 
почти  германскими  племенами.  Бъ  предметамъ  поклонешя  ихъ 
принадлежали  также  гЬни  умершихъ  героевъ,  которыхъ  они 
представляли  въ  колоссальномъ  вел^Ь.  Ташя  же  почести  раз- 
деляли ихъ  товарищи  кони,  изъ  которыхъ  б^лые  почитались, 
по  свид']Ьтельству  Тацита,  священными  и  хранились  въ  запо- 
в^дныхъ  рощахъ.  Ихъ  впрягали  въ  священную  колесницу,  за 
которою  шелъ  король,  жрецы,  и  по  храп^шю  ихъ  узнавали 
будущее. 

Германсше  народы  долго  сохраняли  первобытный  образъ 
гизни.  Они  жили  и  веселились  одною  войною.  Они  трепетали 
при  звук§  ея,  какъ  молодые,  исполненные  отваги,  тигры. 
Думали  о  томъ  только,  чтобы  помЬряться  силами  и  повесе- 
лпься  битвой.  Ихъ  мало  занимала  корысть,  или  добыча:  блес- 
нуть бы  только  подвигомъ,  чтобы  посл%  пересказали  его 
хкю  въ  п^сняхъ.  Съ  именемъ  прославившагося  въ  бояхъ  со- 
единялись у  нихъ  всЬ  выгоды  и  счаст1е  жизни.  Его  выбирали 
въ  предводители;  къ  нему  чувствовалось  у  всЪть  народовъ 
уважеше  и  изумлеше.  Онъ  былъ  посредникъ  и  судья  во  всЬхъ 
спорахъ,  на  войн'Ь  полный  распорядитель  добычи;  ему  даже 
чухдыя,  отдаленныя  племена  присылали  конныя  сбруи;  ему 
родння  и  подвластный  племена  добровольно  приносили  въ  даръ 
произведетя  полей  своихъ  —  плоды,  скотъ  и  лошадей \  Храб- 
рость казалась  ч^мъ-то  божескшсъ;  подъ  его  знамена  вс^ 
спешили  наперерывъ  и  сражались,  не  для  добычи,  но  чтобы 
показаться  передъ  нимъ  и  заслужить  его  одобрительное  слово. 
Его  имя  долго  поминалось  въ  п^сняхъ,  и  по  смерти  его,  въ 
честь  ему,  совершались  пиршества;  и  долго  племя,  им'1вшее 
его,  превозносилось  его  подвигами  передъ  другими;  т^нь  его 
становилась  божествомъ  и  служила  предметомъ  поклонешя. 
Такой  уд'^^лъ  былъ   завиденъ,    потому  что   жажда   безсмертхя 
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уже  кипитъ  и  въ  неразвившемси  челов'Ьк'6.  Вс']Ь  наперерывъ 
стремились  прошум'бть  подвигами;  битвы  были  часты,  и  гер- 
манцы, по  первому  призванш,  готовы  были  летать  съ  своими 
дикими  силами. 

Они  сражались  почти  наги,  выказывая  во  всей  простоте 
атлетическую  свою  силу.  Плащъ,  застегнутый  вм^^сто  пряжки 
терновымъ  шипомъ,  кожа  дикаго  зв'^ря  на  плеч^  —  вотъ  ихъ 
убранство.  Они  строились  густо,  кучами,  въ  вел^Ь  клина; 
действовали  вблизи  и  вдали  короткими  копьями,  называемыми 
фрамеями;  львиная  сила  мышцъ  ихъ  бросала  ихъ  такъ  далеко, 
сколько  нужно  было,  чтобы  достать  непр1ятеля;  одни  щиты 
ихъ  показывали  роскошь,  испещряемые  яркими  цв'бтами;  толпа 
женъ,  д'Ътей  сл'бдовала  за  ними  въ  битву,  сопровождала  ихъ 
своимъ  крикомъ  и  была  причиною  новаго  мужества:  они  не 
мыслили  предаться  б'^Бгству,  при  мысли  о  рабств'б,  ожидающемъ 
ихъ  женъ  и  д'бтей,  усугубляли  дишй  напоръ  свой,  и  непр1я- 
тели  уступали.  Ихъ  жены  тутъ  же,  среди  битвы,  высасывали 
раны  мужей  своихъ,  зал-Ьчивали  ихъ  и  даже  уносили  на  пле- 
чахъ  своихъ.  Смерть  предводителя,  вм'Ьсто  того,  чтобы  раз- 
строить  ихъ,  связывала  жел-Ьзною  силою  мести  и  д'1лала  ихъ 
несокрушимыми.  Бросить  щитъ  было  верхъ  безчест1я,  и  не- 
счастный, жертва  всеобщаго  презр^шя,  убивалъ  самъ  себя. 
Предводитель  силою  одного  уважешя,  безъ  власти,  правилъ 
самовластно  племенами,  и  воины,  съ  изумительною  покорностью, 
исполняли  его  велЬвт.  Предводя  на  войн']^,  они  оставляли 
при  себе  власть  эту  иногда  и  среди  мира  и  назывались 
гериманами*. 

Они  были  вольны  и  не  хотели  никакой  имЪть  надъ  собою 
влас1'и.  Правлешя  у  нихъ  почти  не  было.  Они  собирались  на 
народный  собран1я,  стекавш1яся  при  новолунш  и  полнолуши 
каждаго  месяца,  а  въ  случаяхъ  чрезвычайныхъ  и  во  всякое 
время.  На  эти  собран1я  они  приходили  .1ениво  и  медленно, 
желая  показать,  что  д^лають  это  по  своей  вол^;  несколько 
дней  протекало,  покамЬстъ  могло  составиться  нужное  число 
для  совещашя.  Они  сидели  въ  полномъ  вооруженш;  одни 
только  жрецы  могли  приказать  наблюдать  молчанхе;  предсе- 
дательствовали старейшины  семействъ,  седовласые  (^а^^шп), 
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оосл^  изм'1нивш1е  это  назваше  въ  графовъ;  говорили  князья 
и  прославивш1еся  въ  битвахъ;  р^чи  ихъ  бши  просты,  но  ис- 
полнены того  сильнаго  и  сжатаго  лаконизма,  которымъ  отли- 
чается безхитростное  краснор'Ьше  народовъ  св'^жихъ. 

Они  были  просты,  прямодушны;  ихъ  прест7Плен1Я  были 
сд-Ьдствхе  нев-Ьжества,  а  не  разврата.  То,  чтб  было  безчесйе 
я  низость  духа,  называлось  только  преступлеюемъ;  перемет- 
чики, изменники  были  в'^шаны  и  предаваемы  мучительной 
казни;  за  низк1е  и  безчестные  поступки  бросали  въ  болото, 
забрасывали  тиною  и  фашинникомъ,  какъ  бы  желая  скрыть 
то,  чтд  не  должно  бы  никогда  показываться.  Жена,  изм'Ьнив- 
шая  мужу,  была  въ  его  власти:  онъ  могъ  отр-Ьзать  ей  волоса, 
лишить  од'Ьяшя  и  обнаженную,  покрытую  стыдомъ,  гнать  роз- 
гами чрезъ  веси  и  деревни,  и  никто  не  смЬлъ  изъявлять  со- 
жал%н1я,  не  смотря  на  всю  красоту  ея;  но  прим']Бры  эти  были 
р^дки,  потому  что  германцы  были  дики  и  жестки  нравами, 
и  что  у  нихъ  были  только  обычаи,  которые  обыкновенно  силь- 
нее самихъ  законовъ. 

Они  были  безпечны,  бездМственны  въ  домашней  жизни  и 
представляли  совершенную  противоположность  безпокойному 
быту  воинскому.  Они  были  безчувственно-л^нивы  и  лежали 
въ  своихъ  хижинахъ,  не  трогаясь  съ  м^ста.  Ч'Ьмъ  бол^е  кто 
почиталъ  себя  храбрымъ,  т^мъ  бол^е  считалъ  для  себя  низ- 
кямъ  всякое  занятхе;  поля  обработывали  старики,  безсильные, 
мало^Ьтные^  и  рабы,  которые  пользовались  совершенною  сво- 
бодою и  платили  только  небольшую  подать  отъ  полей  своихъ. 
Вс^  домашшя  заботы  лежали  на  женахъ.  Жена  не  приносила 
мужу  приданаго;  напротивъ,  онъ  долженъ  былъ  самъ,  нака- 
нун-Ь  свадьбы,  принесть  въ  даръ  быка  въ  ярм^,  вооруженную 
лошадь  и  копье,  какъ  бы  желая  этимъ  дать  знать,  что  она 
должна  разд'Ьлить  ъс^  его  занят1я. 

Они  од'Ьвались  совершенно  противоположно  римскому  м1ру 
и  всбмъ  народамъ  южнымъ,  любителямъ  вольныхъ,  широкихъ 
одеждъ:  они  носили  платье  узкое,  которое  совершенно  обви- 
валось около  ихъ  т^ла;  зв']Ьриныя  кожи,  носимыя  ими,  при- 
давали имъ  что-то  дикое  и  зв'Ьрообразное.  Од'^шя  женъ  ихъ 
мало  отличались  отъ  мужскихъ;  у  иныхъ  платье  было  льня- 
ное алое,  доходившее  только  до  пояса,  такъ  что  шея,  грудь 
и  руки  были  открыты.  Д'Ьти  были  совершенно  преданы  своей 


326 

вол'Ь  и  рос^[и  т/ЛстЬ  съ  домашнимъ  скотомъ.  Когда  они  до- 
стигали совершеннаго  возраста,  тогда  только  получали  право 
носить  оружхе  и  заседать  въ  собрашлхъ.  Гостепршнство,  свой- 
ственное почти  всбмъ  дикарямъ  и  первобытнымъ  нравамъ, 
било  ихъ  принадлежностью.  Гостя  дарили  подарками:  немог- 
Ш1Й  угостить  его  отводилъ  самъ  къ  другому. 

Но  бол'1е  всего  можно  было  вщЬтъ  древняго  германца 
въ  его  пиршествахъ,  въ  которыхъ  проводили  они  напролетъ 
ц^лыя  ночи,  гд'Ь  зажженные  дубы  величественно  осв'Ьщалн 
л^са,  и  хл'1бный  напитокъ  изъ  ячменя,  можетъ  быть,  пра- 
п^уръ  нын^шняго  пива,  такъ  употребительнаго  въ  Германш, 
разр'^шалъ  ихъ  мысли,  р^чи  и  нам'1решя.  Въ  8тихъ-то  пир- 
шествахъ  созр']^вали  веб  ихъ  предпрхятхя.  Тутъ  они  задумы- 
вали свои  см-Ьлыя  и  дерзк1я  д^ла,  которыя  не  всегда  и  не 
вс'1^мъ  могли  нритти  въ  голову  во  время  медленныхъ  народ- 
ныхъ  собран1й.  Они  были  стремительны,  азартны,  и  какъ 
только  были  разбужены,  потрясены  и  выходили  изъ  своего 
хладнокровнаго  положешя,  то  уже  не  знали  пред'&ловъ  своему 
стремленш.  Азартность  ихъ  бол'Ье  всего  оказывалась  въ  игр^, 
въ  которую  заигрывался  дик1й  германецъ  до  того,  что  про- 
игрывалъ  свой  домъ,  оруж1е,  жену,  д^тей,  наконецъ  самого 
себя  и  становился  рабомъ, — состояше  нестерпимее  для  него 
самой  смерти!  Эта  азартность,  можетъ  быть,  служила  осно- 
вашемъ  т4хъ  дерзкихъ,  сильныхъ  страстей,  которыми  испол- 
нены европейцы. 

Таковы  были  народы  германсше  —  грубыя  стихш,  изъ  ко- 
торыхъ образовалась  новая  Европа.  Они  д'блились  на  безчи- 
сленныя  племена  и,  какъ  густые  европейскхе  л'1са,  усеивали 
сЬверную  Европу.  Чтобы  ясн^Ье  обозреть  ихъ,  начнемъ  съ  гЬхъ 
м^стъ,  щ^  древшй  М1ръ  уже  вид'1лъ  этихъ  первоначальныхъ 
зиждителей  новаго,  т.  е.  отъ  р'бки  Дуная,  служившаго  пре- 
д^ломъ  для  римлянъ.  Тутъ  обитали  уже  входивпие  въ  сноше- 
ше  съ  древнимъ  просв^щеннымъ  Римомъ,  все  еще  вольные, 
но  уже  не  столь  одичавшхе,  какъ-то:  гермундуры,  нариски, 
маркоманы  и  квады.  Потомъ  великая  ц^пь  племенъ  герман- 
скихъ  толпилась  по  Рейну,  отъ  устья  и  внизъ  до  впадешя 
его  въ  море:  ванпоны,  трибоки,  н'Ьметы,  матхаки,  убш;  за 
ними  следовали  тенктеры,  бывпие  первыми  наездниками,  ко- 
торыхъ конница  славилась  и  у  римлянъ,  которыхъ  все  нму- 
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щество  были  лошади  и  оставлялись  въ  наследство  только 
храбрынъ;  за  ними  узипетры  и  у  -самаго  впадешя  Рейна  въ 
море  —  сильные  батавы.  Средина  Германш,  погруженная  въ 
д'бса,  скрывала  самыхъ  свир'1ныхъ  и  сильныхъ  народовъ. 
Начиная  съ  запада  и  на  востокъ,  первые  встр']&чались  хаты, 
предки  нын']&шнихъ  гессенцовъ,  живпие  при  р']^к'6  Майн^,  гд^ 
Гёрмашя  состоитъ  изъ  частыхъ  возвышенностей,  —  народъ, 
страшивппй  своею  пехотою,  регудярнымъ  устройствомъ  ея, 
оснотрительност1ю  въ  нападешяхъ  и  дикимъ  выражешемъ  лицъ 
своихъ.  Ихъ  обычаи  невольно  поражали  своею  оригинально- 
СТ1Ю.  Ни  одинъ  юноша  не  см^лъ  отр']^зать  волосъ  своихъ  до 
тЬхъ  поръ,  пока  не  омыль  рукъ  своихъ  въ  крови  непрхятеля; 
въ  битвахъ  они  должны  были  находиться  впереди  и  своими 
обросшими  косматыми  лицами  наводили  робость  на  врага. 
Всяк1й  хатъ  носилъ  на  рукЬ  своей  железное  кольцо,  чтд 
считалось  безчест1емъ,  потому  что  напоминало  ц^пи;  сбро- 
сить его  онъ  могъ  тогда  только,  когда  поражалъ  собственною 
рукою  непрктеля.  На  югъ  отъ  хатовъ  были  херуски,  оби- 
татели Гарца;  дал'бе  сл'бдовали  фозы,  сигамбры,  бруктеры, 
ангруарш,  хазуарш,  наконецъ  аряне,  отличавш1еся  совер- 
шенно особеннымъ  родомъ  нападешй,  которыя  они  произво- 
дили въ  глух1я,  мрачный  ночи,  и,  желал  облечь  ихъ  страхомъ, 
выкрашивали  гЬло,  носили  щиты,  покрытые  черною  краскою, 
и,  въ  вид-Ь  погребальной  процессш,  представлялись  изумлен- 
ннмъ  глазамъ  непр1ятелей,  не  могшихъ  выносить  такого  зре- 
лища. За  ними  на  востокъ,  въ  пространствахъ  н'1сколько 
бол'Ъе  открытыхъ,  обитали  свевы,  состоявпие  изъ  множества 
разныхъ  племенъ  и  ведш1е  долго  еще  жизнь  пастушескую,  не 
смотря  на  то,  что  положеше  земли,  еще  болотной,  мало  пред- 
ставляло для  ней  удобства. 

Вообще  можно  сказать:  ч^мъ  ближе  къ  западу  и  югоза- 
паду,  т^мъ  бол']Бе  было  занимавшихся  земле д']^л1емъ,  или,  по 
крайней  м^р'Ь,  оно  м']Ьшалось  у  нихъ  съ  пастушескою  жиз- 
нш;  ч'Ьмъ  ближе  къ  востоку,  къ  Венгрш,  Дакш  и  Польш*]^, 
тЬжь  бол^е  преобладала  пастушеская  жизнь;  ч'Ьмъ  глубже 
въ  л^са  Гарца,  т^мъ  мрачн'1е  и  сильн'Ье  становились  герман- 
СК1Я  племена.  Но  самые  опасные,  которыхъ  римляне  даже 
вовсе  почти  не  знали  и  которые  были  истинные  разрушители 
ихъ  владычества — это   были   вс4,    населявшхе  берега  морей 


328 

и  прибалт1Ёск1я  земли.  Сюда  никогда  не  досягали  рюсляне. 
Зд'^сь  жили  пираты,  самые  нредпр1имчиБые  изъ  германцевъ, 
которыхъ  уже  положеше  земли  и  моря  заставляло  отважи- 
ваться на  дерзк1я  д'Ьла.  Такимъ  образомъ,  по  Шмецкому  морю 
жили  фризы  и  хавки;  за  ними  самые  сильные  корсары  севе- 
ра—  саксы,  въ  Голштинш  —  кимвры,  по  БалтШскому  морю — 
готы,  Варны,  ругш,  бургунды,  и  въПруссхи — ломбарды,  ван- 
далы, герулы.  Кром^  того,  въ  средине  Гермаши  находилось 
еще  множество  разныхъ  отродай,  совершенно  скрытыхъ  боло- 
тами и  лесами,  которыя,  во  время  частыхъ  битвъ  между  ея 
племенами,  были  вытесняемы  и  видели  необходимость  изби- 
рать неприступныя  м^ста.  Горы  Альпъ  и  Барпата  заключали 
въ  себе  множество  клочковъ  или  остатковъ  разныхъ  племенъ 
гальскихъ,  германскихъ  и  венедскихъ,  бандитствовавшихъ  въ 
дикой  Европе.  Северовостокъ  ея,  совершенною  бедностио 
почвы,  уединешемъ  и  страшнымъ  пространствомъ,  не  могъ 
образовать  и  возрастить  сильныхъ  народовъ.  Въ  разсеянныхъ, 
бездомовныхъ,  безпрштныхъ  его  обитателяхъ,  финнахъ,  и  от- 
росткахъ  народовъ  эстскихъ  замирала  жизнь,  какъ  и  въ  самой 
природе  того  края. 

Вотъ  каковъ  быль  тотъ  отдельный  М1ръ  дикой  Европы! 
Вотъ  каковы  были  те  народы,  которыхъ  мощную  силу  прежде 
всего  должны  были  испытать  римляне.  И  если  Всем1рная  Импе- 
р1я  не  пала  гораздо  ранее,  то  причиною  этого  были  чрезвы- 
чайное раздроблен1е  народовъ  германскихъ,  положеше  Европы, 
препятствовавшее  имъ  слиться  въ  одно,  простота  нравовъ, 
заставлявшая  ихъ  довольствоваться  грубыми  произведешями 
своей  земли,  незнаше  корысти,  такъ  свойственной  разрушаю- 
щимъ  дикарямъ,  оседлость  и  любовь  въ  свободе,  заставляв- 
шая ихъ  удаляться  во  глубину  своихъ  лесовъ.  Римляне  чув* 
ствовали  всю  опасность  отъ  этихъ  свежихъ  силъ  европейскихъ 
народовъ.  И  отъ  того  никакая  изъ  границъ  имперхи — ни  во- 
сточно-азШская,  ни  южно-африканская,  не  была  такъ  защи- 
щена, какъ  северо-европейская.  Сюда,  можно  сказать,  стек- 
лась вся  сила  ихъ.  И  должно  признаться,  что  средства  за- 
щиты, при  тогдашнемъ  изнемогающемъ  состояши  имперш, 
были  приняты  самыя  благоразумныя.  Импер1я  отдавала  опас- 
ныя  границы  свои  свежимъ  воинственнымъ  народамъ,  которые 
лучше   всего   могли    защищать  ихъ    и    были    довольны  вна- 
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чал%  немногимъ.  Но  къ  чести  народовъ  германсшхъ  нужно 
сказать,  что  одна  только  сильная  необходимость  заставляла 
Ехъ  приникать  этотъ  даръ  риклянъ.  Эта  зависимость  каза- 
лась для  нихъ  рабствомъ,  и  они  спешили  въ  глубину  л'1совъ 
своихъ — скрыть  тамъ  свою  свободу.  Покушешя  римлянъ  при- 
нуждали ихъ  составлять  сильные  между  собою  союзы,  но  эти 
союзы  никогда  не  были  нападательны;  ц^^  ихъ  была  только 
привести  въ  безопасность  свою  волю,  бывшую  для  нихъ  до- 
роже всего.  Одинъ  изъ  сихъ  союзовъ,  изв'Ьстный  подъ  име- 
немъ  союза  франковъ,  бол'Ье  другихъ  возросъ  и  усилился, 
благодаря  благопрхятному  положешю  земли  и  умножавшимся 
натискамъ  со  стороны  всфхъ  народовъ.  Разнородный  племена, 
его  составивпия,  заняли  часть  Вестфалш  и  Гессена  и  такъ 
т^сно  слились,  что  составили,  наконецъ,  одну  нацш  подъ 
ихенемъ  франковъ.  Но  этотъ  союзъ  не  былъ  бы  такъ  стра- 
шенъ  для  римлянъ,  и  вся  Гермашя  дол'Ье  пребывала  бы  не- 
подвижною, если  бы  не  дМствовали  на  нее  посторонн1Я  силы 
впходившихъ  изъ  Аз1и  народовъ.  Восточная  часть  Европы 
била  очень  страшна  своими  равнинами.  Это  были  широк1я 
ворота  въ  западную  Европу,  большая  дорога,  черезъ  кото- 
рую переходили  поперем'Ънно  разноцв'1тные  народы;  л^са 
были  зд']Ьсь  бол'бе  выжжены,  нежели  въ  другихъ  жЬств,хъ; 
болота  скорее  высохли,  и  съ  каждымъ  стол']^т1емъ  она  ста- 
новилась просторн'Ье  и  удобн'Ье  для  переходовъ.  Открытыя 
]гЬста  ея  давали  средство  народамъ  и  племенамъ  соединяться 
въ  больппя  массы,  представляли  удобность  для  кочующей 
жизни,  которая  даетъ  средства  производить  великхе  наб'Ъгн. 
Народъ  вдругь  могъ  подняться  съ  легкихъ  жилищъ  своихъ 
и  произвести  всею  массою  самое  страшное,  нич'Ьмъ  неотра- 
зяиое,  разрушительное  нападете. 

Одному  изъ  народовъ  германскихъ  определено  было  прежде 
вс4хъ  другихъ  произвести  всеобщее  движете.  Этотъ  народъ 
быль  готы  *,  народъ,  надъ  которымъ,  казалось,  тягогЬло  ка- 
кое-то прокляпе,  осудившее  его  на  скитанхе.  Долго  блуждалъ 
онъ  и  показывался  то  въ  Скандинавш,  на  противоположныхъ 
берегахъ  Балтхйскаго  моря,  то,  наконецъ,  на  широкомъ  во- 
сток* Е1вропы.  По  свидетельству  историка  1орнанда,  онъ  перво- 


*  о  готахъ  Прэкоп1&,  1орвавдъ,  Гяббонъ. 
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бытную  жизнь  велъ  въ  Скандинавш.  Можетъ  быть  даже,  что 
это  былъ  одинъ  И8Ъ  первоначальныхъ  народовъ  Европы.  Пере- 
бравшись изъ  сн-Ьговой  своей  отчизны,  онъ  7<^'>'рв1<™'1<^  на 
берегь  Пруссш  и  пронзвелъ  страшный  всем1рный  переворотъ, 
выт4снивъ  оттуда  вандаловъ,  ломбардовъ,  геруловъ,  бургундовъ 
и  саксовъ,  и,  противъ  ихъ  собственной  воли,  заставилъ  ихъ 
быть  одними  изъ  ревностныхъ  д-Ьятелей  въ  разрушеши  западной 
имперш.  Всеобщее  потрясете  ощутилось  во  всей  Европе: 
вся  эта  ц'Ьпь  сильныхъ  прибалтШскихъ  народовъ  придвину- 
лась ближе  Еъ  границамъ  риискимъ,  потеснила  въ  горы  и 
болота  множество  племенъ,  сжала  сильн']Ье  ихъ  силу,  и  рим- 
ляне должны  были  завести  новое  знакомство:  герулы,  ван- 
далы, ломбарды  уже  стали  появляться  въ  войскахъ  ихъ. 

Между  т-Ьмъ,  готы,  прочистивши  передъ  собою  дорогу, 
отчасти  разогнали,  отчасти  покорили  придунайскихъ  наро- 
довъ —  маркомановъ,  квадовъ;  соединились  въ  южныхъ  рав- 
нинахъ  Дакш  въ  многочисленныя  массы  и,  съ  приведенными 
подъ  власть  свою  народами,  устремились  къ  Черному  морю. 
ЧЬмъ  дал4е  къ  югу,  гЬмъ  удобнее  была  имъ  дорога  и  т^мъ 
быстр'1е  былъ  ихъ  путь;  наконецъ,  они  очутились  въ  средине 
Грецш  и  въ  Малой  Азш,  выжгли  берега  Чернаго  моря.  Хал- 
цедонъ,  Эфесъ  были  обращены  въ  пепелъ;  Аеины  были  раз- 
граблены страшно,  безжалостно.  Императоръ  Децхй  вид^лъ 
опасность  восточныхъ  границъ  обширной  своей  имперш,  и, 
между  т^мъ  какъ  на  западныхъ  границахъ  войска  его  сра- 
жались съ  вандалами,  свевами,  герулами,  сдвинутыми  съ  м'Ёстъ 
готами,  онъ  самъ  предвОдилъ  войсками  на  восток'Ь  и  погибъ 
съ  оруж1емъ  въ  рукахъ.  Готы  съ  великою  добычею  возвра- 
тились, заняли  нын'^Ьшнюю  Россш,  пршбр'бли  трактатомъ  отъ 
римлянъ  всю  Дак1ю  и  остались  зд'1сь,  владычествуя  надъ  при- 
дунайскими  народами  и  тревожа  присутствхемъ  своимъ  без- 
печную  имперш.  Тогда  Всем1рные  Императоры,  узнавппе 
несчастнымъ  опытомъ  дикое  мужество  готовъ,  составили  планъ 
принимать  ихъ  въ  свои  войска  и  выдавать  жалованье  этимъ 
неодолимымъ  дикарямъ.  Симъ  пр1обр']^ли  они  сильныхъ  защит- 
никовъ,  но  вмЪст'Ё  съ  гбмъ  пр1обр^ли  и  сильныхъ  непр1яте- 
лей,  потому  что  открыли  имъ  тайну  благоустроенной  тактики, 
которая  еще  бол']^е  могла  придать  имъ  перев'^са.  Но,  впро- 
чемъ,  тактика  готовъ  и  безъ  того  была  неодолима.  Она  соеди- 
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няла  въ  себ^  вм'^^ст^  и  тактику  народовъ  легкихъ  и  кочую- 
щнхъ,  и  тактику  неподвижныхъ  народовъ.  Они  строижись 
густыми,  великими  массами  и  сохраняли  одинаковую  крепость 
въ  порыве  перваго  нападешя,  въ  разгаре  битвы  и  въ  поту- 
хающей сид^  ея  окончашя.  Бакъ  бы  долго  ни  длилась  битва, 
нхъ  ряды  невозможно  было  сдвинуть  съ  м^ста.  Нападен1я 
свои  они  сопровождали  такъ  же,  какъ  и  друг1я  германск1я 
племена,  песнями.  Въ  п^сняхъ  провозглашались  имена  древ- 
нихъ  героевъ:  Фридигера,  Видигана,  Этесбамера  и  другихъ. 
Власть  релипозная  заключалась  въ  одномъ  лиц-ё,  который 
былъ  вм^ст^  и  царь,  и  предводитель  войскъ,  и  верховный 
жрецъ,  и  при  всемъ  томъ  —  завис&иъ  отъ  сов']^та  храбрыхъ. 

У  готовъ  съ  незапамятныхъ  временъ  тянулось  царственное 
покол^ше  Бальтовъ,  изъ  которыхъ  только  однихъ  можно  было 
избирать  царей.  Поклонялись  Во  дану,  бывшему  въ  отдален- 
ные в-Ьки  ихъ  предводителемъ  вм^ст'Ь  съ  Оденомъ,  этимъ 
с^вернымъ  Улисомъ*.  Изъ  вс^хъ  народовъ  германскихъ  готы 
болДе  другихъ  способны  были  принять  цивилизацш.  До  сре- 
дины четвертаго  в^ка,  власть  готовъ  признавалась  бол^е  или 
жежке  народами  на  ДунаЬ,  на  западе  и  на  восток*]^  нын']Ьш- 
ией  Росс1и.  Имя  царя  ихъ  Германриха  было  уважаемо  отъ 
береговъ  Чернаго  моря  до  Ливонш...  Но  владычество  готовъ 
было  смущено  великимъ  азхятскимъ  нашествхемъ  гунновъ. 

Гунны,  или  понгну,  по  свидетельству  Дегине\  были  пле- 
мена сильныя,  занимавш1я  великк  степи  Татар1и,  Манжурш, 
потряспия  Китай,  но  неум*вш1я  противиться  китайской  лука- 
вой политшсЁ  и  обративш]яся  впосл'ёдств1и  въ  данниковъ  китай- 
скихъ  монарховъ.  Однакоже,  многочисленная  часть  поднялась 
съ  своими  кибитками  и  табунами,  направляясь^  на  западъ, 
заняла  закасшйсшя  земли  и  скрылась  такимъ  образомъ  изъ 
виду  Китая.  Поселеше  ихъ  на  берегахъ  касшйскихъ  историки 
римскхе  относятъ  ко  времени  Домищана^.  Не  жЬшв,егь  при 
этомъ  зам']^тить,  что  образованный  тогдашнШ  римско-грече- 
ск1й  М1ръ  ничего  не  зналъ  даже  о  томъ,  существу етъ  ли  на 
св^гЬ  этотъ  народъ,  до  времени  императора  Валента*,  т.  е. 
до  того  времени,  когда  увид'Ёли  вдругъ  извергавш1яся  изъ 
горъ  Азш  толпы  гунновъ  и  съ  ними    аваровъ,    гуннуюровъ, 

*  Шлегель. 


332 

ульзингуровъ  и  другихъ  народовъ,  которыхъ  имена  дико  зву- 
чали для  утонченнаго  и  вм'Ьст'Ь  испорченнаго  слуха  римлянъ- 
грековъ.  Наб4гъ  этихъ  обитателей  Азш  разрушительный, 
неотразшшй,  обычай  ихъ  '1сть  сырое  мясо,  пить  изъ  непрхя- 
тельскихъ  череповъ  и  приносить  на  окровавленномъ  костр']^ 
въ  жертву  т^нямъ  своихъ  предковъ  первыхъ  попадавшихся 
пл'1нш(ковъ,   самыя  ихъ  калмыцк1я  лица,  плосшя,  неуклюж1Я, 

СМуГЛЫЯ,    НаВ0ДИВШ1Я    робость  ОДНИМЪ    СВОИМЪ    СВИр^ПЫМЪ    ДВЕ- 

жешемъ,  ихъ  приземистый  ростъ,  весь  состоявши  изъ  однихъ 
мускуловъ*,  —  привели  въ  такой  ужасъ  аз1ятско-римск1я  про- 
винцш,  что  жители  не  см-бли  производить  ихъ  отъ  челов^Ь- 
ческаго  племени.  Они  думали,  что  маги  и  волшебники  неиз- 
м'1римыхъ  касшйскихъ  пустынь  вошли  въ  нечистое  сношен1е 
съ  дьяволами,  и  отъ  этого  союза  произошли  гунны. 

Гунны,  по  какому-то    странному  инстинкту,  или,  можетъ 
быть,    испугавшись    слишкомъ    пестрой  поверхности  римской 
Аз1и,  ус']Ьянной  садами  и  городами,  которыхъ  всегда  уб^гаютъ 
кочевые  народы,    считающхе  ихъ  темницами,  или  не  находя 
вольныхъ  пустынныхъ  степей,  необходимыхъ  для  ихъ  неисчи- 
сляемыхъ  стадъ,  —  какъ  бы  то  ни  было,  только  они  двину- 
лись,   вм-Ьсто  того,    чтобы  на  югъ, — на  сЬверозападъ,    за- 
цепили   путемъ    СВОИМЪ   Кавказа,    сорвали  съ  его  подоп1вы 
несколько    народовъ  кавказскихъ  и  увлекли  съ  собою.    Вся 
эта  кочевая  толпа  высыпала  въ  Европу.   Великхй  аванпостъ 
Европы   занятъ    былъ,  какъ  мы  уже  видели,    владычествомъ 
готовъ.   Ихъ  мяогочисленныя  племена  и  покоренные  ими  на- 
роды были  передовыми  ея  стражами  и  наполняли  ея  обшир- 
ныя   ворота,  къ  несчастш,    слишкомъ   обширный   для  такой 
небольшой    части  Св'бта,   какова  Европа.  И  готы,  т^  готы, 
которые  считались  непоб^димымъ  ея  оплотомъ  и  силою,  усту- 
пили передъ  ними.  Это  такъ  и  долженствова.10  быть.  Тайна 
аз1ятскаго  многочисленнаго  наб'бга  была  совершенно  неизв'Ъстна 
готамъ.  Если   бы  они  знали,  что  аз1ятское  нападете  бол^е 
всего  стратпно  силою  перваго  порыва,  что  ум-Ьше  дол-Ье  про- 
тивустать  ему  и  продлить  битву  одни  только  могутъ  выиграть, — 
если  бы  готы   знали  это,    то   гунны    убрались  бы  снова  за 
Кавказъ,  и  Европа  не   почувствовала  бы  сильнаго  потрясе- 
шя,  изм^нившаго  снова  ея  видъ.  Но  эта  тайна  не  была  по- 
стигнута готами.  Впрочемъ,  надобно  сказать  и  то,  что  нужно 
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было  им-бть  нечеловеческую  храбрость  и  крепость  духа,  чтобы 
выдержать  первый  напоръ  гунновъ.  Нападен1я  ихъ  были  произ- 
водимы съ  такимъ  ужаснымъ  крикомъ;  многочисленная  масса 
ихъ  легЬла  такъ  густо  и  съ  такою  силою  на  лошадяхъ  б*Ь- 
шеныхъ,  почти  дикихъ,  какъ  будто  бы  была  сброшена  съ  кру- 
таго  утеса  и  не  въ  состояши  была  сама  удержать  б'Ьга;  узшй, 
почти  пропадавши  между  пухлыхъ  щекъ  ихъ  глазъ  былъ  такъ 
быстръ  ив']^ренъ,  въ  одно  мгновеше  они  давали  столько  изм*]^- 
нешй  ходу  битвы,  такъ  быстро  могли  разсыпаться  и  исчез- 
нуть изъ  виду,  такъ  скоро  собраться  въ  кучи,  такъ  м4тко 
высылать  летящ1й  л^съ  стр'Ьлъ;  даже  убегая,  такъ  ловко  они 
ум^ли  отстреливаться,  и  все  это  сопровождали  такимъ  дикимъ, 
оглушительнымъ  крикомъ,  что  врядъ  ли  могъ  сыскаться  пред- 
водитель, чей  глазъ  не  разбежался  бы,  и  голова  не  закру- 
жилась въ  битве  съ  ними. 

Погнавши  готовъ,  гунны  заняли  нынешнШ  польск1й  западъ 
Россш  да  северный  и  дунайсюя  земли,  —  и  географ1я  Европы 
изменилась  снова.  Занявши  такое  огромное  пространство, 
гунны  необходимо  должны  были  произвесть  сильное  потрясе- 
те и  всеобщую  перемену  местъ.  Сдвинутые  готы,  хотя  съ 
трудомъ,  но  подались  на  западъ  и  югъ;  вандалы  и  свевы, 
съ  которыми  римляне,  или,  лучше  сказать,  римск1е  германцы 
мерялись  уже  на  самыхъ  границахъ  своими  силами,  ворвались 
чрезъ  Фраяцш  и  Альпы  въ  Испанш.  И  въ  Испан1и,  ко  все- 
общему изумлешю,  столкнулись  народы  совершенно  съ  про- 
тивоположныхъ  странъ  света:  Свевы  съ  береговъ  Балтики  и 
снежной  Скандинав]и  и  Алане,  оторванные  гуннскимъ  по- 
рывомъ  съ  подошвы  Кавказа. 

Гунны  броди.!1и  по  стспямъ  Россш,  переносили  свои  ки- 
битки и  перегоняли  табуны  въ  теченш  целыхъ  пятидесяти 
летъ,  не  производя  дальнихъ  завоевашй,  потому  что  запад- 
ную Европу  и  на  тотъ  разъ  спасало  лесистое  и  неровное 
положете  и  потому  что  гуннамъ  не  доставало  предпршмчи- 
ваго  предводителя.  Они  производили  свои  набеги  на  соседей, 
которые  обыкновенно  состояли  въ  хищничестве  женъ,  детей 
и  въ  угонке  стадъ  въ  свои  пределы.  Эти  хищничества  более 
всего  должны  были  испытать  готы,  какъ  ближайш1е  къ  нимъ 
народы.  Готы  въ  это  время  разделились  на  две  велишя  ветви: 
на  визиготовъ,  которыхъ  цари  были  избираемы  изъ  прежней 
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царственной  линшБальтовъ,  и  остроготовъ,  избиравшихъ  царей 
изъ  новой  царственной  вЬтви  Амаловъ.  Столкнутые  гуннами, 
они  прит']^снились  къ  самому  югу  нынешней  Украины  и  Мол* 
давш.  Не  нашедшая  безопасности  часть  внзиготовъ,  подъ  на- 
чальствомъ  Фридигера,  Алета,  Сафраха,  обратилась  съ  прось- 
бою къ  римскому  императору  ^  о  позволеши  перейти  черезъ 
Дунай  и,  поселившись  на  южной  стороне  его,  защищать  про- 
винщи  отъ  нападешя  усиливавшихся  варваровъ.  Императоръ 
Валентитанъ,  управлявш1й  имперхей  вм^сг!  съ  братомъ  своимъ 
Валентомъ,  принялъ  съ  радостш  неожиданную  помощь  —  и 
визиготы  перешли  чрезъ  Дунай.  Между  т-Ьмъ  остроготы  и 
часть  визиготовъ,  жившихъ  на  юговосток*!,  терпели  часто 
голодъ  и  видели  безпрестанно  увеличивающхяся  свои  нужды, 
просили  императора  Валента^  который  им^лъ  надзоръ  надъ 
восточными  провинщями  и  жилъ  въ  Константинополе,  сна- 
бдить ихъ  нужными  произведешями  и  позволить  имъ  торговать 
съ  тамошними  жителями.  Императоръ  поручилъ  удовлетворить 
ихъ  во  всемъ  ерашйскимъ  правите лямъ,  Луципину  и  Максиму, 
которые  были  совершенные  греки  временъ  визант1йскихъ  — 
коварные,  готовые  оказать  злодМскхе  поступки  даже  безъ  по- 
будительныхъ  причинъ  и  почитавшхе  позволительными  вс^  по- 
ступки съ  варварами.  Они  не  торговали,  но  просто  грабили 
готовъ  и  доводили  ихъ  до  крайности  продавать  женъ  и  д'Ьтей; 
наконецъ,  подъ  видомъ  пр1язни,  призвали  доблестн^йшихъ  го- 
товъ и  р-Ьшились  тайно  умертвить  ихъ.  Это  пробудило  мщеше 
въ  дикомъ,  но  сохранявшемъ  первоначальныя  челов'1ческ1я 
чувства  народ*.  Многочисленныя  толпы  готовъ  ворвались  во 
0рак1Ю  и  до  самаго  Константинополя  жгли,  грабили  и  обра- 
тили въ  пепелъ  всЬ  находивппеся  по  дорогЬ  города  и  окрест- 
ности. Императоръ  Валентъ  находился  въ  весьма  неблаго- 
пр1ятномъ  положеши.  Онъ  былъ  ревностный  арханецъ,  и  потому 
гналъ  безъ  милосерд1я  противниковъ  секты,  потому  им^лъ 
враговъ,  и  самъ  брать  его  Валентишанъ,  императорствовав- 
ппй  въ  Рим*]^,  отказался^  подать  ему  помощь.  Кром*!  того, 
императоръ  Валентъ  былъ  жестокъ  и  ужасно  подозрителенъ: 
ему  предсказали,  что  гибель  его  посл^дуетъ  отъ  челов-Ька, 
котораго  имя  начинается  словомъ  9ео  —  и  онъ  перер^залъ  и 
передушилъ  всЬхъ  веодориковъ,  веодотовъ  и  веодосхевъ,  ко- 
торые только  занимали  кашя-нибудь  значительныя  дложности. 


335 

Само  собою  разревется,  что  таше  поступки  не  внушили  его 
поданнннъ  излишняго  жара  защищать  своего  монарха.  При- 
тожъ,  и  самые  подданные  были  жалк1й,  безхарактерный  на- 
родъ;  войска  ум^ли  только  бунтоваться^  и  готовы  были  б']&жать 
прн  первомъ  случае;  финансы  разбрелись  по  рукамъ  евну- 
ховъ,  любимцевъ,  любовницъ  и  пронырливаго  духовенства. 
Итакъ,  Валенту  наконецъ  пришлось^  поплатиться  за  прежнюю 
жизнь  свою.  Оставленный  б'&гущими  войсками,  онъ  спрятался 
въ  бедную  хижину  и  былъ  сожженъ  вм'ЬсгЬ  съ  нею  мсти- 
тельными готами.  Еонстантинополь  уц'Ьл'Ьлъ,  благодаря  незна- 
шю  готовъ  осаждать  города.  Готы  съ  торжествомъ,  съ  без- 
чнсленною  добычею,  возвратились  въ  свои  жилища,  оставивъ 
риилянамъ  страшную  память  своего  пос']Ьщешя. 

Скоро  посл'^  этого  произошло  совершенное  разд-блеше  рим- 
ской имперш.  Императоръ  веодосШ  думалъ  спасти  ее  чрезъ 
эту  секуляризацш,  приписывая  слабость  ея  неизм'Ьримости  и 
невозможности  одному  управлять.  Восточная  импер1я,  которая 
о^ень  справедливо  стала  называться  греческою,  а  еще  спра- 
ведливее могла  бы  назваться  имперхей  евнуховъ,  комед1ан- 
товъ,  любимцевъ,  ристалищъ,  заговоровъ,  низкихъ  убШцъ  и 
ДЕспутствующихъ  монаховъ,  досталась  Аркадш,  которымъ 
управлялъ  пронырливый  опекунъ  его  Руфимъ;  западная,  ко- 
торая тоже  весьма  несправедливо  называлась  римскою,  потому 
что  в&к  административный  значительный  м^ста  были  заняты 
внслужившимися  варварами  изъ  готовъ,  вандаловъ  и  другихъ 
германцевъ,  получившихъ  только  слабый  наружный  лоскъ  рим- 
скаго  образовашя,  которая  уже  въ  собственномъ  сердц'6  своемъ 
внд&за  насильно  теснившихся  враговъ,  которая  въ  живомъ 
трупе  своемъ  видела  и  чувствовала  онемеше  жизни, —  эта 
западная  имперк  вручена  была  малол^тному^  Гонорш,  кото- 
рниъ  управлялъ  Стиликонъ,  родомъ  вандалъ,  бывшШ  в^рнымь 
X  храбрымъ  при  веодос1е  и  сделавпийся  низкимъ  и  слабымъ 
лрн  ничтожномъ  его  сыне.  Опекуны,  правительствовавшхе  въ 
разныхъ  углахъ  Европы,  ненавидели  другъ  друга.  Первый 
подарокъ,  который  Руфимъ,  хитрый,  какъ  визант1йск1й  грекъ, 
препроводилъ  къ  своему  непрхятелю  Стиликону,  состоялъ  въ 
СЕльныхъ  войскахъ  визиготовъ,  которыхъ  онъ  настроилъ  вое- 
вать Италш,  обещая  съ  своей  стороны  не  подавать  никакой 
помощи.   Все    визиготы   поднялись   съ   своихъ  становищъ  въ 
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Дак1я  я  съ  береговъ  Дуная  и  вступили  въ  Италш.  Но  С5ти- 
ликонъ,  вм'Ьсто  того,  чтобы  устрашиться  такого  нашеств1я, 
втабн*!  быль  радъ  ему.  Онъ  основывалъ  на  немъ  кучу  плса- 
новъ.  Прежде  всего  онъ  думалъ  этими  св'Ьжимй.  многочислен- 
ными и  сильными  варварами  истребить  другихъ  варваровъ, 
уже  вт'&снявшихся  въ  самые  пред'&лы  римской  имиерш.  Тогда 
Галл1я  и  принадлежала,  и  не  принадлежала  римлянамъ.  Силь- 
ный франкскШ  союзъ  стоялъ  на  границахъ  ея  вжкстЬ  съ  на- 
копленными подъ  его  эгидомъ  племенавш;  на  востоке  и  на 
юг^,  т.  е.  въ  н'Ьдр'Ё  самой  Францш,  вольно  расположились 
алеманы  и  бургунды.  Въ  Испанш  свевы,  алане  и  вандалы 
захватили  всю  лучшую  часть  ея,  т.  е.  югъ.  Среди  ихъ  рим- 
ск1е  префекты  и  начальники  играли  самую  жалкую  роль, 
им'Ьли  достоинство  безъ  власти.  Казалось,  вм'Ьсто  римской 
импер1и  лежала  надъ  полум1ромъ  одна  только  величественная 
длинная  т^нь  ея.  Импер1я  была  похожа  на  тысячел^^ттй  дубъ, 
который  изумляетъ.  своею  страшною  толщиною,  и  котораго 
средина  давно  уже  обратилась  въ  гниль  и  прахъ.  Стиликонъ 
искусно  отклонилъ  Алариха  отъ  желан1я  поселиться  въ  Италш 
и  предложилъ  ему  богатую,  цв'&тущую  Испашю.  Онъ  даже 
замышлялъ  обратить  этихъ  варваровъ  противъ  врага  своего 
Руфима;  вм'Ьсто  съ  тЬжъ  онъ  располагалъ  даже,  въ  случа'Ь 
удачи,  объявить  себя  императоромъ  вм'Ьсто  слабаго  Гонор1я, 
но  черезчуръ  перехитрилъ,  и  собственная  голова  слегЬла  съ 
плечъ  его.  Слабый,  ничтожный  ГонорШ,  не  понявппй  ни  одного 
прожекта  Стиликона,  вел'&гь  одному  изъ  своихъ,  также  не- 
разсудительныхъ  полководцевъ  напасть  съ  тыла  на  готовъ, 
уже  выступавшихъ  въ  Испанш,  съ  тЬжь  чтобы  нанести  имъ 
какой-нибудь  вредъ.  Аларихъ  вдругъ  обратился  и  очутился 
подъ  стенами  Рима.  ГонорШ  по  обыкновешю  б'Ьжалъ.  Сенатъ, 
вид'Ьвши  безсилхе  свое,  умолилъ  могущественнаго  гота  отсту- 
пить, об'Ьш.ая  дань,  часть  которой  ему  была  выдана  тогда  же; 
остальной  р'Ьшился  поб'Ьдитель  ждать  и  отступилъ  отъ  Рима. 
Бакъ  только  узналъ  ГонорШ,  что  опасность  миновала^  какъ 
уже  вновь  прибылъ  въ  Римъ  и  вовсе  не  думалъ  платить  дани. 
На  этотъ  разъ  Аларихъ  явился  подъ  стенами  уже  гн'Ьвннй, 
грозивш1й  обратить  въ  пепелъ  в'Ьчны[й  городъ.  23  августа 
409*  года  сгЬны  всемхрной  столицы  увидали  среди  себя  пред- 
водителя готовъ.  Великол'Ьпные  домы  и  дворцы  были  разгра- 
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блены,  но  грозный  Аларихъ  запретилъ  зажигателЕьство  и  про- 
лит1е  крови.  Изъ  этого  можно  вид'Ьть  силу  воли  и  власть, 
какую  онъ  ин^ъ  надъ  своими  дикарями,  удержавъ  ихъ  отъ 
того,  отъ  чего  иногда  не  властенъ  удержать  и  начальникъ 
образованныхъ  войскъ.  Гонорхя  и  сл^да  уже  не  было  въ  Рим'Ь, 
онъ  давно  ум4лъ*  скрыться.  Но  за  то  поб'Ьдитель  показалъ 
въ  величайшей  степени  презрите,  какое  чувствовалъ  къ  рим- 
лянамъ :  возвелъ  имъ  царя  ихъ  же  префекта  Атала  и  заста- 
вилъ  его  ползать  у  дверей  палатъ  своихъ.  Насытивъ  свое  мще- 
ше,  оставилъ  онъ  Римъ  и  обратился  на  югъ  Итал1и.  Зд'1сь 
онъ  замышлялъ  велише  планы,  строилъ  флотъ  и  нам']&ревался 
перенести  свои  поб'бдительныя  знамена  на  берега  Африки,  но 
смерть  остановила  его  подвиги.  Для  гробницы  его  визиготы 
отвели  течете  рЬки  Везанто,  вырыли  на  бывшемъ  дн*  ея 
глубокую  могилу,  въ  которую  зарыли  трупъ,  и  потомъ  снова 
возвратили  ее  на  прежнее  лоно,  чтобы  никто  не  могъ  осквер- 
нить и  поругаться  надъ  могилою  великаго  гота.  Избранный 
посл^  него  Астольфъ  наконецъ  вывелъ  готовъ  въ  Испанш, 
гд4  они  быстро  утвердились  и  составили  сильное  готское  ко- 
ролевство, изгнавъ  не  имЪвшихъ  значешя  римскихъ  началь- 
никовъ. 

Вторжеше  визиготовъ  было  сильно  почувствовано  во  всЬхъ 
концахъ  Испаши.  Алане  и  свевы  были  кр']&пко  стеснены,  и 
большая  часть  ихъ  должна  была  признать  власть  готовъ.  Даже 
вандалы,  бывш1е  сильнейшими  въ  Испати,  были  сильно  при- 
теснены и  придвинуты  къ  Средиземному  морю.  Уже  король 
ихъ,  Гензерихъ,  номышлялъ  о  переправ'6  въ  Африку.  Но  одно 
происшеств1е,  какъ  будто  нарочно,  ускорило  исполнеше  его 
мысли.  Въ  Рим*]^  управлялъ,  именемъ  малол^тняго  Валенти- 
ваана  и  его  матери,  знаменитый  Аэщй,  предпршмчивый,  често- 
любивый, хитрый,  не  слишкомъ  разборчивый  на  средства  къ 
достиженш  желаемаго.  Онъ  им^лъ  сильнаго  противника  въ 
Бонифащ'Ь,  правите л']^  Африки,  и  решился  его  погубить;  для 
этого  призывалъ  его  именемъ  императора  въ  Римъ.  Бонифа- 
щй,  проникнувши  умыселъ,  р'бшился  остаться  въ  Африк*]^  и 
призвать  на  помощь  Гензериха.  Въ  427  году*  Гензерихъ  съ 
вандалами  и  частш  алановъ  высадился  на  берегъ  Африки  и 
означилъ  путь  свой  пожарами  и  опустошешями.  Бонифащй 
увид^лъ,  наконецъ,  свою  ошибку,  что  призвалъ  такого  гостя. 

Соч.  Гоголя,  т.  V.  22 
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Онъ  усгАлъ  уже  примириться  съ  императоронъ  и  р']&1пился 
поставить  преграду  безпокойному  своему  союзнику.  Но  съ 
Гензерихомъ  не  такъ  было  легко  управиться;  Боннфащй  быль 
разбитъ.  Гензерихъ  зажегъ  Кароагену,  ограбилъ  домн,  ру- 
билъ  жителей  и  извлекъ,  гд'Ь  только  могли  скрываться, 
сокровища. 

Быстрые  усп'Ьхи  разожгли  его  хищное  честолюбхе.  Скоро 
весь  северный  берегъ  Африки  подвергнулся  его  вандальскому 
владычеству.  Огяемъ  и  мечемъ  окрестилъ  онъ  его  въ  арган- 
ство  и  составилъ  сильн']&йшее  въ  этотъ  мятежный  и  темный 
в4къ  государство.  Съ  этого  времени  разгулялся  Гензерихъ. 
Страшный  флотъ  его  разсыпался  по  Средиземному  морю  и 
прекратилъ  своимъ  корсарствомъ  всякое  плаваше.  Каждый 
годъ  этотъ  нумид1йск1й  левъ  появлялся  у  всЬхъ  береговъ 
Средиземнаго  моря,  отъ  Грещи  и  Илирш  до  Гибралтара,  со- 
бирая, какъ  жатву  на  собственномъ  пол^,  все,  чт5  могла 
только  произвесть  цв'Ьтущая  населенность  ихъ.  Испашя,  Си- 
цил1я,  Сардишя,  Далмащя  попеременно  чувствовали  ужас- 
ную разрушительную  руку  этого  в-Ьичаннаго  пирата,  который 
такъ  быстро  воздвигнулъ  первое  государство  христханскихъ 
корсаровъ.  Но,  наконецъ,  среди  величая  и  награбленныхъ  бо- 
гатствъ,  имъ  овладело  то  состояше  духа,  та  свирепая  задум- 
чивость, которая  сушитъ,  мучитъ  душу  и  служитъ  близкимъ 
предв']&ст1емъ  тиранства,  ужасной  нравственной  болтни  вла- 
стителя. Онъ  сталъ  подозревать  всЪхъ  окружающихъ  и  подо- 
зр^ше  наконецъ  простеръ  на  жену  свою,  дочь  визиготскаго 
короля:  ему  вообразилось,  что  она  имеетъ  умыселъ  отравить 
его.  Наполненный  этою  мыслхю,  онъ  приказалъ  отрезать  ей 
носъ  и  уши  и  въ  такомъ  виде  отправить  къ  ея  отцу.  Но, 
испугавшись  самъ  мщешя  готовъ,  пригласилъ  Аттилу,  пред- 
водителя гунновъ,  напасть  съ  севера  на  Испашю  и  Италш. 

Аттила  им^лъ  свою  резиденцхю  въ  Дакш,  где,  недалеко  отъ 
Дуная,  находилось  становище  изъ  грубыхъ  деревянныхъ  юртъ, 
среди  которыхъ  возвышался  неуклюж1й  дворецъ  его.  АттЕжа 
былъ  именно  такой  предводитель,  какого  дотоле  не  доставало 
гуннамъ.  Онъ  показалъ,  какъ  можетъ  быть  ужасна  стреми- 
тельная азгатская  сила.  Весь  северовостокъ  Европы  призна- 
валъ  его  владычество.  Цепь  народовъ,  несшихъ  дань  непо- 
бедимому царю  гунновъ,  начиналась  у  Кавказа  и  оканчивалась 
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у  Рейна.  Готы,  гепиды,  алане,  герулы,  аказиры,  туринги  к 
славяне  очутились  въ  границахъ  его  быстро  раздавшейся  ко- 
чевой имперш.  ГреческШ  императоръ,  испытывавшШ  его  пре- 
фш,  униженно  присылалъ  ему  дань  и  ползалъ  передъ  его 
югуществомъ.  Это  былъ  маленыай  челов^чекъ,  почти  карло, 
съ  огромною  головою,  съ  небольшими  калмыцкими  глазами, 
но  такъ  быстрыми,  что  ни  одинъ  изъ  подданныхъ  его  не  могъ 
ввносить  ихъ  безъ  невольнаго  трепета.  Однимъ  этимъ  взгля- 
домъ  онъ  двигалъ  всЬми  своими  племенами,  которыя,  не  смотря 
на  разбросанное  свое  положенхе,  различ1е  жизни,  нравовъ  и 
обычаевъ,  слились  его  словомъ  въ  одну  душу.  Посреди  сво- 
нхъпридворныхъ,  блиставшихъ  награбленнымъ  золотомъ,  дтотъ 
необыкновенный  челов^къ  носилъ  грубую  широкую  одежду, 
лежалъ  на  простомъ  войлоке,  пилъ  почти  одну  воду  изъ  де- 
ревяннаго  котла;  ни  сЬдло,  ни  лошадь  его  не  видали  на  себ^ 
драгоц'Ьнныхъ  каменьевъ,  и  самъ  себя  называлъ  бичемъ  Бо- 
г1ииъ,  посланнымъ  для  того,  чтобы  исправить  М1ръ.  Власть 
его  надъ  войскомъ  была  безпред'Ьльна :  оно  в-З^рило,  что  у 
него  находится  чудесный  мечъ,  который  долженъ  завоевать 
ему  весь  М1ръ.  Повиновеше  покоренныхъ  народовъ  было  изу- 
мительно. Впрочемъ,  невозможно  было  и  думать  имъ  о  воз- 
иущенш,  потому  что  Аттила  могъ  выставить  возл']^  своей  ставки 
такую  пирамиду  изъ  отрубленныхъ  головъ,  глядя  ^  на  которую 
неиного  находилось  охотниковъ.  Онъ  не  любилъ  заводить 
напрасно  войны,  особенно,  когда  миръ  могъ  ему  доставить 
то  же  самое.  Справедливость  его  была  ужасна.  Онъ  пока- 
зывалъ  и  великодуппе,  но  только  рабамъ,  простертымъ  у  ногъ 
его.  Мщеше  же  Аттилы...  но  вызвать  его  мщевае  никто  не 
лжклъ  духа. 

Предложеше  Гензериха,  казалось,  упредило  его  собствен- 
ную мысль.  Властительно  собралъ  онъ  безчисленныя  племена 
свои  и  шелъ  на  западъ.  Римская  имперхя  почувствовала  всю 
опасность.  Вс1  народы,  составлявппе  тогда  западъ  Европы, 
встревожились.  И  тогда  случилось  странное  событ1е:  вся  за- 
падная дикая  Европа  сдвинулась  въ  одинъ  союзъ.  Римляне 
соединились  съ  своими  разрушителями,  визиготами,  аланами, 
франками.  Народы  кочующего  и  пастушесше  П1ли  на  непод- 
вижныхъ  и  уже  отчасти  землед^льцевъ,  стремительная  и  деспо* 
тическая  Азк — на  крепкую  и  вольную  Европу.  Нужно  зам^- 
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тить,  что  герналсше  народы,  ч^нъ  ближе  къ  западу,  тбмъ 
бохЬе  означались  вольнымъ  духомъ.  Альпы  были  древнимъ 
хранилищенъ  европейской  свободы,  и  вокругъ  ихъ,  на  дале- 
кое разстояше,  племена  хранятъ  еще  и  дошш'ё  черты  неза- 
висимости. Равнинамъ  близь  Марны  во  Францш  опред'Ьлено 
было  быть  театромъ  этой  единственной  битвы.  Западная  воль- 
ная Европа  изъ  римлянъ,  визиготовъ,  армориканъ,  бреоновъ, 
бургундовъ,  саксоновъ,  алановъ  и  франковъ,  подъ  началь- 
ствомъ  королей,  военныхъ  предводителей  и  подъ  выспшмъ 
распоряжешемъ  искуснаго  Аэцхя,  и  восточная  кочевая  Европа 
изъ  остроготовъ,  алановъ,  гепидовъ,  маркомановъ,  венедовъ, 
ломбардовъ,  геруловъ,  аказировъ,  аваровъ,  туринговъ,  рок- 
солановъ  и  н^которыхъ  племенъ  славянскихъ,  подъ  началь- 
ствомъ  своихъ  князей,  королей  и  принцевъ,  и  движимыхъ 
одною  всемогущею  волею  Аттилы,  должны  были  р']Ьшить  мно- 
гое важное  въ  потомств'Ь.  Вольная  Европа  устояла.  Неотра- 
зимая, разрупштельная  конница  Аттилы  была  опрокинута 
вм^ст§  съ  союзными  народами,  и  непоб']Бдимый  гуннъ,  упо- 
требивши все  возможное  напряжеше  своей  воли,  поворотилъ 
свои  табуны  и  народы  въ  равнины  Венгрш  и  Панонш.  Аэщй, 
не  желая  дать  перев'Ьса  визиготамъ,  дМствовавпшмъ  силь- 
нее другихъ  въ  этой  кровопролитной  сЬч*,  облегчилъ  ему 
удалеше  Великая  лига,  исполнившая  свое  назначеше,  разо- 
шлась и  обратилась  въ  прежшя  начала,  увидя  минувшею^ 
опасность. 

Но  ужасный  предводитель  гунновъ  рвалъ  на  себ'6  благо- 
родный клокъ  волосъ  своихъ  отъ  гн-З^ва  и  черезъ  годъ,  по- 
полнивши свои  войска  новыми,  вступилъ  въ  Италш,  гдЪ  без- 
печный  императоръ  Валентишанъ  и  даже  самъ  Аэщй  не 
мыслили  объ  опасности.  Первый  городъ,  испытавпий  его  тя- 
желую руку,  былъ  Аквилея.  Онъ  ^го  обратилъ  въ  пепелъ  н 
заставилъ  горсть  спасшихся  жителей  зародить  на  Адр1ати- 
ческомъ  мор'Ё  Венещю^.  Отсюда  прошелъ  онъ  всю  Италхю, 
д']^йствуя  какъ  огненный  бичъ.  Города:  Конкорд1я,  Бресч1а, 
Виченца,  Падуа,  Верона,  Мантуа,  Миланъ,  Модена,  Парма — 
представили  однЬ  обнаженный  ст4ны.  „Клянусь",  гордо  про- 
возгласилъ  дишй  гуннъ:  „что,  гд*!  коснется  копыто'  коня  мо- 
его, тамъ  бол^е  не  выростетъ  трава!"  Наконецъ,  и  Рнмъ 
увид'Ёлъ    подъ   стенами    своими   Аттилу.    Испуганный    папа^ 
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въ  облаченк,  со  вс^мъ  крестныыъ  ходонъ,  внше^гь  навстр']&ч7 
яеумолимому  гунну,  и  великолепный  ли  обрядъ  хряспанства, 
ии  мысль,  разс^янная  между  дикими,  даже  языческими  на- 
родами, о  пребыванш  чего-то  священнаго  въ  VжжЬу  —  чтб  бы 
то  ни  было,  но  Аттила  отступилъ,  взявши  велишй  выкупъ, 
и  вышелъ  изъ  Италш. 

Теперь  предстояла  очередь  испытать  его  мщеше  и  силу 
соединенной  лиге  западныхъ  народовъ,  но  внезапная  смерть 
его  спасла  ее.  Аттила  умеръ  необыкновеннымъ  образомъ. 
Суровый,  воздержный,  не  позволявпий  золотымъ  украшешямъ 
и  камнямъ  убрать  даже  рукояти  сабли  и  войлочнаго  с^дла 
своего,  онъ  въ  одинъ  день  ягжквялъ  свою  жизнь.  Сочетав- 
пшсь  бракомъ  съ  дочерью  бактрханскаго  царя,  необыкновен- 
ною красавицею,  упоенный  виномъ  и  пиршествомъ,  онъ  съ 
такимь  неистовствомъ  предался  сладострастш,  что  выпилъ  за 
однимъ  разомъ  всю  железную  жизнь  свою.  Кровь  у  него 
пошла  изъ  ушей,  изъ  носа,  изо  рта  —  и  онъ  задохнулся. 

Въ  нев'Ё домой  пустын'Ь,  среди  глубокой  ночи,  копали  мо- 
гилу Аттил4,  сопровождая  песнями  о  его  подвигахъ.  Т-Ьло 
его  было  положено  въ  тройной  гробъ  —  изъ  золота,  серебра 
и  и'1ди;  съ  ннмъ  легли  его  оруж1я,  его  конныя  сбруи.  На 
жогилЪ  его  были  заколоты  ьс^  рабы  и  копавшхе  землю,  чтобы 
никто  изъ  живущихъ  не  в'бдалъ  о  м'1ст^,  гд^  лежатъ  кости 
великаго  человека*. 

По  смерти  Аттилы,  гунны  вдругъ  разс^ялись  и  разсыпа- 
лсь,  какъ  ВСЯК1Й  аз1атск1й  народъ,  связанный  только  могу- 
щественною волею  предводителя.  Тогда  европейсше  народы 
шире  и  вольные  раздались  и  бол^е  приняли  самостоятель- 
ности, и  на  Востоке  начали  видн'^^е  показываться  племена 
славянъ,  которыя  мало  по  малу  разрослись  въ  шесть десятъ 
разныхъ  в4твей**,  протянулись  до  Тироля,  прошумели  по 
уход-Ь  остроготовъ  на  границахъ  имперш  греческой  и,  углу- 
бившись въ  велишя  пространства,  наконецъ  превратились  въ 
мирныхъ  осЬдлыхъ  народовъ. 

Итал1Я  еще  дымилась  поел*!  опустошешй  Аттилы,  но  и  среди 
иолуразрушенныхъ  развалинъ  ея  крылись  еще  происки.  И  въ 


*  о  гувнахъ  и  объ  Аттил^:  Ьрнандъ,  Дегиве,  Фишеръ. 
**  Коврадъ  Гесверъ. 
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этомъ  и8неможенномъ  государстве  еще  нашлись  жалше  често- 
любцы! Сенаторъ  Максимъ  усп^лъ  очернить  передъ  безсиль- 
ШАЖъ  императоромъ  Валентив1аномъ  единственную  опору  его 
шаткаго  трона  —  Аэщя,  и  неблагодарный  Валентишанъ  у билъ 
его  собственною  рукою.  Но,  лишившись  этой  опоры,  ояъ  самъ 
погибъ,  умерщвленный  Максимомъ,  который  над^лъ  на  свою 
д']&тски-честолюбивую  голову  императорскую  корону  и  женился 
на  его  вдов'6  Евдоксш.  Мстительная  вдова,  раздраженная 
низкимъ  умерщвлешемъ  своего  супруга  и  мало  заботившаяся 
объ  участи  всей  Италш,  тайно  пригласила  Гензериха  всту- 
пить въ  Римъ  и  отмстить  за  смерть  императора,  его  союз- 
ника и  друга. 

Гензерихъ  не  любилъ  заставлять  долго  ждать  себя;  онъ  не- 
медленно поднялся  съ  береговъ  Африки  съ  толпами  своихъ 
вандаловъ,  на  пиратскихъ  судахъ,  и  высадился  въ  Итал1ю. 
И  чтд  только  уц^л-Ьдо  отъ  меча  Аттилы,  все  то  истребилъ, 
по  своему  обыкновешю,  Гензерихъ.  Онъ  не  очень  разбиралъ, 
кто  правъ,  кто  виноватъ,  и  кому  онъ  долженъ  оказать  по- 
мощь. Все  испытало  равную  участь.  Гензерихъ  им']^лъ  необык- 
новенное искусство  грабить:  поел*  него  уже  никто  не  могъ 
нич'Ьмъ  поживиться.  Римъ,  который  дотоле  щаженъ  былъ  даже 
язычниками,  былъ  ограбленъ  безъ  милосердая  этимъ  христхан- 
скимъ  королемъ;  все,  чт5  только  можно  было  взять,  онъ  взялъ. 
Борабли  свои  онъ  наполнилъ  множествомъ  пл']^нниковъ,  съ  ко- 
торыми самъ  не  зналъ,  чтд  д'&лать;  вывезъ  множество  арти- 
стовъ  и  художниковъ,  увезъ  даже  супругу  императора,  къ 
которой  пришелъ  самъ  на  помощь,  вм^стЪ  съ  дочерьми  ея, 
наконецъ  даже  сорвалъ  золотой  куполъ  съ  Капитол1я  и  ута- 
щилъ  его  вм']^ст^  съ  другими  сокровищами  въ  Африку. 

Посл'Ь  всЬхъ  этихъ  событ1й,  Итал1я  не  походила  и  на  тЬнь 
прежней  своей  славы.  Цв'Ьтущая,  прекрасная,  в^нецъ  евро- 
пейской природы,  она  представила  дишй  видъ  опустошенной, 
уничтоженной  страны.  Титло  императора  едва  слышалось  въ 
опуст4лыхъ  городахъ.  РимскШ  императоръ  уже  не  могъ  им4ть 
никакихъ  доходовъ.  Онъ  не  былъ  въ  состояши  даже  платить 
жалованья  собственному  войску,  набранному  изъ  геруловъ, 
руг1евъ  и  турцелинговъ.  И  тогда  предводитель  ихъ,  Одоакръ, 
отр4шилъ  своего  императора  отъ  должности,  сделался  неогра- 
личеннымъ  и  независимымъ  и  уже  не  хот^лъ  принять  импе- 
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раторскаго  достоинства,  но  назвался,  просто,  королемъ  геру- 
аовъ.  Еще  часть  римскаго  войска  находилась  какъ  бы  отр*!- 
занною  за  Альпами  въ  Галлш,  и  предводитель  ея,  С1агрШ, 
не  зная  ничего  о  происшеств1яхъ  въ  Итал1и,  защищалъ  не 
существующую  имперш  противъ  соединеннаго  франкскаго 
союза,  который  сделался  уже  слишкомъ  страшнымъ,  потому 
что  им^лъ  предпр1имчиваго  короля  и  полководца  Кловиса. 
Схагрш,  отрезанному  отъ  своего  государства,  не  получавшему 
ннкакихъ  подкр^плешй,  трудно  было  противуборствовать  этимъ 
св^имъ  силамъ:  онъ  уступилъ — и  Галл1Я  потопил ась  франк- 
скими народами.  Скоро  посл'6  того  остроготы,  предводимые 
веодорикомъ,  двинулись  съ  сЬверныхъ  границъ  импер1и  вос- 
точной и  заняли  Итал1Ю,  подчинивъ  ея  народы  своей  власти. 
Скоро  поел*  того  англосаксы,  на  своихъ  неуклюжихъ  дерз- 
кихъ  корабляхъ,  перебрались  черезъ  море  и  овладели  Ан- 
гл1ею — и  потомъ  велик1я  эмигращи  народовъ  большими  мас- 
сами совершенно  остановились,  но  въ  частности,  и  малыми 
силами,  они  производились  безпрерывно.  Дик1е  охотники,  вос- 
питанные этими  всеобщими  странстб1ями  и  безпрерывною  пе- 
ременою м4стъ,  получили  страсть  къ  приключешямъ  и  путе- 
шеств1ямъ,  и  вся  Европа,  не  смотря  на  то,  что  невидимому 
уже  казалася  неподвижною,  двигалась  и  шевелилась  подобно 
огромному  рынку.  Все  нацш  перемешались  между  собою  такъ, 
что  уже  невозможно  было  отыскать  совершенно  цельной,  и 
только  впоследствш  постоянный  образъ  правлешя  или  занятШ 
сообщилъ  главнымъ  изъ  нихъ  некоторую  особенность  и  не- 
которые признаки  0ТЛИЧ1Я.  Тогда  было  четыре  первенствую- 
щихъ  великихъ  собрашй  или  массъ  народа,  четыре  главные 
пункта  европейской  силы:  въ  Испанш  —  визиготы,  вторгнув- 
ппеся  туда  съ  част1Ю  покоренныхъ  народовъ  и  присоединивппе 
кь  себе  уже  въ  Испанш  алановъ,  свевовъ,  вандаловъ  и  раз- 
ннхъ  подданныхъ  имъ  народовъ,  зародивш1е  толпу  сильныхъ 
противъ  себя  бандитовъ  въ  горахъ  Астур1йскихъ.  Въ  Галлш 
франки,  уже  составившхе  нащю  изъ  прежнихъ^  соседей  рим- 
лянъ,  дунайскихъ  и  рейнскихъ  германцевъ:  узипетровъ,  си- 
гамбровъ,  херусковъ,  хатовъ,  бруктеровъ,  ангривархевъ,  ха- 
зуархевъ  и  другихъ,  соединивппеся  съ  туземцами  римскими 
галлами,  соединивппеся,  но  не  сливпиеся  съ  покоренными 
армориканами,    бретонами,    алеманами,    бургундами,    отчасти 
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бауарани  и  фризами,  и  простерпие  владычество  за  Альпы  и 
Рейнъ. —  Это  было  одно  изъ  сильн^йшихъ  собранШ  народовъ. 
Въ  с']&верной  Германш  саксоны,  страшные  своею  дикостью  и 
пиратствонъ,  иенЬе  см']^шавш1еся  съ  другими  народами,  и  въ 
Италш  остроготы,  им^вш1е  въ  толнахъ  своихъ  множество 
отродШ  народовъ,  странствовавшихъ  по  восточной  Европ*  — 
свевсБихъ,  аланскихъ,  аварскихъ,  славянскихъ,  гепидскихъ — 
и,  подъ  расторопнымъ,  твердымъ  правлешемъ  веодориЕа,  по- 
лучивппе  на  время  перев4съ  въ  ЕвропЬ.  Сверхъ  того  еще,  вс4 
эти  велит  массы  народовъ  распространяли  покровительствен- 
ную власть  свою  надъ  многими  отдаленными  племенами.  — 
Взаимный  границы  ихъ  часто  терялись  въ  неопред'&ленныхъ 
пространствахъ;  въ  этихъ  промежуткахъ  зем-ш,  иногда  черезпо- 
лосно  и  независимо,  сохранялись  мнопе  народы:  такимъ  обра- 
зомъ,  въ  средней  Германш  —  ломбарды,  потомъ  блеснувпие  въ 
Италш,  часть  бауаровъ,  вс^  народы,  живпие  въ  неизм^ри- 
мыхъ  прежде  л']&сахъ  Гарца  и  въ  гористыхъ  уклонешяхъ  Альпъ. 
Востокъ  Европы  занимали  совершенно  разбросанныя  племена 
славянсшя,  которыя,  находясь  подъ  в^чншгь  угнетешемъ  всЬхъ 
стремившихся  изъ  Аз1и  народовъ,  еще  не  успели  явиться 
д^телями  всем1рной  исторхи.  За  означеннымъ  кругомъ,  на 
с^веръ  и  на  востокъ,  разс^евались^  народы,  еще  покрытые 
темною  нед-Ьятельностью. 

Такова  была  Европа  въ  это  шумное  окончаше  У  в']&ка,  когда 
непостижимою  волею  Провид^шя  величественный  хаосъ,  но- 
СИВП11Й  темный  начала  новаго  св'Ьта,  опустился  на  Европу, 
когда  радрушающ1е  народы  безобразными  массами  текли  на 
народы,  колоссально  совершались  вфачныя  событ1я,  когда 
имена  Алариха,  Гензериха  и  Дттилы  пронеслися  безпокой- 
ными  кометами,  когда  между  т^мъ  древтй  М1ръ  долго  дотлЬ- 
валъ  на  восток*]^,  робкое  римское  просвищете  .прижалось  къ 
берегамъ  Сирш,  Александрги,  Цареграда,  и  ереси  Нестор1я 
и  Евтих1я  раздирали  дряхлыя,  старчесшя  его  силы. 


ЗАПИСКИ  СУМАСШЕДШАГО. 


Октября  3. 

Сегодняшняго  ^  дня  случилась  необыкновенное  приключеше. 
Я  всталъ  поутру  довольно  поздно,  и  когда  Мавра  принесла 
лш^  вычищенные  сапоги,  я  спросилъ,  который  часъ.  Услы- 
шавши, что  уже  давно  било  десять,  я  роспЬшилъ  поскор'Ье 
одеться.  Ыризнаюсь,  я  бы  совс^мъ^  не  пошелъ  въ  департа- 
жентъ,  зная  заран-Ье,  какую  кислую  мину  сд'Ёлаетъ  нашъ 
начаньникъ  отд^лешя.  Онъ  уже  давно  мн^  говорить:  „Чт5 
это  у  тебя,  братецъ,  въ  голове  всегда  ералашъ  такой?  Ты 
1Н0Й  разъ  метаешься,  какъ  угор'Ьлый,  д-бло  подчасъ  такъ 
спутаешь",  что  самъ  сатана  не  разберетъ,  въ  титул'Ь  поста- 
вшпь  маленькую  букву,  не  выставишь^  ни  числа,  ни  номера^. 
Проклятая  цапля!  онъ,  в'Ьрно,  завидуетъ",  что  я  сижу  въ  дирек- 
торскомъ  кабинете  и  очиниваю^  перья  для  его  пр-ва.  Словомъ, 
I  не  пошелъ  бы  въ  департаментъ,  если  бы  не  надежда  ви- 
деться съ  казначеемъ  и,  авось  либо,  выпросить^  у  этого  жида 
хоть  сколько-нибудь  изъ  жалованья  впередъ.  Вотъ  еще  со- 
здаше!  ?тобы  онъ  выДалъ  когда-нибудь  впередъ  за  м^сяцъ 
деньги  —  Господи,  Боже  мой,  да  скор'Ье  страшный  судъ  при- 
дать*. Проси,  хоть  тресни,  хоть  будь  въ  разнужд'Ь,  —  не  вы- 
дастъ,  сЁдой  чортъ.  А  на  квартир'Ь  собственная  кухарка  бьетъ 
его  по  щекамъ;  это  всему  св'^^ту  изв'Ьстно*.  Я  не  понимаю 
внгодъ  служить  въ  департамент']^:  никакихъ  совершенно  рее- 
сурсовъ.  Вотъ  въ  губернскомъ  правленш,  гражданскихъ  и  ка- 
зенныхъ  палатахъ  совсЬмъ  другое  д-Ьло:  тамъ,  смотришь,  иной 
прижался  въ  самомъ  уголку  и  пописываетъ,  фрачишка  на 
неиъ^^  гадшй,  рожа  такая,  что  плюнуть  хочется,  а  посмотри 
тн,  какую  онъ  дачу  нанимаетъ!  Фарфоровой  вызолоченной 
чашки  и  не  неси  къ  нему:  „Это",  говорить,  „докторскхй  по- 
дарокъ";  а  ему  давай  или  пару  рысаковъ^*,  или  дрожки,  или  бо- 
беръ  рублей  въ  триста.  Съ  виду  такой  тихеньк1й**,  говорить 
т&кь  деликатно:   „одолжите  ножичка  починить^'  перышко",  а 
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танъ  обчистить  такъ,  что  только  одну  рубашку  оставить  на 
просител']^.  Правда \  у  насъ  зато  служба  благородная,  чистота 
во  всемъ  такая,  какой  вовеки  не  вид']&ть  губернскому  пра- 
влешю,  столы  изъ  краснаго  дерева,  и  вс]^  начальники  на  вы.... 
Да,  признаюсь,  если  бы  не  благородство  службы,  я  бы  давно 
оставилъ  департаментъ. 

Я  над^ль  старую  шинель  и  взялъ  зонтикъ,  потому  что  шелъ 
проливной  дождикь.  На  улицахъ  не  было  никого;  одн^  только 
бабы,  накрывшись  полами  платья ^  да  руссюе  купцы  подъ  зон- 
тиками, да  курьеры ^  попадались  мн^  на  глаза.  Изъ  благород- 
ныхъ  только  нашь  брать,  чиновникь,  попался  мн-]^*.  Я  увид^Ьлъ 
его  на  перекрестк-Ь.  Я,  какь  увид^лъ  его,  тотчасъ  сказалъ 
себ4:  „Эге!  н4тъ,  голубчикъ,  ты  не  въ  департаменть  идешь, 
ты  сп'Ьшишь  вонь  за  тою,  что  б^жить  впереди,  и  глядшпь 
на  ея  ножки ^^  Чтд  это  за  бест1Я  нашь  брать,  чиновникь! 
Ей  Богу,  не  уступить  никакому  офицеру:  пройди  только*  ка- 
кая-нибудь вь  шляпке,  непрем'Ьнно  зацепить.  Когда  я  думалъ 
это,  увид'бль  подь'Ьхавшую  карету  кь  магазину,  мимо  котораго 
я  проходиль.  Я  сейчась  узналь  ее:  это  была  карета  нашего 
директора.  \ Но  ему  не  зач']^мь  вь  магазинь'',  я  подумалъ:^ 
„в'Ьрно,  это  его  дочка  ^.  Я  прижался  кь  етквхк.  Лакей  отво- 
риль  дверцы,  и  она  выпорхнула  изь  кареты,  какь  птичка. 
Какь  взглянула  она  направо  и  нал'Ёво,  какь  мелькнула  своими 
бровями  и  глазами...  Господи,  Боже  мой,  пропаль  я,  про- 
паль  совс']Бмь!  И  зач']^мь  ей  вы'Ьзжать  вь  такую  дождевую 
пору!  Утверждай  теперь,  что  у  женщинь  не  велика  страсть 
до  вс^хь  этихь  тряпокь^  Она  не  узнала  меня,  да  и  я  санъ 
нарочно  старался  закутаться,  какь  можно  бол^е,  потому  что 
на  мн^  была  шинель  очень  запачканная  и  притомь  стараго  фа- 
сона'. Теперь  плащи  носять  сь  длинными  воротниками,  а  на 
мн'Ь  были  коротеньк1е,  одинь  на  другомь;  да  и  сукно  совс^мъ  не 
дегатированное^®.  Собачонка  ея,  не  успевши  вскочить  вь  дверь 
магазина,  осталась  на  улиц^.  Я  знаю  эту  собачонку.  Е^ 
зовуть  —  Меджи.  Не  усп4ль  я  пробыть  минуту,  какь  вдругъ 
слышу  тоненьшй  голосокь:  „Здравствуй,  Меджи!  ^  Воть  тебЪ 
на!  кто  это  говорить?  Я  обсмотрелся ^^  и  увид'Ьлъ  шедшнхъ 
подъ  зонтикомь  двухь  дамь**:  одну  старушку,  другую  моло- 
денькую; но  они  уже  прошли;  а  возл^  меня  опять  раздалось: 
„ГрЬхъ  теб4,  Меджи!"  Чтб  за  чорть!  я  увид-бль,  что  Меджм 
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обнюхивалась  съ  собаченкою,  шедшею  за  дамами.  „Эге!^ 
сказалъ  я  самъ  себ*:  „да,  полно,  не  ньянъ  ли  я!*  Только  это, 
кажется,  со  мною  р4дко  случается". —  „Н^тъ,  Фидель,  ты 
напрасно  думаешь",  произнесла^, — я  вид'Ьлъсамъ.  что  произ-* 
несла  Меджи:  „я  была,  авъ,  авъ!  я  была,  авъ,  авъ,  авъ!  очень 
больна!" ^  Ахъ  ты  жъ  собачонка!  вишь!*  Признаюсь,  я  очень 
удивился,  услышавъ  ее  говорящую  по-челов4чески;  но  посл4, 
когда  я  сообразилъ  все  это  хорошенько,  то  тогда  же  пересталъ*^ 
удивляться.  Действительно,  насв^т*  уже  случилось  множество 
подобныхъ  прим'Ьровъ^  Говорятъ,  въ  Англш  выплыла  рыба, 
которая  сказала  два  слова  на  такомъ  странномъ  язык'Ь,  что 
ученые  уже  три  года  стараются  опред'Ьлить  и  еще  до  сихъ 
поръ  ничего  не  открыли'.  Я  читалъ  тоже  въ  газетахъ  о  двухъ 
коровахъ,  который  пришли  въ  лавку  и  спросили  себ'6  фунтъ 
чаю.  Но,  признаюсь,  я  гораздо  бол'Ье  удивился,  когда  Меджи 
сказала:  „Я  писала  къ  теб*!,  Фидель;  верно,  Полканъ  не  при- 
несъ  письма  моего!"  Чортъ  возьми!  Я  еще  въ  жизнь  не  слы- 
шалъ^  чтобы  собака  могла  писать.  Правильно  писать  можетъ 
только  дворянинъ.  Оно  конечно,  некоторые  и  купчики -кон- 
торщики и  даже  кр'Ьпостной  народъ  пописываетъ  иногда;  но 
ихъ  писан1е  большею  частью  механическое:  ни  запятыхъ,  ни 
точекъ,  ни  слога*. 

Это  меня  удивило.  Признаюсь,  съ  недавняго  времени  я  на- 
чинаю* иногда  слышать  и  ъе^^тъ  так1Я  вещи,  которыхъ  никто 
еще  не  видывалъ  и  не  слыхивалъ.  „Пойду* ка  я",  сказалъ  я 
самъ  въ  себ*!^®,  „за  этой  собаченкою  и  узнаю,  чтб  она  и  чт5 
такое  думаетъ"  ^Ч  Я  развернулъ  свой  зонтикъ  и  отправился  за 
двумя  дамами.  Перешли  въ  Гороховую,  поворотили  въ  Ме- 
щанскую, оттуда  въ  Столярную,  наконецъ,  къ  Еокушкину 
мосту  и  остановились  передъ  большимъ  домомъ.  „Этотъ  домъ 
я  знаю",  сказалъ  я  самъ  въ  себ-Ь:  „это  домъ  Звёркова".  Эка 
машина!  Еакого  въ  немъ  народа  не  живетъ:  сколько  кухарокъ, 
сколько  прхезжихъ!  ^*  а  нашей  братьи  —  чиновниковъ,  какъ  со- 
бакъ,  одинъ  надругомъ  сидитъ,  атретьимъ  погоняетъ^'.  Тамъ 
есть  и  у  меня  одинъ  пр1ятель,  который  хорошо  играетъ  на 
труб*.  Дамы  взошли  въ  пятый  этажъ.  „Хорошо",  подумалъ 
я:  „теперь  не  пойду**,  а  замечу  м4сто  и  при  первомъ  случа-Ь 
не  премину  воспользоваться"  *'. 
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Октября  4. 


Сегодня  середа,  и  потому  я  быль  у  нашего  начальника 
въ  кабинете.  Я  нарочно  пришелъ  пораньше  и,  зас']&вши\  пере- 
чинилъ  вс*]^  перья.  Нашъ  директоръ^  долженъ  быть  очень  ум- 
ный челов']^къ.  Весь  кабинетъ  его  уставленъ  шкафами  съ  |рни- 
гами.  Я  читалъ  назваше  н']&которыхъ:  все  ученость,  такая 
ученость,  что  нашему  брату  и  приступа*  н4тъ, — все  или  на 
французскомъ,  или  на  нбмецкомъ.  А  посмотр-^^ть  въ  лицо  ему^ 
фу,  какая  важность  С1яетъ  въ  глазахъ!  Я  еще  никогда  не 
слышалъ,  чтобы  онъ  сказалъ^  лишнее  слово.  Только  разв^, 
когда  подашь  бумаги',  спроситъ:  „Каково  на  двор4?*^  —  я^ыро, 
ваше  превосходительство!"  Да,  не  нашему  брату  чета!  Госу- 
дарственный челов']^къ. —  Я  зам'Ьчаю,  однакоже,  что  онъ  меня 

особенно  любитъ^.    Если  бы  и  дочка эхъ,  канальство!... 

Ничего,  ничего,  молчанхе! — Читалъ  Пчелку.  Эка  глупый  на- 
родъ  французы!  Ну,  чего  хотятъ  они?*  Взялъ  бы,  ей  Богу,  ихъ 
вс^хъ  да  и  перепоролъ  розгами!  Тамъ  же  читалъ  очень  пр1Ятное 
изображеше  бала,  описанное  курскимъ  пом'^щикомъ.  Бурскхе 
помещики  хорошо  пишутъ.  Поел*!  этого  зам']Ьтилъ  я,  что  уже 
било  половину  перваго,  а  нашъ^не  выходилъ  изъ  своей  спальни. 
Но  около  половины  втораго  случилось  происшествхе,  котораго 
никакое  перо  не  опишетъ.  Отворилась  дверь,  я  думалъ,  что 
директоръ^®,  и  вскочилъ*'  со  стула  съ  бумагами;  но  это  была 
она,  она  сама!  Святители ^^,  какъ  она  была  од'Ьта!  Платье  на 
ней  было  б^лое,  какъ  лебедь, — фу^^»  какое  пышное!  А  какъ 
глянула  —  солнце!  ей  Богу,  солнце!  Она  поклонилась  и  ска- 
зала: „Папа  зд'Ёсь  не  было?"  Ай,  ай,  ай!  какой  голосокъ!  ^*  Ка- 
нарейка, право,  канарейка!  „Башепревосходительство",  хот^лъ 
я  было  сказать:  „не  прикажите  казнить,  а  если  уже  хотите 
казнить,  то  казшгге  вашею  генеральскою  ручкою";  да,  чортъ 
возьми,  какъ-то  языкъ  не  поворотился,  и  я  сказалъ  только: 
„никакъ  н^тъ-съ".  Она  погляд'Ьла  на  меня,  на  книги,  и  уро- 
нила платокъ.  Я  кинулся  со  вс^хъ  ногъ,  поскользнулся^'  на 
проклятомъ  паркете  и  чуть-чуть  не  расклеилъ  носа,  однакожъ 
удержался  и  досталъ^^  платокъ.  Святые,  какой  платокъ!  тон- 
чайшШ,  батистовый  —  амбра,  совершенная  амбра!  такъ  и  ды- 
шетъ  отъ  него  генеральствомъ.  Она  поблагодарила^^  и  чуть- 
чуть   усмехнулась,    такъ   что   сахарныя   губки   ея   почти   не 
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тронулись,  и  посл'Ь  этого  ушлаЧ  Я  еще  часъ  сид-Ьдъ,  какъ 
вдругъ  пршпелъ  лавей^  и  сказалъ:  ,, Ступайте,  Аксент1й  Ивано- 
миъ,  докой,  баринъ  уже  убхалъ  ивъ  дому".  Я  терпеть  не 
могу  лакейскаго  круга":  всегда  развалится  въ  передней  и  хоть  бы 
головою  потрудился  кивнуть*.  Этого  мало:  одинъ  разъ  однвг 
изъ  этихъ  бест1й  вздумала  меня,  не  вставая  съ  м^ста,  по- 
тчивать'  табачкомъ.  Да  знаешь  ли  ты,  глупый  холопъ,  что  я 
чиновникъ,  я  благороднаго  происхождешя?^  Однакожъ,  я  взялъ 
шляпу  и  над^лъ  самъ  на  себя  шинель,  потому  что  эти  го- 
спода никогда  не  подадутъ,  и  вышелъ.  Дома  большею  част1Ю 
яежалъ  на  кровати.  Потомъ  переписалъ  очень  хорош1е  стишки: 
Душеньки  часокъ  не  видя,  Думалъ,  годъ  ужъ  не  видалъ; 
Жизнь  МОЮ  возненавидя,  Льзя  ли  жить  мн'6,  я  сказалъ"  '^.  Должна 
быть,  Пушкина  сочинеше.  Въ  вечеру,  закутавшись  въ  шинель, 
ходилъ къ подъезду  ея  пр — ва  и  поджидалъ  долго*,  не  выйдетъ  ли 
с4сть  въ  карету,  чтобы  посмотреть  еще  разикъ;  но  н-Ьтъ,  не 
ВЕиодила. 


Ноября  6. 

РазбЪсилъ  начальникъ  отд^лешя.  Когда  я  пришелъ  въ  де- 
партаментъ,  онъ  подозвалъ  меня  къ  себ'б  и  началъ  мн']^  гово- 
рить такъ:  „Ну,  скажи  пожалуйста,  чтд  ты  д-Ьлаешь?"  — 
яКакъ,  чтб?  Я  ничего  не  д-Ьлаю",  отв^Ьчалъ  я.  —  „Ну,  раз- 
мысли хорошенько!  в-Ьдь  теб*  уже  за  сорокъ  л-Ьтъ  —  пора  бы 
ума  набраться.  Чтд  ты  воображаешь  себ*?  Ты  думаешь,  я 
не  знаю  вс']^хъ  твоихъ  проказъ?^  В'бдь  ты  волочишься  за  ди- 
ректорскою дочерью!  Ну,  посмотри  на  себя,  подумай  только, 
чтд  ты!  В^Ьдь  ты  нуль,  бол-Ье  ничего*'.  В-Ьдь  у  тебя  н4тъ  ни 
гроша  за  душою.  Взгляни  хоть  въ  зеркало  на  свое  лицо  — 
куды*^  теб*  думать  о  томъ!"  **  Чортъ  возьми,  что  у  него  лица 
похоже  ^^  н'Ьсколько  на  аптекарскШ  пузырекъ,  да  на  голов'Ь 
клочокъ  волосъ,  завитый  хохолкомъ,  да  держитъ  ее  къ  верху**, 
да  примазываетъ  ее  какою-то  розеткою,  такъ  ужъ  и*'  думаетъ, 
что  ему  только  одному  все  можно.  Понимаю,  понимаю,  от- 
чего онъ  злится  на  меня.  Ему  завидно:  онъ  увид'Ьлъ,  можетъ 
быть,  предпочтительно  мн'Ь  оказываемые  знаки  благораспо- 
ложенности. Да  я  плюю  на  него!  Велика  важность  на- 
дворный сов^тникъ!  Выв^силъ   золотую   цепочку  къ  часамъ,^ 
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заказнваетъ  сапоги  по  тридцати  рублей — да  чортъ  его  побери! 
Я  разв*]^  и8ъ  какихъ-нибудь  разночинцевъ,  изъ  портныхъ,  или 
изъ  унтеръ-офицерскихъ  д-Ьтей?*  Я  дворянинъ.  Что  жъ,  и  я 
ногу  дослужиться.  Мн^  еще  сорокъ  два  года  —  время  такое, 
въ  которое*,  по  настоящему,  только-что  начинается  служба. 
Погоди,  пр1ятель!  будемъ  и  мы  полковникомъ,  а,  можетъ  быть, 
если  Богъ  дастъ,  то  ч^мъ-нибудь'  и  побольше.  Заведемъ  и 
мы  себ^  квартиру  и  еще,  можетъ  быть,  получше  твоей Ч 
Что  жъ  ты  себ']^  забралъ  въ  голову,  что  кром%  тебя  уже 
н^тъ  вовсе  порядочнаго  человека?  Дай-ка  мн%  ручевскШ 
фракъ,  сшитый  по  мод*!,  да  повяжи  я  себ^  такой  же,  какъ 
ты,  галету къ, — теб*  тогда  не  стать  мн*  и  въ  подметки. 
Достатковъ  н-Ьтъ — вотъ  б'Ьда\ 


Ноября  8. 

Былъ  въ  театр*.  Играли  русскаго  дурака  Филатку.  Очень 
смеялся.  Былъ  еще  какой-то  водевиль  съ  забавными  стишками 
на  стряпчихъ,  особенно  на  одного*  коллежскаго  регистратора, 
весьма  вольно  написанные,  такъ  что  я  дивился,  какъ  пропустила 
цензура;  а  о  купцахъ  прямо  говорятъ,  что  они  обманываютъ 
народъ,  и  что  сынки  ихъ  дебопшичаютъ  и  лЬзуть  въ  дворяне^ 
Про  журналистовъ  тоже  очень  забавный  куплетъ:  что  они  лю- 
бятъ  все  бранить,  и  что  авторъ  проситъ  у''  публики  защиты. 
Очень  забавный  шесы  пишутъ  нынче  сочинители.  Я  люблю 
бывать  въ  театр*.  Какъ  только  грошъ  заведется  въ  карман*  — 
никакъ  не  утерпишь  не  пойти.  А  вотъ  изъ  нашей  братьи  чи- 
новниковъ  есть  так1я  свиньи:  решительно  не  пойдетъ,  мужикъ, 
въ  театръ;  разв*  уже  дашь  ему  билетъ  даромъ.  П*ла  одна 
актриса  очень  хорошо.  Я  вспомнилъ  о  той*...  эхъ,  каналь- 
ство!... Ничего,  ничего...  молчаше. 


Ноября  9. 

Въ  восемь  часовъ  отправился  въ  департаментъ.  Начальникъ 
отд*лен1я  показалъ  такой  видъ,  какъ  будто  бы  онъ  не  зам*- 
тилъ  моего  прихода*.  Я  тоже  съ  своей  стороны,  какъ  будто  бы 
между  нами  ничего  не  было.  Пересматривалъ  и  св*рялъ  бу- 
маги. Вышелъ  въ  четыре  часа.  Проходилъ  мимо  директорской 
квартиры,  но  никого  не  было  видно.  Поел*  об*да  большею 
частью  лежалъ  на  кровати^*. 
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Ноября  11, 

Сегодня  сидЪлъ  въ  кабинете  нашего  директора,  починилъ^ 
щ  него  23  пера,  и  для  ея...  ай!  ай!..  для  ея  превосходи- 
тельства четыре  пера.  Онъ  очень  любитъ,  чтобы  стояло  по- 
больше перьевъ.  У,  долженъ  быть  голова!  Все  нолчитъ,  а 
въ  голове,  я  думаю,  все  обсуживаетъ.  Желалось  бы  нн^ 
узнать,  о  чемъ  онъ  больше  всего  думаетъ,  чтб  такое  вагЬ- 
вается  въ  этой  голов']^.  Хотелось  бы  мн'Ё  ра8Смотр']&ть  по- 
ближе жизнь  этихъ  господъ,  всЬ  эти  экивоки  и  придворный 
штуки:  какъ  они,  чтд  они  д-Ьлаютъ  въ  своемъ  кругу  —  вотъ 
чт5  бы  мн*  хотелось  узнать!  Я  думалъ*  несколько  разъ  за- 
вести разговоръ  съ  его  пр  —  вомъ,  только,  чортъ  возыш, 
Н1какъ  не  слушается  языкъ;  скажешь  только,  холодно  или 
тепло  на  двор*^,  а  больше  р']&шительно  ничего  не  выговорипхь. 
Хотелось  бы  мн'Ь  заглянуть  въ  гостиную,  куда  видишь  только 
иногда  отворенную  дверь,  за  гостиною  еще  въ  одну  комнату. 
Эхъ,  какое  богатое  убранство!  Баше  зеркала  и  фарфоры!  Хо- 
телось бы  заглянуть  туда,  на  ту  половину,  гд*  ея  пр — во, — 
вотъ  куда  хогЬлось  бы  мн*!  въ  будуаръ,  какъ  тамъ  стоять 
вс^  эти  баночки,  скляночки,  цв^ты  таше,  что  и  дохнуть  на 
нихъ  страшно,  какъ  лежитъ  тамъ  разбросанное  ея  платье, 
больше  похожее  на  воздухъ,  ч^мъ  на  платье.  Хотелось  бы 
заглянуть  въспальню^..  тамъ-то,  я  думаю,  чудеса,  тамъ-то, 
I  думаю,  рай,  какого  и  на  небесахъ  н'Ьтъ\  Посмотр'Ь-ть  бы 
ту  скамеечку,  на  которую  она  становитъ,  вставая  съ  постели, 
свою  ножку,  какъ  надевается  на  эту  ножку  б'Ьлый,  какъ  сн'Ьгъ, 
чуючекъ...  Ай!  ай!  ай!  ничего,  ничего...  молчаше. 

Сегодня,  однакожъ,  меня  какъ  бы  св']&томъ  озарило':  я  вспо- 
мнилъ  тофъ  разговоръ  двухъ  собаченокъ,  который  слышалъ  я 
на  Невскомъ  проспекте.  „Хорошо^,  подумалъ  я  самъ въ себ^*: 
яЯ  теперь  узнаю  все \  Нужно ^  захватить  переписку,  которую 
вели  между  собою  эти  дрянныя  собаченки.  Тамъ  я,  в-Ьрио,  кое- 
что  узнаю''.  Признаюсь,  я  даже  подозвалъ  было  къ  себ'6  одинъ 
разъ  Меджи  и  сказалъ  ей':  „Послушай,  Меджи,  вотъ  мы  теперь 
одни;  я,  когда  хочешь,  и  дверь  запру,  такъ  что  никто  не  будетъ 
вид4ть,  —  разскажи  мн*  все,  чтд  знаешь  про  барышню:  чтд  она 
и  какъ?  Я  теб*  побожусь,  что  никому  не  открою **  *•.  Но  хитрая 
собаченка  поджала  хвостъ,  съежилась  вдвое  *^  и  вышла  тихо 
въдаери*',  такъ,  какъ  будто  бы^'  ничего  не  слышала.  Я  давно 


352 

подозр^вамГь,  что  собака  гораздо  умн'бе  челов'Ька;  я  даже  былъ 
ув'Ьренъ,  что  она  можетъ  говорить,  но  что  въ  ней  есть  то^еько 
какое-то  упрямство*.  Она  чрезвычайный  политикъ:  все  зам^- 
чаетъ,  всЬ  шаги  человека.  Н4тъ,  во  чтд  бы  то  ни  стало, 
я  завтра  же  отправляюсь  въ  донъ  Зв^ркова,  допрошу  Фидель 
и,  если  удастся,  перехвачу  всЬ  письма,  которыя  писала 
къ  ней  Меджи. 

Ноября  12. 

Въ  два  часа  пополудни  отправился  я^  съ  т4мъ,  чтобы  непре- 
М'бнно  увид']&ть  Фидель  и  допросить  ее.  Я  терпеть  не  люблю ^ 
капусты,  запахъ  которой  валитъ  изъ*  ъс^иъ  мелочныхъ  хл- 
вочекъ'  въ  М']&щанской;  къ  тому  же^  изъ-подъ  воротъ  каждага 
доманесетъ''  такой  адъ,  что  я,  заткнувъ  носъ,  б-Ьжалъ^  во  всю 
прыть.  Да  и  подлые  ремесленники  напускаютъ  копоти  и  дыму 
изъ  своихъ  мастерскихъ  такое  множество  ®,  что  человеку  благо- 
родному*® решительно  невозможно  зд-Ьсь  прогуливаться.  Когда 
я  пробрался  въ  шестой  этажъ  и  зазвонилъ  въ  колокольчикъ, 
вышла  девчонка  не  совс^мъ  дурная  собою,  съ  маленькими 
веснушками.  Я  узналъ  ее:  это  была  та  самая,  которая  шла 
вм'^^ст^  со  старушкою.  Она  немножко  закрасн']|^лась,  и  я  тот- 
часъ  смекнулъ  —  ты,  голубушка,  жениха  хочешь.  „Чтд  вамъ 
угодно?"  сказала  она.  „Мн-Ь  нужно  поговорить  съ  вашей 
собаченкой".  Д']&вчонка  была  глупа!**  Я  сейчасъ  узналъ,  что 
глупа!  Собаченка  въ  это  время  приб'Ьжала,  съ  лаемъ;  я  хо- 
т'блъ  ее  схватить,  но,  мерзкая *^,  чуть  не  схватила  меня  зу- 
бами за  носъ.  Я  увидалъ,  однакоже,  въ  углу  ея  лукошко. 
Э,  вотъ  этого *^  мн4  и  нужно!  Я  подошелъ  къ  нему,  пере- 
рылъ  солому  въ  деревянной  коробк*]^  и,  къ  необыкновенному 
удовольствш  своему,  вытащилъ  небольшую  связку  маленьвихъ 
бумажекъ.  Скверная*^  собаченка,  увид']&вши  это*^,  сначала  уку- 
сила меня  за  икру,  а  потомъ,  когда  пронюхала,  что  я  взялъ*^ 
бумаги,  начала  визжать  и  ластиться,  но  я  сказалъ:  „НЪтъ, 
голубушка,  прощай!''*^  и  бросился  бежать.  Я  думаю,  что  д-Ьв- 
чонка  приняла  меня  за  сумасшедшаго,  потому  что  испуга- 
лась чрезвычайно.  Пришедши  домой,  я  хогЬлъ  было  тотъ  же 
часъ  приняться  за  работу  и  разобрать  эти  письма,  потому  что 
при  свёчахъ  несколько  дурно  вижу;  но  Мавра  вздумала  мыть 
полъ.  Эти  глупыя   чухонки  всегда  некстати  чистоплотны.  И 
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потому  я  пошелъ  прохаживаться  и  обдумывать  это  происше- 
ств1е.  Теперь-то  наконецъ  я  узнаю  вс4  д*ла,  помышленая, 
вс^эти  пружины,  и  доберусь,  наконецъ,  до  всего.  Эти  письма 
мн*  все  откроютъ.  Собаки  народъ  умный,  они  знаютъ  вс4 
политичесйя  отношешя  и  потому,  в-Ьрио,  тамъ  будетъ  все  про 
нашего*:  портретъ  и  всЬ  д-Ьла  этого  мужа.  Тамъ  будетъ  что- 
нибудь  и  о  той,  которая*...  ничего,  молчаше!  Къ  вечеру  я 
пришелъ  домой.  Большею  частш  лежалъ  на  кровати ^ 


Ноября  13. 

А  ну,  посмотримъ!  Письмо  довольно  четкое,  однакоже  въ  по- 
черк* все  есть  какъ  будто  что-то  собачье.  Црочитаемъ: 

<Ми^ая  Фидель  1  я  все  не  могу  привнкиуть  къ  твоему  м'Ьщанскому  имени.  КаЕъ 
будто  бы  уже  не  могли  дать  теб^  дучшаго?^  Фидедь,  Роза  —  какой  пошлый  тонъ! 
Одбакожъ,  все  это  въ  сторону.  Я  очень  рада,  что  мы  вздумали  писать  другъ 
и  другу э. 

Письмо'  писано  очень  правильно.  Пунктуащя  и  даже  буква  гь 
везд4  на  своемъ  м4ст4.  Да  этакъ,  просто,  не  напишетъ  и 
нашъ  начальникъ  отд^летя*,  хотя  онъ  и  толкуетъ,  что  гд-Ь-то 
учился  въ  университет*.  Посмотримъ  дал'Ье. 

сМн'б  кажется,  что  разделять  мысли,  чувства  и  впечатления  съ  друг вмъ  есть 
одно  изъ  первыхъ  благъ  на  свете». 

Гм!..  мысль  почерпнута  изъ  одного  сочинешя,  переведен- 
наго  съ  н-Ьмецкаго.  Назвашя  не  припомню'. 

сЯ  говорю  это  по  опыту,  хотя  и  не  бегала  по  св^ту  дал^е  воротъ  нашего 
дома.  Моя  ли  жизнь  не  протекаетъ  въ  довольстве  ?'  Мол  барышня,  которую 
пава  иазнваетъ  Софи,  любитъ  меня  безъ  памяти»*. 

Ай,  ай!...  ничего,  ничего!  Молчаше! 

«Папа  тоже  очень  часто  ласкаетъ.  Я  пью  чай  и  коф!й1о  со  сливками.  Ахъ,  та 
сЪёге,  я  должна  тебе  сказать,  что  я  вовсе  не  вижу  удовольствхя^^  въ  большихъ 
обглоданиыхъ  ^^  костяхъ,  которыя  жретъ  на  кухне  нашъ  Полканъ.  Кости  хороши 
только  изъ^з  дичи  и  притомъ  Тогда,  когда  еще  никто  не  высосалъ  изъ  нихъ 
моага<^.  Очень  хорошо  мешать  несколько  соусовъ  вместе,  но  только  безъ  капер- 
совь  и  безъ  зелени;  но  я  не  знаю  ничего  хуже  обыкновен1я  давать  собакамъ 
скатанные  изъ  хлеба  шарики^з.  Какой-нибудь  сидяпцй  за  столомъ  господинъ,  ко- 
торнй  въ  рукахъ  своихъ  дерзкалъ  всякую  дрянь,  начнетъ  млть  этими  руками 
хлЬбъ,  подзоветъ  тебя  и  сунетъ  тебе  въ  зубы  шарикъ.  Отказаться  какъ-то  не- 
учтиво,—  ну,  и  ешь,  съ  отвращев1емъ,  а  ешь>... 

Соч.  Гоголя.  Т.У.  23 
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Чортъ  знаетъ,  что  такое!  Экой  вздорь!^  Бакъ  будто  бы  не 
было  предмета  получше,  о  чемъ  писать.  Посмотрямъ  на  дру- 
гой страниц-Ь,  не  будетъ  ли  чего  под^льн-Ье. 

€...Я  съ  большою  охотою  готова  тебя  уведомить  о  в(гЬхъ  бнвающихъ  у  насъ 
происшествхяхъ.  Я  ухе  теб^  кое-что  говорила  о  главвоиъ  господине,  котораго 
Софи  называетъ  папа.  Это  очень  странный  челов^къ>... 

А,  вотъ  наконецъ!  Да,  я  зналъ;  у  нихъ  политичесшй  взглядъ 
на  вс^  предметы.  Посмотримъ,  чт5  папа. 

«...очень  странный  челов-^къ.  Онъ  больше  все^  молчитъ;  говорить  очень  х^Ьдко. 
Но  нед-^лю  назадъ  безпрестанно  говорилъ'  самъ  съ  собою:  «Получу,  или  не  получу?» 
Вовьиетъ  въ  одну  руку  бумажку,  другую  сложить  пустую*  и  говорить:  «Получу, 
или  не  получу?»  Одинь  разъ  онь  обратился  и  ко  киЬ  съ  вопросомъ:  «Какъ  тв 
думаешь,  Меджи,  получу,  или  не  получу?»  Л  ровно  ничего  не  могла  понять, 
понюхала  его  сапогь  и  ушла  прочь.  Потомъ,  та  сЬёге,  черевъ  неделю  папа 
пришелъ  вь  большой  радости'.  Все  утро  ходили  къ  нему  господа  въ  мунднрахь 
и  съ  ч1мь-то  поздравляли.  За  столомь  онь  быль  такь  весе  ль,  какъ  я  еп^е  ни- 
когда не  видала*,  отоускалъ  анекдоты.  А  посл^  об^да  поднялъ  меня  къ  своей 
иеЬ  и  сказаль:  «А  посмотри,  Меджи,  чт5  это  такое».  Л  увидала  какую-то  лея- 
точку.  Л  нюхала  ее,  но  р^шительво  не  нашла  никакого  аромата;  наконецъ,  по- 
тихоньку лизнула:   соленое   немного». 

Гмъ!  Эта  собаченка,  мн'Ь  кажется,  уже  слишкомъ...  чтобы 
ее  не  высЬкли!  А,  такъ  онь  честолюбецъ!  Это  нужно  взять 
къ  св'Ьд'Ьнш''. 

«...Прощай,  та  сЬёге!  Л  б^гу  и  прочее...  и  прочее...  Завтра  окончу  пись- 
мо*.—  Ну,  здравствуй!  я  теперь  снова  съ  тобою.  Сегодня  барышня  моя  Софи>... 

А!  ну,  посмотримъ,  чтб  Софи.  Эхъ,  канальство!...  Ничего, 
ничего...  будемъ  продолжать. 

«...барышня  мол  Софи  была  вь  чрезвычайной  суматохе.  Она  собиралась  на 
баль,  и  л  очень'  обрадовалась,  что  въ  отсутств1е  ея  могу  писать  къ  теб*!.  Моя 
Софи  всегда  чрезвычайно  рада  "Ьхать  на  балъ,  хотя  при  од'^ванш  всегда  почти 
сердится.  Л  не  могу  понять,  отчего  люди  одеваются.  Почему  не  ходить  такъ, 
наприм^ръ,  какъ  мы?  И  хорошо,  и  покойно ^^.  Л  никакъ  не  понимаю,  та  сЬёге, 
удовольств!я  11хать  на  балъ.  Софи  пр1^зжаетъ  всегда  II  съ  балу  домой  въ  6  ча- 
совь  утра,  и  я  всегда  почти  угадываю  по  ея  бледному  и  тощему  виду**,  что 
ей,  б^^двяжк^,  не  давали  тамъ  ^сть.  Л,  признаюсь,  никогда  бы  не  могла  такъ 
жить.  Если  бы  мн%  не  дали  соуса  1^  съ  рябчикомъ,  или  аеаркого  куриныхъ  крн- 
лышекъ,  то...  я  не  знаю,  чтб  бы  со  мною  было.  Хорошъ  также  соусь  съ  кашкою; 
а  морковь,  иди  р1}па,  или  артишоки  —  никогда  не  будутъ  хороши»  I*. 

Чрезвычайно  неровный  слогъ!  Тотчасъ  видно,  что  не  чело- 
вйкъ  писа-иъ:  начнетъ  такъ,  какъ  сл-Ьдуетъ,  а  кончитъ  соба- 
чиною. Посмотримъ-ка  еще  въ  одно  письмецо*".  Что-то  длин- 
новато. Гмъ!  и  чис.1а  не  выставлено. 
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сАхъ,  малая,  кап  ощутительно  ирвблихете  весен!  Сердце  мое  бьется,  какъ 
будто  все  кого-то>  охндаетъ.  Въ  ушахъ  у  мевя  в^чвнй  шумъ*,  такъ  что  я  часто, 
подвявшн  ножку,  стою  несколько  мнвутъ,  прислушиваясь  къ  дверямъ.  Л  теб^ 
открою,  что  у  меня  мвого  куртвзановъ.  Л  часто,  сидя  на  окв^,  разематрнваю 
Ехъ.  Ахъ,  если  бъ  ты  внала,  вак1е  между  ними  есть  уроды!  Ивой  преаляповатнй, 
дворвяга,  глупъ  страшно,  на  лии^  наоисава  глупость,  преважно  идетъ  по  улжц^ 
I  воображаетъ,  что  овъ  преанатвал  особа,  дуиаетъ,  что  такъ  на  него  и  загля- 
дятся вс^.  Ничуть!  Л  даже  и  внимаа1я  не  обратила — такъ,  какъ  бы  и  не  видада 
его.  А  какой  страшвый  дога  остававливается  передъ  моимъ  окномъ!  Если  бы  овъ 
сталъ  на  задюя  лапы,  чего,  груб1янъ,  онъ,  в'брно,  ве  уигЬетъ,  то  онъ  бы  былъ 
]Гк10ю  головою  выше  папа  моей  Софн^,  который  тоже  довольно  высокаго  роста 
к  толстъ  собою.  Этотъ  болванъ,  должно  быть,  наглецъ  преулшсный.  Я  поворчала 
ва  вего^,  но  ему  и  вуждочки^  мало:  хотя  бы  иоморщилсл!  высувулъ  свой  язнкъ, 
погЬсилъ  огромныя  уши  и  гляднтъ  въ  ок80<^  —  такой  мужикъ!  Но  неужели  ты  ду- 
ваешь,  та  сЬёге,  что  сердце  мое  равнодушно  ко  вс^мъ  исвашямъ?  Ахъ,  н^тъ... 
Ёслв  бы  ты  видела  одного  кавалера,  перел^зающаго  черезъ  заборъ  сос^дняго 
дома'',  именемъ  Трезора...  Ахъ,  та  сЬёге«  какая-  у  него  мордочка!»... 

Тьфу,  КЪ  чорту ! . .  Экая  дрянь!  И  какъ  можно  наполнять  писька 
этакими  глупостями!^  МнЪ  подавайте  челов']&ка!  Я  хочу  вщ^ть 
челов'Ька*,  я  требую  духовной**  пищи,  — той,  которая  бы  пи- 
тала и  услаждала  мою  душу;  а  вм-Ьсто  того  этакхе  пустяки^Ч.. 
Перевернемъ   черезъ  страницу,  не  будетъ  ли  лучше? 

с.Софи  сид^ла'в  за  столикомъ  и  что-то  шила.  Л  гляд'Ьла  въ  окно,  потому  что 
л  люблю  разсматривать  прохожнхъ,  какъ  вдругь  вошелъ  лакей  и  сказалъ:  «Те- 
пловъ!>  —  «проси!  >  закричала  Софи  и  бросилась  обнимать  меня.  «Ахъ,  Меджи, 
Меджи!  Еслибъ  ты  знала,  кто  вто:  брюветъ,  камеръ-ювкеръ,  а  глаза  кате! 
черные,  какъ  агатъ!»^^  И  Софи  убежала  къ  себ1.  Минуту  спустя,  вошелъ 
М010ДОЙ  камеръ-ювкеръ,  съ  черными  баккевбардами,  подошелъ  къ  зеркалу, 
оооравилъ  волоса  и  осмотр^лъ  комнату.  Л  поворчала  и  с^ла  на  свое  м'Ьсто. 
Софи  скоро  вышла  и  весело  поклонилась  на  его  шарканье;  а  я  себ'б  такъ,  какъ 
будто  ве  замечая  ничего,  продолжала  гляд1ть  въ  окошко;  однакожъ,  голову  на- 
ыонила^'  несколько  на  бокъ  и  старалась  услышать,  о  чемъ  они  говорятъ.  Ахъ, 
та  сЬёге,  о  какомъ  вздора  они  говорили!  Они  говорили  о  томъ,  какъ  одна  дама 
въ  танцахъ,  вместо  одной  какой-то  фигуры,  сделала  другую,  также,  что  какой- 
то  Бобовъ  былъ  очень  похожъ  въ  своемъ  жабо  на  аиста,  и  чуть  было  не  упаль, 
что  какая-то  Лидива  воображаетъ,  что  у  вея  1'  голубые  глаза,  между  т^мъ  какъ 
ов11€  зеленые,  —  и  тому  1^одобное.  сКуда-жъ»,  подумала  я  сама  въ  себ^:  «если 
сравнить  камеръ-юнкера  съ  Трезоромъ!  Небо!  какая  разница!  Во-первнхъ,  у 
имеръ-ювкера  совершенно  гладкое  широкое  лицо  и  вокругъ  баккенбарды,  какъ 
будто  бы  овъ  обвязалъ  его  черныиъ  платкомъ;  а  у  Трезора  мордочка  тоненькая, 
н  на  саиомъ  лбу  б1дая  лысинка.  Талш  Трезора  и  сравнить  нельзя  съ  камеръ- 
юпкерскою.  А  глаза,  пр1емы,  ухватки  совершевно  ве  гЬ.  О,  какая  разница!  1^  Л 
ве  8ваю,  та  сЬёге,  чтб  она  нашла  въ  своемъ  Теплов^^  1^.  Отчего  она  такъ  имъ 
восхищается?»... 

23» 
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Мн-Ь  самому  кажется,  зд4сь  что-нибудь  да  не  такъ*.  Не 
можетъ  быть,  чтобы  ее  могъ  такъ  обворожить  Тепловъ*.  По- 
смотримъ  далЬе: 

„Мн^  кажется,  если  этотъ  камеръ-юнкеръ  вравнтсл,  то  скоро  будетъ  нра- 
виться и  тотъ  чиноввикъ,  который  СИДЕТЬ  у  паоа  въ  кабинете.  Ахъ,  та  сЬёге, 
если  бъ  ты  звала,  какоб  это  уродъ!  Совершенвая  черепаха  въ  м%шк^".... 

Какой  же  бы  это  чиновникъ?^ — 

„Фамид1я  его  престранная  *.  Онъ  всегда  сидитъ  н  чинить  перья.  Волоса  на 
ГОДОВ'!  его  '  очень  похожи  на  с^но.  Папа  иногда  ^  поснлаетъ  его  вн^сто  слуги**.... 

Мн']^  кажется,  что  дта  мерзкая  собаченка  жктать  на  меня. 
Гд4  жъ  у  меня  волоса,  какъ  сЬно? 

^Софи  никакъ  не  можеть  удержаться  отъ  си'Ьху  '^^  когда  глядитъ  на  него**. 

Врешь  ты,  проклятая  собаченка!  Экой  мерзк1й  языкъ!  Какъ 
будто  я  не  знаю,  что  это  дФло  зависти?  Какъ  будто  я  не  знаю, 
чьи  зд-Ьсь  штуки?  Это  штуки  начальника  отдЬлешя.  В-Ьдь  по- 
клялся же  челов^къ  непримиримою  ненавистью  —  и  воп^  вре- 
дить да  и  вредить,  на  каждомъ  шагу  вредить^.  Посмотримъ, 
однакоже,  еще  одно  письмо'.  Тамъ,  можетъ  быть,  д-Ьла  рас- 
кроется само  собою. 

„Ма  сЬёге  Фидель,  ты  извини  невя,  что  такъ  давно  не  писала.  Я  была  въ 
совершениомь  упоенхи.  Подлинно  справедливо  скавалъ  какой-то  писатель,  что 
любовь  есть  вторая  жизнь.  Притоиъ  же  у  насъ  въ  дои^  теперь  больопя  нере- 
н^нн.  Канеръ-юнкеръ  теперь  у  насъ  каждый  день.  Софи  влюблена  въ  него  до 
безуихя.  Папа  очень  веселъ.  Я^^  даже  слышала  отъ  нашего  Григор1я,  который 
мететъ  поль  и  всегда  почти  разговариваетъ  самъ  съ  собою,  что  скоро  будетъ 
свадьба,  потому  что  папа  хочетъ  непременно  видеть  Софи  или  за  генераломъ, 
или  за  камеръ-юнкеромъ,  или  за  военныиъ  полковникомъ**.... 

Чорть  возьми!  Я  не  могу  больше *'  читать...  Все  или  камерь- 
юнкерь,  или  генералъ.  Все,  чтб  есть  лучшаго  на  св-Ь^Ь,  все 
достается  или  камерь-юнкерамь,  или  генераламъ.  Найдешь 
себ*  б*дное  богатство,  думаешь  достать  его  рукою, — сры- 
ваеть  у  тебя  камеръ-юнкерь  или  генералъ.  Чорть  побери!^* 
Желаль  бы  я  самъ  сд']^латься  генераломъ,  не  для  того,  чтобы 
получить  руку  и  прочее, — н4тъ*^,  хогЬлъ  бы  быть  генера- 
ломъ для  того  только,  чтобы  увидать,  какъ  они  будутъ  уви- 
ваться и  д-Ёлать  ВСЁ  эти  разпыя  придворныя  штуки  и  экивоки,  и 
потомъ  сказать  имъ,  что  я  плюю  на  васъ  обоихъ**.  Чорть  по-  . 
бери,  досадно!  Яизорвалъвъ  клочки  письма  глупой  собаченки. 
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Декабря  3.^ 

Не  можетъ  быть.  Враки!  Свадьб'Ь  не  бывать!  Что  жъ  изъ 
того,  что  онъ  камеръ-юнкеръ?  В*дь  это  больше  ничего,  кром4 
достоинство^:  не  какая-нибудь  вещь  видимая,  которую  бы  можно'* 
взять  въ  руки*.  В-Ьдь  черезъ  то,  что  камеръ-юнкеръ,  не  при- 
бавится трет1й  глазъ  на  лбу.  В-Ьдь  у  него  же  носъ  не  изъ 
золота  сд']&ланъ,  а  такъ  же,  какъ  и  у  меня,  какъ  и  у  всякаго; 
в^дь  онъ  имъ  нюхаетъ,  а  не  ']&стъ,  чихаетъ,  а  не  кашляетъ*^. 
Я  несколько  разъ  уже  хотЬлъ  добраться,  отчего  происхо- 
дятъ  всЬ  эти  разности.  Отчего  я  титулярный  сов-Ьтникъ  и 
съ  какой  стати  я  титулярный  сов']&тникъ?  Можетъ  быть,  я 
совсЬмъ  не  титулярный  сов-Ьтникь?*  Можетъ  быть,  я  какой- 
нибудь  графъ  или  генералъ,  а  только  такъ  кажусь  титуляр- 
нымъ  сов4тникомъ.  Можетъ  быть,  я  самъ  еще"^  не  знаю,  кто 
л  таковъ.  В'^^дь  сколько  прим'Ёровъ  по  исторш:  какой-нибудь 
простой,  не  то  уже,  чтобы  дворянинъ,  а  просто*  какой-нибудь 
м^кщанинъ  или  даже  крестьянинъ  —  и  вдругъ  открывается,  что 
онъ  какой-нибудь  вельможа  или  баронъ,  или  какъ  его*...  Когда 
изъ  мужика  да  иногда  выходитъ  этакое,  чт5  же  изъ  дворянина 
можетъ  выйти?  Вдругъ,  напримЬръ,  я  вхожу  къ  нашему*®  въ 
генеральскомъ  мундир']^:  у  меня  и  на  правомъ  плеч^  эполета, 
и  на  л-Ьвомъ  плеч*  эполета,  черезъ  плечо  голубая  лента  — 
что?  какъ  тогда  запоетъ  красавица  моя?  чт5  скажетъ  и  самъ 
папа,  директоръ  нашъ?"  О,  это  большой  честолюбецъ!  Это — 
масонъ,  непрем'Ённо  масонъ;  хотя  онъ  и  прикидывается  та- 
кимъ  и  этакимъ^^,  но  я  тотчасъ  зам']&тилъ,  что  онъ  масонъ: 
онъ  если  даетъ^' кому  руку,  то  высовываетъ  только^*  два  пальца. 
Да  разв'Ё  я  не  могу  быть  сш  же  минуту  пожалованъ  генералъ- 
губернаторомъ,  или  интендантомъ,  или  тамъ  другимъ  какимъ- 
нибудь?  МнЬ  бы  хотелось  знать,  отчего  я  титулярный  сов4т- 
никъ?  Почему  именно  титулярный  сов'Ьтникъ? 


Декабря  5.  ^5 

Я  сегодня  все  утро  читалъ  газеты.  Странный  д-бла  делаются 
въ  Испанш.  Я  даже  не  могъ  хорошенько  разобрать  ихъ.  Пи- 
шутъ,  что  престолъ  упраздненъ,  и  что  чины  находятся  въ  за- 
труднительномъ  положети  о  избраши  насл'Ьдника,  и  отъ  того 
происходятъ  возмущен1я.  Мн"!  кажется  это  чрезвычайно  стран- 
ннмъ.  Какъ  же  можетъ  быть  престолъ  упраздненъ?  Говорятъ, 
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какая-то  донна  должна  взойти  на  престолъ.  Не  можетъ  взойти 
донна  на  престолъ,  никакъ  не  ножетъ.  На  престоле  долженъ 
быть  король.  „Да*',  говорить,  „н'Ьтъ  короля **.  Не  можетъ 
статься*,  чтобы  не  было  короля.  Государство  не  можетъ  быть 
безъ  короля.  Король  есть,  да  только  онъ,  в-брно,*  гд^-ни- 
будь  находится  въ  неизвЬстности.  Онъ,  статься  можетъ,  на- 
ходится тамъ  же^  но  как1я-нибудь  или  фамильныя  причины, 
или  опасешя  со  стороны  сос^дственныхъ  державъ,  какъ-то: 
Франщи  или*  другихъ  земель,  заставляютъ  его  скрываться, 
или  есть  кащя- нибудь  друпя  причины '. 


Декабря  8. 

Я  было  уже  совс^мъ  хотЬлъ  итти  въ  департаментъ,  но  рав- 
ныя  причины  и  размышленк  меня  удержали.  У  меня  все  не 
могли  выйти  изъ  головы  испансшя  д']Ьла.  Какъ  же  можетъ  это 
быть,  чтобы  донна  сделалась  королевою?  Не  позволять  этого. 
И,  во-первыхъ,  Англ1я  не  позволить.  Да  притомъ  и  д']^ла  по- 
литическ1я  всей  Европы,  австрйсшй  ймператоръ,  нашъ  госу- 
дарь*... Признаюсь,  эти  происшествк  такъ  меня  убили  и  по- 
трясли, что  я  решительно  нич']&мь  не  могь  заняться  во  весь  день. 
Мавра  замечала  мн^,  что  я  за  столомъ  быль  чрезвычайно  раз- 
влеченъ^.  И  точно,  я  дв']^  тарелки,  кажется,  въ  разс^^нности 
бросилъ  на  ПОЛЬ,  которыя  туть  же  расшиблись*.  Поел*  об^да 
ходилъподъ  горы:  ничего  поучительнаго'немогъ  извлечь.  Боль- 
шею част1ю  лежаль  на  кровати  и  разсуждаль  о  д^лахъ  Испанш. 


Годъ  иоОО'й  апр^ьАЯ  43  чгимл. 

Сегоднишшй  день  есть  день  величайшаго  торжества!  Въ  Ис- 
пан1И  есть  король**.  Онъ  отыскался.  Этоть  король — я.  Именно 
только  сегодня  объ  этомъ  узналь  я^Ч  Признаюсь,  меня  вдрутъ 
какъ  будто  молн1ей  осв^тило^*.  Я  не  понимаю,  какъ  я  могь  ду- 
мать и  воображать  себ*]^,  что  я  титулярный  сов']&тникъ.  Какъ 
могла  взойти  мн^  въ  голову  эта  сумасбродная,  сумасшедшая^' 
мысль?  Хорошо,  что  еще  не  догадался  никто  посадить  меня 
тогда  въ  сумасшедш1й  домь.  Теперь  передо  мною  все  открыто. 
Теперь  я  вижу  все,  какъ  на  ладони ^^  А  прежде,  я  не  понимаю, 
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прежде  все  было  передо  мною  въ  какомъ-то  тумане  Ч  И  это  все 
происходить,  ДТ^аю,  оттого,  что  люди  вообраакаютъ,  будто  че- 
юв^честай  мозгъ  находится  въ  голове;  совс^^мъ  н^тъ:  онъ  при- 
носится в^тронъ  со  стороны  Касшйскаго  моря.  Сначала''  я 
объявилъ  Мавр^,  кто  я.  Когда  она  услышала,  что  передъ  нею 
1СШШСВ1Й  король,  ТО  всплоснула  руками  и  чуть  не  умерла  отъ 
страха:  она,  глупая,  еще  никогда  не  видала'  испанскаго  ко- 
роля. Я,  однакоже,  старался  ее  успокоить,  и  въ  милостивыхъ 
словахъ  старался  ее  ув'Ьрить  въ  благосклонности,  сказавши, 
что  я  вовсе ^  не  сержусь  за  то,  что  она  мн^  иногда  дурно 
чистила  сапоги.  В'Ёдь  ото  черный  народъ:  имъ  нельзя  гово- 
рить о  высокихъ  матер1яхъ.  Она  испугалась  оттого',  что 
находится  въ  уверенности,  будто  всЬ  короли  въ  Испаши  по- 
хожи на  Филиппа  П.  Но  я  растолковалъ  ей,  что  между  мною 
I  Филиппомъ  н^тъ  никакого  почти  ^  сходства  и  что  у  меня 
н1тьни  одного  капуцина^.  Въ  департаментъ  не  ходилъ.  Чортъ 
съ  нимъ!^  НЪтъ,  пр1ятели,  теперь  не  заманите  меня:  я  не 
стану  переписывать  гадкихъ  бумагъ  вашихъ! 


Мартобря  86  ч1ЛСАа,  между 
днемъ  и  ночью. 

Сегодня  приходилъ  нашъ  экзекуторъ^съ  т']^мъ,  чтобы  я  шелъ 
въ  департаментъ,  что  уже  бол4е  трехъ  недель,  какъ  я  не  хожу 
на  должность*". 

Но  люди  несправедливы:  ведутъ  счеты  по  нед'Ьлямъ.  Это  жиды 
ввели,  потому  что  раввинъ  ихъ  въ  это  время  моется^^  Я,  однако- 
же^^,  для  штуки  пошелъ  въ  департаментъ.  Начальникъ  отд^лешя 
думадъ,  что  я  ему  поклонюсь  и  стану  извиняться;  но  я  посмо- 
тр^лъ  на  него  равнодушно,  не  слишкомъ  гн']&вно  и  не  слиш- 
хоиъ  благосклонно,  и  с&1ъ^^  на  свое  место,  какъ  будто  никого 
не  замечая.  Я  гляд^лъ  на  всю  канцелярскую  сволочь  и  думалъ: 
яЧт5  если  бы  вызнали,  кто  между  вами  сидитъ?^...  Господи 
Боже,  какую  бы  вы  ералашь^^  подняли!  Да  и  самъ  началь- 
ншБъ  отд-Ьдетя  началъ  бы  мн*!  такъ  же  кланяться  въ  поясъ, 
какъ  онъ  теперь  кланяется  передъ  директоромъ**^.  Передо  мною 
положили  как1я-то  бумаги,  чтобы  я  сд'^лалъ  изъ  нихъ  экс- 
трактъ'*.  Но  я  и  пальцемъ  не  притронулся.  Чрезъ  несколько 
магутъ  все  засуетилось.  Сказали,  что  директоръ  идетъ.  Мнопе 
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чиновники  побежали  наперернвъ,  чтобы  показать  себя  нередъ 
нимъ\  но  я  ни  съ  м^ста.  Когда  онъ  проходилъ  черезъ  наше 
отд']&ден1е,  вс']^  застегнули  на  пуговицы  свои  фраки;  но  я 
совершенно  ничего!*  Что  за  директоръ!  Чтобы  я  встадъ  нередъ 
нимъ  —  никогда!  Какой  онъ  директоръ?'  Онъ  пробка,  а  не 
директоръ.  Пробка  обыкновенная,  простая  пробка,  больше 
ничего  —  вотъ,  которою  закупориваютъ  бутылки!  Мн*  больше 
всего  было  забавно*,  когда '^  подсунули  мн*  бумагу,  чтобы  я 
подписалъ.  Они  думали,  что  я  напишу  на  самомъ  кончшсЬ 
листа:  ^  столоначальникъ  такой-то  —  какъ  бы  не  такъ!  А  я  на 
самомъ  главномъ  жЬст^,  тдЬ  подписывается  директоръ  депар- 
тамента, черкнулъ:  „Фердинандъ  УШ".  Нужно'  было  видеть, 
какое  благогов']&йное  молчаше  воцарилось;  но  я  кивнулъ"  только 
рукою,  сказавъ:  ,,Не  нужно  никакихъ  знаковъ  подданничества!  ^ 
и  вышелъ.  Оттуда  я  пошелъ  прямо  въ  директорскую  квар- 
тиру. Его  не  было  дома.  Лакей  хот'клъ  меня  не  впустить', 
но  я  ему  такое  сказалъ,  что  онъ  и  руки  опустилъ.  Я  пряко 
пробрался  въ  уборную.  Она  сидела  передъ  зеркаломъ,  вско- 
чила^® и  отступила  отъ  меня.  Я,  однакоже,  не  сказалъ  ей,  что 
я  испансшй  король.  Я  сказалъ  только,  что  счаспе  ее  ожи- 
даетъ  такое,  какого  она  и  вообразить  себ'6  не  можетъ,  и 
что,  не  смотря  на  козни  ненрхятелей,  мы  будемъ  вм^ст^.  Я 
больше  ничего  не  хот'Ьлъ  говорить  и  вышелъ.  О,  это  ковар- 
ное существо  —  женщина! ^*  Я  теперь  только  постигнулъ,  чтб 
такое  женщина.  До  сихъ  поръ  никто  еще  не  узналъ,  въ  кого 
она  влюблена:  я  первый  открылъ  это.  Женщина  влюблена 
въ  чорта.  Да,  не  шутя.  Физики  пишутъ  глупости,  что  она 
тб  и  тд,  —  она  любитъ  только  одного  чорта.  Вонъ  видите, 
изъ  ложи  перваго  яруса  она  наводитъ  лорнетъ.  Вы  думаете, 
что  она  глядитъ  на  этого  толстяка  со  зв']^здою?  СовсЬмъ 
н4тъ:  она  глядитъ  на  чорта,  чтб  у  него  стоитъ  за  спиною^*. 
Вонъ  онъ  спрятался  къ  нему  во  фракъ'^.  Вонъ  онъ  киваетъ  оттуда 
къ  ней**  пальцемъ!  И  она  выйдетъ  за  него,  выйдетъ.  А  вотъ 
эти  всЬ,  чиновные  отцы  ихъ,  вотъ  эти  всЬ,  чтб  юлятъ  во  всЬ 
стороны  и  л'Ьзутъ  ко  двору,  и  говорить,  что  они  патршты, 
и  то,  и  се:  аренды,  аренды  хотятъ  эти  патрюты!  Мать, 
отца.  Бога  продадутъ  за  деньги,  честолюбцы,  христопро- 
давцы!** Все  это  честолюб1е,  и  честолюбхе  оттого*®,  что  подъ 
лзычкомъ  находится  маленькШ  пузырекъ  и  въ  немъ  небольшой 
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червячокъ,  величиною  съ  булавочную  головку,  и  это  все  д*!- 
даетъ  какой-то  цырюльникъ,  который  живетъ  въ  Гороховой. 
Я  не  помню,  какъ  его  зовутъ;  но  достоверно  известно,  что 
анъ,  вм4сгЬ  съ  одною  повивальною  бабкою,  хочетъ  по  всему 
св4ту  распространить  магометанство\  и  отъ  того,  уже,  гово- 
рятъ,  во  Францш  большая  часть  народа  признаетъ  в^ру  Ма- 
гомета. 


Никотарало  числа.  День  былъ 
безъ  числа. 

Ходилъ  инкогнито  по  Невскому  проспекту.  Про^зжалъ 
государь  императоръ.  Весь  городъ  снялъ  шапки  и  я  также; 
однакоже  не  подалъ  никакого  вида,  что  я*  испанскхй  король. 
Я'почелъ  неприличнымъ  открыться  тутъ  же  при  всЬхъ,  потому 
тго  прежде  всего  нужно  представиться  ко  двору.  Меня  оста- 
навливало только  то,  что  я  до  сихъ  поръ  не  имею  испанскаго 
нащональнаго  костюма*.  Хотя  бы  какую-нибудь  достать  мантш'. 
Я  хот-ккъ  было  заказать  портному,  но  это  совершенные  ослы; 
притомъ  же  они  совс^мъ  небрегутъ  своею  работою,  удари- 
лись въ  аферу  и  большею  част1Ю^  мостятъ  камни  на  улжф. 
Я  решился  сделать  манпю^  изъ  новаго  вицъ-мундира,  который 
над^валъ  всего  только  два  раза.  Но  чтобы  эти  мерзавцы  не 
жоглв  испортить,  то  я  самъ  р'Ьшился  шить,  заперши  дверь, 
чтобы  никто  не  видалъ.  Я  изр']&залъ  ножницами  его  весь, 
потому  что  покрой  долженъ  быть  совершенно  другой*. 


Числа  не  помню.  Млсяца  тоже 
не  было.  Выло,  чортъ  знаетъ,  что 
такое. 

Мант1я*  совершенно  готова  и  сшита.  Мавра  вскрикнула, 
когда  я  над-Ьлъ  ее.  Однакоже,  я  еще  не  р'Ьшаюсь^^  предста- 
вляться ко  двору:  до  сихъ  поръ  н'Ьтъ  депутацш  изъ  Испаши. 
Безъ  депутатовъ  неприлично:  никакого  не  будетъ  в-Ьса  моему 
достоинству.  Я  ожидаю  ихъ  съ  часа"  на  часъ". 
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Числа  1-ю. 

Удивляетъ  меня  чрезвычайно  медленность  депутатовъ.  Катя 
бы  причины  могли  ихъ  остановить?  Неужели  Франц1я?  Да, 
это  самая  неблагопргятствующая  держава.  Ходилъ  справляться 
на  почту,  не  прибыли  ли  испанскхе  депутаты;  но  почтмей- 
стеръ  чрезвычайно  глупъ,  ничего  не  знаетъ.  „Н'Ьтъ",  гово- 
рить, „зд^сь  вгЬтъ  никакихъ  испанскихъ  депутатовъ,  а  письма 
если  угодно  написать,  то  мы  примемъ  по  установленному 
курсу".  Чортъ  возьми!  что  письмо?  Письмо  —  вздоръ.  Письма 
пишутъ  аптекари,  да  и  то  прежде  смочивши  уксусомъ  языхъ, 
потому  что  безъ  этого  все  лицо  было  бы  въ  лишаяхъЧ 


Мадрг1дъ,  Февруаргй  тридг^тый. 

Итакъ,  Я  ВЪ  Испаши,  и  это  случилось  такъ  скоро,  что  я 
едва  могъ  очнуться.  Сегодня  поутру  явились  ко  мн*  депутаты 
испансше,  и  я  вмЬсгЬ  съ  ними  сЬлъ  въ  карету.  Мн4  пока- 
залась^ странною  необыкновенная  скорость.  Мы  'Ьхали  такъ 
шибко,  что  черезъ  полчаса  достигли  испанскихъ  границъ'. 
Впрочемъ,  в-Ьдь  теперь  по  всей  Европе  чутунныя  дороги,  и 
пароходы  ^здятъ  чре8вы:чайно  скоро.  Странная  земля  Испанхя! 
Когда  мы  вошли  въ  первую  комнату,  то  я  увид^лъ  множество 
людей  съ  выбритыми  головами.  Я,  однакоже,  догадался,  что 
это  должны  быть  или  гранды,  или  солдаты*,  потому  что  они 
бреютъ  головы.  Мн^  показалось  чрезвычайно  страннымъ'  об- 
хождеше  государственнаго  канцлера,  который  велъ  меня  за 
руку:  онъ  толкнулъ  меня  въ  небольшую  комнату  и  сказадъ: 
„Сиди  тутъ,  и  если  ты  будешь  называть  себя  королемъ  Ферди- 
нандомъ,  то  я  изъ  тебя  выбью  эту  охоту''*.  Но  я,  зная,  что 
это  было  больше  ничего,  кром*]^  искушеше',  отв-Ьчадъ  отри- 
цательно, за  что  канцлеръ  ударилъ  меня  два  раза  палкою  по 
спин*  такъ  больно,  что  я  чуть  было  не  вскрикнулъ,  но  удер- 
жался, вспомнивши,  что  это  рыцарсшй  обычай  при  вступле- 
нш  въ  высокое  зваше,  потому  что  въ  Испаши  еще  и  доныне 
ведутся  рыцарсше  обычаи.  Оставшись  одинъ,  я  решился  за- 
няться д']&лами  государственными.  Я  открылъ,  что  Еитай  и 
Испашя  совершенно"  одна  и  та  же  земля,  и  только  по  не- 
в-Ьжеству   считаютъ   ихъ  за  разныя  государства.   Я  советую 
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всФнъ  нарочно^  написать  на  бумаг'6  Испашя,  то  и  внйдетъ 
Китай.  Но  меня,  однакоже,  чрезвычайно  огорчало  событхе, 
вм^ющее*  быть  завтра.  Завтра  въ  сем^  часовъ  совершится 
странное  явлете:  земля  сядетъ  на  луну.  Объ  этомъ  и  зна- 
менитый англ1йск1й  химикъ  Велннгтонъ  пишетъ.  Признаюсь, 
я  ощутилъ  сердечное  безпокойство,  когда  вообразилъ  себ-Ь 
необыкновенную  нежность  и  непрочность  луны.  Луна  в'Ьдь 
обыкновенно^  д'^^лается  въ  Гамбурге,  и  прескверно  д'Ьлается. 
Я  удивляюсь,  какъ  не  обратить  на  это  внимаше  Англ1Я. 
Д^лалъ*  ее  хромой  бочаръ,  и  видно,  что,  дуракъ,  никакого 
П0НЯТ1Я  не  им*лъ'  о  лун4.  Онъ  положилъ  смоляной  капать 
I  часть  деревяннаго  масла*;  и  отъ  того  по  всей  земл-Ь  вонь 
страшная,  такъ  что  нужно "^  затыкать  носъ.  И  отъ  того  самая 
луна  такой  нужный  шаръ,  что  люди  никакъ  не  могутъ  жить, 
и  тамъ  теперь  живутъ  только  одни  носы.  И  потому-то  са- 
мому мы  не  можемъ  ъикЬтъ*  носовъ  своихъ,  ибо  они  вс^  на- 
ходятся въ  лун-Ь.  И  когда  я  вообразилъ,  что  земля  вещество 
тяжелое  и  можетъ,  насевши,  размолоть  въ  муку  носы  наши, 
то  мною  овлад']^ло  такое  безпокойство,  что  я,  над'Ёвши  чулки 
и  башмаки,  посп^шилъ  въ  залу  государственнаго  сов'Ьта, 
съ  т^мъ  чтобы  дать  приказъ  полящи  не  допустить  земл^  с^^сть 
на  луну.  Бритые  гранды',  которыхъ  я  засталъ  въ  зал4  госу- 
дарственнаго сов']&та  великое  множество,  были  народъ  очень 
ушый,  и  когда  я  сказалъ:  „Господа,  спасемъ  луну,  потому 
^0  земля  хочетъ  сЬсть  на  нее!"  то  вс4  въ  ту  же  минуту 
бросились  исполнять  мое  монаршее  желаше  и  мнопе  ползли 
на  ст4ну  съ  гЬмъ,  чтобы  достать  луну;  но  въ  это  время 
вошелъ  велик1й  канцлеръ.  Увщ'Ьвиш  его,  вс§  разб^ались. 
Я,  какъ  король,  остался  одинъ.  Но  канцлеръ,  къ  удивленш 
моему,  ударилъ  меня  палкою  и  прогналъ  въ  мою  комнату. 
Такую  им^ютъ  власть  въ  Испанш  народные  обычаи! 


Январь  того  же  %ода,  случив- 
шгйся  посл9ь  февруаргя,^^ 

До  сихъ  поръ  не  могу  понять,  чт5  это  за  земля  Испашя. 
Народные  обычаи  и  этикеты  двора  совершенно  необыкновенны^  Ч 
Не  понимаю,  не  понимаю,  р'З^шительно  не  понимаю  ничего. 
Сегодня   выбрили  мн'Ь  голову,  не  смотря  на  то,  что  я  кри- 
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чалъ  изо  всеЁ  силы  о  нежелаши  быть  монахомъЧ  Но  я  уже 
не  могу  и  вспомнить*,  чтб  было  со  мною  тогда,  когда  начали 
мн*  на  голову  капать^  холодною  водою.  Такого  ада  я  еще 
никогда  не  чувствовалъ.  Я  готовь  былъ  впасть  въ  бешенство, 
такъ  что  едва  могли  меня  удержать.  Я  не  понимаю  вовсе* 
значешя  этого  страннаго  обычая.  Обычай  глупый,  безсмы- 
сленный!  Для  меня  непостижима  безразсудность  королей,  ко- 
торые до  сихъ  поръ  не  уничтожаютъ  его'.  Судя  по  всЬмъ 
в']&роят1ямъ,  догадываюсь,  не  попался  ли  я  въ  руки  инквизи- 
цш®,  и  тотъ,  котораго  я  принялъ  за  канцлера,  не  есть  ли  самъ 
велик1й  инквизиторъ'^.  Только  я  все  не  могу  понять,  какъ  же 
могъ  король  подвергнуться  инквизиц1и.  Оно,  правда,  могло 
со  стороны  Францш  и  особенно  11олишякъ*.  О,  это  бест1я 
Полин1Якъ!  ^. Поклялся  вредить  жкЬ  по  смерть.  И  вотъ  гонитъ 
да  и  гонитъ;  но  я  знаю,  прхятель,  что  тебя  водитъ  англича- 
нинъ^**.  Англичанинъ  большой  политикъ.  Онъ  везд*  юлить.  Это 
уже  известно  всему  св-Ьту,  что  когда  Англ1я  нюхаетъ  табакъ, 
то  Франщя  чихаетъ. 


Число  25, 

Сегодня  великШ  инквизиторъ  опять^^  пришелъ  въ  мою  комнату, 
но  я,  услышавши  еще  издали  шаги  его,  спрятался  подъ  стулъ. 
Онъ,  увидавши,  что  нйтъ  меня,  началъ  звать.  Сначала  закри- 
чалъ:  „Поприщинъ!"  —  Я  ни  слова.  Потомъ:  „АксентЙ  Ива- 
новъ!'^  Титулярный  сов-Ьтникь!  Дворянинъ!*^ — Я  все  молчу. — 
„Фердинандъ  УШ,  король  испанскШ!"  —  Я  хот-Ьлъ  было 
высунуть  голову,  но  посл4  подумалъ:  „Н-Ьтъ,  братъ,  не  на- 
дуешь! Знаемъ  мы  тебя:  опять  будешь  лить  холодную  воду 
мн-Ь  на  голову"^ \  Однакоже,  онъ  увид4лъ  меня  и  выгналъ 
палкою  изъ-подъ  стула.  Чрезвычайно  больно  бьется^*  проклятая 
палка.  Впрочемъ,  за  все  это  вознаградило  меня  нынбпгаее 
открыпе:  я  узналъ,  что  у  всякаго  петуха  есть  Испашя,  что 
она  у  него  находится  подъ  перьями,  недалеко  возл4  хвоста*'. 
Велики  инквизиторъ,  однакоже,  ушелъ  отъ  меня,  разгневанный 
и  грозя  мн4  какимъ-то  наказашемъ.  Но  я  совершенно  пре- 
небрегаю^* его  безсильною  злобою,  зная,  что  онъ  д-Ьйствуетъ 
какъ  машина,  какъ  оруд1е  англичанина. 
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Чи  34  ело  Мц.  гдао.  <1Г0^ф  349. 

Н4тъ,  Я  больше  не  им-Ью  силъ  терггЬть.  Боже!  чт5  они 
д^лаютъ  со  мною!^  Они  льютъ  мн*  на  голову  холодную  воду! 
Они  не  внемлютъ,  не  видятъ,  не  слушаютъ  меня.  Чтб  я 
сд^лалъ  имъ?  За  что  они  мучатъ  меня?  Чего  хотятъ  они 
отъ  меня  б-Ьдиаго?  Чтд  могу  дать  я  имъ?*  Я  ничего  не  имЬю. 
Я  не  въ  силахъ,  я  не  могу  вынести  всЬхъ  мукъ  ихъ,  голова 
горитъ  моя,  и  все  кружится  предо  мною.  Спасите  меня!  возь- 
зште  меня!  ^  Дайте*  мн*  тройку  быстрыхъ  какъ  вихорь  коней!  Са- 
дись, мой  ямщикъ,  звени,  мой  колокольчикъ,  взвейтеся^,  кони, 
и  несите  меня  съ  этого  св4та!  ДалФе,  дал-Ье,  чтобы  не  видно 
бы.10  ничего,  ничего.  Вонъ  небо  клубится  передо  мною;  звез- 
дочка сверкаетъ  вдали;  л-Ьсъ  несется  съ  темными  деревьями 
и  м-Ьсяцемъ;  сизый  туманъ  стелется  подъ  ногами;  струна 
звенитъ  въ  туман-Ь;  съ  одной  стороны  море,  съ  другой  Италхя; 
вонъ  и  руссюя  избы  виднеются*.  Домъ  ли  то  мой  син^етъ  вдали? 
Мать  ли  моя  сидитъ  передъ  окномъ?  Матушка,  спаси  твоего 
йднаго  сына!  Урони  слезинку  на  его'  больную  головушку! 
Посмотри,  какъ  мучатъ  они  его!*  Прижми  ко  груди  своей  б^д- 
наго  сиротку!  Ему  н-Ьтъ  мФста  на  св^т*!  его  гонятъ!  т-  Ма- 
тушка, пожалуй  о  своемъ  больномъ  дитятк']^!...  А  знаете  ли, 
что  у  алжирскаго  бея  подъ  самымъ  носомъ  шишка  ?• 


ЕОНЩЪ   „АРАВЕСОКЪ". 


ПРИЛОЖЕШЯ  КЪ  „АРАБЕСКАМЪ\ 


I. 
Объ  архитектур-Ь  нын-Ьшняго  времени. 

Мн4  всегда  становится  очень  грустно,  когда  я  гляжу  на 
новыя  здашя,  безпрестанно  строюнцяся,  на  которыхъ  идутъ 
НИЛЛ10НЫ  н  изъ  которыхъ  ни  одно  не  останавливаетъ  изу1слен- 
наго  глаза  ни  величественною  смелостью  рисунка,  ни  дер- 
зостью воображешя,  ни  даже  роскошью  и  ослепительною 
пестротою  украшешй.  Невольно  приходить  на  мнсль:  неужели 
прошелъ   невозвратно  в'Ькъ  архитектуры?  неужели  величхе  и 

гешальность  не  посЬтятъ  и  насъ?  и  неужели ^  принад- 

лежитъ  однимъ  только  народамъ  юнымъ,  полнымъ  одного 
днтуз1азна  и  энерпи  и  чуждымъ  усыпляющей,  безстрастной 
образованности?  Отчего  же  т^  народы,  передъ  которыми  мы 
такъ  самодовольно  гордимся,  которымъ  едва  даемъ  м^сто  въ 
исторш  м1ра,  такъ  возвышаются  передъ  нами  создашями  своего 
темнаго,  не  осв-Ьщеннаго  дробью  познанШ  ума?  Отчего  инд-Ьй- 
ск1е  колоссальные  памятники  такъ  неподражаемы?  такъ  вели- 
чавы и  недоступны  египетск1е  обелиски?  Отчего  аравхйсюе 
такъ  роскошны?  Отчего  у  насъ,  въ  Европе,  въ  средше  в4ка 
такъ  много  воздвиглось  изумительныхъ  памятниковъ?  Не  же- 
лалось бы  уб']&диться  въ  этой  грустной  мысли,  но  все  гово- 
рить ясно,  что  это  такъ.  Они  прошли,  т*  в-Ька,  когда  в4ра 
пламенная,  теплая  в'Ьра  устремляла  вс^  мысли,  веб  умы,  вс^ 
д'Ёятя  въ  одно,  когда  художникъ  выше  и  выше  стремился 
вознести   создаше    свое  кь  небу,  къ  нему   одному   рвался  и 

предь  [ р  подносиль   свою   молящуюся  руку.    Здаше 

его  легЬло  къ  небу;  узшя  окна,  столпы,  своды  тянулись  не- 
скончаемо въ  вышину;  прозрачный,  изящный  (испещренный  =) 
кружевной^  шпицъ,  какъ  дымь,  сквозилъ  надъ  ними,  и  вели- 
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чественный  храмъ  такъ  бнвалъ  великъ  передъ  обыкновенными 
хилшцами  ;[юдей,  какъ  велики  требовашя  души  нашей  отъ  тре- 
бовашй  т^лаЧ  Эта  архитектура  была  необыкновенна:  она  была 
чисто-христ1анская,  она  была  нащональная  для  Европы  —  и 
мы  ее  оставили!  Забыли,  какъ  будто  чужую;  пренебрегли, 
к&Еъ  неуклюжую  и  варварскую.  Удивительно,  когда  вспом- 
нЕшь,  что  три  в'^^ка  протекло,  и  Европа,  которая  жадно  бро- 
салась на  все,  алчно  перенимала,  удивлялась  чудесамъ  древ- 

нимъ,    римскимъ,    византШскимъ,    алчно    [отрывала    ]% 

не  знала,  что  среди  ея  находятся  чуда,  передъ  которыми 
все,  вид-Ьиное  ею,  было  ничтожно;  не  знала,  что  среди 
ея  находились  миланскШ  и  кбльнскШ  соборы,  и  еще  (от- 
крыты =)  обнажены^  кирпичи  недоконченной  башни  страс- 
бургскаго  собора. 

Готическая  архитектура,  —  та  готическая  архитектура,  ко- 
торая образовалась  незадолго  передъ  окончашемъ.  среднихъ 
в^Еовъ,  есть  явлеше  такое,  какого  никогда  еще  не  производили 
умъ,  воображеше  и  способности  челов'Ёка.  Ее  напрасно  называ- 
ютъ  арабскою:  эти  два  вкуса  такъ  различны,  какъ  земля  и  небо. 
Это  правда:  европейцы  заимствовали  у  ней,  но  только  что?  — 
только  одну  мысль  сообщать  тяжелой  масс%  здан1я  роскошь 
украшешй  и  легкость.  Но  эта  роскошь  украшенШ  вылилась 
совершенно  въ  другую  форму.  Если  глубоко  разсмотр-Ьть  духъ 
хрдст1анской  религш,  если  разсмотр']&ть  всю  силу  ея  вл1яшя,  то 
должно  согласиться,  что  никакая  другая  архитектура  не  при- 
лична такъ  храму  хриспанскаго  Бога,  какъ  готическая:  въ  ней 
все  соединяется  вм-Ьст*:  этотъ  стройно  и  высоко  поднимаю- 
пцйся  л^съ  сводовъ,  окна  огромныя,  узк1я,  съ  безчисленными 
изи-Ёнетями  и  переплетами,  присоединеше^  къ  этой  ужасающей 
колоссальности  массы  самыхъ  мелкихъ  и  пестрыхъ  украшешй, 
эта  легкая  паутина  р']^зьбы,  опутывающая  его  своею  сетью, 
обвивающая  его  до  конца  шпица  и  улетающая  съ  нимъ  на 
небо.  Величхе  и  вм-Ьст*  красота,  роскошь  и  простота,  тяжесть 
и  легкость — это  тЬ  достоинства,  которыхъ  никогда,  кром4 
этого  времени,  не  вмещала  въ  себ*  архитектура.  Вступая  въ 
священный  мракъ  этого  храма,  сквозь  который  фантастически 
глядятъ  разноцв'бтныя  стекла  длинныхъ  оконъ,  поднявпш  глаза 
къ  верху"  (на)  отдаленно  пересЬкающхеся  неразвЬтвленные, 
стрельчатые    своды,    коимъ  конца  н^тъ,  —  весьма    естест- 
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венно  ощутить  въ  душ'Ь  невольный  ужасъ  въ  присутствш  свя- 
щеннаго. 

Какъ  только  энтузгазмъ  среднихъ  в^бовъ  угасъ,  н  мысль  чело- 
в']&ка  раздробилась  и  устремилась  на  множество  разныхъ  ц']&лей, 
единство  и  устремлеше  помышлешй  человека  къ  одному  исче- 
зло,—  вж^стк  съ  тЬжь  исчезло  и  величье:  силы  его,  раздробив- 
шись,  сделались  малыми;  онъ  произвелъ  вдругъ  во  вс^хъ  родахъ 
множество  удивительныхъ  вещей,  но  истинно  великаго  и  испо- 
линскаго  уже  не  было.  ВизантШцы,  уб'Ёжавши  изъ  своей 
развратной  столицы,  занятой  магометанскою  луною,  пере- 
портили вкусъ  европейцевъ  и  колоссальную  архитектуру, 
обратились  къ  памятникамъ  грековъ  и  начали  сооружать  зда- 
шя  по  образцу  древнихъ,  такимъ  же  самымъ  образомъ,  какъ 
творенья  классиковъ  стали  законодателями  нов^йшимъ  и  раб- 
ски оковали  самихъ  гешевъ:  вс)^  упрямо  вообразили  се&Ь, 
что  истинный  изящный  вкусъ  непременно  долженъ  быть  — 
грековъ,  и  самый  образъ  строен1й  не  долженъ  ни  на  шагъ 
отступать  отъ  греческаго.  — Это  сделалось  совершенною  мо- 
дою и  было  такъже  легкомысленно  и  легко,  какъ  мода,  т.  е. 
не  основано  ни  на  чемъ.  Никто  не  потрудился  подумать  о 
томъ,  что*  архитектура  возникаетъ  изъ  среды  самой  страны  — 
ея  климата,  ея  удобности  жизни,  изъ  образа  жизни  самаго 
народа,  изъ  характера  его  потребностей,  его  привычекъ,  его 
нуждъ.  Безд']^лица  —  хотели  только,  чтобъ  рыбы  жили  на 
земл']^  такъ  же,  какъ  и  зв^ри!  Архитектура,  посл']&довавшая 
за  средней,  была  такъ  странна  и  безвкусна,  какую  врядъ  ли 
гд^  можно  было^  отыскать,  потому  что  византШцы  давно  уже 
не  им'Ёли  древняго  аттическаго  вкуса  и  принесли  уже  довольно 
испорченный  вкусъ.  Они  языческ1я,  круглыя,  пл'бнительныя, 
сладострастныя  формы  купола  и  колонны  силились  облечь  въ 
христ1анство  и  такъ  же  неудачно  соединили,  какъ  неудачно, 
какъ  дурно  привили  хриспанство  къ  своей  лишенной  св'Ьже- 
сти  и  молодости  жизни^.  Куполъ  растянулся  вверхъ,  сд']Ьлался 
почти  угловатымъ  и  грушеобразнымъ,  стройный  лиши  фрон- 
тона какъ-то  изломались — и  произошла  странная  форма.  Въ  та- 
комъ  вид-Ь  получили  эту  архитектуру  европейцы;  они  еще  бол^е 
изменили  ее,  потому  что  въ  душ-Ь  своей  еще  носили  готиче- 
скую, потому  что  не  могли  отд-Ьлаться  совершенно  отъ  тяжести 
готическаго   вкуса*,   и  тогда  произошли  тяжелые,  неуклюжхе 
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даорцы,  съ  колоннами  безъ  всякой  ц^^,   не  помещавшимися 
въ  вид^   длинныхъ  и  стройныхъ  галлерей,  кашя  необходимы 
были  въ  городахъ  подъ  южннмъ  аттическимъ  небомъ;  колонны 
л^пились^  напротивъ,  къ  самымъ  ст^намъ,  не  поддерживая 
ничего  и  отнимая  только  св^тъ  у  оконъ,  которыя  сд']&лались 
тоже  необыкновенными:  не  оканчивались  стр'Ьльчатою  дугою 
готическою,  или  крутою  аркою  римскою,  или  даже,  просто, 
ровною  лишею,  но  получили  что-то  похожее  на  самую  плос- 
кую арку  по  прямой  лиши,  только  н'Ьсколько  выпукло;   мно- 
жество миеологическихъ  головъ,   безъ  смысла,  облапили  тя- 
желую массу  и  не  придали  ей  никакой  легкости,  не  смягчили 
кр^пкихъ  ея  чертъ  н^ными.  Стремлеше  въ  высоту,  сообщав- 
шее велич1е  и  легкость  самымъ  тяжелымъ  массамъ,   исчезло, 
и  вместо  того  они  разъехались  въ  ширину.  Но  архитектура 
церквей,  строенныхъ  въ  то  время,  т.  е.  въ  шестнадцатомъ  и 
17  стол^тш,  и  18  представляетъ  самое  безобразное,  безъ  вся- 
кой идеи,   безъ  всякаго  понятая  о  ве!![ич1и  и  красоте;  по  край- 
ней м^ре,  я  жалче  того  ничего  не  могу  найти.  Прямая  ли- 
шя  везде,  безъ  всякаго  услов1я  вкуса,  соединялась  съ  выгну- 
тою* и  кривою;  при  полуготической  форме   всей  массы  она 
ничего   не  имела  въ  себе   готическаго;    окна,    съ   круглыми 
арками,  мелшя  кучею  глазеютъ   въ  здаши;    пил  астры,  полу- 
колонны, никогда  не  тянувппяся  во  всю  длину  здашя,  но  при- 
клеенный иногда  вверху  подъ  куполомъ,  иногда  въ  середину, — 
коротеньюя,  сверхъ  которыхъ  часто  находился  и  второй  этажъ 
этихъ  же  самыхъ   колоннъ;   крыши   ломаными  лишями.  При 
этомъ  часто  удерживался   и   готической   шпицъ,    но   уже   не 
тотъ  легкШ  и  прозрачный,  который  подъ  рукою  великаго  ху- 
дожника принималъ   такую   воздушность,   но  тяжелый,    мас- 
сивный, потому  что  отвергнуто  было  все,  летящее  къ  верху: 
все  стрельчатые  и  узше  своды  и  тонюя  лиши,  сопровождаю- 
пця   здашя   снизу  до  самой   вершины  —  все  это  было  оста- 
влено, какъ  безвкусное.  Въ  продолжеши   18  столет1я   вкусъ 
необходимо  долженъ   былъ  улучшиться,  но  онъ  улучшался  и 
7т[верждался]',   къ  сожалешю,  въ  веригахъ  чужихъ   формъ. 
Тяжесть  готическаго   была  справедливо  изгнана  совершенно, 
потому  что  она  въ  греческой  форме  была  уже  до  невозмож- 
ности безобразна,  и  съ  большимъ  рвешемъ  стали  изучать  древ- 
шя  формы,    почитая   ихъ  венцомъ  вкуса.    Они    воображали, 
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ЧТО  гораздо  бо^гбе  достигнули  своей  ц'Ьли,  что,  наконецъ, 
постигнули  вкусъ  древнихъ.  Но,  между  прочимъ,  они  боли 
далеки,  никакъ  не  подозр'Ьвая,  такъ  же,  кавъ  неопытный 
ученикъ,  копируя,  воображаетъ,  что  снимокъ  совершенно 
точенъ,  потому  что  вс^  малМш1я  подробности  и  тонкости 
оригинала  у  него  сохранены,  между  гЬмъ,  какъ  постороншй 
учитель,  ставши  на  далекое  разстояше,  увидитъ  тотчасъ,  что 
абрисъ  и  скелетъ  всего  ц'&иаго  сд'Ьланъ  совершенно  непра- 
вильно. Древше  не  такъ  нуждались  въ  огромныхъ  строешяхъ 
для  жительства,  какъ  мы:  кругъ  ъ&кть  потребностей  напшхъ 
раздался  и  обширнее,  и  оттого  необходимо  было,  чтобы ^  раз- 
м^ръ  нашихъ  здатй  былъ  бол'Ёе.  Еуполъ  и  колонны  очаро- 
вали совершенно  всЬхъ*,  везд'Ь  начали  употреблять;  но  они 
ВСЁ  разместились  у  насъ  совершенно  не  такъ,  какъ  их!ъ 
разм^щалъ  сладострастный  вкусъ  аттическ1й.  Размерь  са- 
маго  строен1я  мы  увеличили  гораздо  бол^е,  а  разм'Ьръ  са- 
маго  купола  уменьшили.*  Мы  не  посмотр-кш  въ  увеличитель- 
ное стекло  на  строеше,  съ  котораго  хогЬли  д'Ьлать  модель, 
или,  лучше,  не  взглянули  на  него,  отошедши  на  значитель- 
ное разстояше,  но  разсмотр'Ёли  вблизи,  заметили  вс^  подроб- 
ности и  не  сообразили'  целости  всего  здашя  и  отношевоя  ча- 
стей между  собою.  Забыли,  что  нужно  увеличить  вс4  части  — 
увеличили  только  некоторый;  куполъ  сделали  ничтожнымь, 
малымъ.  Видя  его  пустынность  и  одиночество  на  верху  зда- 
шя, прибавили  къ  нему  несколько  другихъ\  возвысили  для 
этого  подъ  ними  башни,  и  куполы  стали  походить  на  грибн. 
И  куполъ,  это  лучшее  и  прекраснейшее  твореше  греческаго 
роскопшаго  вкуса,  сладострастный,  легко,  воздушно  выпу- 
клый, который  долженъ^  былъ  обнять  все  строенхе  и  рос- 
кошною выпуклою  белизною  своей  правильной  массы,  упои- 
тельно, н^жно  отделяться  въ  небе  на  всей  массе  строе- 
шя,  —  этотъ  куполъ  потерялъ  совершенно  свое  значеше, — 
онъ,  который  долженъ  былъ  (тотчасъ  =)  непосредственно* 
ложиться  сверхъ  его  фронтона  и  подъ  которымъ  карнивъ 
должны  были  подпирать  колонны,  идущк  во  всю  величину 
здан1я. 

Я  не  могу  никакъ  удержаться,  чтобы  здесь  еще  не  сде- 
лать замечашя  о  куполе.  Чемъ  онъ  более,  чемъ  необъятнее 
и  далее    обнимаетъ  всю  массу,  темъ  онъ  более  выполняеть 
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свое  назначеше.  Если  строеше  бол^е  идетъ  въ  вышину,  не- 
жели въ  ширину,  тогда  горе  поставить  на  узкой  вышине  ку- 
полъ!  Это  смешно  и  больше  ничего.  И  неприличность  этого такь 
очевидна,  что  самые  архитекторы,  употреблявппе  его  вопреки 
навначешю,  какъ  бы  чувствовали  сами  это  и  старались  его  почти 
плоскую  выпуклость  возвысить  и  сделать  почти  остроконеч- 
ною; но  это  уже  не  могло  скрасить  ихъ  строешй,  и  ни  одно 

*    создаше  не  сталось  великимъ  по  своему  духу,  не 

выключая  даже  римскаго  Петра,  колоссальнМшаго  строешя. 
Строеше,  на  которомъ  долженъ  лечь  куполъ,  должно  быть 
массивно  и  самый  большой  размерь  должно  им']&ть  въ  ши- 
рину. Здаше  должно  итти  до  самой  вершины  своей  въ  оди- 
наковомъ  вид'Ь,  не  изм'Ьняя  формы,  не  перер'Ьзываясь  дру- 
гимъ  этажемъ,  составляющимъ  контрастъ  первому,  или  раз- 
делившись на  башни,  или  вдругъ  (изм'Ьнивши  =)  уменьшивши 
совершенно  разм^ръ.  Онъ  можетъ  быть,  пожалуй^,  величе- 
етвенъ  и  хорошъ,  если  строеше  разделится  на  этажи,  но 
въ  такомъ  только  случае,  чтобы  эти  этажи  постепенно. умень- 
шали свою  величину  и  шли  къ  верху,  какъ  будто  лестницею, 
или  пирамидою,  но  чтобы  ширина  каждаго  этажа  была  не- 
сравненно обширнее  вышины  и  чтобы  посл^дшй  этажъ  все 
же  былъ'  столько  великъ  и  широкъ,  чтобы  купель  не  поте- 
рялъ  величественнаго  своего  пространства,  чему  прим^ръ  пред- 
етавляетъ  величественный  мавзолей  Шеръ-Шаха^  у  индусовъ, 

которые  удивительнымъ  чутьемъ  и  инстинктомъ  постигли '^ 

Куполъ  долженъ  им^ть  цв^тъ  самого  строетя;  лучше,  ежели 
онъ  весь  б^лаго  цв^та,  какъ  и  все  здаше  ^,  какъ  употребляли 
его  греки^  въ  счастливое  время  развит1я  своего  вкуса.  Осле- 
пительная белизна  сообщаетъ  неизъяснимую  очаровательность 
ж  сладостраст1е  его  легко-выпуклой  форме.  Отъ  этого-то  са- 

маго  такъ ^  видъ  1еру салима,  когда  приближаешься  къ 

неприступной  стене  его,  изъ-за  которой,  какъ  белыи1  облака, 
являются  одннъ  изъ  за  другаго  выпуклые  куполы;  когда  цветъ 
воздуха  темнеегь  и  (обложенъ=)  скрытъ*  тучами,  тогда  видъ 
еще  разительнее,  белизна  ослепительно  ярка. 

И  фронтонъ,  это  правильное,  изящное  произведете  гре- 
ческаго  яснаго,  стройнаго  ума,  который  не  долженъ  тер- 
петь надъ  собою  ничего,  никакихъ  надстроекъ,  никакого 
нродолжешя  здатя,  —  этотъ   фронтонъ   у   насъ   совершенно 
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потерялъ  свое  значеше.  Ему  боялись  или  не  догадались  дать 
колоссальный,  разн^ръ,  раздвинуть  во  всю  ширину  здашя, 
возвысить  во  всю  вышину  его.  Его  не  развивали,  не  уве- 
личивали, но  оставляли  въ  обыкновенномъ  вщ^\  Но  такъ 
кавъ*  здаше  требовало*  непременно  колоссальности,  то  сверхъ 
его  начали  нагромазживать^  въ  церквахъ  и  дворцахъ,  башни 
и  массы,  ничуть  не  отв^чающхя  ему,  которыя  подавили  и  унич- 
тожили его  совершенно,  —  такимъ  самымъ  образомъ,  какъ 
поэтъ,  не  им^юпцй  обширнаго  гешя,  всегда  недоволенъ  однимъ 
простымъ  сюжетомъ  и  вм']&сто  того,  чтобы  развить  и  сд&[ать 
огромнымъ,  привязываетъ  къ  нему  множество  другихъ:  его 
поэма  обременяется  пестротою  разныхъ  предметовъ,  но,  не 
им'Ья  одной  господствующей  мысли,  не  выражаетъ  одного 
ц&[аго. 

Въ  начале  19-го  стол^тхя  вдругъ  распространилась  мысль 
объ  аттической  простоте  и  такъ  же,  какъ  обыкновенно  бы- 
ваетъ,  обратилась  въ  моду  и  проникла  во  все,  начиная  съ  дам- 
скихъ  .  костюмовъ,  преобразовавшихся'  въ  небрежное  легкое 
од^яше  гетеръ.  Казалось,  еще  ближе  присмотр'Ьлись*  къ  духу 
древнихъ,  еще  бол^е  изучили;  но  все,  чт5  ни  строили  по 
образцу  древнихъ,  все  носило  отпечатокъ  мелкости  и  мишатюр- 
ности.  Узнали  искусство  бол^е  связывать  и  гармонировать 
между  собою  части,  но  не  узнали  искусства  давать  величхе 
всему  ц'&юму  и  опред'Ьлить  ему  разм']Ьръ,  достойный  вызвать 
удивлеше.  Новое  стремлеше  р'Ьшительно  было  издержано  на 
мелочи:  бесЬдки,  павильоны  въ  садахъ  и  друпя  небольпия 
игрушки  носили  въ  себе  много  аттическаго,  но,  увы!  мхъ 
нужно  было  разсматривать  въ  микроскопъ;  въ  огромныхъ  же 
публичныхъ  здашяхъ  не  считали  за  нужное  удерживать:  они 
сделались,  наконецъ,  просты  до  плоскости \  Самое  вредное  на- 
правлеше  внушила  мысль  о  соразмерности,  —  не  о  той  со- 
размерности', которая  должна  быть  въ  строеши  въ  отношенш 
къ  нему  самому,  но  въ  отношенш  къ  окружающимъ  его  зда- 
шямъ.  Это  все  равно,  какъ  гешй  долженъ  удерживаться  по- 
тому только  отъ  оригинальнаго  и  необыкновеннаго,  что  передъ 
нимъ  слишкомъ  низки  будутъ  обыкновенные  люди.  Эта  со- 
размерность состояла  еще  въ  томъ,  чтобы  строеше,  сколько 
ни  велико  бы  было  въ  своемъ  объеме,  но  непременно  чтобы 
казалось  малымъ:  его  старались  уединить  и  поместить  на  такой 
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огромной  и  обширной  площади,  что  оно  Базалось  еще  бол^е 
шптожннмъ,  какъ  будто  бы  старались  нарочно  выделить  мысль, 
что  великое  совсЬмъ  не  велико,  что  его  не  существу етъ,  какъ 
будто  бы  старались  отнять  у  души  челов'Ьческой  невольное 
благогов^нге  ^  и  сделать  челов'Ька  равно душнымъ  ко  всему. 

Какъ  бы  ни  казалось  это  далекимъ  отъ  произведеши  вл1ЯН1я 
на  жизнь  и  характеръ  людей,  но  оно,  точно,  им^етъ  вл1яше: 
отсюда  невольное  уменьшеше  релипозности,  охлаждеше  энту- 
з1дзма,  на  который,  хотя  незаметно,  но  дМствуютъ  видимые 
предметы.  ВсЬмъ  строенгявгь  городскимъ  стали  давать  совер- 
шенно плоскую,  простую  форму.  Домы  старались  д-Ьлать  какъ 
можно  бол^е  однообразными,  какъ  можно  бол^е  похожими 
одинъ  на  другой*;  они  стали  походить  бол'Ье  на  сараи  или 
казармы,  нежели  на  веселыя  жилища  людей.  Совершенно  глад- 
кая ихъ  форма  ничуть  не  принимала  живости,  не  смотря  на 
иаленьгая  правильныя  четырехъ-угольныя'  окна,  которыя  въ  от- 
ношенш  ко  всему  строетю  похожи  на  зажмуренные  глаза.  — 
И  этою  архитектурою  тщеславились,  какъ  совершенствомъ 
вкуса;  старались \  чтобы  города  непременно  были  въ  ея  дух*, 
и  поставить  среди  ихъ  какое-нибудь'  глубокое  произведете, 
носящее  отпечатокъ  особенной  архитектуры,  почитали  едва  ли 
не  сумасшествхемъ.  Боже  сохрани,  если  бы  даже  теперь  кто- 
нибудь  возл*  здавая  въ  аттическомъ  вкус*  вздумалъ  непосред- 
ственно воздвигнуть  готическое!  Оттого  новые  города  не 
им*ютъ  никакого  вида;  они  такъ  правильны,  такъ  гладки, 
такъ  монотонны,  что,  прошедши  уже  одну  улицу,  чувствуешь 
скуку  и,  в*рно,  откажешься  отъ  желашя  заглянуть  въ  другую: 
это  рядъ  ст*нъ,  и  больше  ничего.  Напрасно  ищетъ  взглядъ, 
чтобы  они,  хотя  въ  одномъ  м*ст1,  вдругъ  возросли  и  бросились 
на  воздухъ  какимъ-нибудь  см^лымь  переломленнымъ  сводомъ^. 
Эта  архитектурная  нетерпимость  вкуса  убиваетъ  даровавоя 
зодчаго;  она  сообщаетъ  ему  односторонность  и  лениво  ведетъ 
по  одной  и  той  же  убитой  дорогЬ.  Видъ  какого-нибудь  восточ- 
нато  города  издали  им^етъ  бол*е  эффекта  и  бол*е  пл*няетъ 
воображеше,  нежели  нашъ  европейскШ  позднейшей  архитек- 
туры: узюе,  тонше^  и  стройные  минареты  между  (низкими,  обы- 
кновенными) плоскими  домами  или  широкими  и  массивными  ту- 
рецкими куполами,  облупленными  р'Ьзьбою,  (прямо)*  бросаются 
на  глаза,  такъ  же  веселятъ  ихъ,  такъ  же  хороши,  съ  устре- 
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мленныни  къ  небу  куполами,  торчащими^  среди  деревъ,  раски- 
нувшихся круглыми  массами.  Башни  огромныя,  колоссальный 
необходимы  въ  город'Ь.  Я  уже  не  говорю  о  важности  ихъ 
назначешя  для  христханскихъ  церквей;  но  он^  нужны  для 
доставлешя  красоты;  он'Ь  нужны  для  сообщешя  городу  приметь 
знакомь^,  маякомъ,  указывавшимъ  бы  путь  всякому,  не  до- 
пуская ихъ  заблудиться.  ОнЁ  нужны  въ  столице  бол'Ье  всего 
для  наблюдешя  надъ  окрестностями.  Обыкновенно'  ограничи- 
ваются высотою,  дающею*  возможность  обгляд'Ьть  одинъ  только 
городъ, — слишкомъ  колоссальное  тотчасъ  пугаетъ  насъ, — 
между  гЬмъ,  какъ  столиц']^  необходимо  видеть  верстъ,  по  край- 
ней м'Ьр']^,  на  полтораста  во  вс^Ь  стороны,  и  для  этого,  можетъ 
быть,  одинъ  только,  два  этажа  лишнихъ,  и  все  изм'Ёняется'. 
Объемъ  кругозора,  по  м'Ьр'Ь  возвышешя,  распространяется 
изумительною  прогрессхею.  Столица  получаетъ  существенную 
выгоду,  обозревая  провинцш  и  заран']^е  предвидя  все  буду- 
щее^. Здате,  немного  сд'Ьлавшись  выше  обыкновеннаго,  уже 
пр1обр4таетъ  величхе.  Художникъ  выигрываетъ:  будучи  бол^е 
настроенъ  колоссальностью  строешя,  невольно  ощущаетъ  см^^- 
лое  напряжете. 

Это  жъ  направлеше  архитектуры,  какъ  будто  нарочно,  ста- 
рательно скрываетъ  свое  велич1е',  вм']^сто  того,  чтобы  какъ 
можно  болЬе  выказать  его  пространству  \  Строеше  должно 
такъ*  возвышаться  почти  надъ  головою  зрителя,  чтобы  онъ** 
сталъ,  пораженный  внезапнымъ  удивлешемъ,  едва  будучи  въ 
состояши  окинуть  поднятыми  вверхъ  глазами  его  вершину, 
и  потому  строеше  всегда  лучше,  ежели  стоитъ  на  тесной 
площади.  Къ  нему  можетъ  итти  улица,  показывающая  его  въ 
перспектив'Ь  вдали,  но  оно  непременно  должно  им'бть  пора- 
жающее велич1е  вблизи.  Чтобы  дорога  проходила  мимо  его  Г 
Чтобы  кареты  гремели  у  самаго  поднож1Я  его!  Чтобы  люди 
лепились  подъ  нимъ  и  своею  малостью  увеличивали  насъ  по- 
ражающее [велич1е]1**  Дать  человеку  разстояше  большое  —  я 
уже  будетъ  глядеть  высоко,  гордо  на  находящееся  предъ  нимъ, 
уже  ему  все  покажется  малымъ.  Мытакъ  устроены,  наши  нервы 
такъ  связаны,  что  только  внезапное  и  оглушающее  съ  перваг^ 
взгляда  производитъ  на  насъ  потрясающее  [д'Ьйствхе]^^.  И  потому 
строеше  увеличивай  въ  соразмерности  къ  площади,  на  которой 
стоитъ:  если  оно  съ  посл^дняго  края  площади  кажется  мало, 
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и  зритель  не  ощущаетъ  И87мле]ваа,  но  для  этого  долженъ  слиш- 
коиъ  близко  подходить,  —  такое  строеше  (погибло  »)  пропало, 
и  ыАстА  съ  этимъ  пропали  труды,  издержки,  употребленнне 
кь  созидашю  его. 

Но  возвращаюсь  къ  простоте  архитектуры  19  в^ка.  Сами 
греки  чувствовали,  что  ощЬ  примыя  лиши  и  совершенная  про- 
стота строенШ  будутъ  казаться  плоскими  и  ужъ  слишкомъ  обык- 
новенными \  если  множество  строешй  такого  рода  соединится* 
вм^ст^.  Они,  кажется,  чувствовали,  что  строгая  правильность 
и  гладкость  строешя  должна  непременно  им§ть  возл']^  себя' 
какую-нибудь  противоположность,  чтобы  быть  бол^е  ориги- 
нальною и  зам'Ьтною,  и  потому  простирали  надъ  ними  на- 
в^съ  деревьевъ:  б'близна  прямолинейной  сткви  или  стройнаго 
фронтона,  выказываясь^  изъ-за  темной  гущи  зелени,  дМстви- 
тельно  хороша,  потому  уже,  что  составляетъ  контрастъ  съ  облач- 
нымъ  расположешемъ  деревьевъ,  почти  всегда  неправильно, 
но  всегда  красиво  раскидывающихъ  свои  в'Ьтви.  Но  какъ 
только  здаше  ихъ  окружалось  другими  и  находилось  среди 
города,  они  чувствовали  излишнюю  простоту  и  старались  при- 
дать ему  сколько  можно  бол^е  игры.  Мысль  о  дереве  и  при- 
род* прежде  всего  бросалась  имъ,  но  въ  город*  дерево  —  дра- 
гоценность. Тогда  они  чаще  начали  употреблять  [колонны]  °,  но 
гл|даая,  доричесшя  или  коринесшя,  съ  капителью  завитыхъ  ли- 
стьевъ.  Вообп](е  убирать  строен1я  листьями  или  неяснымъ  обр|^ 
зомъ  ветвей  дерева,  вьющихся  листьевъ  винограда  было  какъ 
[бы]*  инстинктомъ  у  вс*хъ  народовъ.  Они  невольно,  сл*по  сле- 
довали тайному  внушешю  своего  вкуса:  красота  безотчетна 
и  является  какъ  будто  на  зло,  мимо  правилъ,  извергается 
ивъ  вкуса.  Едва  по  ней  составятъ  правила,  она  вдругъ  усколь- 
заетъ  и  творитъ  вновь  исключен1Я.  Такъ,  въ  готической  архи- 
тектур* бол*е  всего  зам*тенъ  хотя  неясный  отпечатокъ  гу- 
стаго,  сплетеннаго  т*сно  л*са,  мрачнаго,  величественнаго, 
гд*  топоръ  не  звучалъ,  не  раздавался  отъ  в*ка.  Эти  стре- 
мяпцяся  нескончаемыми  лишями  украшешя  и  с*ти  сквозной 
р*8ьбы  не  что  другое,  какъ  темное  воспоминаше  ствола,  в*твей 
и  листьевъ  древесныхъ,  и  потому  см*ло  возл*  готическаго 
строешя  ставьте  греческое,  исполненное  стройной  простоты, 
здаше:  оно  будетъ  стоять  возл*,  какъ  между  величествен- 
ными, между    прекрасными  деревьями;  и  готическое,  и  гре- 
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чесБое  получить  отъ  этого  двойную  прелесть.  Никогда  такъ 
не  бываетъ  ярка  и  видна  красота,  какъ  въ  контрасте.  Бон- 
трастъ  бываетъ  дурень  тогда  только,  когда  онь  располагается 
(дурнымъ  =)  грубшгь  вкусомь,  но  во  власти  тонкаго  вкуса 
онь  выше  всего.  Эффекть  дМствуеть  на  вс^^хъ.  Такимь  обра- 
зомь,  цв'Ьтъ  палевый  всегда  гармонируетъ  сь  синюсь,  не 
смотря  на  ихъ  совершенную  противоположность,  б'Ьлый  сь  го- 
лубымь,  розовый  сь  зеленымь;  но  соединенхе  зеленаго  сь  си- 
нюсь или  краснаго  сь  чернымь  отзывается  ч^мь-то  варвар- 
скшсь.  Все  зависить  оть  вкуса  и  еще  бол^е  оть  уменья 
расположить.  Не  мешайте  только  вь  одномь  и  товгь  же 
[здаши]^  множества  разныхь  вкусовь  и  родовь  архитектуры. 
Пусть  каждая  носить  вь  себ'6  что-то^  ц'Ьлое  и  самобытное; 
но  пусть  контрасть  между  этими  самобытными,  вь  отношеши 
другь  кь  другу,  будеть  сильн'Ье.  Ч4мь  бол^е  вь  город'Ь  па- 
мятниковь  равныхь  родовь  зодчества,  тЬжъ  онь  интереснее, 
т^мь  чаще  заставляеть  осматривать  себя,  тЬмь  бол^е,  среди 
его  гуляши,  глазь  сь  наслаждешемь  останавливается  на  каж- 
домь  шагу.  Вь  истин'Ь  этого  никто  не  будеть  спорить,  кромтЁ 
бездарныхь,  безвкусныхь,  тяжелыхь  поклонниковь  старыхъ 
правиль,  которыхь',  впрочемь,  они  сами  (плохо  =)  не  слшп- 
комь  понимають.  Хорошо  ли  бы  было,  если  бы  вь  аглицкохъ 
саду  вм'Ёсто  того,  чтобы  показывались  безпрестанно  неожи- 
данные и  новые  виды,  гуляюпцй  находилъ  бы*  ту  же  самую 
дорожку  или,  по  крайней  м-Ьр^,  такъ  похожую  сь  своюш 
окрестностями  на  виденную  имь  прежде,  что  поневоле  кажу- 
щуюся давно  изв'Ьстною? 

Терпимость,  терпимость!  Бога  ради,  подавайте  намь  терпи- 
мость! безь  нея  ничего  не  будеть  для  художества.  ВсЬ  роды 
хороши,  когда  они  хороши.  Еакая  бы  ни  была  архитектура  — 
гладкая  массивная  египетская,  огромная  ли  и  пестрая  индус- 
ская, роскошная  ли  мавровь,  вдохновенная  ли  и  мрачная, 
и  летящая  кь  небу  готическая,  грацюзная  ли  греческая,  — 
всЬ  он'Ь  хороши;  приспособленный  кь  назначешю  строешя, 
всЬ  ошЬ  будуть  величественны.  Но  только  глядите  подалФе, 
постигайте  глубже  и  точнее  ихь  истинный  стихш:  безь  того 
они  будуть  ничтожны.  Если  бы,  однакожь,  потребовалось  отдать 
р<Ьшительное  преимущество  которой-нибудь  изь  этихь  архитек- 
турь,  то  я  всегда  отдамь  его  готической.  Она  —  чисто  евроией- 
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ское  соэдаше,  создаше  европейскаго  духа  и  потому  бод'Ье  всего 
ндетъ  накъ.  Чудное  велич1е  ея  и  красота  превосходить  вс% 
друг1я.  Но  не  ломайте  и  не  коверкайте  ея,  гидите  чаще 
на  знаменитый  Бблнсюй  соборы  тамъ  все  ея  совершенство 
I  велгае.  Лучшаго  памятника  никогда  не  производили  ни 
древше,  ни  новые  в'ЬкиЧ  Я  предпочитаю  еще  и  потому  готи- 
тескую  архитектуру,  что  она  бол^е  даетъ  разгулу  художнику: 
воображеше  з&ла^е  и  пламеннее  стремится  въ  высоту,  не- 
лели  въ  ширину,  и  потому  готическую  архитектуру  [нужно 
употреблять]*  только  въ  церквахъ*  и  въ  строешяхъ,  высоко  воз- 
носящихся. Лиши  и  пиластры,  узко  одни  отъ  другихъ,  должны 
[дет4ть]*  чрезъ  все  строевае.  Горе,  если  отстоятъ  [несуразно]* 
другъ  отъ  друга,  если  строеше  не  перевысило  своей  ширины, 
по  крайней  м^р'Ь,  вдвое,  если  не  втрое!  Чтобы  выше,  выше, 
сколько  можно  выше  поднимались  стЬны  строешя!  Гуще,  какъ 
стр'&яы,  какъ  тополи,  какъ  сосны,  окружали  ихъ  безчисленные 
готичесше  столпы!  Никакого  перер'Ьза,  или  перелома,  или 
карниза,  давшаго  бы  другое  направленге  или  уменьшившаго  бы 
разм^ръ,  но  ровность  съ  основашя  до  самой  вершины!  Огром- 
нее окна!  разнообразн']&е  ихъ  форму!  колоссальнее  ихъ  высоту! 
воздушное,  легче  пшицъ!  Чтобы  все,  ч^мъ  бол^е  подымалось 
къ  верху,  г1мъ  бол^е  бы  сквозило.  И  помните  главное:  никакого 
еравнешя  высоты  съ  шириною!  Слово  „ширина^  должно  исчез- 
нуть. Я  ув'Ьренъ,  что  много  найдется  такихъ  людей,  которые 
будутъ  возражать  мн4  и  утверждать,  что  строевае  здашй  слиш- 
кохъ  высокими  безполезно,  что  строевае  назначается  для  того, 
чтобы  бол^е  было  м^ста,  что  высота  ни  къ  чему  не  служитъ  и 
даромъ  истрачиваетъ  матерхалъ.  Но  я  спрошу  съ  своей  стороны: 
разве  советую  дтотъ  готическШ  образъ  строешй  для  какихъ- 
нибудь  театровъ,  гульбищъ  я  собрашй  веселящагося^  города.  Со 
тою  согласится  всяйй,  что  йЬтъ  величественнее,  и  возвышен- 
нее, и  приличнее  архитектуры  для  храмовъ  христ1анскому  Богу. 
И  что  же  должны  уничтожить  тогда,  чего  лишиться?  Того  вели- 
чественнаго  впечатл^шя,  которое  при  одномъ  взгляде  устре- 
нлаетъ  мысли  къ  одному  и  отрываетъ  молельщика  отъ  его  низ- 
кой хижины^.  Помните  великую  старую  истину,  что  народъ 
не  въ  силахъ  понять  религш  въ  такой  же  самой  чистоте  и 
безплотности,  какъ  получивш1е  высшее  образоваше,  что  на 
него  более  всего  производятъ  впечатлеше  видимые  предметы, 
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что  ч^жъ  меньше  этотъ  видимый  предм^тъ  на  него  дЬйствуетъ, 
т^мъ  слаб'бе  его  энтузхазмъ  и  простая  в'бра.  Необыкновенное 
поражаетъ  всякаго  тогда  только,  когда  оно  см^о,  р^ко  и 
первое  бросится  на  глаза.  Въ  этомъ  д'&гЬ*  прочь  всякое 
скряжничество  и  разсчетъ!  Въ  противномъ  случа'Ь  атотъ  раз- 
счетъ  будетъ  не  разсчетъ,  потому  что^  выгода,  возникшая  нзъ 
него,  есть  выгода  одного  человека  передъ  выгодою  ц'&1аго 
человечества  ^ 

Вальтеръ  Скотгь  первый  отряхнулъ  пыль  съ  этой  архитек- 
туры  и  показалъ  св'бту  всю  ея  роскошь.  Съ  того  времени 
она  быстро  распространилась.  Въ  Англш  всЬ  новыя  церкви 
строятъ*  въ  готическомъ  вкусЬ.  Он']^  очень  милы,  очень  прхятны 
для  глазъ,  но,  увы!  истиннаго  велич1я,  дышащаго  въ  вели- 
кихъ  здашяхъ  старины,  я'кть  въ  нихъ.  ОшЬу  не  смотря  на 
стр^льчатыя  окна  и  шпицы,  не  сохраняютъ  въ  ц^ломъ  истинно- 
готическаго  духа  и  уклонились  отъ  образцовъ.  Он'Ё  сами  по 
себ'Ё  не  высоки  и  не  огромны  (первый  и  оп1;утительный'  не- 
достатокъ  для  готическаго  строеюя);  во-вторыхъ,  весь  атотъ 
л^съ  четырехгранныхъ  тонкихъ  столбовъ  и  лиши,  тянущихся 
чрезъ  все  строеше,  позабытъ  или  отвергнуть,  и  плоская  глад- 
кость нечувствительно  даетъ  имъ  совершенно  другое  выра- 
жеше. 

Могущественнымъ  слововсь  Вальтеръ  Скотта  вкусъ  къ  го- 
тическому распространился  быстро  и  проложилъ  путь  во  все. 
Еще  не  сделавшись  великимъ,  онъ  уже  сделался  мелкшгь. 
Сельсюе  домики,  даже  ширмы,  столы,  стулья — все  обрати- 
лось въ  готическое,  и  эти  величественный  украшешя  употре- 
блены были  на  игру.  В^къ  нашъ  такъ  мелокъ,  потребности 
мысли  такъ  разбросаны  по  всему,  знан1я  наши  такъ  энцикло- 
педически, что  не  можемъ  никакъ  усре доточить  на  какомъ- 
нибудь  одномъ  предмете  наши  мысли  и  отъ  того  поневол:^ 
раздробляемъ  и  все  наши  произведешя  на  мелочи,  на  пре- 
.7[естныя  игрушки.  Мы  все  сделаемъ  ничтожнымъ:  египетскую 
архитектуру,  которой  весь  эффектъ  въ  колоссальности,  мы 
издерживаемъ  на  небольшхе  мостики,  на  ворота,  вершину 
которыхъ  проезжающ1й  кучеръ  можетъ  достать  рукою.  Изъ 
готической  мы  делаемъ  серьги,  футляры  для  часовъ;  грече- 
скую мы  употребляемъ  въ  беседкахъ.  Въ  публичныхъ  же  на- 
шихъ  огромныхъ  здашяхъ   показываемъ   такую   архитектуру. 
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которую  врядъ  ли  можно  признать  особеянымъ  родомъ:  въ  ней 
столько  безсмнслхя,  такое  негармоническое  соединеше  частей, 
такое  отсутствхе  всякаго  вообрашешя,  не  смотря  на  само- 
довольную уверенность  архитекторовъ,  что  они  не  отступили 
ни  на  шагъ  отъ  Витрув1я. 

Архитектура  востока  досел'Ь  еще  не  тронута  нами.  Мы, 
какъ  будто  въ  отмщеше  аз1атцамъ,  за  ихъ  презр']&ше^  ко  всему 
европейскому,  платимъ  имъ  т^вгь  же  презр'бшемъ:  р']Ьши- 
тельно,  громко  провозгласили  безвкусннмъ  все,  созданное 
азхатцами,  и  отложили  всякое  попечеше  объ  точномъ  и  без- 
пристрастномъ  изсл'^^дованш  направлешя  ихъ  архитектуры. 
Я  совершенно  не  им'Ью  нам'бренхя^  утверждать,  чтобы  азхатцы 
юАлл  преимущество  передъ  Европою.  Жизнь  ихъ  никогда  не 
им^ла  такого  многосторонняго  развит1я,  какъ  европейцевъ*. 
Никогда  потребности  ихъ  не  были  такъ  разнообразны  и  без- 
численны,  какъ  наши,  и  потому  очень  естественно,  что  жи- 
лища [ихъ]^  лишены  пестроты,  ясности,  стройности;  они 
уединенны,  однообразны,  также  скучны  отсутствхемъ  всякой 
мысли  о  многоразличныхъ  занят1яхъ  человека,  какъ  самый 
аз1атецъ.  Но  зато  везд'6,  куда  ни  проникала  только  аз1ат- 
ская  роскошь,  огромная,  великолепная,  та  роскошь,  кото- 
рая блещетъ  въ  ихъ  волшебныхъ  [сказкахъ]^, — везде,  куда 
ни  проникала  эта  увешанная  ожерельями  дочь  восточнаго 
воображен1я,  тамъ  стоятъ  доныне  дворцы,  великолеше  кото- 
рыхъ  изумительно  доныне.  Ихъ  немного,  они  редко  встре- 
чаются глазамъ,  иногда  среди  пустыни,  и  темъ  еще  более 
поразительны,  потому  что  построеше*  ихъ  иногда  захваты- 
вало целый  десятокъ  вековъ;  целая  нац1я,  целый  народъ 
часто  трудился  и,  какъ  въ  неотразимое  предопределеше  ве- 
рилъ,  что  строеше  будетъ  же  когда-нибудь  окончено.  Везде, 
куда  ни  проникала  эта  всемогущая  массивная  роскошь  или 
ДИК1Й  энтузхазмъ  первоначальной  ихъ  религш,  везде  громоз- 
дились памятники,  ужасные  своею  огромностью,  передъ  ко- 
торыми мысль  немеетъ  отъ  изумлешя,  когда  вспомнишь,  какъ 
бедны  были  ихъ  средства  и  познашя,  какъ  ничтожны  ихъ 
машины  для  П0ДНЯТ1Я  и  укреплешя... 

Еще  больше  изумляешься,  когда  видишь,  какъ  почти  ди- 
шй,  неразвивпийся  человекъ  развернулся  внезапно  на  гигант- 
скомъ  здаши  и  какъ  до^  того  былъ  проникнутъ  и  восторженъ 
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своею  мыслью  о  божеств*]^,  что  невольно  показалъ  посте- 
пенное разоблачеше  своего  гешя  я  упредилъ  медленные  годы 
в^коваго  образовашя.  Массивный,  велишй  Триченгурсюй  храмъ 
у  индусовъ  —  едва  ли  не  первое  по  величин']^  своей  въ  шр% 
8дан1е:  это  пирамидальное  склонеше  всей  массы  къ  верху, 
постепенное  уменьшеше  этажей,  бездна  обл^пивпшхъ  сгЬны 
этой  массы  ломящихся  индМскихъ  портиковъ^,  пиластры, 
громоздяпцеся  надъ  пиластрами,  колонны  надъ  колоннами, 
какъ  будто  л'Ьзущхя  одна  на  другую,  чтобы  достать  до  самой 
верпшны,  ул']&пливающ1я  нескончаемыя  стЬвы  этой  массы, — 
все  это  представляетъ  явленхе  совершенно  оригинальнаго 
вкуса.  Масса  сама  по  себ'6  тяжела;  видишь  и,  кажется, 
чувствуешь  ея  страшную  тяжесть:  въ  этой  тяжести*  н4тъ 
неуклюжаго. 

Бъ  сожаление,  этотъ  родъ  не  можетъ  быть  усвоенъ  нами. 
Онъ  слишкомъ  великъ,  слишкомъ  колоссаленъ  для  Европы  н 
притомъ  самому  строение  нельзя  дать  мЁста  и  употреблешя 
у  насъ.  По  величин'^  своей  и  устремленью  въ  высоту  онъ 
могъ  бы  быть  употребленъ  только  для  церквей ;  но  для  церквей 
хриспанскихъ  онъ  очень  много  дышетъ  языческимъ.  Но  евро- 
пейцы могутъ  заимствовать  съ  пользою  это  пирамидальное  или 
иногда  конусообразное  устремлеше  къ  верху,  р^зко  отлича- 
ющее' инд^йсшй  стиль,  во  вкусЬ  котораго  МагабилипурскШ  * 
храмъ  и  несколько  другихъ  строешй,  соединяющихъ  уже  съ 
массивностью  и  легкость,  можетъ  служить  образцемъ. 

Восточная  архитектура  дворцовъ  представляетъ  совершенно 
противоположный  родъ;  зд'Ьсь  царствуетъ  аз1атская  роскошь. 
Строеше  раздается  пространн']&е  въ  ширину,  но  могущество 
высоты  въ  немъ  не  потеряно.  Огромный  восточный  куполъ, 
не  совершенно  круглый,  но  выгибаюпцйся',  какъ  сладо- 
страстная ваза,  облупленный  резьбою*  и  украшешями,  какъ 
яркая"^  митра,  властвуетъ,  какъ  патрхархъ,  какъ  восточный 
повелитель,  надъ  вс&мъ  строешемъ.  Внизу,  у  самаго  под- 
Н0Ж1Я  здан1я,  небольпие  куполы  ц1лою  оградою  обходятъ  его 
пространныя  ст^ны;  какъ  покорные  рабы,  со  всЬхъ  сторонъ 
летятъ  тонк1е  минареты,  представляюпце  самый  очарователь- 
ный контрастъ  своею  легкою,  веселою  торнюрою  съ  важнымъ, 
великол']&пнымъ  видомъ  всего  здашя,  какъ  величественный  ма- 
гометанинъ,    въ    широкомъ,   шитомъ   золотовгь   и   каменьями 
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шать'Ь,  посреди  гурШ,  стройныхъ,  обнажснныхъ,  осд'Ьпитель- 

ННХЪ    своею    б']&ЛИ8Н0Ю. 

Нигд^  зодчество  не  принимало  столько  разныхъ  формъ,  какъ 
на  ВОСТОК']^.  Тамъ  каждое  здаше  выливалось,  можно  сказать, 
мимо  прежнихъ  условШ,  или,  лучше  сказать,  оно  выливалось, 
облеченное  новыми  условхями  собственнаго  предчувств1я,  сход- 
ствуя съ  другимъ  въ  самомъ  отдаленномъ  начал*  его — въ 
релипозномъ. 

Вся  Инд1я  усеяна  прекраснМшими  здашями,  исполненными 
совершенно  оригинально^:  каждое  изъ нихъ  сохраняетъ своир^з- 
К1Я  0ТЛИЧ1Я,  свой  особый  отпочатокъ *  ДО  такой  крайности,  что  ихъ 
совершенно  нельзя  подвесть  подъ  одну  категорш.  Множество  на 
нихъ  куполовъ  вс']&хъ  возможныхъ  формъ,  вовсе  не  похожихъ 
одинъ  на  другаго,  украшешй,  совс']&мъ  отличныхъ  и  всегда  но- 
выхъ.  Все  говорить  о  необыкновенномъ  воображеши  ихъ,  кото- 
рые не  стеснялись  никакими  правилами  и  никакимъ  кодексомъ. 
Впрочемъ,  причиною  этого  раднообраз1я,  можетъ  быть,  было 
безчисленное  множество  сектъ,  наполняющихъ  Индаю,  произ- 
водившее' в']^чную  0ПП03ИЦ1Ю  въ  идеяхъ,  в'Ьчное  раздражете 
воображешя.  Но  бол-Ье  исполнены  роскоши,  — роскоши  очаро- 
вательной, какъ  восточная  природа, —  т*)^  здашя,  къ  которкшъ 
тронулся  вкусъ  аравитянъ.  Въ  Азш  во  время  этихъ  разруши- 
тельныхъ  встр'Ьчъ  новыхъ  истарыхънародовъ,  особенно  магоме- 
танскихъ,  произошло  необыкновенное  см^шеше  архитектуръ, 
произошли  необыкновенно  дерзк1я  отступлешя  создашя.  Ни- 
когда не  соединялось  см-блое  съ  такою  роскошью,  съ  такою 
прекрасною  роскошью,  какъ  у  аравитянъ.  Они  заимствовали 
отъ  природы  все  то,  что  было  въ  ней^  самаго  прекраснМ- 
шаго.  Ихъ  архитектура  не  носить  въ  себ*  элементовь  дре- 
мучихъ  л'Ьсовь  и  мрака;  она  вся  состоитъ  изъ  цв']^товъ,  она 
убрана  цветами,  она  потоплена  ц-блымь  моремъ  цв']&товь 
прекрасныхъ,  роскошныхъ,  какими  убрана  н']&жная  долина 
Кашемира.  Ихъ  узорныя  колонны  увенчаны  тюльпанами;  ихъ 
р4зьба — въ  вид-Ь  незабудокъ  и  пацинтовъ  съ  четырьмя*  лепест- 
ками; ихъ  галлереи  похожи *  пальмъ,  вершиною  своею 

образующаго  '    Такая   архитектура  не  шла    бы  для 

частныхъ  домовь.  Она  решительно  изгоняетъ  изъ  себя  все 
мрачное.  Здаше  такь  прелестно,  такъ  мило  и  очаровательно 
[возвышается]*,   какъ  восточная  красавица  съ  черными,    яр- 
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кими,  какъ  молшя,  глазами,  въ  перстняхъ  своихъ,  убранстве 
и  драгоц']^нныхъ  ожере^[ьяxъ^ 

Восточная  архитектура  юАетъ  у  себя  то,  чего  никогда  еще 
не  употребляли  европейцы  —  это  колонны,  не  гладшя,  но 
обл'Ьпленныя  украшешями  отъ  пьедестала  до  капители.  Иногда 
ати  колонны  встр'&чаются  совершенно  сквозныя,  и  прозрачная 
р'Ёзьба  проходить  насквозь.  ОнЬ  составляютъ  пленительнейшее 
изобретете  восточнаго  вкуса:  здаше,  какъ  бы  ни  было  оно 
громоздко,  но  съ  этими  колоннами  кажется  воздупшымъ.  По- 
чему бы,  казалось,  европейцамъ  не  заметить  это  и  не  пере- 
нести это  на  свою  почву?  Но  умъ  и  вкусъ  человека  пред- 
ставляютъ  странное  явлеше:  прежде,  нежели  онъ  достигнетъ 
къ  истине,  онъ  таше  сделаетъ  обходы,  столько  наделаетъ 
несообразностей,  неправильностей,  фальшиваго,  что  после 
самъ  дивится  своей  недогадливости.  Обо  всехъ  сихъ  памят- 
никахъ  Европа  и  заботиться  не  хотела;  одинъ  только  вкусъ 
китайсюй,  который  можно  назвать  самымъ  мелкимъ,  самыкъ 
низшимъ  изъ  всехъ  восточныхъ  народовъ,  какимъ-то  повЬтргеыъ 
занесся  къ  намъ  въ  конце  18  столетья, — вкусъ,  который  ре- 
шительно неспособенъ  ни  къ  чему  великому.  Хорошо,  что 
европейцы,  по  обыкновешю  своему,  тотчасъ  обратили  его 
[на]^  мостики,  павильоны,  вазы,  камины  и  не  вздумали  при- 
способлять къ  строешямъ.  Этотъ  вкусъ,  точно,  былъ  недуренъ 
въ  безделкахъ,  потому  что  европейцы  тотчасъ  усовершен- 
ствовали его  по  своему  и  дали  ему  ту  прелесть,  которой  онъ 
самъ  по  себе  не  имеетъ, —  такъ  же,  какъ  и  народъ  его  не 
имеетъ  энерпи,  не  смотря  на  всю  свою  образоваЕШОсть. 

Есть  еще  особенный  родъ  архитектуры,  совершенно  отлич- 
ный отъ  всего,  доселе  показаннаго  мною  —  это  архитектура 
катакомбъ  индейскихъ  и  египетскихъ,  где  эти  два  народа 
такъ  удивительно  сошлись  между  собою  и  дали  поводъ  подо- 
зревать древнее  между  ними  родство.  Главный  характеръ  ея  — 
тяжесть;  здесь  все  должно  соединиться  въ  массу  и  толщу. 
Здаше  тяжело  ступаетъ.  какъ  на  слоновыхъ  пядяхъ,  [на]' 
короткихъ  и  тяжелыхъ  колоннахъ,  которыхъ  ширина  своммь 
д1аметромъ  почти  равняется  съ  высотою  ихъ.  Здесь  уже  совер- 
шенно все  —  ширина  и  масса.  На  ней  какъ  будто  отпечата- 
лась тяжесть  земли,  внутри  которой  она  скрываетъ  свое  тяже- 
лое велич1е.  То,  что  порокъ  въ  другихъ  родахъ  ея,  то  здесь 
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первое  достоинство.  Эта  подземная  архитектура  такъ  же  вели- 
чава, хотя  внушаетъ  совершенно  друпя  мысли.  Зд'^^сь  тяжесть 
не  бевобразна,  а  величественна,  потому  что  составляетъ  главную 
идею  всего  создашя.  Если  художникъ  предположилъ  создать 
тяжелое  и  массивное  и  исполнилъ  это  хорошо,  его  твореше, 
вФрно,  величественно;  но  шгда  начерталъ  планътяжелаго,  аизъ 
него  вышло  вовсе  не  тяжелое  или,  наоборотъ,  когда  онъ  мыс- 

лилъ  произвесть  легкое,  а  вышло  тяжелое   *  Здаше  это, 

когда  съ  него  сбрасывали  землю  и  оно  выходило  на  свЬтъ, 
представляло  всегда  странный  и  вм'Ьсг!  страшный  видъ:  какъ 
будто  бы  земля  выказала  свою  глубокую  внутренность,  какъ 
будто  бы  мракъ  очутился  вдругъ  [среди]*  яркаго  св'Ьта,  — 
I  мракъ,  который  св'Ьтъ  осв'&щаетъ,  не  прогоняетъ,  какъ  египет- 
I  екая  урна  или  мертвая  голова  среди  пиршества.  И  жшЬ  ка- 
I  жется,  что  напрасно  эту  архитектуру  вгонять  въ  землю:  пока- 
завшись вдругъ,  нечаянно,  среди  св^тлыхъ,  легкихъ  домиковъ, 
она  должна  непременно  поразить  всякаго  и  произвести  свой 
эффектъ.  Одно  такого  рода  строеше  среди  многолюднаго  го- 
рода было  [бы]"  прелесть,  но  только  одно,  не  бол'&е.  Въ  немъ 
хоти  вс^  части  дышатъ  тяжестью,  но  отношеше  ихъ  между 
собою  исполнено  гармоши^  и  сд'&хать  въ  этомъ  род^  совер- 
шенное здаше  весьма  нелегко. 

Египетская  архитектура  надземная  составляетъ  совершенно 
другой  родъ;  она  массивна  тоже,  но  стройность  и  простота 
въ  высшей  степени  съ  нею  неразлучны.  Главный  же  харак- 
теръ  ея  —  колоссальность.  Даже  чёмъ  глаже  она  снизу  до- 
верху, безъ  всякихъ  разд&юшй  и  р^кихъ  украшешй,  гЬмъ 
лучше.  Но,  Бога  ради,  не  употребляйте  ее  на  небольпие 
мостики:  без;ь  колоссальности  эта  архитектура  менЬе,  нежели 
ничто.  Еще  разъ  повторяю:  всякая  архитектура  прекрасна, 
если  соблюдены  вс^  ея  условгя  и  если  она  выбрана  совер- 
шенно согласно  назначешю  здашя.  Терпимость,  терпимость 
иамъ  нужна:  безъ  нея  не  будетъ  ни  истинныхъ  талантовъ, 
ни  истинно  величественныхъ  произведен^.  Прочь  этотъ  схо- 
л&стицизмъ^,  предписывающШ  строен1я  ранжировать  подъ  одну 
м1рку  и  строить  по  одному  вкусу.  Городъ  долженъ  состоять 
И8ъ  разнообразныхъ  массъ,  если  хотите,  чтобы  онъ  доста- 
В1алъ  удовольств1е  взору.  Пусть  въ  немъ  бол^е  совокупится 
различныхъ   вкусовъ.    Пусть   въ  одной  и  той  же  улиц^  воз- 
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вышается  и  величественное  готи^ское,  и  массивное,  обре- 
мененное роскошною  р'Ьаьбою  и  украшешями  восточное,  и 
Еолоссальное  египетское,  и  проникнутое  стройныкь  равм^- 
ромъ  греческое,  и  легко-выпуклый  млечный  куполъ,  и  релипов- 
ный  темный,  безконечный  шпицъ,  и  восточная  митра,  и  плос- 
кая крыша  итальянская,  и  высокая  фигурная  фламандская, 
и  четырехгранная  пирамида,  колонна  и  обелискъ.  Пусть  какъ 
можно  р^же  дома  соединяются  въ  одну  ровную  однообраз- 
ную сгЬну,  но  идутъ  то  вверхъ,  то  внизъ.  Пусть  разныхъ 
родовъ  башни,  какъ  можно  чаще,  разнообразятъ  улицу:  можно 
ли  ровное,  гладкое  м^сто  въ  природ*!  сравнить  съ  т^ми  воз- 
вышешями,  [которыя]^  въ  вид']^  утесовъ,  обрывовъ,  холмовъ 
выходятъ  одинъ  изъ-за  другаго? 

Но  я  знаю,  что,  соглашаясь  на  разнообраз1е  здашй  обще- 
ственныхъ,  со  мною  будутъ  (не  соглашаться  =)  спорить  въ  томъ, 
что  частные  дома  не  должны  и  не  могутъ  принимать  разно- 
образный фасадъ  свой.  Правда,  въ  столицахъ,  гд^  меркантиль- 
ность и  существенныя  выгоды  выгнали  великолепное  укра- 
шеше  и'  употребляютъ  его  на  пустыя  мелочи, —  тамъ  дома 
частные  не  могутъ  принимать  такого  разнообраз]я  и  см'Ьлости 
архитектуры.  Но  изъ  этого  никакъ  не  сл']&дуетъ,  чтобы  лепить 
совершенно  однообразными.  Возьмите  самые  старинные  го- 
рода н^мецкхе  или  фламандсше:  они,  не  смотря  на  всю  невыгоду 
своихъ  узенькихъ  улицъ,  им']&ютъ  то  преимущество,  [что]^  сохра- 
няютъ  характерность  V-  массы  домовъ  ихъ,  на  которыхъ  можно 
читать  всю  жктотшсъ  города,  совс&мъ^  не  сливаются  въ  одно- 
образную ст^ну;  дома  делятся  одинъ  отъ  другаго  и  отличаются 
безконечнымъ  разнообраз1емъ  своихъ  фронтоновъ,  украшен- 
ныхъ  или  вазами,  или  другими  украшен1ями,  всегда  разными; 
окна  —  исполненный  безчисленныхъ  вар1антовъ.  Я  согласенъ, 
что  дома  должны  въ  столицахъ  выигрывать  побольше  м^ста,  и 
потому  тутъ  колонны  и  арки  совершенно  не  нужны,  а  особливо 
въ  городахъ  сЬверныхъ,  гд^  отнимаютъ  еще  и  солнце  у  жи- 
телей. Тутъ  должна  быть  архитектура  совершенно  гладкая; 
строевае  почти  не  должно  (выходить  =)  выступать  или  ухо- 
дить выпуклостями  и  уступами:  ихъ  главная  идея  —  четыре- 
угольникъ.  Но  эту  четырехъугольную  стФну  можно  скрасить 
разныогь  образомъ.  Бе  можно  испестрить  всею  тысячью  раз- 
ныхъ украшенй*   или  всю  обратить  въ  сЬтку  и  решетчато- 
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о6рд18яую  поверхность  (какъ  есть  некоторые  дома  въ  Венецш), 
или  поверхность  его  составить  всю  И8ъ  лиши  и  узоровъ', 
густо  одинъ  на  [другомъ]*  идущихъ  прямо  снизу  доверху, 
натурально  перемежая  это  поперечными  противоположностями 
или  множествомъ  такихъ  украшешй,  которБиа[  архитектора  со- 
вершенно изгнали  нзъ  своихъ  кодексовъ.  Но  между  этими 
домами  необходимо  пом'Ьщать  совершенно  гладше,  безъ  вся- 
кнхъ  карнизовъ:  тогда  домы  будутъ  лучше  отд']&ляться  одинъ 
отъ  другаго.  Еще  другое  украшеше  гладкихъ  домовъ — балконы. 
Доныне  д&[аютъ  ихъ  [и]'  д'Ьлали  слишкомъ  просто  и  очень 
мало  вар1ируютъ,  между  т^мъ  какъ  они  могутъ  составить 
прелестное  украшеше.  Ихъ  нужно,  какъ  можно  поболее,  ле- 
пить къ  дому  по  всЬжь  этажамъ  его,  чтобы  балконъ  вис&лъ 
надъ  балкономъ;  чугунныя  перила,  какъ  можно  воздушное*  и 
разнообразн'&е  решетку;  отъ  нихъ  пускать  внизъ  множество 
висящихъ  чугунныхъ  украшенШ:  тогда  они  сообщатъ  легкость 
не  одной  массЬ  дома.  При  этомъ  сообщаютъ  живость  городу 
сидяпця  на  балкон'Ь  группы,  внушая  какую-то  веселость.' 

Но  и  въ  гладкой,  простой  архитектур']^  сколько  можно  найти 
новаго!  Этому  доказательствомъ  можетъ  служить  прекрасная 
лютеранская  кирка,  строющаяся  Брюловымъ,  архитекторомъ, 
который  досел*!  у  насъ  одинъ  только  показалъ  решительный 
истинный'  талантъ.  Жаль,  что  ему  до  сихъ  поръ  не  поручено 
еще  ни  одно  колоссальное  Д']^ло;  но  если  только  это  посл^- 
дуетъ,  то  во  мн']^  заранее  теплится  предчувств1е,  что  я  увижу 
гешальное  твореше". 

Истинный  архитекторъ  долженъ  им^ть  глубокое  познаше 
во  вс^хъ  родахъ  зодчества.  Онъ  менЬе  всего  долженъ  пре- 
небрегать вкусомъ  т4хъ  народовъ,  которымъ  мы,  въ  художе- 
ственномъ  отношеши,  привыкли  показывать^  презр'Ьше.  Онъ 
долженъ  быть  всеобъемлющъ  —  изучить  и  вместить  въ  себ'Ь 
всЪ  безчисленныя  изм^нешя  ихъ:  тогда  они  составятъ  ему 
велитй  запасъ,  —  но  гешю,  ум-Ьвшему  бы  вдругъ  схватить 
физюгномш)  каждаго.  (Это)*  ничего  не  значитъ,  если  онъ 
обремененъ  всЬмн  чертами  здатя:  сколько  ни  затверди  онъ 
именъ,  сколько  ни  8ам']&ть  онъ  посл-Ьдше  (точки=)  уголки^*, 
в€^  ущ>ашешя  здашя,  онъ  все  будетъ  мелокъ,  ничтоженъ 
и  иустъ,  если  не  им^етъ  истиннаго  ген1я,  если  онъ  не  поэтъ: 
(общая)  *^  идея  здашя  ему   вов-Ьки   будетъ   недоступна.    Онъ 
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будетъ  похожъ  на  „любопнтнаго^  въ  басн*!  Крылова,  который 
зан'^^тилъ  букашекъ  и  таракашекъ,  но  не  завсЁтиль  слона. — 
Но  обратимся  къ  городу.  Городъ  нужно  строить  такимъ 
образокъ,  чтобы  каждая  часть,  каждая  отд'Ьльная  и  неотд'Ьль- 
ная  масса  домовъ  могла  представить  пестрый  пейзажъ.  Нужно 
непрем']&нно  толп*]^  домовъ  придать  игру,  чтобы  она,  если  можно 
такъ  выразиться,  заиграла  контрастами,  р']^зкостями,  такъ  что- 
бы она  вдругъ  врезалась  въ  памяти  и  пресл']^довала  бы  во- 
ображеше.  Есть  так1е  виды,  которые  в'ккь  помнишь,  и  есть 
так1е,  которые,  Богъ  знаетъ,  сколько  употребляешь  времени, 
чтобы  заметить.  Архитектура  труб'^е  и  вж^^ст^  колоссальнее 
другихъ  искусствъ,  какъ:  живопись,  скульптура  и  музыка,  и 
потому  эффектъ  ея — въ  эффекте.  Масса  города  т4мъ  им-Ьегь 
выгоду  для  художника,  что  ее  вдругъ  можно  изменить.  По- 
править, по  своему  произволу,  иногда  одно  только  строеше 
между  ними,  и  уже  оно  изм']&няетъ  видъ  ея :  оно  принимаетъ 
совершенно  другое  выражеше,  такъ  же,  какъ  негодный  и 
вялый  рисунокъ  ученика  вдругъ  оживляется  подъ  кистью  или 
карандашемъ  его  учителя,  который  въ  одномъ  м-ЬстЬ  под- 
кр-Ьпитъ,  въ  другомъ  отделить,  въ  третьемъ  только  тронетъ 
кистью  —  и  рисунокъ  заигралъ  вдругъ  и  выходить  совершенно 
другимъ.  Притомъ  гешю  вре  даетъ  пищу:  самыя  ошибки  уже 
даютъ  ему  идею  и  понуждаютъ  къ  [противному]  \  и  открываютъ 
совершенно  новую  мысль — поправить  ихъ  нев']&жество',  превра- 
тить во  что-то  оригинальное.  Самыя  плоскости  уже  вызываютъ 
изъ  него,  въ  противоположность  имъ*,  неплоское;  углублеше 
внизъ  даетъ  ему  идею  о  возвышенхи  вверхъ  и  наоборотъ. 
Гешй  богачъ  страшный,  передъ  которымъ  ничто  весь  М1ръ 
и  вс^  его  (золотыя)  сокровища. 

Больше  всего  нужно  обращать  внимаше  на  положеше  го- 
родовъ.  Обыкновенно  два  рода  бываютъ  городовъ:  городъ  на 
возвышеши  и  холмахъ  и  городъ  на  равнинЬ.  Первый  мен*Ье 
требуетъ  искусства,  потому  что  тамъ  уже  природа  работаетъ, 
поднимая  дома  на  величественныхъ  холмахъ  своихъ,  и  кажетъ 
ихъ  великанами  изъ-за  другихъ  домовъ.  Въ  такомъ  городе 
жешЬе  можно  [употреблять]*  разнообраз1е;  въ  немъ  можно  бо- 
л4е  употреблять  одинакихъ,  обыкновенныхъ'  прямыхъ  домовъ, 
потому  что  неровное  положеше^  земли  уже  даетъ  [каждому]^ 
розную  физ10гном1ю,  пом']&щая  его  не  въ  одинакомъ  положенш. 
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Тамъ  нужно  наблюдать  только,  чтобы  домы  шли  терассами, 
возвшпаясь  одинъ  на  другомъ,  такъ  чтобы  стоящему  у  по- 
дошвы казалось,  что  на  него  глядитъ  двадцатиэтажная  касса. 
Этотъ  городъ  всегда  грозно  величественъ.  И  тамъ  природою 
одол'^Ьвается  ^  искусство;  по  крайней  м']&р'6,  искусство  только 
украшаетъ  ее.  Но  гдЬ  положеше  земли  совершенно  гладко  и 
ровно,  гд'Ь  природа  спить,  тамъ  должно  работать,  во  всей  сил% 
работать  искусство  ^:  оно  должно  пропестрить  *,  изрФзать, 
скрыть  равнину,  оживить  мертвенность  гладкой  пустыни.  Зд'Ьсь 
однообраз1е  и  гладкость  домовъ  будетъ  страшная  110гр']&шность. 
Зд^сь  архитектура  должна  быть  какъ  можно  своенравн-Ье : 
принимать  суровую  наружность,  показывать  грац10зное  выра- 
«ете,  дышать  древностью,  блесгЬть  новостью,  обдавать  ужа- 
сомъ,  сверкать  красотой,  быть  то  мрачною,  [какъ]*  день,  об- 
хваченный грозою  съ  громовыми  облаками,  быть  ясною,  какъ 
утро,  потопленное  въ  солнечномъ  С1яши.  Архитектура — вели- 
кая л'Ьтопись  М1ра:  она  говорить  тогда,  когда  уже  ни  преданк, 
ни  п^сни,  ни  монеты,  — ничто  не  говорить  о  (существоваши)* 
погибшаго  (народа  =)  страны'.  Пусть  же  она,  хоть  отрывками, 

является  въ  городахъ,  напоминаеть   о  томъ,   что  ^  на- 

род4  живеть  искусство".  Пусть  она  разомъ  погружаетъ  насъ 
въ  воспоминаше  и  движетъ'  духовную  нашу  деятельность*. 

Но  неужели  невозможно  создаше  совершенно  особенной, 
новой   архитектуры,   мимо   вс^хъ   прежнихъ   услов1й?  Когда 


*  Мн^  часто  приходила  очень  страивая  мнсль:  я  думалъ  все  о  томъ,  что 
весьма  не  м^шаю  бы  им^ть  въ  город'Ь  одну  такую  ухнцу,  которая  вмещала  бы 
п  себ^  архитектурную  летопись:  чтобы  начиналась  она  тяжешии  мрачянми 
воротами ;  прошедши  ворота,  зритель  вид'Ьлъ  бы  съ  двухъ  сторонъ  возвышаюнцясл 
громадння  и  величествеввня  вдашя  первобытнаго  дикаго  вкуса,  общаго  вс^мъ. 
вервоначахьннмънародамъ;  потомъ  —  постепенное  изм^неше  въ  разные  виды:  вы- 
«окое  преображен1е  въ  колоссальную,  исполненную  простоты  египетскую,  потомъ 
въ  стройную  красавицу  греческую,  въ  полномъ  совершенстве,  потомъ  въ  сладо- 
страстную александр1Йсваго  вкуса  съ  плоскими  куполами,  потомъ  въ  римскую, 
съ  арками  (и  колоннами)!^;  потомъ  вдругъ  снова  начинающуюся  дикимъ  време- 
немъ  и  вдругъ  разомъ  вознесеввую  до  необыкновенной  роскоши  прекрасную  ^1 
арав1йскую  и  тутъ  же  подымающуюся  въ  первоначальной  дикости  готическую  1*, 
потомъ  готико-арабскую,  потомъ  чисто  готическую,  в^нецъ  искусства,  дышащую 
п  Кельнскомъ  собор!,  потомъ  страшное  смешев1е  архитектуръ,  происшедшее 
отъ  обращешя  къ  визанпйской,  потомъ  древнюю  греческую  въ  новомъ  фракЬ^з, — 
и,  ваконецъ,  чтобы  вся  улица  оканчивалась  воротами,  уже  позаключившими  бы 
въ  себе  все  стих1и  (новаго  =)  нашего  вкуса.  Эта  улица  тогда  бы  сделалась,  въ 
некоторомъ  отношетн,  истор1ею  всего  человечества,  и  кто  ленивъ  читать  много- 
томвую  всеобщую  истор1Ю,  тому  бы  стоило  только  пройтись  по  ней,  чтобы  узнать 
минувшую  жизнь  человечества. 
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Д1ШЙ  ИЛИ  малоразвившШся  челов']&къ,  которому  одна  природа 
только,  еще  грубо  понимаемая  имъ,  служить  руководителемъ 
и  вдохновешемъ,  —  и  этотъ  создаетъ  творешя,  въ  которыхъ 
является  и  красота,  и  тайный  инстинктъ  вкуса  и  н']&которое 
совершенство  —  оттего  же  мы,  которыхъ  вс*  способности 
такъ  (безгранично  =)  огромно  развились,  которые  бол^е  ви- 
димъ  и  понимаемъ,  — почему  же  мы  не  производимъ  совершен- 
наго?^  Идея  для  архитектуры  вообще  черпана  была  изъ  при- 
роды, но  тогда,  когда  челов^къ  сильно  чувствовалъ  на  себ'Ь  ея 
вл1яше;  но  челов'^къ  искусство  поставилъ  теперь  выше  самой 
природы.  Разв']^  не  можетъ  онъ  черпать  свои  идеи  изъ  самаго 
искусства  или,  лучше,  изъ  гармоническаго  сл1ян1я  природы 
съ  искусствомъ?  Разсмотрите  только,  какую  онъ  страшную 
изобретательность  показалъ  на  мелкихъ  изд']&л1яхъ  роскоши. 
Разсмотрите  вс']^  эти  модныя  безделушки,  который  кучей 
являются  и  гибнутъ.  Разсмотрите  хоть  въ  микроскопъ,  если 
оне  такъ  не  останавливаютъ  вниманхя:  какого  тонкаго  вкуса 
оне  исполнены!  кашя  принимаютъ  онЬ  новыя,  совершенно 
небывалыя  формы!  Он^  создаются  въ  такомъ  особенномъ  родЪ, 
какого  никогда  еще  не  видывала  резьба,  и  тонкая  отделка 
ихъ  такъ  оригинальна,  такъ  незаимствована  ни  откуда  и  вм^сгЬ 
такъ  хороша,  что  мы  иногда  долго  разглядываемъ  и,  увы! 
вовсе  не  ощущаемъ  жалости,  [когда] ^  видимъ,  какъ  гибнетъ 
умъ  человека  въ  ничтожномъ  и  временномъ,  тогда,  какъ  онъ 
былъ  бы  зам^тонъ  въ  неподвижномъ  и  в^чномь.  Разве  мы 
не  можемъ  изъ  этого  раздробленнаго  на  мелочи  искусства 
извлечь  великое?  Неужели  мы  видимъ  вокругъ  себя  только 
колонну,  куполъ  и  арку?  И  если  мы  не  можемъ  заимство- 
вать целой  идеи,  потому  что  идея  сильно  велика  то,  разве 
'не  можемъ  заимствовать  этой  роскоши  совершенно  новыхъ 
украшен1й?® 
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Н'Ьсколько  мыслей  о  преподаванки  д'Ьтямъ 

геограс|э|и. 


Велика  и  поразительна  область  географш:  край,  гд*!  кепитъ 
югъ,  и  каждое  творете  бьется  двойною  жизнью,  и  край,  гд^ 
въ  искаженннхъ  чертахъ  природы  прочитывается  ужасъ,  и 
земля  превращается  въ  оледен'Ьлый  трупъ;  исполины -горы, 
парящ1е  въ  небо;  наброшенный  небрежною  кистью  очарова- 
тельный, полный  разнообраз1я  видъ  и  раскаленный  пустыни 
и  степи;  оторванный  кусокъ  земли  посреди  безграничнаго 
моря;  люди  и  искусство,  и  пред'Ьлъ  всего  живущаго!  —  Тк^ 
найдутся  предметы,  сильнее  говорящ1е  юному  воображешю? 
Какая  другая  наука  можетъ  быть  прекраснее  для  д^тей,  мо- 
жегь  быстр'Ёе  возвысить  поэзш  младенческой  души  ихъ!  И  не 
больно  ли,  если  показываютъ  имъ,  вместо  всего  этого,  какой- 
то  безжизненный,  сухой  скелетъ,  холодно  говоря:  „Вотъ  земля, 
на  которой  живемъ  мы!  Вотъ  тотъ  прекрасный  М1ръ,  пода- 
ренный намъ  Непостижимымъ  его  Зодчимъ!" — Этого  мало: 
его  совершенно  скрываютъ  отъ  нихъ  и  даютъ  имъ  вм-Ьсто  того 
грызть  политическое  г1ло,  превышающее  М1ръ  ихъ  понят1й  и 
несвязное  даже  для  ума,  обладающаго  высшими  идеями.  — 
Невольно  при  этомъ  приходить  на  мысль:  неужели  велшой 
Гумбольтъ  и  т^  отважные  изследователи,принесш1е  такъ  много 
свЪд'Ьшй  въ  область  науки,  истолковавппе  дивные  1ероглифы, 
коими  покрыть  М1ръ  нашь,  —  должны  быть  доступны  немногому 
числу  ученыхъ,  а  возрастъ,  бол4е  другихь  нуждающйся  въ 
ясности  и  опред'Ьлительности,  должень  видеть  передь  собою 
одни  непонятныя  изображешя? 


Д^тскШ  возрастъ  есть  еще  одна  жажда,  одно  безотчетное 
стремлеше  къ  познашю.  Ояь  всего  требуеть,  все  хочетъ  узнать. 
Но  удовлетворять  этому  любопытству  нужно  съ  большою  осто- 
рожностью; подавать  то  напередь,  чт5  ближе  къ  нему,  безь 
чего  нельзя  проразумЬть  другаго,  вести  его  на  лестницу  са- 
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КОГО  съ  первой  ступени,  а  не  переносить  черезъ  несколько 
ступеней  разомъ.  И  потому  физическая  географ1Я9  вакъ  бли- 
жайшая, должна  бол^е  занять  его,  политическая  же  войти 
только  общимъ  очеркомъ  своимъ. 


Во  многихъ  заведешяхъ  нашихъ,  по  невозможности  воспи- 
танниковъ  узнать  въ  одинъ  годъ  всей  географш,  читаютъ  ее 
въ  двухъ  и  даже  въ  трехъ  классахъ.  Это  хорошо,  и  географ1я 
стбитъ,  чтобъ  ее  проходили  не  въ  одномъ  классЬ;  но  препо- 
даватели впадаютъ  въ  большую  ошибку:  размежевнваютъ  зем- 
ной шаръ  на  дв*!  или,  смотря  по  классамъ,  на  три  части  и 
самому  начальному  классу  достается  Европа,  разсматриваемая 
обыкновенно  въ  политическомъ  отношенш  съ  подробн'Ьйшими 
подробностями,  тогда  какъ  высш1е  классы  блуждаютъ  по  сте- 
пямъ  и  пескамъ  африканскимъ  и  бес^дуютъ  съ  дикарями.  Не 
говоря  уже  о  безразсудности  и  странной  форм-Ь  такого  пре- 
подавашя,  нужно  им'Ьть  необыкновенную  память,  чтобы  удер- 
жать въ  ней  всю  эту  нестройную  массу.  Если  же  и  допу- 
стить такой  феноменъ  въ  природ-Ь,  то  въ  голов*  этого 
феномена  никогда  не  удержится  одно  прекрасное  ц']&лое.  Это 
будутъ  тщательно  отд^ланныя,  разрозненныя  части,  которыми 
не  управляетъ  одна  мощная  жизнь,  бьющая  ровнымъ  пуль- 
сомъ  по  вс^мъ  жиламъ.  Это  народъ,  созданный  для  монар- 
хическаго  правленхя  и  утративши  его  въ  бур-Ь  политическихъ 
потрясенШ. 

Географ1я,  по  моему  мн*н1ю,  должна  быть  преподаваема 
воспитанникамъ  въ  два  различные  возраста  ихъ  д'Ьтства. 
Въ  первомъ  класс']^  долженъ  быть  наброшенъ  весь  эскизъ  м1ра; 
ВС*  части  земнаго  шара  должны  составить  одно  ц*лое,  одну 
прекрасную  поэму,  въ  которой  выразилась  идея  Великаго 
Творца.  Въ  поэм*  этой  все  должно  быть  ясно;  все  поста- 
влено, утверждено  на  своемъ  м*ст*;  въ  ней  все  должно  быть 
живо,  ярко,  всякая  часть  должна  соответствовать  прочимъ,  и 
ни  одна  не  должна  принимать  окончательной,  мелкой  отд*лки. — 
Въ  другомъ  класс*  или  возраст*,  эта  идея,  начертанная  въ  го- 
лов* воспитанника,  только  раздвигается.  Тутъ  онъ  разсматри- 
ваетъ  въ  микроскопъ  тотъ  самый  М1ръ,  который  схватилъ  онъ 
досел*  простымъ  взгляд омъ.   Тутъ  уже  политическая  геогра- 
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фш  кожетъ  бол^е  войти  въ  составъ  поэмы;  юный  ужъ,  озна- 
кохливается  короче  съ  техническими  терминами  и  ноложешями 
науки. 

Преподаватель  бол^е  всего  долженъ  стараться,  чтобы  дитя 
удержало  въ  памяти  своей  видъ,  фигуру  земли.  Для  этого 
нужно  заставлять  его  чаще  чертить  наизусть  такую-то  землю, 
такое-то  море;  а  чтобы  облегчить  трудность,  сопряженную 
съ  такимъ  заняпемъ,  онъ  долженъ  зам'Ьчать  ему  сходство 
такой-то  земли  съ  видимымъ  физическимъ  предметомъ  (Европы, 
наирвасбрь,  съ  сидящею  на  кол'1няхъ  женщиною  или  летя- 
щимъ  дракономъ)  и  т.  п. 


Порядокъ  частей  Св^та  долженъ  быть  для  воспитанника  рас- 
положенъ  такимъ  образомъ:  первое  жЬсто  должна  занимать 
Аз1я,  какъ  колыбель  челов'Ьчества,  второе  Африка,  какъ  жар- 
кое юношество,  трет1е  Европа — зрелость  и  мужество,  чет- 
вертое Америка  и,  наконецъ,  разрозненные  по  необозримому 
океану  острова.  Такое  разд-блеше  для  него  кажется  естествен- 
н^йшее:  въ  это  время  своего  возраста  воспитанникъ  обыкно- 
венно проходить  начало  древней  истор1и  и  уже  ознакомленъ 
съ  священными  событ1ями  ветхаго  зав'Ьта,  которыя  ъс^  совер- 
шались въ  Азш.  —  Дитя  напередъ  всего  должно  непремЬнно 
составить  себ-Ь  общее  характеристическое  поняпе  о  каждой 
изъ  сихъ  частей  Св-Ьта.  Во-первыхъ,  объ  Азш,  гд-Ь  такъ  все 
велико  и  обширно,  гд']^  люди  такъ  важны,  такъ  холодны  съ  вида 
и  вдругъ  кипятъ  неукротимыми  страстями;  при  д4тскомъ  ум* 
своемъ  думаютъ,  что  они  умн4е  вс4хъ;  гд*  все  гордость  и 
рабство;  гд4  все  одевается  и  вооружается  легко  и  свободно, 
все  на-бздничаеть;  гд4  турокъ  радъ  просидеть  ц*лый  в-Ькъ, 
поджавъ  ноги  и  куря  кальянъ  свой,  и  гд%  бедуинъ,  какъ  ви- 
хорь, мчится  по  пустын-Ь;  гд-Ь  в-Ьра  переходитъ  въ  фанатизмъ 
и  вся  страна  —  страна  в'1роиспов%дашй,  разлившихся  отсюда 
по  всему  М1ру.  Объ  Африк*,  гд-Ь  солнце  жжетъ  и  океаны 
песчаныхъ  степей  растягиваются  на  неизмеримое  простран- 
ство; львы,  тигры,  кокосы,  пальмы  и  челов^къ,  мало  чЬмъ 
разнящШся  и  наружностью,  и  своими  чувственными  наклон- 
ностями отъ  обезьянъ,  кочующихъ  по  ней  ордами;  и  т.  дал-Ье. 
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Начертивъ  видъ  частя  Св^та,  восшЕтанвякъ  уЕазываетъ 
всЪ  высочайппя  и  цизменныя  к'Ьста  на  ней,  разсказпваетъ, 
Бакъ  радв']^твляются  по  ней  горы  и  протягиваютъ  свои  длин- 
ныя,  безобразныя  ц']&1ш.  Бъ  этомъ  смысл^^  можно  съ  по^[ьзон> 
употреблять  Риттерово  барельефное  изображеше  Европы,  хотя 
оно  не  совс^мъ  еще  удобно  для  д4тей,  по  причин-Ь  неяснаго 
отд4лешя  св-Ьта  отъ  т-Ьней.  Всего  бы  лучше  на  этотъ  случай: 
отлить  изъ  кр']&пЕОй  глины  или  изъ  металла  настоящ1й  барельефъ. 
Тогда  воспитаннику  стдило  бы  только  взглянуть  на  него,  чтобы 
сохранить  навсегда  въ  памяти  всё  высошя  и  низменныя  м^ста. 


Такъ  какъ  горы  сообщили  форму  всей  земл%,  то  познаше 
ихъ  должно  составить,  такъ  сказать,  начало  всей  географш. 
Показавъ  разв'^^твлеше  ихъ  по  лицу  земли,  преподаватель  по- 
казываетъ  видъ  ихъ,  форму,  составъ,  образоваше  и,  наконецъ, 
характеръ  и  отличхе  каждой  цЪпи,  высочайшк  точки,  прим^- 
чательныя  явлешя  на  нихъ  и  высоту,  до  которой  подымался: 
челов']&къ. 


Преподаватель  долженъ  показать  процессъ  и  разселеше 
растительной  силы  по  зешА  на  карт'^  лестницею  градусовъ: 
гд4  растете  юга  —  хозяинъ,  куда  перешло  оно,  какъ  гость; 
подъ  какимъ  градусомъ  умираетъ;  гд^  начинается  растете 
севера,  гд'Ь  и  оно,  наконецъ,  гибнетъ,  прозябете  прекра- 
щается, природа  обмираетъ  въ  объят1яхъ  студенаго  океана 
и  чудный  полюсъ  закутывается  недоступными  для  челов'&ка 
льдами.  Такимъ  же  образомъ  и  разселете  животныхъ.  Но 
почва  требуетъ  другаго  разд^летя  земли  —  по  полосамъ,  изъ 
которыхъ  каждая  должна  заключать  въ  себ*)^  особенный 
видъ  ея. 


Весьма  полезны  для  д'Ьтей  карты,  и8ображающ1Я  разселете 
просв'Ьщешя  по  земному  шару.  Эта  польза  превращается  въ  не- 
обходимость, когда  проходятъ  они  Европу.  Но  какъ  у  насъ 
н4тъ  такихъ  картъ,  то  преподавателю  небольшаго  труда  бу- 
детъ  стоить  сделать  оныя  самому.   М4ста,  гд-Ь  просвищете 
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достигло  высочайшей  степени,  означать  св^томъ  и  бросать 
летя  т^ни,  гд^  оно  ниже.  ТЬша  сш  становятся,  ч'Ьмъ  дал^е, 
т^иъ  крепче,  и  наконецъ  превращаются  въ  мракъ,  по  н'Ьр'Ь 
того,  какъ  природа  дичаетъ  и  челов'бкъ  оканчивается  бездуш- 
ннмъ  эскимосомъ. 

Истор1я  географш  должна  необходимо  войти  н'^которыми 
фактами  своими  въ  составъ  преподавашя.  Нельзя  пропустить, 
говоря  объ  Америк!,  времени  и  обстоятельствъ  открытая  оной; 
объ  Африке  —  отважныхъ  путешествШ,  совершенныхъ  во 
внутренность  ея,  для  сорвашя  сънея  покрывала  неизвестности; 
о  сЬверныхъ  экспедиц1яхъ,  о  пути  въ  Индш  и  проч.  и  проч. 
Разумеется,  что  все  это  должно  быть  не  такъ  пространно, 
не  такъ  учено,  какъ  требуется  для  возрастовъ  высшихъ;  но 
такъ,  чтобы  воспитанникъ  вид^лъ,  как1Я  величайппя  усил1Я, 
каше  неимоверные,  благородные  подвиги  были  производимы 
для  того,  чтобы  доставить  ему  в^рныя  св^д^нк  о  земл* 
нашей. 

Слогъ  преподавателя  долженъ  былъ  увлекаюпцй,  живопис- 
ный; все  поразительный  местоположешя,  велишя  явлешя  при- 
роды должны  быть  окинуты  огненными  красками.  Что  дей- 
ствуешь сильно  на  воображеше,  то  не  скоро  выбьется  изъ 
головы.  Преподаватель  долж'енъ  пользоваться  всеми  такими 
мгновешями  и  привязывать  къ  нимъ  сведешя,  кои  безъ  того 
были  бы  сухими;  но  только  искусно,  въ  противномъ  случае  они 
развяжутся  сами  и  улетятъ  изъ  памяти.  —  Богатый  для  сего 
запасъ  заключается  въ  описатяхъ  путешественниковъ,  кото- 
рыхъ  множество,  и  изъ  которыхъ,  кажется,  доныне  въ  этомъ 
отношеши  мало  умели  извлекать  пользы. 


Преподаватель  долженъ  быть  обиленъ  сравнешями,  потому 
что  первоначальный  возрастъ  более  прочихъ  возрастовъ  жа- 
л^детъ  примеровъ  и  подобхй.  Въ  эти  примеры,  въ  эти  уподоб- 
лешя  должны  входить  предметы,  сколько  можно  ближайшхе 
къ  еще  ограниченнымъ  его  понят1ямъ,  и  ни  одною  чертою, 
ни  однимъ  порывомъ  не  должны  они  вырываться  изъ  области 
д^тскаго  М1ра. 
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Самые  же  факты  науки  должны  возвышаться  постепенно; 
но  до  такой  только  высоты,  до  которой  кожетъ  подняться 
дитя  съ  своими  бережно  развивающимися  понят1ями.  Пере- 
шагнувъ  эту  вапов'Ьдную  черту,  педагогъ  облечется  въ  тумань 
и  неясность. 


При  исчислеши  народовъ  преподаватель  необходимо  обяванъ 
показать  каждаго  фившгномш  и  г1  отпечатки,  которые  принять 
его  характеръ,  такъ  сказать,  отъ  географическихъ  причинъ: 
отъ  климата,  отъ  положешя  земли;  какъ  величественная,  ра- 
зительная природа  подымаетъ  челов']^ка  до  идеальности  и  д^- 
тельнаго  стремлешя  духа,  какъ  роскошная  и  упоительная 
вдыхаетъ  въ  него  чувственныя  наклонности. — В'&рное  позна- 
ше  фив10гном1и  каждаго  народа,  сколько  любопытно  для  вос- 
питанника въ  начал'Ь,  столько  и  важно  по  посл'6дств1ямъ: 
оно  объяснитъ  ему  потомъ,  отчего  одному  народу  необходимъ 
такой  именно,  другому  иной  образъ  правлешя. 


Понят1е  о  величине  земли  каждаго  государства  должно 
внушать  воспитаннику  такъ,  чтобы  оно  навсегда  врезалось 
въ  памяти  его;  исчислеше  квадратныхъ  миль  и  механическое 
затверживаше  ихъ  никогда  не  будетъ  паАтъ  успеха,  наведетъ 
скуку,  смешается,  растеряется  —  и  изъ  единицъ  и  десятковъ 
останутся  только  нули  въ  голов*  его.  Чтобъ  избегнуть  этого, 
я  полагаю  взять  одну  землю  за  среднюю  пропорщональную  и 
по  ней  опред'Ьлять  величину  прочихъ.  Положимъ:  я  беру 
Францш;  говорю:  она  км^еть  столько-то  квад.  миль;  но  Рос- 
С1Я  больше  ея  во  столько  разъ,  Прусс1я  меньше  столько-то, 
къ  Итал1и  недостаетъ  ц'Ьлой  половины,  чтобы  сделаться  по 
величин-^  равною  Францш.  Небезполезно  при  этомъ  показы- 
вать воспитаннику  выр'Ьзанное  изъ  картонной  бумаги  каждое 
государство,  которое,  будучи  сложено  съ  другими,  соста- 
вило бы  одну  плотную  массу  земли.  Положивъ  одно  государ- 
ство на  другое,  наприм'Ьръ,  Франщю  на  Россию,  онъ  тот- 
часъ  ридитъ,  сколько  разъ  содержится  она  въ  Росс1и. — 
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Означивъ  на  карт']^,  имъ  же  начертанной,  жЬсто  главнаго 
города,  воспитанникъ  долженъ  узнать  его  положеше,  видъ  и 
р^Бими,  сильными  и  немногими  чертами  обозначить  харак- 
теръ  его.  Воспитатель  обязанъ  исторгнуть  изъ  обширнаго 
матерхала  все,  что  бросаетъ  на  городъ  отличхе  и  отмЪнлетъ 
его  отъ  множества  другихъ.  Пусть  дитя  знаетъ,  чтд  такое 
Римъ,  чтб  Парижъ,  чтб  Петербургъ.  Пусть  не  м^ряетъ  сво- 
имъ  масштабомъ,  —  составившимся  въ  его  поняпяхъ  при  вид*! 
Петербурга,  —  другихъ  городовъ  Европы.  Все  общее  горо- 
дамъ  должно  быть  исключено  въ  опред^ленш  отд&1ьно  каж- 
даго  города.  Во  многи^ъ  нашихъ  географ1яхъ,  въ  опред*]^- 
лешяхъ  губернскаго  города  разсказывается,  что  въ  немъ  есть 
гимна81я,  соборная  церковь;  убзднаго,  —  что  въ  немъ  есть 
уездное  училище  и  т.  под.  Къ  чему?  Воспитаннику  довольно 
сказать  сначала,  что  у  насъ  гимназш  во  всЬхъ  губернскихъ 
городахъ,  церкви  также.  Но  Еремля,  Ватикана,  Пале-рояля, 
ФальБОнетова  Петра,  Е1евопечерской  лавры,  Кингсъ-Бенча 
н*тъ  другихъ  въ  мхр*.  Объ  нихъ  дитя,  в4рно,  потребуетъ 
подробнаго  св']&д^шя.  Не  нужно  заниматься  ничтожнымъ  и 
скучнымъ  для  воспитанника  вычислешемъ  числа  домовъ,  церк- 
вей, разв^  только  въ  такомъ  случае,  когда  оно  по  своей 
величин*]^  или  отрицательно  выходитъ  изъ  категорш  обык- 
новеннаго.  Вм-Ьсто  этого,  можно  занять  его  архитектурой 
города,  въ  какомъ  вкус]^  онъ  выстроенъ,  колоссальны  ли,  пре- 
красны ли  его  строешя.  Если  онъ  древшй,  то  какъ  величе- 
ственна, даже  въ  самой  странности  своей,  его  старинная, 
повитая  стол%т1ями  и  на  чудо  взлелеянная  самими  потрясе- 
н1ями  архитектура  и  какъ,  напротивъ  того,  легка  и  изящна 
архитектура  другаго  города,  созданнаго  однимъ  стол4т1емъ. 
При  мысли  о  какомъ*нибудь  германскомъ  городк']^,  ученикъ 
тотчасъ  долженъ  представить  себ'Ь  т']^сныя  улицы,  небольшхе, 
узеньше  и  высоше  домики,  гд-Ь  все  такъ  просто,  такъ  мило, 
такъ  буколически,  и  рядомъ  съ  ними  угловатые,  прос']^кающ1е 
остр1емъ  воздухъ  шпицы  церквей.  При  мысли  о  Рим*,  гд* 
глухо  отозвался  весь  канувши  въ  пучину  стол-Ьтй  древшй 
М1ръ,  у  него  должна  быть  неразлучна  съ  л^жь  мысль  о  зда- 
шяхъ-исполинахъ,  которыя,  свободно  поднявшись  отъ  земли 
и  опершись  на  стройные  портики  и  гигантск1я  колонны,  дрях- 
л^ютъ,  какъ  бы  размышляя  объ  утекшихъ  событ1яхъ  великой 
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своей  юности.  Для  этого  не  жЬшмть  приносить  съ  собою 
въ  Блассъ  фасады  прн1^Ьчате^[ьн^йшиxъ  здашй:  необыкновен- 
ный видъ  ихъ  врежется  въ  память  навыки;  притомъ  это  по- 
служить вм^ст^  и  лучшимъ  средствомъ  къ  образованш  юнаго 
вкуса. 


Цстор1я  изредка  должна  только  озарять  воспоминашямж 
географичесшй  шръ  ихъ.  Протекшее  должно  быть  слишкомъ 
разительно,  должно  шс^ть  сильное  вл1яше  на  судьбу  шра, 
чтобы  заставить  вызывать  его.  Но,  если  воспитанникъ  про- 
ходить въ  это  время  и  исторш,  тогда  ему  необходимо  по- 
казать область  его^  д-Ьйствхя;  —  тогда  географ1я  сливается  и 
составляетъ  одно  т']^ло  съ  исторхей. 


Л']^ность  и  непонятливость  воспитанника  обращаются  въ  вину 
педагога  и  суть  только  выв^^ски  его  собственнаго  нерад'Ьшя; 
онъ  не  ум-Ьлъ,  онъ  не  хотЬлъ  овлад-Ьть  вннмашемъ  своихъ 
юныхъ  слушателей;  онъ  заставилъ  ихъ  съ  отвращешемъ  при- 
нимать горьшя  свои  пилюли.  Совершенной  неспособности 
невозможно  предполагать  въ  дитяти.  Мн'Ь  часто  случалось 
быть  свид']&телемъ,  какъ  ребенокъ,  признанный  за  неспособ- 
наго  ни  къ  чему,  обиженнаго  природою,  слушалъ  съ  нераз- 
влекаемымъ  внимашемъ  страшную  сказку  и  на  лиц'Ь  его^  почтя 
бездушномъ,  не  оживляемомъ  до  того  никакимъ  чувствомъ  ужа- 
СТ1Я,  поперем']^нно  прорывались  черты  безпокойства  и  боязни. 
Неужели  нельзя  задобрить  такого  внимашя  въ  позьзу  науки? 


-оОо- 


ТАРАСЪ  БУЛЬБА. 

Редакцгл,  напечатаннал  въ  „Мирюродть**  0^35  ^0 


„А  поворотись,  сынку!  цурь  теб-Ь,  какой  ты  см-Ьшной!  Чтб 
это  на  васъ  за  поповск1е  подрясники?  И  эдакъ  всё  ходятъ 
въ  акадеши?" 

Такими  словами  встр-Ьтилъ  старый  Бульба^  двухъ  сыновей 
своихъ,  учившихся  въ  шевской  бурс^  и  пр1'Ёхавшихъ  уже  на 
домъ  къ  отцу. 

Сыновья  его  только  что  сл-Ьзли  съ  коней.  Это  были  два 
дюж1е' молодца,  еще  смотр-Ьвшае  исподлобья^,  какъ  недавно* 
выпущенные  семинаристы.  Ер%пк1я,  здоровыя  лица  ихъ  были 
покрыты  первымъ  пухомъ  волосъ,  котораго  еще  не  касалась 
бритва.  Они  были  очень  оконфужены  такимъ  пр1емомъ  отца 
I  стояли  неподвижно,  потупивъ  глаза  въ  землю. 

„Постойте,  постойте,  д-Ьти",  продолжалъ  онъ,  поворачивая 
ихъ:  ^как1я  же  длинныя  на  васъ  свитки!*  Вотъ  это  свитки! 
Ну,  ну,  ну!  такихъ  свитокъ  еще  никогда  на  св-Ьт*  не  было  Г 
А  ну,  побЬгите  оба:  я  посмотрю,  не  попкдаете  ли  вы?" 

„Не  см4йся,  не  см-Ьйся,  батьку!"  сказалъ,  наконецъ,  стар- 
ппй  изъ  нихъ. 

„Фу,  ты  какой  пышный!  а  отчего  жъ  бы  не  смЬяться?" 

„Да  такъ.  Хоть  ты  мн*  и  батько,  а  какъ  будешь  смеяться, 
то,  ей  Богу,  поколочу!" 

„Ахъ,  ты  сякой,  такой  сынъ!  Какъ!  батька?"  сказалъ 
Тарасъ  Бульба,  отступивши  съ  удивленхемъ  несколько  назадъ. 

„Да  хоть  и  батька.  За  обиду  —  не  посмотрю  и  не  уважу 
никого". 


*  Свиткой  называется  верхняя  одежда  у  малоросскнъ. 


398 

„Какъ  же  ты  хочешь  со  мною  биться?  разв']^  на  кулаки?'' 

я  Да  ужъ  на  чемъ  бы  то  ни  было". 

^Ну,  давай  на  кулаки!"  говорилъ  Бульба,  засучивъ  рукава. 
И  отецъ  съ  сыномъ,  вместо  прив^тствхя  посл§  давней  отлучки, 
начали  преусердно  колотить  другъ  друга. 

„Вотъ  это  сдур^лъ  старый!"  говорила  блЬдная,  худощавая* 
и  добрая  мать  ихъ,  стоявшая  у  порога  и  не  усп^Ьвшая*  еще 
обнять  ненаглядныхъ  дЬтей  своихъ'.  „ Ей  Богу,  сдур4лъ!  Д-Ьти 
пр1%хали  домой,  больше  году  не  видели  ихъ,  а  онъ  задумалъ, 
Богъ  знаетъ  чтб:  биться  на-кулачки!" 

„Да  онъ  славно  бьется!"  говорилъ  Бульба,  остановившись. 
„Ей  Богу,  хорошо!*...  такъ-таки",  нродолжалъ  онъ,  немного 
оправляясь:  „хоть  бы  и  не  пробовать.  Добрый  будетъ  козакъ! 
Ну,  здоровъ,  сынку!  почеломкаемся!"  И  отецъ  съ  сыно1гь 
начали  ц-Ьловаться.  „Добре,  сьшку!'  Вотъ  такъ  колоти  вся- 
каго,  какъ  меня  тузилъ;  никому  не  спускай!  А  все  таки 
на  теб-Ь  смешное  убранство.  Чт5  это*  за  веревка  виситъ? 
А  ты,  бейбасъ,  что  стоишь  и  руки  опустилъ?"  говорилъ 
онъ,  обращаясь  къ  младшему.  „Чтд  жъ  ты,  собач1й  сьшъ, 
не  колотишь  меня?" 

„Вотъ  еще  выдумалъ  что!"  говорила  мать,  обнимавшая 
между  т^мъ  младшаго.  „И  придетъ  же  въ  голову!  Еакъ  можно, 
чтобы  дитя  било  роднаго  отца?  Притомъ  будто  до  того  те- 
перь'': дитя  малое,  про-Ьхало  столько  пути,  утомилось  (это 
дитя  было  двадцати  слишкомъ  л']&тъ  и  ровно  въ  сажень  ро- 
стомъ);  ему  бы  теперь  нужно  отпочить  и  по-Ьсть  чего-нибудь, 
а  онъ  заставляетъ  биться!" 

„Э,  да  ты  мазунчикъ,  какъ  я  вижу!"  говорилъ  Бульба.  „Не 
слушай,  СБшку,  матери:  она  —  баба,  она  ничего  не  знаетъ. 
Какая  вамъ  кЬжбв.?  Ваша  н^жба  —  чистое  поле  да  добрыЛ 
конь,  вотъ  ваша  н^жба.  А  видите  вотъ  эту  саблю?  вотъ  ваша 
матерь!  Это  все  дрянь,  ч^мъ  набиваютъ  васъ:  и  академ1я,  и 
вс4  т4  книжки,  буквари  и  филозофхя,  —  все  это  ка  зна  що^ 
я  плевать  на  все  это!"  Бульба  присовокупилъ  еще  одно  слово, 
которое  въ  печати  несколько  выразительно,  и  потому  его 
можно  пропустить^.  „Я  васъ  на  той  же  нед']&л^  отправлю  на 
Запорожье.  Вотъ  тамъ  ваша  школа!  вотъ  тамъ  только  набере- 
тесь разуму!" 

„И  только  всего   одну  нед-Ьлю  быть  имъ  дома?"  говорила 
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жалостно,  со  слезанш  на  глазахъ,  худощавая  старуха-матьЧ 
„И  погулять  имъ,  бЬднымъ,  не  удастся,  и  дому  роднаго  некогда 
будетъ  узнать  имъ,  и  мн'6  не  удастся  наглядеться  на  нихъ!  ^ 

„Полно,  полно,  старуха!*  Козакъ  не  на  то,  чтобы  возиться 
съ  бабами.  Ступай  скорее  да  неси  намъ  все,  чт5  ни  есть, 
на  столъ.  Пампушекъ,  маковиковъ,  медовиковъ  и  другихъ 
дундиковъ  не  нужно,  а  прямо  такъ  и  тащи^  намъ  ц^лаго  ба* 
рана  на  столъ.  Да  гор'^^лки,  чтобы  гор'^^лки  было  побольше! 
Не  этой  разной,  что  съ  выдумками:  съ  изюмомъ,  родзинками 
н  другими  вытребеньками,  а  чистой  гор-Ьлки,  настоящей,  та- 
кой, чтобы  шип']&ла,  какъ  б'Ёсъ!" 

Бульба  новелъ  сыновей  своихъ  въ  светлицу,  изъ  которой  пу- 
гливо^ выб']&жали  дв']^  здоровыя^  д-^^вки  въ  красныхъ  монистахъ, 
рид^вши  прх'Ьхавшихъ  паничёй,  которые  не  любили  спускать 
никому.  Все  въ  светлиц*  было  убрано  во  вкусЬ  того  времени; 
а  время  это  касалось  ХУ1  в']&ка,  когда  еще  только  что  начи- 
нала раждаться  мысль  объ  уши*.  Все  было  чисто  вымазано 
глиною^.  Вся  сгЪна  была  убрана  саблями  и  ружьями.  Окна 
въ  св'Ьтлиц']^  были  маленьюя,  съ  круглыми  матовыми  стеклами, 
как1я  встречаются  нынЬ  только  въ  старинныхъ  деревянныхъ* 
церквахъ.  На  полкахъ,  занимавшихъ  углы  комнаты  и  сд^лан- 
ныхъ  угольниками,  стояли  глиняные  кувшины,  син1я  и  зеленыя 
фляжки,  серебряные  кубки,  позолоченныя  чарки  венещянской, 
турецкой  и  черкесской  работы,  зашедшхе  въ  св-Ьтлицу  Бульбы 
разными  путями  чрезъ  третьи  и  четвертыя  руки*,  чт5  было  очень 
обыкновенно  въ  эти  удалыя  времена^^.  Липовыя  скамьи  во- 
кругъ  всей  комнаты  и  огромный  столъ  посреди  ея,  печь, 
разъ'Бхавшаяся  на  полкомнаты,  какъ  толстая  русская  куп- 
чиха, съ  какими-то  нарисованными  петухами  на  изразцахъ,  — 
век  эти  предметы  были  довольно  знакомы  нашимъ  двумъ  мо- 
лодцамъ,  приходившимъ  почти  каждый  годъ  домой  на  канику- 
лярное время, — приходившимъ  потому,  что  у  нихъ  не  было 
еще  коней,  и  потому,  что  не  было  въ  обичн/к  позволять  шко- 
лярамъ  ездить  верхомъ.  У  нихъ  были  только  длинные  чубы, 
за  которые  могъ  выдрать  ихъ  всяюй  козакъ^\  носивш1й  ору- 
Ж1е.  Бульба,  только  при  выпуск-Ь  ихъ,  послалъ  имъ  изъ  та- 
буна своего  пару  молодыхъ  жеребцовъ. 

я  Ну,  сынки^^  прежде  всего  выпьемъ  гор-Ьлки!  Боже,  благо- 
слови! Будьте  здоровы,  сынки:  и  ты,   Остапъ,  и  ты,  АндрШ! 
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Дай  же,  Боже,  чтобъ  вы  на  войн^  всегда  были  удачливы! 
чтобы  бусурменовъ  били,  и  турковъ  бы  били,  и  татарву  били  бы; 
когда  и  ляхи  качнуть  чт5  противъ  в^ры  нашей  чинить,  то  и 
ляховъ  бы  били!  Ну,  подставляй  свою  чарку.  Чт5,  хороша  го- 
рилка ?^  А  какъ  по-латыни  горелка?  То-то,  сынку,  дурни  были 
латынцы:  они  и  не  знали,  есть  ли  на  св^т^  горелка.  Еакь 
бишь  того  8вали,  чт5  латинск1я  вирши  писалъ?  Я  гракоты-то 
не  слишкомъ  разумею,  то  и  не  помню;  ГорацШ,  кажется?" 

„Вишь  какой  батька!"  подумалъ  про  себя  старпой  сынъ, 
Остапъ:   „все,  собака,  знаетъ,  а  еще  и  прикидывается". 

„Я  думаю,  архимандритъ",  продолжалъБульба:  „не  дава^гь 
вамъ  и  понюхать  гор'Ьлки.  А  что,  сынки,  признайтесь,  по- 
рядочно васъ  стегали  березовыми  да  вишневыми  по  спин^  и 
по  всему,  а  можетъ,  такъ  какъ  вы  уже  слишкомъ  разумные, 
то  и  плетюгами?^  Я  думаю,  кром^  суботки,  драли  васъ  и  по 
середамъ,  и  по  четвергамъ?" 

„Нечего,  батько,  вспоминать",  говорилъ  Остапъ  съ  обыкно- 
веннымъ  своимъ  флегматическимъ  видомъ^:  „что  было,  то  уже 
прошло". 

„Теперь  мы  можемъ  росписать  всякаго",  говорилъ  АндрШ: 
„саблями  да  списами\  Вотъ  пусть  только  попадется  татарва". 

„Добре,  сынку!  ей  Богу,  добре!  Да  когда  такъ,  то  и  я 
съ  вами  %ду!  ей  Богу,  %ду1  Какого  дьявола  мн'6  в^^съ  ожи- 
дать? Что,  я  долженъ  разв'6  смотр'Ьть  за  хл']&бомъ  да  за  сви- 
нарями? или  бабиться  съ  женою?  Чтобъ  она  пропала!  Чтобъ  я 
для  ней  оставался  дома?  Я  козакъ.  Я  не  хочу!  Такъ  чт5  же, 
что  н^тъ  войны?  Я  такъ  по^ду  съ  вами  на  Запорожье,  по- 
гулять. Ей  Богу,  4ду!"'  И  старый  Бульба  мало  по  малу  го- 
рячился и,  наконецъ,  разсердился  совсЬмъ^  всталъ  изъ-за  стола 
и,  пр1осанившись'',  топнулъ  ногою.  „Завтра  же  "Ёдемь!  За- 
чЪмъ  откладывать?  Какого  врага  мы  можемъ  зд^сь  высидеть?' 
На  чт5  намъ  эта  хата?  къ  чему  намъ  все  9т5?  на  чтб  эти 
горшки?"*  При  этомъ  Бульба  началъ  колотить  и  швырять 
горшки  и  фляжки. 

Бедная  старушка  жена,  привыкшая  уже  къ  такимъ  поступ- 
камъ  своего  мужа,  печально  гляд'Ёла,  сидя  на  лавк^.  Она  не 
см']&ла  ничего  говорить;  но,  услышавши  о  такомъ  страпшомъ 
для  нея  р^шеши,  она  не  могла  удержаться  отъ  слезъ;  взгля- 
нула на  д^тей  своихъ,  съ  которыми  угрожала  такая  скорая 
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разлука,  и  никто  бы  не  могъ  описать  всей  безмолвной  силы 
ея  горести,  которая,  казалось,  трепетала  въ  глазахъ  ея  и  въ 
судорожно  сжатыхъ  губахъ. 

Бульба  былъ  упрямъ  страпшо.  Это  былъ  одинъ  изъ  гЬхъ 
характеровъ,  которые  могли  только  возникнуть  въ  грубый  XV 
в^къ,  и  притомъ  на  полукочующемъ  восток'Ь  Европы,  во  время 
праваго  и  неправаго  нонят1я  о  земляхъ,  сд']^лавшихся  какимъ- 
то  спорнымъ,  нерЬшеннымъ  влад-Ьшемъ,  къ  какимъ   принад- 
лежала  тогда   Украина.    Вечная   необходимость  пограничной 
защиты   противъ  трехъ  разнохарактерныхъ   нащй  —  все  это^ 
придавало  какой-то  вольный,  пшрошй  разм'бръ  подвигамъ  сы- 
новъ  ея  и  воспитало  упрямство  духа.  Это  упрямство  духа  от- 
печаталось во  всей  сил*  на  ТарасЬ  Бульб*.    Когда  Баторй 
устроилъ  полки  въ  Малороссш  и  облекъ  ее  въ  ту  воинствен- 
ную арматуру,  которою  сперва  означены  были  одни  обитатели 
I        пороговъ,  онъ  былъ  изъ  числа  первыхъ  полковниковъ;  но  при 
первомъ  случать  перессорился   со  всЬми   другими   за  то,  что 
добыча,  пр1обр']&тенная  отъ  татаръ  соединенными  польскими  и 
;        козацкими  войсками,  была  разд'Ьлена  между  ими  не  поровну 
'        и  польсшя  войска  получили  бол-Ье  преимущества*.  Онъ,  въ  со- 
бранш  вс^хъ,  сложилъ  съ  себя  свое'  достоинство  и  сказалъ: 
„Еогда  вы,  господа  полковники,  сами  не  знаете  правъ  сво- 
I        ихъ,   то  пусть  же  васъ   чортъ  водитъ  за  носъ!  А  я  наберу 
I        себ4  собственный  полкъ,  и  кто  у  меня  вырветъ   мое,    тому 
!        я  буду  знать,  какъ  утереть  губы." 

I  Д'бйствительно ,  онъ  въ  непродолжительное  время  изъ  своего 

I  же  отцовскаго  им^шя  составилъ  довольно  значительный  от- 
рядъ,  который  состоялъ  вм'Ёст^  изъ  хл']^бопашцевъ  и  воиновъ 
1  и  совершенно  покорствовалъ*  его  желашю.  Вообще  онъ  былъ 
большой  охотникъ  до  наб4говъ  и  бунтовъ;  онъ  носомъ  слы- 
шалъ,  гд']Б  и  въ  какомъ  м-Ьст^'  вспыхивало  возмущеше,  и  уже, 
какъ  сн^гъ  на  голову,  являлся  на  кон*  своемъ.  „Ну,  дЬти, 
чт5  и  какъ?  Кого  и  за  чтб  нужно  бить?"  обыкновенно  гово- 
рилъ  онъ  и  вм-Ьшивался®  въ  д-Ьло.  Однакожъ,  прежде  всего, 
онъ  строго  разбиралъ  обстоятельства,  и  въ  такомъ  только  слу- 
чае приставалъ',  когда  вид'Ьлъ,  что  поднявш1е  оружхе  действи- 
тельно им^ли  право  поднять  его,  хотя  это  право  было,  по  его 
мн-Ьнш,  только  въ  сл-Ьдующихъ  случаяхъ:  если  сосЬдняя  нац1я 
угоняла  ихъ^  скотъ,  или  отрезывала'  часть  земли,   или  ком- 
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миссары  налагали  большую  повинность,  или  не  уважали  стар- 
пшнъ  и  говорили  передъ  ними  въ  шапкахъ,  или  послсЁвались^ 
надъ  православною  в-Ьрою  —  въ  этихъ  случаяхъ  непрем-Ьнио 
нужно  было  браться  за  саблю;  противъ  бусурмановъ  же,  та- 
таръ  и  турокъ^,  онъ  почиталъ  во  всякое  время  справедливнмъ 
поднять  оруж1е,  во  славу  Бож1ю,  христханства  и  козачества. 
Тогдашнее  положеше  Малоросс1и,  еще  не  сведенное  ни  въ 
какую  систему  ^  даже  не  приведенное  въ  изв']&стность\  спо- 
собствовало существованш  многихъ  совершенно  отд']^льныхъ 
партизановъ.  Жизнь  велъ  онъ  самую  простую,  и  его  нельзя 
бы  было  вовсе  отличить  отъ  рядоваго  козака,  если  бы  лицо 
его  не  сохраняло  какой-то  повелительности  и  даже  велич1я, 
особливо,  когда  онъ  решался  защищать  что-нибудь. 

Бульба  заран'Ье  ут']&шалъ  себя  мысл1ю  о  томъ,  какъ  онъ 
явится  теперь  съ  двумя  сыновьями "  и  скажетъ:  „Вотъ  посмо- 
трите, какихъ  я  къ  вамъ  молодцовъ  привелъ!^  Онъ  думалъ  о 
томъ,  какъ  повезетъ  ихъ  на  Запорожье  —  эту  военную  школу 
тогдашней  Украины  —  представить  своимъ  сотоварищамъ  и 
поглядитъ,  какъ  при  его  глазахъ  они  будутъ  подвизаться  въ 
ратной  наук'Ь  и  бражничеств*]^,  которое  онъ  почиталъ  тоже 
однимъ  изъ  первыхъ  достоинствъ  рыцаря.  Онъ  вначал'Ё  хог&лъ 
отправить  ихъ  однихъ,  потому  что  считалъ  необходимости^ 
заняться  новою  сформировкою  полка,  требовавшей  его  при- 
сутств1я;  но  при  вид'Ь  своихъ  сыновей,  рослыхъ  и  здоровыхъ, 
въ  немъ  вдругъ  вспыхнулъ  весь  воинсшй  духъ  его,  и  онъ  р-Ь- 
пшлся  самъ  съ  ними  "^^хать  на  другой  же  день,  хотя  необ- 
ходимость этого ^  была  одна  только  упрямая  воля. 

Не  теряя  ни  минуты,  онъ  уже  началъ  отдавать  приказа- 
шя  своему  асаулу,  котораго  называлъ  Товкачемъ',  потому  что 
тотъ  дМствительно  похожъ  былъ  на  какую-то  хладнокровную 
машину:  во  время  битвы  онъ  равнодушно  шелъ  по  непр1я- 
тельскимъ  рядамъ,  расчищая^  своею  саблей,  какъ  будто  бы 
м-Ьсиль  гЬсто,  —  какъ  кулачный  боецъ,  прочищающШ  себ*  до- 
рогу. Приказан1я  состояли  въ  томъ,  чтобы  оставаться  ему 
въ  хутор*,  покам-Ьсть  онъдастъ  знать*  ему  выступить  въ  по- 
ходъ.  Посл*]^  этого  пошелъ  онъ  самъ  по  куренямъ  своимъ, 
раздавая  приказашя  н^которымъ  *хать  съ  собою,  напоить  ло- 
шадей, накормить  ихъ  пшеницею  и  подать  себ'Ё  коня,  кото- 
раго онъ  обыкновенно  называлъ  Чортомъ. 


403  

„Ну,  д^ти,  теперь  надобно  спать,  а  завтра  будекъ  делать 
то,  тгд  Богъ  дастъ.  Да  не  стели  намъ  постель!  Нанъ  не  нужна 
постель:  мы  будемъ  спать  на  двор'Ь". 

Ночь  еще  только  что  обняла  небо,  но  Бульба  всегда  ло- 
жился рано.  Онъ  развалился  на  ковр'6,  накрылся  бараньшсъ 
тулупомъ,  потому  что  ночной  воздухъ  быль  довольно  св4жъ 
и  потому  что  Бульба  любилъ  укрыться  потепл-Ье,  когда  быль 
дома.  Онъ  вскор"]^  захрап'^Блъ,  и  за  нимъ  посл^довалъ  весь 
дворъ^  Все,  что  ни  лежало  въ  разныхъ  его  углахъ,  захра- 
пело и  запало.  Прежде  всего  засну лъ  сторожъ,  потому  что 
бол']^е  вс^^хъ  напился  для  пр1'Ьзда  паничей. 

Одна  б'^^дная  мать  не  спала.  Она  приникла  къ  изголовью 
дорогихъ  сыновей  своихъ,  лежавшихъ  рядомъ.  Она  расчесы- 
вала гребнемъ  ихъ  молодыя,  небрежно  всклоченныя^  кудри  и 
смачивала  ихъ  слезами.  Она  гляд']&ла  на  нихъ  вся,  гляд-З^а 
ВСЕМИ  чувствами,  вся  превратилась  въ  одно  зр^ше  и  не  могла 
наглядеться.  Она  вскормила  ихъ  собственною  грудью;  она  воз- 
растила, взлелеяла  ихъ  —  и  только  на  одинъ  мигъ  видитъ  ихъ 
I  передъ  собою.  „Сыны  мои,  сыны  мои  милые!  чтд  будетъ  съ 
вами?  чт5  ждетъ  васъ?  Хоть  бы  недельку  мн^  поглядеть  на 
{      васъ!''   говорила  она,   и  слезы  остановились   въ  морщинахъ, 

шменившихъ  ея  когда-то  прекрасное  лицо^. 

I  Въ  самомъ  д^ле,  она  была  жалка,    какъ  всякая  женщина 

I      того  удалаго  в^ка.  Она  мигъ  только  жила  любовью,  только 

!      въ  первую   горячку   страсти,  въ  первую    горячку  юности,  и 

уже  суровый   прельститель*  ея  покидалъ  ее  для  сабли,    для 

товарищей,  для  бражничества.  Она  видела  мужа  въгодъдва, 

три  дня,  и  потомъ  несколько  л^тъ  о  немъ  не  бывало  слуха. 

Да  и  когда  виделась  съ  нимъ,   когда  они  жили  вместе,  чтб 

за  жизнь  ея  была?  Она  терпела    оскорблевая,    даже  побои; 

'      она  видела  изъ  милости  только  оказываемыя  ласки;  она  была 

{      какое-то  странное  существо  въ  этомъ  соборищ^  безженныхъ 

рыцарей,    на  которыхъ    разгульное  Запорожье    набрасывало 

I      суровый  колоритъ   свой.   Молодость  безъ  наслаждешя   мель- 

I      кнула  передъ  нею,    и  ея  прекрасныя  св^жхя  щеки  и  перси 

I      безъ  лобзан1й  отцвели  и  покрылись  преждевременными  мори 

щинамв.  Вся  любовь,  всЬ  чувства,  все,  чтб  есть  н^жнаго 

страстнаго  въ  женщинЬ,   все  обратилось  у  ней  въ  одно  ма" 

теринское  чувство'^.  Она  съжаромъ,  съ  страстью,  со*  слезами ^ 
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ЕЕкъ  стехшая  чайка,  вилась^  надъ  детьми  своими.  Ёя  сыновей, 
ея  милыхъ  сыновей  берутъ  отъ  нея,  берутъ  для  того,  чтобы 
не  увид-^^ть^  ихъ  никогда.  Кто  знаетъ?  можетъ  быть,  при  пер- 
овой битв*,  татаринъ  срубить  имъ  головы,  и  она  не  будетъ 
знать,  V^^!к  лежать  брошенныя  т^ла  ихъ,  которыя  расклюетъ 
хищная  подорожная  птица  и  за  каждый  кусочекь  которыхь, 
за  каждую  каплю  крови  она  отдала  бы  все.  Рыдая,  гляд-Ьла 
она  имъ  въ  очи,  которыя  всемогущШ  сонъ  начиналъ  уже  смы- 
кать, и  думала:  „Авось-либо  Бульба,  проснувшись,  отсро- 
чить денька  на  два  отъ-Ьвдъ!  Можетъ  быть,  онъ  задумалъ 
оттого  такъ  скоро  Ьхать,  что  много  выпиль". 

М'Ьсяцъ  съ  вышины  неба  давно  уже  озарялъ  весь  дворъ, 
наполненный  спящими,  густую  кучу  вербь  и  высошй  бурьянь, 
въ  которомъ  потонуль  частоколъ,  окружавш1й  дворъ.  Она 
все  сидела  въ  головахъ  милыхъ  сггаовей  своихъ;  ни  на  ми- 
нуту не  сводила  съ  нихъ  глазь  своихъ  и  не  думала  о  сн'Ь. 
Уже  кони,  зачуя  разевать,  всЬ  полегли  на  траву  и  пере- 
стали "^^сть;  верхше  листья  вербъ  начали  лепетать,  и  мало 
по  малу  лепечущая  струя  спустилась'  до  самаго  низу.  Она 
просидела  до  самаго  св^та,  вовсе  не  была  утомлена  и  вну- 
тренне желала,  чтобы  ночь  протянулась,  какъ  можно  дольше. 
Со  степи  понеслось  звонкое  ржаше  жеребенка.  Брасныя  по- 
лосы ясно  сверкнули  на  неб'б. 

Бульба  вдругъ  проснулся  и  вскочиль.  Онъ  очень  хорошо 
помнилъ  все,  чтд  приказывалъ  вчера. 

„Ну,  хлопцы,  полно  спать!  Пора!  пора!  Напойте  коней!  ^ 
А  гд'6  стара?"  (такъ  онъ  обыкновеннно  называль  жену  свою). 
„Ждв^е,  стара,  готовь  намь  'бсть,  потому  что  путь  велшай 
лежить!*** 

Б'Ёдная  старушка,  лишенная  последней  надежды,  уныло 
поплелась  въ  хату.  Между  т^мъ,  какъ  она  со  слезами  гото- 
вила все,  чт5  нужно  къ  завтр&ку,  Бульба  раздаваль  свои 
приказанк,  возился  на  конюшне  и  самь  выбираль  для  д^тей 
своихъ  лучш1Я  убранства.  Бурсаки  вдрухть  преобразились:  на 
нихъ  явились,  в]^сто  прежнихъ  запачканныхъ  сапоговъ,  сафьян- 
ные красные,  съ  серебряными  подковами;  шаровары,  шири- 
ною въ  Черное  море,  съ  тысячью  складокъ  и  со  сборами, 
перетянулись  золотымъ  очкуромь.  Къ  очкуру  приц-Ьплены  были 
длинные  ремешки  съ  кистями  и  прочими  побрякушками*  для 
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трубки;  Бозакинъ  алаго  цв-Ьта,  сукна  яркаго,  какъ  огонь, 
опоясался  узорчатымъ  поясомъ;  чеканные  турецше  пистолеты 
были  задвинуты  за  поясъ;  сабля  брякала  по  ногамъ  ихъ.  Ихъ 
лица,  еще  мало  загор'Ьвш1я,  казалось,  похорош'Ьли  и  поб*]^- 
л^ли:  молодые  черные  усы  теперь  какъ-то  ярче  оттеняли 
белизну  ихъ  и  здоровый,  мощный  цв'Ётъ  юности;  они  были 
хороши  подъ  черными  бараньими  шапками  съ  золотымъ  вер- 
хомъ.  Б'бдная  мать!  она,  какъ  рид^ла  ихъ,  она  и  слова  не 
могла  промолвить,  и  слезы  остановились  въ  глазахъ  ея. 

„Ну,  сыны,  все  готово !^  нечего  мешкать!*'  произнесъ, 
наконецъ,  Бульба.  „Теперь,  по  обычаю  христ1анскому,  нужно 
передъ  дорогою  всЬмъ  присЬсть". 

Вс^  сЬли,  не  выключая  даже  и  хлопцевъ',  стоявшихъ  по- 
чтительно у  дверей.  Минуту  продолжалось  общее  молчаше'. 

„Теперь  благослови,  мать,  д4тей  своихъ!"  сказалъ  Бульба. 
„Моли  Бога,  чтобы  они  воевали  храбро,  защищали  бы  всегда 
честь  лыцарскую*,  чтобы  стояли  всегда  за  в-Ьру  Христову; 
а  не  то  —  пусть  лучше  пропадутъ,  чтобы  и  духу  ихъ  не  было 
на  св^т^!  Подойдите,  д^ти,  1съ  матери.  Молитва  материнская 
и  на  вод^  и  на  земл'Ё  спасаетъ^. 

Мать,  слабая  какъ  мать,  обняла  ихъ,  вынула  дв'Ь  неболь- 
ппя  иконы ^,  над'Ёла  имъ,  рыдая,  на  шею.  „Пусть  хранить 
васъ...  Божья  Матерь...  не  забывайте,  сынки,  мать  вашу... 
пришлите  хоть  весточку  о  себ4"...  дал4е  она  не  могла 
продолжать. 

„Ну,  пойдемъ',  д*ти!"  сказалъ  Бульба. 

У  крыльца  стояли  оседланные  кони.  Бульба  вскочилъ  на 
своего  Черта,  который  бешено  отшатнулся,  почувствовавъ  на 
себЬ  двадцати-пудовое  бремя,  потому  что  Бульба  былъ  ^ез- 
вычайно  тяжелъ  и  толстъ. 

Когда  увид-бла  мать,  что  уже  и  сыны  ея  с^ли  на  коней, 
она  кинулась  къ  меньшему,  у  котораго  въ  чертахъ  лица  выра- 
жалось бол'Ье  какой-то  н^а&ости';  она  схватила  его  за  стремя, 
она  прилипнула  къ  с^длу  его  и,  съ  отчаяньемъ  во  вс']^хъ  чер-* 
тахъ,  не  выпускала  его  изъ  рукъ  своихъ.  Два  дюжихъ  козака 
взяли  ее  бережно  и  унесли  въхату.  Но,  когда  выехали  они 
за  ворота,  она,  со  всею  легкостш  дикой  козы,  несообразной 

*  Рнцарекую. 
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ея  л^тамъ,  выб'Ьжала  за  ворота^  съ  непостижимою  силою 
остановила  лошадь  и  обняла  одного  изъ  нихъ  съ  какою-то 
домешанною,  безчувственною  горячсностш.  Ее  опять  увели. 

Молодые  козаки  ^хали  смутно  и  удерживали  слезы,  боясь 
отца  своего,  который,  однакоже,  съ  своей  стороны  тоже  былъ 
несколько  смущенъ,  хотя  не  старался  этого  показывать.  День 
былъ  с^^рый;  зелень  сверкала  ярко;  птицы  щебетали  какъ-то 
въ  разладъ.  Они,  про']^хавпш,  оглянулись  назадъ.  Хуторъ  ихъ 
какъ  будто  ушелъ  въ  землю,  только  стояли  на  земл^  дв*]^ 
трубы  отъ  ихъ  скромнаго  домика,  одни  только  вершины  де- 
ревъ, —  деревъ,  по  сучьямъ  которыхъ  они  лазили,  какъ  б^лки; 
одинъ  только  дальни  лугъ  еще  стлался  пере дъ  ними,  —  тотъ 
лугъ,  по  которому  они  могли  припомнить  всю  исторш  жизни 
своей*,  отъ  л-Ьтъ,  когда  катались  по  росистой  трав*  его',  до 
л^тъ,  когда  поджидали  въ  немъ  чернобровую  козачку,  бояз- 
ливо лет-^^вшую  чрезъ  него  съ  помопцю  своихъ  свбжихъ,  бы- 
стрыхъ  ножекъ.  Вотъ  уже  одинъ  только  шестъ  надъ  колод- 
цемъ,  съ  привязаннымъ  вверху  колесомъ  отъ  телеги,  одиноко 
торчитъ  на  неб'Ь;  уже  равнина,  которую  они  проехали,  ка- 
жется издали  горою  и  все  собою  закрыла.  — Прощайте  и  дет- 
ство, и  игры,  и  все,  и  все! 


П. 

Вс^  три  всадника  ^хали  молчаливо.  Старый  Тарасъ  думалъ 
о  давнемъ:  передъ  нимъ  проходила  его  молодость,  его  л^та, 
его  протекппя  л']^та,  о  которыхъ  всегда  почти  плачетъ  козавъ, 
желавпий  бы,  чтобы  вся  жизнь  его  была  молодость.  Онъ  ду- 
малъ о  томъ,  кого  онъ  встр'бтитъ  на  С'Ьче  изъ  своихъ  преж- 
нихъ  сотоварищей;  онъ  вычислялъ,  каше  уже  перемерли,  ка- 
К1е  живутъ  еще.  Слеза  тихо  круглилась  на  его  з'Ьниц^,  и 
пос^д'Ьвшая  голова  его  уныло  понурилась. 

Сыновья  его  были  заняты  другими  мыслями.  Теперь  кстати 
сказать  что-нибудь  о  сыновьяхъ  его.  Они  были  отданы  по  две- 
надцатому году  въ  шевскую  академ1ю,  потому  что  веб  почетные 
сановники  тогдашняго  времени*  считали  необходимостью  дать 
воспитате  своимъ  д^тямъ,  хотя  это  делалось  съ  тЬмъ,  чтобы 
после  совершенно  позабыть  его.  Они  тогда  были,  какъ  все, 
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поступавшхе  въ  бурсу,  дики,  воспитаны  на  свободе,  и  тамъ 
уже  они  обыкновенно  н^ско^гько  шлифовались  и  получали 
что-то  общее,  делавшее  ихъ  похожими  другъ  на  друга.  Стар- 
ппй,  Остапъ,  началъ  съ  того  свое  поприще,  что  въ  первый 
годъ  еще  б'Ьжалъ.  Его  возвратили,  высЬкли  страпшо  и  заса- 
дили за  книгу^  Четыре  раза  закапывалъ  онъ  свой  букварь 
въ  землю,  и  четыре  раза,  отодравпш  его  безчелов-Ьчно,  поку- 
пали ему  новый.  Но,  безъ  сомн'Ьшя^,  онъ  повторилъ  бы  и 
въ  пятый,  если  бы  отецъ  не  далъ  ему  торжественнаго  064- 
щашя  продержать  его  въ  монастырскихъ  служкахъ  гс^Блые 
двадцать  л*тъ  и  что  онъ  не  увидитъ  Запорожья  вов-Ьки,  если 
не  выучится  въ  академ1и  всЪмъ  наукамъ.  Любопытно,  что  это 
говорилъ  тотъ  же  самый  Тарасъ  Бульба,  который  бранилъ  всю 
ученость  и  сов']&товалъ,  какъ  мы  уже  вид'^^ли,  д^тямъ  вовсе 
не  заниматься  ею.  Съ  этого  времени  Остапъ  началъ  съ  не- 
обыкновеннымъ  старанхемъ  сидЬть  за  скучною  книгою  и  скоро 
сталъ  на  ряду  съ  лучшими.  Тогдашшй  родъ'  учешя  страшно 
расходился  съ  образомъ  жизни.  Эти  схоластичесюя,  грамма- 
тическ1Я,  риторичесюя  и  логичесшя  тонкости  решительно  не 
прикасались  къ  времени,  никогда  не  прим'Ёнялись  и  не  повто- 
рялись въ  жизни*.  Ни  къ  чему  не  могли  привязать  они  своихъ 
познангй',  хотя  бы  даже  мен'Ье  схоластическихъ.  Самые  тогдаш- 
ше  ученые  бол^е  другихъ  были  нев-Ьжды,  потому  что  вовсе* 
были  удалены  отъ  опыта.  Притомъ  же  это  республиканское 
устройство  бурсы,  это  ужасное  множество  молодыхъ,  дюжихъ, 
здоровыхъ  людей,  все  это  должно  было  имъ  внушить  д'Ья- 
тельность  совершенно  вн'Ь  ихъ  учебнаго  занят1я.  Иногда  плохое 
содержаше,  иногда  частый  наказашя  голодомъ,  иногда  мног1я 
потребности',  пробуждающаяся  въ  св^жемъ,  здоровомъ,  кр-Ьп- 
комъ  юнош4, —  все  это,  соединившись,  раждало  въ  нихъ  ту 
предпршмчивость,  которая  посл']^  развивалась  на  Запорожье. 
Голодная  бурса  рыскала  по  улицамъ  Б1ева  и  заставляла  вс^хъ 
быть  осторожными.  Торговки,  сид'Ёвш1я  на  базар'Ь,  всегда  за- 
крывали руками  своими  пироги,  бублики,  сЁмечки  изъ  тыквъ, 
какъ  орлицы  д'бтей  своихъ,  если  только  вид'Ёли  проходившаго 
бурсака.  Консулъ,  долженствовавши,  по  обязанности  своей, 
наблюдать  надъ  подв'Ёдомственными  ему  сотоварищами,  шЛлъ 
таше  страшные  карманы  въ  своихъ  шароварахъ,  что  могъ 
дом-Ьстить  туда  всю  лавку  зазывавшейся  торговки.  Эта  бурса 
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составляла  совершенно  отдельный  шръ:  въ  кругъ  высппй,  со- 
стоявшШ  И8ъ  польскихъ  и  русскихъ  дворянъ,  они  не  допус- 
кались. Самъ  воевода  Адамъ  Кисель,  не  смотря  на  оказы- 
ваемое покровительство  академ1и,  не  вводилъ  ихъ  въ  общество 
и  приказывалъ  держать  ихъ  построже.  Впрочемъ,  это  наста- 
влеше^  было  вовсе  излишне,  потому  что  ректоръ  и  профессоры- 
монахи  не  жал']&ли  лозъ  и  плетей,  и  часто  ликторы,  по  ихъ 
приказанш,  пороли  самихъ^  консуловъ  такъ  жестоко,  что  гЬ 
н']^сколько  нед'^ль  почесывали  свои  шаровары.  Многнмъ  изъ 
нихъ  это  было  вовсе  ничего  и  казалось  немного  ч'Ьмъ  крепче 
хорошей  водки  ^  съ  перцемъ;  другимъ,  наконецъ,  сильно  на- 
до'Ьдали  так1я  безпрестанныя  припарки,  и  они  б']^али  на  Запо- 
рожье, если  ум-Ьли  найти  дорогу  и  если  сами  не  были  пере- 
хватываемы на  пути*.  Остапъ  Бульба,  не  смотря  на  то,  что 
началъ  съ  большимъ  старанхемъ  учить  логику  и  даже  бого- 
слов1е^  но  никакъ  не  избавлялся  отъ^неумолимыхъ  розгъ.  Есте- 
ственно, что  все  это  должно  было  какъ-то  ожесточить  харак- 
теръ  и  сообщить  ему  твердость,  всегда  отличавшую  козаковъ. 
Остапъ  считался  всегда  однимъ  изъ  лучшихъ  товарищей.  Онъ 
Р']^дко  предводительствовалъ  другими  въ  дерзкихъ  предпр1я- 
Т1яхъ  —  обобрать  чужой  садъ  или  огородъ,  но  зато  онъ  былъ 
всегда  однимъ  изъ  первыхъ,  приходившихъ  подъ  знамена  пред- 
пр1имчиваго  бурсака,  и  никогда,  ни  въ  какомъ  случа'Ь  не  вы- 
давалъ  своихъ  товарищей.  Никашя  плети  и  розги  не  моглги 
заставить  его  это  сделать.  Онъ  былъ  суровъ'  къ  другимъ  по- 
буждешямъ,  кром'Ь  войны  и  разгульной  пирушки;  по  крайней 
м^Р']^,  никогда  почти  о  другомъ  не  думалъ.  Онъ  былъ  пряко- 
душенъ  съ  равными.  Онъ  нм^лъ  доброту  въ  такомъ  вид^, 
въ  какомъ  она  могла  только  существовать  при  такомъ  харак- 
тер'Ё  и  въ  тогдашнее  время.  Онъ  душевно  былъ  тронутъ  сле- 
зами бедной  матери,  и  это  одно  только  его  смущало  и  заста- 
вляло задумчиво  опустить  голову. 

Меньшой  братъ  его,  Андрхй,  нм'^^лъ  чувства  несколько  живЪе 
и  какъ-то  бол^е  развиты.  Онъ  учился  охотн'^е'  и  безъ  напря- 
жешя,  съ  какимъ  обыкновенно  принимается  тяжелый  и  силь- 
ный характеръ.  Онъ  былъ  бол^е  изобр'Ьтатель,  нежели  его 
братъ;  чаще  являлся  предводителемъ  довольно  опаснаго  пред- 
пр1ят1я  и  иногда,  съ  помощш  изобр^тательнаго  ума  своего, 
ум^лъ   увертываться   отъ   наказашя,   тогда   какъ   братъ   его. 
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Остапъ,  отложивши  всякое  попечеше,  скидалъ  съ  себя  свитку 
и  ложился  на  по  ль,  вовсе  не  думая  просить  о  помиловаши. 
Онъ  также  кип^лъ^  жаждою  подвига,  но,  вж^етЬ  съ  нею^,  душа 
его  била  доступна  и  другимъ  чувствамъ.  Потребность  любви 
вспыхнула  въ  немъ  живо,  когда  онъ  перешелъ  за  18  л']&тъ. 
Женщина  чаще  стала  представляться  горячимъ  мечтамъ  его. 
Онъ,  слушая  философичесюе  диспуты^,  вид4лъ  ее  поминутно  све- 
жую, черноокую,  нужную.  Предъ  нимъ  безпрернвно  мелькали 
ея  сверкаюпця,  упруг1я  перси,  нужная,  прекрасная,  вся  обна- 
женная рука;  самое  платье,  облипавшее  вокругъ  ея  св'Ьжихъ, 
д^вственнвхъ  и  вм'ЬсгЬ  мощныхъ  членовъ,  дышало  въ  мечтахъ 
его  какимъ-то  невыразимынъ  сладострастхемъ.  Онъ  тщательно 
скрывалъ  отъ  своихъ  товарищей  эти  движешя  страстной  юно- 
шеской души,  потому  что  въ  тогдашшй  в^къ*  было  стыдно  и 
безчестно  думать  козаку  о  женщине  и  любви,  не  отв-^^давъ 
битвы.  Вообще  въ  посл'1дн1е  годы  онъ  р'бже  являлся  пред- 
водителемъ  какой-нибудь  ватаги,  но  чаще  бродилъ  одинъ  гдб- 
нибудь  въ  уединенномъ  закоулкЬ  Кхева',  потопленномъ  въ  виш- 
невыхъ  садахъ,  среди  низенькихъ  домиковъ,  заманчиво  гляд']^в- 
шихъ  на  улицу.  Иногда  онъ  забирался  и  въ  улицу  аристократовъ, 
въ  нын'Ьшнемъ  старомъ  Бхев'б,  гд'Ь  жили  малороссШсше  и  поль- 
ете дворяне  и  домы  были  выстроены  съ  некоторою  прихот- 

ЛИВ0СТ1Ю. 

Одинъ  разъ,  когда  онъ  зазывался,  на'бхала  почти  на  него 
колымага  какого-то  польскаго  пана,  и  сид'Ьвппй  на  козлахъ 
возница,  съ  престрашными  усами,  хлыснулъ  его  довольно 
исправно  бичемъ*.  Молодой  бурсакъ  вскип'Ьлъ:  съ  безумною 
см'Ьлостш  схватилъ  онъ  мощною  рукою  своею  за  заднее  ко- 
лесо и  остановилъ  колымагу"^.  Но  кучеръ,  опасаясь  разд-Ьлки, 
ударилъ  по  лошадямъ,  он^  рванули  —  и  Андр1й,  къ  счаст1Ю, 
усп^впий  отхватить  руку,  шлепнулся  на  землю,  прямо  лицомъ 
въ  грязь.  Самый  звонкШ  и  гармоничесшй  см<]^хъ  раздался 
надъ  нимъ.  Онъ  поднялъ  глаза ^  и  увид^лъ  стоявшую  у  окна 
брюнетку,  прекрасную,  какъ  не  знаю  чтд,  черноглазую  и  64- 
лую,  какъ  снЬгъ,  озаренный  утреннимъ  румянцемъ  солнца.* 
Она  см'Ьялась  отъ  всей  души,  и  см'Ьхъ  придавалъ  какую-то 
сверкающую  силу  ея  ослепительной  красот*.  Онъ  оторопЬлъ: 
онъ  гляд^ъ  на  нее,  совс^мъ  потерявшись,  разсбянно  обтирая 
съ  лица  своего  грязь,  которою  еще  бол'Ье  замазывался.  Кто  бы 
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была  эта  красавица?  Онъ  хот^лъ  было  уввнлъ  отъ  дворни, 
которая  кучею,  въ  богатомъ  убранств*,  стояла  за  воротами, 
окруживши  игравшаго  молодаго  бандуриста;  но  дворня  под- 
няла см-Ьхъ,  увид-Ьвши  его  запачканную  рожу,  и  не  удостоила 
его  отв-Ьтомъ.  Наконецъ,  онъ  узналъ,  что  это  была  дочь  пр!- 
^хавшаго  на  время  ковенскаго  воеводы.  Въ  следующую  же 
ночь,  съ  свойственною  однимъ  бурсакамъ  дерзостш,  онъ  про- 
лазь черезъ  частоколъ  въ  садъ,  взл'Ьзъ  на  дерево,  раскинув- 
шееся ветвями,  упиравшими  въ  самую  крышу  дома;  съ  дерева 
перелазь  на  крышу  и  чрезъ  трубу  камина  пробрался  прямо 
въ  спальню  красавицы,  которая  въ  это  время  сид']^а  передъ 
свечою  и  вынимала  изъ  ушей  своихъ  дорог1я  серьги.  Пре- 
красная полячка  такъ  испугалась,  рид']^вши  вдругъ  передъ 
собою  незнакомаго  челов^к8^,  что  не  могла  произнесть  ни  одного 
слова;  но  когда  увид'^^ла,  что  бурсакъ  стоялъ,  потупивъ  глаза 
и  не  см4я  отъ  робости  поворотить  рукою,  когда  узнала  въ  немъ 
того  же  самаго,  который  хлопнулся  передъ  ея  глазами  на 
улиц4,  см-Ьхъ  вновь  овлад^лъ  ею.  Притомъ  въ  чертахъ  Андр1я 
ничего  не  было  страшнаго:  онъ  былъ  очень  хорошъ  собою. 
Она  отъ  души  смеялась  и  долго  забавлялась  надъ  нимъ.  Кра- 
савица была  в']&трена,  какъ  полячка,  но  глаза  ея,  глаза  чу- 
десные, пронзительно-ясные,  бросали  взглядъ  долпй,  какъ  по- 
стоянство. Бурсакъ  не  могъ  поворотить  рукою  и  былъ  связанъ, 
какъ  въ  м'Ьшк'Ь,  когда  дочь  воеводы  см'Ьло  подошла  къ  нему, 
надела  ему  на  голову  свою  блистательную  д1адему,  повысила 
на  губы  ему  серьги  и  накинула  на  него  кисейную  прозрачную 
шемизетку  съ  фестонами,  вышитыми  золотомъ.  Она  убирала 
его  и  д-Ьлала  съ  нимъ  тысячу  разныхъ  глупостей,  съ  развяз- 
Н0СТ1Ю  дитяти,  которою  отличаются  в4треныя  полячки^  и  ко- 
торая повергла  бЬднаго  бурсака  въ  еще  большее  смущеше. 
Онъ  представлялъ  см'бшную  фигуру,  раскрывши  ротъ  и  глядя 
неподвижно  въ  ея  осл'Ьпительныя  очи. 

РаздавшШся  у  дверей  стукъ  пробудилъ  въ  ней  испугъ.  Она 
велела  ему  спрятаться  подъ  кровать,  и  какъ  только  безпокой- 
ство  прошло,  она  кликнула  свою  горничную,  пленную  татарку, 
и  дала  ей  приказаше  осторожно  вывести  его  въ  садъ  и  оттуда 
отправить  черезъ  заборъ.  Но  на  этотъ  разъ^  бурсакъ  нашъ  не 
такъ  счастливо  перебрался  черезъ  заборъ:  проснувшгйся  сто- 
рожъ  хватилъ  его  порядочно  по  ногамъ,  и  собравшаяся  дворня 
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ДОЛГО  колотила  его   уже  на  улвцЬ,  покам'&стъ  быстрня  ноги 
не  спасли  его. 

Посл'Ь  этого  проходить  возл']^  дома^  было  очень  опасно,  по- 
тому что  дворня  у  воеводы  была  очень  многочисленна.  Онъ 
увид'&лъ  ее  еще  разъ  въ  костел'б.  Она  заметила  его  и  очень 
пр1ятно  усм'Ьхнулась,  какъ  давнему  знакомому.  Онъ  вид'&лъ 
ее  вскользь  еще  одинъ  разъ,  и  посл%  этого  воевода  ковен- 
сюй  скоро  у^Ьхалъ,  и,  вм'&сто  прекрасной,  обольстительной 
брюнетки,  выглядывало  изъ  оконъ  какое-то  толстое  лицо*. 

Вотъ  о  чемъ  думалъ  Андр1й,  пов^сивъ  голову  и  потупивъ 
глаза  въ  гриву  коня  своего. 

А  между  гЬмъ  степь  уже  давно  приняла  ихъ  вс^^хъ  въ  свои 
зеленыя  объятхя,  и  высокая  трава,  обступивши,  скрыла  ихъ',  и 
только  козачьи  черныя  шапки  одн']^  мелькали  между  ея  колосьями. 

яЭ,  э,  э!  чтб  же  это  вы,  хлопцы,  такъ  притихли?*'  ска- 
залъ  наконецъ  Бульба,  очнувшись  отъ  своей  задумчивости: 
„какъ  будто  каше^ннбудь  чернецы!  Ну,  разомъ,  разомъ  веб 
думки  къ  нечистому!*  Берите  възубы  люльки  да  закуримъ,  да 
припшоримъ  коней,  да  полетимъ  такъ,  чтобы  и  птица  не  угна- 
лась за  нами  !''^ 

И  козаки,  прилегши  несколько  къ  конямъ,  пропали  въ  трав^. 
I      Уже  и  черныхъ  шапокъ  нельзя  было  вид'Ьть;  одна  только  быстрая 
'      молшя  сжимаемой  травы  показывала  б'^^гъ  ихъ. 
I  Солнце  выглянуло  давно  на  расчищенномъ  яе&к  и  живитель- 

нымъ  теплотворнымъ  св'Ьтомъ  своимъ  облило  степь.  Все,  что 
I  смутно  и  сонно  было  на  душ*  у  козаковъ,  въ  мигъ  слегЬло; 
'      сердца  ихъ  встрепенулись,  какъ  птицы,  жадныя  воли*. 

Степь,  ч-^^мъ  дал'&е,  гЬмъ  становилась  прекрасн']&е.  Тогда 
весь  югъ,  все  то  пространство,  которое^  составляетъ  нын'Ьпшюю 
Новороссш,  до  самаго  Чернаго  моря,  было  зеленою  д'Ьвствен- 
ною  пустынею.  Никогда  плугъ  не  проходилъ  по  неизм'Ьримымъ 
волнамъ**  дикихъ  растеши.  Одни  только  кони,  скрывавшхеся 
въ  нихъ,  какъ  въ  л^су,  вытаптывали*  ихъ.  Ничто  въ  природе 
не  могло  быть  лучше  ихъ.  Вся  поверхность  земли  предста- 
влялася  зелено -золотымъ  океаномъ,  по  которому  брызнули  мил- 
Л10НЫ  разныхъ  цв^товъ.  Сквозь  тонше,  высокге  стебли  травы 
сквозили  голубые,  сише  и  лиловые  волошки;  желтый^ дрокъ 
выскакивалъ  вверхъ  своею  пирамидальною  верхушкою;  б^лая 
кашка  зонтико-образными  шапками  пестрела  на  поверхности; 
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занесенный,  Богъ  знаетъ,  откуда  еолосъ  пшеницы  наливался 
въ  гущ'б.  Подъ  тонкими  ихъ  корнями^  шныряли  куропатки, 
вытянувъ  свои  шеи.  Воздухъ  былъ  наполненъ  тысячью  раз- 
ныхъ  птичьихъ  свистовъ.  Въ  яеб%  неподвижно  стояли  х^лою 
тучею  ястребы,  распластавъ  свои  крылья  и  неподвижно  устре- 
хивъ  глаза  свои  въ  траву.  Брикъ  двигавшейся  въ  стороне 
тучи  дикихъ  гусей  отдавался,  Богъ  знаетъ,  въ  какомъ  дальнекъ 
озер'б^.  Изъ  травы  подымалась  м'Ьрными  взмахами  чайка  и  рос- 
кошно купалась  въ  синихъ  волнахъ  воздуха.  Вонъ  она  пропала 
въ  вышине  и  только  мелькаетъ  одною  черною  точкою.  Вонъ 
она  перевернулась  крылами  и  блеснула  передъ  солнцемъ.  Чортъ 
васъ  возьми,  степи,  какъ  вы  хороши! 

Наши  путешественники  на^  несколько  минутъ  только  остана- 
вливались для  об'&да,  при  чемъ  -^хавпий  съ  ними  отрядъ,  изъ 
десяти  козаковъ,  сл^залъ  съ  лошадей,  отвязывалъ  деревянныя 
баклажки  съ  гор'Ьлкою  и  тыквы,  употребляемыя  вм'бсто  со- 
судовъ.  Ъли  только  хл^бъ  съ  саломъ,  или  коржи;  пили  только 
по  одной  чарк*,  единственно  для  подкрЬплешя, — потому  что 
Тарасъ  Бульба  не  позволялъ  никогда  напиваться  въ  дороге, — 
и  продолжали  путь  до  вечера. 

Вечеромъ  вся  степь  совершенно  переменялась*.  Все  пестрое 
пространство  ея  охватывалось  посл^днимъ  яркимъ  отблескомъ 
солнца  и  постепенно  темнело,  такъ  что  видно  было,  какъ  гбнь 
переб'&гала  по  нимъ  и  они  становились  темнозелеными;  испа- 
решя  подымались  гуще;  каждый  цв'&токъ,  каждая  травка  испус- 
кала амбру,  и  вся  степь  курилась  благовошемъ.  По  небу, 
изголуба-темному,  какъ  будто  исполинскою  кистью  наляпаны 
были  широкк  полосы  изъ  розоваго  золота;  изр'Ьдка  б^клгЬлл 
клоками  легк1я  и  прозрачный  облака,  и  самый  св^1й,  оболь- 
стительный, какъ  морсшя  волны,  в'Ьтерокъ  едва  колыхался  по 
верхушкамъ  травы  и  чуть  дотрогивался  къ  щекамъ.  Вся  му- 
зыка, наполнявшая  день,  утихала  и  сменялась  другою.  Пестрые 
овражки  выпалзывали''  изъ  норъ  своихъ,  становились  на  задшя 
лапки  и  оглашали  степь  свистомъ.  Трещаше  кузнечиковъ  ста- 
новилось слышн-Ье.  Иногда  слышался  изъ  какого-нибудь  уеди- 
неннаго  озера  крикъ  лебедя  и,  какъ  серебро,  отдавался  въ  воз- 
духе. Путешественники,  остановившись  среди  полей,  изби- 
рали ночлегъ,  раскладывали  огонь  и  ставили  на  него  котедъ, 
въ  которомъ  варили  се&к  кулишъ*;  паръ  отд'&лялся  и  косвенно 
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днншся  на  воздух^Ч  Поужин&въ^,  козакв  ложились  спать, 
пустивши  по  трав^  спутанннхъ  коней  своихъ.  Они  раскиды- 
вались на  свиткахъ'.  На  нихъ  прямо  тлякклж  ночныя  зв'Ьзды. 
Они  слышали  своимъ  ухомъ  весь  безчисленный  шръ  нас^ко- 
иыхъ,  наполнявшихъ  траву*;  весь  ихъ  трескъ,  свистъ,  кра- 
канье  —  все  это  звучно  раздавалось  среди  ночи,  очищалось 
въ  св'Ьжемъ  ночномъ  воздух'Ь  и  доходило  до  слуха  гармони- 
ческимъ.  Если  же  кто-нибудь  изъ  нихъ  подымался  и  вставалъ 
на  время,  то  ему  представлялась  степь  ус^нною  блестящими 
искрами  св'&тящихся  червей.  Иногда  ночное  небо  въ  разныхъ 
и^стахъ  осв']^щалось  дальнимъ  заревомъ  отъ  выжигаемаго  по 
лугамъ  и  р^камъ  сухаго  тростника,  и  темная  вереница  лебе- 
дей, лет^вшихъ'  на  с&веръ,  вдругъ  осв']^щалась  серебряно- 
розовымъ  св'Ьтомъ,  и  тогда  казалось,  что  красные  платки  ле- 
тали по  темному  небу. 

Путешественники  ^x9^лж  безъ  всякихъ  приключешй.  Нигд']^ 
не  попадались  имъ  деревья;  все  та  же  безконечная,  вольная, 
прекрасная  степь.  По  временамъ  только  въ  стороне  синели 
верхушки  отдаленнаго  л^са,  тянувшагося  по  берегамъ  Днепра. 
Одинъ  только  разъ  Тарасъ  указалъ  сыновьямъ  на  маленькую, 
черн']Ьвшую  въ  дальней  трав*!,  точку,  сказавши:  „Смотрите, 
дЬтки,  вонъ  скачетъ  татаринъ!^ 

Маленькая  головка  съ  усами  уставила  издали  прямо  на  нихъ 
узеньше  глаза  свои*,  понюхала  воздухъ,  какъ  гончая  собака, 
и,  какъ  серна,  пропала,  увидавши,  что  козаковъ  было  три- 
надцать челов^къ. 

„А  ну,  д-Ьти,  попробуйте  догнать  татарина!  И  не  пробуйте; 
вовеки  в^ковъ^  не  поймаете:  у  него  конь  быстр'^Ье  моего  Черта" . 

Однакожъ,  Бульба  взялъ  предосторожность,  опасаясь  гд*!- 
ннбудь  скрывшейся  засады.  Они  прискакали  къ  небольшой 
р^чкЬ,  называвшейся  Татаркою,  впадающею  въ  Дн^пръ,  ки- 
нулись въ  воду  съ  конями  своими  и  долго  плыли  по  ней,  чтобы 
скрыть  сл'Ьдъ  свой,  и  тогда  уже,  выбравшись  на  берегъ,  они 
продолжали  дал-^^е  путь. 

Чрезъ  три  дня  посл^  этого  они  были  уже  недалеко  отъ  м'6- 
ста,  служившаго  предметомъ  ихъ  поездки*.  Въ  воздух*  вдругъ 
захолод'Ьло;  они  почувствовали  близость  Дн'^пра.  Вотъ  онъ 
сверкаетъ  вдали  и  темною  полосою  отд']^лился  отъ  горизонта. 
Онъ  в'&ялъ  холодными  волнами  и  разстилался  ближе,    ближе 
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и,  наконецъ,  обхватилъ  половину  всей  поверхности  земли.  Это 
было  то  м^сто  Дн']&пра,  гд*!  онъ,  дотол'Ь  спертый  порогами, 
бралъ,  наконецъ,  свое  и  шум']^лъ,  какъ  море,  разлившись  по 
вол4\  гд-Ь  брошенные  въ  средину  его  острова  выгЬсняли  его 
еще  дал'&е  изъ  береговъ  и  волны  его  стлались  по  самоб  земл-Ь, 
не  встречая  ни  утесовъ,  ни  возвышешй.  Еозаки  сошли  съ 
коней  своихъ,  взошли  на  паромъ  и  чрезъ  три  часа  пла- 
вашя*  были  уже  у  береговъ  острова  Хортицы,  гд*  была  тогда 
С'Ьча,  такъ  цасто  перем'Ьнявшая  свое  жилище. 

Буча  народа  бранилась  на  берегу  съ  перевозчиками.  Ео- 
заки оправили  коней;  Тарасъ^  пршсанился,  стянулъ  на  себ^ 
покр'Ёпче  поясъ  и  гордо  провелъ  рукою  по  усамъ;  молодые 
сыны  его  тоже  осмотр'Ьли  себя  съ  ногъ  до  головы  съ  какимъ-то 
страхомъ  и  неопред'Ьленнымъ  удовольствхемъ,  и  всЬ  вм^сгЬ 
въехали  въ  предместье,  находившееся  за  полверсты  отъ  С^чи. 
При  въ^зд*,  ихъ  оглушили  пятьдесятъ  кузнецкихъ  молотовъ, 
ударявшихъ  въ  25  кузницахъ,  покрытыхъ  дерномъ  и  вырытыхъ 
въ  земл']^\  Сильные  кожевники  сид'Ьли  подъ  нав'Ьсомъ  крылецъ 
на  улищк  и  мяли  своими  дюжими  руками  бычачьи  кожи.  Ера- 
мари  подъ  ятками  сид'Ьли  съ  кучами  кремней,  огнивами  и  поро- 
хомъ\  Армянинъ  разв'Ьсилъ  дорог1е  платки.  Татаринъ  ворочалъ 
на  рожнахъ  бараньи  катки  съ  т'&стомъ.  Ж^дъ,  выставивъ  впе- 
редъ  свою  голову ^,  точилъ  изъ  бочки  горелку.  Но  первый, 
кто  попался  имъ  навстр'Ьчу,  это  былъ  запорожецъ,  спавпий 
на  самой  средин'Ь  дороги,  раскинувъ  руки  и  ноги.  Тарасъ 
Бульба  не  могъ  не  остановиться  и  не  полюбоваться  на  него''. 

„Эхъ,  какъ  важно  развернулся!  Фу  ты,  какая  пышная  фи- 
гура!^ говорилъ  онъ,  остановивши  коня. 

Въ  самомъ  А^л^,  это  была  картина  довольно  см'&лая:  Запо- 
рожецъ, какъ  левъ,  растянулся  на  дороге.  Закинутый  гордо 
чубъ  его  захватывалъ  на  полъ-аршина  земли.  Шаровары  алаго 
дорогаго  сукна  были  запачканы  дегтемъ,  для  показашя  пол- 
наго  къ  нимъ  презр'Ьн^я^ 

Полюбовавшись,  Бульба  пробирался  дал']^е  сквозь  тесную 
улицу*,  которая  была  загромождена  мастеровыми,  тутъ  же 
отправлявшими  ремесло  свое,  и  людьми  всЁхъ  нацШ,  наполг- 
нявшихъ  это  предм']&ст1е  С'Ьчи,  которое  было  похоже  на 
ярмарку  и  которое  од-Ьвало  и  кормило  С-Ьчу,  умевшую  только 
гулять  да  палить  изъ  ружей. 
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НаБОнецЪу  они  мину^ш  предм']^ст1е  и  увид^^ш  несколько  раз- 
бросанныхъ  куреней,  покрнтыхъ  дерно]гь  или,  по-татарски, 
войлокомъ.  Иные  уставлены^  были  пушками^.  Нигд^  не  видно 
бнло  забора  или  гЁхъ  низенькихъ  домиковъ,  съ  нав'Ьсамн^ 
на  тоненькихъ*  деревянныхъ  столбикахъ,  каше  были  въ  1фед- 
х^стьи.  Небольшой  валъ  и  зас']^ка,  не  хранимые  р']^шительно 
ник^къ,  показывали  страшную  безпечность^.  Шсколько  дю- 
хихъ  запорожцевъ,  лежавпгахъ  съ  трубками  въ  зубахъ  на  са- 
мой дороге,  посмотр'Ьли  на  нихъ  довольно  равнодушно ^  и  не 
сдвинулись  съ  м'Ьста.  Тарасъ  осторожно  про'&халъ  съ  сы- 
новьями между  нихъ,  сказавши:  „Здравствуйте,  панове!"  — 
„Здравствуйте  и  вы!  ^  отвечали  запорожцы.  На  пространств'1 
няти  верстъ  были  разбросаны  толпы  народа.  Они  вс^  соби- 
рались въ  небольшхя  кучи.  Такъ  вотъ  С^ча!  Вотъ  то  гнездо, 
откуда  вылетаютъ  всё  т^  гордые  икр'Ьпкхе,  какъ  львы!"^  Вотъ 
откуда  разливается  воля  и  козачество  на  всю  Украину! 

Путники*^  выехали  на  обширную  площадь,  гд'Ь  обыкновенно 
собиралась  рада.  На  большой  опрокинутой  бочк^  сид'Ьлъ  зано- 
рожецъ  безъ  рубашки;  онъ  держалъ  въ  рукахъ  ее  и  медленно 
8ашивалъ  на  ней  дыры.  Имъ  опять  перегородила  дорогу  ц^- 
лая  толпа  музыкантовъ,  въ  средин-б  которыхъ  отплясывалъ 
молодой  запорожецъ,  заломивши  чортомъ  свою  шапку  и  вски- 
нувши руками.  Онъ  кричалъ  только:  „Жив']&е  играйте,  музы- 
канты! Не  жалМ,  бома,  гор']^лки  православнымъ  христ1а- 
намъ!"  И  0ома,  съ  подбитымъ  глазомъ®,  мЬрялъ  безъ  счету 
каждому  пристававшему  по  огромнМшей  кружке.  Около  мо- 
юдаго  запорожца  четыре  старыхъ  выработывали  довольно 
мелко  своими  ногами^®,  вскидывались,  какъ  вихорь,  на  сторону, 
почти  на  голову  музыкантамъ,  и  вдругъ,  опустившись,  не- 
слися  въ  присядку  и  били  круто  и  кр-Ьпко  своими  серебря- 
ными подковами  т-Ьсно  убитую^ ^  землю.  Земля  глухо  гудЬла 
на  всю  округу,  и  въ  воздух*  только  отдавалось:  тра-та-та, 
тра-та-та.  Толпа,  ч4мъ  дал*е,  росла:  къ  танцующимъ  при- 
ставали друпе,  и  вся  почти  площадь  покрылись  приседаю- 
щими запорожцами.  Это  им^ло  въ  себ']^  что-то  разительно- 
увлекательное '*.  Нельзя  было  безъ  движешя  всей  души  видеть, 
какъ  вся  толпа  отдирала  танецъ,  самый  вольн11й,  самый  6*6- 
шенпй,  какой  только  вид'Ьлъ  когда-либо  М1ръ  и  который,  по 
своимъ  мощнымъ  изобр'Ьтателямъ,  носитъ  назваше  козачка^'. 
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Тарасъ  Бульба  крякнулъ^  отъ  нетерп*шя,  и  досадуя^,  что 
конь,  на  которомъ  сид^лъ  онъ,  м'Ьшалъ  ему  пуститься  сакоку. 
Иные^  были  чрезвычайно  слсбшны  своею  важностью,  съ  какою 
они  работали  ногами.  Чрезчуръ  дряхлые,  прислонившись  къ 
столбу  \  къ  которому  обыкновенно  на  С^ч^  привязывали  пре- 
ступниковъ',  топали  и  переминали  ногами.  Брики  и  п^сни,  ка- 
шя  только  могли  притти  въ  голову  человеку  въ  разгуль'Ь  ве- 
селья ^  раздавались  на  свобод']&\ 

Тарасъ  скоро  встр'бтилъ  множество  знакомыхъ  лицъ.  Остапъ 
и  АндрШ  слышали  только  прив'Ьтств1я:  „А  это  ты,  Печерица! 
Здравствуй,  Козолупъ!  Откуда  Богъ  несетъ  тебя,  Тарасъ?  Ты 
какъ  сюда  зашелъ,  Долото?  Здравствуй,  Застежка!  ^  Думалъ  ли 
я  вид'^^ть  тебя,  Ремень!^  И  витязи,  собравпиеся  со  всего  раз- 
гульнаго  м1ра  восточной  Россш,  ц']^ловались  взаимно,  и  тутъ 
понеслись  вопросы':  „А  чтб  Касьянъ?  чтб  Бородавка?  чтб 
Болоперъ?  чт5  Пидсытокъ?"  И  слышалъ  только  въ  отв'^^тъ 
Тарасъ  Бульба,  что  Бородавка  пов'^Ьшенъ  въ  Толопан']^,  что 
съ  Бол  опера  содрали  кожу  подъ  Бизикирмепомъ,  что  Пидснт- 
кова  голова  посолена  въ  бочк'6  и  отправлена^®  въ  самый  Царь- 
градъ. — Понурилъ  голову  старый  Бульба  и  раздумчиво  гово- 
рилъ:   „Добрые  были  козаки!^ 


Ш. 

Уже  около  нед'Ьли  Тарасъ  Бульба  жилъ  съ  сыновьями  своими 
на  С']^ч'1.  Остапъ  и  Андр1й  мало  могли  заниматься  военною 
школою,  не  смотря  на  то,  что  отецъ  ихъ  особенно  проснлъ 
опытныхъ^^  и  искусныхъ  на^здниковъ  быть  имъ  руководителями. 
Вообще  можно  сказать,  что  на  Запорожь']^  не  было  никакого 
теоретическаго  изучешя  или  какихъ-нибудь  общихъ  правилъ; 
все  юношество  воспитывалось  и  образовывалось  въ  немъ^^  однимъ 
опытомъ,  въ  самомъ  пылу  битвы,  которыя  отъ  того  были  почти 
безпрерывны.  Промежутки^  ^  же  между  ними  козаки  почиталн 
скучнымъ  занимать  изучешемъ  какой-нибудь  дисциплины.  Очень 
р^дше  им'1ли  примерные  турниры  *\  Они  все  время  отдавали 
гульб'Ь  —  признаку  широкаго  размета  душевной  воли^^.  Вся 
С^ча  представляла  необыкновенное  явлеше.  Это  было  какое-то 
безпрерывное   пиршество,  —  балъ,    начавпийся  шумно  и  по- 
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терявпий  конецъ  свой.  Некоторые  занимались  ремеслами,  иные^ 
держали  лавочки  и  торговали;  но  большая  часть  гуляла  съ  утра 
до  вечера,  особливо^,  если  въ  карманахъ  звучала  возможность  и 
добытое  добро  не  перешло  еще  въ  руки  торгашей  и  шинкарей. 
Это  общее  пиршество  им4ло  въ  себ*  что-то  околдовывающее**. 
Это  не  было  какое-нибудь  сборище*  бражниковъ,  напивавшихся 
съ  горя:  это  было,  просто,  какое-то  б-Ьшеное  разгулье  весе- 
лости. Всяшй,  приходивпий^  сюда,  позабывалъ  и  бросалъ  все, 
чтб  дотоле  его  занимало.  Онъ,  можно  сказать,  плевалъ  на 
свое^  прошедшее  и  съ  жаромъ  фанатика  предавался  вол^  и  то- 
вариществу такихъ  же,  какъ  самъ,  не  им^впшхъ  ни  родныхъ, 
ни  угла,  ни  семейства,  кром*]^  вольнаго  неба  и  в']&чнаго  пира 
души  своей.  Это  производило  ту  бешеную  веселость,  которая 
не  могла  бы  родиться  ни  изъ  какого  другаго  источника^  Раз- 
сказы,  балагуры,  которые  можно  было  слышать  среди  собрав- 
шейся толпы,  лежавшей  на  земл'б^,  такъ  были  смешны  и  дышали 
такимъ  глубокимъ  юморомъ^,  что  нужно  было  им'Ьть  только 
флегматическую  наружность  запорожца,  чтобы  не  см]&яться 
ото  всей  души.  Это  не  быль  какой-нибудь  пьяный  кабакъ^^, 
гд^  безсмысленно,  мрачно,  искаженными  чертами  веселья  за- 
бывается челов^къ;  это  быль  тесный  кругъ  школьныхъ  това- 
рищей. Вся  разница  была  только  въ  томъ,  что,  вместо  сид'Ьшя 
за  указкой  и  пошлыхъ  толковъ  учителя,  они  производили  на- 
бЬгЬу  на  пяти^^  тысячахъ  коней;  вм']^сто  луга,  на  которомъ 
производилась  игра  въ  мячикъ,  у  нихъ  были  не  охраняемый, 
безпечныя  границы,  въ  виду  которыхъ  татаринъ  выказывалъ 
быструю  свою  голову  и  неподвижно,  сурово  гляд'Ьлъ  турокъ, 
въ  зеленой  чалм'Ь  своей.  Разница  та,  что  вм'Ьсто  насильствен- 
ной^^ воли,  соединившей  ихъ  въ  школ^,  они  сами  собою  кинули 
отцовъ  и  матерей  и  б'Ьжали  изъ  родительскихъ  домовъ  своихъ; 
что  зд^сь  были  т^,  у  которыхъ  уже  моталась  около  шеи  ве- 
ревка и  которые,  вм'&сто  бледной  смерти,  увид']&лн  жизнь,  и 
жизнь  во  всемъ  разгуле;  что  зд']^сь  были  т'Ь,  которые,  по 
благородному  обычаю,  не  могли  удержать  въ  карман*!  своемъ 
коп'^&йки;  что  зд'Ьсь  были  г&,  которые  дотоле  червонецъ  считали 
богатствомъ,  у  которыхъ,  по  милости  арендаторовъ-жидовъ, 
карманы  можно  было  выворотить  безъ  всякаго  опасенк  что- 
нибудь  уронить.  Зд-Ьсь  были  ВС*  бурсаки**,  которые  не  вынесли 
академическихъ  лозъ**  и  которые  не  вынесли  изъ  школы  ни  одной 
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буквы;  но  вм^сгЬ  съ  этими  зд'Ьсь  были  и  т^,  которые  знали, 
чтб  такое  Горащй,  Цицеронъ  и  римская  республика.  Тутъ 
было  множество  образовавшихся  онытныхъ  партизановъ,  кото- 
рые им^ли  благородное  уб^ждеше  мыслить,  что  все  равно, 
гд*]^  бы  ни  воевать,  только  бы  воевать,  потому  что  непри- 
лично благородному  человеку  быть  безъ  битвы.  Зд'Ьсь  было 
много  офицеровъ  изъ  польскихъ  вобскъ.  Впрочемъ,  изъ  какой 
нащи  зд'1сь  не  было  народа?  Эта  странная  республика  была 
именно  потребность  того  в']&ка^.  Охотники  до  военной  жизни, 
до  золотыхъ  кубковъ,  богатыхъ  парчей,  дукатовъ  и  реаловъ 
во  всякое  время  могли  найти  зд^сь  себ'6  работу^.  Одни  только 
обожатели  женщинъ  не  могли  найти  зд^сь  ничего,  потому 
что  даже  въ  предм'^Ьстье  С'бчи  не  см^ла  показаться  ни  одна 
женщина.  « 

Остапу  и  Андрш  показалось  чрезвычайно  страннымъ,  что 
при  нихъ  же  приходила  на  С'бчу  гибель  народа,  и  хоть  бы 
кто-нибудь  спросилъ  ихъ,  откуда  они,  кто  они  и  какъ  ихъ 
зовутъ.  Они  приходили  сюда,  какъ  будто  бы  возвращались 
въ  свой  собственный  домъ,  изъ  котораго  только  за  часъ  передъ 
т^мъ  вышли.  Пришедпий  являлся  только  къ  кошевому,  кото- 
рый обыкновенно  говорилъ:  „Здравствуй!  Чтб,  во  Христа  ве- 
руешь? " — „  В-Ьрую  " ,  отв4чалъ*  приходивппй. — »  И  въ  Троицу 
святую  в-Ьруешь?" — „В'Ьрую". — „И  въ  церковь  ходишь?"  — 
„Хожу". — т,А.Еу,  перекрестись!" — Пришедшй  крестился. — 
„Ну,  хорошо",  отв'Ьчалъ  кошевой:  „ступай  же  въ  который 
самъ  знаешь  курень".  Этимъ  оканчивалась  вся  церемошя. 
И  вся  С^ча  молилась  въ  одной  церкви  и  готова  была  защи- 
щать ее  до  посл'Ьдней  капли  крови,  хотя  и  слышать  не  хо- 
тела о  пост^  и  воздержаши.  Только  побуждаемые  сильною 
корыстш  жиды,  армяне  и  татары  осм1}ливались  жить  и  тор- 
говать въ  предм^стьи,  потому  что  запорожцы  никогда  не  лю- 
били торговаться,  а  сколько  рука  вынула  изъ  кармана  денегъ, 
столько  и  платили.  Впрочемъ,  участь  этихъ  корыстолюбивыхъ 
торгашей  была  очень  жалка.  Они  были  похожи  на  т^хъ,  ко- 
торые селились  у  подошвы  Везув1я,  потому  что,  какъ  только 
у  запорожцевъ  не  ставало  денегъ,  то  удалые  разбивали  ихъ 
лавочки  и  брали  всегда  даромъ.  Такова  была  та  С^ча,  имев- 
шая столько  приманокъ  для  молодыхъ  людей  V 

Остапъ  и  Андр1й   кинулись,  со   всею   пылкостш  юношей, 
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въ  это  разгульное  море.  Они  скоро  позабыли  и  юность,  и  бурсу, 
и  донъ  отцовсшй,  и  все,  чт5  тайно  волнуетъ  еще  св'&жую 
душу.  Они  гуляли,  братались  съ  беззаботными  бездомовнивами 
и,  казалось,  не  желали  никакого  изм^нешя  такой  жизни. 

Между  гЁмъ  Тарасъ  Бульба  начиналъ  думать  о  томъ,  какъ  бы 
скор'Ье  затеять  какое-нибудь  д'&ло:  онъ  не  могъ  долго  оставаться 
въ  нед']&ятельности. 

„Что,  кошевой^,  сказалъ  онъ  одинъ  разъ,  пришедши  къ  ата- 
ману:  „можетъ  быть,  пора  бы  погулять  запорожцамъ?'' 

„Негд-Ь  погулять  **,  отв-Ьчгалъ  кошевой,  вынувши  изо  рта 
маленькую  трубку  и  сплюнувъ  въ  сторону. 

„Какъ  негд4?  Можно  пойти  въ  турещину  или  на  татарву *'\ 

„Не  можно  ни  въ  турещину,  ни  въ  татарву",  отвфчалъ  ко- 
шевой, взявши  опять  въ  ротъ  трубку. 

„Какъ  не  можно?" 

„Такъ:  мы  об']^щали  султану  миръ". 

„Да  онъ  в'Ьдь  бусурменъ:  и  Богь,  и  святое*  писаше  ве- 
литъ  бить  бусурменовъ". 

„Не  иаи^ежъ  права.  Если  бъ  мы  не  клялись  нашею  в^рою, 
то,  можетъ  быть,  какъ-нибудь  еще  и  можно  было". 

„Какъ  же  это,  кошевой?  Какъ  же  ты  говоришь,  что  права 
не  им^емъ?  Ботъ  у  меня  два  сына,  молодые  люди:  имъ  нужно 
пр1учиться  и  узнать,  чтб  такое  война,  а  ты  говоришь,  что 
запорожцамъ  не  нужно  на  войну  итти". 

„Чтб  жъ  д'1лать?"  отв'Ьчалъ  кошевой  съ  такимъ  же  хладно- 
кров1емъ:    „нужно  подождать". 

Но  этимъ  Бульба  не  былъ  доволенъ.  Онъ  собралъ  кое-какихъ 
старшинъ  и  куренныхъ  атамановъ  и  задалъ  имъ  пирушку^  на 
всю  ночь.  Загулявшись  до  посл'Ьдняго  разгула,  они  вм4ст4 
отправились  на  площадь  \  гд'Ь  обыкновенно  собиралась  рада  и 
стояли  привязанныя  къ  столбу  литавры,  въ  который  обыкно- 
венно били  сборъ  на  раду.  Не  нашедши  палокъ,  хранившихся 
всегда  у  довбиша,  они  схватили  по  пол'Ьну  и  начали  коло- 
тить въ  нихъ^  На  бой  прежде  всего  приб'Ьжалъ  довбишъ, 
высокШ  челов^къ,  съ  однимъ  только  глазомъ,  не  смотря  на  то, 
страшно  заспаннымъ. 

„Кто  см'Ьетъ  бить  въ  литавры?"   закричалъ  онъ. 

„Молчи!  возьми  свои  палки  да  и  колоти,  когда  теб-Ь  ве- 
лятъ!"   отвечали  подгулявппе  старшины. 
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Довбшпъ  вынулъ  тотчасъ  изъ  кармана  палки,  которыя  онъ 
взялъ  съ  собою,  очень  хорошо  зная  окончаше  подобныхъ  проис- 
шеств1й\  Литавры  грянули — и  скоро  на  площадь,  какъ  шмели, 
начали  собираться  черныя  кучи  запорожцевъ. 

За  кошевымъ  отправились  несколько  человЬкъ  и  привели 
его  на  площадь. 

„Не  бойся  ничего!"  сказали  вышедш1е  къ  нему  навстречу 
старшины.  „Говори  М1ру  р-Ьчь,  когда  хочешь,  чтобы  не  было 
худаго*,  — говори  р4чь  объ  томъ,  чтобы  итти  запорожцамъ  на 
войну  противъ  бусурмановъ!" 

Кошевой,  увидавши,  что  д^ло  не  на  шутку',  вышелъ  на 
середину  площади,  раскланялся  на  всЬ  четыре  стороны  и 
произнесъ:  „Панове  запорожцы,  добрые  молодцы!  позволить  ли 
господарство  ваше  р-Ьчь  держать?" 

„Говори,  говори!"  зашум-Ьли*  запорожцы. 

„Вотъ  въ  разсуждешн  того  теперь  идетъ  р4чь,  панове  добро- 
Д1ЙСТВ0,  —  да  вы,  можетъ  быть,  и  сами  лучше  это  знаете, — 
что  мнопе  запорожцы  позадолжались  въ  шинки  жидамъ  и 
своимъ  братьямъ  столько,  что  ни  одинъ  чортъ  теперь  и  в-Ьры 
нейметъ.  Притомъ  же,  въ  разсуждеши  того,  есть  очень  много 
такихъ  хлопцевъ',  которые  еще  и  въ  глаза  не  видали,  чтб 
такое  война,  тогда  какъ  молодому  человеку,  и  сами  знаете, 
Панове,  безъ  войны •  не  можно  пробыть.  Какой  и  запорожецъ 
изъ  него,  если  онъ  еще  ни  раза  не  билъ  бусурмана?" 

„Вишь,  онъ  хорошо  говорить",  сказалъ  писарь,  толкнувь 
локтемъ  Бульбу.  Бульба  кивнулъ  головою. 

„Не  думайте,  панове,  чтобы  я,  впрочемь,  говорилъ  это 
для  того,  чтобы  нарушить  миръ.  Сохрани  Богь!  Я  только  такъ 
это  говорю.  Притомъ  же  у  нась  храмъ  Бож1й  —  гр'Ьхъ  и'  ска- 
зать, чтб  такое.  Вотъ  сколько  л'Ьтъ  уже,  какъ,  по  милости 
Бож1ей,  стоить  С4ча,  а  до  сихъ  поръ,  не  то  уже,  чтобы 
наружность  церкви,  но  даже  внутренше  образа  безъ  всякаго 
убранства.  Хотя  бы  серебряную  рясу  кто  догадался  имъ  вы- 
ковать. Они  только  то  и  получили,  чт5  отказали  въ  духов- 
ной иные  козаки'.  Да  и  даяше  ихъ  было  бедное,  потому  что 
они  почти  все  еще  пропили  при  жизни  своей.  Такъ  я  все 
веду  р-Ьчь  эту  не  къ  тому,  чтобы  начать  войну  съ  бусурма- 
нами,  ибо  мы  обещали  султану  миръ,  и  намъ  бы  велики 
былъ  гр'Ьхъ*,  потому  что  мы  клялись  по  закону  нашему". 
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„Вишь  проклятый!  чтд  это  онъ  путаетъ  такое ?**  сказалъ 
Бульба  писарю. 

„Да,  такъ  видите,  панове,  что  войны  де  можно  начать: 
честь  лыцарская  не  велитъ.  А  по  своему  бедному  разуму  вотъ 
чтд  я  думаю:  пустить  съ  челнами  однихъ  молодыхъ;  пусть  не- 
много пошарпаютъ  берега  Анатолш.  Еакъ  думаете,  панове?^ 

„Веди,  веди  вс']^хъ!^  закричала  со  всЬхъ  сторонъ  толпа: 
^за  в4ру  мы  готовы  положить  головы!" 

Бошевой^  испугался.  Онъ  ни  мало  не  желалъ  тревожить^ 
всего  Запорожья.  Притомъ  ему  все^  казалось  неправымъ  д-^^ломъ 
разорвать  миръ.   „Позвольте,  панове,  ^Ьчь  держать?" 

„Довольно!"*  кричали  запорожцы:   „лучшаго  не  скажешь". 

„Когда  такъ,  то  пусть  по  вашему,  только  для  насъ  будетъ 
еще  большее  раздолье.  Вамъ  изв']&стно,  панове,  что  султанъ 
не  оставить  безнаказанно  то  удовольств1е,  которымъ  поте- 
шатся молодцы.  А  мы,  вотъ  видите,  будемъ  наготов']^,  и 
ч^илы  у  насъ  будутъ  св^жк.  Притомъ  же  и  татарва  можетъ 
напасть  во  время  нашей  отлучки.  Да,  если  сказать  правду,  то  у 
насъ  и  челновъ  н']Ьтъ  въ  запасЬ,  чтобы  можно  было  всЬмъ 
отправиться.   А  я,  пожалуй,    я  радъ,  я  слуга  вашей  воли". 

Хитрый  атаманъ  замолчалъ.  Бучи  начали  переговариваться, 
куренные  атаманы  сов'Ёщаться,  и  р']&шили  на  томъ,  чтобы 
отправить  н']&сколько  молодыхъ  людей,  подъ  руководствомъ 
опытныхъ  и  старыхъ. 

Такимъ  образомъ  всЬ  были  ув'Ьрены,  что  они  совершенно 
по  справедливости  предпринимаютъ  свое  предпр1ят1е.  Такое 
понят1е  о  прав'Ё  весьма  было  извинительно  народу,  занимав- 
шему опасныя  границы  среди  буйныхъ  сосЬдей.  И  странно, 
если  бы  они  поступили  иначе.  Татары  разъ  десять  переры- 
вали свое  шаткое  перемир1е  и  служили  обольстительнымъ 
прим^ромъ.  Притомъ,  какъ  можно  было  такимъ  гульливымъ 
рыцарямъ  и  въ  такой  гульливый  в'Ькъ  пробыть  н'Ьсколько  не- 
д'Ьль^  безъ  войны? 

Молодежь  бросилась  къ  челнамъ  осматривать  ихъ  и  снаря- 
жать въ  дорогу.  Н']Ьсколько  плотниковъ  явились  въ  мигъ  съ  то- 
порами въ  рукахъ.  Старые,  загор'Ьлые,  широкочленистые  запо- 
рожцы, съ  проседью  въ  усахъ,  засучивъ^  шаровары,  стояли  по 
колени  въ  вод']^  и  стягивали  ихъ  съ  берега  кр'&пкимъ  канатомъ. 
Несколько  челов'Ёкъ  было  отправлено^  въ  скарбницу  на  противо- 
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иоложннй  увесистый  берегъ  Дн-^пра,  гд*!  въ  неприступномъ 
тайншсЬ  они  скрывали  часть  прхобр^тенныхъ  оруд1й  и  добычу\ 
Бывалые  поучали  другихъ  съ  какимъ-то  наслаждешемь,  со- 
храняя при  всемъ  томъ  степенный,  суровый  видъ^  Весь  бе- 
регъ получилъ  движупцйся  видъ,  и  хлопотливость  овлад']^ла 
дотоле .  безпечнымъ  народомъ. 

Въ  ато  время  большой  паромъ  началъ  причаливать  къ  бе- 
регу^. Стоявшая  на  немъ  куча  людей  еще  издали  махала  ру- 
ками. Еуча  состояла  изъ  козаковъ  въ  оборванныхъ  свиткахъ. 
Безпорядочный  костюмъ  (у  нихъ  ничего  не  было,  кром]^  ру- 
башки и  трубки)  показывалъ,  что  они  были  слишкомъ  угне- 
тены б-Ьдою*,  или  уже  черезчуръ  гуляли  и  прогуляли  все,  чтд 
ни  было  на  т-Ьл*.  Между  ними  отделился  и  сталъ  впереди' 
приземистый,  плечистый,  л§тъ  пятидесяти  челов']^къ^.  Онъ 
кричалъ    сильн'^е   другихъ  и  махалъ   рукою   сильн']&е    вс&хъ. 

„Богъ  въ  помощь''  вамъ,  панове  запорожцы!^ 

„Здравствуйте!"  отвечали  работавш1е  въ  лодкахъ,  пр1оста- 
новивъ  свое  занят1е. 

„Позвольте,  Панове  запорожцы,  р'Ьчь  держать!" 

„Говори! "« 

И  толпа  ус^ла  и  обступила  весь  берегъ. 

„Слышали  ли  вы,  чт5  д']&лается  на  гетманщин'^?" 

„А  чтд?"  произнесъ^  одинъ  изъ  куренныхъ  атамановъ. 

„Так1я  д-^ла  д'&лаются,  что  и  разсказывать  нечего". 

„Еаюя  же  д']Ьла?" 

„Чтб  и  говорить!  И  родились,  и  крестились,  еще  не  видали 
такого",  отв'Ьчалъ  приземистый  козакъ,  поглядывая  съ  гор- 
достью влад'Ьющаго  важной  тайной^^. 

„Ну,  ну,  разсказывай,  чтб  такое!"  кричала"  въ  одинъ  го- 
лосъ  толпа. 

„А  разв*!  вы,  Панове,  до  сихъ  поръ  не  слыхали ?"^^ 

„Н^тъ,  не  слыхали". 

„Бакъ  же  это?  Что  жъ,  вы  разв'Ь  за  горами  живете,  или 
татаринъ  заткнулъ  клейтухомъ  уши  ваши?"^' 

„Разсказывай!  Полно  толковать!"  сказали  н']^сколько  стар- 
шинъ,  стоявшихъ  впереди. 

„Такъ  вы  не  слышали  ничего  про  то,  что  жиды  уже  взяли 
церкви  святыя,  какъ  шинки,  на  аренды?"^* 

,Н4тъ". 
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„Такъ  вы  не  слышали  и  про  то,  что  уже  хриспанину  и 
пасхи  не  можно  ^стъ,  покам^стъ  разсобашй  жидъ  не  поло- 
жить значка  нечистою  своею  рукою  ?^^ 

„Ничего  не  слышали!^   кричала  толпа,  подвигаясь  ближе. 

„И  что  ксензы  «бздять  изъ  села  въ  село  въ  таратайкахъ, 
въ  которнхъ  запряжены  —  пусть  бы  еще  кони,  это  бы  еще 
ничего,  а  то,  просто,  православные  христ1ане.  Такъ  вы,  но- 
жетъ  быть,  и  того  не  знаете,  что  нечистое*  католичество  хо- 
четъ,  чтобъ  мы  кинули  и  в^ру  нашу  хриспанскую?  Вы, 
можетъ  быть,  не  слышали  и  объ  томъ,  что  уже  изъ  попов- 
скихъ  ризъ  жидовки  шьютъ  себ'Ь  юбки?^^ 

„Стой,  стой!"  прервалъ  кошевой,  дотол-Ь  стоявши,  углу- 
бивши глаза*  въ  землю,  какъ  и  ьс^  запорожцы,  которые  въ  важ- 
ныхъ  д^лахъ  никогда  не  отдавались  первому  порыву,  но  мол- 
чали и  между  т'1мъ  въ  тишинЬ  совокупляли  въ  себ'Ь  всю 
железную  силу  негодовашя^.  „Стой,  и  я  скажу  слово.  А  чтб  жъ 
вы,  врагъ  бы  поколотилъ  вашего  батька,  что  жъ  вы?  разв'Ь 
у  васъ  сабель  не  было  чтб  ли?  Еакъ  же  вы  попустили  та- 
кому беззакошю?" 

„Э,  какъ  попустили  такому  беззакошю!''  отв-Ьчалъ  призе- 
мистый козакъ.  „А  попробовали  бы  вы,  когда  пятьдесятъ 
тысячъ  было  однихъ  ляховъ,  да  еще  къ  тому  и  часть  гет- 
манцевъ^  хфиняла  ихъ  в'бру". 

„А  гетманъ  вашъ,  а  полковники  чтб  д'Ьлали?"^ 

„Э,  гетманъ  и  полковники!  А  знаете,  гд*  теперь  гетманъ 
и  полковники?" 

.Гд*?" 

„Полковниковъ  головы  и  руки  развозятъ  по  ярмаркамъ,  а 
гетманъ,  зажаренный  въ  м^дномъ  быкЬ,  и  до  сихъ  поръ 
лежитъ  еще  въ  Варшав']^". 

Содрогаше  пробежало  по  всей  толп*®;  молчаше,  какое 
обыкновенно  предшествуетъ  бур'Ь,  остановилось  на  устахъ 
вс^хъ,  и,  мигъ  посл^  того,  чувства,  подавляемыя  дотоле® 
въ  душ']^  силою  дюжаго  характера,  брызнули  ц-Ьлымъ  пото- 
комъ  р^чей. 

„Какъ,  чтобы  нашу  Христову  в'Ьру  гнала  проклятая  жи- 
дова?  чтобы  адакое  делать  съ  православными  христ1анами! 
чтобы  такъ  замучить  нашихъ!  да  еще  кого?  полковниковъ  и 
самого  гетмана!  Да  чтобы  мы  стерп-Ьли  все  это?  Н^тъ,  этого 
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не  будетъ!^  Ташя  слова  перелета^га  во  вс^хъ  концахъ  обшир- 
ной толпы  народа. 

Зашум'&ли  запорожцы^  и  разомъ  почувствовали  свои  силы^. 
Это  не  было  похоже  на  волнеше  народа  легБомысленнаго. 
Тутъ  волновались  все  характеры  тяжелые  и  кр'Ьпше.  Они  рас- 
калялись медленно,  упорно,  но  за  то  раскалялись,  чтобы  уже 
долго  не  остыть. 

„Бакъ,  чтобы  жидовство  надъ  нами  пановало!  А  ну,  панн 
браты,  перев-Ьшаемъ  всю  жидову!  Чтобы  и  духу  ея  не  было!" 
произнесъ  кто-то  изъ  толпы.  Эти  слова  пролетали'  молтей, 
и  толпа  ринулась*  на  предместье,  съ  сильнымъ  желашемъ 
перер'Ьзать  вс^хъ  жидовъ. 

Б'Ёдные  сыны  Израиля,  растерявши  все  присутствхе  своего 
и  безъ  того  мелкаго  духа,  прятались  въ  пустыхъ  гор-кючныхъ 
бочкахъ,  въ  печкахъ  и  даже  запалзывали'  подъ  юбки  свонхъ 
жидовокъ^  но  неумолимые,  безпощадные  мстители  везд'Ь  ихъ 
находили. 

„Ясновельможные  паны!^  кричалъ  одинъ  высошй  и  топцй 
жидъ,  высунувши  изъ  кучи  своихъ  товарищей  жалкую^  свою 
рожу,  исковерканную  страхомъ:  „ясновельможные  паны!  мы 
такое  объявимъ  вамъ,  чего^  еще  никогда  не  слышали,  такое 
важное,  что  не  можно  сказать,  какое  важное!" 

„Ну,  пусть  скажутъ!"  сказалъ  Бульба,  который  всегда  лю- 
билъ  выслушать  обвиняемаго. 

„Ясные  паны!"  произнесъ  жидъ.  „Такнхъ  пановъ  еще  ни- 
когда не  видывано,  —  ей  Богу,  еще*  никогда!  Такихъ  до- 
брыхъ,  хорошихъ  и  храбрыхъ  не  было  еще^°  на  св-Ьт*..."  Го- 
лосъ  его  умиралъ  и  дрожалъ  отъ  страха. — „Бакъ  можно,  чтобы 
мы  думали  про  запорожцевъ  что-нибудь  нехорошее.  Т^  со- 
всЬмъ  не  наши,  что  арендаторствуютъ  на  Украине!  ей  Богу, 
не  наши!  То  совсЬмъ  не  жиды:  то  чортъ  знаетъ  что;  то  такое, 
что  только  поплевать^^  на  него,  да  и  бросить.  Вотъ  и  они  ска- 
жутъ то  же.  Не  правда  ли,  Шлема,  или  ты,  Шмуль?" 

„Ей  Богу,  правда!"  отвечали  изъ  толпы  Шлема  и  Шмуль 
въ  изодранныхъ  яломкахъ,  оба  б'Ьлые,  какъ  глина^^. 

„Мы  никогда  еще",  продолжалъ  высокШ  жидъ:  „не  согла- 
шались съ  непр1ятелями.  А  католиковъ  мы  и  знать  не  хо- 
тимъ:  пусть  имъ  чортъ  приснится!  Мы  съ  запорожцами"  — 
какъ  братья  родные "... 
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„Бавъ?  чтобъ  запорожцы  были  съ  вами  братья?*^  проивнесъ 
одннъ  изъ  толпы.  „Не  дождетесь,  проклятые  жиды!  Въ  Дн^пръ 
ихъ,  Панове,  вс^хъ  потопить  поганцевъ!^ 

Эти  слова  были  сигналонъ:  жидовъ  расхватали  по  рукамъ 
Е  начали  швырять  въ  волны.  ЖалкШ  крикъ  раздался  со  вс^хъ 
сторонъ;  но  суровые  запорожцы  только  смылись,  видя,  какъ 
гидовсюя  ноги  въ  башмакахъ  и  чулкахъ  болтались  на  воз- 
дух']ЬЧ  Бедный  высошй  ораторъ,  накликавпий  самъ  на  сврю  шею 
(Й^ду,  схватилъ  за  ноги  Бульбу  и  жалкимъ  голосо]гь  молилъ: 
„Велик1й  господинъ,  ясновельможный  панъ!  я  зналъ  и  брата 
вашего,  покойнаго^  Дороша.  Какой  быль  славный  воинъ!  Я  ему 
восемьсотъ  цехиновъ  далъ,  когда  нужно  было  выкупиться  изъ 
пл^на  у  турковъ". 

я  Ты  зналъ  брата?  **  спросилъ  Тарасъ. 

„Ей  Богу,  зналъ!  Великодушный  былъ  панъ^. 

„А  какъ  тебя  зовутъ? 

„Янкель'' . 

„Хорошо,  я  тебя  проведу".  Сказавши  это,  Тарасъ  повелъ 
его  къ  своему  обозу,  возл4  котораго  стояли  козаки'его.  „Ну, 
пол'Ьзай  подъ  тел-бгу^,  лежи  тамъ  и  не  пошевелись,  а  вы, 
братцы,  не  выпускайте  жида^. 

Сказавши  это,  онъ  отправился  на  площадь,  потому  что  раз- 
давппйся  бой  литавровъ  возв^стилъ  собрате  рады.  Не  смотря 
на  свою  печаль  и  сокрушеше  о  слутавшихся  на  Украине  не- 
счаст1яхъ,  онъ  былъ  шксколько  доволенъ  представлявшимся 
пшрокимъ  раздольемъ*  для  подвиговъ,  и  притомъ  для  подви- 
говъ  такихъ,  которые  представляли  ему*  мученичесюй  в-Ьнецъ 
по  смерти. 

Вся  С'Ьча,  все,  чтб  было  на  Запорожья,  собралось  на  пло- 
щадь. Старшины,  куренные  атаманы,  по  короткомъ  сов^ща- 
нш,  решили  на  томъ,  чтобы  итти  съ  войскомъ  прямо  на 
Польшу,  такъ  какъ  оттуда  хфоизошло  все  зло, — желая  внести 
опустошеше  въ  землю  непр1ятельскую  и  предвидя  себ'Ь  при 
этомъ  добычу®. 

И  вся  С']&ча  вдругъ  преобразилась.  Везд^  были  только  слышны 
пробная  стр'&льба  изъ  ружей,  бряканье  саблей,  скрыпъ  тел']Ьгъ; 
все  подпоясывалось,  облачалось.  Шинки  были  заперты^;  ни 
одного  человека  не  6е1ло  пьянаго.  Необыкновенная  д-Ьятель- 
ность  сменила  вдругъ  необыкновенную  безпечность.  Кошевой 
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ВБфОсъ  на  ц^лыЁ  арпганъ.  Это  уже  не  быль  тотъ  робЕ1Ё  испол- 
нитель в'Ьтреныхъ  желанШ  вольнаго  народа^;  это  бнлъ  не* 
ограниченный  повелитель;  ато  бнлъ  почти  деспотъ,  ум^впйй^ 
только  повел'Ёвать.  ВсЬ  своевольные  и  гульливые  рыцари  стройно 
стояли  въ  рядахъ,  почтительно  опустивъ  головы,  не  см^я  под- 
нять глазъ,  когда  онъ  равдавалъ  повел'Шя  тихо,  съ  разста- 
новкою,  какъ  глубоко  знающхй  свое  д'Ьло  и  уже  не  въ  первый 
разъ  приводивппй  его^  въ  исполнеше.  Въ  деревянной  неболь- 
шой церкви*  служилъ  священникъ  молебенъ,  окропилъ  вс^хъ 
святою  водою;  вс*]^  ц'^^ловали  крестъ. 

Когда  все  запорожское  войско  вышло  изъ  С'^^чи,  головы 
вс^хъ  обратились  назадъ.  „11рош;ай,  наша  мать!^  сказали 
почти  ВС*  въ  одно  слово.  „Пусть  же  тебя  хранить  Богъ  отъ 
всякаго  несчастк!" 

Проходя  предм-Ьспе,  Тарасъ  Бульба  увид-Ьлъ  съ  изумле- 
шемъ,  что  жидокъ  его  уже  раскинулъ  свою  лавочку  и  про- 
давалъ  каше-то  кремешки  и  всякую  дрянь.  „Дурень,  чт5  ты 
зд^сь  сидишь?^  сказалъ  онъ  е]су:  „разв'Ь  хочешь,  чтобы  тебя 
застр'^^лили,  какъ  воробья?" 

„Молчите",  отв'Ёчалъ  жидъ:  „я  пойду  завами  и  войскомъ 
и  буду  продавать  провхантъ  по  такой  дешевой  ц'Ьн'Ь,  по  ка- 
кой еще  никогда  никто  не  продавалъ.  Ей  Богу,  такъ!  Богъ 
увидите". 

Бульба  пожалъ  плечами  и  оть^хялъ  къ  своему  отряду. 


IV. 

Скоро  весь  польск1й  югозападъ  сд'Ьлался  добычею  страха; 
везд^  только  и  слышно  было  про  запорожцевъ.  Скудельные 
южные  города  и  села  были  совершенно  стираемы  еъ  лица 
земли.  Арендаторы-жиды  были  в'Ьшаны^  кучами,  вм'Ьст^  съ  ка- 
толическимъ  духовенствомъ.  Запорожцы,  какъ  бы  пируя®,  про- 
текали путь  свой,  оставляя  за  собою'  пустыя  пространства. 
Нигд^  не  см'Ёлъ  остановить  ихъ  отрядъ  польскихъ  войскъ: 
они  были  разс^ваемы  при  первой  схватке.  Ничто  не  могло 
противиться  аз1атской  атак'Ь  ихъ.  Прелатъ,  находивш1йся  тогда 
въ  Радзивиловскомъ  монастыр-Ь,  прислалъ  отъ  себя  двухъ  мо- 
наховъ^  съ  представлешемъ,  что  между  запорожцами  и  пра- 
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вительствомъ  существуегь  согласхе,  и  что  они  явно  нарушаютъ 
евою  обязанность  къ  королю,  а  вн^ст^  съ  т^мъ  и  народныя 
права^.  „Скажи  епископу  отълица  вс^хъ  вапорожцевъ^,  ска- 
залъ  кошевой:  „чтобы  онъ  ничего  не  боялся:  это  козаки  еще 
только  люльки  раскуриваютъ^^.  И  скоро  величественное  аббат- 
ство обхватилось  сокрупштельнымъ  пламенемъ,  и  колоссаль- 
ння  готичесшя  окна  его  сурово  глядели  сквозь  разд^лявпияся 
волны  огня.  Б^гупця  толпы  монаховъ,  солдатъ,  жидовъ  на- 
воднили многолюдные  города  и  деревни,  почти  оставленные 
на  произволъ  непр1ятеля. 

Одинъ  только  городъ  Дубно  не  сдавался^.  Этииъ  были  раз- 
дражены вс^  чины,  въ  числ'Ь  которыхъ  заниналъ  не  посл'бд- 
нее  м^сто  Тарасъ  Бульба.  Они  положили  взять  его  голодомъЧ 
Толпы^  вольныхъ  на'&здниковъ  облегли  со  ъс'Ьхъ  сторонъ  его 
ст^ны,  расположились  вм'ЬстЬ  съ  своими  обозами,  которые 
всегда  почти  за  ними  сл']^довали.  Жители  съ  небольшимъ  чи- 
сломъ  войскъ  р'^^шились^  вытерп'^&ть  возможную^  степень  б^дств1я 
и  не  сдаваться  ни  въ  какомъ  случа^^.  Запорожцы  удвоили  на- 
блюдете, чтобы  никакое  вспомоществоваше  не  могло  пр1йти 
въ  городъ,  играли  въ  четъ  и  нечетъ,  курили  люльки  и  съ  убШ- 
етвеннымъ  хладнокров1емъ  смотрели  на  город сюя  ст^ны.  Про- 
шло дв'Ь  нед'^^ли  и,  не  смотря  на  то,  что  они  свои  вольные 
набеги  гораздо  бол'1е  предпочитали  осадамъ  городовъ,  одна- 
Божъ,  ничто  не  могло  преодолеть  ихъ  терпЬшя. —  Молодые, 
попробовавш1е  битвъ  и  опасностей^,  сгарали  нетерпеэ1емъ,  и 
въ  числ'Ь  ихъ  были  наши  герои  Остапъ  и  Андр1й,  вдругъ 
11р1обр']&вш1е  опытность  въ  военномъ  д'1ле,  пылше,  исполненные 
отваги,  желавш1е  новыхъ  встр^чъ,  жадные  узнать  новыя  эво- 
ЛЮ1ЦИ  и  вархацш  войны  и  показать  свое  ум^ше  играть  опасно- 
стями^^. Остапъ,  казалось,  только  на  то  и  созданъбылъ,  чтобы 
гулять  въ  в'&чномъ  пир%  войны.  Онъ  теперь  уже  казался  ч^мъ-то 
атлетическимъ,  колоссальнымъ.  Его  движен1я  пр1обр'Ьли  креп- 
кую ув'^&ренность,  и  вс*]^  качества  его,  прежде  незаметный, 
получили  разм^ръ  шире  и  казались  качествами  мощнаго  льва. 
Андр1й  также  погрузился  весь  въ  очаровательную^^  музыку  мечей 
и  пуль,  потому  что  нигде  воля,  забвеше,  смерть,  наслаждеше 
не  соединяются  въ  такой  обольстительной,  страшной  прелести, 
какъ  въ  битве. 

Этотъ  Д0ЛГ1Й  роздыхъ,  который   они   имели  подъ  стенами 
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города,  имъ  не  нравился.  Андр1й  сид'&лъ  долго  возл^  обоза 
своего,  тогда  какъ  уже  всЬ  запорожцн^  спали,  кровгЬ  некою- 
рыхъ,  стоявшихъ  на  сторож']^.  Ночь,  шньская  прекрасная  ночь, 
съ  безчисленными  звездами,  обнимала  опустошенную  землю.  Вся 
окрестность  представляла  величественное  зр-Ьлище:  со  всЬхъ  сто- 
ронъ^,  вблизи  и  вдали,  были  видны  зарева  гор'Ёвпшхъ  деревень. 
Въ  одномъ  м^стЬ  пламя  спокойно  и  величественно  стлалось  по 
небу;  въ  другомъ  м-Ьст-Ь  оно,  встр-Ьтивъ  что-то  горючее,  вдругъ 
вырвавшись  вихремъ,  свист'Ьло  илет^ловверхъподъсамыя  зв^- 
ды,  и  оторванный  охлопья  его  гаснули  подъ  самыми  дальними  не- 
бесаки^.  Въ  одномъ  жкстЬ  обгор'Ьлый  черный  монастырь,  ка1съ 
суровый  картез1анск1й  монахъ,  стоялъ  грозно,  выказывая  при 
каждомъ  отблеске  мрачное  свое  величхе.  Въ  другомъ  жксЛ  го- 
р'Ьло  новое  здаше,  потопленное  въ  садахъ.  Деревья  шип^и  и 
покрывались  дымомъ;  иногда^  сквозь  нихъ  просвечивалась  лава 
огня,  и  гро8Д1я  грушъ,  обв'Ьсившихъ  в'Ётви^,  принимали  цвФтъ 
червоннаго  золота;  даже  видны  были  издали  сливы,  получивппя 
фосфоричесшй,  лилово-огненный  цв-Ьтъ;  и  среди  этого  всего* 
иногда  чернело  висевшее  на  сткя^  здан1я  ткло  б']^днаго  жида 
или  монаха,  погибавшее  вм-Ьст*  съ  строен1емъ  въ  огн*.  Надъ 
нимъ  вились  вдали  птицы,  казавпояся  кучею  темныхъ  мелкихъ 
крапинокъ,  въ  вщ'Ь  едва  зам'^^тныхъ  крестиковъ  на  огненномъ 
пол'&^  Среди  типшны  одни  только  спутанные  кони  производили 
шумъ,  и  звонкое  ихъ  ржапхе  отдавалось  съ  раскатами,  не- 
сколько разъ  повторявшимися  дребезжащимъ  эхомъ^. 

Онъ  гляд^лъ  безмолвно  на  эту  страшную  и  чудную^  картину 
и  вдругъ  почувствовалъ  какъ  будто  присутствхе  чего-то;  ему 
казалось,  какъ  будто  возл*  него  кто-то  стоялъ^^.  Онъ  оглянулся 
и  въ  самомъ  д4л4  увид^лъ  стоявшую  подл*  себя  женщину. 
Смуглый  черты  лица  ея  и  азхатская  фи810гном1я  показались  ему 
какъ-то  знакомыми.  Онъ  сталъ  глядеть  пристальнее:  такъ,  это 
была  татарка!  та  самая  татарка,  которая  служила  горничною 
при  дочери  ковенскаго  воеводы.  Онъ  встрепенулся.  Сердце 
сильнымъ  ударомъ  стукнуло  въ  его  мощную  грудь,  и  все  ми- 
нувшее, чтб  было  во  глубине  ея*\  чтд  было  закрыто,  заглушено, 
подавлено  настоящимъ  вольнымъ  бытомъ,  —  все  это  всплыло" 
разомъ  на  поверхность,  потопивши  въ  свою  очередь  настоя- 
щее; вся  гордая  сила,  сила  юности  зажглась  вдругъ  самымъ 
томительнымъ  приливомъ  безпокойства  нестерпимаго  и  страст- 
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наго.  Вопросы  потокомъ  излились*  изъ  его  груди:  „ Откуда? 
какъ?  гд'Ё  твоя  панна?  какъ  ты  явилась  зд^сь?  что  это  зна- 
чить? Говори,  не  мучь  меня!** 

„Тише,  ради  Бога  тише!"  говорила  татарка  и  закуталась 
въкозацкШ  кобенякъ^  который  было  сбросила  съсебя.  ,,  Панна 
узнала  васъ  между  запорожцами.  Она  въ  город*]^". 

я  Милосердый  1исусъ!  она  зд^Ьсь?  Чтб  ты  говоришь?  Она 
въ  город*  ?'' 

Татарка  кивнула  утвердительно  головою. 

„Чтб  жъ  она?  говори,  говори!  Что  жъ  ты  молчишь?" 

„Она  другой  день  уже  ничего  не  -бла". 

„Какъ!" 

„Ни  у  одного  изъ  жителей  въ  город*  н*тъ  ни  куска^  хл*ба. 
Вс4  давно  уже  4дятъ  одну  землю". 

„Спаситель  1исусъ!  И  вы  до  сихъ  поръ  не  сделали  ни 
одной  вылазки?" 

„Нельзя:  запорожцы  кругомъ  облегли  ст'Ьны.  Одинъ  только 
потаенный  ходъ  и  есть;  но  на  томъ  самомъ  м*сгЬ  стоять 
ваши  обозы*,  и  если  только  узнаютъ  этотъ  ходъ,  то  городъ 
уаЯв  вашъ\  Панна  приказала  мн*  все  объявить  вамъ,  потому 
тго  вы  не  захотите  изменить  ей". 

„Боже,  изменить  ей!  И  я  ее  увижу!  О!.,  когда  бы  мн* 
не  умереть  только  до  того  часу!"  Вся  грудь  его  была  проник- 
нута самымъ  пронзительнымъ  остр1емъ  радости.  Онъ  со  вс*мъ 
пнломъ  поспешности  бросился  по  угламъ^  шатра  своего,  началъ 
вытаскивать^  все,  что  только  могъ  найти  съ*стнаго,  и  скоро  два 
небольш1е^  м*шка  были  нагружены  пшеномъ  и  сухарями.  Онъ 
даль  ихъ  въ  руки  татарк*,  закуталъ  ее  плаш;емъ  и  приказалъ 
сказать  панн4,  что  онъ  скоро  будетъ  самъ.  Онъ  вел*лъ  та- 
тарке, отнесши  припасы,  ожидать  его  прихода®.  Онъ  теперь 
Л^ждлъ  только,  какъ  бы  безопасн-Ье  провести®  ее  до  м-Ьста, 
гд*  былъ  скрытъ  подземный  ходъ.  Этотъ  ходъ  былъ  подъ  са- 
мымъ возомъ,  наполненнымъ  военными  снарядами.  Бъ  счаст1Ю 
его,  запорожцы^^,  по  обыкновенной  своей  безпечности,  вс*]^ 
спали  мертвецки.  Тихо^^  шелъ  онъ  съ  нею  рука  объ  руку  и, 
желая  обойти  спяш;ихъ,  толкнулъ  ее  нечаянно  локтемъ:  ко- 
бенякъ  слетблъ,  и  зарево  яркимъ  блескомъ  осветило  ея  б'Ьлое 
платье.  „Спаситель,  она  открыта!  Все  пропало".  Онъ  со  стра- 
хомъ  и  мертвою,  убитою   душою^^   повелъ   глазами   вокругъ. 
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Боже,  какое  счаст1е!  даже  зоршй  сторожъ,  стоявшШ  на  са- 
момъ  опасномъ  пост'1\  спалъ,  склонившись  на  ружье.  Татарка, 
закутавшись  крепче  въ  кобенякъ,  долезла  подъ  тел4гу;  не- 
большой четвероугольникъ  дерну  приподнялся  —  и  она  ушла 
въ  землю^. 

Торопливо  онъ  воротился*  къ  своему  м'Ьсту,  желая  обсмо- 
треть хорошенько \  ВСЁ  ли  спять  и  все  ли  спокойно. 

„АндрШ!^  сказа.1ъ  въ  это  время,  поднявши  голову,  старой 
Бульба:   „ какая  это  къ  теб*  татарка  приходила?*' 

Если  бы  кто-нибудь  въ  то  время  посмотр^лъ  на  Андрхя, 
то  бы  почелъ  его"  за  мертвеца,  вставшаго  изъ  могилы. 

„Эй,  смотри,  сынъ!  ей  Богу,  отд-Ьлаю  тебя  батогомъ  такъ, 
что  до  преставлен1я^  св'Ьта  будеть  бол']&ть  спина!  Бабы  не 
доведутъ  тебя  до  добра  *'^ 

Сказавши  это,  Бульба, —  или  былъ  утружденъ  заботами,  или 
занятъ  какимъ- нибудь  важнымъ  планомъ,  вовсе  не  полагая, 
чтобы  эта  татарка  была  изъ  города,  а  признавъ  ее  за  какую- 
нибудь  б'Ьглянку  изъ  села,  съ  которою  сынъ  его  свелъ  интригу,  — 
какъ  бы  то  ни  было,  только  онъ  поворотился  на  другую  сто- 
рону и  заснулъ.  • 

АндрШ  отдохнулъ.  Съ  трепещущимъ  сердцемъ  бросился^  онъ 
къ  обозамъ,  обшарилъ,  гд*!  только  было  съ'бстное,  нагрузилъ 
м'Ьшки  и  неизм^римыя  шаровары  свои,  и,  во  все  продолжеше 
этого,  сердце  его  мл']&ло,  духъ  занимался  и,  казалось,  улетадъ 
при  одной  мысли  о  той  радости,  которая  ждала  его  впереди. 
Еще  разъ  обсмотр'Ьлся  онъ  вокругъ,'не  чувствуя  ни  сердца, 
ни  земли,  ни  себя,  ни  М1ра,  и  поползъ  подъ  тел'Ьгу.  Неболь- 
шое отверст1е  вдругъ  открылось  передъ  нимъ  и  снова  за  нихъ 
захлопнулось*. 

Онъ  вдругъ  очутился  въ  совершенной  темнот*.  Онъ  чув- 
ствовалъ  подъ  ногами  своими  ступени,  идущ1я  внизъ;  кто-то 
схватилъ  его  за  руку.  Они  шли  долго;  наконецъ,  ступени  пре- 
кратились, подъ  нимъ  была  гладкая  земля^^.  Св'Ьтъ  фонаря 
блеснулъ  въ  подземномъ  мрак'Ь. 

„Теперь  идите  прямо'',  говорилъ  ему  голосъ:  это  была 
татарка. 

Боридоръ  шелъ  подъ  городской  сгбною  и  оканчивался 
такою  же  .йстницею  вверхъ.  Наконецъ,  онъ  очутился  среди 
города,  когда   уже   занялась   заря  и  перепархивалъ  утреннШ 
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в^теръ.  Ня  одна  труба  не  дымилась.  Мертвей  видъ  города 
прерывался  слабыми  бол-^зненными  стонами,  которые  не  могли 
не  поразить  его.  На  страж'Ь  стояли  часовые,  бл'^^дные,  какъ 
смерть;  это  были  больше  привид^шя,  нежели  люди.  Среди 
самой  дороги  попался  нмъ  самый  ужасный,  поразительный 
предметъ:  это  была  женщина,  страшная  жертва  голода,  ле- 
аишшая  при  посл'Ёднемъ  издыханш,  стиснувшая  зубами  изсох- 
ШУЮ  свою  руку.  Содрогнувшись,  сп^шилъ  онъ  всл^дъ  за  та- 
таркою; онъ  лет^лъ  вс']^ми  чувствами  видеть  ту,  за  счастхе 
которой  онъ  готовъ  былъ  отдать  всю  жизнь.  Онъ  взб'Ьжалъ 
на  крыльцо;  онъ  взошелъ  въ  комнатуЧ  Везд*]^  была  тишина: 
все  или  спало,  утомленное  страд атемъ,  или  безмолвно  мучи- 
лось. Онъ  вступилъ  на  порогь  спальни.  О,  какъ  замерло  его 
сердце!  Какъ  замл^лъ  онъ  весь,  когда  оно  ему  сказало^,  что 
черезъ  секунду,  чрезъ  молнш  мига,  онъ  ее  увидитъ! 

И  онъ  ее  увидЬлъ,  увид'Ьлъ  ту,  которая  когда-то  была  без- 
заботна, весела,  в']^трена,  шаловлива,  которая  когда-то  нада- 
вала на  него  серьги  и  убирала  его  своими  прекрасными, 
легкими,  какъ  крылья  мотыльковъ,  убранствами.  Онъ  опять 
увидФлъ  ее.  Она  сид-бла  на  диван*,  подвернувши  подъ  себя 
обворожительную,  стройную  ножку^.  Она  была  томна;  она  была 
бл']^дна,  но  б'Ьлизна  ея  была  пронзительна,  какъ  сверкающая 
одежда  серафима V  Гебеновыя  брови,  тонк1я,  прекрасный,  при- 
давали что-то  стремительное  ея  лицу,  обдающему  священнымъ 
трепетомъ  сладкой  боязни  въ  первый  разъ  взглянувшаго  на 
нее'.  Р'Ьсницы  ея,  длинный  какъ  мечташя,  были  опущены  и 
темными  тонкими  иглами  видн']^лись  р'Ьзко  на  ея  небесномъ 
лицЬ. —  Чтд  это  было  за  создаше!  И  это  создаше.  которое, 
казалось,  для  чуда  было  рождено  среди  м1ра,  къ  ногамъ  ко- 
тораго  повергнуть  весь  М1ръ,  вс§  сокровища  казалось  малою 
жертвою,  это  небесное  создаше  терпело  голодъ  и  все,  чтб 
есть  горькаго  для  жителей  земли.  Заплесневелая  корка  хл^ба, 
лежавшая  на  золотомъ  блюд*,  какъ  драгоценность,  показы- 
вала, что  еще  недавно  зд^сь  было  чувствуемо  все  свирепство 
голода.  Услышавши  шумъ,  она  приподняла^  свою  голову  и 
обратила  къ  нему  взглядъ  долг1й,  сокрушительный.  Онъ  опять, 
казалось,  исчезнулъ  и  потерялся.  Лицо  ея  съ  перваго  раза 
ему  показалось  какъ  будто  другимъ:  въ  немъ  были  прежшя 
черты,  но  въ  немъ  же  заключалась  бездна  новыхъ,  прекрас- 
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ныхъ,  какъ  небеса.  Этотъ  признакъ  безмо^Евнаго  страдашя, 
этотъ  бол'1зненны&  видъЧ . .  о,  какъ  она  была  лучше  прежняго! 
Онъ  бросился  къ  ногамъ  ея,  приникъ  и  гляд'Ьлъ  въ  ея  могучхя 
очи.  Улыбка  какой-то  радости  сверкнула  на  ея  устахъ,  и 
въ  то  же  вре1Ш^  слеза,  какъ  бршпантъ,  повисла  на  ея^  р'Ьсниц^. 

,, Царица!"  сказалъ  онъ:  „чтб  для  тебя  сд-блать?  чего  ты 
хочешь?** 

Она  смотр'Ъла  на  него  пристально  и  положила  на  плечо 
его  свою  чудесную  руку.  Съ  пожирающимъ  плакенемъ  страсти 
покрылъ  онъ  ее  поц'блуями. 

„Штъ,  я  не  пойду  отъ  тебя!  Я  умру  возл*  тебя!  Пусть  же 
у  ногъ  твоихъ,  пожираемый  голодомъ,  я  умру,  какъ  и  тн, 
моя  панна!  И  за  смерть,  за  сладкую  смерть  у  твоихъ  ногъ, 
ничего  не  хочу!** 

я  А  твои  товарищи,  а  твой  отецъ?  Ты  долженъ  итти  къ  нимъ", 
говорила  она  тихо.  Уста  ея  еще  долго  шевелились  безъ  словъ, 
и  глаза  ея,  полные  слезъ,  не  сводились  съ  него. 

„Чтб  ты  говоришь!"  произнесъ  АндрШ  со  всею  силою  и 
кр']^постью  воли.  „Чтб  бы  тогда  за  любовь  моя  была,  когда  бы 
я  бросилъ  для  тебя  только  то,  чтб  легко  бросить!  Н'Ьтъ,  моя 
панна!  н'^^тъ,  моя  прекрасная!  Я  не  такъ  люблю:  отца,  брата, 
мать,  отчизну,  все,  что  ни  есть  на  земл%,  все  отдаю  за  тебя, 
все!  Прощай!  Я  теперь  вашъ!  я  твой!  Чего  еще  хочешь?" 

Она  склонилась  къ  нему  головою.  Онъ  почувствовалъ,  какъ 
электрически-пламенная  щека  ея  коснулась  его  щеки,  и  лоб- 
занае,  —  у,  какое  лобзаше!  —  слило  уста  ихъ,  прикнп4вш1я 
другъ  къ  другу*. 


я-* 


,Пане!"  сказалъ  жидъ  Янкель,  высунувъ^  свой  яломокъ 
въ  шатеръ,  гд*  сид'Ьлъ  Бульба.  Это  былъ  тотъ  самый  Янвель^ 
котораго  онъ  избавилъ  отъ  смерти  и  который  теперь  маркитаи- 
ствовалъ  и  шп10нничалъ  при  запорожскомъ  войске",  л^^^^? 
знаете  ли,  что  делается?"® 

„А  чтб?" 

„Идетъ  пятнадцать  тысячъ  войска  польскаго  и  пушки  ве- 
зутъ". 
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рБили  двадцатерыхъ,  побьемъ  и  пятнадцать!"  отвЬчалъ 
Бу.1ьба. 

„А  знаете  ли,  еще  чтб   делается?" 

„А  чтб?" 

^Вашъ  сннъ  Андр1й,  ой,  вей  миръ,  что  это  за  славный 
рыцарь!.." 

„Онъ  теперь  держитъ  сторону  Польши" . 

„Какъ!"  подхватилъ  Бульба,  вскочивши:  „чтобы  дитя  мое... 
чтобы  мой  сынъ...  Да  я  тебя  убью*,  проклятый  жидъ!  Вреп1ь 
ты,  чортово  племя! 

„Ай,  ай!  какъ  можно,  чтобы  я  вралъ!  Пусть  отцу  моему 
не  будетъ  счастья  на  томъ  св-Ьт*,  если  я  вру!"^ 

„Какъ!^  чтобы  сынъ  Тараса  Бульбы  да  посягнулъ  на  такое 
д11о!" 

Далибугъ,  ей  же  Богу,  такъ!" 

я  Чтобы  онъ  продалъ  Христову  в'Ьру  и  отчизну!" 

„Далибугъ,  такъ.  Я  его  вид-Ьлъ  самъ  собственными  глазами. 
Фай,  какой  важный  рыцарь!  Сто  восемьдесятъ  червонныхъ* 
стбятъ  одн']^  латы...  богатыя  латы:  вс^^  въ  золот'Ь.  А  если  бы 
вы  увидали,  какъ  онъ  славно  муштруетъ  солдатами!" 

Тарасъ  Бульба  былъ  пораженъ,  какъ  громомъ^  „Ты  пу- 
таешь, проклятый  1уда!  Не  можно,  чтобы  крещеное  дитя  про- 
дало В'Ьру.  Если  бы  онъ  былъ  турокъ,  или  нечистый  жидъ... 
Н*тъ,  не  можетъ  онъ  такъ  сд-Ьлать!  ей  Богу,  не  можетъ!" 

Но,  однакоже,  онъ  вспомнилъ,  что  уже  два  дни,  какъ  его 
не  видалъ;  онъ  вспомнилъ  про  татарку,  появившуюся  въ  его 
ставке,  и  глаза  его  сверкнули.  Ярость,  ярость  железная, 
могучая,  ярость  тигра  вспыхнула  на  его  лиц-Ь.^  „Вишь,  чер- 
това детина,  ты  таки  свое  взяла!  Породилъ  же  тебя  чортъ, 
на  позоръ  всему  роду". 

Съ  лицомъ,  разгоравшимся  отъ  гн-Ьва,  онъ  вышелъ  изъ 
ставки  и  далъ  приказъ  сЬдлать  коней  ^ 

Между  т-Ьмъ  кошевой  раздавалъ  повел-Ьтя  отъ  себя  быть 
всЬмъ  въ  готовности  и  не  позволять  никакимъ  образомъ  рса- 
жденнымъ  соединиться  съ  приближавшимися  польскими  вой- 
сками. Непр1ятельскихъ  войскъ  было,  однакоже,  бол-Ье  нежели 
пятнадцать  тысячъ.  Кошевой  вмЬст*  съ  совЬтомъ  старшинъ 
решили   на  томъ,    чтобы    усилить    бол'Ье  ту  лин1ю,    которая 
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обращена  къ  непрктелю.  Черезъ  это  ц§пь  съ  противополож- 
ной стороны  города  ослабела,  и  хотя  польсв1я  войска  были 
отбиты  съ  перваго  раза,  и  притомъ  съ  большимъ  уронокъ, 
но  отрядъ,  остававпыйся  въ  городе,  решился  воспользоваться 
малочисленностью  прикрытк,  и,  действительно,  сд'Ьлавши  вы- 
лазку, прорвался  черезъ  ц'Ьпь  и  усп^ъ  соединиться  почти 
въ  виду  запорожцевъ.  Бульба  рвалъ  на  себ^  волоса  съ  до- 
сады, что  уже  невозможно  было  уморить  ихъ  вс^хъ  голодокъ. 
Запорожцы  сдвинулись  въ  густую  непроломную  ст^ну:  ка- 
невръ,  всегда  доставлявши  имъ  существенную  выгоду,  по- 
тому что  тактика  ихъ  соединяла  азхатскую  стремительность 
съ  европейскою  крепостью Ч  Непрктель,  не  смотря  на  то,  что 
былъ  вдвое  сильнее,  не  былъ  въ  силахъ  удержать  превосход- 
ства^.  Битва^  завязалась  самая  жаркая  и  кровопролитная.  Та- 
расъ  Бульба  занималъ  одно  изъ  главныхъ  начальствъ,  и  три 
коронные  полка,  не  въ  состояши  будучи  удержать^  его  стре- 
мительной атаки,  готовы  были  отступить  и  предаться  б'Ьгству, 
какъ  вдругъ  онъ  обратилъ'  вс*]^  силы  свои  совершенно  въ  дру- 
гую сторону. 

Онъ  завид^лъ  въ  стороне  отрядъ,  стоявшШ,  повидимому^, 
въ  засад*]^.  Онъ  узналъ  среди  его  сына  своего  Андр1я.  Онъ 
отдалъ  кое-кашя  наставлешя  Остапу'',  какъ  продолжать  д'&ло^, 
а  самъ,  съ  небольшимъ  числомъ,  бросился,  какъ  б'Ёшеный, 
на  этотъ  отрядъ.  Андрхй  узналъ  его  издали,  и  видно  было 
издали,  какъ  онъ  весь  затрепеталъ.  Онъ,  какъ  подлый  трусъ', 
спрятался  за  ряды  своихъ  солдатъ  и  командовалъ  оттуда  сво- 
имъ  войскомъ^^.  Силы  Тараса ^^  были  немногочисленны:  съ  нимъ 
было  .только  восемнадцать  челов^къ;  но  онъ  ринулся  съ  та- 
кимъ  свирЪпствомъ,  съ  такимъ  сверхъестественнымъ  стремле- 
ваемъ^-,  что  ряды  уступали  со  страхомъ  передъ  этимъ  разгн'Ь- 
ваннымъ  вепремъ.  Врядъ  ли  тогда  его  можно  было  съ  че]гь- 
нибудь  сравнить.  Шапки  давно  не  было  на  его  голове; 
волосы  его  разв'Ьвались,  какъ  пламя,  и  чубъ,  какъ  зм'&я,  рас- 
кидывался по  воздуху  ^^;  б'Ьшеный  конь  его  грызъ  и  кус&дъ 
коней  непр1ятельскихъ,  дорогой  акшаметъ  былъ  на  немъ  ра- 
зорванъ;  онъ  уже  бросилъ  и^*  саблю,  и  ружье  и  размахивала» 
только  одной  ужасной,  непомерной  тяжести,  булавой,  усеян- 
ной м'Ёдными  иглами.  Нужно  было  взглянуть  только  на  лицо 
его,  чтобы  увидать  олицетворенное  свир'&пство,  чтобы ^^  изви- 
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НИТЬ  трусость  Андр1я,  чувствовавшаго  свою  душу  не  соье^мъ 
чистою  Ч  Бл']^дный,  онъ  вид^лъ,  вакъ  гибли  и  разс^евались 
его  поляки;  онъ  вид^лъ,  какъ  посл'Ёдн1е,  окружавшхе  его, 
уже  готовы  были  бежать;  онъ  вид'Ьлъ,  какъ  уже  н']Ькоторые, 
поворотивши  коней  своихъ,  бросали  ружья.  „Спасите!^  кри- 
чалъ  онъ,  отчаянно  простирая  руки:  „куда  бежите  вы?  Гля- 
дите: онъ  одинъ!" 

Опомнивш1еся  воины  на  минуту  остановились  и  въ  самомъ 
д%л%  ободрились,  увид'^^вши,  что  ихъ  гонитъ  только  одинъ 
€ъ  тремя  утомленными  козаками.  Но  напрасно  силились  бы 
они  устоять  противъ  такой  отчаянной  воли.* 

„Н-Ьтъ,  ты  не  уйдешь  отъ  меня!"  кричалъ  Тарасъ,  настигая' 
б^гущихъ,  начинавшихъ  думать,  что  они  тяжкють  д']^ло  съ 
самимъ  дьяволомъ. 

Отчаянный  Андрхй  сд-Ьлалъ  усил1е  бежать,  но  поздно*:  ужас- 
ный отецъ  уже  былъ  передъ  нимъ.  Безнадежно  онъ  остано- 
вился на  одномъ  м'Ьст^.  Тарасъ  оглянулся:  уже  никого  не 
было  позади  его^,  всЬ  сотоварищи  его  полегли  въ  разныхъ 
м'Ьстахъ  поля.  Ихъ  только  было  двое. 

„Что  сынку?"   сказалъ  Булъба,  глянувши  ему  въ  очи*. 

Андрй  былъ  безотв-Ьтенъ^. 

„Что  сынку?"  повторилъ  Тарасъ:  „помогли  теб*  твои  ляхи?" 

АндрШ  не  произнесъ  ни  слова;  онъ  стоялъ,  какъ  осужденный. 

„Такъ  продать,  продать  в'Ьру?  Проклятъ  тотъ  и  часъ,  въ 
который  ты  родился  на  свЬтъ!" 

Сказавши  это^  онъ  глянулъ  съ  какимъ-то  изступленно- 
сверкающимъ'  взглядомъ  по  сторонамъ. 

„Ты  думалъ,  что  я  отдамъ  кому-нибудь  дитя  свое?  Н-Ьтъ! 
Я  тебя  породилъ,  я  тебя  и  убью!  Стой  и  не  шевелись,  и  не 
проси  у  Господа  Бога  отпущешя:  за  такое  д*ло  не  прош;аютъ 
на  томъ  св-Ьт-Ы" 

Андр1й,  бл']^дный  какъ  полотно,  прошепталъ  губами  одно 
только  имя;  но  это  не  было  имя  родины,  или  отца,  или  ма- 
тери^': это  было  имя  прекрасной  полячки. 

Тарасъ  отступилъ  на  несколько  шаговъ,  снялъ  съ  плеча 
ружье,  прицелился...  выстр4лъ  грянулъ*\.. 

Какъ  хл']Ьбный  колосъ,  подр'бзанный  серпомъ,  какъ  молодой 
барашекъ,  почувствовавши  смертельное  желало,  повисъ^*  онъ 
головою  и  повалился  на  траву,  не  сказавши  ни  одного  слова. 

28* 
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Остановился  сыноубШца  и  думалъ^•  предать  ли  гЬло  из- 
менника на  расхищеше  и  поругаше,  чтобы  хищныя  птицы 
растрепали  его  и  сыромахи  волки  расшарпали^  и  разнесли  его 
желтыя  кости,  или  честно  погребсти  въ  земл-Ь?' 

Въ  это  время  подъ-Ьхадъ  Остапъ.    „Батько!''  сказалъ  онъ. 

Тарасъ  не  слышалъ. 

„Батько*,  это  ты  убилъ  его?" 

„Я,   сынку!" 

Лицо  Остапа  выразило  какой-то  безмолвный  упрекъ.  Онъ 
бросился'  обнимать  своего  товарища  и  спутника,  съ  которымъ 
двадцать  л-Ьтъ  они*  росли  вм-ЬсгЬ,  жили  пополамъ. 

„Полно,  СБшку,  довольно!  Понесемъ  мертвое  гЬло,  похо- 
ронимъ!"  сказалъ  Тарасъ,  который  въ  то  время  сжалъ  въ  груди 
своей  подступавшее  -Ьдкое  чувство^. 

Они  взяли  т-Ьло  и  понесли  на  плечахъ  въ  обгор-Ьлый  л-Ьсъ*, 
стоявшШ  въ  тылу  запорожскихъ  войскъ,  и  вырыли  саблями 
и  копьями  яму'. 

Тарасъ  оставилъ  копье  **  и  взгляну лъ  на  трупъ  сына.  Онъ 
былъ  и  мертвый  прекрасенъ:  мужественное  лицо  его,  не- 
давно исполненное  силы  и  непоб']^димаго  для  женъ  очарова- 
шя,  еще  сохраняло  въ  себ'Ь  сл']^ды  ихъ;  черныя  брови,  какъ 
траурный  бархатъ,  отт-Ьняли  его  побл-Ьдн'Ьвшхя  черты ^^ 

„Ч'&мъ  бы  не  козакъ  былъ?"  сказалъ  Тарасъ:  „и  станомъ 
ВЫС0К1Й,  и  чернобровый,  и  лицо,  какъ  у  дворянина,  и  рука 
была   кр-Ьпка   въ  бою  —  пропалъ!    пропалъ   безъ   славы!..." 

Трупъ  опустили,  засыпали  землею,  и  черезъ  минуту  уже 
Тарасъ  размахивалъ  саблею  въ  рядахъ  непр1ятельскихъ,  какъ 
ни  въ  чемъ  не  бывало.  Разница  была^^  въ  томъ  только,  что 
онъ  теперь  ^^  бился  съ  ббльшимъ  изступленгемъ,  сгарая  жела- 
шемъ  отмстить  смерть  сына.  ПрибывшШ  въ  то  время  его  соб- 
ственный полкъ,  подъ  начальствомъ  Товкача,  доставилъ  ему 
значительный  перев^съ.  Онъ,  наконецъ,  узналъ,  кто  былъ  ви- 
ною отступничества  его  сына,  и  положилъ,  во  чтб  бы  ни  стало, 
взять  городъ.  И  онъ  бы  исполнилъ  это:  свирепый,  онъ  бы  пра- 
текъ,  какъ  смерть,  по  его  улицамъ;  онъ  бы  вытащилъ  изъ 
замка**  ее  своею  жел-Ьзною  рукою,  ее,  обворожительную,  н'Ьж- 
ную,  блистающую^*^;  свир-Ьпо  повлекъ  бы  ее,  схвативши  за  длин- 
ные*®, обольстительные  волосы,  и  его  кривая  сабля  сверкнула  бы 

у  ея  голубннаго  горла Но  одно  непредвид-Ьнное  происше- 

ствхе  юстяттовило*^  его  на  пути  непримиримой  мести. 
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VI. 


Въ  запорожское  войско  пришло  изв-Ьстхе,  что  С'Ьча  взята, 
I       разорена  татарами  и  большая   часть  остававшихся    запорож- 
I       девъ  забрана^  въ  пж%въ,  вж^сА   съ  н'1сколькими   пушками. 
Въ  подобныхъ*   случаяхъ  обыкновенно  козаки  старались,   не 
теряя    времени,    настигнуть    хиш;никовъ   на   возвратной    ихъ 
дорогЬ  и  перехватить    добычу,    потому  что,  тремя  неделями 
позже',  уже  этого  сд-Ьлать  было  невозможно,  и  пленные  ко- 
заки могли  вдругъ  очутиться  на  рынкахъ  Великой  Азш.  Ко- 
шевой положилъ,  и  мн']^н1е  его  подкр'Ьпили  проч1е  чины,  итти^ 
I      на  помощь   немедленно,    разсуждая,   что   уже   довольно  они 
I       отомстили  за  изм-Ьну  полякамъ  и  смерть  гетмановъ,  и  что  опу- 
стошенныя  поля  будутъ  помнить ^  какъ  гостили*  на  нихъ  за- 
порожцы. 

На  это  изъявилъ  согласхе  и  Бульба,  хотя  ему  чрезвычайно 
хогЬлось  взять  городъ.  Уже  онъ  отправился,  чтобы  отдать 
приказъ  вьючить  коней  и  мазать  тел'Ьги,  какъ  вдругъ  оста- 
новился и  сказалъ'':  „Я  хот-Ьлъ  спросить  еще  объ  одномъ  у 
тебя,  атаманъ!  В-Ьдь,  кажется,  въ  непрхятельскомъ  войск-Ь 
есть  нашихъ  челов'Ькъ  тридцать  въ  пл'Ьну?*^* 

„Я  посылалъ*  просить  разм'Ьна,  —  не  соглашаются"'^. 

„Такъ  мы,  стало  быть,  ихъ  и  оставимъ  такъ?"*^ 

яЧтб  жъ  дЬлать?" 

я  Какъ!  чтобы  они  опять  замучили  ихъ?" 

„А  чтб  жъ  делать?"  отв-Ьчалъ  кошевой:  „в-Ьдь  помочь  нельзя; 
мы'*,  хоть  и  останемся,  то  не  одол-Ьемъ,  а  между  т^мъ  и  свое 
прогуляемъ:  татарва  не  станетъ  ожидать  насъ". 

„Такъ,  сталр  быть,  пусть  еретичное  поганство,  какъ  хочетъ, 
такъ  и  ругается  надъ  христханскою  кровью?"^' 

Кошевой  пожалъ  плечами. 

„А  жв^  кажется,  атаманъ,  такъ  не  бывать  этому". 
.  я  А.  отчего  жъ  бы  не  бывать?" 

„Да  такъ:  я  уже  знаю". 

„Ова,  какъ  важно!"  сказалъ  кошевой,  прижавши  пальцемъ 
золу  въ  своей  люльк-Ь.'* 

„Слышали  ли  вы,  панове,  чт5  кошевой  хочетъ  сделать?" 
сказалъ  Бульба,  выходя  отъ  кошеваго  и  обращаясь  къ  запо- 
рожцамъ.    „Онъ  хочетъ,  чтобы  мы  теперь  же  отправились  на 
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С-Ьчу^  а  товарищей,  гЬхъ,  чтд  попались  въ  пл'Ьнъ  непрхя- 
телю,  такъ  бы  и  оставили,  чтобы  ихъ  замучило  поганое  ере- 
тичество^.  Чтд  вы  скажете  на  это?*' 

„Не  послушаенъ  мы  кошеваго!"  сказала  въ  одинъ  голосъ 
часть  запорожцевъ,  отделилась  и  стала  на  сторон**.  Ихъ  было 
около  тысячи  челов'Ькъ. 

Кошевой  вышелъ\  Онъ  уже  слышалъ  волнеше,  которое  про- 
извелъ  неугомонный  Бульба. 

„Чего  вы  хотите?  Изъ  чего  подняли  вы  такой  гвалтъ?"  за- 
кричалъ  онъ  грозно. 

„Мы  не  хотимъ  итти  на  С-Ьчу!  Мы  остаемся  зд-Ьсь!"'  кри- 
чала толпа. 

„Что  вы?  сдурели?  Я  васъ,  чертовы  д*ти,  перевяжу  всЬхъ! " 

„Какую  онъ  можетъ  им-Ьть  власть?"  сказалъ  Тарасъ,  обра- 
щаясь къ  запорожцамъ:   „мы  —  вольные  козаки!" 

„А  что  жъ?   мы  вольные  козаки!"  говорили^  запорожцы. 

„Дамъ  я  вамъ  вольныхъ!  Вы  гд*  вольные?  —  на  С^Ьч*; 
вотъ  тамъ  вы  вольные!  Тамъ  вы  можете  снять  съ  меня  достоин- 
ство, связать  меня  и  убить,  и  все,  что  хотите;  а  тутъ  вы 
ни  слова.  Знаете  ли  вы,  чтд  такое  военное  право? — А  ты 
что  тутъ  заводишь  бунтъ?"  сказалъ  онъ,  обращаясь  къ  Бульб*. 

„Н4тъ,  я  не  бунтъ  чиню^  а  исполняю  долгъ  хриспансюй!**  * 
хладнокровно  отв'^^чалъ  Тарасъ.   „Я  стою  за  права  наши,  ибо 
1мы  должны  защищать  хриспанскую  кровь". 

„Я  тебя*,  старый  чортъ,  присмыкну  къ  обозу". 

„А  ну,  попробуй!" 

„Слушайте,  пане-браты!"  сказалъ  кошевой,  несколько  смяг- 
чивши р4чь*^.  „За  чтд  же  вы  оставляете  гЬхъ  своихъ  товари- 
щей, которыхъ  на  0*64^  забрала  татарва  въ  цолонъ?  Или  вы 
думаете,  что  татары  поступить  лучше,  ч-Ьмъ  Аяхи?"" 

„То  татарва,  а  то  ляхи  —  другое  д*ло",  отв-Ьчалъ  Бульба. 
„Еще  у  бусурмена*^  есть  совесть  и  бтрахъ  Бож1й,  а  у  като- 
личества и  не  было,  и  не  будетъ.  Постойте,  хлопцы,  и  я 
скажу:  чтд,  если  бы  вы  попалися  въ  пл^нъ,  да  начали  бы  съ  васъ 
живыхъ  драть  кожу,  или  жарить  на  сковрадахъ^^ — чтд  бы  вы 
тогда  сказали?  А^*и8ъвашихъ  земляковъ,  изъ  товарищей,  изъ 
т'Ьхъ,  чтд  должны  до  последней  крови  защищать,  изъ  гЬхъ 
товарищей  ни  одинъ  бы  не  захогЬлъ  подать  руку  помощи, — 
чтд  бы  вы  тогда  сказали?"'^ 
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„А  чтб  бы  сказали?^  произнесли  н'Ькоторые:  ^сказали  бы: 
вы  помои,  а  не  запорожцы!"  Зам'Ьтно  было,  что  слова  Та- 
раса сильно  потрясли  ихъЧ 

„Стойте,  хлопьята*,  и  я  скажу!''  кричалъ  атамань.  „Ну, 
скажите,  панове-браты,  куда  вашъ  умъ  д-Ьлся?  Посудите  сами, 
гд4'  вамъ  управиться  съ  такимъ  непрхятелемъ?*  Ихъ  больше 
десяти  тысячъ,  а  васъ,  можетъ  быть,  дв4^.  В^дь  пропадете  вс4 
на  м-ЬсгЬ!" 

„Пропадать*,  такъ  пропадать!"   сказалъ  Бульба. 

дОставайтесяже'  тутъ,  если  уже  такъ  захотели  своей  по- 
гибели! А  т4,  которые  разумнее  васъ,  гайда,  въ  дорогу  !*'' 

я  Вы  делайте  свое ,  а  мы  будемъ  д'Ьлать  свое ! " '  сказалъ  Бульба. 

064  стороны  неподвижно  стали  одна  противъ  другой  и  ми- 
нуту сохраняли  мертвое  молчанхе. 

Наконецъ,  стоявппе  въ  первыхъ  рядахъ^®  пос'Ьд'Ьвп11е  запо- 
рожцы, утупивъ  глаза  въ  землю,  начали  говорить:  „Оно,  ко- 
нечно, если  разсудить  по  справедливости,  то  и  вы  исполняете 
честь  лыцарскую,  и  мы^^  поступаемъ  по  лыцарскому  обычаю. 
На  то  и  живетъ  человЬкъ,  чтобы  защищать  в-Ьру  и  обычай. 
Притомъ  жизнь  такое  д'^^ло,  что  если  о  ней  сожалеть,  то  уже 
не  знаешь'^,  объчемъ  не  жалеть.  Скоро  будемъ  жалеть,  что  бро- 
сили женъ  своихъ.  Нужно  же  попробовать,  чт5  такое  смерть. 
В'Ьдь  попробовали  же  всякой  невзгоды^^  въ  жизни.  Въ  томъ  и  дру- 
гомъ  случа-Ь  мы  не  должны  питать  другъ  противъ  друга  ни- 
какой непр1язни^^.  Мы  всЬ  запорожцы,  всЬ  изъ  одного  гнезда, 
всЬхъ  насъ  вспоила  ачь,  всё  мы  братья  родные....  Спра- 
шиваемъ   каждаго:    не  им-Ьеть  ли   противъ   насъ   какого  не- 

УД0В0ЛЬСТВ1Я?"^^ 

„Никакого!  всегда  были  довольны!  "^®  закричали  всЬ  въ  одинъ 
голосъ. 

„Ну,  такъ  пусть  же  на  разставаньи...  чтб  будетъ  впредь, 
то  Богъ  одинъ  знаетъ;  можетъ  быть,  ни  одинъ  изъ  насъ  уже 
не  увидитъ  дружка  дружку,  такъ  поцелуемся  всЬ"". 

И  дв'Ь  тысячи  войска  перец']^ловались  съ  двумя  тысячами. 
Кошевой  обнялъ  Тараса. 

„Ну,  прощайте  же,  пане-браты*®,  молодцы!  Дай  же.  Боже, 
чтобы  все  было  такъ,  какъ  Богу  угодно!  Если  мы  положимъ 
головы,  то  вы  разскажите^^  про  насъ,  что  так1е-то  гуляки  не 
даромъ  жили.  Если  же  вы  поляжете^^  и  примете  честную  смерть^ 
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то  мы  повЪдаемъ\  чтобы  знала  вся  Украина  да  и  друг1я  земян, 
что  были  таше  колодцы,  которые  и  в^ру  Христову  знали  обо- 
ронять^,  да  и  товарищество  уважали.  Прощайте!  Пусть  благо- 
словеше  Божхе  будетъ  и  съ  вами,  и  съ  нами!"^ 

06^  половины  войска  соединились  вм^ст*]^,  чтобы  не  дать 
узнать  непр1ятелю  о  своемъ  разд-Ьденш,  и  отступили  къ  об- 
гор']&лому  монастырю,  у  подошвы  котораго  былъ  глубошй  яръ. 
Удалявшаяся  половина  съ  кошевымъ  атаманомъ  опустилась 
по  скату  горы  и  яромъ,  невидимая  непр1ятелемъ,  пробира- 
лась въ  тишин'Ь  и  молчаши. 

СтоявшШ  на  высоте  отрядъ  польскаго  войска  не  могъ*  не 
зам'бтить  н^котораго  движешя  въ  войскахъ  запорожскихъ  и 
уже  решился  было  въ  тотъ  же  часъ'  сдФлать  нападете,  но 
французсшй  артиллеристъ  и  инженеръ,  служившШ  въ  поль- 
скихъ  войскахъ,  большой  знатокъ  военнаго  д'Ьла,  остановилъ 
ихъ,  сказавши:  „Штъ,  н-бть,  господа!  Это  не  то,  чтб  вы 
думаете:  это  больше  ничего,  какъ  самая  дьявольская  засада \ 
О,  этотъ  народъ,  запороги!"  сказалъ  онъ,  положивши  палецъ 
на  свой  ястребиный  носъ*',  при  чемъ  голосъ  его,  дотол-Ь  хрип- 
лый, пискнулъ  дискантомъ:  „этотъ  народъ,  запороги,  хитеръ®, 
какъ  самъ  чортъ,  или  какъ*  капитанъ  дьяволъ!^ 

„Ну,  Панове  молодцы!"  сказалъ  Бульба  по  уда.1еши  войска: 
„теперь  пришла  намъ  пора  показать  честь  запорожскую.  Гля- 
дите же:  если  придется  до  того,  что  уже  не  можно  будетъ 
стоять  противъ  бусурменовъ,  то,  Панове,  чтобы  всЬ  полегли 
на  м^ст^,  чтобы  ни  одинъ  не  остался  вжив'Ь,  чтобы'^  вс'1Ь, 
какъ  добрые  товарищи,  покотомъ  улеглись  въ  одной  могил*. 
Теперь,  передъ  великимъ  часомъ,  выпьемъ,  пане-браты^\  го- 
Р'^^лки,  потому  что  судьба  наша  теперь  похожа  на  свадьбу, 
на  которой  долженъ  веселиться  всяшй  челов'Ькъ"^^. 

Пятьдесятъ  козаковъ  отправились  къ  обозамъ  и  вынули 
баклажки^',  готовясь  отправлять  должность  виночершевъ.  Дв* 
тысячи  козаковъ  подставили  свои  рукавицы. 

„Прежде  всего^*,  пане-браты",  сказалъ  Бульба,  поднявши 
вверхъ  свою  рукавицу:  „долгъ  велитъ  выпить  за  в-Ьру  Хри- 
стову! Чтобы  пришло,  наконецъ,  такое  время,  чтобы  по  всему 
св^ту  разошлась  она  и  вс*!  бусурмены  под'^^лались  бы,  нако- 
нецъ, христ1анами!  Да  за  одннмъ  уже  разомъ  и  за  С']^чь^^,  чтобы 
долго,  долго  она  стояла  на  гибель  всему  бусурменству,  чтобы 
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съ  кажднмъ  годомъ  выходили  изъ  нея  молодцы  одинъ  другаго 
лучше,  одинъ  другаго  лучше.  Да  уже  вм'Ьст'Ь  выпьемъ^  и  за 
нашу  собственную  славу,  чтобы  сказали  внуки  и  сыны  т'Ьхъ 
внуковъ,  что  были  когда-то  такхе,  что  не  постыдили  товари- 
щества и  не  выдали  своихъ!  Итакъ,  панове-браты,  чтобы  такъ 
же  весело  ^,  какъ  эта  гор'блка  шфаетъ  и  шибаетъ  пузырями, 
такъ  бы  и  мы  шли  на  смерть.  Ну-те,  вс^^  разомъ  за  в'^^ру!'' 

„За  в-^^ру!"  повторили  громко^  ближше  ряды,  поднявши 
вверхъ  рукавицы.    „За  в^ру!"  подхватили  дальше. 

„За  С^чь!''  сказалъ  Бульба,  поднявъ  снова  рукавицу. 

"  грянули   ближше.    „За   С*чь!"   отозвалось  въ 

и  за  вс^хъ  христ1анъ,  каше  живутъ  на  Божьемъ 

и  христханъ!''  повторили  ближше.  ^За  славу  и 
христ1анъ!"  повторили  дальше. 

„Теперь  на  коней,  хлопьята!"" 

ВсЬ  очутились  на  коняхъ  и  вы']^хали^  вм'Ьст'Ь  стройною  ку- 
чею. ВсЬ  дышали  силою,  свыше  естественной.  Это  не  былъ 
дшой  энтуз1а8мъ,  порожденный  отчаашемъ:  это  было  что-то 
совершенно  другое.  Какое-то  вдохновеше  веселости,  какой-то 
трепетъ  велич1я  ощущался  въ  сердцахъ  этой  гульливой  и  храб- 
рой толпы.  Ихъ  черные  и  С']&дые  усы  величаво  опускались  внизъ; 
ихъ  лица  были  исполнены  уверенности^.  Каждое  движенхе  ихъ 
было  вольно  и  рисовалось.  Вся  конная  колонна^  ударила  на 
непр1ятеля  твердо,  не  совокупляя  всей  своей  силы,  но  какъ 
будто  веселясь  и  играя  своимъ  положен1емъ.  Подъ  свистъ  пуль 
выступали  они,  какъ  подъ  свадебную  музыку'.  Безъ  всякаго 
теоретическаго  понятая  о  регулярности,  они  шли  съ  изуми- 
тельною регулярностш,  какъ  будто  бы  происходившею  отъ  того, 
что  сердца  ихъ  и  страсти  били  въ  одинъ  тактъ  единствомъ 
всеобщей  мысли.  Ни  одинъ  не  отделялся;  нигд*]^  не  разры- 
валась эта  масса^^'.  11ольск1я  войска^  которыя  было  приняли  ихъ 
стремительнымъ  упорствомъ,  начали  отступать,  пораженный 
робостш)  и  думая,  не  сверхъестественная  ли  какая  сила  начала 
помогать  козакамъ.  Лучппя  распоряжешя  арм1и  были  совер- 
шенно уничтожены  этою  разрушительною  силою.  Вся  эта  конная 
толпа  неслась  какъ-то  вдохновенно,  не  изм'Ьняясь^^  не  охла- 
ждая, не  увеличивая  своего  пыла.  Это  была  картина,  и  нужно 
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было  живописцу  схватить  кисть  и  рисовать  ее'.  Французсшй 
инженеръ,  который  быль  истинный  въ  душ^  артистъ,  бросилъ 
фитиль,  которымъ  готовился  заа&игать  пушки,  и,  позабывптись, 
билъ  въ  ладони,  крича  гронко:   „Браво,  несье  аапороги!^ 

Около  двухъ  тысячъ  челов'^Ькъ  непр1ятеля  было  убито  и 
столько  же  разсыпалось  и  обратилось  въ  бегство.  Свежее  ново- 
прибывшее войско  остановилось  какъ  бы  въ  недоум^ши.  За- 
порожцы, съ  своей  стороны,  не  р'^^шались  итти  дал^е.  Въ  виду 
самого  непрхятеля,  взяли^  они  оставленные  пушки,  часть  обоза 
съ  пров1антомъ  и  отступили  такъ  же  страшно,  въ  такомъ  же 
точно  порядке,  къ  обгор'Ьвшему  монастырю,  котораго  положе- 
Н1е  чрезвычайно  благопр1ятствовало  укрытш.  Бульба  пировадъ 
вм']&ст'Ь  съ  запорожцами'  посл']^  такой  славной  битвы;  но,  когда 
обсмотр^лъ  и  перечелъ  рады  свои,  ихъ  оставалось  всего  только 
не  больше  тысячи  \  Между  т^мъ  новыя  войска  приходили  без- 
престанно  на  помощь,  и  если  чт5  спасло  его  отъ  непр1ятельскаго 
нападен1я\  такъ  это  глубокая  догадка  французскаго  инженера, 
заставлявшаго  опасаться  скрытаго  множества  запорожцевъ. 

Между  т^мъ  Бульба  узналъ,  что  запорожсше  плЬнникя 
отправлены  съ  конвоемъ  по  варшавской  дороге.  Въ  голове 
его  тотчасъ  родилась  мысль  перехватить  ихъ.  Объявивши  объ 
этомъ  войску^,  онъ  началъ  тайно  готовиться  къ  отступлешю. 
Ц^лый  день  козаки  мазали  дегтемъ  свои  телЬтКу  чтобы  не  скрн- 
пЬли;  большую  половину  пушекъ  закопали  въ  землю,  чтобъ 
он^  не  могли  достаться  непр1ятелю,  и  продолжали  безпрестан- 
ную  перестр']^лку  изъ  мушкетовъ^  Часть  запорожцевъ  скинула 
съ  себя  верхнюю  одежду;  изъ  нея  под'&жали  чучелъ  н  раз- 
ставили  на  ст']^нахъ  монастырскихъ,  везд^,  гд'Ь  была  стража. 
За  монастыремъ  они  нашли  дорогу,  о  которой,  по  вс^мъ 
в'Ьроятностямъ,  ничего  не  знали  непр1ятели.  Она  продира- 
лась между  двумя  рытвинами  и  была  совершенно  завалена' 
изрубленнымъ  л^сомъ  и  пепломъ.  Пользуясь  глубокимъ  мра- 
комъ  ночи,  они  тронулись,  потянулисъ  гужомъ  со  вс^^мъ  обо- 
зомъ,  продирались  около  пяти  верстъ  и  наконецъ  пробрались 
на  чистое  поле,  гд^  совершенно  уже  не  было  видно  непр1я- 
теля.  Запорожцы  прхударили  коней  и  понеслись.  Еще  пол- 
часа времени  —  и  они  бы,  в-^^рно,  встр'^^тили  своихъ  зако- 
ванныхъ  земляковъ,  они  бы  гагЬли  еще  достаточное  время 
броситься  на  проселочную  дорогу  и,  благодаря  быстроте  та- 
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тарскихъ  коней,  можетъ  быть,  С'Ьчь  увидала  бы  вновь  своихъ 
главннхъ  защитниковъ. 

Но,  какъ  нарочно,  польс!к1я  войска  вздумали  сд'^^лать  напа- 
дете на  монастырь.  Дальновидный  инженеръ^  искусно  зажегъ 
л^съ,  къ  нему  нримыкавш1й,  ув'Ьряя,  что  всЬ  будутъ  им'Ьть 
славное  жаркое  изъ  козачьей  дичи.  Но  глубокая  тишина  изу- 
мила ихъ.  Изумлеше  еще  бол4е  увеличилось,  когда  они  уви- 
дали, вместо  зам1ченныхъ  ими  издали  запорожцевъ^,  одни 
чучела.  По  вс^мъ  признакамъ  они  видели',  что  запорожцевъ 
было  небольшое  число.  Это  увеличило  ихъ  досаду,  и  началь- 
ствовавши войсками,  челов']&къ  запальчивый,  въ  ту  же  минуту 
отдалъ  приказъ  устремиться  на  пресл'^^довате. 

Если  бы  Бульба  не  выбрался  такъ  громоздко,  то  онъ  могъ  бы 
быть  до  сихъ  поръ  гораздо  дал^е  и  т-^^мъ,  можетъ  быть,  ускольз- 
нуть отъ  пресл']&дован1я.  Но  онъ  пожал'^&лъ  оставить  несколько 
пушекъ,  а  чрезъ  н']&сколько  минутъ  рид-бль  подымавшуюся 
Ш1ль  отъ  многочисленнаго,  съ  двухъ  сторонъ  шедшаго  войска. 
„Вишь,  чортъ  побери!  ляхи  пронюхали"*,  сказалъ  онъ,  вы- 
пустивъ  изо  рта  люльку,  которую  уже  началъ  было  курить 
съ  величайшимъ  спокойств1емъ. 

Видя  невозможность  дальнМшаго  отступлешя  отъ  такого 
множества,  онъ,  съ  обыкновеннымъ  своимъ  хладнокровхемъ, 
далъ  повелЬше  сдвинуть  обозъ  въ  кучу  и  окружить  его  н-Ь- 
сколькими  рядами  запорожцевъ '^.  Этотъ  маневръ  считался  со- 
вершенствомъ  козацкой  тактики^  и  возбуждалъ  всегда  удивлеше 
даже  въ  савшхъ  глубокихъ  теоретикахъ  тогдашняго  военнаго 
искусства.  Его  ц-Ьль  состояла  въ  томъ,  чтобы  скрыть  тылъ. 
Тутъ  козаки  никогда  не  были  побеждаемы:  окружая  обозъ 
непроломною  стеною,  они  со  всЬхъ  сторонъ  были  обращены 
лицомъ  къ  непр1ятелю.  Пушки  доставили  имъ  большую  вы- 
году, не  допуская  ихъ  къ  близкой  схватке  и  не  утомляя  черезъ 
это  ихъ  рядовъ,  тбмъ  бол']&е,  что  непр1ятель,  желая  скор']&е 
настигнуть,  отправился  налегк*.  Войска  польскхя,  всегда  отли- 
чавш1яся  нетерп4ливост1Ю,  уже  готовы  были  бросить,  если  бы 
одна  оплошность  со  стороны  запорожцевъ  не  облегчила  иxъ^ 

Въ  это  время  Остапъ,  выстрелявши  на  своей  сторон-Ь  всЬ 
пушечные  заряды,  увлекаемый  пылкост1ю  и  негодуя  на  без- 
действенное положеше,  отделился  немного  подал^е  отъ  обоза, 
вступилъ  въ  мелкую  перестрелку,   а  потомъ  и  въ  рукопаш- 
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ную^  битву.  Его  свирепое  мужество  разоряло  часть  рядовъ 
непрхятельскихъ,  но  скоро  онъ  былъ  схваченъ  стиснувшиыъ 
его  множествомъ,  и  старый  Тарасъ  вид^лъ  собственными  гла- 
зами, какъ  онъ  поднять  н'^сколькими  руками,  связанъ  тол- 
стыми веревками^  и  уведенъ  въ  толпу.  Желаше  подать  помощь 
и  освободить  любимаго  сына  заставило  его  позабыть  важность 
своего  поста.  Онъ  отделился  вм4сгЬ  съ  большею  част1ю  за- 
порожцевъ  отъ  обоза  и  ударилъ  въ  средину  непр1ятеля,  гд-Ь 
полагалъ  находившимся  Остапа^  Запорожцы  совершенно  за- 
терялись въ  толпЬ,  разделенные  толпою.  Каждый  долженъ 
былъ  действовать  отдельно,  и  нужно  было  видеть,  какъ  ка- 
ждый изъ  нихъ  ворочался,  какъ  молшя,  на  вс^  стороны,  дей- 
ствуя и  саблею,  и  ружейнымъ  прикладомъ,  и  нагайкою,  и 
шемъ.  Каждый  вид^лъ  передъ  собою  смерть  и  старался  только 
подороже  продать  свою  жизнь.  Бульба,  какъ  гигантъ  какой- 
нибудь,  отличался  въ  общемъ  хаосе.  Свирепо  наноси.1ъ  онъ 
свои  крепк1е  удары,  воспламеняясь  более  и  более  отъ  сы- 
павшихся* на  него.  Онъ  сопровождалъ  все  это  дикимъ  и  страш- 
нымъ  крикомъ,  и  голосъ  его^  какъ  отдаленное  ржан1е  жеребца, 
переноси.1и  звоншя  поля.  Наконецъ,  сабельные  удары  по- 
сыпались на  него  кучею;  онъ  грянулся  лишенный  чувствъ. 
Толпа  стиснула  и  смяла,  кони*  растоптали  его,  покрытаго 
прахомъ.  Ни  одинъ  изъ  запорожцевъ  не  остался  въ  живыхъ: 
все  полегли  на  месте.  И  ни  одинъ  живой  трофей  не  бы.тъ 
свидетелемъ  победы',  одержанной  польскими  войсками. 


VII. 

„Долго  же  я  спалъ!"  говорилъ  Бульба,  осматривая  угды 
избенки ^  въ  которой  онъ  лежалъ,  весь  израненный^  и  избитый. 
„Спалъ  ли  я  это,  или  на  яву  виделъ?" 

„Да,  чуть  было  ты  навеки  не  заснулъ!"  отвечалъ  сидев- 
ппй  возле  него  Товкачъ,  лицо  котораго  одну  минуту  только 
блеснуло  живостью  и  опять  погрузилось^^  въ  обыкновенное 
свое  хладнокров1е. 

„Добрая  была  сеча!  Какъ  же  это  я  спасся?  Ведь,  ка- 
жется, я  совсемъ  былъ  подъ  сабельными  ударами,  и  что  было 
далее,  я  уже  ничего  не  помню... "^^ 
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^Объ  томъ  нечего  толковать,  какъ  спасся;  хорошо,  что 
спасся''. 

Товкачъ  былъ  одинъ  изъ  т'Ьхъ  людей,  которые  д'Ьлаютъ 
д']Ьла  молча  и  никогда  не  говорятъ  о  нихъ. 

На  бл-Ьдионъ  и  перевяванномъ  лиц^^  Бульбы  видно  было 
усил1е  припомнить  обстоятельства.  „А  чтб  же  сынъ  мой?... 
Что  Остапъ?  И  онъ  легъ  также  вм-Ьст*  съ  другими  и  заслу- 
жилъ  честную  'могилу?" 

Товкачъ  молчалъ. 

.,Что  жъ  ты  не  говоришь?  Постой!  помню,  помню:  я  ви- 
д^лъ,  какъ  скрутили  назадъ  ему  руки  и  взяли  въ  полонъ^  нече- 
стивые католики...  И  я  пе  высвободилъ  тебя,  сынъ  мой, 
Остапъ  мой!  Изм-^^нила,  наконецъ,  сила!''^ 

Морщины  сжались  на  лбу  его,  и  раздумье  кр']^пко  осенило 
.шцо,  покрытое  рубцами. 

„Молчи,  панъ  Тарасъ.  Чему  быть,  тому  быть.  Молчи  да 
крепись:    еще   намъ   больше    ста  верстъ   нужно    проехать". 

„Зач^мъ?'' 

„Зат^мъ,  что  тебя  теперь  ищетъ  всякая  дрянь.  Знаешь  ли 
ты,  что  за  твою  голову,  если  кто  принесетъ  ее,  тому  дадутъ 
2000  червонцевъ?" 

Но  Тарасъ  не  слышалъ  р-Ьчей  Товкача.  „Сынъ  мой,  Остапъ 
М0Й1"  говоридъ  онъ:    „я  не  высвободилъ  тебя!" 

И  приливъ  тоски  повергнулъ  его  въ  безпамятство.  Товкачъ 
оставался  ц-Ьлый  день  въ  изб**;  но  съ  наступлешемъ  ночи  онъ 
увезъ  безчувственнаго  Тараса.  Увернувъ  его  въ  воловую  кожу, 
уложилъ  въ  ящикъ  на  подоб1е  койки,  укр'Ьпилъ  поперекъ 
сЬдла'  и  пустился  во  всю  прыть  на  татарскомъ  б-Ьгун*.  Пу- 
стынные овраги  и  непроходимыя  м^ста  вид'Ьли  его,  летбвшаго 
съ  тяжелою  своею  ношею.  Товкачъ  боялся  встр-Ьчъ"*  и  пре- 
сд-Ьдовашй,  и  хотя  уже  онъ  былъ  на  степи,  которой  хозяе- 
вами бол'Ье  другихъ  могли  считаться  запорожцы,  но  тогдаш- 
Н1Я  границы  были  такъ  неопред'^&ленны,  что  каждый  могъ 
прогуляться  на  нехранимой  земл'Ё,  какъ  на  своей  собствен- 
ности. Онъ  не  хогЬлъ  везти  Тараса  въ  его  хуторъ,  почитая 
танъ  его  мен']^е'  въ  безопасности,  нежели  на  Запорожьи,  куда 
онъ  теперь  держалъ  путь  свой.  Нритомъ*  онъ  былъ  ув^ренъ, 
что  встр']^ча  съ  прежними  товарищами,  пирушки  и  новыя  битвы 
оживятъ  его  скорее  и  развлекутъ  его. 
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Онъ,  действительно,  не  обманулся.  Желчная  сила  Тараса 
взяла  верхъ^  не  смотря  на  то,  что  ему  было  шестьдесятъ  л'Ьтъ; 
черезъ  дв*]^  нед']^ли  онъ  уже  поднялся  на  ноги.  Но  ничго  не 
могло  развлечь  его.  Повидимому,  самыя  пиршества  запорож- 
цевъ  казались  ему  ч'Ьмъ-то  'Ьдкимъ.  Съ  нимъ  неразлучно 
было  то  время,  которому  еще  и  двухъ  м-Ьсяцевь  не  прошло, — 
то  время,  когда  онъ  гулялъ  съ  своими  сыновьями,  еще  крепкими, 
свежими,  исполненными  силъ, —  и  на  этомъ,  дотоле  нич^мъ 
не  колеблемомъ  лиц^,  прорывалась  раздирающая  горесть,  и  онъ 
тихо,  понуривъ  голову,  говорилъ:    „Сынъ  мой!  Остапъ  мой!^- 

Запорожцы  собирались  на  морскую  экспедицш.  Двести  чел- 
новъ  спущены  были  въ  Дн'Ьпръ,  и  Малая  Аз1я  вид-^^ла  ихъ, 
съ  бритыми  ^  головами  и  длинными  чубами,  предававпшми  мечу 
и  огню  цв']^тущ1е  берега  ея;  вид'Ьла  чалмы  своихъ  магоме- 
танскихъ  обитателей  раскиданными,  подобно  ея  безчисленнымъ 
цв^тамъ,  на  смоченныхъ  кров1Ю  поляхъ  и  плававшими  у  бере- 
говъ;  она  вид'Ьла  не  мало  запачканныхъ  дегтемъ  запорож- 
скихъ  шароваръ,  мускулистыхъ  рукъ  съ  черными  нагай- 
ками V  Запорожцы  пере']&ли  и  переломали  весь  виноградъ; 
въ  мечетяхъ  оставили  ц^лыя  кучи  навозу;  персидсшя  доропя 
шали  употребляли  вместо  очкуровъ  и  опоясывали  ими  запач- 
канный свои  свитки.  Долго  еще  послЪ  находили  въ  т'&хъ 
м^стахъ  запорожсшя  коротеньк1я  люльки.  Они  весело  плыли 
назадъ;  за  ними  гнался  десяти-пушечный  турецюй  корабль  и 
залпомъ  изъ  всЬхъ  оруд1й  своихъ  разогналъ,  какъ  птицъ,  утлые 
ихъ  челны.  Третья  часть  ихъ  потонула  въ  морскихъ  глуби- 
нахъ';  но  остальные  снова  собрались  вм^ст^  и  весело^  прибыли 
къ  устью  Днепра  съ  двенадцатью  бочонками,  набитыми  це- 
хинами. Но  все  это  уже  не  занимало  Тараса.  Неподвижный 
сид^лъ  онъ  на  берегу,  шевеля  губами  и  произнося:  „Остапъ  мой, 
Остапъ  мой!^'  Передъ  нимъ  сверкало  и  разстилалось  Черное 
море;  въ  дальнемъ  тростнике  кричала  чайка;  б^лый  усъ  его 
серебрился,  и  слеза  капала  одна  за  другою". 

Еогда  жидъ  Янкель,  —  который  въ  то  время  очутился  въ  го- 
род'Ь  Уман'Ь  и  занимался  какими-то  подрядами  и  сношеваями 
съ  тамошними  арендаторами,  —  когда  жидъ  Янкель  молился, 
накрывпшсь  своимъ  довольно  запачканнымъ  савапомъ',  и  оборо- 
тился, чтобы  въ  посл^днШ   разъ   плюну1ъ,  по  обычаю  своей 
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в^рн,  какъ  вдругъ  глаза  его  ъстрЬтяжа  стоявшаго  назади^ 
Бульбу.  Жиду  прежде  всего  бросились  въ  глаза  2000  чер- 
вонныхъ,  которые  были  обещаны  за  его  голову;  но  онъ 
тутъ  же  устыдился  своей  корысти  и  силился  подавить  въ  себ^ 
эту  вечную  кысль^  о  золоти,  которая,  какъ  червь,  обвиваетъ 
душу  жида. 

„Слушай,  Янкель!^  сказалъ  Тарасъ  жиду,  который  началъ 
передъ  нимъ  кланяться  и  заперъ  осторожно  дверь,  чтобы  ихъ 
не  вид'Ьли^  „Я  спасъ  твою  жизнь,  теперь  ты  сд'&жай  мн-Ь 
услугу! " 

Лицо  жида  н'Ьсколько  поморщилось.  „Какую  услугу?  Бели 
такая  услуга,  ^о  можно  сд']&лать,  то  для  чего  не  сделать  Р'^ 

„Не  говори  ничего.  Вези  меня  въ  Варшаву!^ 

„Въ  Варшаву?  какъ,  въ  Варшаву ?""  сказалъ  Янкель.  Брови ^ 
и  плечи  его  поднялись  вверхъ  отъ  изумлен1я. 

„Не  говори  МНЕ  ничего.  Вези  меня  въ  Варшаву!  Чт5  бы 
ни  было,  а  я  хочу  еще  разъ  увид'Ьть  его,  сказать  ему  хоть 
одно  слово ^. 

„Какъ  можно  такое  говорить?^  говорилъ  жидъ,  разста- 
вивъ  пальцы  об^ихъ  рукъ  своихъ:  „разв']^  панъ  не  слышалъ, 
что  уже..." 

„Знаю,  знаю  все:  за  мою  голову  даютъ  2000  червонныхъ. 
Знаютъ  же  они,  дурни,  ц-Ьну  ей!  Я  теб'Ь  двенадцать  дамъ. 
Вотъ  теб*]^  2000  сейчасъ!"  (при  этомъ  Бульба  высыпалъ  изъ 
хожанаго  гамана  2000  червонныхъ ')  „а  остальные,  какъ  во- 
рочусь "\ 

Жидъ  тотчасъ  схватилъ  полотенце  и  накрылъ  имъ  червонцы. 
„Славная  монета!"  сказалъ  онъ,  вертя  одинъ  изъ  нихъ  въ  сво- 
ихъ пальцахъ  и  пробуя  на  зубахъ. 

„Я  бы  не  просилъ  тебя,  я  бы  самъ,  можетъ  быть,  нашелъ 
дорогу  въ  Варшаву;  но  меня  могутъ  какъ-нибудь  узнать  и 
захватить  проклятые  ляхи,  ибо  я  не  гораздъ  на  выдумки. 
А  вы,  жиды,  на  то  уже  и  созданы;  вы  хоть  чорта  прове- 
дете; вы  знаете  всЬ  штуки.  Вотъ  для  чего  я  пришелъ  къ  тебИ 
Да  и  въ  Варшаве  я  бы  самъ  собою  ничего  не  получилъ. 
Сейчасъ  запрягай  возъ  и  вези  меня!" 

„А  какъ  же,  вы  думаете,  мн*!  спрятать  пана?^ 

„Да  ужъ  вы,  жиды,  знаете,  какъ:  въ  порожнюю  бочку, 
или  тамъ  во  что-нибудь  другое". 
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^Бакъ  можно  въ  бочку!  Всякъ  подумаетъ,  что  горелка! '^ 

^Ну  чтй  жъ!  То  и  хорошо". 

^Бакъ  хорошо?  Ахъ,  Боже  мой!  какъ  можно  эдакое  гово- 
рить! Разв^  панъ  не  знаетъ,  что  Богъ  на  то  создалъ  гор']^дку, 
чтобы  ее  всяшйпробовалъ?^  Тамъ  все  таше  ласуны,  что  Боже 
упаси!  А  особливо  военный  народъ:  будетъ  бежать  верстъ 
пять  за  бочкою,  продолбить ^  какъ  разъ  дырочку,  тотчасъ  уви- 
дитъ,  что  не  течетъ,  и  скажетъ:  „жидъ  не  повезетъ  порож- 
ней бочки ^;   в-Ьрно,  тутъ  есть  что-нибудь*^. 

^Ну,  такъ  положи  меня  въ  возъ  съ  рыбою". 

^Охъ,  вей  миръ!  не  можно;  ей  Богу,  не  можно!  Тамъ 
везд'Ь  по  дороге  люди  голодные  ^  какъ  собаки;  раскраду тъ, 
какъ  ни  береги,  и  пана  нащупаютъ"\ 

^Такъ  вези  меня  хоть  на  чорт*,  только  вези!" 

„Стойте,  стойте!  Теперь  возятъпо  дорогамъ  много  кирпичу. 
Тамъ  строятъ  кашя-то  кр-Ьпости.  Панъ  пусть  ляжетъ  на  дн-Ь 
воза,  а  верхъ  я  закладу  кирпичомъ.  11анъ  здоровый  и  кр']^п- 
К1Й  съ  виду  и  потому  ему  ничего,  что  будетъ  тяжеленько; 
а  я  сд'Ьлаю  въ   возу   снизу  дырочку,    чтобы  кормить  пана." 

„Д-Ьлай,  какъ  хочешь,  только  вези!"* 

И  черезъ  часъ  возъ  съ  кирпичомъ  вы']Ьхалъ  изъ  Умани,  за- 
пряженный въ  дв'Ь  клячи.  На  одной  изъ  нихъ  сид'Ьлъ  высокШ 
Янкель,  и  длинные,  курчавые  пейсики  его  разв'Ёвались  изъ-подъ 
я  ломка,  по  м^р^  того,  какъ  онъ  подпрыгивалъ^  на  лошади. 


УШ. 

Въ  то  время,  когда  происходило  описываемое  собыпе,  на 
пограничныхъ  м-^^стахъ  не  было  еще  никакихъ  таможенныхъ 
чиновниковъ  и  объ^здчиковъ,  этой  страшной  грозы  предпршм- 
чивыхъ  людей,  и  потому*  всяшй  могъ  везти,  чтй  ему  вздума- 
лось. Если  же  кто  и  прои8води.1ъ  обыскъ  и  ревизовку,  то 
д-Ьлалъ  это  большею  частно  для  своего  собственнаго  удоволъ- 
ств1я,  особливо,  если  на  возу  находились  заманчивые  для  глазъ 
предметы  и  если  его  собственная  рука  им'Ьла  порядочный  в'Ьсъ 
и  тяжесть.  Но  кирпичъ  не  находилъ  охотниковъ  и  въ'Ьхалъ 
безпрепятственно  ^  въ  главныя  городск1я  ворота. 

Бу.1ьба,  въ  своей  гЬсной  к-йтк*,  могъ  то.1ько  слышать  шумъ, 
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крякЕ  вовницъ,  И  больше  ничего.  Янкель,  иодпрнгивая^  на  своеш» 
коренномъ^уЗапачканнош»  пылью  рысаке,  поворотилъ,  сд&1авши 
несколько  вругоБъ,  въ  темную  узенькую  улицу,  носившую  на- 
звав1е  ГрязноЁ  и  вжкстЬ  Жидовской,  потому  что  зд^сь  дМ- 
ствительно  находились  жиды  почти  со  всей  Варшавы.  Эта 
улица  чрезвычайно  походила  на  вывороченную  внутренность 
задняго  двора.  Солнце,  казалось,  не  заходило  сюда  вовсе'. 
Совершенно  почерн'Ьвппе  деревянные  домы  со  множествомъ^ 
протянутыхъ  изъ  окошекъ'  жердей  увеличивали  еще  бол^е  мракъ. 
Изр-^^дка  красн-^^ла  между  ними  кирпичная  ст-Ьна,  но  и  та  уже 
во  многихъ  м^стахъ  превращалась  совершенно  въ  черную. 
Иногда  только  вверху  оштукатуренный^  кусокъ  ст^ны,  обхва- 
ченный солнцемъ^,  блисталъ  нестерпимою  для  глазъ  &клдвяою. 
Тутъ  все  состояло  изъ  сильныхъ  р-Ьзкостей:  трубы,  тряпки, 
шелуха,  выброшенные  разбитые  чаны.  ВсякШ,  чтб  было  только 
у  него  негоднаго,  швырялъ  на  улицу,  доставляя  прохожимъ 
возможныя  удобства  питать  вс^  чувства  свои  этою  дрянью^. 
Сидяпцй  на  кон%  всадникъ  чуть-чуть  не  доставалъ  рукою 
жердей,  протянутыхъ  черезъ  улицу  изъ  одного  дома  въ  дру- 
гой, на  которыхъ  висели  жидовск1е  чулки,  коротеньше  пан-- 
талонцы  и  копченый  гусь.  Иногда  довольно  смазливенькое 
личико  еврейки,  убранное  потемн']^вшими  бусами ^  выглядывало 
изъ  ветхаго  окошка.  Буча  жиденковъ,  запачканныхъ,  оборван- 
ннхъ,  съ  курчавыми  волосами,  кричала  и  валялась  въ  грязи. 
Рнж1й  жидъ  съ  веснушками  по  всему  лицу,  д-^^лавшими  его 
похожимъ  на  воробьиное  яйцо,  выглянулъ^®  изъ  окна,  тотчасъ 
заговорилъ  съ  Янкелемъ  на  своемъ  тарабарскомъ  нар^чш, 
и  Янкель  тотчасъ  въ'кх&лъ  въ  одинъ  дворъ.  По^^  ухщ'к  шелъ 
другой  жидъ,  остановился,  вступилъ  тоже  въ  разговоръ,  и 
когда  Бульба  выкарабкался,  наконецъ,  изъ-подъ  кирпича,  онъ 
рид^лъ  трехъ  жидовъ,  говорившихъ  съ  больпшмъ  жаромъ. 

Янкель  обратился  къ  нему  и  сказалъ,  что  все  будетъ  сде- 
лано, что  его  Остапъ  сидитъ  въ  городской  темниц*,  и  что** 
хотя  трудно  уговорить  стражей,  но,  однакожъ,  онъ  над-Ьется 
доставить  ему  свидан1е. 

Бульба^*  вошелъ  вм^ст*  съ  тремя  жидами  въ  комнату. 

Жиды  начали  опять  говорить  между  собою  на  своемъ  не- 
понятномъ  язык-Ь.  Тарасъ  поглядывалъ  на  каждаго  изъ  нихъ. 
Что-то'*,  казалось,  сильно  потрясло  его.  На  грубомъ  и  равно- 
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душномъ  лиц%  его  вспыхнуло  какое-то  сокрушительное  пламя 
надежды,  надежды  той,  которая  пос^^щаетъ  иногда  человека 
въ  посл'Ьднемъ  градус*  отчаян1я.  Старое  сердце  его  начало 
сильно  биться,  какъ  будто  у  юнопга. 

;, Слушайте,  жиды!"  сказалъ  онъ,  и  въ  словахъ  его  было 
что-то  восторженное.  „Вы  все  насв'бгЁ  можете  сд']&лать,  вы- 
копаете хоть  изъ  дна  морскаго' ,  и  пословица  давно  уже  гово- 
рить, что  жидъ  самого  себя  украдетъ^,  когда  только  захочетъ 
украсть.  Освободите  мн*  моего  Остапа!  Дайте  случай  уб-Ьжать 
ему  отъ  дьявольскихъ  рукъ !  Вотъ  я  этому  человеку  об4щалъ 
дв'Ёнадцать  тысячъ  червонныхъ — я  прибавлю  еще  дв']^надцать. 
Вс4,  каше  у  меня  есть,  доропе  кубки  и  закопанное  въ  земл* 
золото,  хату^  и  последнюю  одежду  продамъ  и  заключу  съ  вами 
контрактъ  навею  жизнь,  съ  гЬмъ,  чтобы  все,  чт5  ни  добуду 
на  ъойкк,  д']^лить  съ  вами  пополамъ!'' 

„О,  не  можно,  любезный  панъ!  не  можно!"  сказалъ  со  ввдо- 
хомъ  Янкель. 

„Н'Ётъ,  не  можно!"   сказалъ  другой  жидъ. 

Вс*  три  жида  взглянули  одинъ  на  другаго. 

„А  попробовать",  сказалъ  трет1й,  боязливо  поглядывая  на 
двухъ  другихъ*.   „Можетъ  быть,  Богъ  дастъ". 

Вс*  три  жида  заговорили  по-н']^мецки.  Бульба,  какъ  ни 
наострялъ  свой  слухъ,  ничего  не  могъ  отгадать.  Онъ  слышалъ 
только  часто  произносимое  слово  „Марходай",  и  больше  ничего. 

„Слушай,  панъ!"  сказалъ  Янкель:  „нужно  посов']&товаться 
съ  такимъ  челов^комъ,  какого  еще  никогда  не  было  на  св^т*. 
У,  у!  то  такой  мудры[й,  какъ  Соломонъ,  и  когда  онъ  ничего 
не  сд^лаетъ,  то  уже  никто  на  св'&т*  не  сд^лаетъ.  Сиди  тутъ; 
вотъ  ключъ  и  не  впускай  никого".   Жиды  вышли  на  улицу. 

Тарасъ  заперъ  дверь  и  смотр-^лъ  въ  маленькое  окошечко 
на  этотъ  грязный  жидовскШ  проспектъ.  Три  жида  остановк- 
лнсь  по  средин*]^  улицы  и  стали  говорить  довольно  азартно. 
Бъ  нимъ  присоединился  скоро  четвертый,  наконецъ  и  пятый. 
Онъ  слышалъ  опять  повторяемое':  „Мардохай,  Мардохай". 
Жиды  безпрестанно  посматривали  въ  одну  сторону  улицы. 
Наконецъ,  въ  конц']^  ея,  изъ-за  одного  дряннаго  дома  пока- 
залась нога  въ  жидовскомъ  башмак**,  и  замелькали  фалды  полу- 
кафтанья. „А,  Мардохай!  Мардохай!"  закрича.ш  вс^  жиды 
въ  одинъ  голосъ. 
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Тощ1й  жидъ,  н'Ьсколъко  короче  Янкеля,  но  гораздо  бол^е 
покрытый  морщинами,  съ  преогромною  верхнею  губою,  при-, 
близился  къ  нетерпеливой  толп'Ь,  и  всЬ  жиды  наперерывъ 
сп^пгали  разсказать^  ему,  при  чемъ  Мардохай  несколько 
разъ  поглядывалъ^  на  маленькое  окошечко,  и  Тарасъ  догады- 
вался, что  р^чь  шла  о  немъ.  Мардохай  размахивалъ  руками, 
слушалъ,  перебивалъ  ])%чь,  часто  плевалъ  на  сторону  и,  по- 
дымая фалды  полукафтанья,  засовывалъ  въ  карманъ  руку  и 
вынималъ  как1Я-то  побрякушки,  при  чемъ  показывалъ  пресквер- 
ные свои  панталоны.  Наконецъ,  вс^  жиды  подняли  такой 
крикъ,  что  жидъ,  СТ0ЯВШ1Й  на  сторож'Ь,  долженъ  былъ  давать 
знакъ  къ  молчанш^  и  Тарасъ  уже  началъ  опасаться  за  свою 
безопасность;  но,  вспомнивши,  что  жиды  не  могутъ  иначе 
разсуждать,  какъ  на  улиц*!,  и  что  ихъ  языка  самъ  демонъ 
не  поиметь,  онъ  успокоился. 

Минуты  дв*  спустя,  жиды  вм-ЬсгЬ  вошли  въ  его  комнату*. 
Мардохай  приблизился  къ  Тарасу,  потрепалъ  его  по  плечу  и 
сказалъ:  „ Когда  мы  да  Богъ  захочетъ  сделать,  то  уже  бу- 
детъ  такъ,  1сакъ  нужно"*. 

Тарасъ  погляд^лъ  на  этого  Соломона,  какого  еще  не  было 
на  св4т4,  и  получилъ  некоторую  надежду.  Действительно, 
видъ  его  могъ  внушить  некоторое  довер1е:  верхняя  губа  у  него 
была,  просто,  страшилище.  Толщина  ея,  безъ  сомн^шя®,  уве- 
личилась отъ  постороннихъ  причинъ.  Въ  бород*  у  этого  Со- 
ломона было  только  пятнадцать  волосковъ,  и  то  на  л^вой 
сторон*.  На  лиц*  у  Соломона  было  столько  знаковъ  побоевъ, 
полученныхъ  за  удальство,  что  онъ,  безъ  сомн^шя,  давно  по- 
терялъ  счетъ  имъ  и  привыкъ  ихъ  считать  за  родимыя  пятна. 

Мардохай  ушелъ  вм^ст*  съ  товарищами^,  исполненными 
удивлешя  къ  его  мудрости.  Бульба  остался  одинъ.  Онъ  былъ 
въ  странномъ,  небываломъ  положены:  онъ  чувствовалъ  въ  пер- 
вый разъ  въ  жизни  безпокойство;  душа  его  была  въ  лихора- 
дочномъ  состояши^.  Онъ  не  былъ  тотъ  прежшй,  непреклонный, 
неколебимый,  кр^пшй,  какъ  дубъ:  онъ  былъ  малодушенъ;  онъ 
былъ  теперь  слабъ.  Онъ  вздрагивалъ  при  каждомъ  шорох*, 
при  каждой  новой  жидовской  фигур*,  показывавшейся  въ  конц* 
улицы.  Въ  такомъ  состояши  пробылъ  онъ,  наконецъ,  весь 
день;  не  *лъ,  не  пилъ,  и  глаза  его  не  отрывались  ни  на 
часъ  отъ  небольшаго  окошка  на  улицу.  Наконецъ,  уже  вве- 

29* 
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черу  поздно^  показался  Мардохай  и  Янкель*.  Сердце  Тараса 
^замерло. 

„Чтд?  удачно?"  спросилъ  онъ  ихъ  съ  нетер1г1шемъ  ди- 
каго  Еоня. 

Но  прежде  еще,  нежели  жиды  собрались  съ  духомъ  отве- 
чать, Тарасъ  зам-Ьтиль,  что  у  Мардохая  уже  не  было  послед- 
няго  локона^,  который,  хотя  довольно  неопрятно,  но  все  же 
вился*  кольцами  нзъ-подъ  ялоика  его.  Заметно  было,  что  онъ 
хот^лъ  что-то  сказать,  но  наговорилъ  такую  дрянь,  что  Тарасъ 
ничего  не  понялъ.  Да  и  самъ  Янкель  прикладывалъ'  очень 
часто  руку  ко  рту,  какъ  будто  бы  страдалъ  простудою. 

„О,  любезный  панъ!"*  сказадъ  Янкель:  „теперь  совс^мъ  не 
можно!  ей  Богу,  не  можно!  Такой  нехороппй  народъ,  что  ему 
надо  на  самую  голову  наплевать.  Вотъ  и  Мардохай  скажетъ. 
Мардохай  дблалъ  такое,  какого  еще  не  д^лалъ  ни  одинъ  че- 
лов^къ  на  св-Ьт^;  но  Богъ  не  вахогЬлъ,  чтобы  такъ  было.  Три 
тысячи  войска  стоять,  и  завтра  ихъ  вс4хъ  будутъ  казнить^. 

Тарасъ  глянулъ'^  въ  глаза  жидамъ,  но  уже  безъ  нетерп^шя 
и  гн-Ьва®. 

„А  если  панъ  хочетъ  вид']&ться,  то  завтра  нужно  рано,  такъ 
чтобы  еще  и  солнце  не  всходило.  Часовые  соглашаются  и 
одинъ  левентаръ*  обещался.  Только  пусть  имъ  не  будетъ  на 
томъ  св*т4  счастья^^!  Ой,  вей  миръ,  что  это  за  корыстный  на- 
родъ! и  между  нами  такихъ  н^тъ.  50  червонцевъ  я  далъ  каж- 
дому ,  а  левентару . . . " " 

„Хорошо^^.  Веди  меня  къ  нему!**  произнесъ  Тарасъ  реши- 
тельно, и  вся  твердость  возвратилась  въ  его  душу.  Онъ  со- 
гласился на  предложеше  Янкеля  переодеться  иностранннмъ 
графомъ,  прхехавпшмъ  изъ  немецкой  земли,  для  чего  платье 
уже  усп^лъ  припасти  дальновидный  жидъ^^. 

Была  уже  ночь.  Хозяинъ  дома,  известный  рыжШ  жидъ 
съ  веснушками,  вытащилъ  топцй  тюфякъ,  накрытый  какою-то 
рогожею,  и  разостлалъ  его  на  лавк^^^,  для  Бульбы.  Янкель  легъ 
на  полу,  на  такомъ  же  тюфяке.  Рыж1й  жидъ  выпилъ  неболь- 
шую чарочку  какой-то  настойки,  скннулъ  полукафтанье  и, 
сделавшись  въ  своихъ  чулкахъ  и  башмакахъ  несколько  похо- 
жимъ  на  цыпленка,  отправился^'  съ  своею  жидовкой  во  что-т» 
похожее  нашкафъ.  Двое  жиденковъ'^,  какъ  две  домашн1Я  со- 
бачки, легли  на  полу  возле  шкафа. 
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Но  Тарасъ  не  спалъ.  Онъ  сид&гь  неподвиженъ^  и  слегка 
барабанилъ  пальцами  по  столу.  Онъ  держалъ  во  рту  люльку  и 
пускалъ  днмъ,  отъ  котораго  жидъ  съ  просонья  чихалъ  и  заво- 
рачивалъ  въ  од'Ьяло  свой  носъ*.  Едва  небо  усп^о  тронуться 
блДднымъ  предв'^&стхемъ  зари,  онъ  уже  толкнулъ  ногою  Янкеля. 

„Вставай,  жидъ,  и  давай  твою  графскую  одежду!'' 

Въ  минуту  од'^^лся  онъ;  вычернилъ  усы,  брови,  над^лъ  на 
темя  маленькую  темную  шапочку  —  и  никто  бы  изъ  самыхъ 
близкихъ'  къ  нему  козаковъ  не  могъ  узнать  его.  По  виду  ему 
казалось  не  бол^е  тридцати  пяти  л:Ьтъ.  Здоровый  румянецъ 
иградъ  на  его  щекахъ,  и  савше  рубцы*  придавали  ему  что-то 
повелительное.  Одежда,  убранная  золотомъ,  очень  шла  къ  нему. 

Улицы  еще  спали.  Ни  одно  меркантильное  существо  еще 
не  показывалось  въ  городе  съ  коробкою  въ  рукахъ.  Бульба  и 
Янкель  пришли  къ  строешю,  имевшему  видъ  сидящей  цапли: 
оно  было  низкое,  широкое,  огромное,  почерневшее ^,  и  съ  одной 
стороны  его  выкидывалась,  какъ  шея  аиста,  длинная,  узкая 
башня,  на  верху  которой  торчалъ  кусокъ  крьшш.  Это  строеше 
отправляло  множество  разныхъ  должностей.  Тутъ  были  и  ка- 
зармы, и  тюрьма,  и  даже  уголовный  судъ.  Наши  путники 
вошли  въ  ворота  и  очутились  среди  пространной  залы^,  или 
крытаго  двора.  Около  тысячи  челов^къ  спали  вжкстк.  Прямо 
шла  низенькая  дверь,  передъ  которой  сид-Ьвипе  двое  часовыхъ 
играли  въ  какую-то  игру,  состоявшую  въ  томъ,  что  одинъ 
другаго  билъ  двумя  пальцами  по  ладони.  Они  мало  обратили 
вниман1я  на  пришедшихъ  и  поворотили  головы  только  тогда, 
когда  Янкель  сказалъ:  „Это  мы...  Слышите,  паны,  это  мы!^ 

„Ступайте!^  говорилъ  одинъ  изъ  нихъ,  отворяя  одною  ру- 
кою дверь,  а  другую  подставляя  своему  товарищу  для  при- 
НЯТ1Я  отъ  него  ударовъ. 

Они  вступили  въ  коридоръ  узшй  и  темный,  который  опять 
дривелъ  ихъ  въ  такую  же  залу,  съ  маленькими  окошками  вверху. 

„Кто  идетъ?"  закричало  несколько  голосовъ,  и  Тарасъ  уви- 
д'Ьлъ  порядочное  количество  въ  полномъ  вооружеши.  „Намъ 
никого  не  вел'Ьно  пускать^. 

„Это  мы!"  кричалъ  Янкель:   „ей  Богу,  мы,  ясные  паны!" 

Но  никто  не  хотЬлъ  слушать.  Бъ  счастш,  въ  это  время 
подошелъ  какой-то  толстякъ,  который,  по  всЬжъ  прим^тамъ, 
казался  начальникомъ^,  потому  что  ругался  сильнее  всЪхъ. 
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„Панъ,  это  жъ  мы!  Вы  уже  знаете  насъ,  и  панъ  графъ 
еще  будетъ  благодарить". 

„Пропустите,  сто  дьябловъ  чертовой  матк*!  И  больше  ни- 
кого не  пускайте.  Да  саблей  чтобы  никто  не  скидалъ  и  не 
собачился  на  полу..." 

Продолжешя  краснор^чиваго  приказа  уже  не  слышали  наши 
путники. 

„Это  мы,  это  я,  это  свои!"  говорилъ  Янкель,  встречаясь 
со  всякимъ^ 

„А  чтд,  можно  теперь?"  спросилъ  онъ  одного  изъ  стражей, 
когда  они,  наконецъ,  подошли  къ  тому  мЬсту,  гд*  коридоръ 
уже  окантавался. 

„Можно,  только  не  знаю,  пропустятъ  ли  васъ  въ  самуьо 
тюрьму.  Теперь  уже  н4тъ  Яна^:  вместо  его  стоитъ  другой", 
отв^чаль  часовой. 

„Ай,  ай!"  произнесъ  тихо  жидъ.  „Это  скверно,  любезный 
панъ!" 

„Веди!"   произнесъ  упрямо  Тарасъ^  Жидъ  повиновался. 

У  дверей  подземелья,  оканчивавшихся  кверху  острхемъ, 
стоялъ  гайдукъ,  съ  усами  въ  три  яруса*.  ВерхнШ  ярусъ'  усовъ 
шелъ  назадъ,  другой  прямо  впередъ,  третхй  внизъ,  чтб  делало 
его  очень  похожимъ  на  кота. 

Жидъ  съежился  въ  три  погибели  и  почти  бокомъ  подошелъ 
къ  нему.   „Ваша  ясновельможность!  ясновельможный  панъ!" 

„Ты,  жидъ,  это  МП*!  говоришь?" 

„Вамъ,  ясновельможный  панъ". 

„Гм...  а  я  просто  гайдукъ!"  сказа.1ъ  трехъ-ярусный  усачъ 
съ  повесел'Ёвшими  глазами^. 

„А  я,  ей  Богу,  думалъ,  что  это^  самъ  воевода.  Ай,  ай,  ай!.." 
при  этомъ  жидъ  покрутилъ  головою  и  разставилъ  пальцы.  „Ай, 
какой  важный  видъ!  Ей  Богу,  полковникъ!  совс^мъ  полков- 
никъ!  Вотъ  еще  бы  только  на  палецъ  прибавить,  то  и  полков- 
никъ! Нужно  бы  пана  посадить  на  жеребца,  такого  скораго, 
какъ  муха,  да  и  пусть  муштруетъ  полки!" 

Гайдукъ  поправилъ  нижнШ  ярусъ  усовъ  своихъ,  при  чемъ 
глаза  его  совершенно  развеселились^. 

„Что  за  народъ  военный! "  продолжалъ  жидъ:  „охъ,  веймиръ, 
что  за  народъ  хорош1й!  Шнуречки,  бляшечки...  таюь  отъ  ннхъ 
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бдеститъ,  какъ  отъ  солнца;  а  цурки,  гд*  только  увидятъ  воен- 
ннхъ...  ай,  ай!^  Жидъ  опять  покрутилъ  головою. 

Гайдукъ  завилъ  рукою  верхше  усы  и  пропустилъ  сквозь 
зубп  звукъ,  несколько  П0Х0Ж1Й:  на  лошадиное  ржаше'. 

„Прошу  пана  оказать  услугу!"  произнесъ  жидъ.  „Вотъ  князь 
прйхалъ  изъ  чужаго  края,  хочетъ  посмотреть  на  козаковъ. 
Онъ  еще  съроду  не  вид^лъ,  что  это  за  народъ  козаки". 

Появлеше  иностранныхъ  графовъ  и  бароновъ  было  въ  Польш-Ь 
довольно  обыкновенно:  они  часто  были  завлекаемы  единственно 
дюбопытствомъ  посмотреть  этотъ  почти  полуаз1атск1й  уголь 
Европы  (Московш  и  Украину  они  почитали  уже  находящимися 
въ  Азш);  и  потому  гайдукъ,  поклонившись  довольно  низко,  по- 
челъ  приличнымъ  прибавить  несколько  словъ  отъ  себя. 

„Я  не  знаю,  ваша  ясновельможность",  говорилъ  онъ:  „за- 
тЬмъ  вамъ  хочется  смотреть  ихъ.  Это  собаки,  а  не  люди. 
II  в-Ьра  у  нихъ  такая,  что  никто  не  уважаетъ"^. 

„Врешь  ты,  чортовъ  сынъ!"  сказалъ  Бульба.  „Самъ  ты 
собака!  Какъ  ты  см-Ьешь  говорить,  что  нашу  в4ру  не  ува- 
жаютъ?  Это  вашу  еретичную  в4ру  не  уважаютъ!" 

„Эге,  ге!"  сказалъ  гайдукъ:  „а  я  знаю,  пр1ятель,  кто  ты: 
ты  самъ  изъ  т^Ьхъ,  которые  уже  сидятъ  у  меня.  Постой  же, 
я  позову  сюда  нашихъ". 

Тарасъ  увид^лъ  свою  неосторожность,  но  упрямство  и  до- 
сада помешали  ему  подумать  о  томъ,  какъ  бы  исправить  ее. 
Къ  счастш,  Янкель  въ  ту  же  минуту  усп^лъ  подвернуться^. 

., Ясновельможный  панъ!  какъ  же  можно,  чтобы  графъ  да 
былъ  козакъ?*  А  если  бы  онъ  былъ  козакъ,  то  гд-Ь  бы  онъ  до- 
сталъ  такое  платье  и  такой  видъ  графсюй?" 

„Разсказывай  себ*! "  и  гайдукъ  уже  рас^зорилъ  было  широки 
ротъ  свой,  чтобы  крикнуть*. 

^Ваше  королевское  величество!  молчите!  Молчите,  ради 
Бога!"  закричалъ  Янкель.  „Молчите!  Мы  ужъ  вамъ  за  это  за- 
платимъ  такъ,  какъ  еще  никогда  и  не  видели:  мы  дадимъ 
вамъ  два  золотыхъ  червонца*^. 

я  Эге,  два  червонца!  Два  червонца  мн-Ь  ни  почемъ.  Я  ци- 
рюльнику даю  два  червонца  за  то,  чтобы  мн-Ь  только  половину 
бороды  выбрилъ.  Сто  червонныхъ*  давай,  жидъ!"  Тутъ  гай- 
дукъ закрутилъ  верхше  усы.  „А  какъ  не  дашь  ста  червон- 
ныхъ\  сейчасъ  закричу!" 
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^И  на  чтд  бы  такъ  много  ?^  горестно  сказалъ  нобл^дн^вппй 
жидъ,  развязывая  БОжансЕй  мФшокъ  свой.  Но  онъ  счастлнвъ 
былъ,  что  въ  его  кошельке  не  било  бол^е  и  что  гайдукъ  дал^е 
ста  не  ум'ккъ  считать^  ^Панъ!  панъ!  уйдемъ  скор'Ье!  Видите , 
какой  туть  нехорош1й  народъ!^  сказалъ  Янкель,  заметивши, 
что  гайдукъ  перебиралъ  на  рук^  деньги,  какъ  бы  жал&[  о 
томъ,  что  не  запросилъ  бол4е*. 

„Чтб  жъ  ты,  чортовъ  гайдукъ'',  сказалъ  Бульба:  „деньги 
взялъ,  а  показать  и  не  думаешь?  Ютъ,  ты  долженъ  пока- 
зать. Ужъ  когда  деньги  получилъ,  то  ты'  не  въ  прав^  теперь 


я^ 


, Ступайте,  ступайте  къ  дьяволу!*  а  не  то  я  сш  минуту 

дамъ  знать,  и  васъ  тутъ Уносите  ноги,   говорю  я  вамъ, 

скорЬе!" 

„Панъ!  панъ!  пойдемъ!  ей  Богу,  пойдемъ!  Цурь  имъ!  Пусть 
имъ  приснится  такое,  что  плевать  нужно!''  кричалъ  б^^дный 
Янкель. 

Бульба  медленно,  потупивъ  голову,  оборотился  и  шелъ  на- 
задъ,  преследуемый  укорами  Янкеля,  котораго  "Ьла  грусть  при 
мысли  о  даромъ  потерянныхъ  червонцахъ. 

„И  на  чтб  бы  трогать?  Пусть  бы,  собака,  бранился!  То  уже 
такой  народъ,  что  не  можетъ  не  браниться!  Охъ,  вей  миръ, 
какое  счаст1е  посылаетъ  Богъ  людямъ!  Сто  червонцевъ  за  то 
только,  что  прогналъ  насъ!  А  нашъ  брать:  ему  и  пейсики 
оборвутъ,  и  изъ  морды  сд^аютъ  такое,  что  и  глядеть  не 
можно,  а  никто  не  дасгь  ста  червонныхъ.  О,  Боже  мой! 
Боже  милосердый!'' 

Но  неудача  эта  гораздо  бол^е  им^ла  вл1ян1я  на  Бульбу. 
Она  выражалась  пожирающимъ  пламенемъ  въ  его  глазахъ*. 

„Пойдемъ!''  сказалъ  онъ  вдругъ,  какъ  бы  встряхнувшись: 
„пойдемъ  на  площадь!  Я  хочу  посмотр'Ьть,  какъ  его  будуть 
мучить". 

„Ой,  панъ,  зач^мъ  ходить?  В-Ьдь  намъ  этимъ  не  помочь  уже"  *. 

„Пойдемъ!"  упрямо  сказалъ  Бульба^,  и  жидъ,  какъ  нянька, 
вздыхая,  побрелъ  всл^дъ  за  нимъ. 

Площадь,  на  которой  долженствовала*  производиться  казнь, 
не  трудно  было  отыскать:  народъ  валилъ  туда  со  вс^хъ  сто- 
ронъ'.  Въ  тогдашшй  грубый  в'Ькъ  это  составляло  одно  изъ 
занимательн^йшихъ  зр'^&лищъ  не  только  для  черни,  но  и  для 
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внсшихъ  кдассовъЧ  Множество  старухъ  самыхъ  набожныхъ, 
множество  молодыхъ  д^вушекъ  и  женщинъ  сакыхъ  трусли- 
внхъ,  которнмъ  посл^  всю  ночь  грезились  окровавленные 
трупы,  который  кричали  съ  просонья  такъ  громко,  какъ  только 
жожетъ  крикнуть  пьяный  гусаръ,  не  пропускали,  однакоже, 
случая  полюбопытствовать^.  „Ахъ,  какое  мученье!  ^^  кричали 
изъ  нихъ  мнопя  съ  истерическою  лихорадкою,  закрывая  глаза 
н  отворачиваясь;  однакожъ  простаивали  иногда  довольное  время. 
Иной,  и  ротъ  разинувъ,  и  руки  вытянувъ,  л^зъ  впередъ  и  желалъ 
бы*  вскочить  вс']^мъ  на  головы,  чтобы  оттуда  посмотр']&ть  повид- 
н$е.  Изъ  толпы  узкихъ,  небольшихъ  и  обыкновенныхъ  головъ  вы- 
совывалъ  свое  толстое  лицо'  мясникъ,  наблюдалъ  весь  процессъ 
съ  видомъ  знатока  и  разговаривалъ  односложными  словами 
съ  оружейнымъ  мастеромъ,  котораго  называлъ  кумомъ,  потому 
что  въ  праздничный  день  напивался  съ  нимъ  въ  одномъ  шинк']^. 
Иные  разсуждали  съ  жаромъ,  друпе  даже  держали  пари;  но 
ббльшая  часть  была  такихъ,  которые  на  весь  м1ръ  и  на  все, 
чт5  ни  случается  въ  св'^&гЬ,  смотрягь,  ковыряя  пальцемъ 
въ  своемъ  носу. 

На  переднемъ  плал^,  возл^  самыхъ  усачей,  составлявшихъ 
городовую  гвардаю,  стоялъ  молодой  шляхтичъ,  или  казавппйся 
пияхтичевгь,  въ  военномъ  костюм']^,  который  надЬлъ  на  себя 
решительно  все,  что  у  него  ни  было,  такъ  что  на  его  квар- 
тире оставалась  только  изодранная  рубашка  да  старые  сапоги*. 
Две  цкпочкя,  одна  сверхъ  другой,  висели  у  него  на  шее 
съ  какимъ-то  дукатомъ.  Онъ  стоялъ  съ  коханкою  своею,  Юзы- 
сею,  и  безпрестанно  оглядывался,  чтобы  кто-нибудь  не  зама- 
ралъ  ея  шелковаго  платья.  Онъ  ей  растолковалъ  совершенно 
все,  такъ  что  уже  решительно  не  можно  было  ничего  при- 
бавить. „Вотъ  это,  душечка  Юзыся^,  говорилъ  онъ:  „весь 
народъ,  чтб  вы  видите,  пришелъ  затемъ,  чтобы  посмотреть, 
какъ  будутъ  казнить  преступниковъ.  А  вотъ  тотъ,  душечка, 
чт5  вы  видите,  держитъ  въ  рукахъ  секиру  и  друг1е  инстру- 
менты, то  палачъ,  и  онъ  будетъ  казнить.  И  какъ  начнетъ 
колесовать  и  друпя  делать  муки,  то  преступникъ  еще  будетъ 
яивъ;  а  какъ  отрубятъ  голову,  то  онъ,  душечка,  тотчасъ  и 
умретъ.  Прежде  будетъ  кричать  и  двигаться,  но  какъ  только 
отрубятъ  голову,  тогда  ему  не  можно  будетъ  ни  кричать,  ни 
есть^,  ни  пить,    оттого,  что   у  него,  душечка,  уже    больше 
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не  будетъ  головы".  И  Ювыся  все  это  слушала  со  страхомъ 
и  любопытствомъ. 

Ерыши  доиовъ  были  усеяны  народомъ.  Ивъ  слуховыхъ  оконъ 
выглядывали  престранныя  рожи  въ  усахъ  и  въ  чемъ-то  похо- 
женъ  на  чепчики.  На  балконахъ,  подъ  балдахинами,  сидело 
аристократство.  Хорошенькая  ручка  см']^ющейся,  блистающей, 
какъ  б^лый  сахаръ,  панны  держалась  за  перилы\  Ясновельмож- 
ные паны,  довольно  плотные,  гляд'^&ли  съ  важнымъ  видомъ. 
Холопъ,  въ  блестящемъ  убранств']^,  съ  откидньош  назадъ  ру- 
кавами, разносилъ  тутъ  же  разные  напитки  и  съ']Ьстное.  Часто 
шалунья  съ  черными  глазами,  схвативши  сн'Ьжною^  ручкою 
своею  пирожное  и  плоды,  кидала  въ  народъ.  Толпа  голодннхъ 
рыцарей  подставляла  на  подхватъ  свои  шапки,  и  какой-нибудь 
высокШ  шляхтичъ,  высунувш1йся  изъ  толпы  своею  головою, 
въ  полиняломъ  красномъ  кунтуше,  съ  почерн']Ьвшими  золотыми 
шнурками,  хваталъ  первый,  съ  помощш  длинныхъ  рукъ,  црбло- 
валъ  полученную  добычу^,  прижималъ  ее  къ  сердцу  и  потомъ 
клалъ  въ  ротъ.  Соколъ,  вис^^впий  въ  золотой  кл'ЬткЬ  подъ 
балкономъ,  былъ  также  зрителемъ:  перегнувши  на  бокъ  носъ 
и  поднявши  лапу,  онъ,  съ  своей  стороны,  разсматривалъ  также 
внимательно  народъ. 

Но  толпа  вдругъ  зашумела,  и  со  вс^хъ  сторонъ  раздались 
голоса:   „Ведутъ!  ведутъ!...  Козаки!^ 

Они  шли  съ  открытыми  головами,  съ  длинными  чубами. 
Бороды  у  нихъ  были  отпущены^;  они  шли  ни  боязливо,  ни 
угрюмо,  но  съ  какою-то  тихою  горделивостш;  ихъ  платья, 
изъ  дорогаго  сукна,  износились  и  болтались  на  нихъ  ветхими 
лоскутьями;  они  не  гляд'^^ли  и  не  кланялись  народу.  Впереди 
всЬхъ  шелъ  Остапъ. 

Чтд  почувствовалъ  старый  Тарасъ,  когда  увидЬлъ  своего 
Остапа?  Чтд  было  тогда  въ  его  сердц*?  Онъ  глядЬлъ  въ  него 
изъ  толпы °  и  не  проронилъ  ни  одного  движен]я  его.  Они  при- 
близились уже*  къ  лобному  м-Ьсту.  Остапъ  остановился.  Бму 
первому  приходилось  выпить  эту  тяжелую  чашу^  Онъ  глянулъ 
на  своихъ,  поднялъ  руки^  вверхъ  и  произнесъ  громко:  „Дай  же, 
Боже,  чтобы  вс]^,  каше  тутъ  ни  стоять  еретики*,  не  услн- 
шали,  нечестивые,  какъ  мучится  христханинъ!  Чтобы  ни  одинъ 
изъ  насъ  не  промолвилъ  ни  одного  слова! "  Посл%  этого  онъ 
приблизился  къ  эшафоту. 
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я  Добре,  сынку,  добре!''  сказалъ  тихо  Бульба  и  уставилъ 
въ  землю  свою  сЬдую  голову. 

Палачъ  сдернулъ  съ  него  ветхдя  лохмотья;  ему  увязали 
руки  и  ноги  въ  нарочно  сд']^ланные  станки  и...  Я  не  стану 
смущать  читателей  картиною  адскихъ  мукъ\  отъ  которыхъ  ды- 
бомъ  поднялись  бы  ихъ  волоса.  Он']^  были  порождете  тогда- 
шняго  грубаго,  свир^паго  в'Ька,  когда  челов^къ  велъ  еще  кро- 
вавую жизнь  однихъ  воинскихъ  подвиговъ  и  закалился  въ  ней: 
душою  до  такой  степени,  что  сделался  глухъ  для  челов-Ько- 
люб]я.  Должно,  однакожъ,  сказать,  что  король  всегда  почти 
являлся  первыэгь  противникомъ  этихъ  ужасныхъ  ъАщ.  Онъ 
очень  хорошо  вид^лъ,  что  подобная  жестокость  наказашй  мо- 
жетъ  только  разжечь  мщеше  козачьей  нащи^.  Но  король  не 
могъ  сд'^&лать  ничего  противъ  дерзкой  воли  государственныхъ 
хагнатовъ,  которые  непостижимою  недальновидностью^,  д'Ьт- 
скимъ  самолюб1емъ,  гордостью  и  неосновательностью,  превра- 
тили сеймъ  въ  сатиру  на  правлешеЧ 

Остапъ  выносилъ  терзан1я,  какъ  исполинъ,  съ  невообрази- 
мою твердостью,  и  когда  начали  перебивать  ему  на  рукахъ  и 
ногахъ  кости,  такъ  что  ужасный  хряскъ  ихъ  слышался  среди 
мертвой  толпы  отдаленными  зрителями,  когда  панянки  отво- 
ротили глаза  свои, —  ничто,  похожее  на  стонъ',  не  вырвалось 
изъ  устъ  его;  лицо  его  не  дрогнуло*. 

Тарасъ  стоялъ  въ  толп*  съ  потупленною  головою  и  съ  под- 
нятыми, однакожъ,  глазами  и  одобрительно  только  говорилъ: 
яДобре,  сынку,  добре!*' 

Наконецъ,  сила  его,  казалось,  начала  подаваться.  Когда  онъ 
увид^^лъ  новыя  адсшя  оруд1Я  казни,  которыми  готовились  вы- 
тягивать изъ  него  жилы,  губы  его  начали  шевелиться.  „Батько!  *" 
проивнесъ  онъ  все  еще  твердымъ  голосомъ,  показывавпшмъ  же- 
лаше  пересилить  муки:    „батько!  гд'6  ты?  слышишь  ли  ты?'' 

„Слышу!"  раздалось  среди  всеобщей  тишины,  и  весь  мил- 
Л1анъ  народа  въ  одно  время  вздрогнулъ.  Часть  военныхъ  всад- 
никовъ  бросилась  заботливо  разсматривать  толпы  народа.  Янкель 
побд'Ьдн'Ьлъ,  какъ  смерть,  и  когда  они  немного  отдалились  отъ 
него  9  онъ  со  страхомъ  оборотился  назадъ;  но  Тараса  уже  возлЬ 
него  не  было:  его  и  сл'Ьдъ  простылъ^ 
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IX. 


Сл^^[,ъ  Тарасовъ  отыскался:  тридцать  тыся'^ъ  козацкаго  войска 
показалось  на  границахъ  Украины.  Это  уже  не  быль  какой- 
нибудь  отрядъ,  выступавпий  для  добычи  или  своей  отд&шной 
ц<]^ли:  это  было^  д§ло  общее.  Это  ц'Ьлая  нащя,  которой  тер- 
пите уже  переполнилось,  поднялась  мстить  за  оскорбленння 
права  свои,  за  униженную*  религш  свою  и  обычай,  за  в^ро- 
лонныя  уб1йства  гетнановъ  своихъ  и  полковниковъ,  за  наси- 
Л1я^  жидовскихъ  арендаторовъ  и  за  все,  въ  чемъ  считалъ*  себя 
оскорбленнымъ  угнетенный  народъ. 

Верховнымъ  начальникомъ  войска  быль  гетманъ  Остраница, 
еще  молодой,  кип^впий  желашемъ  скорее  сбросить  утесни- 
тельный деспотизмъ,  наложенный  самоуправ1енъ  государствен- 
ныхъ  магнатовъ,  и  очистить  Украину  отъ  жидовства,  уши  и 
посторонняго  сброда'.  Возл%  него  бьЕЛъ  виденъ  престарелый 
и  опытный  товарищъ  и  сов^тникь  его  Гуня^.  Сорокъ  тысячъ 
лошадей  нетерпеливо  ржали  подъ  седоками  и  безъ  с^доковь. 
Восемь  полковъ,  изъ  которыхъ  половина  конныхъ  и  половина 
пепшхъ,  въ  суконныхъ  алыхъ,  синихъ  и  желтыхъ  кафтанахъ, 
выступали  браво  и  горделиво  \  Восемь  опытныхъ  полковниковъ 
правили  ими  и  хладнокровнымъ  движешемъ  бровей  своихъ 
ускоряли  или  останавливали  нетерпеливый  походъ  ихъ. 

Однимъ  изъ  нихъ  начальствовалъ  Бульба^  Преклонный  лета, 
слава  и  опытность  давали  ему  значительный  перевесъ  въ  со- 
вете; но  неумолимая  и  свирепая  жестокость  его  казалась 
ужасною*  даже  для  глубоко  оскорбленныхъ  защитниковъ.  Его 
советъ  дышалъ  только  однимъ  истреблешемъ,  и  седая  голова 
его  определяла  только  огонь  и  виселицу^^. 

Не  буду^^  описывать  техъ  битвъ,  где  отличились  козаки,  ни 
постепеннаго  хода  всей  великой^^  кампанш:  это  принадлежитъ 
исторш.  Тамъ  изображено  подробно,  какъ  бежали  польсше 
гарнизоны  изъ  освобождаемыхъ  городовъ,  какъ  были  переве- 
шаны^^ безсовестные  арендаторы-жиды,  какъ  слабъ  быль  ко- 
ронный гетманъ  ЕЬколай  Потоцк1й  съ  многочисленною  свое» 
арм1ею  противъ  этой  непреодолимой  силы,  какъ,  разбитый, 
преследуемый,  перетопилъ  онъ  въ  небольшой  речке  лучшую 
часть  своего  войска,  какъ  облегли  его  въ  небольшомъ  местечкЬ 
Полонномъ  грозные  козацкхе  полки,  и  какъ  приведенный  въкрай- 
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ность  польск1й  гетманъ  клятвенно  обЪщалъ  полное  удовлетворен 
ше  во  всемъ  козакамъ^  со  стороны  короля  и  государственннхъ 
чиновъ,  и  возвращеше  всЬхъ  прежнихъ  правь  и  преимуществъ; 
но  козаки,  наученные  нрежнтгь  в^ролоиствомъ,  были  неумо- 
лимы, и  ПотоцкШ  не  красовался  бы  бол^е  на  шести-тысячномъ 
своемъ  аргамаке,  привлекая  взоры  знатныхъ  паннъ  и  зависть 
дворянства',  если  бы  не  спасло  его  находившееся  въ  ъАстечхЬ 
русское  духовенство.  Торжественная  процесс1я  съ  образами 
и  крестами  и  мольбы  священника -старца  тронули  козаковъ,  еще 
чувствовавпшхъ  узы ,  привязывавпия  ихъ  къ  королю.  Гетманъ 
и  полковники  р'Ьшились  отпустить  Потоцкаго  не  прежде,  какъ 
заключивпш   трактатъ,  обезпечившШ  бы  во  всемъ  козаковъ*. 

Но  непреклонный*  Тарасъ  вырвалъ  изъ  б^ой  головы  своей 
клокъ  волосъ,  когда  увид'Ьлъ  такое,  по  словамъ  его,  бабье ^ 
иалодупие  полковниковъ.  „Не  попущу,  полковники,  чтобы  вы 
учинили  такое  ^^,'Ьло^^  вскричалъ  онъ  твердо.  Но  на  этотъ  разъ 
совать  его  былъ  отвергнуть.  „Эй,  не  верьте,  паны,  ляхамь!** 
повторилъ  онъ  опять  т^мъ  же  голосомь,  помахивая  нагайкою 
и  хлеснувпш  ею  по  пушк**.  Когда  же  полковой  писарь  по- 
даль  уже  написанное  условхе  подписать  гетману,  онъ  махнулъ 
рукою  и  сказалъ:  „Оставайтесь  же  себ']^,  паны!  Меня  вы  больше 
не  увидите.  Глядите,  паны:  вы  вспомните  меня!"  И  голось  его 
им4ль  вь  себ4  что-то  пророческое\  „Вы  думаете,  что  купили 
этимь  спокойств1е  и  будете  теперь  пановать  —  увидите,  что 
не  будеть  сего!  Сдеруть  сь  твоей  головы,  гетманъ,  кожу, 
набьють  ее  гречаною  половою,  и  долго  будуть  вид'Ьть  ее  по 
ярмаркамь!  Да  и  у  васъ,  паны,  у  р'бдкаго  уц^л^еть  голова! 
Пропадете  вы  вь  сырыхь  погребахь,  замурован^аоае  въ  камен- 
ный ст^ны,  если  не  сварить  вась  живыхь  въ  котлахъ,  какъ 
барановь!" 

„А  вы,  хлопцы,  хотите  умирать?"  продолжаль  онъ,  обра- 
щаясь къ  своему  полку:  „умирать  такъ,  какъ  умираютъ  чест- 
ные козаки?  А,  можетъ  быть,  вы  думаете  еще  пожить  да  за- 
лечь дома  на  печь,  да  и  лежать  тамь,  покам'Ьсть  не  прибереть 
врать?  Чтд  жь  лучше,  спрашиваю  я  вась,  молодцы:  воро- 
титься ли  до  дому,  чтобы  каждый  день  колотила  васъ  жинка, 
и  напившись  пропасть  гд-Ь-нибудь  подъ  тыномь,  какъ  собака, 
или  всбмъ,  какъ  в'Ьрнымъ  лыцарямъ,  какъ  братьямь  роднымь^, 
аечь  вм'Ёст^  на  полЬ  и  оставить  по  себ^  славу  на  в'Ьки?" 
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я  За  тобою,  пане  полковнику,  за  тобою  эс*!"  отвечали  пе- 
редше  въ  полку.    ,,Веди  насъ!^  Ей  Богу,  веди!" 

„Добре,  паны  молодца!  ^  сказалъ  Тарасъ,  взявши  свою  шапку 
въ  руки^  и  потомъ  ошЕТь  надевши  ее  на  голову.  Глаза  его  сверк- 
нули. „Выр'Ёжемъ  все  католичество,  чтобы  его  и  духу  не  было! 
Пусть  пропадутъ  нечестивые!  Гайда,  хлопцы!" 

Сказавши  это,  изсту пленный  с^дой  фанатикъ  отправился 
съ  полкомъ  своимъ  въ  путь'.  Друпе  козаки  съ  завистью  гля- 
д^^  на  удалявшихся  сотоварищей  \  и  только  одно  строгое 
повиновеше  къ  полковникамъ,  бывшее  всегдашнею  ихъ  добро- 
д']&тел1ю°,  препятствовало  многимъ  охотникамъ  къ  нимъ  при- 
соединиться. 

Гетманъ  и  полковники  не  остановили  удалявшагося  полка. 
Казалось,  предсказаше  Тараса  н']^сколько  смутило  ихъ^, —  по 
крайней  м^р^,  они  сид']^;ш  несколько  времени  молча  и  не  глядя 
другъ  на  друга.  Скоро,  однакоже,  пророческк  слова  Бульбы 
исполнились.  Немного  времени  спустя  посл^  в^роломнаго  по- 
ступка подъ  Баневымъ,  голова  гетмана  вздернута  была  на  коль 
ъжЫг^  со  многими  сановниками. 

Но  обратимся  къ  нашей  истор^и^  Чтб  же  д'^^алъ  Тарасъ 
еъ  своимъ  полкомъ?  А  Тарасъ  выжегъ  восемнадцать  м'Ьсте- 
чекъ,  около  сорока  костеловъ  и  уже  доходилъ  до  Еракова. 
Напрасно  небольпле  отряды  войскъ  посылаемы  были^  схватить 
его:  онъ  всегда  почти  разминался  съ  ними.  Онъ  поступалъ 
неожиданно,  скрывая '  свои  нам']&рен1я,  и  когда  одно  селеше 
или  небольшой  город окъ  ожидалъ  съ  ужасомъ  его  прибытхя, 
онъ  вдругъ  перем^нялъ  дорогу^"  и  несъ  гибель  туда,  гдЬ  его 
вовсе  не  ожидали.  Никакая  кисть  не  осмелилась  бы  изобра- 
зить вс^Ьхъ  гЬхъ  свир^пствъ,  которыми  были  означены  раз- 
рушительный его  опустошешя".  Ничто  похожее  на  жалость  не 
1фОникало  въ  это  старое  сердце,  кипевшее  только  отмщен^емъ'^. 
Никому  не  оказывалъ  онъ  пош;ады.  Напрасно  несчастный  ка- 
терн и  молодыя  жены  и  девицы,  изъ  которыхъ  иныя  бьиш 
прекрасны  и  невинны,  какъ  ландышъ,  думали  спастись  у  ал- 
тарей^\-  Тарасъ  зажигалъ  ихъ  вм^ст^  съ  костеломъ.  И  когда 
б'Ьлыя  руки,  сопровождаемый  крикомъ  отчаяшя,  подымались 
изъ  ужаснаго  потопа  огня  и  дыма  къ  небу  и  растрепанные 
волосы  сквозь  дымъ  разсыпались  по  плечамъ  ихъ,  а  свирЬпне 
козаки  подымали  копьями  съ  улицъ  плачущихъ  младенцевъ  и 


463 

бросали  ихъ  къ  нимъ  въ  пламя,  —  онъ  гляд^лъ'  съ  какимъ-то 
ужаснымъ чувствомъ  наслаждешл  и  говорилъ:  „Это  вамъ,  вражьи 
ляхи,  поминки  поОстап^!"^  И  ташя^  поминки  поОстап']^  от- 
правлялъ^  онъ  въкаждомъ  се  лети.  Наконецъ,  польское  пра- 
вительство увщ^йо,  что  поступки  Тараса  были'  н-Ьсколько  бо- 
л^е,  нежели  обыкновенное  разбойничество,  и  тому  же  самому 
Потоцкому  поручено  было  съ  пятью  полками  поймать  непре- 
менно Тараса. 

Тарасъ  понялъ  опасность^  и  поворотилъ  назадъ.  Проселоч- 
ными дорогами,  ночью,  скакалъ  онъ  съ  своими  козаками  во 
всю  мочь,  и  одни  только  татарсше  кони,  которыхъ  онъ  им^лъ 
обычай  держать  ц^лый  табунъ  при  своемъ  войскб,  могли  вы- 
нести необыкновенную  быстроту  его  б-Ьгства^  Но  на  этотъ 
разъ  ПотоцкШ  былъ  достоинъ  возложеннаго  на  него  пору- 
чешя*:  онъ  пресл4довалъ  его  съ  удивительною'  неутомимостью 
и,  наконецъ,  настигъ  на  берегу  Днестра,  гд'Ё  Бульба  занялъ 
для  небольшаго  роздыха  оставленную,  полуразвалившуюся 
крепость. 

Кр']&пость  была  на  возвышенномъ  м'Ьст^^^  и  оканчивалась 
къ  рккк  такою  страпшою'^  почти  наклоненною  стремниною, 
что,  казалось,  ежеминутно  готова  была  обрушиться  въ  волны. 
Почти  на  двадцать  саженъ  внизъ  шум-Ьлъ  Дн4стръ**.  Зд4сь-то 
облегъ  его  Потощай  своими  войсками  съ  трехъ  сторонъ^^,  обра- 
п^енныхъ  къ  полю  и  къ  оврагамъ  неровныхъ  береговъ.  Та- 
расъ, съ  помощью  своей  храбрости  и  упрямой  волн,  могь 
сд^ать^^  тш;етными  вс']^  усил1я  осаждающихъ;  но  онъ  не  им^лъ 
въ  опустелой  кр']&пости  никакихъ  средствъ  дляпрокормлешя^^ 
а  козаки  ме1г6е  всего  могли  сносить  голодъ,  особливо  когда 
вид']&ли^^,  что  онъ  долженъ,  наконецъ,  окончиться  медленною 
<^мертью.  Съ  р^кою  невозможно  было  им^ть  сообщетя:  одна 
только  половина  узенькой^^  дорожки  висбла  вверху,  остальная 
упала  въ  волны  съ  недавно  отколовшеюся  глыбою  скалы,  и 
БМ'Ьсто  нея  осталась  стремнина. 

Тарасъ  решился  оставить  крепость,  попробовать  удачи 
прорваться  сквозь  ряды  непр1ятелей  и  по  берегу  достигнуть 
такого  м'Ёста,  съ  котораго  бы  можно  было  кинуться  на  ло- 
шадяхъ  и  пуститься  съ  ними  вплавь.  Онъ  стремительно  вы- 
шелъ  изъ  кр'Ьпости,  и  уже  козаки  пробрались  сквозь  непр1я- 
тельсше  ряды,  какъ  вдругъ  Тарасъ,  остановившись  и  нагнув- 
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шись  въ  землю,  сказалъ:  „Стой,  братцы!  уронилъ  люльку!'' 
Въ  это  саиое  время  онъ  дочувствовалъ  се<^  въ  дю&ихъ  ру- 
кахъ,  билъ  схваченъ  наб'ккавшимъ  съ  тнла  отрядомъ  и  от- 
р^занъ  отъ  своихъ.  Онъ  двигнулъ  своюш  членами,  но  уже  не 
посыпались  на  землю,  какъ  бывало  прежде,  схвативпие  его 
гайдуки.  „Эхъ,  старость,  старость!*'  сказалъ  онъ,  почти-что 
не  заплакавъ.  Ему  прикрутили  руки,  увязали  веревками  и 
ц-^пями,  привязали  его  къ  огромному  бревну,  правую  руку, 
для  большей  безопасности,  прибили  гвоздемъ  и  поставили  это 
бревно  рубомъ  въ  разс']^лину  ст^ны,  такъ  что  онъ  стоялъ 
выше  вс^хъ  и  былъ  виденъ  вс^^мъ  войскамъ,  какъ  поб']Ьдный 
трофей  удачи.  В']Ьтеръ  разв'бвалъ  его  б'Ьлые  волоса.  Казалось, 
онъ  стоялъ  на  воздух*]^,  и  это,  вм'Ьст^  съ  выражешемъ  силь- 
наго  безсил1я,  д'Ьлало  его  ч'Ёмъ-то  похожимъ  на  духа,  пред- 
ставшаго  воспрепятствовать  чему-нибудь  сверхъестественною 
своею  властью  и  увид^вшаго  ея  ничтожность.  Въ  лиц'Ь  его 
не  было  заметно  никакой  заботы  о  себ']^^ .  Онъ  вперилъ  глава 
въ  ту  сторону,  гд'Ь  отстр'Ёливались  козаки.  Ему  съ  высоты 
все  было  видно,  какъ  на  ладони^.  „Занимайте,  хлопцы^, 
кричалъ  онъ^:  „занимайте,  вражьи  д']&ти,  говорю  вамъ,  скор'Ье 
горку,  чтб  за  л^сомъ:  туда  не  подступятъ  они!"  Но  в4теръ 
не  донесъ^  его  словъ.  „Вотъ  пропадутъ,  пропадутъ  ни  за 
чтб!''  говорилъ  онъ  съ  б'бшенствомъ  и  взглянулъ  внизъ,  гд^^ 
блест^лъ"  Дн']Ьстръ.  Чувство  радости  сверкнуло  въ  его  глазахъ. 
Онъ  увяк^лъ  выдвинувппяся  И8ъ*за  кустарника  три  кормы*. 
Онъ  собралъ  вс^Ё  усил1я  и  закричалъ  такъ,  что  едва  не  оглу- 
шилъ  стоявшихъ  близь  него:  „Хлопцы,  къ  берегу,  къ  берегу! 
Подъ  кручею,  гд']^  кр-Ьпость,  стоятъ  челны,  а  за  ними^  въ  двад- 
цати шагахъ  спускъ  къ  берегу!  Да  забирайте  веб  челны, 
чтобы  не  было  погони!'' 

На  этотъ  разъ  в']&теръ  дунулъ  съ  другой  стороны  ^  и  вс^ 
слова  были  услышаны  козаками.  Но  ударъ  обухомъ  по  голове 
за  такой  сов'Ьтъ  переворотилъ  въ  его  глазахъ  все.  Его  опу- 
стили вм^ст!Ь  съ  бревномъ  ниже,  чтобы  онъ  не  могъ  бол^е 
подавать  своихъ  наставлешй*. 

Бозаки  поворотили  коней  и  бросились  б^ать  во  всю  прыть; 
но  берегъ  все  еще  состоялъ  изъ  стремнинъ.  Они  бы  достигли 
понижешя  его,  если  бы  дорогу  не  преграждала  пропасть  са- 
жени въ  четыре   шириною:  ощк  только   сваи  разрушеннаго 
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поста  торчали  на  обоихъ^  концахъ;  изъ  недосягаемой  глубины 
ея  едва  доходило  до  слуха  умиравшее  журчаше  какого-то 
потока,  низвергавшагося^  въ  Дн^стръ^.  Эту  пропасть  можно 
было  объехать,  взявши  вправо;  но  войска  непрхятельсшя  были 
уже  почти  на  плечахъ  ихъ.  Еозаки  только  одинъ  мигъ  ока 
^остановились,  подняли  свои  нагайки,  свиснули  —  и  татарсше 
ихъ  кони\  отделившись  отъ  земли,  распластались  въ  воздухе, 
какъ  зм'Ьи,  и  перелетали  черезъ  пропасть.  Подъ  однимъ  только 
конь  оступился,  но  зацепился"  копытомъ  и,  привыкшШ  къ  крнм- 
скимъ  стремнинамъ,  выкарабкался  съ  своимъ  с^^докомъ.  От- 
рядъ  непрктельскихъ  войскъ  съ  изумлешемъ  остановился  на 
краю  пропасти.  НачальствовавшгВ  ими  полковникъ,  молодой, 
неустрашимый  до  безразсудности*  (онъ  быль  братъ  прекрасной 
полячки,  обворожившей  б^днаго  Андр1я)  безъ  дальняго  размыш- 
лен1я  р'Ьшился  повторить  и  себ^  то  же^  и,  желая  подать  при- 
мерь своему  отряду,  бросился  впередъ  съ  конемъ  своимъ; 
но  острые  камни  изорвали  его,  пропавшаго*  среди  пропасти, 
въ  клочки,  и  мозгъ  его,  смешанный  съ  кровью,  обрызгалъ 
роспие  по  неровнымъ  ст^намъ  провала  кусты  ^ 

Когда  Бульба  очнулся  немного  отъ  своего  удара  и  гляну лъ 
на  Дн^стръ,  онъ  увид^лъ  подъ  ногами  своими  козаковъ'^,  са- 
дившихся въ^^  лодки.  Глаза  его  сверкнули ^^  радостью.  Градъ 
пуль  сыпался  сверху  на  козаковъ,  но  они  не  обращали  ни- 
какого внимашя  и  посп'Ьшно^^  отчаливали  отъ  берега^^.  „Про- 
щайте, паны-браты  товарищи! ""  говорилъ  онъ  имъ  сверху; 
„вспоминайте  иной  часъ  обо  мн'Ь!^^  Объ  участи  же  моей  не 
заботьтесь!  Я  знаю  свою  участь^^:  я  знаю,  что  меня  заживо 
рознимутъ  по  кускамъ,  и  что  кусочка  моего  гЬла  не  оста- 
вятъ  на  земл*"  —  да  то  уже  мое  д-Ьло...  Будьте  здоровы, 
паны-браты  товарищи!  Да  глядите,  прибывайте  на  сл'^&дующее 
л4то  опять  да  погуляйте  хорошенько!..."  Ударъ  обухомъ  по 
голове  прес^къ  его  р^чи. 

Чортъ  поберзг!  да  есть  ли  чтб  на  св%т4,  чего  бы  побоялся 
козакъ?  Не  малая  р^ка  Дн^стръ;  а  какъ  погонитъ  в^теръ 
съ  моря,  то  валъ  дохлестываетъ  до  самаго  м']&сяца.  Козаки 
плыли  подъ  нулями  и  выстрелами,  осторожно  минали*'  зеленые 
острова;  хорошенько  выправляли  парусъ^',  дружно  и  м^рно^^ 
ударяли  веслами  и  говорили  про  своего  атамана. 
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АЛЬФРЕДЪ. 

НАЧАЛО    ТРАГЕД1И    ИЗЪ   АНГЛ1ЙСК0Й    ИСТОИИ. 

Д-БЙСТВ1Е  I. 

Народ ъ  толпится  по  набережной. 

Одшъ  ИЗЪ  народа.  Ай,  что  ты  такъ  теснишь !^  Пустите  хоть 
душу  на  покаянье! 

Другой  иаъ  народа.  Да  ностороните(»»,  ради  Бога! 

Голосъ  трет1Й.  Эхъ,  какъ  продирается!  Чего  тебЬ?  Ну,  иоре, 
вода  —  больше  ничего.  Чтд,  не  вид'ккъ  (разв4)*  никогда?  Ду- 
маешь, такъ  прямо  и  увидишь  короля? 

[Туркилъ].  Ну,  теперь,  какъ  Богъ  дастъ,  авось  будетъ  луч- 
шее время,  когда  прх'Ьдетъ  король.  Вотъ  не  прогонитъ  ли 
собакъ  датчанъ? 

[Другой].  Ты  откудова,  брать? 

[Туркшгь].  Изъ  графства  Гертингаль^  Томсъ  Туркилъ*, 
сеорлъ'. 

[Другой].  Не  знаю. 

[Туркилъ].  Б^жалъ  изъ  Болдингама. 

[Другой].  Знаю  —  гц^  монахинь  сожгли.  Ахъ,  страхъ  тамъ 
какой!  Такого  нехрист1янства  и  отъ  жидовъ,  чтд  распяли 
Христа,  не  было. 

Женщина  изъ  толпы.  А  чтб  же  тамъ  было? 

[Другой].  А  вотъ  чтб.  Когда  узнали  монахини,  что  уже  под- 
ступаетъ  Игваръ  съ  датчанами,  которые,  тетка,  такой  народъ, 
что  не  спустятъ  ни  одной  женщин'Ь,  будь  хоть*  немного  сма- 
злива... д:6ло  женское...  ну,  понимаешь...  такъ  игуменья, — 
вотъ  святая,  такъ,  точно,  святая, — уговорила  вс^^хъ  мона- 
хинь и  сама  первая  изр']&зала  себ'Ь  все  лицо;  да,  изуродо- 
вала совс^мъ  себя.  И  какъ  увид^кш  эти  зв§ри  —  кЬгь  хоро- 
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пшхъ  лицъ,  то  его  не  остави^ш,  а  пережг^ш  огнемъ  всЬхъ 
монахинь. 

Гоюеъ.  Боже  ты  мой! 

Гожоеъ  въ  Т0Д1Е&.  Эхъ,  англосаксы! 

Другой.  Сильный народъ,  проклятый!  конечно^  нечистая  сила. 

[ТретШ].  Что,  какъ  въ  вашеиъ  графств']^? 

[Первый].  Что  въ  нашемъ  графств'6!  Вотъ  я  другой  и^- 
сяцъ  об'Ьдни  не  слушалъ. 

[Трети].  Какъ? 

[Первый].  ВсЬ  церкви  пусты,  епископа  со  свечей  не  сыщешьЧ 

[Другой].  Отъ  датчанъ  дурно,  а  отъ  нащихъ  еще  хуже. 
Всяюй  такъ  подлииаетъ  съ  датчаниномъ,  чтобы  больше  земли 
притянуть  къ  себ4.  А  если  какой-нибудь  сеорлъ^  чтобъ  убе- 
жать этой  проклятой  чужеземной  собачьей  власти,  и  под- 
дастся въ  покровительство  тану \  думая,  что  если  платить  по- 
винности, то  ужъ  лучше  своему,  ч4мъ  чужому,  — еще  хуже: 
такъ  закабалятъ  его,  что  и  бретонъ  такого**  рабства  не  знаетъ*. 

[Трет1Й].  Ну,  наконецъ,  мы  пр1ободримся  немного.  Теперь 
у  насъ,  говорятъ,  будетъ  такой  король,  какъ  и  не  бывало,  — 
мудрый,  какъ  въ  писаши  Давидъ. 

[Трет!Й].  Отчего  жъ  онъ  не  зд-Ьсь,  а  за  моремъ? 

[Другой].  А  гд4  это'  —  за  моремъ? 

[Первый].  Въ  город']^,  въ  Рим-Ь. 

[Трет1Й].  Зач^мъ  же  тамъ  онъ? 

[Первый].  Тамъ  онъ  обучался,  потому  что  умный  городъ, 
и  выучился,  говорятъ,  (оед  тамъ)*  всему,  всему,  что  ни  есть 
Еа  св']&т']^. 

Другой  годосъ.  Какой  городъ,  ты  сказалъ? 

[Йц^вый].  Римъ 

[Другой].  Не  знаю. 

[Первый].  Рима  не  знаешь?  Ну,  уменъ  ты! 

[Трети].  Да  чтб  это  Римъ?  Тамъ,  гд-Ь  святМшЙ  живетъ? 

Первый.  Ну,  да^  Пресвятая  Д']&ва!  если  бы  жа^  довелось 
побывать  когда-нибудь  въ  Рим*!  Говорятъ,  городъ  больше 
всей  Англ1и  и  дома  изъ  чистаго  золота. 

Другой.  МнЬ  не  такъ  Римъ,  какъ  бы  хог]&лось  увид'Ьть  папу. 
В'^&дь  посуди  ты'":  выше  ужъ  н'^^тъ  никого  на  св^т*!,  какъ  папа. 
И  епископъ,  и  самъ  король^*  ниже  папы.  Такой  святой,  что, 
каюе  ни  есть  гр-Ьхи,  то  можетъ  отпустить. 

30* 


468 

[Первый].  Вонъ,  слышшпь  ли?  кто-то  говорить,  что  ви* 
д'Ьлъ  папу. 

Гожоса  народа  на  другой  сшоронть.  Ты  вид^лъ  папу? 

БрИФрнвъ^  {и^  толпы).  ВидЪлъ. 

[Гожоеа  народа].  Гд'%  жъ  ты  его  вид&гь? 

[БрнФрикъ].  Въ  самомъ  Рии'Ь. 

[Гожоса  народа].  Ну,  какъ  же?  Чтб  онъ?  Какой? 

(Народъ  сталкивается  въ  ту  сторону). 

Гожоса.  Да  пустите!  Ну,  чего  вы  л<]^зете?  Не  слышали  рав- 
скавовъ  глупыхъ? 

БрнФрикъ.  Я  разскажу  по  порядку,  какъ  я  его  вид-бль. 
Еогда  тетка  моя  Маркинда  умерла,  то  оставила  мн^  всего ^ 
только  половину  Ьуйез^-  земли.  Тогда  я  сказалъ  себ^:  „За- 
ч^мътеб'Ь,  Брифрикъ,  сынъ  Квикельма^  обработывать  землю  ^ 
когда  ты  можешь  оружхемъ  добиться  чести?  ^  Сказавши  это 
себ*!,  я  по^халъ  кораблемъ  къ  французскому  королю.  А  фран- 
цузсшй  король  набиралъ  себ*]^  дружину  изъ  людей  самыхъ 
сильныхъ,  чтобъ  охраняли  его  въ  случа*!  сражешя,  или  когда 
вы'^&детъ  куда,  то  и  они  бы  выезжали,  чтобы,  если  посмотреть, 
такъ  хороппй  видъ  былъ.  Когда  я  попросился,  меня  приняли. 
Славный  народъ!  Латы  лучше  не  во  сто  м^ръ  нашихъ.  Ко.1ь- 
чуги  так1я  жъ,  какъ  и  у  насъ,  только  не  ъ(А^  жел^Ьзныя: 
въ  одномъ  м'бст^  —  смотришь  —  рядъ  колецъ  м'Ьдныхъ,  а 
въ  другомъ  есть  и  серебряныя.  Мечъ  при  каждомъ;  стр'Ьлъ 
н^тъ,  только  копья.  Топоръ*  больше  ч^мъ  въ  полпуда,  — 
о,  куды  больше!  А  жел']^зо  такое.,,.,  фи!^  то,  что  у  стараго 
Вульфинга'  на  бердыш']^  ни  къ  черту  не  годится! 

ВужЬФИНТЪ  {изъ  толпы).  Знай  себя! 

[БриФрикъ].  Вотъ  мы  отправились  съ  французскимъ  коро- 
лемъ  въ  Римъ,  чтобъ*  пап1  почтете  отдать.  Городъ  такой, 
что  никакъ  нельзя  разсказать;  а  домы  и  храмы  Божш  не  такъ 
какъ  у  насъ  строятся,  что  крыши  вострыя,  какъ  копье ^*,  а 
вотъ  круглыя  совсЬмъ  такъ,  какъ  бы  натянутый  лукъ,  и  шпи- 
цовъ  соъс^жь^^  н-Ёгь.  А  столпы  везд^,  и  такъ  много  и  р^ьбы^ 
и  золота. . .  великол^ше  такое  —  такъ  и  ослепило  глаза.  Да,, 
теперь  насчетъ  папы  скажу.  Въ  одинъ  вечеръ  пришелъ  то- 
варищъ  мой,  н^мецъ  Арнуль,  славный  воинъ...  перстней  у 
него  и  золотыхъ  крестовъ,  добытыхъ  на  войн'ё,  куча,  и  на 
гитаре  такъ  славно  играетъ...  „Хочешь^,  говоритъ,   „видеть 
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папу?**  —  „Ну,  хочу". —  „Такъ  смотри  же,  завтра  я  приду 
къ  теб'Ь  пораньше.  Будетъ  самъ  папа  служить ''.  Пошли  мы 
съ  Арнулемъ.  Народу  по  улицамъ^ — Боже  ты  мой!  Больше, 
ч^мъ  зд^сь.  Римлянки  и  римляне  въ  такихъ  нарядахъ  —  такъ 
и  ослепило  глаза.  Мы  протолкались  на  лучшее  м']&сто,  б^о  и 
тамъ,  если  бы  я  немножко  быль  ниже,  то  ничего  бы  не  уви- 
дЪлъ  за  народомъ.  Прежде  всЬхъ  пошли  мальчишки  л'Ьтъ 
десяти,  со  свечами,  въ  выпштыхъ  золотомъ  (платьяхъ)^,  и 
какъ  вышли  они  —  такъ  и  ослепили  глаза.  (А  ходъ-то  весь)^ 
для  вс^хъ  былъ  выстланъ  краснымъ  сукномъ,  краснБшъ,  крас- 
нымъ,  вотъ  какъ  кровь...  Ей  Богу,  такое  красное  сукно,  какого 
я  и  не  видалъ.  Если  бъ  изъ  этого*  сукна  да  мн'Ь  верхнюю  ман- 
Т1Ю,  то  вотъ,  говорю  вамъ  передъ  вс^ми,  что  не  только  бы  свой 
новый  шлемъ,  чтб  съ  каменьемъ  и  позолотою,  который  вы 
знаете,  но  если  бы  прибавить  къ  этому  ту  сбрую*,  которую® 
пром'Ьяялъ  Кеифусъ  рыж1й  за  гн'^^даго  коня,  да  бердышъ  и 
рукавицы  стараго  Вульфинга  и  еще  коня  въ  придачу  —  ей  Богу, 
отдалъ  бы   за  эту  мантш!  Красная,  красная,  какъ   огонь... 

Годобъ  въ  народе.  Чортъ  знаетъ  что!  Ты  разсказывай  о 
пап^,  а  какая  нужда^  до  твоихъ  мант1й! 

Вульфиигъ  (изъ  толпы).  Хвастунъ!  расхвастался! 

БржФрикъ^.  Сейчасъ.  Вотъ,  всл'Ьдъ  за  ребятами  пошли  т^  — 
какъ  ихъ?  Они  съ  одной  стороны  сдаютъ  на  епископовъ, 
только  не  епископы,  а  такъ,  какъ  наши  таны,  или  бароны 
въ  рясахъ,  имя  не  помню,  шепелявое  какое-то  имя*, — то 
эти  вс^  таны,  или  епископы,  какъ  вышли ^*,  такъ  и  осл^- 
пили  глаза.  А  какъ  показался  самъ  папа,  то  такой  блескъ 
пошелъ  —  такъ  и  ослЬпилъ  глаза.  На  епископахъ-то  все 
серебряное,  анапап'Ь^^  золотое.  Гд']^  епископы  выступаютъ, 
тамъ  серебряный  полъ,  а  гхЬ  папа,  тамъ  золотой;  гд-Ь  епископы 
стоятъ,  тамъ  серебряный  полъ,  а  гд'Ь  папа,  тамъ  золотой. 

Гожоеъ  Ж8Ъ  толпы.  Бровингъ,  корабль!   ей  Богу,  корабль! 

(Вс1ь  бросаются,  Врифргисъ  первый,  и  тгьсняшся  гуще 
около  набережной). 

Гожоеа  въ  тоой.  Да  ну,  стой,  ради  Бога!  —  Задавили!  — 
Да  дайте  ^^  хоть  назадъ  выбраться! 

Годоеъ  женщины.  Ай,  ай!  косолапый  медведь,  руку  выло- 
милъ!  Ой,  пропусти!  Кто   въ   Христа   в4руетъ,  пропустите! 

БриФржкъ  (оборачиваясь).  Чего  лезешь  на  плечи?  Разв*!  я 
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теб%  лошадь  верховая?  Гд*]^  жъ  король?  Гд%  жъ  корабль? 
Экая  теснота! 

Голосъ  въ  народ!.  Да  н'Ьтъ  корабля  никакого! 

[Гояосъ  юъ  тошы].  Кто  выдумалъ,  что  король  'бдеть? 

[Годосъ  въ  народ!].  Да  кто  же?  ты  говорилъ! 

[Голосъ  нзъ  Т02Ш|[]\  И  не  думалъ. 

[Голоса  въ  народ!].  Да  кто  жъ  сказалъ,  что  король?  — 
Джонъ  Шпингъ  сказалъ,  что  король  "Ьдетъ.  —  Эй,  ШпингъГ 
зач'Ьмъ  тн^  сказалъ,  что  король  -Ьдеть? 

[Шшшгъ].  Ей  Богу,  любезный  народъ,  совс^мъ  было  по- 
хоже на  корабль! 

[БрнФриЕъ].  Впередъ  молчи,  дуракъ,  если  не  хочешь  самъ 
поплыть. 

Старуха  (прол7ьзая  впередъ).  Нашли,  чего  толпиться!  И  куды? 
В^дь  никого  н^тъ. 

[Бржфривъ].  А,  Кудредъ!^  Откудова,  пр1ятель? 

[Кудредъ].  Изъ  дому. 

[БрЖФрнкъ].  Короля  вид'Ьть  пришелъ? 

рЕудредъ].  И  побольше  ч'Ьмъ  вид!ть. 

[ВрнФрнкъ].  А  чтб  еш;е? 

[Кудредъ].  Жалобу  прямо  самому  королю. 

[БржФрикъ].  На  кого? 

[Кудредъ].  На  королевскаго  тана  Этельбальда. 

[БржФрикъ].  Ты  шутишь,  братецъ? 

[Кудредъ].  Н-Ьтъ,  не  шучу. 

Голоса  въ  народ!.  Вишь,  на  Этельбальда  жалуется!  —  Онъ 
сошелъ  съ  ума.  —  Да  онъ  в^дь  сильнее  в&кхъ  въ  королев* 
ств4. — Войска  и  богатства  у  него  больше,  ч!мъ  у  короля. 

Эгбертъ.  Кто  несетъ  жалобу  на  Этельбальда,  тогь  подай 
мн^  руку;  хотя  ты  и  простой  сеорлъ,  а  я  танъ,  но  я  пожимаю ^ 
потому   что  ты  честный   челов'Ькъ*.  Я  теб4   буду  помогать. 

Кисса^  Эй,  другъ,  напрасно  ты  связываешься  съ^..  А  а 
разскажу  королю,  что  ты  жидъ,  а  не  христханинъ,  язычникъ 
скверный,  что  ты  никогда  не  крестишься,  Я  знаю,  кому  ты 
молишься:  у  тебя  на  дому  есть  деревянный  болванъ,  ты  ему 
ц!луешь  руки,  язычникъ  скверный!  Теб%  нужно  монастыр- 
ское покаяше,  если  не ^ 

Бржфршгь.  За  что  жъ  жалуешься? 

[Кудредъ].   За   что?  —  Этельбальдъ,    хоть  и  королевскихъ 
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тавовъ  всЬкъ  старше,  но  подлецъ  и  мошенникъ.  Когда  дат- 
чане ворвались  въ  Вессексъ^  и  начали  грабить,  я  приб'Ьгнулъ 
къ  нему,  свинь-Ь.  Думалъ:  онъ  богачъ  и  столько  им-Ьеть  земли, 
что  зач^мъ  ему  бы'  обижать  меня.  Я  обещался  ему,  если 
надобность,  первому  явиться  въ  его  войск*  и  лошадь  привести 
свою  и  все  вооружеше  мое...  А  онъ,  мошенникъ^,  какъ  только 
датчане  ушли,  совсЬмъ  зачислилъ  меня  въ  свои  рабы.  За  чт5 
я  долженъ  ему  мостить  чертовсюй  мостъ  къ  его  замку  и  на 
моихъ  двухъ  лошадяхъ,  самыхъ  благородныхъ,  возить  фашин- 
никъ?  А  теперь,  когда  я  отлучился  по  надобности  въ  граф- 
ство Гексганъ*,  онъ  взялъ  мою  собственную  землю,  родитель- 
скую землю,  которой  было  у  меня  больше  двухъ  гидесъ,  и 
отдалъ  въ  ленъ  какому-то";  а  мн*  отдалъ  двадцать  шаговъ 
пестаннику  за  кладбиш;емъ.  „Вотъ  теб4",  говорить,  „земля!" 
Да  разв*  я,  старый  плутъ,  рабъ  твой?  Я  вольный,  я  сеорлъ. 
Я,  если  бъ  только  захот4лъ,  прикупилъ  еще  два  Ьуйез*  земли 
да  выстроилъ  церковь  и  домъ, — я  бы  самъ  былъ  таномъ!^  Никто, 
по  законамъ  англосакскимъ,  не  можетъ  обид'Ьть  и  закабалить 
вольнаго  челов'1ка.  Разв*  я  сд'^лалъ  какое  преступлете? 

[БркФрикъ].  Да  ходи.1ъ  ли  ты  съ  жалобою  въ  нашъ  шир- 
гемотъ? 

[Еудредъ].  Подлецы!  всЬ  держутъ  его  сторону. 

[БркФрикъ].  Ну,  да  все-таки  какъ  же  порушили? 

[1^дрвдъ].  Вотъ  на  тебЬ  бумагу,  если  ты  прочтешь. 

[БриФрикъ].  Чтб  ты?  Такъ  у  васъ  судьи  пишутъ?  Слышь 
ты,  народъ?  писанная  бумага!  У  насъ  во  всемъ  ширств-Ь,  да 
и  [во  всемъ]  Вестъ-ВессексЬ^,  ни  одинъ  ширъ,  ни  алдерманъ  не 
умнеть  писать.  Вишь  ты,  кашя  каракульки!  Тутъ  гд-Ь-нибудь 
должно  быть  А  В  С,  я  ужъ  знаю:  меня  было  начиналъ  учить 
одинъ  церковникъ. 

Туркпъ  (Вульфипгу).  Я  думаю,  н-бть  мудренее  науки,  какъ 
письмо*. 

[Вульфиигь].  Попы  все-таки  прочтутъ. 

БриФривъ  (обращаясь  къ  Киссть).  Высокородный  танъ,  про- 
чти-ка; ты,  в']&рно,  знаешь? 

Еисса.  Поди  прочь!  я  теб'6  не  попъ^*. 

Гуипнгъ.  Давай,  я  прочту. 

Туркшгь.  Кто  онъ? 

Вудьфшгь.  Не  знаю. 
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Голосъ.  Это,  видишь,  тотъ,  чт5  быль  школьнынъ  учите- 
лемъ.  Да  теперь  датчане  разорили  школу. 

[Гунтннгь]  читаешь.  „Да  будетъ  в4домо;  ЗсЫг^ешо^  Агель- 
ностангъ\  въ  графстве  Герефортъ^,  во  время  царствовашя 
Этельреда,  гд*...** 

[Голосъ].  А,  при  покойномъ  короле!  Храбрый  бшЕЪ  король, 
всю  жизнь  бился  съ  этими  мерзкими  датчанами. 

[Гунтиигъ]  (продолжаешь).  я--гд*  заседали:  Дунстанъ, 
епископъ,  Беолрикъ^,  алдерманъ,  Варвикъ,  его  сынъ,  и  Эс- 
квинъ,  сннъ  Центвина,  и  Туркилъ  косоглазий \  какъ  коммис- 
сары  короля,  заседали. ..  ^ 

ВудьФИНГЬ.  Слышишь,  Туркилъ?  это  ты! 

Туркилъ.  Разв^  я  косоглазый? 

[Гунтиигъ]  (продолжаешь),  „...въ  присутствш  Бришшга, 
шерифа,  Агельварда  де  Фрома,  Леофина  де  Фрома  чернаго, 
Годрига  де  Штока  и  вс^хъ  тановъ  графстаа  Герефорта',  Куд- 
редъ,  сынъ  Эгвиновъ,  представилъ  суду  противъ  высокороднаго 
графа  и  тана  королевства  въ  томъ,  что  якобы  онъ,  Будредъ, 
отъ  него  высокороднаго  графа  Этельбальда. . .  ^ 

Въ  народе  крикь  и  давка.  Пусти,  пусти!  —  Буда  теперь  сто- 
рониться?—  Батюшки,  батюшки,  тресну!  Со  всЬхъ  сторонъ 
придавили! 

Выеошй  (болтаешь  вверху  руками).  Чтд  эти  бабы  л4зутъ? 
Желалъ*... 

ВрИФрикъ.  Чего  народъ  л^зетъ?  (Продирается.) 

[Кто-то  въ  толпЪ].  Да  в8б']Ьленился,  просто:  никого  н^тъ. 
Какой-то   дуракъ   опять    пронесъ,   что  корабль   показался... 

Кричишь  Кудредъ^  Бумагу,  бумагу,  бумагу  дай!.,.  Экой 
трусъ,  изорвалъ! 

Кисса.  Да  кто  сказалъ,  что  король  %детъ? 

[Голоса].  Я  не  говорилъ.  — Я  не  говорилъ.  — Опять,  вЪрно, 
Шпингъ. 

Шпиигъ.  Н']&тъ,  высокородный  танъ,  и  языкомъ  не  воро- 
шилъ. 

БриФрикъ.  Ей  Богу,  глупый  народъ!  Ну,  что,  хоть  бы  и 
въ  самомъ  д^л%  былъ  король? 

ВульФИНГЬ.  А  самъ,  небось,  первый  пол^зъ. 

БриФрикъ.  Что  жъ?  только  посмотр-бть. 

Одннъ  изъ  народа.  Вотъ  таны  по']&хали  на  лошадяхъ.  Это, 
в']^рно,  встр']&чать  короля. 
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Рыцарь  на  лошади.  Дорогу,  дорогу!  Народъ,  постброндсь! 

[Эгбертъ].  Кому  дорогу? 

[Рыцарь].  Посторонись ,  говоратъ  теб* .  Дорогу * 

королевскому  таау  Этельбальду! 

Эгбертъ.  Отнеси  ему  эту  пощечину.  (Бьешь  его  и  убтьгаетъ). 

Рыцарь  (кричишь).  Мы.  увидимся,  проклятый  длийнорук1й 
чортъ! 

[ВудьФИНТъ].  Вонь  по^халъ  графъ  Эдвигъ.  Вид^лъ? 

[Туркшгь].  Вид'Ьлъ.  Славное  вооружеше. 

[Вудьфингь].  Вонъ  Этельбальдъ.  Гляди^,  какой  около  него 
строй  стоитъ:  въ  толп'Ь  рыцарей,  какъ  въ  жЬсу.  Эхъ,  какъ 
од^ты  славно!  Бак1е  кирасы,  щиты!  Ей  Богу,  если  бъ  хо- 
тЬли,  побили  датчанъ. 

[Туркиъ].  Отчего  жъ  не  хотятъ? 

[Вудьфиигь].  А  такъ;  сами  держать  руку  непрхятелей. 

[Туркюгь].  Ну,  вотъ! 

[Вульфиигь].  Почему  жъ  не  побить?  В'Ьдь  напшхъ  впятеро 
будетъ  больше.  Если  собрать  всбхъ  саксоновъ  и  англовъ, 
то  однихъ  всадииковъ  будетъ  на  всю  дорогу  отъ  Лондона  до 
1орка;  а  датчанъ   вс^хъ-на-всЬхъ  трехъ  тысячъ  не  будетъ. 

[Туркижъ].  Э,  любезный  прхятель  мой!  какъ  твое  имя?  Вуль- 
фингь? 

[ВуаьФинтъ] .  Вульфингъ . 

[Турхшгь].  Такъ  будемъ  прктелями. 

[Вульфиигь].  Вотъ  теб^  рука  моя. 

[Туркижъ].  Не  говори  этого,  любезный  Вульфингъ:  имъ  по- 
когаетъ  нечистая  сила, —  тотъ  самый  сатана,  о  которомъ  чи- 
талъ  намъ  въ  церкви  священникъ,  чтб  искушаетъ  людей.  Они', 
братъ,  море  заговариваютъ:  вдругъ  изъ  бурнаго  сделается 
тихо,  какъ  ребенокъ;  а  захотятъ  —  начнетъ  выть,  какъволкъ. 
Наши  всадники  давно  бы  совладали  съ  ними. . .  Народъ  опять 
стеснился,  да  и  сами  таны  махаютъ  шапками.  Посмотримъ: 
в^рно,  король,  наконецъ,  «бдеть. 

Голооъ  въ  народе.  Ну,  теперь  корабль,  такъ  корабль! 

Туртигь.  Опять  пошла  теснота. 

Голоеа.  Корабль  съ  тремя  ветрилами! — Зач*мъ  дерешься? — 
Ие  л^ь  впередъ! 

[ВульФИИГь].  Вотъ  и  люди,  какъ  мухи,  стоятъ  на  палуб*]^. 

(Туркш].  А  что  жъ  не  видно  короля? 
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[Вудьфшгь].  Гд']^  жъ  теперь  его  увидишь?  Людей  многое 
множество.  Вонъ  что-то  блеснуло  передъ  солнцемъ. 

[Туркиль].  Скоро  идетъ  корабль;  видно,  что  заморской  ра- 
боты: вонъ^  какъ  окошечки  блестлтъ!  У  насъ  такихъ  кораб- 
лей н4тъ. 

[ВульФИНГь].  Это  долженъ  быть,  чт5  блеститъ,  танъ. 

[Турвидъ].  Н'Ьтъ,  вонъ  тотъ  больше  блеститъ.  Смотри,  какой 
шлемъ,  какое  богатое  убранство. 

[Вульфингъ].  Это  все^  т^  таны,  что  по']^хали  за  нимъ  въ  Римъ 
съ  посольствомъ. 

[Туркиъ].  Гд4  жъ  король?  В4дь  король  въ  корон*? 

ВульФИНгъ.  Да  еще  не  короновался. 

[Туркилъ].  А  вонъ,  снялъ  шляпу...  Таны  машутъ...  Виватъ, 
король! 

Весь  берегъ  кричитъ:  Виватъ,  король!  Здравствуй,  король! 

Воины  вновь  машутъ, 

[Туркиъ].  Здравствуй,  король! 

Народъ.  Здравствуй,  король! 

Всадникъ  на  лошади.  Разступись,  народъ!  (Машешь  але- 
бардой.) 

Народъ  пятится.  Прижатые  кричать:  Что  онъ  такъ  кри- 
читъ? Кто  это? 

[Туркилъ].  Танъ  Бенульфъ,  сынъ  Эгальдовъ,  танъ  изъ 
Мидльсекса^  славный  воинъ. 

(Корабль  подходить  къ  {самому  берегу.  За  столпившимся 
народомъ  видны  только  головы). 

АльФ^КЬ  (сходя  сь  корабля).  Здравствуйте,  добрые  мои 
подданные! 

[Народъ].  Здравствуй,  король!  Виватъ! 

(Король  и  свита  подымаются  на  лошадяхъ  въ  народъ). 

Народъ.  Виватъ,  виватъ,  король! 

Ахьфредъ.  Благодарю,  благодарю  васъ,  мои  добрые.  Я  самъ 
не  менЁе  радъ  вид'бть  васъ  и  мою  отцовскую^  землю  Англо- 
сакс1ю. 

Эгбертъ.  Слышишь?  Англосаксхю!  Онъ,  вЪрно,  не  знаетъ, 
что  Мерси  и  Эстъ-Англъ  ужъ  не  наши. 

(Король  угьзжаетъ.  Таны  и  народъ  съ  восклицаньями  тя- 
нутся  за  нимъ). 

[Вудьфиигь].   Молодецъ   король  —  видный,    рослый,   лучше 
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вс^хъ!    Еакь  онъ  сдавно  выступалъ,    ехавно *   Я  думаю  ^ 

латы  его  стбятъ  больше,  ч^иъ  твоя  жизнь ^. 

[Эгбертъ].  Пойдемъ,  посмотримъ. 

[Турхшгь].  Постой,  зач'Ёнъ  же^  итти?  Намъ  за  нюш  не 
угнаться:  они  на  лошадяхъ  и  во  всю  рысь  по'бдутъ  вь 
1оркъ. 

[ВудьФшгь].  Отчего  же  не  въ  Лондонъ? 

[Турюиъ].  Видишь,  въ  Лондон'Ь  приготовить  все,  какъ  сл^- 
дуетъ;  а  когда  приготовить,  тогда  и  онъ  поддеть. 

Эгбертъ  (возвращаясь).  Н'Ьтъ,  я  не  хочу  быть  посл'Ьднимъ. 
Я  такой  же  танъ.  У  пеня  тоже  было  въ  услуженьи  16  тановъ 
ВКЬ,  ситкундменовъ.  Правда,  я  потерялъ  много  въ  войну, 
у  меня  теперь  н^тъ  этого;  но  я  защищалъ  землю  нашу.  От- 
чего графь  Эдвигъ,  Кенульфъ*,  не  говоря  ужъ  о  собак*]^  Этель- 
бальд-Ь,  молокосось  сынъ  его,  рыжебородый  Киль'^, — почему 
они  им^ютъ  право  провожать  короля  въ  первомъ  ряду?  От- 
чего я  должень  сл']Ьдовать  еще  за  двумя  танами?  Я  хогЬлъ 
было  сбить  сь  сбдла  коньемь  плута  Киля,  да  не  хот^лъ  только 
сделать  этого  при  короле. 

Еивеа.  Дьяволъ  ему  на  шею!*  Я  радъ  по  крайней  м^р^, 
что  король  нр1'%халъ.  Датчанъ  —  опять  за  море,  завоюемъ 
опять  Эстъ-Англъ',  Мерси  и  Нортумберландъ  также:  хоть  и 
разоренная  страна^,  однакоже  есть  добрыя  земли  лля  скота 
о  для  пашенъ. 

[Эгбертъ] .  Мн-б  король  понравился  —  добрый  молодецъ  I 
Пойду  къ  нему  прямо  и  суну  ему  руку,  по  древнему  саксон- 
скому обычаю.  Скажу:  „Король,  воть  теб'Ь  рука!  при  первой 
надобности,  всегда  привожу  14  теб^  всадниковь,  вооружен- 
ныхъ,  сь  добрыми  конями,  и  самъ  пятнадцатый;  а  надежный  ли 
челов4къ?  —  вонь,  гляди,  сколько  рубцовъ  у  меня!"  Пой- 
демъ,  Кисса,  выпьемъ  его  здоровье.  Эй,  Кудредъ!  теб^  обидно 
на  Этельбальда.  Будь  завтра  въ  Лондон'Ь,  спроси  тана  Эгберта, 
тана  изъ  графства  Сомерсетскаго'.  Меня  знаютъ. 

Кудредъ.  Ну,  теперь,  я  думаю,  король  укротить  немного 
тановъ  *•. 

[ВульФМНГъ].  Да  чтб  жь  король?  В^дь  король  не  можетъ 
сказать  тану:  „Отдай  такую-то  землю,  я  теб^  приказываю^. 
Чтб  скажеть  витенагемотъ?*' 

[Кудредъ].  Да  безпорядковь,  в'Ьрно,  будетъ  меньше.  Чтб  ни 
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скажетъ,  а  все  будетъ  лучше.  По  крайней  тЛу^  можно  будетъ 
по  дороге  пройти  безопасно.  ЯЬжь  живешь,  Вульфингъ? 

[Вудьфжигь].  Одинъ  }1у(1е8  зехли  держу  отъ  тана. 

[Кудредъ].  (Платишь  хл'Ёбомъ?)^ 

[Вульфшгъ].  Я1^тъ,  еще^  никогда  не  маралъ  рукъ  свонхъ 
въ  земл'Ь\ 

[Кудредъ].  Кто  жъ  ты? 

[Вудьфпгь].  Пастухъ.  Шесть  десятковъ  овецъ  и  три  де- 
сятка рогатой  скотины  моей  собственной  выгоняю  на  Гельгуд- 
скую  пажить.  Если  же  хочешь,  пришлецъ,  отдохни  у  меня. 
Ты  будешь  ']^сть  сыръ  и  молоко,  какихъ  не  сыщешь  во  всемъ 
ВессексЬ.  А  завтра  раннимъ  утромъ  мы  отправимся  въ  Лон- 
донъ  смотр'Ьть  королевсюй  праздникъ.  1'ляди:  чего  народъ 
опять  смотритъ?  Чего  вы,  храбрые  мужи,  столпились? 

Голоеъ  въ  народе.  Корабль,  опять  корабль! 

[ВудьФПГь].  Въ  самомъ  дЪл^  корабль!  Что  жъ  это?  В'Ьрно, 
тоже  королевская  свита? 

Туркжлъ.  Вишь,  это  уже  не  такой!  Мачта  и  паруса  совс'Ьхъ 
не  такъ  сд'Ёланы.  Постой,  разсмотр'Ьть  поближе:  и  народъ 
какъ  будто  не  такъ  одЪтъ. 

Одинъ  изъ  толпы,  всплескивая  руками.  Саксонцы!  уб'Ьжимъ, 
уб'Ьжимъ! 

Кудредъ.  Чтб  такое? 

[Туркшгь].  Морской  король! 

[Кудредъ].  НЬтъ,  что  ты? 

Туркшгь.  Какъ  хриспанинъ,  не  лгу!*  Разв'Ь  вы  не  видите, 
что  датск1й  корабль? 

Народъ.  Ай,  народъ,  точно  —  датчане!  Вонъ  машутъ,  чтобы 
остались!  Да,  какъ  бы  не  такъ!  Б']&жимъ,  друзья! 

(Всп>  въ  безпорядкП}  убп/ьаютъ). 

(Корабль  виденъ  у  берега.  Руальдъ  виситг  на  мачтгь). 

Голоеъ  Губбо^.  Перекидай  канатъ. 

Руальдъ  (сверху^).  Кормщикъ,  бери  ниже:  тамъ  мель. 

(Нормандъ'  плыветъ  съ  канатомъ  въ  зубахъ). 

Руальдъ.  Еще  ниже,  ещд  ниже.  А,  народъ  проклятый! 
весь  разбежался.  Теперь  прямо!  Нормандъ,   хватай  крюкомъ. 

[Норшщдъ]  Стой! 

Губбо  (выходишь  съ  корабля).  Ну,  вотъ  мы  и  въ  Англш. 
Тащите  старшую  лодку  на  берегъ.  (Вытаскиваютг  лодку). 
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Губбо.  Чт5,  мои  храбрые  берсеркеры,  дожидаться  ли  наиъ 
Ин^вара^  или  теперь  налетать  и  окропить  наши  досп']Бхи  алою, 
какъ  вечерняя  заря,  передъ  бурнымъ  вечеромъ  заря,  кровью 
саксонцевъ,  а? 

[Вшны].  Наши  копья  готовы! 

рРуялъдъ].  Не  лучше  ли,  король  мой  Губбо,  послать  про- 
ведать и  узнать'  о  числ^  непрхятелей? 

[Губбо].  Это  ты,  Руальдъ,  говоришь?  Тебя,  в-Ьрио,  не  море 
пеленало.  За  эти  слова  тебя  стбитъ  вышвырнуть  въ  море.  „Ка- 
кой храбрый  когда  спрашиваетъ  о  числ^?"  говорилъ  отецъ  мой 
Лодбродъ^,  поб^дивппй^  на  33  сражен1яхъ. 

[Руальдъ].  Губбо,  сынъ  Лодбродовъ!  ты  меня  укоряешь 
трусостью.  Когда  же  мы  вм^стЬ  съ  братомъ  Гримуальдомъ  ера- 
иили  себя  предъ  дружиною?  Разв']^  я  когда-нибудь  въ  жизни 
грелся  у  очага,  или  спалъ  подъ  крышей?  Разв^  платье  мое 
на  мачт^  сушилось,  а  не  на  жн^? 

[Губбо].  Прости,  Руальдъ.  Брать  твой  Гримуальдъ  быль 
славный  воинъ.  Мы  лишились,  други,  храбраго  товарища. 
Велшой  Одень!  какая  была  буря  и  битва!  В^теръ  оборвалъ... 

наши  платья,  и  морсшя  брызги  нась '  Капли  сыпались  на 

.шцо  наше^..  Клянусь  моимъ  мечомъ  и  копьемь,  ничего  бы 
не  пожал']&лъ  за  такую  участь!  Завидная  участь!  Теперь  Гри- 
муальдъ пируеть  съ  лепономъ  храбрыхъ;  самъ  Одень  нали- 
ваетъ  ему  чашу  изъ  широкаго  черепа  и  говорить  ему:  „А 
сколько  ты,  Гримуальдъ,  получилъранъ  на  последней  битв*?'' — 
,Ранъ  17  и  4** ,  отв']Ьчаетъ  ему  Гримуальдъ,  „сильный  воинъ* . — 
„Вотъ  тебЬ,  Гримуальдъ,  безсмертныя  лани,  съ  лоснящеюся, 
какъ  серебро,  шерстью.  Веселись,  храбрый  витязь,  поражая 
ихъ  далеко  достающимъ  копьемь^.  —  Слушай,  Стемидь,  те- 
перь [не]^  время;  но  когда  будемь  пировать  на  покрытыхъ 
пылью  саксонскихъ  трупахъ  и  зажжемь'  альб1онск1е  дубы^ 
ты  спой  намь  пЬсню  о  подвигахъ  Гриму альда.  Знаешь  ка- 
кую пЬсню?  —  такую,  чтобы  въ  груди  все  встрепенулось  — 
отвага,  самое  б'Ьшеное  веселье,  и  руки  схватились  за  рукоятки 
мечей.  Но  сл^дуетъ  теперь  сказать  вамъ,  мои  товарищи,  чтб 
мы  будемь  д'ккать.  Англ1я  —  земля  хорошая:  скота,  пажитей 
и  земель  въ  ней  много.  Въ  Нортумберландаи  и  въ  Мерси, 
гдЬ  уже  поселились  соотечественники  наши,  жители  б'^дны; 
но  зд^^сь   жилища,   а   бол^е   всего'  церкви   очень   богаты,  в 
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золота  въ  нихъ  много.  Каждому  достанется  на  золотую  ц%11ъ\ 
Мечи  у  англосаксовъ  славные;  они  достаютъ  яхъ  издалека. 
Мн  можемъ  тутъ  себЬ  выбрать  любые  мечи  и  копья,  и  все 
вооружеше.  А  еще  я  скажу  теперь  такое*,  чтб  больше  всего 
нравится,  товарищи,  и  мн'Ь  и  вамъ:  это^  англосаксонсгая 
д^вы\  б'кгшзною  лица,  какъ  наши  скандинавскхе  снЬга,  окро- 
пленные алою  кровью  молодыхъ  ланей.  Но  стойте,  товарищи': 
въ  Англ1и  воиновъ^,  которые  станутъ  подъ  мечомъ  и  копьемъ 
на  коняхъ,  несм'Ьтное  множество.  Только  изъ  нихъ  Одень 
никого  не  приметъ  въ  Валгалу  къ  себ'Ь,  потому  что  они  пре- 
зр'Ьнные  христ1ане.  Помните  и  то,  что  нын^  будутъ  наши 
соотечественники,  и  какъ  только  нападемъ  съ  одной  стороны, 
они  нападутъ  съ  другой'. 

[Одинъ  изъ  воиновъ].  Видите  ли,  какъ  тутъ  хорошо  и  тепло? 
Въ  нашей  Скандинав1и  н'Ьтъ  этого.  Тутъ  зимы  всего  только 
два  м'Ьсяца. 

Руадьдъ.  Я  себ'Ь  отвоюю  лучпий  замокъ  во  всей  Англ1И. 
Девять  десятковъ  англосаксонскихъ  рабовъ  будетъ  прислуживать 
мн^  за  чашею  пиршества. 

[Одииъ  18Ъ  вожновъ].  Что,  конунгъ  Губбо,  правда  ли,  что 
есть  гд4-то  земля  еще  тепл-Ье? 

[Губбо].  Есть. 

[Одинъ  изъ  воиновъ].  и  что  зимы  совс^мъ  не  бываетъ? 

Губбо.  Ну,  этого  н^тъ,  чтобы  зимы  совсЬмъ  не  было; 
зима  есть.  Нужно,  однакожъ,  попробовать.  Мы  съ  тобою. 
Э.1гадъ,  пустимся  потомъ  дал-Ье*, — скучно  долго  жить  на 
одномъ  м-ЬстЬ,  —  чтобы  и  тамъ,  по  ту  сторону  океана, 
вспоминали  насъ  въ  п^няхъ.  Клянусь  всей  моей  сбруей, 
прх^демъ  оттуда  на  вызолоченномъ  корабл-]^;  красная  каигь 
огонь  мант1я,  и  вся  будетъ  убрана  дорогими  каменьями; 
шлемъ...  крыло  на  немъ  будетъ,  какъ  вечерняя  зв'Ьзда,  С1ять. 
Потомъ  приду  къ  первой  царевнЬ  въ  мхр-Ь,  скажу:  „Прекрас- 
ная царевна,  я  король,  пришелъ,  горя  любовью  къ  твоимъ 
голубымъ  очамъ.  Его  рука  поразила  сто  и  сто  десятковъ  ви- 
тязей; и  пр1']Ьхалъ  король  Губбо  взять  тебя  этою  самою  ру- 
кой вм'Ьст^  съ  приданьшъ,  которое  приготовилъ  теб'Ь  преста- 
релый отецъ  твой^.    . 

[Воины].  Виватъ,  король'  Губбо! 

[Губбо].  Вкватъ  и  вы,  товарищи!  Теперь  идемъ.  Вы  два. 
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Авдугъ  и  Ролдо,  оставайтесь  беречь  лодкв.  А  мы  —  никому  не 
спускать  Е  насыщать  кровью  мечи  наши,  пока  есть!^.. 


АпФредъ  (окруженный  танами  и  графами  королевства)* 
Бдагодарю,  благодарю  васъ,  благородные  таны,  за  ваше  по- 
здравлеше.  Я  надеюсь,  что  вы  окажете,  съ  своей  стороны,  кегЬ 
всякую  помощь,  разогнать  варварство  и  невежество,  въ  кото- 
роиъ  тягот^етъ  англосакская  нащя. 

ГраФЪ  Эдвигъ.  Я  всегда  готовъ.  50  вооруженныхъ  всадни- 
ковъ  всякую  минуту  можешь  требовать,  государь. 

ГраФЪ  Этельбальдъ.  Рука  моя  и  моихъ  80  вассаловъ  при- 
надлежать теб'Ё,  государь  мой. 

Скфредъ^.  Всякое  законное  требоваше  государя  готовъ  вы- 
полнить.  20  конныхъ  и  140  пЬшихъ  стр^лковъ! 

Клеобальдъ.  Въ  моей  стран*)}  лошадей  мало,  но  пЬшихъ, 
сколько  могу  собрать... 

[АдьФредъ].  Вы  ошибаетесь,  друзья:  не  этой  помощи  я  тре- 
бовалъ  отъ  васъ,  на  которую  конечно  им^ю  всегда  право. 
Но  я  разум'Ьлъ  о  томъ  благод^тельномъ  просв^щеши,  кото- 
раго  н^^тъ  въ  Англ1и;  я  васъ  просклъ  спосп'Ьшествовать  мн^ 
научить  англосаксовъ,  искоренить  грубость  нравовъ,  которая, 
какъ  старая  кора,  пристала  къ  нимъ. 

(Таны  въ  безмоАвги.  Нтькоторые  разставляютъ  руки,  раз- 
суждая,  чтЬ  это  значить). 

Эдвигъ.  Какъ  же,  государь,  ты  говоришь,  что  англы  и 
саксы  грубы?  Да  в'Ьдь  они  покорили  Англш! 

ДльФредъ.  Ну,  протявъ  этого  мн^  ничего  не  остается  го- 
вори». Этотъ,  кажется,  кром'6  войны  и  думать  ни  о  чемъ 
ие  хочетъ.  Ъшфлъ  ли  ты,  Эдвигъ,  своего  сына? 

[Эдвигъ].  Вид^лъ,  государь. 

[АяьФредъ].  Что  жъ,  какъ  нашелъ  его? 

[Эдвигъ].  Хорошъ  малый,  да  чуть  ли  къ  чернокнижхю  не 
пристрастенъ  и  копьемъ  плохо  влад']&етъ. 

[АдьФредъ].  Н'Ьтъ,  Эдвигъ,  ты  долженъ  благодарить  Бога 
за  такого  сына.  Этотъ  день  побудь  съ  нимъ,  а  завтра  прип1лн 
ко  мн'Ь.  Мы  съ  нимъ  были  друзья  во  всю'  бытность  въ  РимЬ. 
Давно  не  вид'&яъ  я  Англ1и.  Прежнее  время  свое*  какъ  сквозь 
сонъ  помню.  В-Ьдь  тутъ  должны  уц^лЬть  еще  остатки  римскихъ 
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аамятниковъ.  Существуетъ  ли  та  ст^на,  которую  выстроилъ 
ишхераторъ  Бонстантинъ  въ  Лондоне,  и  бани,  вы[строешшя] 
близь  1орка  римлянами? 

[Эдвигъ].  Не  знаю,  государь,  о  какихъ  ты  римланахъ  го- 
воришь Ч 

[АхьФредъ].  Римляне  —  народъ,  который  завоевать  Англш 
и  которому  были  подвластны  бритты. 

[Эдвигъ].  Бритты^  были,  это  правда;  а  римлянъ,  государь, 
никакихъ  не  было. 

[АхьФредъ].  Ты  не  знаешь,  потому  что  не  читалъ.  Римляне 
были  народъ  велишй;  они  покорили  весь  м1ръ,  и  въ  томъ 
числ^  бриттовъ. 

[Эдвигъ].  Воля  твоя,  король,  римляне  и  живутъ  въ  Рим^. 
Штъ,  король,  это  теб^  солгали.  У  насъ  есть  старики,  кото- 
рые помнятъ,  какъ  покорили  саксы,  народъ,  котораго  храб- 
р'Ье  еще  никого  не  было, — и  т^  говорятъ,  что  были  в^^еъ 
только  бритты. 

[Лдьфредъ].  Ну,  объ  этомъ  тоже  нечего  долго  толковать. 
Хороши  наши  таны!  Я,  любезные',  хочу*  слышать  отчетъ 
объ  шаЛшпежь  положеши  государства  и  о  всП^хъ  происше- 
ств1яхъ,  бывшихъ  безъ  меня,  по  кончине  брата  моего  Этель- 
реда.  Объ  отдыхе  моемъ  не  безпокойтесь:  отдохнуть  я  усп4ю. 
Ты,  Этельбальдъ,  такъ  какъ  старпий  въ  государстве  и  первый 
сов-^тникъ  въ  витенагемот^",  разскажи  жшЬ  подробно  все. 

[Этельбальдъ].  Все  хорошо,  государь;  со  стороны  датчанъ 
только  худо.  Впрочемъ  дорога  отъ  1орка  до  Лондона  попра- 
влена и  была  мощена  все  время;  зв'Ьринецъ  твой  въ  исправности; 
всЬ  королевсше  твои  латы,  щиты  отцовсюе  и  добытые  покой- 
нымъ  братомъ  твоимъ  Этельредомъ  я  сохранилъ  въ  исправности. 

[Эдвигъ].  Вретъ  старый  медв']Ьдь:  лучшее  копье  стянулъ  се&к. 

[АхьФредъ].  Ты,  Этельбальдъ,  говоришь  о  моемъ  хозяйстве. 
Это  Д&10  пустое.  Япросилъ  тебя  разсказать,  какъ  государство, 
въ  какомъ  положеши. 

ГрИФъ  Эдвигъ.  Въ  гадкомъ  положеши  государство;  сеорлн 
и  бретонсше  рабы  ничего  не  выплачиваютъ,  поля  очень  опусто- 
шены датчанами;  не  на  что  вооружить  рыцаря,  лошади  — 
мерзость. 

[Альфредъ].  ЗачЪмъ  вы  позволи.1и  датчанамъ  взять  Мерси 
и  Эстъ-Англ1Ю? 
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[Эдангъ].  Чтд  жъ  д'кзать,  король?  Покойный  король,  брать 
твой,  храбро  сражался,  да  сильн-Ье*  перетянула^  сила.  Они 
знаются  съ  дьяволонъ;  съ  ними  изъ  моря  приходятъ'  мор- 
шя  ^довшцаЧ 

[АпФредъ].  Брать  мой  Этельредъ  сражался,  какь  должно 
славному,  доблестному  саксонцу;  но  вы  были  виною,  непо- 
корность вассаловъ  была  причиною. 

СжФредъ.  Если  бь  я  имЬль  землю  въ  Эстъ-Англ1и  или  Мерси, 

я  бы  защищаль  ее  моею  рукою  и  руками   моихъ  вассаловъ; 

но  у  меня'  свои  земли  есть. 

I        АльФредъ.   Да   ум']&ли   ли   вы  свои    защитить?    Отчего   по 

всей  дорог"]^,  которой  мы  ^хали,  пустыя  пажити  и  дв']^  раз- 

I     вашвпияся  церкви?*  Малолюдный  гирдъ''   датчанъ    издавался 

надъ  вами,  а  вы,  хорошо   вооруженные  и  христхане,    могли 

I     вынести  это? 

[Окружаюице].    Браво,    король!  Воть  король!  Прозорливъ, 
I     какь  горный  орель!  Такого  намъ  нужно  короля! 

[СжФредь].  Я  никогда  не  быль  безчестнымь  и  всегда  го- 
товь, и  если  бы  графь^  Мидльсексь*  не  поссорился  со  мною, 
я  бы  не  выпу стиль  датчань:  и  Вессексь,  и  его  бы  влад'^^шя 
спасъ. 
I  [АльФредъ].  И  виною  вы  же,  вычерезь  свои  мелшя  ссоры! 
МнЪ  очень  не  нравится  это  ваше  феодальное  обыкновеше; 
:  Богь  знаеть,  чтд  такое!  Всякй  управляеть,  какь  ему  хочется, 
высшему  не  повинуются,  между  собою  несогласны.  [Вь]^' го- 
сударстве должно  быть  такь,  какь^*^  вь  римской  имперш:  го- 
сударь должень  повел']&вать  вс^^мь  по  своему  усмотр']&н1ю,  какь 
ежу  захочется. 

Одояъ  (потупляешь  глаза).  Гм!  я  что-то  не  вполн']^  поняль 
это.  В^дь  англосакск1й  всякШ  тань  —  вольный  и  свободный 
челов']^кь,  разв'Ь  возьметь  землю  собственно  оть  короля. 

[АльФредъ].  Отчего  я  не  вижу  зд^сь  ни  одного  епископа? 
Одинь   только   дряхлый   старикь  и  вышель   меня   встр']&тить. 

[Одоиъ].  Епископь  вессексшй  убить  во  время  войны  сь  дат- 
чанами, а  Адельстань  изь  Бента  умерь. 

[АльФредъ].  И  никто  не  позаботился  о  томь,  чтобы  избрать 
на  м^сто! 

Арвальдъ*^.  Шть,  коро.1ь,  вь  томь  н^ть  намь  уко- 
ризны. ВсЬ   таны  нарочно  собрались^^,  но   некого   было  из- 
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братьЧ  не  нашли  такого^,  который  могъ  бы  ^оггать  Святое 
Письмо. 

[АльФредъ].  Будто  уже  въ  Ангдш  н-бть  ни  одного  священ- 
ника, ум^ющаго  читать?^  В-Ьдь  еще  отцомъ  Этельвульфомъ* 
заведена  была  коллепя. 

[СиФредъ].  Боллегш  давно  ужъ  н']^тъ. 

[АльФредъ].  Гд"]^  же  она? 

[СиФредъ].  Сожжена  датчанами. 

[АльФредъ].  Опять  датчане!  Да  чтб  это  за  бичъ  такой — дат- 
чане? Или  Англ1я  состоитъ  вся  изъ  трусовъ,  или  въ  самоиъ 
д^л-Ь  датчане...  [Входитъ  вгьстникъу.  Чт5  это  за  челов'Ькъ? 
Что  ты? 

[ВЪстиикъ].  Король! 

[АльФредъ].  Чтб? 

[ВЪстникъ].  Датчане  ворвались  и  грабятъ  Лондонъ. 

Король  (въ  изумленги).  Бакъ  легки  на  помине!  Ну,  господа 
таны  и  графы,  намъ  приходится  с1ю  минуту  думать  о  воору- 
жеши.    Нечего   д-Ьлать,    нужно   все   отложить   въ   сторону*. 

[Эдвигъ].  Яготовъ;  всЬ  вассалы  при  мн-Ь,  государь. 

Этедьбальдъ.  Для  тебя,  государь,  все  радъ  принесть. 

Арвальдъ.  Въ  одну    минуту   буду    снаряженъ.  (Уходить.) 

[АдьФредъ].  Да,  шумно  начинается  мое  царствоваше!  Дайте 
же "^  и  вы  ВСЁ,  благородные  таны,  клятву:  ни  пяди  земли  не 
уступить  датчанамъ! 

[Таны].  Спасителемъ  1исусомъ  и  Д'Ьвой  Мар1ей  клянемся! 

[АдьФредъ].  Идемъ  и  сейчасъ  на  коней!  Но  прежде  я  хочу 
обсмотреть  войска  ваши.  Ну,  король,  яви  теперь  деятель- 
ность души.  Вотъ  теб*  то  поле,  которое  ты  рвался  возде- 
лать! Много  работы  предстоитъ.  Страшная  перспектива:  внес- 
ти туда  пламенникъ  наукъ  и  познанШ,  гд^  ихъ  въ  помине 
н-Ьтъ,  гд*  н-Ьтъ  букваря  во  всемъ  государств*;  подвести  подъ 
законы  и  укротить  своевольное  неустройство  этихъ  безпокой- 
ныхъ  магнатовъ  государства,  глядящихъ  л-Ьснымъ  [зв-бремь]'; 
а  въ  добавокъ  и  на  плечахъ  непр1ятель.  Дай,  Боже,  силы! 
(Уходишь.) 

Цеодинъ*''.  Еакъ  мн*  нравится  король! 

Эдринъ.  Ты  на  знаешь  его  еще,  Цеолинъ,  хорошо:  это 
Богъ,  (а  не  челов'Ькъ)^^ 
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Эдртнъ.  Чтд,  Бедовалла^  у  тебя  вс§  вооружены? 

[Кедоваша].  Вс§. 

[Эдвкгь].  Чтд,  король?  В^дь^  кажется,  молодецъ? 

[Кедоваша].  Да,  кажется,  храбръ;  да  что-то  такъ. 

[Эдашгъ].  Чтб? 

Кедоваша.  Мудреный  что-то. 


ДЪЙСТВ1Е  II. 


Альфред ъ,  графъ  Этельбальдъ,   графъ  Эдвигъ,  Цеолинъ,   Кедовалла^  (съ  толпою 
воиновъ,  еходятъ  на  сцену). 

АдьФредъ.  Мн^  еще  не  в-Ьрится,  чтобы  мы  были  поб'Ьждены. 
Горсть,  разбойничья  шайка,  небелое, —  и  передъ  этой  шай- 
кой не  могли  устоять  пятнадцать  тысячъ'  всадниковъ  и  цъ^ть 
саксонской  нащи,  и  90  тысячъ  п^шихъ. — Чтб  скажете  вы 
на  это,  столпы  этой  нацш,  благородные  таны? 

ГраФЪ  Эдвигъ.  Король,  распусти  насъ.  Я  соберу  всЬхъ 
слугъ  своего  замка,  самъ  выгоню  моихъ  вассаловъ.  Пусть 
каждый  сд'Ьлаетъ  то  же. 

[АльФредъ].  Графъ,  ты  с/^жь  волосомъ  и  даешь  такой  со- 
вать! Штъ,  благородные  таны,  все  теперь  зависитъ  отъ  насъ 
самихъ  и  отъ  нашей  р'Ёшительности.  Уступимъ  —  мы  потеряемъ 
все,  возрастимъ  гордость  непрхятельскую;  клянусь,  мы  имъ  да- 
димъ  и  уверенность  въ  ихъ  непобедимости — и  тогда,  кто 
противъ  нихъ?  Вы  видели,  какъ  они  неслись  въ  битве.  Одинъ 
шагъ  назадъ  —  и  дерзость  ихъ  возрастетъ,  какъ  Гол1афъ.  Ба- 
роны, одно  намъ  средство.  Зд^сь  нечего  думать  о  жизни. 
Съ  этими  же  самыми  силами  обратимъ  отступлеше  въ  напа- 
дете, покам^стъ  не  узнала  о  нашемъ  поражеши  нац1я. 

[Кедоваша].  Еороль,  ты  вид^лъ  самъ,  что  наша  храбрость 
не  заслужила  упрека.  Я  никогда  не  думалъ  о  своей  жизни; 
но,  клянусь  Пресвятой  Матерью,  за  нихъ  стоитъ  демонъ!  Я 
вид^лъ  самъ,  какъ  его  темный  образъ  мчался  рядомъ  съ  этимъ 
непобедимымъ  Губбо.  Мои  вассалы  въ  первый  разъ  поблед- 
нели отъ  страха. 

31» 
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[АльФредъ].  Какое  черное  нев']^жество  в^еть^  отъ  Кедоваг- 
ла!...*  Тебя,  я  знаю,  не  уверишь,  потому  что  твоя  душа 
(зачерствела)"  въ  старой  кор*.  Но,  таны,  какъ  видно,  что  не- 
давно приняли  христганскую  в'Ьру  и  не  смыслите  ничего  въ  ней  Г 
Вы  испугались  злаго  духа:  разв*  злой  духъ  можетъ  устоять 
противъ  Бога?  разв-Ь  есть  чтб  на  св4гЬ  больше  христханскаго 
Бога?  Вы  вид'Ёли,  съ  какимъ  крикомъ  и  устремл[еннымъ]  *  копьемъ 
стремились  въ  наши  ряды  эти  морсше  люди, —  а  отчего?  по- 
тому что  призывали  поминутно  языческаго  бога  ихъ  Одена, 
который  пыль  и  прахъ  предъ  Богомъ  христ1анскимъ.  А  вы  не 
надеетесь.  Каше  вы  христане?  За  васъ  Христосъ  и  Пресвятая 
Д-Ьва...  (Король  идешь.)  Ни  двухъ  шагов:ь  земли  датчанамъ? 

Часть  народа  и  всадниковъ   (бтьжитъ)^.    Король,    Датчане 
гонятся! 

[АльФредъ].  Стой!  Вс']^  таны,  ни  съ  м']^ста!  Далеко  датчане? 

[Часть  народа  и  всадниковъ].  По  пятамъ  нашимъ  (летятъ)^. 

[АльФредъ].  Во  имя  Святой  Мар1и,  не  подавайся,  какъ  кель- 
данск1я  скалы! 


(Врывается  на  сцену  друщлна  датчанъ.  Саксонцы  встрть- 
чаюшъ  копьями^.  Начинается  спча). 

Губбо.  Сыны  Одена!  не  полонъ  будетъ  пиръ  нашъ,  если  не 
сокрушимъ  англосаксовъ. 

[ААФредъ].  Англосаксы!  не  забывайте:  съ  нами  Христосъ  и 
Мар1я! 

Губбо.  Ринальдъ,  Ринальдъ!  тихо  гремитътвой  мечъ!  Мало 
искръ  вышибаетъ  твое  копье  изъ  непргятельскихъ  латъ! 

Ринальдъ.  Н^тъ,  король  Губбо,  кровь  отъ  вражескихъ  тру- 
повъ  отуманиваетъ  твой  взоръ.  Оденъ!  готовь  мн'Ь  мЬста 
въ  Валгал'Ь. 

АльФредъ.  Христ1ане,  кр']^питесь!^  Святой  Георпй  на  б^- 
ломъ  [кон^]*  за  насъ. 

Губбо.  Оденъ!  рука  моя  дымится  кровью,  а  ИнгварД  нЁгъ 
со  мною.  Ринальдъ,  Ринальдъ!  зач'Ьмъ  избитъ  шлемъ  твой?... 
Не  дрожатъ  ли  твои  перси? 

[Ринальхь].  Еще  станетъ,  король  мой  Губбо!..  Вотъ  теб^^ 
собака!  Сыны  Одена  доставятъ  череповъ  на  пиршественный 
чаши. 
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[АльФредъ].  За  Марш,  за  Христа,  англосаксы! 

Губбо.  Уста  мои  запеклись,  язнкъ  сохнетъ,  а  Ингваръ  ной 
не  летитъ.на  помощь. 

[Ринадьдъ].  Оденъ!  готовь  мн^  м'Ьсто  въ  Валгал'Ь! 

[Эдвигъ].  Вотъ  теб*]^,  собака  датчанннъ!  (Прошына^тъ  ему 
голову  копьемь.) 

АоФредъ.  Англосаксы!  победа  за  нами! 

Губбо.  О....*  не  будетъ  теб-Ь,  Адьфредъ,  по  коихъ  поръ 
мечъ  играетъ  въ  рукахъ  моихъ! 

АльФредъ.  Остановитесь,  датчане!  Сдавайся,  Губбо,  и  положи 
твое  оруж1е. 

Губбо.  Никогда!  Ты  думаешь,  что  сыны  Одена  когда-ни- 
будь соглашались  быть  чьими  бы  то  ни  было  рабами? 

[АльФредъ].  Мн^  не  нужно,  Губбо ',  твоей  свободы;  я  не 
отнимаю  и  на  два  слова,  Губбо...  (Обгь  стороны  опускаютъ 
копья.) 

[АльФредъ].  Я  готовъ  заключить  съ  тобою  [миръ]'  и  поща- 
дить остатокъ  твоихъ  товарищей,  съ  т'^^мъ,  чтобы  ты  теперь  же 
немедля  отправлялся  за  море,  принесъ  клятву,  по  обычаю  твоей 
религш,  никогда  не  являться  у  береговъ  Англш.  Оруж1е  все  при 
васъ  остается;  все,  чтб  ни  имеете  на  себЬ,  не  будетъ  тронуто. 

[Губбо].  Король  Альфредъ,  я  соглашаюсь. 

[АльФредъ].  Итакъ,  храбрый,  произнеси  клятву. 

[Губбо].  Клянусь  самимъ  Оденомъ,  моею  сбруею,  моимъ 
вызубреннымъ  мечомъ,  что  никогда  я  и  вся  храбрая  моя  дру- 
жина не  будемъ  нападать  на  твои  влад'Ьшя!  И  когда  не  вы- 
полню моей  клятвы,  да  будемъ  желтые  какъ  м^дь  на  латахъ 
нашихъ!  да  обратятся  наши  копья  на  насъ  же  самихъ! 

АдьФредъ.  Слышите  вы  вс^  клятву?  Губбо,  ты  свободенъ,  — 
ступай.  Твои  ладьи  ждутъ  у  береговъ. 

Губбо.  Пойдемъ,  товарищи!  Намъ  не  стыдно  глядеть  другъ 
на  друга:  мы  бились  храбро.  Не  сегодня,  завтра, — не  зд-Ьсь, 
въ  другомъ  жЬстку  нанесутъ  наши  ладьи  гибель  непр1ятелямъ, 
мосящимъ  золотое  убранство! 


..*^/^л^^^— ^ 


о   ДВИЖЕШИ  ЖУРНАЛЬНОЙ  ЛИТЕРАТУРЫ 

въ  1834  и  1835  году. 


^Куриальная  литература,  эта  живая,  св'Ьжая,  говорливая, 
чуткая  литература,  такъ  же  необходима  въ  области  наукъ  и 
художествъ,  какъ  пути  сообщешя  для  государства,  какъ  ярмарки 
и  биржи  для  купечества  и  торговли.  Она  ворочаетъ  вкусомъ 
толпы,  обращаетъ  и  пускаетъ  въ  ходъ  все  выходящее  наружу 
въ  книжномъ  М1р'6,  и  которое  безъ  того  было  бы,  въ  обоихъ 
смыслахъ,  мертвымъ  капиталомъ.  Она  —  быстрый,  своенравный 
разм'бнъ  всеобщихъ  мн'бшй,  живой  разговоръ  всего  тиснимаго 
типографскими  станками;  ея  голосъ  есть  в'брный  представи- 
тель мн^шй  ц'Ьлой  эпохи  и  в'бка,  —  мн^шй,  безъ  нея  бы 
исчезнувшихъ  безгласно.  Она  волею  и  неволею  захватываетъ 
и  увлекаетъ  въ  свою  область  девять  десятыхъ  всего,  что 
д'блается  принадлежностш  литературы.  Сколько  есть  людей, 
которые  судятъ,  говорятъ  и  толкуютъ  потому,  что  ВС*  сужде-  • 
Н1Я  поднесены  имъ  почти  готовый,  и  которые  сами  отъ  себя 
вовсе  не  толковали  бы,  не  судили,  не  говорили.  Итакъ,  жур- 
нальная литература  во  всякомъ  случае  им'Ьетъ  право  требо- 
вать самаго  пристальнаго  внимашя. 

Можетъ  быть,  давно  у  насъ  не  было  такъ  р^зко  заметно 
отсутств1я  журнальной  д'Ьятелвности  и  живаго  современнага 
движен1я,  какъ  въ  посл'бдше  два  года.  Безцв'бтность  была 
выражешемъ  ббльшей  части  повременныхъ  издашй.  Мнопе 
старые  журналы  прекратились,  друпе  тянулись  медленно  и 
вяло;  новыхъ,  кром*  „Библ10теки  для  чтешя^  и  впосл^дствш 
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^Московскаго  Наблюдателя'',  не  показалось,  между  гкмъ,  какъ 
именно  въ  это  время  была  зам'бтна  всеобщая  потребность 
умственной  пищи  и  значительно  возрасло  число  чнтающихъ. 
Какъ  ни  б^дна  эта  эпоха,  но  она  такое  же  им'бетъ  право 
на  наше  внимаше,  какъ  и  та,  которая  бы  кип^Ьла  движетемъ, 
ибо  также  тфинадлежитъ  исторш  нашей  словесности.  Чи- 
татели шгЁли  полное  право  жаловаться  на  скудость  и  постный 
видъ  напшхъ  журнал овъ:  „Телеграфъ"  давно  потерялъ  тотъ 
{Азюй  ТОНЬ,  который  давало  ему  воинственное  его  положеше 
въ  отношенш  журналовъ  петербургскихъ;  „Телескопъ"  на- 
полнялся статьями,  въ  которыхъ  не  было  ничего  св^аго, 
«ивотрепещущаго.  Въ  это  время  книгопродавецъ  Смирдинъ, 
давно  уже  известный  своею  д-Ьятельностш  и  добросов-Ьстно- 
стш,  который  одинъ  только,  къ  стыду  прочихъ  недальнозор- 
КЕхъ  своихъ  товарищей,  показалъ  предпр1имчивость  и  своими 
оборотами  далъ  движете  книжной  торговле,  —  книгопрода- 
вецъ Смирдинъ  р-Ьшился  издавать  журналъ  обширный,  энцикло- 
педически, завоевать  всбхъ  литераторовъ,  сколько  ни  есть 
ихъ  въ  Росс1и,  и  заставить  ихъ  участвовать  въ  своемъ  пред- 
пр1ятш.  Въ  программе  были  выставлены  имена  почти  всЬхъ 
напшхъ  писателей.  Профессоръ  арабской  словесности,  г.  Сен- 
ковскШ,  взялся  быть  распорядителемъ  журнала;  къ  нему  былъ 
присоединенъ  редакторомъ  г.  Гречъ,  изв-Ьстный  уже  постоян- 
ннмъ  издатемъ  двухъ  журналовъ:  „С-Ьверной  Пчелы''  и  „Сына 
Отечества''.  Не  знаемъ,  сами  ли  они  взялись  за  С1е  д'бло,  или 
упрошены  были  г.  Смирдинымъ;  но  въ  томъ  и  другомъ  слу- 
чае книгопродавецъ,  по  общему  мн'Ьшю,  поступилъ  несколько 
неосмотрительно.  Успевши  соединить  для  своего  издашя  та- 
кое множество  литераторовъ,  онъ  долженъ  былъ  предоста- 
вить ихъ  суду  избраше  редактора. 

Никто  тогда  не  позаботился  о  весьма  важномъ  вопросе: 
долженъ  ли  журналъ  им'бть  одинъ  опред-Ёленный  топь,  одно 
уполномоченное  мнШе,  или  быть  складочнымъ  м^стомъ  вс^^хъ 
хнЪшй  и  толковъ.  Журналъ  на  сей  счетъ  отозвался  глухо, 
обыкновеннымъ  объявлешемъ,  что  критика  будетъ  самая  благо- 
намеренная и  безпристрастная,  чуждая  всякой  личности  и 
и  неприличности, — обещайте,  которое  даетъ  всяк1й  журна- 
листъ.  Съ  выходомъ  первой  книжки  публика  ясно  увид-бла, 
что  въ  журнал'^  господствуетъ  тонъ,  мн-Ьтя  и  мысли  одного. 
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что  имена  писателей,  которнхъ  блестящая  шеренга  напол- 
нила полстраницы  заглавнаго  листка,  В8ята  била  только  на- 
прокатъ,  для  привлечешя  ббльшаго  числа  подписчнковъ. 

Книгопродавецъ  Снирдинъ  исполнилъ  съ  своей  стороны  все, 
чего  публика  въ  прав*!  была  отъ  него  требовать.  Ту  же  сакую 
честность,  которая  всегда  отличала  его,  показалъ  онъ  и 
въ  издати  журнала.  Журналъ  выходилъ  съ  необыкновенною 
исправностш:  подписчики,  вм'бст']^  съ  первымъ  числомъ  каж- 
даго  месяца,  встречали  толстую  книгу,  какой  у  насъ  въ  преж- 
нее время  ни  одна  типографхя  не  могла  бы  поставить  въ  два 
м']^сяца.  Вместо  об'бщаннаго  числа  осьмнадцати  листовъ  въ  м^- 
сяцъ,  выходило  иногда  вдвое  бол^е.  Теперь  разсмотримъ, 
исполнили  ли  долгъ  т'б,  которымъ  онъ  вв'брилъ  внутреннее 
распоряжеше  журнала.  —  Главнымъ  дЬятелемъ  и  движущею 
пружиною  всего  журнала  былъ  г.  СенковскШ.  Имя  г.  Греча 
выставлено  было  только  для  формы,  —  по  крайней  м%р^  ни- 
какого д'Ьйств1я  не  было  замЬтно  съ  ^го  стороны.  Г.  Гречъ 
давно  уже  сделался  почетнымъ  и  необходимымъ  редакторомъ 
всякаго  предпринимаемаго  пер10дическаго  издан1я:  такъ  обык- 
новенно почтеннаго,  пожилаго  челов'Ька  прислашаютъ  въ  по- 
саженые отцы  на  веб  свадьбы.  Но  какая  ц'Ьль  была  редакц1Е 
этого  журнала,  какую  задачу  предположила  она  р'^^шить? 
Зд'Ьсь  поневоле  должны  мы  задуматься,  чтб,  безъ  сомненья, 
сд']^лаетъ  и  читатель.  Въ  программе  ничего  не  сказалъ  г.  Сен- 
К0ВСК1Й  о  томъ,  какой  начерталъ  для  себя  путь,  какую  вы- 
бралъ  себ-Ь  цЬль;  всЬ  увидали  только,  что  онъ  взошелъ  не- 
заметно въ  первый  номеръ  и  въ  конц'6  его  развернулся,  какъ 
полный  хозяинъ. 

Впрочемъ,  нельзя  жаловаться  и  на  это:  положимъ,  для 
журналиста  необходимъ  р'бзтй  тонъ  и  некоторая  даже  дер- 
зость (чего,  однакожъ,  мы  не  одобряемъ,  хотя  намъ  изв'^Ьстно, 
что  съ  подобными  качествами  журналисты  всегда  выигрываютъ 
въ  мнбши  толпы);  но  на  чтб  преимущественно  было  обра- 
щено внимаше  сего  хозяина,  какая  мысль  его  пересиливала 
всЬ  проч1я,  къ  чему  направлено  было  егопристрастхе,  были  ли 
гд'Ь  зам']^тны  т^^  неподвижныя  правила,  безъ  коихъ  человбкъ 
делается  безхарактернымъ,  которыя  даютъ  ему  оригиналь- 
ность и  опред'Ьляютъ  его  физюгномш? 

Прочитавши  все,  пом']^щенное  имъ  въ  этомъ  журнале,  следуя 
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за  вс^ми  словами,  сказанными  имъ,  невольно  остановимся 
въизумленш:  чт5  это  такое?  чт5  заставляло  писать  этого  че- 
ловека? Мы  видимъ  челов']^ка,  который  беретъ  деньги  вовсе 
не  даромъ,  который  трудится  до  поту  лица,  не  только  за- 
ботится о  своихъ  статьяхъ,  но  даже  нереправляетъ  чуж1я,  — 
однимъ  словомъ,  является  неутомимымъ.  Для  чего  же  вся 
эта  деятельность?  Послед уемъ  за  распорядителемъ  во  всбхъ 
родахъ  его  сочинен1й  и  скажемъ  несколько  словъ  о  главныхъ 
качествахъ  его  статей.  Это  во  всЬхъ  отношешяхъ  необходимо. 
Г.  Сенковсшй  является  въ  журнале  своемъ,  какъ  критикъ, 
какъ  повествователь,  какъ  ученый,  какъ  сатирикъ,  какъ  гла- 
шатай новостей  и  проч.  и  проч.,  является  въ  виде  Брамбеуса, 
Морозова,  Тютюнджу  Оглу,  А.  Белкина,  наконецъ  въ  соб- 
ственномъ  виде.  Какъ  ученый,  г.  Сенковск1й  поместилъ  до- 
вольно большую  статью  о  сагахъ,  —  статью,  исполненную 
ипотезъ,  не  собственныхъ,  но  схваченныхъ  наудачу  изъ 
разныхъ  бегло  протатанныхъ  книгъ, — ипотезъ,  вовсе  не 
принадлежащихъ  русской  исторш.  Эти  саги,  которыя  про- 
ницательный Шлбцеръ,  не  имеющШ  доныне  равнаго  по  стро- 
гому и  глубокому  критическому  взгляду,  призналъ  за  басни, 
недостойный  никакого  внимашя,  —  эти  саги  онъ  ставитъ  крае- 
угольнымъ  камнемъ  русской  исторш  и  не  приводитъ  ни  одного 
доказательства,  повереннаго  критикою:  онъ  вовсе  не  опре- 
делилъ  ихъ  истиннаго  и  единственнаго  достоинства.  Сага  суть 
поэтическое  создаше  народа,  игравшаго  великую  въ  исторхи 
роль.  Эта  статья,  испещренная  реторическими  фигурами, 
понравилась  добрымъ,  но  ограниченнымъ  людямъ,  а  г.  Бул- 
гарннъ  даже  написалъ  рецензию,  въ  которой  поставилъ  г.  Сен- 
ковскаго  выше  Щлбцера,  Гумбольта  и  всехъ  когда-либо 
существовавшихъ  ученыхъ.  Другое  весьма  важное  притязаше 
г.  Сенковскаго  и  настоящШ  конекъ  его  есть  Востокъ.  Здесь 
онъ  всегда  возвышалъ  голосъ,  и  какъ  только  выходило  какое- 
нибудь  сочинеше  о  Востоке,  или  упоминалось  где-нибудь  о 
Востоке,  хотя  бы  даже  это  было  въ  стихотвореши,  онъ  гне- 
вался и  утверждалъ,  что  авторъ  не  можетъ  судить  и  не  дол- 
женъ  судить  о  Востоке,  что  онъ  не  знаетъ  Востока.  Слово, 
сказанное  съ  сердцемъ,  очень  извинительно  въ  человеке, 
влюбленномъ  въ  свой  предметъ  и  который,  между  темъ,  ви- 
дитъ,    какъ   мало  понимаютъ .  его  друпе;  но  этотъ   человекъ 
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уже  долженъ,  по  крайней  з^гЁр^,  у^^^РД^''^^  за  собою  авто- 
ритетъ.  Г.  Сенковскому,  точно,  сл-Ьдовало  бы  издать  что-нибудь 
о  Восток*.  Человеку,  ничего  не  сделавшему,  трудно  в-Ьрить 
на  слово,  особливо  когда  его  суждевая  такь  легковесны  и 
проникнуты  духомъ  нетерпимости;  а  изъ  н^которыхъ  его 
отрывковъ  о  Восток*  видны  т*  же  самые  недостатки,  кото- 
рые онъ  безпрестанно  порицаетъ  у  другихъ.  Ничего  новаго 
не  сказать  онъ  въ  нихъ  о  Восток*,  —  ни  одной  яркой  черты, 
сильной  мысли,  гешальнаго  предположешя!  Нельзя  отвергать, 
чтобы  г.  СенковскЙ  не  имЬлъ  св^д-ЬнШ;  напротивъ,  очень 
видно,  что  онъ  много  читалъ;  но  у  него  нигд*  не  заметно 
этой  движущей,  господствующей  силы,  которая  направляла  бы 
его  къ  какой-нибудь  ц^ли.  Вс*  эти  св^д^шя  находятся  у  него 
въ  какомъ  то  брожети,  другъ  другу  противор*чатъ,  между 
собой  не  уживаются.  Разсмотримъ  его  мн^шя,  относяпцяся 
собственно  въ  текущей  изяпщой  литератур*.  Въ  критик* 
г.  Сенковсюй  показалъ  отсутствхе  всякаго  мн*шя,  такъ  что 
ни  одинъ  изъ  читателей  не  можетъ  сказать  нав*рное,  чт5 
бол*е  нравилось  рецензенту  и  заняло  его  душу,  чт5  пришлось 
по  его  чувствамъ:  въ  его  рецензкхъ  н*тъ  ни  положитель- 
наго,  ни  ошрицашельнаго  вкуса,  —  вовсе  никакого.  То,  что 
ему  нравится  сегодня,  завтра  д*лается  предметомъ  его  насм*- 
шекъ.  Онъ  первый  поставилъ  г.  Кукольника  на  ряду  съ  Гёте, 
и  самф  же  объявилъ,  что  это  сд*лано  имъ  потому  только, 
что  такъ  ему  вздумалось.  Стало  быть,  у  него  реценз1я  не 
есть  д*ло  уб*жден1я  и  чувства,  а  просто  —  сл*дств1е  распо- 
ложешя  духа  и  обстоятельствъ.  Вальтеръ  Скоттъ,  этотъ  ве- 
ЛИК1Й  ген1й,  коего  безсмертныя  создан1я  объемлютъ  жизнь 
съ  такою  полнотою,  Вальтеръ  Скоттъ  названъ  шарлатаномъ. 
И  это  читала  Росс1я,  это  говорилось  людямъ  уже  образован- 
нымъ,  уже  читавшимъ  Вальтеръ  Скотта.  Можно  быть  ув*рену, 
что  г.  Сенковск1й  сказалъ  это  безъ  всякаго  нам*рен1я,  изъ 
одной  опрометчивости,  потому  что  онъ  никогда  не  заботится 
о  1!0мъ,  чтб  говоритъ,  и  въ  ел* дующей  стать*  уже  не  по- 
мнитъ  вовсе  написаннаго  въ  предыдущей. 

Въ  разборахъ  и  критикахъ  г.  СенковскШ  тоже  никогда  не 
говорилъ  о  внутреннемъ  характер*  разбираемаго  сочинешя,  не 
опред*лялъ  в*рными  и  точными  чертами  его  достоинства:  кри- 
тика его  была  или  безусловная   похвала,   въ  которой  рецен- 
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зентъ   отъ  всей  души  топтался   собственными   фразами,    или 
хула,  въ  которой  отзывалось  какое-то  странное  ожесточеше. 
Она  состояла  въ  мелочахъ,  ограничивалась  выпискою  двухъ- 
трехъ  фразъ  и  насмешкою.  Ничего  не  было  сказано  о  томъ, 
чт5  предполагалъ  себ']^  ц^лью  авторъ  разбираемаго  сочинешя, 
какъ  оное  выполнилъ,  и  если   не  выполнилъ,  какъ   долженъ 
былъ  выполнить.  Больше  всего  г.  Сенковсшй  занимался  раз- 
боромъ  разнаго  литературнаго  сора,  множествомъ  всякаго  рода 
пустыхъ  книгъ;  надъ  ними  шутилъ,  трунилъ  и  показывалъ  то 
остроумае,    которое   такъ   нравится  н']^которымъ   читателямъ. 
Наконецъ,  даже  завязалъ  ц^лое  д'&ло  о  двухъ  м'Ьстоиметяхъ: 
сей  и  оный^   которыя   показались    ему,    неизвестно   почему, 
неум-бстными  въ  русскомъ   слог^.    Обь  этихъ  м^стоимешяхъ 
I        писаны  имъ  были  ц^лые  трактаты,  и  статьи  его,  разсуждав- 
\        ппя  о  какомъ  бы  то  ни  было  предмете,  всегда  оканчивались 
т^мъ,  что  м-З^стоиметя  сей  и  оный  совершенно  неприличны. 
I        Это  напомнило  старый  процессъ  Тредьяковскаго  за  букву  ижицу 
I        и  десятеричное  г,  который  впосл'бдствш,  еще  не  такъ  давно, 
I        поддерживалъ  одинъ  профессоръ.  Енига,  въ  которой  г.  Сен- 
I        К0ВСК1Й  встр'Ёчалъ  эти  Ав^  частицы,  была  торжественно  при- 
знаваема написанною  дурнымъ  слогомъ. 

Его  собственный  сочинен1я,  повести  и  тому  подобное  явля- 
лись подъ  фирмою  Брамбеуса.  Эти  пов'Ьсти  и  статьи  въ  род'Ь 
пов'Ьстей,  своимъ  близкимъ,  неум^реннымъ  подражанхемъ 
ныя'Ьшнимъ  писателямъ  французскимъ,  произвели  всеобщее 
изумлеше,  потому  что  г.  Сенковсюй  охуждалъ  гласно  всю  теку- 
щую французскую  литературу.  Непостижимо,  какъ  въ  этомъ 
случа'Ь  онъ  им-Ьлъ  такъ  мало  см'Ьтливости  и  до  такой  степени 
считалъ  простоватыми  своихъ  читателей.  Неизв']^стно  тоже, 
почему  называлъ  онъ  некоторый  статьи  свои  фантастическими. 
Отсутствхе  всякой  истины,  естественности  и  вероятности  еще 
нельзя  считать  фантастическимъ.  Фантастическ1я  сочинен1Я 
Б.  Брамбеуеа  напоминаютъ  книги,  какихъ  некогда  было  очень 
много,  какъ-то:  „Не  любо -не  слушай,  а  лгать  не  м^шай",  и 
тому  подобный:  та  же  безотчетность  и  еще  мен^е  устремле- 
н1я  къ  доказательству  какой-нибудь  мысли.  Опытные  читатели 
заметили  въ  нихъ  чрезвычайно  много  похищенШ,  сделанныхъ 
наскоро,  на  всемъ  б^гу:  авторъ  мало  заботился  о  ихъ  связи. 
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То,  ЧТО  въ  оригднадахъ   им^ло    смыслъ,    то   въ   коши  било 
безъ  всякаго  значеша. 

Таковы  были  труды  и  дМствая  распорядителя  Б.  для  Чт, 
Мы  почли  нужнымъ  упомянуть  о  нихъ  несколько  обстоятель- 
нее потому,  что  онъ  одинъ  законодательствовалъ  въ  ,,Библ1о- 
теЕ§  для  Чтешя/  и  что  мн^шя  его  разносились  чрезвычайно 
быстро,  вм']^ст'&  съ  четырьмя  тысячами  экземпляровъ  журнала, 
по  всему  лицу  Россш. 

Невозможно,  чтобы  журналъ,  издаваемый  при  средствахъ, 
доставленныхъ  книгопродавцемъ  Смирдинымъ,  быль  плохъ. 
Онъ  уже  выигрывалъ  т^мъ,  что  издавался  въ  большомъ  объеме, 
Т0ЛСТЫ1Ш  книгами.  Это  для  подписчиковъ  была  пр1ятная  но- 
вость, особливо  для  жителей  нашихъ  городовъ  и  сельскихъ 
пом'Ьщиковъ.  Въ  „Библ1отеке^  находились  переводы  иногда 
любопытныхъ  статей  изъ  иностранныхъ  журналовъ,  въ  отд'ЬлЬ 
стихотворномъ  попадались  имена  св^тилъ  русскаго  Парнасса. 
Но  постоянно  лучпшмъ  отд'ккешемъ  ея  была  смтьсь^  вмещав- 
шая въ  себе  очень  много  разнообразныхъ  св^жихъ  новостей, 
отделен1е  живое,  чисто  журнальное.  Изящная  проза,  ориги- 
нальная и  переводная,  — повести  и  прочее,  —  оказывала  очень 
мало  вкуса  и  выбора.  Въ  „Библ1отеке  для  Чтешя"^  случилось 
еще  одно,  дотоле  неслыханное  на  Руси  явлеше.  Распоряди- 
тель ея  сталъ  переправлять  и  переделывать  все  почти  статьи, 
въ  ней  печатаемый,  и  любопытно  то,  что  онъ'  объявлялъ  объ 
этомъ  самъ  довольно  смело  и  откровенно.  „У  насъ^,  говорить 
онъ:  „въ  „Библ10теке  для  Чтешя*^,  не  такъ,  какъ  въ  другихъ 
журналахъ:  мы  никакой  повести  не  осгавляемъ  въ  прежнемъ 
виде,  всякую  переделываемъ:  иногда  составляемъ  изъ  двухъ 
одну,  иногда  изъ  трехъ,  и  статья  значительно  улучшается  на- 
пшми  переделками.  ^  Такой  странной  опеки  до  сихъ  поръ  на 
Руси  еще  не  бывало. 

Мнопе  писатели  начали  опасаться,  чтобы  публика  не  при- 
няла, статей,  часто  помещаемыхъ  безъ  подписи  или  подъ 
вымышленными  именами,  за  ихъ  собственный,  и  потому  начали 
отказываться  отъ  участк  въ  издати  сего  журнала.  Число 
сотрудниковъ  такъ  умалилось,  что  на  другой  годъ  издатели 
уже  не  выставили  длиннаго  списка  именъ  и  упомянули  глухо, 
что  участвуютъ  лучпие  литераторы,  не  означая  кате.  Жур- 
налъ, хотя  не  изменился  въ  величине   и   плане,    но    статьи 
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заметно  начали  быть  хуже;  видно  бнломен^е  старатя.  „Биб- 
Л10теку"  уже  мен*е  читали  въ  столицахъ,  но  все  также  много 
въ  провинщяхъ,  и  нн'бшя  ея  также  обращались  быстро.  Обра- 
тимся къ  другимъ  журналами. 

„С'бверная  Пчела  ^  заключала  въ  себ^  оффищальныя  изв'Ъ- 
СТ1Я  и  въ  этомъ  отношеши  выполнила  свое  д'Ьло.  Она  поме- 
щала изв'&ст1я  политическ1я,  заграничныя  и  отечественныя 
новости.  Редакторъ,  г.  Гречъ,  довелъ  ее  до  строгой  исправ- 
ности: она  всегда  выходила  въ  положенное  время;  но  въ  ли- 
тературномъ  смысл'Ё  она  не  им^ла  никакого  опред'Ьленнаго 
тона  и  не  выказывала  никакой  сильной  руки,  двигавшей  ея 
мн§шя.  Она  была  какая-то  корзина,  въ  которую  сбрасывалъ 
ВСЯК1Й  все,  что  ему  хогЬлось.  Разборы  книгъ,  всегда  почти 
благосклонные,  писались  прктелями,  а  иногда  самими  авто- 
рами.  Въ  „Северной  Пчел*"  пробовали  остроту  пера  разные 
незнакомцы,  скрывавшхеся  подъ  разными  буквами,  —  безъ  со- 
мн§шя,  люди  молодые,  потому  что  въ  статьяхъ  выказывалось 
довольно  удальства.  Они  нападали  разв^б  уже  на  самаго  без- 
защитнаго  и  круглаго  сироту.  Насчетъ  неопрятныхъ  издашй 
являлись  остроумный  колкости,  вЬскохыао  похож1я  одна  на 
другую.  Сущность  реценз1й  состояла  въ  томъ,  чтобы  расхва- 
лить книгу  и  при  конц'Ь  сложить  съ  себя  весь  гр'Ьхъ  такою 
оговоркою:  „Впрочемъ,  желательно,  чтобы  почтенный  авторъ 
исправилъ  небольшк  погр'Ьшности  относительно  языка  и  слога" , 
или:  „Хорошая  книга  требуетъ  хорошаго  издашя",  и  тому  по- 
добное, за  чтб  авторъ  разбираемой  книги  иногда  обижался» 
жаловался  на  1фистраст1е  рецензента.  Книги  часто  были  раз- 
бираемы т^ми  же  самыми  рецензентами,  которые  писали  из- 
в%ст1я  о  новыхъ  табачныхъ  фабрикахъ,  открывавшихся  въ 
столице,  о  помад*  и  проч,;  сш  изв-Ьспя  иногда  довольно  остро- 
умны^ и  въ  шуткахъ  своихъ  показывали  ловкихъ  и  хорошо 
воспитанныхъ  людей,  безъ  сомн^шя,  им*вшихъ  основательный 
причины  быть  довольными  фабрикантами.  Впрочемъ,  отъ  „Се- 
верной Пчелы"  больше  требовать  было  нечего:  она  была  все- 
гда исправная  ежедневная  афиша,  ея  д*ломъ  было  пригласить' 
публику,  а  судить  она  предоставляла  самой  публик*. 

Журналъ,  носивпий  назваше  „Сына  Отечества  и  С*вернаго 
Архива",  былъ  почти  невидимкою  во  все  время.  О  немъ  никто 
не  говорилъ,  на  него  никто  не  ссылался,  не  смотря  на  то, 
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ЧТО  онъ  выходилъ  исправно  еженедельно  и  что  печата^гь  та- 
кую огромную  программу  на  своей  обвертке,  какую  врядъ  ли 
гд^  можно  было  встр'Ётить.  Въ  „Сын^  Отечества"  (говорила 
программа)  будетъ  археолопя,  медицина,  правов^д^те,  ста- 
тистика, русская  истор1я,  всеобщая  истор1Я,  русская  словес- 
ность, иностранная  словесность,  наконецъ,  просто  словесность, 
географ1я,  этнограф1я,  историческая  галлерея,  и  прочее.  Иной 
ахнетъ,  прочитавши  такую  ужасную  программу,  и  подумаетъ, 
что  это  огромнейшее  энциклопедическое  издаше,  когда-либо 
существовавшее  на  св^те.  Ничуть  не  бывало:  выходила  ху- 
денькая, тоненькая  книжечка  въ  три  листа,  начинавшаяся 
статьею  о  какихъ-нибудъ  бол^зняхъ,  которой  не  читали  даже 
медики.  Критическая  статья,  а  т^мъ  еще  бол^е  живая  и  со- 
временная, не  была  въ  немъ  постоянною.  'Новости  политиче- 
ская были  гЬ  же  сух1е  факты,  взятые  изъ  „Северной  Пчелы'', 
следственно  уже  вс^мъ  известные.  Помещаемый  кашя-то  ори- 
гинальныя  повести  были  довольно  странны,  чрезвычайно  коро- 
теньшя  и  совершенно  безцветны.  Если  попадалось  что-нибудь 
достойное  замечашя,  то  оно  оставалось  незаметнымъ.  Имена 
редакторовъ,  гг.  Булгарина  и  Греча,  стояли  только  на  заглав- 
номъ  листке;  но  съ  ихъ  стороны  решительно  не  было  видно 
никакого  учасйя.  Однакожъ,  журналъ  существовалъ,  стало 
быть,  читатели  и  подписчики  были.  Эти  читатели  и  подписчики 
были  почтенные  и  пожилые  люди,  живущ1е  въ  провинщяхъ, 
которымъ  что-нибудь  почитать  такъ  же  необходимо,  какъ  заснуть 
часикъ  после  обеда  или  выбриться  два  раза  въ  неделю. 

Издавалась  еще  въ  Петербурге,  въ  продолжеше  всего  этого 
времени,  газета  чисто-литературная,  освобожденная  отъвсякихъ 
вторжешй  наукъ  и  важныхъ  сведешй, — не  политическая,  не 
статистическая,  не  энциклопедическая,  любительница  стараго, 
но  при  всемъ  томъ  имевшая  особенный  характеръ.  Назваше 
дтой  газеты:  „Литературный  прибавлешя  къ  Инвалиду'' .  Въ  ней 
помещались  легонькхя  повести,  беседы  деревенскихъ  помещи- 
ковъ  о  литературе,  беседы  часто  довольно  обыкновенный,  но 
иногда  местами  проникну тыя  колкостями,  близкими  къ  истине: 
читатель,  къ  изумленш  своему,  виделъ,  что  помещики  кь  концу 
статьи  делались  совершенными  литераторами,  принимали  къ 
сердцу  текущую  литературу  и  приправляли  свои  мнен1я  едкою 
насмешкою.  Этотъ  журналъ  всегда  оказывалъ  оппозищю  про- 
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тиву  всякаго  счастдиваго  наездника,  хотя  его  вся  тактика  часто 
состояла  тооЕько  въ  ТОНЬ,  что  онъ  выписнвалъ  одно  какое- 
нибудь  н'Ьсто,  доказывающее  журнальную  опрометчивость,  и 
присовокуплялъ  отъ  себя  довольно  злое  зам^чаше,  не  длин- 
нее строчки,  съ  восклицательннмъ  знако1ГЬ.  Г.  Воейковъ  быль 
чрезвычайно  д'Ьятельный  ловецъ  и,  какъ  рыбакъ,  сид-^лъ  съ  удой 
на  берегу,  не  теряя  терп4н1я,  хотя  на  его  уду  попадалась 
большею  частш)  мелкая  рыба,  а  большая  обрывалась.  Въ  ре- 
дакторе была  зам'Ьтна  чисто-литературная  жизнь,  и  онъ  съ  не- 
охлажденнымъ  внимашемъ  не  сводилъ  глазъ  съ  журнальнаго 
поля.  Я  не  знаю,  много  ли  было  читателей  его  газеты,  но 
она  очень  стоила  того,  чтобы  иногда  въ  нее  заглянуть. 

Въ  Москве  издавался  одинъ  только  „Телескопъ,''  съ  неболь- 
шими листками  прибавлешя,  подъ  именемъ  „Молвы,''  —  жур- 
надъ,  вначале  отозвавшШся  живостью,  но  вскор'Ё  простывппй, 
наполнявшШся  статьями  безъ  всякаго  разбора,  лишенный  вся- 
каго литературнаго  движешя.  Видно  было,  что  издатели  не 
прилагали  о  немъ  никакого  старашя  и  выдавали  книжки  какъ- 
нибудь. 

Монопол1я,  захваченная  „Библ1отекою  дляЧтешя,^  не  могла 
не  зад']^ть  за  живое  другихъ  журнал овъ.  Но  „С'^^верная  Цчела'^ 
была  издаваема  ткжъ  же  самымъ  г.  Грече^ъ,  котораго  имя 
н']^которое  время  стояло  на  заглавномъ  листк'Ё  въ  „Библхотек^^ , 
какъ  главнаго  ея  редактора,  хотя  это  зваше,  какъ  мы  уже 
вид'&ш,  было  только  почетное,  и  потому  очень  естественно, 
что  „С']^верная  Пчела ^  должна  была  хвалить  все,  пом-^^щаемоевъ 
„Библ10тек']^",  и  настоящаго  ея  движителя,  являвшагося  подъ 
множествомъ  разныхъ  именъ,  называть  русскимъ  Гумбольтомъ. 
Но  и  безъ  того  она  врядъ  ли  бы  могла  явиться  сильною  про- 
тивницею, потому  что  не  управлялась  единою  волею;  разные 
литераторы  заглядывали  туда  только  по  своей  надобности. 
„Сынъ  Отечества"  долженъ  былъ  повторять  слова  „Пчелы". 
Итакъ,  всего  только  два  журнала  могли  возстать  противъ  его 
мн4н1й.  Г.  Воейковъ  показалъ  въ  „Литературныхъ  Прибавле- 
шяхъ"  что-то  похожее  на  оппозицш;  но  оппозищя  его  со- 
стояла въ  легкихъ  зам^ткахъ  журнальныхъ  промаховъ  и 
иногда  удачной  острот'Ь,  выраженныхъ  отрывисто,  въ  немногихъ 
словахъ,  съ  насм']^шкою,  очень  понятною  для  немногихъ  лите- 
раторовъ,    но   незаметною   для   непосвященныхъ.    Нигд*   не 
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пон^стилъ  онъ  обстоятельной  и  основатепной  критики,  кото- 
рая опред']^лила  бы  сколько-нибудь  направлеше  новаго  жур- 
нала. „Телескопъ"  въ  соединеши  съ  „Молвою"  дМствовалъ 
противъ  „Библ1отеки  для  Чтешя/  но  дМствовалъ  слабо,  безъ 
постоянства,  терп'Ьн1Яинеобходимагохладнокров1я.  Въ  статьяхъ 
критическихъ  онъ  быль  часто  исполненъ  негодованхя  противъ 
новаго  счастливца,  шутилъ  надъ  баронствомъг.  Сенковскаго, 
сд'&лалъ  несколько  справедливыхъ  зам']&чашй  относительно  его 
страннаго  подражашя  французскинъ  писателянъ,  но  не  вид&1ъ 
д'Ьла  во  всей  ясности.  Въ  „Мо-ив-Ь"  повторялись  гЬ  же  намеки 
на  Брамбеуса,  часто  по  поводу  разбора  совершенно  посторон- 
няго  сочинешя.  Кром'б  того  „Телескопъ"  много  вредилъ  себ* 
опаздьгоашемъ  кнцжекъ,  неаккуратностю  издашя,  и  критиче- 
СК1Я  статьи  его  чрезъ  то  еще  мен4е  были  въ  оборот*. 

Очевидно,  что  силы  и  средства  этихъ  журналовъ  были  слиш- 
комъ  слабы  въ  отношеши  къ  „Библхотек'Ь  для  Чтен1я,"  кото- 
рая была  между  ними,  какъ  слонъ  между  мелкими  четвероно- 
гими. Ихъ  бой  былъ  слишкомъ  неравенъ,  и  они,  кажется,  не 
приняли  въ  соображенхе,  что  „Библ10тека  для  Чтешя"  им^ла 
около  пяти  тысячъ  подписчиковъ,  что  мн'Ьшя  „Библ10теки  для 
Чтешя"  разносились  въ  такихъ  слояхъ  общества,  гд*  даже  не 
слышали,  существуютъ  ли  „Телескопъ"  и  „Литературныя  При- 
бавлешя",  что  мн^шя  и  сочинешя,  пом']^щаемыя  въ  „Библ1о- 
тек'Ь  для  Чтешя'^,  были  расхвалены  издателями  той  же  „Би- 
бл10теки  для  Чтешя",  скрывавшимися  по дъ  разными  именами, 
расхвалены  съ  энтузхазмомъ,  всегда  им'Ьющимъ  вл1яше  на  боль- 
шую часть  публики;  ибо  то,  что  смешно  для  читателей  просв*]^- 
щенныхъ,  тому  в'Ьрятъ  со  вс4мъ  просто душхемъ  читатели  огра- 
ниченные, какихъ,  по  количеству  подписчиковъ,  можно  пред- 
полагать бол']^е  между  читателями  „Библ1отеки",  и  къ  тому  же 
большая  часть  подписчиковъ  были  люди  новые,  дотоле  не 
знавппе  журналовъ,  следственно  принимавпие  все  за  чистую 
истину;  что,  наконецъ,  „Библ1отека  для  Чтешя"  им1&ла  силь- 
ное для  себя  подкр'Ьплеше  въ  4000  экземплярахъ  „С-Ьверной 
Пчелы". 

Ропотъ  на  такую  неслыханную  монополио  сд'бладся  силенъ. 
Въ  Москв-Ё,  наконецъ,  несколько  литераторовъ  р'Ьпгались  изда- 
вать какой-нибудь  свой  журналъ.  Новый  журналъ  нуженъ  былъ 
не   для  публики,    т.  е.   для  большаго    числа    читателей,  но 
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собственно  для  литераторовъ,  различно  притЬсняемыхъ  „Библхо- 
текою",  Онъ  былъ  нуженъ:  1)  для  т-Ьхъ,  которые  желали  им4ть 
прштъ  для  своихъ  мн-Ьшй,  ибо  Б.  д.  Ч.  не  принимала  ника- 
кихъ  критическихъ  статей,  если  не  были  онЬ  по  вкусу  глав- 
наго  распорядителя;  2)  для  тЪхъ,  которые  видели  съ  изумле- 
шемЪу  какъ  на  ихъ  собственныя  сочинешя  наложена  была 
рука  распорядителя,  ибо  г.  Сенковскхй  началъ  уже  перепра- 
влять, безо  всякаго  разбора  лицъ,  всЪ  статьи,  отдаваемыя  въ 
„Библ10теку".  Онъ  переправлялъ  статьи  военныя,  историче- 
СК1Я,  литературныя,  относящгяся  къ  политической  эконоши  и 
проч. ,  и  все  это  д-бладъ  безъ  всякаго  дурнаго  нам^ретя,  даже 
безъ  всякаго  отчета,  не  руководствуясь  никакимъ  чувствомъ 
надобности  или  прилич1я.  Онъ  даже  прид^лалъ  свой  конецъ 
къ  комедш  Фонвизина,  не  разсмо'гр']&вши,  что  она  и  безъ  того 
была  съ  концомъ. 

Все  это  было  очень  досадно  для  писателей,  решительно  не 
иж^вшихъ  м^ста,  куда  бы  могли  подать  жалобу  св']^ту  и  чи- 
тателямъ. 

Но  уже  одинъ  слухъ  о  новомъ  журнал*  возбудилъ  негодо- 
ваше  „Библаотеки  для  Чтен1я''  и  подвинулъ  ее  къ  неожидан- 
ному поступку:  она  ув-Ьряла  своихъ  читателей  и  подписчиковъ 
съ  необыкновеннымъ  жаромъ,  что  новый  журналъ  будетъ  бран- 
чявый  и  неблагонамеренный.  Статья,  помещенная  по  этому  же 
случаю  въ  „северной  Пчеле",  казалось,  была  писана  чело- 
векомъ,  въ  отчаяши  предвидевшимъ  свою  конечную  погибе.1ь. 
Въ  ней  уведомляли  публику,  что  новый  журналъ  хотелъ  уро- 
нить „Библ10теку  для  Чтешя**,  потому  только,  что  издатели 
онаго  объявили,  что  будутъ  выпускать  таковое  же  число  листовъ, 
какъ  и  „Б,  д.  Ч.^.  Поступокъ  чрезвычайно  неосмотрительный! 
Въ  подобномъ  деле  необходимо  скрыть  свои  мелк1я  чувства 
искусно  и  потомъ,  выждавъ  удобный  случай,  нанесть  обду- 
кавш51й  ударъ.  Если  я  издаю  журналъ,  зачемъ  же  не  изда- 
вать его  и  другому?  И  какъ  могу  гневаться,  если  другой  ска- 
жетъ,  что  онъ  будетъ  брать  меня  въ  образецъ?  Не  долженъ 
ли  я,  напротивъ,  его  благодарить?  Не  показываетъ  ли  онъ 
тЬмъ  степень  уваженк,  мною  заслуженнаго  въ  публике?  Чемъ 
больше  соревновашя,  темъ  больше  выигрыша  для  читателей 
и  для  литераторовъ. 

Но  разсмотримъ,  въ  какой  степени  „Носков.  Набл."  выпол- 
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нилъ  ожидашя  публики,  жадной  до  новизны,  ожидаше  чита- 
телей образованныхъ,  ожидаше  литераторовъ  и  опасеше 
„Библ10теки  для  Чтешя". 

Новый  журналъ,  не  смотря  на  ревностное  старате  при- 
вести себя  во  всеобщую  изв']&стность,  не  югклъ  средствъ  огла- 
сить во  всЬ  углы  Росс1и  о  своемъ  появлеши,  потому  что 
единственные  глашатаи  в'Ьстей  были  его  противники  ,,  Обвар- 
ная Пчела ^  и  „Библ10тека  для  Чтешя'^,  которые,  конечно,  не 
поместили  бы  благопрктныхъ  о  немъ  объявлешй.  Онъ  начался 
довольно  поздно,  не  съ  новымъ  годомъ,  сл']^дственно  не  въ  то 
время,  когда  обыкновенно  начинаются  подписки;  наконецъ, 
онъ  пренебрегъ  быстрымъ  выходомъ  книжекъ  и  срочною  ихъ 
поставкою.  Но  важн-Ьйнля  причины  неусп']^ха  заключались  въ 
характер*]^  самаго  журнала.  По  первымъ  вышедшимъ  кшив- 
камъ  уже  можно  было  вид'Ьть,  что  предположеше  журнала 
было  сл^дств1емъ  одного  горячаго  мгновешя.  Въ  „Московском^ 
Наблюдател'6"  тоже  не  было  видно  никакой  сильной  пружины, 
которая  управляла  бы  ходомъ  всего  журнала.  Редакторъ  его 
виденъ  былъ  только  на  заглавномъ  листк'Ь.  Имя  его  6е1до 
почти  неизв'бстно.  Онъ  написалъ  досел-Ь  несколько  сочинешй 
статистическихъ,  имбющихъ  много  достоинства,  но  которыхъ 
публика  чисто  литературная  не  знала  вовсе.  Литературный! 
мн^шя  его  были  неизв'бстны.  Въ  этомъ  состояла  большая 
ошибка  издателей  „Московскаго  Наблюдателя".  Они  позабыли, 
что  редакторъ  всегда  долженъ  быть  виднымъ  лицомъ.  На 
немъ,  на  оригинальности  его  мн^шй,  на  живости  его  слога, 
на  общепонятности  и  общезанимательности  языка  его,  на  по- 
стоянной св'Ьжей  деятельности  его  основывается  весь  кредитъ 
журнала.  Но  г.  Андросовъ  явился  въ  „Московскомъ  Наблю- 
дателе" вовсе  незам^тнымъ  лицомъ.  Бели  желате  издателей 
было  постановить  только  почетнаго  редактора,  какъ  вошло 
въ  обычай  у  насъ  на  ленивой  Руси,  то  въ  такомъ  случае  овп 
должны  были  труды  редакцш  разложить  на  себя;  но  они  оста- 
вили всю  ответственность  на  редакторе,  и  „Московсюй  На- 
блюдатель" сталъ  похожъ  на  те  ученый  общества,  где  члены 
ничего  не  делаютъ  и  даже  не  бываютъ  въ  присутств1И,  между 
темъ,  какъ  президентъ  является  каждый  день,  садится  въ  свои 
кресла  и  велитъ  записывать  протоколъ  своего  уединеннаго 
заседашя.  Въ  журнале  было  несколько  очень  хорошихъ  ста- 
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тей;  его  украсили  стихи  Языкова  и  Баратннскаго,  эти  перлы 
русской  поэзш;  но  при  всекъ  томъ  въ  журнале  не  было  завгбтно 
никакой  современной  живости,  никакого  хлопотливаго  движе- 
Я1Я;  не  было  в;ь  немъ  ра8нообраз1я^  необходимаго  для  изда- 
ЯШ  перюдическаго.  Замечательный  статьи,  поступавппя  въэтотъ 
журналъ,  были  похожи  на  оазисы,  зелен^юпце  посреди  ц'6- 
лаго  моря  песчаныхъ  степей.  Притомъ  издатели,  какъ  ка- 
жется, мало  им^ли  св'&д']^н1я  о  томъ,  что  нравится  и  что  не 
нравится  публике.  Статьи  часто  хороппя  д'Ёлались  скучными, 
потому  только,  что  они  тянулись  изъ  одного  нумера  въ  дру- 
гой съ  несносною  подписью:  продолжете  впредь.  Вотъ  ка- 
ковъ  былъ  журналъ,  долженствовавппй  бороться  съ  „Библ10- 
текой  для  чтешя". 

„Наблюдатель"^  начался  оппозищонною  статьею  г.  Шевы- 
рева  о  торговле,  зародившейся  въ  нашей  литературе.  Въ  ней 
авторъ  нападаетъ  на  торговлю  въ  ученомъ  М1ре,  на  всеобщее 
сгремлеше  составить  себе  доходъ  изъ  литературныхъ  занят1й. 
Первая  ошибка  была  зд^сь  та,  что  авторъ  статьи  обратилъ 
внимаше  не  на  главный  предметъ.  Во-вторыхъ,  онъ  грем^лъ 
противъ  пшпущихъ  за  деньги,  но  не  разрушилъ  никакого 
шгЬтя  въ  публике  касательно  внутренней  ценности  товара. 
Статья  С1Я  была  понятна  однимъ  литераторамъ,  нанесла  до- 
.саду  „Библ10теке  для  чтешя^ ,  но  ничего  не  дала  знать  публике, 
не  понимавшей  даже,  въ  чемъ  состояло  дело.  Притомъ  сш 
нападешя  были  несправедливы,  потому  что  устремлялись  на 
непреложный  законъ  всякаго  действ1я.  Литература  должна 
4ыла  обратиться  въ  торговлю,  потому  что  читатели  и  потреб- 
ность чтешя  увеличилась  Ч  Естественное  дело,  что  при  этомъ 
случае  всегда  больше  выигрываютъ  люди  предпрхимчивые,  безъ 
^одьшаго  таланта,  ибо  во  всякой  торговле,  где  покупщики 
€ще  простоваты,  выигрываютъ  больше  купцы  оборотливые  и 
пронырливые.  Должно  показать,  въ  чемъ  состоитъ  обманъ, 
а  не  пересчитывать  ихъ  барыши.  Что  литераторъ  купилъ 
«ебе  доходный  домъ  или  пару  лошадей,  это  еще  не  беда; 
дурно  то,  что  часть  беднаго  народа  купила  худой  товаръ 
и  еще  хвалится  своею  покупкою.  Должно  было  обратить  вни- 
маше г.  Шевыреву  на  бедныхъ  покупщиковъ,  а  не  на  про- 
давцовъ.  Продавцы  обыкновенно  бываютъ  люди  наездные:  се- 
годня здесь,  а  завтра  Богъ  знаетъ  где.    При  этомъ  случае 
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сд^ланъ  быль  несправедливый  упрекъ  книгопродавцу  Сиир- 
дину,  который  вовсе  не  виноватъ,  который  за  предпршмта- 
вость  и  честную  деятельность  заслуживаетъ  одну  только  благо- 
дарность. Н4тъ  спора,  что  онъ  даль,  можетъ  быть,  много 
воли  людямъ,  которымъ  приличнее  было  заниматься  просто 
торговлею,  а  не  литературою.  Талантъ  не  искателенъ,  но 
корыстолюбхе  искательно.  На  это  такъ  же  см']^шно  жаловаться, 
какъ  было  бы  странно  жаловаться  на  правительство,  встре- 
тивши недальновиднаго  чиновника.  Для  таланта  есть  потом- 
ство, этотъ  неподкупный  ювелиръ,  который  оправляетъ  одни 
чистые  бриллкнты.  Г.  Шевыревъ  покавалъ  въ  стать'6  своей 
благородный  порывъ  негодован1я  на  прозаическое,  униженное 
направлеше  литературы,  но  на  больпшнство  публики  эта  статья 
р']^шительно  не  сд-Ёлала  никакого  впечатл'бтя.  „Библ1отека'^ 
отвечала  коротко,  въ  дух^  обыкновенной  своей  тактики:  обра- 
тившись къ  зрителямъ,  т.  е.  къ  подписчикамъ,  она  говорила: 
„вотъ  какое  неблагородство  духа  показалъ  г.  Шевыревъ,  не- 
приличхе  и  неим']^те  высокихъ  чувствъ,  упрекая  насъ  въ  томъ, 
что  мы  трудимся  для  денегъ,  тогда  какъ"  и  проч...  Это 
обыкновенная  политика  петербургскнхъ  журналовъ  и  газетъ. 
Какъ  только  кто-нибудь  сд'Ьлаетъ  имъ  упрекъ  въ  корыстолюбги 
и  въ  бездМствш,  они  всегда  жалуются  публик'Ь  на  неприличхе 
выражешй  и  неблагородство  духа  своихъ  противниковъ;  гово- 
рятъ,  что  статья  эта  писана  съ  ц-Ьлш)  только  поддать  публику 
и  забрать  отъ  читателей  деньги,  что  они  почитаютъ  съ  своей 
стороны  священнымъ  долгомъ  предув-бдомить  публику. 

Итакъ,  выходка  „Московскаго  Наблюдателя '^  скользнула  по 
„Библ10тек'Ь  для  чтешя^,  какъ  пуля  по  толстой  кож^  носо- 
рога, отъ  которой  даже  не  чихнуло  тучное  четвероногое. 
Выславши  эту  пулю,  „Московсшй  Наблюдатель^  замолчалъ, — 
доказательство,  что  онъ  не  начерталъ  для  себя  обдуманнаго 
плана  д'Ьйств1й  и  что  решительно  не  зналъ,  какъ  и  съ  чего 
начать.  Должно  было  или  не  начинать  вовсе,  или  если  на- 
чать, то  уже  не  отставать.  Только  постояннымъ  действ1емъ 
могъ  „Наблюдатель^  дать  себе  ходъ  и  сделать  имя  свое  из^ 
вестнымъ  публике,  какъ  сделалъ  его  известнымъ  „Телеграфъ'', 
действуя  такимъ  же  образомъ  и  почти  при  такихъ  же  обстоя- 
тельствахъ.  „Наблюдатель^  выпустилъ  вследъ  за  темъ  не.- 
€ко.![ько   нумеровъ,    но   ни   въ   одномъ  изъ  нихъ  не  сказалъ 
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ничего  въ  защиту  и  подЕр']&плеше  своихъ  мн-Ьшй.  Чрезъ  не- 
сколько нунеровъ  показалась,  наконецъ,  статья,  посвященная 
Брамбеусу,  по  поводу  одной  давно  напечатанной  въ  ,,Библ10- 
тек^^  статьи,  подъ  именемъ:  „Брамбеусъ  и  юная  словес- 
ность"^, въ  которой  Брамбеусъ  назвалъ  самъ  себя  законода- 
телемъ  какой-то  новой  школы  и  вводнтелемъ  новой  эпохи 
въ  русской  литератур*. 

Это  въ  самомъ  дел**  было  чрезвычайно  странцо.  Случалось, 
^0  литераторы  иногда  похваливали  самихъ  себя,  или  подъ 
именемъ  друзей  своихъ,  или  даже  сани  отъ  себя,  но  все  же 
съ  некоторою  заст'Ьнчивостпо,  и  поел*!  сами  старались  все 
это  какъ-нибудь  загресть  собственными  руками,  чувствуя,  что 
несколько  провинились.  Но  никогда  еще  авторъ  не  хвалилъ 
еебя  такъ  свободно  и  непринужденно,  какъ  баронъ  Брамбеусъ. 
Эта  оригинальная  статья  слишкомъ  была  ярка,  чтобы  не  быть 
замеченною.  Ею  занялся  и  „Телескопъ^  и  потрунилъ  надъ 
нею  довольно  забавно,  только  вскользь;  съ  обыкновенною 
сметливостш  о  ней  намекнулъ  и  г.  Боейковъ;  она  возродила 
статью  и  въ  „Московскомъ  Наблюдателе '^.  Цель  этой  статьи 
была  доказать,  откуда  баронъ  Брамбеусъ  почерпнулъ  талантъ 
свой  и  знаменитость,  какими  творешями  чужихъ  хозяевъ  поль- 
зовался, какъ  своимъ;  другими  словами:  изъ  какихъ  лоску- 
товъ  баронъ  Брамбеусъ  сшилъ  себе  халатъ.  Несколько  без- 
гласныхъ  книжекъ,  выходившихъ  вследъ  за  темъ,  совершенно 
погрузили  „М.  Наблюдателя"  въ  забвеше.  Даже  самая  „Биб- 
л1отека  для  Чтешя"  перестала,  наконецъ,  упоминать  о  немъ, 
какъ  о  безсильномъ  противнике,  продолжала  шутить  надъ 
важнымъ  и  неважнымъ  и  говорить  все  то,  чт5  первое  попа- 
далось подъ  перо  ея. 

Ботъ  каковы  были  действ1я  нашихъ  журналовъ.  Изложивъ 
нхъ,  разсмотримъ  теперь,  чтб  сделали  они  въ  эти  два  года 
такого,  которое  должно  вписаться  въ  исторш  нашей  литера- 
туры, оставить  въ  ней  свою  оригинальную  черту,  —  кашя 
кнешя,  каше  толки  они  утвердили,  чтб  определили  и  какой 
мысли  дали  право  гражданства. 

Длинная  программа,  сулящая  статистику,  медицину,  литера- 
туру ^  ничего  не  значитъ.  Извещеше  о  томъ,  что  критика 
будетъ  благонамеренная,  чуждая  личностей  и  партШ,  тоже  не 
показываетъ  цели.  Она  должна  быть  необходимымъ  условхемъ 
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всякаго  журнала.  Даже  множество  пои^щенннхъ  въ  журнахЬ 
статей  ничего  не  значить,  еслш  журналъ  не  ик^етъ  своего 
мн^шя  и  не  оказывается  въ  немъ  направлеше,  хотя  даже 
одностороннее,  къ  Еакоб-нибудь  ц^ли.  ^^Телеграфъ'^  издавался,, 
кажется,  съ  т'Ьмъ,  чтобы  испровергнуть  обветшалыя,  замато- 
р^лыя,  почти  машинальный  мысли  тогдапшихъ  нашихъ  старо- 
жиловъ,  классиковъ;  „Московсшй  В^стникъ" ,  одинъ  изь 
лучпшхъ  журналовъ,  не  смотря  на  то,  что  въ  немъ  немного 
было  современнаго  движешя,  издавался  съ  т^мъ,  чтобы  по- 
знакомить публику  съ  зам^чательнМпшми  создан1ями  Европы, 
раздвинуть  кругъ  нашей  литературы,  доставить  намъ  св^аия 
идеи  о  писателяхъ  всЬхъ  временъ  и  народовъ.  Зд^сь  не  м^сто 
говорить,  въ  какой  степени  оба  сш  журнала  выполнили  ц^ль 
свою;  по  крайней  м^рЬ,  стремлеше  къ  ней  было  чувствуемо 
въ  нихъ  читателями.  Но  разсмотрите  внимательно  издававппеся 
въ  посл^дше  два  года  журналы;  уловите  главную  нить  каж- 
даго  изъ  нихъ:  сей-то  нити  и  не  сыщете.  Развернувши  ихъ, 
будете  поражены  мелкостью  предметовъ,  вызвавшихъ  толки 
ихъ.  Подумаете,  что  р'Ьшительно  ни  одного  важнаго  собыпя 
не  произошло  въ  литературномъ  мхр-Ь.  А  между  т4мъ: 

1)  Умеръ  знаменитый  шотландецъ,  великгй  д^еписатель 
сердца,  природы  и  жизни,  полн^йшШ,  обширнМпий  ген1й 
XIX  в'^ка. 

2)  Въ  литератур'Ь  всей  Европы  распространился  безнокой- 
ный,  волнующШся  вкусъ.  Являлись  опрометчивыя,  безсвязныя, 
младенческ1я  творешя,  но  часто  восторженныя,  пламенныя — 
сл'Ьдств1е  политическихъ  волнешй  той  страны,  гд'Ь  рождались» 
Странная,  мятежная  какъ  комета,  неорганизованная  какъ  она, 
эта  литература  волновала  Европу,  быстро  облетала  вс^  углы 
читающаго  М1ра.  Пусть  эти  явлешя  будутъ  всем1рно-европей- 
сшя,  хотя  они  отражались  и  въ  Россш;  разсмотримъ  лите- 
ратурныя  событ1я  чисто  руссшя. 

3)  Распространилось  въ  большой  степени  чтете  романовъ, 
холодныхъ,  скучныхъ  повестей,  и  оказалось  очень  явно  все- 
общее равнодуш1е  къ  поэзш. 

4)  Вышли  новыми  издашями  Державинъ,  Еарамзинъ,  гласно 
требовавпие  своего  опред'Ьлешя  и  настоящей,  в'Ьрной  01^нкв 
такъ,  какъ  и  всЬ  проч1е  старые  писатели  наши,  ибо  въ  лите- 
ратурномъ м1р'Ь  н'Ьтъ  смерти,  и  мертвецы  такъ  же  вм'Ьшиваютса 
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въ  д^а  наши  и  дМствують  вм^ст^  съ  нами,  какъ  и  живые. 
I  Они  требовали  возвращешя  того,  ^^тд  дМствительно  имъ  сл^- 
I  дуетъ;  они  требовали  уничтоженк  неправаго  обвинешя,  непра- 
ваго  опредЬлешя,  безснысленно  повтореннаго  въ  продолжеши 
н']&сколькихъ  л^ть  и  повторяемаго  донын'Ь. 

Но  сказали  ли  журналы  наши,  руководимые  строгимъ  раз- 
мышлешемъ,  чт5  такое  былъ  Вальтеръ  Скоттъ,  въ  чемъ  со-, 
стояло  вл1ян1е  его,  чтб  такое  французская  современная  лите- 
ратура, отчего,  откуда  она  произошла,  чтб  было  поводомъ 
неправильнаго  уклонешя  вкуса  и  въ  чемъ  состоялъ  ея  харак- 
теръ?  Отчего  по8з1я  зам-^нилась  прозаическими  сочинен1ями? 
На  какой  степени  образовашя  стоитъ  русская  публика  и  чтд 
такое  русская  публика?  Въ  чемъ  состоитъ  оригинальность  и 
свойство  нашихъ  писателей? 
Напрасно  въ  этомъ  отношенш  читатель  станетъ  искать 
I  въ  нихъ  новыхъ  мыслей  или  каквхъ-нвбудь  сл^довъ  глубокаго, 
добросов-бстнаго  изучен1я.  Вальтеръ  Скотта  у  насъ  только 
побранили.  Французскую  литературу  одни  приняли  съ  д^тскимъ 
энтуз1азмомъ,  утверждали,  что  модные  писатели  проникнули 
I  тайны  сердца  челов^ческаго,  дотоле  сокровенный  для^  Сер- 
!  вантеса,  для  Шекспира....  друпе  безотчетно  поносили  ее,  а 
между  т^мъ  сами  писали  во  вкус^  той  же  школы  еще  съ  бдль- 
шими  несообразностями.  Вопросомъ,  отчего  у  насъ  въ  боль- 
шомъ  ходу  водяные  романы  и  пов']|^сти,  вовсе  не  занялись,  а 
вм'бсто  того  въ  добавокъ  напустили  и  своихъ  еще  собственныхъ. 
О  нашей  публюсЬ  сказали  только,  что  она  почтенная  публика 
и  что  должна  подписываться  на  вс^  журналы  и  разныя  издашя, 
ибо  ихъ  можетъ  читать  и  отецъ  семейства,  и  купецъ,  и  воинъ, 
и  литераторъ;  о  Державин'^,  Карамзине  и  Крылов'Ь  ничего 
не  сказали  или  сказали  то,  чтб  говоритъ  уездный  учитель 
своему  ученику,  и  отд'Ьлались  пошлыми  фразами. 

О  чемъ  же  говорили  наши  журналисты?^  Они  товорили  о 
ближайшихъ  и  любим^йшихъ  предметахъ:  они  говорили  о  себ%, 
они  хвалили  въ  своихъ  журналахъ  собственныя  свои  сочине- 
шя;  они  решительно  были  заняты  только  собою,  на  все  другое 
«ни  обращали  какое-то  холодное,  безстрастное  внимаше. 
Великое  и  замечательное  было  какъ  будто  невидимо.  Ихъ 
равнодушная  критика  обращена  была  на  гЬ  предметы,  которые 
почти  не  заслуживали  вниматя. 
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Въ  чемъ  же   состоялъ   главный   характеръ  этой  криткБи? 
Въ  ней  очень  явственно  было  заметно: 

1)  Пренебрежете  къ  собственному  мн^нш.  Почти  никогда 
не  было  зам'1тно,  чтобы  критикь  считалъ  свое  д^ло  важннкгь 
и  принимался  за  него  съ  благогов'Ьшемъ  и  предварительнымъ 
размышлешемъ,  чтобы,  водя  перомъ  своимъ,  думалъ  о  не- 
.большокъ  числ^  возвышенно-образованныхъ  современниковъ  ^ 
передъ  которыми  онъ  долженъ  дать  отв'Ьтъ  въ  каждомъ  своемъ 
слов*]^.  Журнальная  критика  но  большой  части  была  какимъ- 
то  гаерствомъ.  Какъ  хвалили  книгу  покровительствуемаго 
автора?  Не  говорили  просто,  что  такая-то  книга  хороша 
или  достойна  вниман1я  въ  такомъ-то  и  въ  такомъ-то  отно- 
шеши,  совс^^мъ  н']^тъ.  ,,Это  книга ^,  говорили  рецензенты, 
„удивительная,  необыкновенная,  неслыханная,  гешальная,  пер- 
вая на  Руси;  продается  по  пятнадцати  рублей;  авторъ  выше 
Вальтеръ  Скотта,  Гумбольта,  Гёте,  Байрона.  Возьмите,  пере- 
плетите и  поставьте  въ  библ10теку  вашу;  также  и  второе 
издаше  купите  и  поставьте  въ  библхотеку:  хорошаго  не  м*- 
шаетъ  им'Ёть  и  по  два  экземпляра^. 

Большая  часть  книгъ  была  расхвалена  безъ  всякаго  раз- 
бора и  совершенно  безотчетно.  Если  счесть  всё  т'ё,  который 
попали  въ  первоклассный,  то  иной  подумаетъ,  что  нЬтъ  въ  м1р'Ь 
богаче  русской  литературы,  и  только  черезъ  несколько  вре- 
мени противоположные  толки  т'Ьхъ  же  самвххъ  рецензентовъ 
о  т^хъ  же  самыхъ  книгахъ,  заставятъ  его  задуматься  и  при- 
ведутъ  въ  недоум^ше.  Та  же  самая  неум'бренность  являлась 
въ  упрекахъ  сочинешямъ  писателей,  противъ  которыхъ  рецен- 
зентъ  питалъ  ненависть  или  неблагорасположеше.  Такъ  же 
безотчетно  изливалъ  онъ  гн^въ  свой,  удовлетворяя  минут- 
ному чувству. 

2)  Литературное  безв-Ьрхе  и  литературное  нев-Ьжество.  Эти 
два  свойства  особенно  распространились  въ  последнее  время 
у  насъ  въ  литератур'^.  Нигд'Ь  не  встр'Ьтишь,  чтобы  упоми- 
нались имена  уже  окончившихъ  поприще  писателей  напшхъ, 
которые  глядятъ  на  насъ,  въ  лучахъ  славы,  съ  вышины  своей. 
Ни  одинъ  изъ  критиковъ  не  поднялъ  благоговМно  глазъ  своихъ, 
чтобы  ихъ  прим'Ьтить.  Никогда  почти  не  стоятъ  на  журналь- 
ныхъ  страницахъ  имена  Державина,  Ломоносова,  Фонвизина, 
Богдановича,  Батюшкова.  Ничего  о  вл1яши  ихъ,  еще  остаго- 
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щемся,  еще  ваи^тномъ.  Никогда  они  даже  не  брались  въ  срав- 
неше  съ  нынешнею  эпохой,  такъ  что^  наша  эпоха  кажется 
какъ  будто  отрублена  отъ  своего  корня,  какь  будто  у  насъ 
вовсе  н^тъ  начала,  какъ  будто  истор1я  прошедшаго  для  насъ 
не  существу етъ.  Это  литературное  невежество  распростра- 
няется особенно  между  молодыми  рецензентами,  такъ  что 
вообще  современная  критическая  литература  совершенно  по- 
хожа на  наносную.  Не  усп-Ьеть  пройти  годъ-другой,  какъ 
толки,  вначале  довольно  громше,  уже  безгласные,  неслыш- 
ные, какъ  звукъ  безъ  отголоска,  какъ  фразы,  сказанный  на 
вчерашнемъ  бал^.  Имена  писателей,  уже  упрочившихъ  свою 
славу,  и  писателей,  еще  требующихъ  ея,  сделались  совер- 
шенною игрушкою.  Одинъ  рецензентъ  роняетъ  т4хъ,  кото- 
рыхъ  поднялъ  его  противникъ,  и  все  это  д'Ьлается  безъ  всякаго 
разбора,  безъ  всякой  идеи.  Ииое  имя  бываетъ  обязано  славою 
своею  ссор-Ь  двухъ  рецензентовъ.  Не  говоря  о  писателяхъ 
отечественныхъ,  рецензентъ,  о  какой  бы  пуст'Ьйшей  книг^ 
ни  говорилъ,  нёпрем']&нно  начнетъ  Шекспиромъ,  котораго  онъ 
вовсе  не  читалъ.  Но  о  Шекспир*  пошло  въ  моду  говорить  — 
итакъ,  подавай  намъ  Шекспира!  Говоритъ  онъ:  „Съ  сей 
точки  начнемъ  мы  теперь  разбирать  открытую  предъ  нами 
книгу.  Посмотримъ,  какъ  авторъ  нашъ  соотв^тствовалъ  Шек- 
спиру^, а  между  т^мъ  разбираемая  книга  чепуха,  писанная 
вовсе  безъ  всякихъ  притязашй  на  соперничество  съ  Шекспи- 
ромъ, и  сходствуетъ  разв*  только  съ  духомъ  и  образомъ 
выражешй  самого  рецензента. 

3)  Отсутств1е  чистаго  эстетическаго  наслаждешя  и  вкуса. 
Еще  въ  московскихъ  журналахъ  видишь  иногда  какой-нибудь 
вкусъ,  что-нибудь  похожее  на  .1юбовь  къ  искусству;  напро- 
тнвъ  того,  критики  журналовъ  петербургскихъ,  особенно  такъ 
называемые  благопристойные,  чрезвычайно  ничтожны.  Разби- 
раемыя  сочиненк  превозносятся  выше  Байрона,  Гёте  и  проч. ! 
Но  нигд'Ь  не  видитъ  читатель,  чтобы  это  было  признакомъ 
чувства,  признакомъ  понимашя,  истекло  изъ  глубины  призна- 
тельной, растроганной  души.  Слогъ  ихъ,  не  смотря  на  наруж- 
ное, часто  вычурное  и  блестящее  убранство,  дышетъ  мертвя- 
щею холодностш.  Въ  немъ  видна  живость  или  горячая  замашка 
только  тогда,  когда  рецензентъ  зад'бтъ  за  живое  и  когда  д'Ьло 
относится  къ  его  собственному  достоинству.  Справедливость 
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требуетъ  упонянуть  о  критикахъ  Шевнрева,  Еакъ  объ  уА- 
шительномъ  исклю'^енш.  Онъ  передаетъ  намъ  впечатл^шя 
въ  томъ  вид^,  какъ  приняла  ихъ  душа  его.  Бъ  статьяхъ  его 
вевд^  зам^тенъ  мпслящШ  челов^въ,  иногда  увлекающ1йся 
первымъ  впечатл^шемъ. 

4)  Мелочное  въ  мысляхъ  и  мелочное  щегольство.  Мы  уже 
видели,  что  критика  не  занималась  вопросомъ  важннмъ.  Вни- 
маше  рецензШ  было  устремлено  на  ц'Ьлую  шеренгу  пустнхъ 
книгъ  и  вовсе  не  съ  т^мъ,  чтобы  ра8бщ>ать  ихъ,  но  чтобы 
блеснуть  любезностш,  заставить  читателя  разсм^яться.  До 
какой  степени  критика  занялась  пустяками  и  ничтожными 
спорами,  читатели  уже  видели  изъ  знаменитаго  процесса  о 
двухъ  б^дныхъ  м'Ьстоимен1яхъ:  сей  и  оный.  Вотъ  до  чего 
дошла,  наконецъ,  русская  критика! 

Кто  же  были  т^,  которые  у  насъ  говорили  о  литературе? 
Въ  это  время  не  сказалъ  своихъ  мн^шй  ни  ЖуковскШ,  ни 
Брыловъ,  ни  князь  Вяземск1й,  ни  даже  т^,  которые  еще  не 
такъ  давно  издавали  журналы,  им^впие  свой  голосъ  и  пока- 
завш1е  въ  статьяхъ  своихъ  вкусъ  и  знаше:  нужно  ли  посл^ 
8Т0Г0  удивляться  такому  состояшю  нашей  литературы? 

Отчего  же  не  говорили  С1и  писатели,  показавппе  въ  тво- 
решяхъ  своихъ  глубокое  эстетическое  чувство?  Считали  ли 
они  для  себя  низкимъ  спуститься  на  журнальную  сферу,  гд1( 
обыкновенно  бойцы  всякаго  рода  заводятъ  свой  шумный  бой? 
Мы  не  им^емъ  права  решить  этого.  Мы  должны  только 
зам'Ьтить,  что  критика,  основанная  на  глубокомъ  вкус^  и  ум^, 
критика  высокаго  таланта  им^етъ  равное  достоинство  со  вся- 
кимъ  оригинальнымъ  творешемъ:  въ  ней  виденъ  разбираемый 
писатель,  въ  ней  виденъ  еще  бол^е  самъ  разбирающ1й.  Бри- 
тика,  начертанная  талантомъ,  переживаетъ  эфемерность  жур- 
нальнаго  существовашя.  Для  истор1и  литературы  она  неоце- 
нима. Наша  словесность  молода.  Борифеевъ  ея  было  немного; 
но  для  критика  мыслящаго  она  представляетъ  ц^лое  поле, 
работу  на  ц^лые  годы.  Писатели  наши  отлились  совершенно* 
въ  особенную  форму  и,  не  смотря  на  общую  черту  нашей 
литературы,  черту  подражан1я,  они  заключаютъ  въ  себе  чисто 
руссюе  элементы:  и  подражан1е  наше  носитъ  совершенно 
сёверообразный  харштеръ,  представляетъ  явленхе,  замеча- 
тельное даже  для  европейской  литературы. 
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Но  довольно.  Заклютамъ  исЕреннимъ  желашеыъ^  чтобы 
съ  текущимъ  годомъ  бол^е  поБавалось  деятельности  и,  при 
бдльшемъ  количестве  журналовъ,  явилось  бы  бол^е  незави- 
симости отъ  монополш,  а  черезъ  то  бол^е  соревновашя  у 
вс^хъ  соответствовать  своей  ц^ли.  По  крайней  мере,  заметно 
Еакое-то  утешительное  стремлен1е  уже  и  въ  томъ,  что  не- 
которые журналы  съ  будупщмъ  годомъ  обещаютъ  издаваться 
съ  бдльшимъ  противу  прежняго  рачешемъ.  Издатели  ^Сына 
Отечества**,  издатель  „Телескопа"  заговорили  объ  улучше- 
шяхъ.  Нельзя  и  сомневаться,  чтобы  при  большемъ  старанш 
не  возможно  было  сделать  ббльшаго.  По  крайней  мере,  со 
всемъ  чистосердеч1емъ  и  теплою  молитвою  излагаемъ  жела- 
ше  наше:  да  наградятся  старан1я  всехъ  и  каждаго  сторицею, 
и  чЬмъ  безкорыстнее  и  добросовестнее  будутъ  труды  его, 
темъ  более  да  будетъ  онъ  почтенъ  заслуженнымъ  внима- 
шемъ  и  благодарностпо. 


^ 


ПЕТНРБУРГСК1Я  ЗАПИСКИ 
1836  года. 


I. 

....Въ  самомъ  д4л4,  куда  забросило  русскую  столицу  —  на 
краЁ  св-Ьта!  Странный  народъ  руссюй:  была  столица  въ  Кхев*  — 
зд'Ёсь  слишкомъ  тепло,  мало  холоду;  пере-Ёхала  русскаа  столица 
въ  Москву  —  н4тъ,  и  тутъ  мало  холода:  подавай  Богъ  Петер- 
бургъ!  Зато  какая  дичь  между  матушкою  и  сынкомъ!  Чт5 
это  за  виды,  чтб  за  природа!  Воздухъ  продернуть  туманомъ; 
на  бл-Ьдной,  сЬрозеленой  земл-Ь^  обгорелые  пни,  сосны,  ель- 

никъ,  котаи Хорошо  еще,  что  стрелою  летящее  шоссе  да 

русск1Я  П0ЮЩ1Я  И  звеняпця  тройки  духомъ  пронесутъ  мимо. 
А  какая  разница,  какая  разница  между  ими  двумя!  Она  еще 
до  сихъ  поръ  русская  борода,  а  онъ  уже  ловк1й  евро- 
пеецъ.  Какъ  раскинулась,  какъ  расширилась  старая  Москва! 
Какъ  сдвинулся,  какъ  вытянулся  въ  струнку  щеголь  Петер- 
бургъ!  Передъ  нимъ  со  вс']&хъ  сторонъ  зеркала:  тамъ  Нева, 
тамъ  Финсшй  заливъ.  Ему  есть  куда  погляд-Ёться.  Какъ  только 
заметить  онъ  на  себ'Ь  перышко  или  пушокъ,  ту  жъ  минуту 
его  прочь.  Москва  —  старая  домосЬдка,  печетъ  блины,  гля- 
дитъ  издали  и  слушаетъ  разсказъ,  не  подымаясь  съ  креселъ, 
о  томъ,  чтб  делается  въ  св^гЬ;  Петербургъ  —  разбитной  ма- 
лой, никогда  не  сидитъ  дома,  всегда  од'Ьтъ  и,  охорашиваясь 
передъ  Европою,  раскланивается  съ  заморскимъ  людомъ. 

Петербургъ  весь  шевелится,  отъ  погребовъ  до  чердака;  съ 
полночи  начинаетъ  печь  французсше  хлФбы,  которые  назавтра 
вс'Ь  съ'Ьстъ  разноплеменный  народъ,  и  во  всю  ночь  то  одинъ 
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глазъ  его  светится,  то  другой;  МосЕва  ночью  вся  спить ,  и 
на  другой  день,  перекрестившись  и  поклонившись  на  всЬ  четыре 
стороны,  вы'Ьвжаетъ  съ  калачами  на  рынокъ.  Москва  женскаго 
рода,  Петербургъ  мужескаго.  Въ  Москв*!  все  нев-Ьсты,  въ  Пе- 
тербург* все  женихи.  Петербургъ  наблюдаетъ  большое  при- 
.1ИЧ1е  въ  своей  одежд*,  не  любить  пестрыхъ  цв'Ьтовъ  и  ни- 
какихъ  р*зкихъ  и  дерзкихъ  отступлешй  отъ  моды;  зато 
Москва  требуеть,  если  ужъ  пошло  на  моду,  то  чтобы  во  всей 
форм*  была  мода:  если  тал1я  длинна,  то  она  пускаетъ  ее  еще 
длиннее;  если  отвороты  фрака  велики,  то  у  ней  —  какъ  са- 
райный двери.  Петербургъ  —  аккуратный  челов^къ,  совершен- 
ный н*мець,  на  все  глядитъ  съ  разсчетомъ  и  прежде,  не- 
жели задумаетъ  дать  вечеринку,  посмотритъ  въ  карманъ; 
Москва — руссшй  дворянинъ  и  если  ужъ  веселится,  то  весе- 
лится до  упаду  и  не  заботится  о  томъ,  что  уже  хватаетъ 
больше  того,  сколько  находится  въ  карман*:  она  не  любить 
средины.  Въ  Москв*  вс*  журналы,  какъ  бы  учены  ни  были, 
но  всегда  къ  концу  книжки  оканчиваются  картинкою  модъ; 
петербургсше  р*дко  прилагаютъ  картинки,  если  же  приле- 
жать, то  съ  непривычки  взглянувш1й  можеть  перепугаться. 
Московсюе  журналы  говорятъ  о  Кант*,  Шеллинг*  и  проч., 
I        и  проч.;    въ   петербургскихъ   журнал ахь   говорить   только  о 

I        публик*  и  благонам4ренности Въ  Москв*  журналы  идутъ 

I        наряду  съ  в*комъ,  но  опаздываютъ  книжками;  въ  Петербург* 
журналы  нейдутъ  наравн*  съ  в*комъ,  но  выходятъ  аккуратно, 
I        въ  положенное  время.  Въ  Москв*  литераторы  проживаются, 
I        въ  Петербург*  наживаются.  Москва  всегда  *детъ,  з1авернув- 
'        шись  въ  медв*жью  шубу,  и  большею  часйю  на  об*дъ;  Петер- 
I        бургь,  въ  байковомъ  сюртук*,  заложивъ  об*  руки  въ  карманъ. 
летить  во  всю  прыть  на  биржу  или  „въ  должность".  Москва 
гуляеть  до  четырехъ  часовъ  ночи  и  на  другой  день  не  поды- 
мется съ  постели  раньше  втораго  часу;  Петербургъ  тоже  гу- 
ляеть до  четырехъ  часовъ,  но  на  другой  день,  какъ  ни  въ  чемъ 
не  бывало,  въ  девять  часовъ  сп*пштъ,  въ  своемъ  байковомъ 
сюртук*,  въ  присутств1е.  Въ  Москву  таш;ится  Русь  съ  день- 
гами въ  карман*   и   возвращается   налегк*;   въ   Петербургъ 
"Ьдутъ  люди  безденежные   и  ра8ь*8жаются  во   вс*   стороны 
св*та  съ  изряднымъ   капиталомъ.    Въ   Москву  тащится  Русь 
въ  зимнихъ  кибиткахъ  по  зимнимъ   ухабамь  сбывать    и    за- 
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купать;  въ  Петврбургъ  идетъ  руссшй  народъ  1гЬшкомъ  л-Ьтнею 
порою  строить  и  работать.  Москва — кладовая,  она  паваливаетъ 
тюки  да  вьюки,  на  мелкаго  продавца  и  смотреть  не  хо* 
четь;  Петербургъ  весь  расточился  по  кусочкамъ,  равд'Ьлилса, 
разложился  на  лавочки  и  магазины  и  ловить  мелкихъ  покуп- 
щиковъ.  Москва  говорить:  „коли  нужно  покупщику,  сшцетъ^; 
Петербургъ  суетъ  внв'Ьску  подъ  салшй  носъ,  подвашхвается 
подъ  вашъ  ПОЛЬ  съ  „Ренскимь  погребомь"  и  ставить  извощичью 
биржу  въ  самыя  двери  вашего  дома.  Москва  не  глядить  на 
своихъ  жителей,  а  шлетъ  товары  во  всю  Русь;  Петербургъ 
продаетъ  галстуки  и  перчатки  своимь  чиновникамъ.  Москва  — 
большой  гостиный  дворъ;  Петербургъ  —  св'Ьтлый  магазинъ. 
Москва  нужна  для  Россш,  для  Петербурга  нужна  Росс1я.  Въ 
Москв'Ь  р^дко  встретишь  гербовую  пуговицу  на  фрак^^;  въ 
Петербург*  нЬтъ  фрака  безъ  гербовыхъ  пуговицъ.  Петербургъ 
любить  подтрунить  падь  Москвою,  надъ  ея  неловкостью  и 
безвкусхемъ;  Москва  кольнеть  Петербургъ  гбмъ,  что  онь  не 
ум4етъ  говорить  по-русски.  Въ  Петербург*,  на  Невскомъ 
проспект*,  гуляють  въ  два  часа  люди,  какъ  будто  сошедппе 
съ  журнадьныхь  модныхъ  картиноЕъ,  выставляещххъ  въ  окна, 
даже  старухи  съ  такими  узенькими  тал1ями,  что  делается 
см*шно;  на  гуляньяхъ  въ  Москв*  всегда  попадется,  въ  са- 
мой середин*  модной  толпы,  какая-нибудь  матушка  съ  шпт- 
комь  на  голов*  и  уже  совершенно  безъ  всякой  тал1и.  Ска- 
валъ  бы  еще  кое-что,  но  — 


„Днстанци  огромваго  размера!. 


II- 

Трудно  схватить  общее  выражеше  Петербурга.  Есть  что-то 
похожее  на  европейско-американскую  колошю:  такь  же  мажо 
коренной  нащональности  и  такъ  же  много  иностраннаго  сшЛ- 
шен1я,  еще  не  слившагося  въ  плотную  массу.  Сколько  въ  нехъ 
разныхъ  нащй,  столько  и  разныхъ  слоевъ  обществъ.  Этв 
общества  совершенно  отд*льны:  аристократы,  слуаващхе  чн- 
яовники,  ремеемнники,  англичане,  н*мцы,  купцы  —  вс*  со- 
ставляютъ  совершенно   отд*льные  круги,  р*дко  сливаюпцеся 
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нежду   собою,    больше  живупце,    веселяпцеея  невидимо  для 
другихъ. 

И  каждый  изъ  этихъ  классовъ,  если  присмотреться  ближе, 
составленъ  И8ъ  множества  другихъ  маленькихъ  иружковъ,  тоже 
неслитыхъ  между  собой.  Наприм^ръ,  возьмите  чиновниковъ. 
Молоденьше  помощники  столоначальниковъ  составляютъ  свой 
крутъ,  въ  который  ни  за  чт5  не  опустится  начальникъ  отдЬ- 
летя.  Столоначальникъ,  съ  своей  стороны,  подымаетъ  свою 
прическу  несколько  повыше  въ  присутств1и  канцелярскаго 
чиновника.  Шмцы-мастеровые  и  н'1мцы  служащхе  тоже  со- 
ставляютъ два  отдельные  круга.  Учителя  составляютъ  свой 
кругъ,  актеры  свой  кругъ;  даже  литераторъ,  являюпцйся  до 
сихъ  поръ  двусмысленнымъ  и  сомнительнымъ  лицомъ,  стоитъ 
совершенно  отдельно,  Словомъ,  какъ  будто  бы  пр1'Ьхалъ 
въ  трактиръ  огромный  дилижансъ,  въ  которомъ  каждый  пасса- 
жиръ  сид'Ьлъ  во  всю  дорогу  закрывшись  и  вошелъ  въ  общро 
валу  потому  только,  что  не  было  другаго  м^ста.  Попытка 
на  заведете  публичныхъ  обществъ  доселе  не  им^етъ  успеха. 
Въ  клубъ  петербургски  житель  идетъ  для  того  только,  чтобы 
пооб'Ьдать,  а  не  провесть  время.  Что  Петербургъ  не  сд^ался 
до  сихъ  поръ  гостинницею,  этому  виною  какая-то  внутренняя 
стих1я  русскаго  человека,  до  сихъ  поръ  глядящая  оригиналь- 
ностш  даже  въ  вечной  шлифовк'Ь  съ  иностранцами.  Чтобы 
говорить  о  каждомъ  изъ  этихъ  круговъ  и  зам-Ётить  жизнь,  те- 
кущую между  нихъ  съ  ея  веселостями,  наслаждешями,  на- 
деждами, печалями,  нужно  быть  однимъ  изъ  гЬхъ,  которые 
вовсе  ничего  не  пишутъ,  потому  что  у  этихъ  господъ,  въ  на- 
граду за  ихъ  деятельность,  решительно  н^тъ  времени.  Итакъ, 
зшмо  балы  и  вечеринки!  Обращусь  къ  т^Ьмъ  реселешямъ, 
после  которыхъ  долее  остается  воспоминате  и  которыя  прхем- 
лются  всеми  классами.  Театръ,  концертъ — вотъ  те  пункты, 
где  сталкиваются  классы  петербургскихъ  обществъ  и  имеютъ 
время  вдоволь  насмотреться  другъ  на  друга.  Балетъ  и  оцера  — 
дарь  и  царица  петербургскаго  театра.  Они  явшшсь  блестя- 
щее, шумнее,  восторженнее  прежнихъ  годовъ,  и  упоенные 
^ители  позабыли,  что  существуетъ  величавая  трагедая,  вды- 
хающая невольно  ВЫС0К1Я  ощущетя  въ  согласныя  сердца 
<;ей  безмолвно  слушающей  толпы;  что  есть  комед1я,  вер- 
нБЕй  списокъ  общества,    движущагося  предъ  нами,  комед1я, 
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строго  обдуманная,  произБОдящая  глубокостью  своей  иронш 
см'Ьхъ, — не  тотъ  см'Ьхъ,  который  порождается  легкими  впечат- 
л'Ёшями,  б'Ьглою  остротою,  каламбуромъ,  не  тотъ  также  см^хъ, 
который  движетъ  грубою  толпою  общества,  для  котораго  нужны 
конвульс1и  и  каррикатурныя  гримасы  природы,  но  тотъ  электри- 
ческий, живительный  сжЬхъ,  который  исторгается  невольно, 
свободно  и  неожиданно,  прямо  отъ  души,  пораженной  осл^- 
пительнымъ  блескомъ  ума,  раждается  изъ  спокойнаго  насла- 
ждешя  и  производится  только  высокимъ  умомъ.  Зрители  правы, 
что  были  упоены  балетомъ  и  оперой...  На  драматической 
сцен^  являлись  мелодрама  и  водевиль,  за^зж1е  гости,  кото- 
рые были  хозяевами  во  французскомъ  театр']^,  а  на  русскомъ 
играли  чрезвычайно  странную  роль.  Уже  давно  признано,  что 
руссше  актеры  несколько  странны,  когда  представляютъ  мар- 
кизовъ,  виконтовъ  и  бароновъ,  какъ,  вероятно,  были  бы  см^пшы 
французы,  вздумавъ  подд'блаться  подъ  русскихъ  мужиковъ; 
а  сцены  баловъ,  вечеровъ  и  модныхъ  раутовъ,  являющихся 
зъ  русскихъ  шесахъ  —  каковы  он*?  А  водевили?...  Давно 
уже  прол'Ёзли  водевили  на  русскую  сцену,  т']&шатъ  народъ 
средней  руки,  благо  см-Ьшливъ.  Кто  бы  могъ  думать,  что 
водевиль  будетъ  не  только  переводный  на  русской  сцен^, 
но  даже  и  оригинальный?  Русский  водевиль!  право,  немножко 
странно — странно  потому,  что  эта  легкая,  безцв'бтная  игрупша 
могла  родиться  только  у  французовъ,  нацш,  не  имеющей 
въ  характере  своемъ  глубокой,  неподвижной  физ10Гномш^;  но 
когда  РУССК1Й,  еще  н']&сколько  суровый,  тяжелый  характеръ 
заставляютъ  вертеться  петиметромъ...  мн^  такъ  и  представ- 
ляется, что  нашъ  тучный  и  сметливый  купецъ  съ  широкою 
бородою,  не  знавши  на  ногЬ  своей  ничего  другаго,'  кром^ 
тяжелаго  сапога,  над'Ьлъ  вм'бсто  него  узеньшй  башмачокъ  и 
чулки  к  зопг,  а  другую  ногу  свою  оставилъ  просто  въ  са- 
поге и  сталъ  такимъ  образомъ  въ  первую  пару  во  француз- 
скомъ кадрили. 

Уже  л^тъ  пять,  какъ  мелодравш  и  водевили  завладели  теа- 
трами всего  св4та.  Какое  обезьянство!  Даже  н4мцы — ну, 
кто  бы  могъ  подумать,  что  н-Ьмцы,  этотъ  основательный,  этотъ 
склонный  къ  глубокому  эстетическому  наслаждеваю  народъ,  — 
н']&мцы  теперь  играютъ  и  пишутъ  водевили,  передЬлываютъ 
и  клеятъ   надутыя  и  холодныя  мелодрамы!  И  пусть  бы  еще 
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пов^тр1е  это  занесено  бвиго  могуществомъ  мановеша  гешя! 
Когда  весь  юръ  ладялъ  подъ  лиру  Байрона,  это  не  было 
С1г6пшо;  въ  этомъ  стремленш  было  даже  что-то  утешитель- 
ное. Но  Дюна,  Дюканжъ  и  друпе  стали  всешрными  законо- 
дателями!... Клянусь,  XIX  в4къ  будетъ  стыдиться  за  эти 
пять  л4тъ.  О,  Мольеръ,  велики  Мольеръ!  ты,  который  такъ 
обширно  и  въ  такой  полноте  развивалъ  свои  характеры,  такъ 
глубоко  сл^дилъ  всЬ  тЬни  ихъ,  ты,  стропи,  осмотрительный 
Лессингъ,  и  ты,  благородный,  пламенный  Шиллеръ,  въ  та- 
комъ  поэтическомъ  св'Ёт']^  выказавппй  достоинство  челов']&ка! 
взгляните,  чтд  делается  посл-Ь  васъ  на  нашей  сцен-Ь;  по- 
смотрите, какое  странное  чудовище,  подъ  видомъ  мелодрамы, 
забралось  между  насъ!  Гд^  же  жизнь  наша?  гд'Ё  мы  со 
всЬми  современными  страстями  и  странностями?  Хотя  бы 
какое-нибудь  отражеше  ея  вщ^лв.  мы  въ  нашей  мелодрам']^! 
Но  лжетъ  самымъ  безсов'Ьстнымъ  образомъ  наша  мелодрама. . . 

Непостижимое  явленае:  то,  чтб  вседневно  окружаетъ  насъ, 
чт5  неразлучно  съ  нами,  чтб  обыкновенно,  то  можетъ  заме- 
чать одинъ  только  глубок1й,  велик1й,  необыкновенный  талантъ. 
Но  то,  чтд  случается  р*дко,  чтб  составляетъ  исключентя, 
чтб  останавливаетъ  насъ  своимъ  безобраз1емъ,  нестройност1ю 
среди  стройности,  за  то  схватывается  обеими  руками  посред- 
ственность. И  вотъ  жизнь  глубокаго  таланта  течетъ  во  всемъ 
своемъ  разливе,  со  всею  стройностью,  чистая  какъ  зеркало, 
отражая  съ  одинаковою  ясностш  и  темшхя,  и  св^тлыя  облака: 
у  посредственности  она  влечется  мутною  и  грязною  волною, 
не  отражая  ни  яснаго^  ни  темнаго. 

Странное  сделалось  сюжетомъ  нынешней  драмы.  Все  дело 
въ  томъ,  чтобы  разсказать  какое-нибудь  происшествхе,  непре- 
менно новое,  непременно  странное,  дотоле  неслыханное  и 
невиданное:  убШство,  пожары,  самыя  дик1я  страсти,  которыхъ 
нетъ  и  въ  помине  въ  теперешнихъ  обществахъ!  Какъ  будто 
въ  наши  европейскхе  фраки  переоделися  сыны  палящей  Афри- 
ки! Палачи,  яды  —  эффектъ,  вечный  эффектъ,  и  ни  одно  лицо 
не  возбуждаетъ  никакого  участхя!  Никогда  еще  не  выходилъ 
И8ъ  театра  зритель  растроганный,  въ  слезахъ;  напротивъ  того, 
въ  какомъ-то  тревожномъ  состояши  торопливо  садился  онъ 
въ  карету  и  долго  не  могъ  собрать  и  сообразить  своихъ 
мыслей.  И  среди  нашего  утонченнаго,  образованнаго  общества 
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такой  родъ  зр'Ёдища !  Невольно  передвигаются  передъ  глазами 
т^  кровавыя  ристалища,  на  которня  собирался  смотр']^ть  весь 
Римъ  въ  эпоху  величайшаго  владычества  своего  и  притуплен- 
наго  пресыщешя.  Но,  слава  Богу,  мы  еще  не  рикляне  и  не 
на  закат*  существовашя,  но  только  на  зар*  его!  Если  со- 
брать вс']^  мелодрамы,  кашя  были  даны  въ  наше  время,  то 
можно  подумать,  что  это  кунсткамера,  въ  которую  нарочно 
собраны  уродливости  и  ошибки  природы,  или  лучше  —  кален- 
дарь, въ  которомъ  записаны,  съ  календарною  холодност1ю, 
вс]^  странный  происшествхя,  гд'Ь  противъ  каждаго  числа  вы- 
ставлено: сегодня  было  въ  такомъ-то  м-Ьст*  такое-то  мошен- 
ничество; сегодня  отрубили  головы  такимъ-то  разбойникамъ  и 
зажигателямъ;  такой-то  ремесленникъ  зар-Ьзалъ  тогда-то  жену 
свою...  и  тому  подобное.  Я  воображаю,  въ  какомъ  странномъ 
недоум']&ши  будетъ  потомокъ  нашъ,  вздумаюпцй  искать  на- 
шего общества  въ  нашихъ  мелодрамахъ. 

Неудивительно,  что  балетъ  и  опера  ут^шительнЬе  и  слу- 
жатъ  отдохновешемъ:  въ  нихъ  наслаждеше  спокойно. —  Опера 
принимается  у  насъ  очень  жадно.  До  сихъ  поръ  не  прошелъ 
тотъ  энтуз1азмъ,  съ  какимъ  бросился  весь  Петербургъ  на  жи- 
вую, яркую  музыку  „Фенеллы*',  на  дикую,  проникнутую 
адскимъ  наслаждешемъ  музыку  „Роберта*'.  „Семирамида", 
на  которую  за  пять  л^тъ  предъ  симъ  равнодушно  гляд'&ла 
публика,  „Семирамида"  въ  нынешнее  время,  когда  музыка 
Россини  почти  анахронизмъ,  приводитъ  въ  совершенны:й  вос- 
торгъ  ту  же  самую  публику.  Объ  энтузгазмЬ,  произведенномъ 
оперою  „Жизнь  за  Царя",  и  говорить  нечего:  онъ  понятенъ 
и  изв4стенъ  уже  ц-Ьлой  Россш.  Объ  этой  опер*  надобно  го- 
ворить много,  или  ничего  не  говорить. 

А  я  не  люблю  говорить  ни  о  музЕПсЬ,  ни  о  тАвщ.  ЪИжЬ 
кажется,  что  всЬ  музыкальные  трактаты  и  рецензш  должны 
быть  скучны  для  самихъ'  музыкантовъ:  въ  музыке  огромней- 
шая часть  ея  невыразима  и  безотчетна.  Музыкальныя  страсти  — 
не  житейск1я  страсти;  музыка  иногда  только  выражаетъ,  или, — 
лучше  сказать, —  подделывается  подъ  голосъ  нашихъ  страстей, 
для  того,  чтобы,  опершись  на  нихъ,  устремиться  брыжжу- 
щимъ  и  поющимъ  фонтаномъ  другихъ  страстей  въ  другую 
сферу.  Замечу  только,  что  меломашя  более  ц  бол^е  распро- 
страняется. Люди  таше,  которыхъ  никто  не  подозр^валь  въ 
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музыкальномъ  образ*]^  мыслей,  сидятъ  неотлучно  въ  „Жизни 
за  Царя",  „Роберт*",  „Норм*",  „Фенехй"  и  „Секирами- 
д^".  Оперы  даются  почти  два  раза  каждую  нед'Ьлю,  выдер- 
живаютъ  несчетное  множество  представлешй ,  и  все-таки 
иногда  трудно  достать  билетъ.  Ужъ  не  наша  ли  славянская 
певучая  природа  такъ  дМствуетъ?  И  не  есть  ли  это  возвратъ 
Еъ  нашей  старин'Ь  посл'Ь  путешеств1я  но  чужой  земл'Ь  евро- 
пейскаго  нросв']^щешя,  гд^  около  насъ  говорили  все  непонят- 
нымъ  языкомъ  и  мелькали  все  незнакомые  люди,  —  возвратъ 
на  русской  тройк'Ь,  съ  заливающимся  колокольчикомъ,  съ  ко- 
торымъ  мы,  привставъ^  на  б'Ьгу  и  помахивая  шляпой,  гово- 
римъ:   „Въ  гостяхъ  хорошо,  а  дома  лучше!" 

Какую  оперу  можно  составить  изъ  нашихъ  нацхональныхъ 
мотивовъ!  Покажите  мн'6  народъ,  у  котораго  бы  больше  было 
п^сенъ.  Наша  Украина  звенитъ  1гЬсшяжл.  По  Волг^,  отъ  вер- 
ховья до  моря,  на  всей  верениц']^  влекущихся  барокъ  зали- 
ваются бурлацк1я  п-Ьсни.  Подъ  п^сни  рубятся  изъ  сосновыхъ 
бревенъ  избы  по  всей  Руси.  Подъ  п'Ьсни  мечутся  изъ  рукъ 
въ  руки  кирпичи,  и  какъ  грибы  выростаютъ  города.  Подъ 
п^сни  бабъ  пеленается,  женится  и  хоронится  руссшй  чело- 
в^къ.  Все  дорожное,  дворянство  и  не  дворянство,  летитъ  подъ 
пЪсни  ямщиковъ.  У  Чернаго  моря  безбородый,  смуглый,  съ 
смолистыми  усами  козакъ^,  заряжая  пищаль  свою,  поетъ  старин- 
ную п^сню;  а  тамъ,  на  другомъ  конц^,  верхомъ  на  плывущей 
льдин*]^,  руссшй  промышленникъ  бьетъ  острогой  кита,  затя- 
гивая нЬсню.  У  насъ  ли  не  изъ  чего  составить  своей  оперы? 
Опера  Глинки  есть  только  прекрасное  начало.  Онъ  счастливо 
ум^ъ  слить  въ  своемъ  твореши  дв'6  славянск1я  музыки;  слы- 
шишь, гд^  говорить  руссшй  и  гд^  полякъ:  у  одного  дышетъ 
раздольный  мотивъ  русской  п^сни,  у  другаго  опрометчивый 
мотивъ  польской  мазурки. 

Петербургсше  балеты  блестятъ.  Кстати  о  балетахъ  вообще. 
Постановка  балетовъ  въ  Париже,  Петербурге  и  Берлине  ушла 
очень  далеко;  но  надо  зам'Ьтить,  что  совершенствуется  въ  нихъ 
только  богатство  костюмовъ  и  богатство  декорац1й;  самая  же 
сущность  балета,  изобр-Ьтеше  его,  нейдетъ  въ  рядъ  съ  его 
постановкой;  балетные  композиторы  очень  мало  новаго  пока< 
зываютъ  въ  танцахъ.  До  сихъ  поръ  мало  характерности. 
Посмотрите,  народные   танцы   являются   въ   разныхъ  углахъ 
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м1ра:  испанецъ  пляшетъ  не  такъ,  какъ  швейцарецъ,  шотдан- 
децъ,  какъ  теньеровсшй  н'1мецъ,  руссшй  не  тавъ,  какъ  фран- 
цузъ,  какъ  а81атецъ.  Даже  въ  провинцхяхъ  одного  и  того  зке 
государства  изменяется  танецъ.  С']&верннй  руссъ  не  такъ  пля* 
шетъ,  какъ  налоросс1янинъ,  какъ  славянинъ  юзкннй,  какъ 
полякъ,  какъ  финнъ:  у  одного  танецъ  говорящШ,  у  другаго 
безчувственный;  у  одного  бешеный,  разгульный,  у  другаго 
спокойный;  у  одного  напряженный,  тяжелый,  у  другаго  лег- 
ши, воздупгаый.  Откуда  родилось  такое  разнообраз1е  тан- 
цевъ?  Оно  родилось  изъ  характера  народа,  его  жизни  и 
образа  занят1й.  Народъ,  проведшШ  горделивую  и  бранную 
жизнь,  выражаетъ  ту  же  гордость  въ  своемъ  танц^;  у  народа 
безпечнаго  и  вольнаго  та  же  безграничная  воля  и  поэтическое 
самозабвеше  отражаются  въ  танцахъ;  народъ  климата  пламен- 
наго  оставилъ  въ  своемъ  нацхональномъ  танц-Ь  ту  же  н^гу, 
страсть  и  ревность.  Руководствуясь  тонкою  разборчивостш^ 
творецъ  балета  можетъ  брать  изъ  нихъ,  сколько  хочетъ,  для 
опред^летя  характеровъ  пляшущихъ  своихъ  героевъ.  Само 
собою  разумеется,  что,  схвативши  въ  нихъ  первую  стихш^ 
онъ  можетъ  развить  ее  и  улетать  несравненно  выше  своего 
оригинала,  какъ  музыкальный  ген1й  изъ  простой,  услышанной 
на  улице  песни  создаетъ  целую  поэму.  По  крайней  мере, 
танцы  будутъ  иметь  тогда  более  смысла,  и  такимъ  образомъ  мо- 
жетъ более  образнообразиться^  этотъ  легши,  воздушный  и  пла- 
менный языкъ,  доселе  еш;е  несколько  стесненный  и  сжатый. 
Петербургъ  —  большой  охотникъ  до  театра.  Если  вы  бу- 
дете гулять  по  Невскому  проспекту  въ  свежее  морозное  утро, 
во  время  котораго  небо  золотисто-розоваго  цвета  перемежается 
сквозными  облаками  подымающагося  изъ  трубъ  дыма,  зайдите 
въ  это  время  въ  сени  Александринскаго  театра:  вы  будете 
поражены  упорнымъ  терпешемъ,  съ  которымъ  собравпийся 
народъ  осаждаетъ  грудью  раздавателя  билетовъ,  высовываю- 
щаго  одну  руку  свою  изъ  окошка.  Сколько  толпится  тамъ 
лакеевъ  всякаго  рода,  начиная  отъ  того,  который  пришелъ 
въ  серой  шинели  и  въ  шелковомъ  цветномъ  галстуке,  но 
безъ  шапки,  до  того,  у  котораго  трехъэтажный  воротншвсь 
ливрейной  шинели  похожъ  на  пеструю  суконную  бабочку  дли 
вытирашя  перьевъ.  Тутъ  протираются  и  те  чиновники,  ко- 
торымъ чистятъ  сапоги  кухарки  и  которымъ   некого  послать 
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за  билетомъ.   Тутъ  увидите,    какъ  прямо-русскШ   герой ,  по- 

терявъ,  наконецъ,   терпите,  доходить,    къ  необыкновенному 

I       ш^млешю,  по  ндетамъ   всей  толны  къ  окошку   и   получаетъ 

бялеть.  Тогда  только   вы   узнаете,  въ  какой   степени  видна 

у  насъ  любовь  къ  театру.    И  чтд  же  дается  на  нашихъ   те- 

I       атрахъ?  —  как1е-нибудь  мелодрамы  и  водевили!...  Сердитъ  я 

I       на  мелодрамы  и  водевили. 

I  Положеше  русскихъ  актеровъ  жалко.  Передъ  ними  трепе- 

I  щетъ  и  кипитъ  св&кее  народонаселеше,  а  имъ  даютъ  лица, 
I  которыхъ  они  и  въ  глаза  не  видали.  Чтб  имъ  делать  съ  этими 
I  странными  героями,  которые  ни  французы,  ни  н']^мцы,  но 
каше-то  взбалмошные  люди,  не  им^ющхе  р'бшительно  никакой 
опред^енной  страсти  и  р^кой  физюномш?  гдЪ  выказаться? 
I  на  чемъ  развиться  таланту?  Ради  Бога,  дайте  намъ  русскихъ 
характеровъ,  насъ  самихъ  дайте  намъ,  нашихъ  плутовъ,  на- 
шихъ чудаковъ!  на  сцену  ихъ,  на  см4хъ  вс^мъ!  См^хъ  — 
великое  д^ло:  онъ  не  отнимаетъ  ни  жизни,  ни  имЪшя,  но 
передъ  нимъ  виновный  —  какъ  связанный  заяцъ....  Мы  такъ 
пригляделись  къ  французскимъ  безцв^тнымъ  пьесамъ,  что  намъ 
уже  боязливо  видеть  свое.  Если  намъ  представятъ  какой-ни- 
будь живой  характеръ,  то  мы  уже  думаемъ,  не  личность  ли 
это,  потому  что  представляемое  лицо  совсЪмъ  непохоже  на 
какого-нибудь  пейзана,  театральнаго  тирана,  риемоплета, 
судью  и  тому  подобный  обношенныя  лица,  которыхъ  таска- 
ютъ  беззубые  авторы  въ  свои  пьесы,  какъ  таскаютъ  на  сцену 
в^чныхъ  фигурантовъ,  отплясываюпцихъ  предъ  зрителями,  съ 
тою  же  улыбкою,  свое  лихо  вытверженное,  въ  продолжеше 
сорока  лётъ,  па.  Если,  наприм1ръ,  сказать,  что  въ  одномъ 
городе  одинъ  надворный  совЪтникъ  нетрезваго  поведешя,  то 
вс^  надворные  сов'бтники  обидятся,  а  иной,  совершенно  дру- 
гой сов^тникъ,  даже  скажетъ:  „Какъ  же  это?  у  меня  есть 
родственникъ  надворный  сов'Ётникъ,  прекрасный  челов^къ! 
Какъ  же  можно  сказать,  что  есть  надворный  сов'^тникъ  не- 
трезваго поведешя!^  Вакъ  будто  одинъ  можетъ  порочить  все 
еослов1е!  И  такая  раздражительность  у  насъ  решительно 
распространена  на  всЬ  классы.  Нужны  ли  примеры?  Вспом- 
ните я  Ревизора".... 

Досадно.  Право,  пора  знать  уже,  что  одно  только  верное 
ивображеше  характеровъ,  не  въ  общихъ  вытверженныхъ  чер- 
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тахъ,  но  въ  ихъ  нацшнально-вылившейся  форм^,  поражающей 
насъ  живостью,  такъ  что  мы  говоримъ:  ,,Да  это,  кажется, 
знакомый  челов^къ'^,  —  только  такое  изображеше  приносить 
существенную  пользу.  Изъ  театра  мы  сделали  игрушку  въ 
род*!  т^хъ  побрякушекъ,  которыми  заманиваютъ  д'Ьтей,  по- 
забывши, что  это  такая  каеедра,  съ  которой  читается  разомъ 
ц-Ьлой  толп*  живой  урокъ,  гд-Ь,  при  торжественномъ  блеск* 
осв*щен1я,  при  гром*  музыки,  при  едино душномъ  см*х*, 
показывается  знакомый,  прячущШся  порокъ  и,  при  тайномъ 
голос*  всеобщаго  участия,  выставляется  знакомое,  робко  скры- 
вающееся возвышенное  чувство 

Но  довольно  о  театр*.  Я  заговорился  о  немъ.  Его  зимшй 
карнавалъ  замыкаетъ  шумная  нед*ля  Петербурга,  когда  онъ 
одною  половиною  своего  народонаселешя  летаетъ  на  ка^е- 
ляхъ,  мчится  какъ  вихорь  съ  ледяныхъ  горъ,  а  другою  пре- 
вращается въ  длинную  ц*пь  каретъ  и  едва  движется,  рав- 
няемый жандармами,  когда  спектакли  даются  и  днемъ,  и  ве- 
черомъ,  и  вся  Адмиралтейская  площадь  зас*яна  скорлупами 
ор*ховъ.... 

Спокоенъ  и  грозенъ  велик1й  постъ.  Кажется,  слышенъ 
голосъ:  „Стой,  хриспанинъ;  оглянись  на  жизнь  свою"^.  На 
улицахъ  пусто.  Баретъ  н*тъ.  Въ  лиц*  прохожаго  видно  раз- 
мышлеше.  Я  люблю  тебя,  время  думы  и  молитвы!  Свободн*е, 
обдуманн*е  потекутъ  мои  мысли.  Весь  пустой  и  ничтожные 
народъ,  в*рно,  проложить  заспанный  и  утомленный  и  пова- 
будетъ  зайти  потревожить  меня  пошлымь  разговоромь  о  вист*, 
о  литератур*,  о  наградахъ,  о  театр*. 

Постъ  въ  Петербург*  есть  праздникъ  музыкантовь.  Въ  эта 
время  они  съ*зжаются  изъ  разныхъ  сторонь  Европы.  Огром- 
ный концерть  въ  пользу  инвалидовь  всегда  бываеть  вели- 
чествень:  четыреста  музыкантовь!  это  что-то  могуществен- 
ное. Когда  согласный  ропоть  четырехъ-соть  звуковь  раздается 
подъ  дрожащими  сводами,  тогда,  мн*  кажется,  самая  мелкая 
ду]ша  слушателя  должна  вздрогнуть  необыкновеннымъ  содро- 
гашемь. 

Въ  продолжеши  поста  въ  петербургскую  атмосферу  загдя- 
дываеть  солнце.  Западная  сторона  съ  моря  д*лается  ясн*е. 
С*веръ  глядитъ  съ  меньшею  суровостью  изъ  своей  Выборг- 
ской стороны.    Экипажи  чаще   останавливаются  на  улиц*  к 
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высаживаютъ  на  тротуаръ  гуляющихъ.  Съ  1836  года  Невсшй 
проспектъ,  этотъ  шумный,  в'бчно  шевелящейся,  хлопотливый 
и  толкаюпцй  Невск1й  проспектъ,  упалъ  совершенно:  гулянье 
перенесено  на  Англхйскую  набережную.  Покойный  Импера- 
торъ  любилъ  АнглШскую  набережную.  Она,  точно,  прекрасна. 
Но  тогда  только,  когда  начались  гулянья,  зам']&тилъ  я,  что  она 
немного  коротка.  Но  гуляющхе  все  въ  выигрыш-Ь,  потому 
что  половину  Невскаго  проспекта  всегда  почти  занималъ  на- 
родъ  мастеровой  и  должностной,  и  оттого  на  немъ  можно 
было  получить  толчковъ  ц-блою  третью  больше,  нежели  гд*- 

либо  въ  другомъ  м4ст4 

—  Бъ  чему  такъ  быстро  летитъ  нич^мъ  незам'Ьнимое  наше 
время?  Кто  его  кличетъ  къ  себЬ?  Белиюй  постъ  —  какой 
спокойный,  какой  уединенный  его  отрывокъ!  Чего  нельзя 
сд&[ать  въ  эти  семь  нед^^?  Теперь,  наконецъ,  займусь  я 
основательно  трудомъ  своимъ.  Теперь  совершу  я,  наконецъ, 
то,  чего  не  дали  совершить  мн^  шумъ  и  всеобщее  волнеше. 
Но  вотъ  уже  на  исходе  первая  неделя;  не  усп'&лъ  начать  я, 
уже  летитъ  за  нею  вторая,  уже  средина  третьей,  уже  чет- 
вертая, уже  ярмарка  въ  Гостиномъ  двор']^,  и  цЪлая  галлерея 
вербъ  съ  восковыми  фруктами  и  цв']&тами  зацвела  подъ  тем- 
ными его  арками.  Когда  я  проходилъ  мимо  этой  пестрой 
аллеи,  подъ  т^нью  которой  были  навалены  топорныя  д-Ётскея 
игрушки,  мнЪ  сд'^&лалось  досадно.  Я  сердился  и  на  красно- 
щекихъ  нянекъ,  шатавшихся  толпами,  и  на  д&тей,  радостно 
останавливавшихся  передъ  кучами  пргятнаго  для  нихъ  сора, 
и  на  черномаваго,  приземистаго  и  усатаго  грека,  титуловав- 
шаго  себя  молдаванскимъ  кондитеромъ,  съ  его  сомнительными 
и  неопред'&кенными  вареньями.  Лежавппя  на  столикахъ' са- 
пожный щетки,  оловянныя  обезьянки,  ножи  и  вилки,  пряники, 
маленьшя  зеркальца  мн^  казались  противны.  Народъ  все 
такъ  же  пестрится,  т']&снится;  т^  же  чувства  выражаются 
на  лиц'6  его;  съ  т'&мъ  же  любопытствомъ  глядитъ  онъ,  съ 
какимъ  гляд'Ьлъ  и  годъ  тому  назадъ,  два  и  три,  и  несколько 
л^тъ;  —  а  я,  и  каждый  человЬкъ  изъ  этого  народа  уже  не  тотъ: 
уже  друпя  въ  немъ  чувства,  нежели  были  за  годъ  предъ 
симъ;  уже  суров']&е  мысли  его;  мен']&е  улыбается  на  устахъ 
душа  его,  и  что-нибудь  да  отпадаетъ  съ  каждымъ  днемъ  отъ 
прежней  его  живости. 
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Нева  вскрылась  рано.  Льды,  не  тревоженные  в^травш, 
успели  истаять  почти  до  вскрытхя,  неслись  уже  рыхлые  и 
разваливались  сами  собою.  Ладожское  озеро  выслало  и  свои 
почти  въ  одно  время.  Столица  вдругъ  изменилась.  И  шпицъ 
Петропавловской  колокольни,  и  кр'^пость,  и  ВасильевскШ 
островъ,  и  Выборгская  сторона,  и  АнглШская  набережная  — 
все  получило  картинный  видъ.  Дымясь  влет^ъ  первый  п&ро- 
ходъ.  Первыя  лодки  съ  чиновниками,  солдатами,  старухами 
няньками,  англ1йскими  конторщиками  понеслись  съ  Васильев- 
скагр  и  на  Васильевсшй.  Давно  не  помню  я  такой  тихой  и 
светлой  погоды.  Когда  взошелъ  я  на  Адмиралтейсшй  буль- 
варъ,  —  это  было  наканун-Ь  Св-Ьтлаго  Воскресешя  вечеромъ,  — 
когда  Адмиралтейскимъ  бульваромъ  достигъ  я  пристани,  пе- 
редъ  которою  блгестятъ  дв^  яшмовыя  вазы,  когда  открылась 
передо^  мною  Нева,  когда  розовый  цв^тъ  неба  дымился  съ 
Выборгской  стороны  голубымъ  туманомъ,  строешя  стороны 
Петербургской  оделись  почти  лиловымъ  цв^томъ,  скрывшимъ 
ихъ  неказистую  наружность,  когда  церкви,  у  которыхъ  ту- 
манъ  одноцв^тнымъ  покровомъ  своимъ  скрылъ  вс^  выпуклости, 
казались  нарисованными  или  наклеенными  на  розовой  матерхи, 
и  въ  этой  лилово-голубой  мглЪ  блестЬлъ  одинъ  только  пшицъ 
Петропавловской  колокольни,  отражаясь  въ  безконечномъ  зер- 
кале Невы,  —  мн4  казалось,  будто  я  былъ  не  въ  Петербург!: 
мн^  казалось,  будто  я  пере']&халъ  въ  какой-нибудь  другой 
городъ,  гд*!  уже  я  бывалъ,  гд'Ё  все  знаю,  и  гд'6  тд,  чего 
н4тъ  въ  Петербург*...  Вонъ  и  знакомый  гребецъ,  съ  кото- 
рымъ  я  не  видался  бол^е  полугода,  болтается  съ  своимъ  я^га- 
комъ  у  берега,  и  знакомый  раздаются  рЪчи,  и  вода,  и  л^то, 
которыхъ  не  было  въ  Петербург*. 

Сильно  люблю  весну.  Даже  зд^сь,  на  этомъ  дикомъ  с*- 
вер*,  она  моя.  Мн*  кажется,  никто  въ  М1р*  не  любить  ее 
такъ,  какъ  я.  Съ  нею  приходитъ  ко  мн*  моя  юность;  съ  ней 
мое  прошедшее  бол*е  ч*мъ  воспоминаше:  оно  передъ  мо- 
ими глазами  и  готово  брызнуть  слезою  изъ  моихъ  глазъ.  Я 
такъ  былъ  упоенъ  ясными,  светлыми  днями  Христова  Воскре- 
сенья, что  не  зам*чалъ  вовсе  огромной  ярмарки  на  Адмирал- 
тейской площади.  Вид*лъ  только  издали,  какъ  качели  уно- 
сили на  воздухъ  какого-то  молодца,  сид*вшаго  объ  руку  съ 
какой-то  дамой   въ  щегольской   шляпк*;   мелькнула  въ  глаза 
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выв']&ска  на  угдльномъ  балагане,  на  которомъ  нарисованъ 
бндъ  пребольшой  рыжШ  чортъ  съ  топоромъ  въ  рук^.  Больше 
я  ничего  не  вид'^лъ. 

Св']&тлымъ  Вос1фесеньемъ,  кажется,  какъ  будто  оканчивается 
столица.  Кажется,  что  все,  чтб  ни  видимъ  на  улиц*]^,  укла- 
дывается въ  дорогу.  Спектакли,  балы  посл^  Св^тлаго  Воскре- 
сенья—  больше  ничего,  какъ  оставпиеся  хвосты  отъ  ткхъ^ 
которые  были  передъ  великимъ  постомъ  или,  —  лучше  ска- 
зать, —  гости,  которые  расходятся  позже  другихъ  и  прого- 
вариваютъ  у  камина  еще  ж^сш>лько  словъ,  прикрБшая  одною 
рукою  з'Ьваюпцй  ротъ  свой.  Городъ  весь  высушился,  тротуары 
сухи.  Петербургсше  джентльмены,  въ  однихъ  сюртучкахъ, 
съ  разными  палками;  вжЬето  громоздкой  кареты,  несутся  по 
паркетной  мостовой  полуколяски  и  фаетоны.  Ениги  читаются 
лЪнив^е.  Уже  въ  окна  магазиновъ,  вм-бсто  шерстяныхъ  чул- 
ковъ,  глядятъ  кое-гд^  л^тше  фуражки  и  хлыстики.  Словомъ, 
Петербургъ,  во  весь  апрель  м4сяцъ,  кажется  на  подлегЬ. 
Весело  презреть  сидячую  жизнь  и  постоянство  и  помып1лять 
о  дальней  дороге  подъ  друпя  небеса,  въ  южныя  зеленыя 
рощи,  въ  страны  новаго  и  св'бжаго  воздуха.  Весело  тому, 
у  кого  въ  конц*]^  петербургской  улицы  рисуются  подоблачныя 
горы  Кавказа,  или  озера  Швейцарш,  или  увенчанная  анемо- 
номъ  и  лавромъ  РТталк,  или  прекрасная  и  въ  пустынности 
своей  Грещя...  Но  стой,  мысль  моя:  еще  съ  обЪихъ  сторонъ 
около  меня  громоздятся  петербургсше  домы... 


РЕЦЕН31И, 

ПОКЪЩБННЫЯ  ВЪ 

„СОВРЕМЕННИК-Ь"  А.  С.  ПУШКИНА. 


ИсторичБСК1Б   АФОРИЗМЫ    Михайля    Погодина.    Москва. 
Универс.  тип.   1836  (8)  УШ  и  128  стр. 

Г.  Погодинъ  во  многихъ  отношешяхъ  есть  лицо  приме- 
чательное ВЪ  нашей  литератур-Ь.  Онъ  уединенно  стоить  среди 
писателей  нашихъ,  не  привлекая  благорасположешя  боль- 
шинства. Но  И8ъ  вс^хъ,  посвятившихъ  себя  исторш,  онъ 
бол^е  всего  останавливаетъ  на  себ'Ь  внимаше.  Онъ  первый 
у  насъ  сказалъ,  что  „Исторхя  должна  изъ  всего  рода  чело- 
в-Ьческаго  сотворить  одну  единицу,  одного  человека,  и 
представить  бхографш  этого  человека  во  вс']&хъ  степеняхъ 
его  возраста;  что  многочисленные  народы,  живппе  и  д^^- 
ствовавппе  въ  продолжен1и  тысящел^тШ,  доставятъ  въ  та- 
кую бюграфш,  можетъ  быть,  по  одной  черт-Ь.  Черту  сио 
узнаютъ  велите  историки".  Онъ  первый  говорилъ  о  ве- 
ликихъ  писателяхъ,  указавпшхъ  въ  творешяхъ  своихъ  на 
истинное  значеше  исторш.  Онъ  переводилъ  изъ  нихъ  от- 
рывки для  своего  журнала;  наконецъ,  онъ  многихъ  изъ  нихъ 
перевелъ  вполн']^,  почти  не  заботясь  о  томъ,  что  важность 
ихъ  еще  мало  у  насъ  чувствовали.  Вотъ  реэстръ  изданныхъ 
имъ  сочиненШ: 

ИЗСЛ1&Д0ВАН1Е  о  Кириллъ  И  Мбоодхи,   1осифа  Добров- 
скаго. 

О  жилищАхъ  дрБвнихъ  руссовъ,  собственное  сочинеше. 
БРИТИЧБ0К1Я  ИЗСЛФД0ВАН1Я,  Эверса. 

НАЧЕРТАН1Е    ДРЕВНЕЙ    ГЕ0ГРАФ1И,    СОбСТВ.    СОЧ. 

Лекцги  по  Герену. 
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НАЧЕРТАН1Е  ВСЕОБЩЕЙ  ИСТОПИ,  Ббтигера. 
ВвЕДЕнхЕ  въ  ИСТ0Р1Ю  ДЛЯ  дьтвй,  А.  ХПледвра. 
Русская  истопя  для  училищъ. 
Карты  Европы,  Риттера. 
Гецъ  Фонъ  Берлихингенъ,  соч.  Гёте. 
Мароа  Посадница,  драма. 
Димитрхй  Самозванецъ,  истор1я  въ  лицахъ. 
Славянская  грамматика,  Добровскаго,  переведенная  вме- 
сте съ  г.  Шевыревымъ. 

Бром^  того  издавалъ  онъ: 
Московскхй  В*стникъ  за  1827,  1828,  1829  и  1830  годъ. 
Уран1ю,  альманахъ  на  1826. 

Въ  его  историческихъ  критикахъ  видно  много  у^а,  обду- 
манная умеренность,  иногда  юношесшй  порывъ  всл^дъ  за 
собственною  мыслио. 

Изданная  нын^  книжка  заключаетъ  отд-^ебныи  мысли  и 
зам^чашя,  записанныл  имъ  въ  разное  время.  Эти  мысли 
помещены  безъ  всякаго  порядка;  выражены  не  всегда  ясно. 
Но  въ  нихъ  ощутительно  стремлеше  къ  общимъ  идеямъ. 
Границы,  имъ  начертанный  для  исторш,  обпгарны.  Онъ  за- 
ключаетъ  ее  не  въ  однихъ  явлешяхъ  политическихъ;  онъ 
видитъ  ее  въ  торговле,  въ  литературе,  въ  религш,  въ  худо- 
жественномъ  развитш,  во  всбхъ  многообразныхъ  явлешяхъ, 
въ  какихъ  оказывается  человечество.  Вотъ  его  мысли  объ 
исторш  вообще: 

„Каждый  челов^къ  дМствуетъ  для  себя,  по  своему  плану, 
а  выходитъ  общее  дМстихе,  исполняется  другой  высппй 
планъ,  и  изъ  суровыхъ,  тонкихъ,  гнилыхъ  нитей  б10графи- 
ческихъ  сплетается  каменная  ткань  исторш^. 

„Истор1я  для  насъ  есть  поэма  на  иностранномъ  языке, 
котораго  мы  не  понимаемъ,  и  только  примечаемъ  значеше 
некоторыхъ  словъ,  много-много  эпизодовъ.  А  сколько  местъ 
искаженныхъ  въ  нашей  рукописи  отъ  невежества,  ограни- 
ченности переписчиковъ!  Исторш  надо  возстановлять  (ге- 
з^аигаге),  какъ  статую,  найденную  въ  развалинахъ  Аеинъ, 
какъ  текстъ  Виргил1евъ  въ  монастырскомъ  списке ''. 

„Представьте  себе  (я  требую  возможнаго  только  въ  во- 
ображеши),  что  человекъ,  не  имеюпцй  понят]я  о  музыке, 
но  одаренный  отъ  природы  всеми  способностями,  чтобъ  чув- 
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ствовать  и  поникать  ее,  получаетъ  партитуру  какой-нибудь 
огромной  ораторш  и  вс%  музыкальные  инструменты,  на  коихъ 
она  можетъ  быть  разыграна,  съ  голымъ  извЪстхемъ,  что 
условными  знаками,  имъ  видимыми  (нотами),  означаются 
разные  звуки,  производимые  на  данныхъ  инструментахъ. 
Онъ  хочетъ  по  симъ  двумъ  даннымъ  представить  себЪ  испод- 
неше  (ехёса(10п)  сего  великаго  музыкальнаго  произведешя. 
Ему  должно,  во-первыхъ,  испытать  вс§  инструменты  и  узнать 
всЬ  ихъ  возможные  звуки,  переметить  ихъ  и  привести  въ 
порядокъ  свои  новыя  ноты,  отыскать  посредствомъ  сообра- 
жен1й,  опытовъ,  отношеше  своихъ  нотъ  къ  даннымъ  (какъ  бы 
посредствомъ  фальшиваго  ариеметическаго  правила),  узнать 
такимъ  образомъ,  какой  звукъ  и  на  какомъ  инструменте 
тою  или  другою  данною  нотою  изображается,  разыграть 
партитуры  по  частямъ  и  проч.  и  проч.  Сколько  усил1й  ума 
потребно,  чтобы  попасть  на  сш  средства,  сколько  потребно 
труда,  чтобы  воспользоваться  сими  средствами!  Целыя  по- 
колотя прейдутъ,  пока,  наконецъ,  внуку  внуковъ  удастся 
достигнуть  отдаленной  цОли  прародителя  и  насладиться  бо- 
жественною гармошею". 

„Труднейшая  задача  задается  историку:  онъ  самъ  дол- 
женъ  ловить  вс4  звуки  (летописи,  Несторы,  Григорш  Тур- 
ск1е),  отличить  фальшивые  отъ  вОрныхъ  (историческая  крити- 
ка, Шлбцеры,  Круги),  незначительные  отъ  важныхъ,  сложить 
въ  одну  кучу  (исторхя,  собрашя  дОяшй,  Роллени),  разобрать 
с1и  кучи  по  родамъ  исторш  (частныя  исторхи  религш,  тор- 
говли, Герены),  провидеть,  что  въ  сей  кучО  и  кучахъ  додавна 
быть  система,  какой-нибудь  порядокъ,  гармошя  (Шлбцеры, 
Гердеры,  Шиллеры),  доказать  это  положительно  а  рпоп 
(Шеллинги),  делать  опыты,  какъ  найти  сш  систему  (Асты, 
Штуцманы),  наконецъ  найти  ее  и  прочесть  исторхю  такъ, 
какъ  глухой  Бетховенъ  читалъ  партитуры". 

Въ  имперш  визант1йской  г.  Погодинъ  видитъ  продолжеше 
исторш  древней  Грецш.  Гешй  Платона,  Аристотеля  воскре- 
саетъ  въ  1оанн%  Златоусте  и  Григорш  Наз1анзин'6. 

Францш  онъ  полагаетъ  родникомъ  всего  общественнаго, 
гражданскаго  и  политическаго, — землей,  гд%  совершается 
в'Ьчный  опытъ.  Подведенныя  въ  подтверждеше  событ1я  до- 
казываютъ  большую  наблюдательность.  7  франковъ,  гово- 
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ритъ  онъ,  прежде  всего  была  принята  христ1анская  като- 
лическая релипя  и  раньше  сделалась  государственною;  у 
франковъ  прежде  началась  и  развилась  феодальная  система; 
коронованный  франкъ  Карлъ  ВеликШ  первый  возвысилъ  папу; 
отозвавши  папу  въ  Авин1онъ,  Франц1я  была  отчасти  виною  е^'о 
падешя;  во  Францш  были  первые  попытки  противъ  папской 
власти  (альб1йцы)^;  рыцарство  развилось  блистательнее  во 
Франщи;  крестовый  походъ  быль  подвинуть  французомъ, 
ашенскимъ  пустынникомъ;  разрушенный  феодализмъ  прежде 
всего  организовался  въ  самодержавге  во  Францш;  постоян- 
ныя  войска  начались  во  Францш;  постоянные  налоги  и  ко- 
ролевсшй  судъ  во  Францш;  идея  о  равнов'бсш  истекла  изъ 
войнъ  ит&шнскихъ,  порожденныхъ  Франщей;  учреждеше 
посольствъ,  политическ1е  журналы,  кофейные  дома,  энцикло- 
пед1я,  языкъ,  мода,  карты  —  все  родидось  во  Францш.  Обще- 
ственное мнЪше  нигд']^  такъ  не  сильно,  какъ  во  Францш; 
Франщя  остановила  револющи  своииъ  ужаснымъ  прим^ромъ; 
виною  нын'бпшяго  т^снаго  соединешя  европейскихъ  державъ 
между  собою  есть  Франщя  и  ея  Наполеонъ. 

Мнопе  афоризмы  суть  только  сближешя  сходныхъ  и  про- 
тивоположныхъ  происшеств1й,  совершившихся  въ  разныхъ 
углахъ  М1ра  или  на  одной  и  той  же  земл^;  сближеше  отда- 
ленной, почти  с^кровенной  причины  съ  ея  колоссальными 
сл^дств1ями,  отозвавшимися  чрезъ  я^скольио  в^ковъ,  всегда 
разительно.  Друпе  афоризмы  суть  только  вопросы  на  во- 
просы. Везд'1  видишь  человека,  обладаемаго  величхемъ  своего 
предмета.  Это  благоговейное  изумлеше  дышетъ  на  каждой 
страниц'^.  Иногда,  пораженный  безконечностью  науки,  онъ 
какъ  будто  чувствуетъ  безсилхе  духа  и  восклицаетъ:  „какъ 
мудрено  распознать,  отъ  чего  что  происходить,  что  къ  чему 
клонится!  Вакъ  переплетаются  причины  и  следств1я!  По- 
вторяю вопросы  можно  ли  представить  исторш?  Гд*  формы 
для  нея?  Исторш  вполне  можно  только  чувствовать". 

Читатель  обыкновенный  небрежно  и  разс^янно  взглянетъ 
на  эту  книгу  и,  отыскавъ  дв'6-три  незначительный  мысли, 
дурно  выраженный,  можетъ  быть,  посмеется  надъ  нею  съ 
дётскимъ  легкомысл1емъ;  но  читатель,  въ  душ^  котораго 
горить  пламень  любви  къ  наук^,  а  мысль  постигаетъ  глу- 
бокое значеше  ея,  прочтетъ  эти  страницы  съ  соучастхемъ. 
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проникнется  благодарност1ю  за  оживленння  въ  душ'Ь  его  раз- 
мышлешя,  и  скажетъ:  этотъ  челов^къ  вид^лъ  и  чувствовадъ 
въ  исторш  то,  что  не  всякому  дано  видеть  и  чувствовать \ 

ПЛАВАШЁ  по  БЪЛОКУ  МОРЮ   въ  С0Л0ВБЦК1Й  МОНАСТЫРЬ, 

сочинеше  Я.  Озерецковскаго.    СП.-бургъ,   1836,  въ  тип.  Н. 

Греча,  въ  12  д.  л.,   54  стр. 

Шсколько  занимательныхъ  зам^чашй  о  северной  при- 
роде. Желательно  было  бы  слышать  бол'Ёе  о  семъ  угрю- 
момъ  и  знаменитомъ  въ  нашихъ  л^тописяхъ  монастыре, 
гд^  древле  томились  въ  заточеши  наши  опальные  патр!- 
архи  и  святители. 

Доходный  ЗАПИСКИ  АРТИЛЛЕРИСТА,  съ  1812  ПО  1816  годъ, 

артиллерш  полковника  И.  Р...  Москва,  1835 — 1836  г.,  въ 
8  д.  Четыре  части.  Стр.   296—348—354—375. 

Когда  возвратились  наши  войска  изъ  славнаго  путеше- 
СТВ1Я  въ  Парижъ,  каждый  офицеръ  принесъ  запасъ  воспоми- 
наши.  Ихъ  разсказы  вс%  безъ  исключетя  были  занимательны; 
все  наблюдаемо  было  св'Ьжими  и  любопытными  чувствами 
новичка;  даже  постой  русскаго  офицера  на  н^^мецкой  квар- 
ткр'Ъ  составлялъ  уже  романъ.  Донын*]^,  если  бывппй  въ  Па- 
риже офицеръ,  уже  ветеранъ,  уже  во  фрак^,  уже  съ 
просЬдью  на  голов'Ь,  станетъ  разсказывать  о  прошедшихъ 
походахъ,  то  около  него  собирается  любопытный  кружокъ. 
Но  ни  одинъ  изъ  нашихъ  офицеровъ  до  сихъ  поръ  не  взду- 
малъ  записать  свои  разсказы  въ  той  истине  и  простоте, 
въ  какой  они  изливаются  изустно.  То,  что  случалося  съ 
ними,  какъ  съ  людьми  частными,  почитаютъ  они  слшпкомъ^ 
неважнымъ,  и  очень  ошибаются.  Ихъ  простые  разсказы 
иногда  вносятъ  такую  черту  въ  исторш,  какой  нигд4  не 
дороешься.  Возьмите,  наприм'Ьръ,  эту  книгу:  она  не  отли- 
чается блестяпцимъ  слогомъ  и  замашками  опытнаго  писа- 
теля; но  все  въ  ней  живо  и  везд*]^  слышенъ  очевидецъ.  Ее 
прочтутъ  и  т4,  которые  читаютъ  только  для  развлечешя,  и  тЬ, 
которые  изъ  книгъ  извлекаютъ  новое  богатство  для  ума. 
Письма  леди  Рондо,  супруги  англ1йскаго  министра  при 
россШскомъ  двор'6  въ  царствован1е  Императрицы  Анны  1оан- 
новны.  Перевелъ  съ  англШскаго  М.  К.  СП.-бургъ,  въ  тип. 
Ш  Отд'Ьлешя  собственной  Е.  И.  В.  канцелярш,  1836,  въ  8, 
стр.   128. 
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Книжка  зак'Ьчательная.  Леди  Рондо  яишетъ  къ  пр1ятель- 
ниц4  своей  о  себ*,  о  своихъ  чувствахъ,  о  томъ,  что  за- 
нимательно для  нея  одной,  но  мимоходомъ  зад:6ваетъ  и 
исторш.  Шсколько  б^глыхъ  словъ  о  Пбтр(ь  П,  объ  Ишхе- 
ратриц-Ё  Анн%  ХоАНновнФ,  о  Бирон^,  прибавляютъ  новня 
черты  Бъ  ихъ  портретамъ. 

Путешеств1е  вокругъ  овъта,  составленное  изъ  путе- 
шествий и  отБрнт1й  Магеллана,  Гасмана,  Дампьера,  Ансона, 
Байрона,  Валлиса,  Бартере,  Бугеньвиля,  Бука,  Лаперуза, 
Блейга,  Ванкувера,  Дантркасто,  Вильсона,  Бодена,  Флиндерса, 
Крузенштерна,  Головнина,  Партера,  Боцебу,  Фрейсине,  Бел- 
линсгаузена, Галля,  Деперре,  Польдинга,  Бичи,  ДюмонъДюр- 
виля,  Литке,  Диллона,  Лапласа,  Мореля  и  пр.,  издано  подъ 
руководствокъ  Дюмонъ  Дюрвиля,  капитана  французскаго  ко- 
ролевскаго  флота,  съ  картами  и  многочисленнымъ  собрашемъ 
изображешй,  гравированныхъ  на  м^ди,  съ  рисунковъ  изв']Ьст- 
наго  г.  Сенсона,  рисовальщика,  совершившаго  путешествхе 
съ  Дюмонъ  Дюрвилемъ.  Издаше  А.  Плюшара.  Часть  первая, 
СП.-бургъ,   1836,  въ  тип.  А.  Плюшара,  въ  4. 

Есть  книги,  пишупцяся  для  того  общества,  которое  нужно 
какъ  д^тей  заохочивать  и  принуждать  къ  чтенш.  Въ  этомъ 
случа']^  безкорнстн^е  дМствовали  англичане,  которые,  при 
всей  народной  гордости,  отличаются  своею  филантрошей, 
составляютъ  общества  для  распространешя  нравственности, 
воздержашя  и  проч.,  издаютъ  и  распускаютъ  по  св^ту  без- 
денежно, или  по  чрезвычайно  низкой  ц'6н%,  множество  по- 
лезныхъ  книгъ  для  народа.  Что  изобр^тетъ  англичанинъ, 
то  углубитъ,  расширитъ  и  разнесетъ  по  всему  св'Ьту  фран- 
цузъ.  Едва  появилось  во  Францш  одно  дешевое  издаше, 
какъ  уже  на  другой  годъ  нахлннулъ  потопъ  дешевыхъ  изда- 
шй.  Еще  не  усп^етъ  Европа  получить  одно,  какъ  является 
другое.  Бъ  числу  множества  такихъ  нздашй  принадлежитъ 
и  вышеозначенное.  Оно  замечательнее  другихъ  потому,  что 
полезнее.  Это  сводъ  вс^хъ  путешествШ,  изображеше  всего 
М1ра  въ  его  нынешнемъ  географическомъ,  статистическомъ 
и  физическомъ  состоянш,  словомъ,  книга,  бол^е  всего  на- 
ходящая себе  читателей,  потому  что  путешествхе  и  раз- 
сказы  путешеств1й  бол^е  всего  дМствуютъ  на  развиваюпцйся 
умъ.  Свед^шя,  принесенныя  новейшими  путешественниками, 
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въ  этой  книг'6  влокены  въ  уста  одного.  Быть  можетъ, 
слшпкомъ  взыскательному  читателю  станетъ  досадно  при 
мысли,  что  все  ато  разсказываетъ  ему  челов^къ  не  суще- 
ствуюпцй:  св'бжесть  впечатл^шй,  сохраняемыхъ  очевидцемъ, 
нич^^мъ  незаменима.  Языкъ  перевода  ясень  и  живъ.  Кар- 
тинки очень  хороши.  Въ  м']&сяцъ  выходить  довольно  боль- 
шая тетрадь  вь  4,  печатанная  вь  два  столбца.  Въ  Москве 
это  же  самое  сочинеше  началъ  переводить  г.  Полевой.  Онъ 
выдалъ  уже  одинь  томъ;  если  выйдуть  остальные  пять,  то 
и  его  издаше  будеть  дешевое. 
АтлАСь   К0СМ0ГРАФ1И,  ИЗД.  Ободовскимь.   С.П.б.   1836, 

въ  2,  XVI  чертежей. 

Атлась   этотъ  принадлежить  кь  вышедшей  за  два  года 
предь  симь  космографш  г.  Ободовскаго. 
Мое  новоселье.  Альманахь  на  1836  годъ,  В.  Брыловскаго. 

С.П.Б.  въ  тип.  издателя,   296  стр. 

Это  альманахь!  Какое  странное  чувство  находить,  когда 
глядимъ  на  :него:  кажется,  какъ  будто  на  крыш']^  опусти- 
лаго  дома,  гд']^  когда-то  было  весело  и  шумно,  видимъ  пе- 
редь  собою  тощаго  мяукаюш;аго  кота.  Альманахь!  Когда-то 
Дельвигъ  издаваль  благоуханный  свой  альманахь!  Въ  немъ 
цв']&ли  имена  Жуковскаго,  князя  Вяземскаго,  Бараташскаго, 
Языкова,  Плетнева,  Туманскаго,  Козлова.  Теперь  все  но- 
вое, никого  не  узнаешь:  друпе  люди,  друпя  лица.  Вь  оглав- 
леши,  приложенномь  кь  началу,  стоять  имена  гг.  Курутн, 
Варгасова,  Крыловскаго,  Грена;  кром^  того  написали  еще 
стихи  буква  С,  буква  Ш.,  буква  Щ.  Читаемь  стихи  — 
подобные  стихи  бывали  и  въ  прежнее  время;  по  крайней 
м'бр']^  вь  нихь  все  было  ровн'Ье,  текучее,  сочинители  лепе- 
тали всл<1дь  за  талантами.  Грустно  по  старымь  временамъ! . . 

СОРОКЪ  ОДНА  повесть  ЛУЧШИХЬ  ИНОСТРАННЫХЪ  ПИСА- 
ТЕЛЕЙ (Бальзака,  Бальоль,  Блюменбаха,  доктора  Гаррисона, 
Б.  Гино,  Гофмана,  А.  Дюма,  Ж.  Жанена,  Ваш.  Ирвинга, 
Кинда,  Крузе,  И.  Мока,  Сентина,  Тика,  Цшоке,  Ф.  Шаля 
и  другихь);  изданы  Николаемь  Надеждинымь.  Москва,  въ  ти- 
погр.  Степанова,  1836,  вь  12,  двенадцать  частей,  стр.  287 — 
261  —  259—287  —  275  —  276  —  262  —  263  —  227  —  246 — 
251—236. 

Пов'бсти,  печатанный  въ  разныхъ  номерахъ  Телескопа. 
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Издатель,  выбравъ  ихъ  оттуда,  выпустилъ  отд'Ьлъныыи  книж- 
ками и  хорошо  сд']^лалъ.  Зд^сь  имъ  лучше,  нежели  тамъ.  Со- 
бравпшсь  вм^ст^,  он^  представляютъ  д'^^йствительно  что-то 
разнообразное.  Ихъ  развезутъ  по  первой  зимней  дороге 
руссше  разнощики  во  вс:&  отдаленные  города  и  деревни; 
онЪ  пр1ятно  займутъ  въ  долг1е  вечера  и  ночи  нашихъ  у^зд- 
ныхъ  барышень,  по  крайней  м-бр^б,  пр1ятн^е,  нежели  наши 
самод']&льные  романы. 

Первый    день    Св^тлаго    праздника,    соч.    Л.   Я. 
.  П.  Б.,  въ  Гуттенберговой  типог.  1836,  въ  16  д.,  стр.  171. 
Не   много    есть   д'Ьтскихъ   книгъ,    написанныхъ   такимъ 
чистымъ  и  прхятнымъ  слогомъ. 


Соч.  Гогои.  т.  V.  34 


ночи  НА  вилл-ь. 


Ночь  1-я. 

Он^  были  сладки  и  томительны,  эти  безсонныя  ночи.  Онъ 
сид'Ьлъ  больной  въ  креслахъ.  Я  при  немъ.  Сонь  не  сн'Ьлъ 
касаться  очей  моихъ.  Онъ  безмолвно  и  невольно,  казалось, 
уважалъ  святыню  ночнаго  бд'Ьшя.  Мн-Ь  было  такъ  сладко  си- 
д']^ть  возл^  него,  глядеть  на  него.  Уже  двЬ  ночи,  какъ  мы 
говорили  другъ  другу  ты.  Бакъ  ближе  посл-Ь  этого  онъ  сталь 
ко  мн^!  Онъ  сид^лъ  все  тотъ  же  кротшй,  тих1й,  покорный. 
Боже!  съ  какою  радостью,  съ  какимъ  бы  весел1емъ  я  при- 
нялъ  бы  на  себя  его  болезнь!  И  если  бъ  моя  смерть  могла 
возвратить  его  къ  здоровью,  съ  какою  готовностш  я  бы  ки- 
нулся тогда  къ  ней! 


Я  не  былъ  у  него  эту  ночь.  Я  решился,  наконецъ,  заснуть 
ее  у  себя.  О!  какъ  пошла,  какъ  подла  была  эта  ночь  вм^^ст^ 
съ  моимъ  презр'Ённымъ  сномъ!  Я  дурно  спалъ  ее,  не  смотря 
на  то,  что  всю  нед'Ьлю  проводилъ  ночи  безъ  сна.  Меня  тер- 
зали мысли  о  немъ.  Мн*!  онъ  представлялся  молящШ,  упре- 
каюпцй.  Я  вид^лъ  его  глазами  души.  Я  иостАшллъ  на  другой 
день  поутру  и  шелъ  къ  нему,  какъ  преступникъ.  Онъ  уви- 
д'кгъ  меня  лежапцй  въ  постели.  Онъ  усмехнулся  т^мъ  же 
см'Ьхомъ  ангела,  которымъ  привыкъ  усмехаться.  Онъ  даль 
мне  руку.  Шжалъ  ее  любовно.  „Изменникъ!"  сказалъ  онъ 
мн*:  „ты  изменилъ  мн**'. —  „Ангелъ  мой!"  сказалъ  я  ему: 
„прости  меня.  Я  страдалъ  самъ  твоимъ  стредашемъ.  Я  тер- 
зался эту  ночь.  Не  спокойств1е  былъ  мой  отдыхъ:  прости  меня!^' 
Кротк1й!  онъ  пожалъ  мою  руку!  Бакъ  я  былъ  полно  вознд- 
гражденъ  тогда  за  страдашя,  нанесеяныя  мне  моею  глупо 
проведенною  ночью!  —  „Голова  моя  тяжела",  сказалъ  онъ. 
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Я  сталь  его  обмахивать  в'Ьткою  лавра.  „Ахъ!  какъ  св'Ьжо  и 
хорошо!''  говорилъ  онъ.  Его  слова  балл  тогда...  чтб  они 
били!..  Что  бы  я  даль  тогда,  какихъ  бы  благъ  земныхъ, 
презрЬнныхъ,  этихъ  подлнхъ,  этихъ  гадкихъ  благъ...  н^тъ! 
о  нихъ  не  стоить  говорить!  Тн,  коку  попадутся,  —  если  только 
попадутся,  —  вь  руки  эти  нестройныя,  слабня  строки,  бл^дныя 
внражешя  моихь  чувствь, — ты  поймешь  меня.  Иначе  они  не 
попадутся  теб:Ь.  Ты  поймешь,  какь  гадка  вся  груда  сокро- 
вшцей  и  почестей,  эта  звенящая  приманка  деревянныхъ  ку- 
коль, названныхь  людьми.  О,  какь  бы  тогда  весело,  сь  ка- 
кою бь  злостью  растопталь  и  подавилъ  все,  что  сыплется  оть 
могущаго  скнптра  полночнаго  царя,  если  бъ  только  зналь, 
что  за  это  куплю  усмешку,  знаменующую  тихое  облегчеше, 
на  лиц^  его! 

„Что  ты  приготовиль  для  меня  такой  дурной  май?''  ска- 
заль  онь  мнЬ,  проснувшись,  сидя  вь  креслахь,  услышавь  шу- 
м^^впий  за  стеклами  оконь  в^терь,  срывавппй  благовошя  съ 
цв^вшихъ  дикихь  жасминовь  и  б'^^лыхь  акащй  и  клубивппй 
ихь  вм^ст^  сь  листкавси  розь. 


Вь  10  часовь  я  сошель  къ  нему.  Я  его  оставиль  за  3 
часа  до  этого  времени,  чтобь  отдохнуть  немного  и  пригото- 
вить ему,  чтобь  доставить  какое-нибудь  разнообраз1е,  чтобы 
мой  приходь  потомь  быль  ему  пр1ятн^е.  Я  сошель  кь  нему 
вь  10  часовь.  Онь  уже  бол^е  часу  сид'киь  одинь.  Гости, 
бывппе  у  него,  давно  ушли.  Онь  сид'Ьль  одинь.  Томлеше 
скуки  выражалось  на  лшф  его.  Онь  меня  увид^ль.  Слегка  мах- 
нуль  рукой.  „Спаситель  ты  мой!"  сказаль  онь  мн%.  Они  еще 
доныне  раздаются  вь  ушахь  моихь,  эти  слова.  „Ангель  ты 
мой!  ты  скучаль?"  —  „О,  какь  скучаль!*'  отв-Ьчаль  онь  мн^. 
Я  поц&[Оваль  его  вь  плечо.  Онь  шгб  подставиль  свою  щеку. 
Мы  поц'Ьловались;  онь  все  еще  жаль  мою  руку. 

Ночь  8-я. 

Онь  не  любиль  и  не  ложился  почти  вовсе  вь  постель. 
Онъ  предпочиталь  свои  кресла  и  то  же  свое  сидячее  положе- 
Н1е.  Вь  ту  ночь  ему  докторъ  велЬль  отдохнуть.  Онь  при- 
поднялся неохотно  и,  опираясь  ыа  мое  плечо,  шель  къ  своей 
постел*.   Душенька  мой!    Его  уставппй  взглядъ,  его  теплый 

34* 
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пестрый  сюртукъ,  медленное  движете  шаговъ  его — все  это 
я  вижу,  все  это  передо  мною.  Онъ  сказалъ  жеЛ  на  ухо,  при- 
слонившись къ  плечу  и  взглянувши  на  постель:  „Теперь  я 
пропавпий  челов'Ькъ".  —  „Мы  всего  только  полчаса  останемся 
въ  постели'',  сказалъ  я  ему:  „потомъ  перейдемъ  вновь  вгь  твои 
кресла^.  Я  гляд-блъ  на  тебя,  мой  милый  нужный  цв']&тъ!  Во 
все  то  время,  какъ  ты  спалъ  или  только  дремалъ  на  постели 
и  въ  креслахъ,  я  сл^дилъ  твои  движешя  и  твои  мгновенья  \ 
прикованный  непостижимою  къ  теб^  силою. 

Бакъ  странно-нова  была  тогда  моя  жизнь  и  какъ  вм^сгЬ 
съ  т4мъ  я  читалъ  въ  ней  повтореше  чего-то  отдаленнаго, 
когда-то  давно  бывшаго!  Но,  мн^  кажется,  трудно  дать  идею 
о  ней:  ко  мн*)^  возвратился  летуч1й,  св']^ж1й  отрывокъ  моего 
юношескаго  времени,  когда  молодая  душа  ищетъ  дружбы  и 
братства  между  молодыми  своими  сверстниками  и  дружбы  р*]^- 
шительно  юношеской,  полной  милыхъ,  почти  младенческихъ, 
мелочей  и  наперерывъ  оказываемыхъ  знаковъ  н^ной  при- 
вязанности^; когда  сладко  смотр']^ть  очами  въ  очи,  когда  весь 
готовъ  на  пожертвовашя,  часто  даже  вовсе  ненужныя.  И  вс^Ь 
эти  чувства  сладшя,  молодыя,  св^ж1я, — увы!  жители  невоз- 
вратимаго  М1ра, — вс^  эти  чувства  возвратились  ко  мн'Ь.  Боже! 
зач']^мъ?  Я  гляд&тъ  на  тебя,  милый  мой  молодой  цв']^тъ.  За- 
гЬмъ  ли  пахнуло  на  меня  вдругъ  это  св-Ьжее  дуновеше  мо- 
лодости, чтобц  потомъ  вдругъ  и  разомъ  я  погрузился  еще 
въ  большую  мертвящую  остылость  чувствъ,  чтобы  я  вдругъ 
сталъ  старее  ц^лымъ  десяткомъ,  чтобы  отчаяннее  и  безна- 
дежн'Ье  я  увид'1^лъ  исчезающую  мою  жизнь?  Такъ  угаснршШ 
огонь  еще  посылаетъ  на  воздухъ  последнее  пламя,  озарившее 
трепетно  мрачный  ст^ны,  чтобы  потомъ  скрыться  нав'Ьки. 


НАБРОСКИ,  ВЫПИСКИ,  ОТРЫВКИ. 

1. 
Какъ  нужно  создать  эту  дралу. 

Облечь  ее  въ  м-Ьсячную  чудную  ночь  и  ея  серебренное 
С1яше  и  въ  (теплое)  роскошное  дыхаше  юга. 

(Осв-Ьтить)  Облить  ее  сверкающимъ  потопомъ  солнечныхъ 
яркихъ  лучей,  и  да  исполнится  она  вся  нестерпимаго  блеска! 

Осв'Ьтить  ее  всю  минувшинъ  и  вызваннымъ  изъ  строя  уда- 
лившихся^ в^ковъ,  полннмъ  старины  временемъ,  обвить  раз- 
гуломъ,  козачкомъ  и  всЬмъ  раздольемъ  воли. 

И  въ  потопъ  р-Ьчей  неугасаемой  страсти,  и  въ  рЬшитель- 
ний^,  отрывистый  лаконизмъ  силы  и  свободы,  и  въ  ужасный, 
дышущШ  дикимъ  нщешемъ  порывъ,  и  въ  грубый,  суровыя 
добродетели,  и  въ  жел']^ные  несмягченные  пороки,  и  въ  само- 
отвержеше  неслыханное,  дикое  ^  и  нечелов']&чески  -  велико- 
душное. 

И  въ  безпечность  забубенныхъ  в']^ковъ\ 


Отв'Ьчаетъ  сравн[ешемъ]',  иносказательно:  „Правда,  слу- 
чается, что  волъ  падалъ,  издыхалъ,  но  подъ  рукою  человека, 
которому  Богъ  далъ  умъ  на  то,  чтобы  сд']^ать  ножъ;  но  ни- 
когда еще  не  случалось,  чтобы  быкъ  погибалъ  отъ  свиньи^. 

Д^лаетъ  ^  распоряжешя  о  продаж'^  рыбы,  о  запасе  на  зиму, 
именно  на  такое-то  время,  потому  что  тогда  хлопцы  пьян- 
ствуютъ,  о  покупке  соли,  о  баштанахъ,  хл^бахъ,  о  порохе, 
ружьяхъ,  кунтушахъ  для  солдатъ. — „Войны,  кажется,  ожидать 
не  нужно,  потому  что  мужицкая  и  козацкая  снаровка  бунто- 
вать— такъ,  чтобы  не  побунтовать,  не  можетъ  проклятой  народъ: 
такъвотъ  у  него  рука  чешется;  дармо'Ьдничаетъ  да  пов^сничаетъ 
по  шинкамъ  да'  по  улицамъ^^ 
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Разсказываютъ  про  клады  и  сокровица  запорожцевъ.  „Уйду 
на  Запорожье,  зд'Ьсь  всякой  чортъ  тебя  колотить^. 

Монахинякъ^  такого-то  монастыря  купить  вытканные  и  ши- 
тые утиральники. 

Деньянъ  превращается  въ  кашевара,  Самко  въ * 


Иужики. 

Разговоръ  кежду  мужиками ^  „Вздорожало  все,  дорого.  За 
землю,  ей  Богу,  не  длиннее  вотъ  этого  пальца* — 20  четве- 
риковъ,  4  пары  цыплятъ,  къ  Духову  дню  да  къ  Пасх^  —  пару 
гусей,  да  10  съ  каждой  свиньи",  съ  меду,  да  и  посл'Ь  каж- 
дыхъ  трехъ  лЬтъ  третьяго  вола***. 


Улицы  древней  Варшавы. 

Въ  Старомъ  м^ст-Ё  было  домовъ  39. 
Улица  Новом1ейская  домовъ  12. 
На  Бривомъ  Шл'Ь  18. 
Улица  8.  Яна  6. 
Гродская''. 


Рыцарскхе. 

Не  поединки,  а  разделываются  драками;  набравши  съ  собою, 
сколько  можно  больше,  слугъ  и  вы'Ьхабши  на  поле,  нападаетъ 
на  своихъ  противниковъ". 


Вдохновенная,  небесно  ухаюш;ая,  чудесная  ночь!  любишь  ли 
ты  меня?  Попрежнему  ли  ты  глядишь  на  своего  любимца, 
не  изм^нившагося  ни  годами,  ни  тратами*,  и  горипхь,  и  бле- 
щешь ему  въ  очи  и  целуешь  его  въ  уста  и  лобъ?  Ты  такъ  же  ли, 
попрежнему  ли  смеешься,  месячный  св'Ьтъ?  О  Боже,  Боже, 
Боже!  Тайе  ли  звуки,  таюе  снуются  и  дрожать  вътеб'Ь?(Я) 
Клянусь,  я  слышалъ  эти  звуки,  я  слышалъ  ихъ  одинъ**  въ  то 
время,  когда  я  передъ  окномъ:  на  груди  рубашка  раздернута  и 
грудь,  и  шея  моя  —  на  встречу *^  осветительному  ночному** 
в^тру.  Какой  божественный,  какой  чудесный  и  обновляюпцй^*, 
утомительный,  дышупцй  н^гой  и  благовошемь^^,  рай  и  небеса — 
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в^теръ  ночной,  дншущШ  радостннмъ  юлодомъ  в'Ьтеръ  урнв- 
камн  обнималъ  меня^  и  обхватывалъ  своюш  о&ьяп$ат^  и  ^бЬ- 
галъ,  и  вновь  возвралдался  обнимать  меня,  а  чернпя',  )пгрюмБи[ 
массы*  дгбсу,  нагнувшись,  издали  глядели  и...*  стоялъ  торже- 
ственно* несмущенный  воздухъ.  И  вдругъ  соловей...  О  небеса! 
Какъ  загор&[Ось  все!  какъ  вспыхнуло!  У,  какой громъ! ...  А  м^- 
сяцъ,  м^сяцъ!...^  Отдайте,  возвратите  мн^,  возвратите  юность 
мою,  молодую  кр'Ьпость  силъ  моихъ,  меня,  меня  св^жаго,  того 
который  быль!  О,  невозвратимо  все,  чтд  ни  есть  въ  св-ЬтЫ* 


Сказавши  монологъ,  долго  кричитъ.  Выходить  мать.  „Дочь, 
у  тебя  болитъ  голова",  и  прочее. 

„Н*тъ,  не  голова.  Бол*ю  я  вся:  болятъ  мои  руки,  болятъ 

мои *,  болитъ  грудь  моя,  болитъ   моя   душа,  болитъ  мое 

сердце.  Огонь  во  мн^^^^Воды,  мать  моя,  матушка,  мамуся! 
Дай  такой  воды,  чтобы  загасила  жгущее  ^^  меня  пламя.  О,  про- 
клята моя  злод'^&йка,  и  проклятъ  родъ  твой,  и  прокляты  тк  сво^*, 
что  кричали!  Мать  моя,  матушка!  зач-Ьмь  ты  меня  породила 
такую  несчастную?  Ты,  видно,  не  ходила  въ  церковь;  ты, 
видно,  не  молилась  Богу;  ты,  видно,  въ  нечистой  вод*  иску- 
пала[сь]*^,  въ  ядовитомъ  зель*]^,  на  которомъ  проползла  гадина. 


Входятъ,  возв-Ьщаготъ  и  сов-Ьтуютъ  бежать.  „Б-Ьгите  и  спа- 
сайтесь, жены  и  бабы!  Ляхи  за  нами,  и  грабятъ  и  жгутъ*'* 
Въ  этомъ  положенш  находя...^*  Укладывается  старушка,  пла- 
четъ,  разставаясь  съ  прежнимъ  жилищемъ,  гд**  столько  про- 
была и  откуда  никуда  не  выходила. 


„Внутри  рветъ  меня,  все  немило  мн*:  ни  земля,  ни  небо*', 
ни  все,  чтд  вокругъ  меня"'*. 


Отречеше  отъ  М1ра  совершенное.  А  между  т-Ьмъ  рисуется 
прежнее счастае  и  богатство*',  которое  могло**.  Прощаше  слез- 
ное съ  молодыми  л']&тами,  съ  молодыми  радостями,  со  всЪмъ  и 
строгое  покореше  судьб*.    Об-Ьты,  и  какъ  будетъ   молиться, 
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какъ  припадать  въ  икон§:  ^и  все  буду  плавать,  и  ничего,  ни- 
какой пищи  б'Ьдному  сердцу,  не  порадую  его  нивакюгь  вос- 
поминашемъ^. 

И  вдругъ...  Зд^сь  встр']Ьча  съ  соперницей:  въ  уничиженномъ 
состояши,  и  все  вспнхиваетъ  вновь  во  всемъ  огн^  и  сил^. 
Потоки^  упрековъ  и  злобная  радость.  Потомъ  опомнивается 
и  вспоминаетъ  объ  об^тахъ,  бросается  на  кол^^ни  и  просить 
прощешя*. 


Выдумать,  какъ  запала  мысль  въ  голову  молодому  дворя- 
нину. Члсто-козацкое  изобретете,  какъ  подговорить.  Лукашъ 
говоритъ,  что  онъ  ничего  не  значитъ,  что  нужно  склонить 
полковниковъ.  Народъ  обступаетъ  ихъ  домы  и  вынуждаютъ... 
И  сказать,  какимъ  же  обравомъ^... 


НАЧАЛО  РЕЦЕНЗШ, 

НАПЕЧАТАННОЙ  ВЪ  „МОСКВИТЯНИНЪ". 

Утренняя  заря,  альманахъ  на  1842  г.,  изданный  В.  Вла- 
диславлевызсъ.  С.-Петербургъ.  Вътипогр.  ШОтд4лешяСобств. 
Е.  И.  В.  канцелярш.   1842  г.,  въ  16-ю,   369  стр. 

Альманахъ  украшенъ  семью  портретами.  Портретъ  Бя 
Императорскаго  Высочества  Великой  Княгини  Марьи  Але- 
ксандровны занимаетъ  первое  м'Ьсто.  Выражешемъ  и  мы- 
слью сквозятъ  черты  его,  и  в'Ьрно  русск1й  накануне  Новаго 
Года  всмотрится  въ  нихъ  внимательнее,  какъ  во  что-то  свет- 
лое, пророческое.  И  всЬ  прочге  портреты  прекрасны;  не 
безъ  тайной  внутренней  гордости  разсматриваепп»  ихъ,  видя, 
что  едва  ли  красавицы  сЬвера  не  возьмутъ  верхъ  надъ  кра- 
савицами, украшающими  европейсше  кипсеки.  Портретъ 
графини  Елены  Михайловны  Завадовской  блещетъ  всею  ро- 
скошью ея  неувядаемой  красоты.  Светлая  ясность  простоты 
отражается  въ  лиц'Ь  графини  Софьи  Александровны  Бен- 
кендорфъ.  Южной  полнотой  взгляда  озарено  лицо  баронессы 
Екатерины  Школаевны  Менгденъ.  Наконецъ,  типъ  чисто 
славянской  красоты  виденъ  въ  профиле  княжны  Марьи  Ива- 
новны Барятинской.  Пом'Ьщеше  портретовъ  С1яющихъ  на- 
шихъ  современницъ  есть  у  насъ  д'Ьло  еще  новое.  Ихъ 
будетъ  разсматривать  съ  жадностью  житель  отдаленнаго 
угла  Россш,  куда  едва  доходить  слухи  о  столиц*,  и  не 
одинъ,  одаренный  высокимъ  художественньшъ  вкусомъ,  по- 
любуется ими. 

Благоговел  богомольно 
Передъ  святыней  Ерасоты, 

какъ  сказалъ  Пушкинъ.  И  всякШ  на  этотъ  текущ1й  годъ  бу- 
детъ еще  радостней  дарить  или  получать  „ Утреннюю  Зарю" . 
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Жаль  подвергнуть  это  блестящее  лз^^ше  строгому  перу 
суровой  критики.  Она  предъ  нинъ  остановится,  какъ  предъ 
н^жннмъ  мотнлькомъ  или  цв'Ьткомъ,  боясь  дуновешемъ 
своимъ  лишить  его  св^ести.  Содера&аше  его  вполн'Ь  со- 
отв-Ьтствуетъ  своему  значенш.  Это  легкое  будуарное  чте- 
ше  красавицы.  Св^тсшй  слогъ,  гладкость  языка,  строгое 
приличье  во  многихъ  пов']&стяхъ  и  легкая  гращозность  н^- 
которыхъ  стиховъ,  словомъ  —  это  С1яющая  игрушка. 


-^- 


ВВЕДЕШЕ  ВЪ  ДРЕВНЮЮ  ИСТОРПО. 

(ОТРНВОКЪ.) 

Всеобщая  исторхя  есть  полное  изображеше  жизни  челове- 
чества во  ВСЁ  времена,  во  вс']^хъ  концахъ  земли,  отъ  перво- 
начальнаго  его  младенчества  до  нашихъ  временъ. 

Бол^е  семи  тнсячъ  лЪтъ  прошло  отъ  создашя  первыхъ 
двухъ  челов'Ьковъ^  и  около  половины  этихъ  л^тъ  совершенно 
потеряно  для  истор1и.  Только  съ  появлешемъ  первыхъ  обществъ 
(слшпкомъ  за  2000  до  Р.  X.)  получаются  начальныя  св^д^нхя 
о  человечестве . 

Истор1Я  его  заключается  вся  въ  двухъ  великихъ  отд4ле- 
шяхъ:  въ  первомъ  —  М1ръ  древшй,  во  второмъ  —  новый. 

Оба  они  имели  свое  младенчество  и  полное  развитхе.  Для 
древняго  М1ра  младенчествомъ  была  эпоха  восточнаго  челове- 
чества, а  зрелостью  —  собственно  древшй  мхръ,  т.  е.  М1ръ 
грековъ  и  римлянъ.  Для  новаго  младенчествомъ  были  времена 
рыцарства  (иначе  средтя),  а  зрелостью  собственно  новый 
Н1ръ,  т.  е.  три  последшя  столет1Я. 

Новый  М1ръ  имеетъ  разительное  отлич1е  отъ  древняго:  дру- 
гая религ1я,  друпе  законы,  друпе  правы,  друпе  народы, — 
все  это  отделяетъ  его  совершенно  отъ  древняго. 

Древтй  М1ръ  даже  и  во  время  совершеннаго  образовашя 
своего  не  стигнулъ*  того  просвещешя,  до  котораго  досяг- 
нулъ  новый. 

Народы  древняго  М1ра  все  помещались  вокругъ  Средизем- 
наго  моря;  имъ  известна  была  только  половина  Европы,  пятая 
часть  А81и  и  едва  ли  четвертая  —  Африки;  а  народы  новаго 
ихра  наполняютъ  теперь  весь  земной  шаръ  и  владеютъ  землею 
въ  двадцать  разъ  более  известной  прежде  древнимъ  народамъ. 
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Всю  исторш  древняго  шра  можно  представить  въ  пяти 
першдахъ. 

Въ  первомъ  пом'Ьщается  предъистор1я,  или  разсмотр'Ьше 
шра  до  первыхъ  обществъ;  второй  ваключаетъ  въ  себ']^  самвя 
древшя  восточныя  царства  до  установлешя  во  всемъ  древнеиъ 
шр*  первой  всемхрной  монарххи  —  персидской;  трети  отъ 
первой  всемхрной  монарх1и  персидской  до  второй  всешрной 
монархш  —  македонской;  четвертый  отъ  второй  всемхрной  мо- 
нархш  до  третьей  всемхрной  монарх1и — римской;  пятый  отъ 
установлешя  третьей  всемхрной  монарх1и  —  римской  до  падешя 
западной  ея  части  и  нашествхя  новыхъ,  еще  дикихъ  народовъ. 


Приммашя  редактора  и  вар1анга. 


Ганцъ  Кюхельгартенъ. 

Это  юношеское  произведете  Гоголя  вышло  въ  св^тъ  въ  \юеЪ 
1829  года,  подъ  сл'Ёдуюш;имъ  заглав1емъ:  «Ганцъ  Кюхельгартенъ. 
ИДИЛЛ1Я  въ  картинахъ.  Соч.  В.  Алова.  (Писано  въ  1827  году). 
Спб.  1829  г.  Въ  тип.  А.  Плюшара»  (въ  12  д.  л.,  стр.  71).  Цен- 
зурное разр^шен1е  помечено  <7  мая  1829  г.>  Объявлеше  о  про- 
даже у  МОСК.  книгопродавца  Ширяева  этой  книжки,  «полученной 
на  сихъ  дняхъ  взъ  С.-Петербурга>  появилось  въ  №  51  «Моск. 
Ыдом.»,  вншедшемъ  26  шня  1829  г.,  стр.  2408.  Во  второй  1юньской 
книжк'Ь  (т.  е.  въ  №  12)  «Московскаго  Телеграфа» ,  въппедшей  въ  конц'Ь 
1юня,  напечатана  на  эту  «идилл1Ю»  строгая  реценз1я  Полеваго. 
Только  въ  87-мъ  номере  <С:Ьверной  Пчелы>  1829  г.,  вышедшемъ 
20'Ю  %юля,  появился  новый  отзывъ  о  «Ганц^  Еюхельгартен^Ь», 
столь  же  неблагопр]ятный,  какъ  и  реценз1я  Полеваго.  Привод имъ 
этоть  отзывъ  вполн^Ь:  <Идвлл1я  С1я  состоитъ  изъ  осмшгдг^ти 
картинъ.  Въ  сочинител^Ь  вам^Ьтно  воображеше  и  способность  пи- 
сать (со  временемъ)  хорош1е  стихи,  ибо  издатели  говорить,  что 
«это  произведете  его  восемнадцатил^Ьтней  юности»;  но  скажемъ 
откровенно:  С1и  господа  издатели  напрасно  «гордятся  тЪмъ,  что 
по  возможности  споспешествовали  свЪту  ознакомиться  съ  созда- 
шемъ  юнаго  таланта».  Въ  сГанс*]^  (81с!)  Еюхельгартен^»  столь  много 
несообразностей,  картины  часто  такъ  чудовищны  и  авторская  сме- 
лость, въ  поэтическихъ  украшен1яхъ,  въ  слогЪ  и  даже  въ  стихо- 
сложеши,  такъ  безотчетлива,  что  св^тъ  ничего  бы  не  потерялъ, 
когда  бы  С1я  первая  попытка  юнаго  таланта  залежалась  подъ  спу* 
домъ.  Не  лучше  ли  бъ  было  дождаться  отъ  сочинителя  чего  ни- 
будь более  зр&гаго,  обдуманнаго  н  обработаннаго?>  Къ  этой 
реценз1и  присоединено  извест1е,  что  «Ганцъ  Кюхельгартенъ»  про- 
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дается  во  вс^хъ  книжныхъ  лавкахъ  по  5  рублей,  за  пересшшу  прила- 
гается 1  рубль».  Это  дополнительное  изв^щеше  «Северной  Пчелы» 
позволяетъ  думать,  что  реценз1Я  €МосвовсЕаго  Телеграфа»  на 
сГанца»  не  произвела  на  Гоголя  такого  сильнаго  впечатл^^шя,  ]какое 
приписывалось  ей  г.  Еулишомъ.  По  слова]съ  посл^^дняго,  «прежде 
нежели  кто-либо  усп^лъ  купить  сочинеше  никому  неизв^стнаго 
Алова,  покойный  Полевой  прихлопнулъ  его  своею  критикою  въ  «Те- 
леграф*»  «Прочитавъ  реденз1ю  Полеваго  (продолжаетъ  г.  Ку- 

лишъ),  онъ  (Гоголь)  тотчасъ,  въ  сопровождеши  в'Ьрнаго  своего 
слуги  Якима,  отправился  по  книжнымъ  магазинамъ,  собралъ  экзем- 
пляры, нанялъ  въ  гостиниц*  нумеръ  и  сжегъ  вс*  до  одного»  («Не- 
сколько чертъ  для  б1ографш  Н.  В.  Гоголя»  въ  «Отечественныхъ 
Запискахъ>  1852,  кн.  4-я,  отд.  УШ,  стр.  199.  Ср.  также  «За- 
писки о  жизни  Гоголя»  I,  67).  Сожжете  «Ганца  Еюхельгартена», 
очевидно,  совершилось  послп>  рецензхи  «Северной  Пчелы»,  т.-е. 
поел*  20-го  1юля.  Оно  совпадаетъ,  по  времени,  съ  внезапнымъ 
р*шешемъ  Гоголя  *хать  за  границу,  —  р*шешемъ,  о  которомъ 
онъ  ув*домилъ  свою  мать  24'Ю  тля.  Одною  изъ  главныхъ  при- 
чинъ  (если  не  главною)  этой  р*шимости  былъ  холодный  пр1емъ, 
оказанный  «Ганцу  Еюхельгартену».  Ув*домляя  мать  о  предстоя- 
щемъ  отъ*зд*  въ  Любекъ,  Гоголь  пишетъ:  сВезд*  совершенно  я 
встр*чалъ  однгь  неудачи  и,  что  всею  странтье^  тамь,  гдп»  ахь  вовсе 
нельзя  было  ожидать>  (Соч.  и  письма  Гоголя  V,  85).  Возвратив- 
шись изъ  заграничной  по*здки,  Гоголь  такъ  объясняетъ  матери 
этотъ  «безразсудный  поступокъ» :  «Вотъ  вамъ  мое  признаше :  одни 
только  гордые  помыслы  юности,  проистекавппе,  однакожъ,  изъ  чи- 
стаго  источника,  нзь  одною  только  плси\иеннаю  желанья  быть  полез- 
нымъ,  не  будучи  ум*ряемы  благоразум1емъ,  завлекли  меня  слиш- 
комъ  далеко!  (Соч.  и  письма  Гоголя  V,  95).  Экземпляры  «Ганца 
Еюхельгартена»  обраш;ались  въ  продаж*  около  двухъ  м*сяаевъ  — 
шнь  и  около  трехъ  нед*ль  1юля.  Но  въ  начал*  1830  года  альманахъ 
Дельвига  напомнилъ  своимъ  читателямъ  объ  «идилл1и»  Гоголя. 
Изв*стный  критикъ  тридцатыхъ  годовъ,  принадлежавппй  къ  лите- 
ратурному лагерю,  который  былъ  враждебенъ  Полевому,  Сомовъ, 
въ  стать*  <Обозр*ше  россхйской  словесности  за  первую  половину 
1829  года»,  напечатанной  въ  альманах*  €С*верные  цв*ты  на  1830 
годъ»,  пом*стилъ  сл*дующ1й  отзывъ  объ  ИДИЛЛ1И  Гоголя:  <Ганцъ 
Кюхельгартень,  идиллгя  въ  картинахЪу  соч.  В.  Алова.  Осьмнадцати- 
л*тшй   стихотворецъ   написалъ  с1и  осьмнадцать  картинъ,  въ  во- 
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торыхъ  заметны  еще  кододость  воображешя,  незрелость  даровашя 
относнтельно  къ  слогу,  языку  и  стихосложешю,  и  крайняя  безот- 
четливость  въ  созданш;  но  въ  сочинителе  виденъ  талантъ,  обе- 
щающей въ  немъ  будущаго  поэта.  Если  онъ  станетъ  прилежнее 
обдумывать  свои  произведенхя  и  не  станетъ  спешить  нздашенъ 
ихъ  въ  светъ  тогда,  когда  они  еще  должны  покоиться  и  укре- 
пляться въ  силахъ  подъ  младенческою  пеленою,  то  конечно  на- 
дежды доброжелательной  критики  не  будутъ  обмануты>  («Север- 
ные цветы  на  1830  годъ>,  проза,  стр.  77  —  78).  Принадлеж- 
ность Гогрлю  этой  исчезнувшей  изъ  обращешя  книжки  въ  пер- 
вый разъ  была  засвидетельствована  авторомъ  анонимной  статьи 
«несколько  чертъ  для  б1ограф1и  Н.  В.  Гоголя»,  помещенной 
въ  сОтечественныхъ  Запискахъ!  1852  г.,  №4,  отд.УШ,  стр.  189  слд. 
Въ  этой  статье,  принадлежащей  г.  Еулишу,  между  прочимъ,  ска- 
зано: «Никто  изъ  его  (Гоголя)  покровителей  не  зналъ  о  стихо- 
творномъ  сочиненш,  которымъ  онъ  начадъ  свое  печатное  поприще, 
идо  сихъ  поръ  оно  было  известно  только  одному  человтьку^  если 
не  считать  неграмотнаго  Гоголева  слуги,  малоросс1Янина  Якима. 
Это  Ганцъ  Кюхельшртенъ,  идилл1я  въ  картинс^хъ^  написанная,  какъ 
сказано  на  заглавномъ  листке,  въ  1827  году»  (стр.  199).  Г.  Кулишъ 
сообщаетъ  далее,  что  скакъ  этимъ  открыт1емъ,  такъ  и  большею 
част1Ю  собранныхъ  имъ  сведешй  о  первомъ  пер1оде  жизни  Гоголя» 
онъ  обязанъ  <Н.  Я.  Прокоповичу,  соученику  и  одному  изъ  ближай- 
жнхъ  друзей»  Гоголя.  (Отеч.  Записки  1852  г.,  кн.  4-я,  отд.  VIII, 
стр.  200;  ср.  «Записки  о  жизни  Гоголя  1,68).  Этому  Н.  Я.  Проко- 
повичу г.  Еулишъ,  въ  разное  время,  приписывалъ  два  различныхъ 
показангя  о  времени  написан1я  сГанцаКюхельгартена».  Въ  статье 
«Выправка  некоторыхъ  бюграфическихъ  известхй  о  Гоголе»,  со- 
ставленной г.  Кулишомъ  со  словъ  О.  М.  Бодянскаго  (какъ  свиде- 
тельствуетъ  о  томъ  последшй  въ  своемъ  «дневнике»),  сказано: 
«Мы  знаемъ  отъ  его  товарища  въ  эпоху  первыхъ  литературныхъ 
опытовъ  Гоголя — Н.  Я.  Прокоповича,  что  первый  повести  свои  Го- 
голь напвсалъ  въ  Петербурге,  1суда  онъ  привезъ  только  своею  <  Ганца 
Кюхелыартпенаъ ,  налисаннаго  въ  1827  году>.  Въ  другомъ  местЬ 
той  же  статьи  указаше  на  время  написашя  «Ганца  Кюхельгартена» 
повторяется  въ  следующихъ  словахъ:  сГоголь  на  выходе  изъ 
Гимназш  Высшихъ  Наукъ  (?),  написалъ  «Ганца  Кюхельгартена»,  въ 
которомъ  видно  совершенное  отсутств1е  стихотворнаго  таланта  >. 
(«Отечественныя  записки»,  1853  г.,  кн.  2-я,  отд.  VII,  стр.  111, 117). 
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Въ  «Запискахъ  о  жизни  Гоголя»  (I,  66)  къ  изв^стаю,  что  «Гонцъ 
Еюхельгартенъ»  написанъ  въ  1827-мъ  году,  г.  Кулишъ  присоеди- 
няетъ  следующее  подстрочное  нрим:Ьчаше:  «Г.  Провоновичъ  ду- 
маетъ,  что  это  мистифиБац1я.  сЁсли  бы  Гоголь  написалъ  свою 
поэму  (?)  въ  Гикназхи  —  говорить  онъ  —  то  хоть  отрывокь  изь  нея 
быль  бы  изв^ьстенъ  кому-нибудь  14зъ  тогдашней  ею  публики.  Н'Ьтъ, 
эта  поэма  была  написана  именно  въ  то  время,  когда  онъ  нрожи- 
валъ  безъ  д^ла  въ  Петербурге».  Н'Ьтъ  нивакихъ  основашй  за- 
подозривать, вместе  съ  Прокоповичемъ,  собственное  показаше 
Гоголя,  что  «Ганцъ  Кюхельгартенъ»  написанъ  въ  1827  году.  Авторъ 
«иднллшэ  вложилъ  въ  своего  героя  т^  же  мечты,  стремлешя  и  на- 
дежды, которыми  исполненъ  былъ  самъ  въ  последнее  время  пре- 
быван1я  своего  въ  н'Ьжинскомъ  лице:Ь  и  который  онъ  повЪрялъ 
въ  1827  году,  подъ  строгою  тайною,  немногимъ  изъ  своихъ  род- 
ныхъ  и  близкихъ.  Г.  Шенрокъ,  сопоставляя  сГанца  Еюхельгартена» 
съ  письмами  Гоголя,  отправленными  къ  разнымъ  лицамъ  вь  1827  году, 
совершенно  справедливо  заключаетъ:  <въ  идилпи  мы  зам^чаемъ 
явные  сл']^ды  т:Ьхъ  мыслей,  который  занимали  Гоголя  подъ  конецъ 
его  н'Ьжинской  жизни  и  притомъ  преимущественно  въ  1827  году» 
(Ученичесйе  годы  Гоголя,  стр.  78).  Въ  подтвержеше  своего  мн'Ьшя, 
что  «Ганцъ  Кюхельгартенъ»  написанъ  въ  1829  юду,  еъ  11етербург1Ьу 
Прокоповичъ  приводить  одно  только  доказательство:  «Если  бы 
Гоголь  написалъ  свою  поэму  въ  гимназш,  то  хоть  отрывокь  г$зъ 
нея  былъ  бы  изв1ьстень  кому-нибудь  г^зь  его  тогдашней  публики^. 
Но  это  единственное  и,  само  по  себ'Ь,  слабое  доказательство  окон- 
чательно уничтожается  собственнымъ  свид-Ьтельствонъ  Гоголя,  от- 
носящимся къ  1827-му  году.  Въ  письме  отъ  3  октября  1827  года 
къ  дяд^  своему  Косяровскому,  проговорившись,  какъ  бы  невольно, 
о  своихъ  мечтахъ  и  надеждахъ,  о  своихъ  «высокихъ  начертан1яхъ 
и  долговременныхъ  думахъ»,  —  т^хъ  самыхъ,  который  тревожили 
и  «Ганца», — Гоголь  нродолжаетъ:  €Вь  эти  годы,  эти  долговре- 
менныл  думы  свои  я  затаилъ  вь  себгь;  недов'Ьрчивый  ни  къ  кому, 
скрытный,  я  никому  не  говорилъ  своихъ  тайныхъ  цомышлен1й, 
не  дгьл(мъ  ничего,  что  бы  могло  выявить  глубь  души  моей.  Да 
и  кому  бы  я  повЪрилъ  и  для  чего  бы  высказалъ  себя.  Не  для 
того  ли,  чтобы  смтьялись  надь  моимъ  сумазбродствомъ,  чтобы 
считали  пылкимг  мечтателемъ.  пустымъ  человгькомь.  Никому,  и 
даже  изъ  своихъ  товарищей,  я  не  открывался,  хотя  между  ними 
было  много  истинно  достойныхъъ.  (Русская  Старина  1876  г.,  кн.  I, 
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стр.  42).  Въ  этихъ  стровахъ  заключаетсд  объяспеше,  почеку  даже 
ни  одинъ  «отрывокъ»  изъ  сГанца  Кюхельгартена»  не  бнлъ  изв^.- 
стенъ  «кому-нибудь  изъ  тогдашней  (1827  г.)  публики»  Гоголя.— 
Полагая,  что  эта  идилл1я  написана  въ  1827  году,  мы  пом^щаемъ 
ее  прежде  стихотворешя  Ит<шя,  хотя  оно  напечатано  ранФе  вы* 
хода  въ  свЪтъ  «Ганца  Кюхельгартена». 
Стр.  6  ^ВкЬсто  сивдыекаэ.  Ср.  примеч.  1  къ  62  стр.  I  тома. 
Стр.  19  ^  Вместо :    сввдв^ютсд!,    согласно    обнчнону    употрбб1ев1ж>    Гоголя. 

Ср.  6-е  прии'1чан1е  въ  стр.  865  этого  тома. 
Стр.  27  ^  Гогожь  увотреблялъ  слово  сп^нв!  въ  8вачев1В  супрека,  укора»,  даже 
въ  частной  верепвск'Ь.  Въ  пвсьм^  (1840  г.)  въ  П.  И.  Раевсвой:  «Посл^ 
ухе  одивъ  хзъ  вихъ  (всор^тввшнхсд  друвей)  овомнвлся  и,  полвнй  грустью, 
ороиваоснтъ  самому  себ^  п^ви :  8ач^нъ  овъ  ве  оставовилъ  своей  походной 
телеги?  вач^мъ  ве  пожертвовалъ  врененемъ?»  Соч.  и  вне.  Гоголя  У,  403* 
Пишетъ  Гоголь  востоявво  сп^вв»  вм.  спеви». 
Стр.  28  1  Слово  слв>  пропущено. 

Стр.29  1  Вместо:  сввъ  воздуха».  Ср.  прим.  1-е  къ  62-й  стр.  иерваго  тома. 
Стр.81  1  Вместо  «развлечено».   Гоголь  очень   часто  удвояетъ  «в»  въ  ус^чен- 
номъ  окончав1в  врвлагательвнхъ  и  причаспй  страдательнаго  валога. 

Итал1Я  (стр.  44 — 45). 
Это  стихотвореше  напечатано,  безъ  имени  автора,  въ  №  12 
«Сына  отечества  и  С4вернаго  архива»  1829  года,  стр.  301—302. 
Этотъ  номеръ  вышелъ  23-го  марта  (какъ  означено  на  обертке  онаго). 
Принадлежность  стихотворен1я  Гоголю  засвид']^тельствована  авто- 
ромъ статьи  сНйсколько  чертъ  для бхографш  Н.  В. Гоголя»,  стр.  200. 

Классныя  сочинен1я  (стр.  46  —  47). 

Эти  классныя  сочинетя  напечатаны  были  въ  первый  разъ  г. 
Кулишомъ  въ  сОпытЪ  б10граф1и  Н.  В.  Гоголя»  (Современникъ 
1854,  №  4,  стр.  151 — 152).  Оба  упрагнен1я  написаны  на  одномъ 
полудисгЬ  голубоватой  писчей  бумаги.  Первую  страницу  занимаетъ 
сочинеше,  которое  озаглавлено  авторомъ:  «Изъ  Теорш  Словес.» 
Подъ  ннмъ,  рядомъ  съ  подписью  <Н.  Гоголь  Яновсшй»,  стоить 
такая  аттестащя:  «Изрядно.  П.  НикольскШ».  Вторую  страницу  за* 
нимаетъ  упралкнете  на  тему:  «Изъ  Руск.  Права>.  Внизу  подпись: 
«Гоголь  Яновсшй»,  а  ниже  аттестащя:  «Хотя  не  обстоятельно,  но 
1ЮНЯТ1Я  о  предмете  видны.  Профессоръ  М.  Билевичъ».  Время  на- 
писашя  этихъ  упражнешй  не  указано.  Вероятно,  они  относятся 
къ  первой  половине  1828  года  и  написаны  Гоголемъ  незадолго  до 
выпуска  изъ  Лицея  кн.  Безбородко.  Слова,  напечатанныя  въ  скоб- 
кахъ,  въ  рукописи  зачеркнуты. 

Соч.  Гоголя,  т.  V.  85 
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Стр.46  ^Въ  рукописи:  сотсутстпеэ.  >6ъ  рук.:  спросв^щанЕя».  *Такьвърук. 

*  Конецъ  сюва  не  допнсанъ.  ^  Сюва  счерезъ  то»  зачеркнуты  профессо- 
ромъ.  ^Исправлено  профессороыъ  И8ъ  слова:  счто».  ^Такъ  въ  рукописи; 
оставлено  лрофессоронъ  бевъ  поправки.  6ъ  такой  форм!  Гоголь  употребляжъ 
это  слово  и  впосл!дств1и. 

Стр.47    >Въ  рук.:    сиесправедли».     ^Въ  рук.:    €ее>.     >Въ  рук.:    спреже». 

*  Слово  €внесши>  написано  сверху  вачеркнутаго :  сположивы.  'Въ  руко- 
писи: счреввичаиное». 

Дв-кр  главы  из-ь  малоросс1йской  пов^^сти  „Страшный  Кабан-ъ*' 

(стр.  48  —  60). 

Одна  глава  этой  пов'Ьсти  (оставшейся  неоконченною) —  «Учи- 
тель» напечатана  была  въ  первый  разъ  въ  Л1>  1  «Литературной 
Га8еты>  1831  года,  вышедшемъ  1-го  января  въ  «четвертовъ»  (т.Ш, 
газеты,  стр.  1 — 4).  Подъ  этою  главою  подпись:  «П.  Глечикъ» 
(т.  е.  Полковнивъ  Глечивъ,  см.  стр.  130  и  слд.  этого  тома). 

Вторая  глава  той  же  пов^Ьсти,  озаглавленная  <7сп:Ьхъ  посоль- 
ства», появилась  въ  №  17  сЛитературной  Газеты»  1831  г.,  кото- 
рый вышелъ  22-го  марта  въ  воскресенье  (т.  Ш,  стр.  133  — 
135).  Имени  автора  подъ  этою  главою  не  подписано.  Означаемъ 
буквами  ЛГ  —  «Литературную  Газету >  1831  года. 

Стр.51  1Въ  ЛГ:  сЬаегЪа  гаЪагЬагош». 

Стр.58  ^Въ  ЛГ:  скухмистромъ».    *Въ  ЛГ:  сЬаегЬа  гаЪагЪагит». 

Стр.56  1Въ  ЛГ:  ссамикъ». 

Женщина  (стр.  60  —  65). 
Эта  статья  напечатана  въ№4  с  Литературной  Газеты»  1831  г., 
вышедшемъ   16-го    января  въ    пятницу  (томъ  Ш,  стр.  27  —  29). 
Подъ  нею  подпись:  «Н.  Гоголь».  Это  первое   изъ  напечатанннхъ 
произведетй,  подъ  которымъ  Гоголь  выставилъ  свою  фамилш. 

Стр.  65  ^Такъ  въ  ЛГ:  «линеяыи». 

Борис-ь  Годунов-ь  (стр.  66  —  70). 
Статья  эта  напечатана  въ  первый  разъ  И.  С.  Аксаковымъ  въ 
газете  «Русь»  1881  г.,  №  12  (31  января)  по  рукописи,  подаренной 
Гоголемъ  СТ.  Аксакову.  Рукопись  состоитъ  изъ  двухъ  листовъ, 
изъ  которыхъ  второй  вложенъ  въ  первый;  она  принадлежитъ  те- 
перь насл^дникамъ  Гоголя.  Рукопись  тщательно  переписана  авто- 
ромъ  набело.  ПозднгЬйшими  чернилами  зачеркнуты  заглавхе  н 
слова:  «Посвящается  Петру  Александровичу  Плетневу».  Т^Ьми  же 
чернилами  сверху  зачеркнутаго  заглав1я  Гоголь  крупными  буквами 
написалъ :  <Какъ  вамъ  кажется,  какъ  вы  находите  это  сочинегае?» 
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Знакомые  съ  почервомъ  Гоголя  ни  на  минуту  не  усомнятся  въ  при- 
надлежности дтой  подписи  автору  статьи,  хотя  И.  С.  Аисавовъ 
замАтилъ,  что  эти  слова  «написаны  неизв^^стно  чьею  рукою».  Изъ 
самой  статьи  видно»  что  она  написана  тотчасъ  по  выходе  въ 
свЪтъ  «Бориса  Годунова»  (въ  вонц§  1830  г.:  въ  Ьмъ  №  «Литер. 
Газеты»  1831  г.,  вышедшемъ  1-го  января  въ  четвертовъ,  уже  на- 
печатано начало  рецензш  на  «Бориса  Годунова»)  и  сл^д.  относится 
Бъ  концу  1830-го  или  Бъ  началу  1831  года. 

Стр.  6в  ^Въ  рукописи:  смастерство  —  таъ,  >  Слова  свънейэ  вапнсавн  сверху 
строки  вм.  вачерк.:  снежду  ними». 

Стр.  67  1  Прежде  быю:  ссамое  это>.  ^Сдово  €чувствительно>  сверху  строки 
въ  8ам^въ  зачерк.:  €съ  чувствомъ  написа».  'Сюво  субШственннй»  при- 
писано сверху  строки;  прежде  бвю:  сгордо  кивувъ  вдгдадь».  *Посд^ 
этого  вачеркнуто:  скакъ  будто  бы  душа  его  терп^да  муки,  иеввравимнд, 
вепостижимыя  для».  'Посд-б  этого  слова  вновь  вачеркнуто  слово  свепо- 
стижимнд». 

Стр.68  ^Прежде  было:  сгорланятъ  всенародно».  *  Въ  рук.:  <объеилюч1Й>. 
*Въ  рук.:  ссовершающнхъ».  *Въ  рукописи:  <воп1очев1я>.  'Переправлено 
И8ъ  сна». 

Стр.69  1  Слово  < ослепительный»  написано  сверху  строки  вм.  зачерквутаго: 
€блестащ1й>.  >  Сверху  зачеркну таго:  сбрениыхъ».  'Передъ  атииъ  сло- 
воиъ  зачеркнуто:  свъ  духовномъ».  *Такъ  читалъ  И.  С.  Аксаковъ;  слово 
написано  неразборчиво  и  переправлено  изъ  свнзвать» .  б  Слова  «на  глаза» 
зачеркнуты,  в  Слова:  сговорю  себ^»  написаны  сверху  зачеркнутыхъ : 
с  думаю  во  глубине  души  своей».  ^Предложете:  сне  смотря  ни  иа  кахк 
разделяющ1я  ихъ  бездны»  приписано  позднее,  отчасти  сверху  строки,  за 
недостаткоиъ  мФста.  ^Въ  рук.:  ссеребренныя»,  на  одной  изъ  лредше- 
ствующихъ  страницъ:  ссеребрянный,  серебряинымъ»  (стр.  67  настоящаго 
тона). 

Стр.  70  1Въ  рук.:  спереживаютъ».  ^Въ  рук.  описка:  сего»,  з  Слово  см1ру» 
сверху  строки  вм.  зачеркнутаго:  слюдямъ».  *Въ  рук.:  ссеребренваго». 
'Слово  с  светлыми»  написано  сверху  строки  вм.  зачеркнутаго:  слазурннми». 
'Это  м^сто:  си  раздастся  по  нн^  —  въ  свою  пустыню»  зачеркнуто  каран- 
дашоиъ;  8ачерквувш1й  предполагалъ  сделать  къ  нему  объяснительную  вы- 
носку, судя  по  знаку  С^)  въ  тексте  и  подъ  текстомъ.  ^  Слово  с  оно»  при- 
писано сверху  вм.  зачеркнутаго  сты».    ^Такъ  въ  рукописи. 

Н1»снольно  глав-ь  из-ь  неононченной  пов-Ьсти  (стр.  71  —  93). 

Это  неоконченное  произведете  напечатано  было  въ  первый 
разъ  посл'Ь  смерти  автора,  во  второмъ  издаши  <Сочинен1й  Гоголя», 
выпущенномъ  въ  св'Ьтъ  Трушковскимъ  (М.  1855  г.).  Гд'Ь  находится 
въ  настоящее    время    оригиналъ   этихъ  главъ,   намъ  неизвестно. 

86* 
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Внося  эти  главы  въ  пятый  томъ  (стр.  367  ^  41 1)  своего  издашд, 
г.  Трушвовсшй  зам^Ьтилъ:  сОтрывокъ  этотъ  принадлежитъ  къ  са- 
нынъ  молодымъ  произведешямъ  нашего  автора  и  писанъ,  можетъ 
быть,  еще  до  появлешл  сВечеровъ  на  хуторе  близь  ДиваньЕН»; 
но  въ  немъ  уже  отчасти  проглядываетъ  то  художественное  пред- 
ставлеше  страны  и  характеровъ,  которое  потохъ  съ  такою  полно- 
тою развилось  въ  сТарасЬ  Бульб'Ь»  и  другихъ  его  произведенхяхъ. 
Этотъ  черновой  отрывовъ  сохранился  въ  числЪ  буиагъ,  оставлен- 
ныхъ  Гоголемъ  у  В.  А.  Жуковскаго,  и  доставленъ  намъ  его  супру- 
гою. Текстъ  его  былъ  разбираемъ  многими,  но,  не  смотря  на  все 
стараше,  н'Ькоторыя  слова  остались  неразобраны, -— добавленння 
же  нами,  какъ  необходимый  для  полноты  смысла,  поставлены  въ 
скобкахъ».  Главное  участхе  въ  приготовлети  этого  произведешя 
въ  издашю  принималъ  О.  М.  Бодянсшй.  Перепечатавши  въ  «Со- 
чинешяхъ  и  письмахъ  Н.  В.  Гоголя*  (т.  III,  294  —  317),  текстъ, 
приготовленный  проф.  Бодянсвимъ  и  отличающШся  отъ  текста 
Трушвовсваго  весьма  немногими  мелкими  отм{1нами,  г.  Кул  ишь, 
им'Ьвппй  въ  рукахъ  подлинную  рукопись  этихъ  главъ,  сообщклъ 
о  ней  сл'Ьдуюпця  св^д^нхя:  сВъ  одной  изъ  этихъ  (записшаъ) 
черновыхъ  книгъ,  именно  въ  первой,  остались  сл^Ьды  вырезан- 
ныхъ  листовъ.  Можно  догадываться,  что  на  этихъ-то  листахъ  на- 
писано, въ  вид'Ь  эскиза,  начало  исторпческаго  романа,  найденное 
въ  чемодане  Гоголя,  остававшемся  съ  давнихъ  поръ  въ  квартире 
Жуковскаго  за  границею.  Въ  этомъ  уб^ьждаютъ  сходство  покупка 
и  бумаги,  а  всею  больше  соотвгьтственность  краевь  рукописи  съ 
остатками  полулистовъ  въ  корню  книш.  Судя  по  неконченныхъ 
главамъ  этого  сочинен1я  и  по  н^Ькоторой  безпорядочности  повЪ- 
ствовашя,  видно,  что  Гоголь  посп:Ьшилъ  набросать  только  глав- 
ный мысли  и  образы,  занявппя  его  фантазш,  оставляя  развитте 
и  связь  ихъ  до  другаго  времени.  Потомъ,  видя,  вероятно,  что 
безъ  хорошо  обдуманнаго  плана,  ему  не  совладать  съ  предметомъ, 
прекратилъ  трудъ  свой.  Однакожъ,  въ  надежд'Ь  обработать  сюжетъ 
впослЪдств1и,  взялъ  съ  собою  брульонъ  за  границу,  выр'Ьзавъ  его 
изъ  книги  для  удобнейшей  перевозки  съ  м'Ьста  на  м^сто.  Но, 
какъ  «Мертвый  Души»,  развиваясь  бол^е  и  бол^е  въ  ум^  его, 
поглотили  наконецъ  всю  его  д-Ьятельность  (?),  то  онъ  позабылъ 
о  своемъ  эскизе  и,  можетъ  быть,  только  этому  забвешю  мы  обя- 
заны т^мъ,  что  набросокъ  начатаго  романа  уц^л^ъ  отъ  сожже* 
шя,  которому  авторъ  «Мертвыхъ  Душъ»  предалъ,  въ  разный  вре- 
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кева,  не  одну  свою  рукопись».  (Записки  о  жизни  Н.  В.  Гоголя, 
I,  170).  Книга,  изъ  которой,  по  свидетельству  г.  Кулиша,  выре- 
заны сглавы  неоконченной  повести»,  и  которая  въ  введенш  къ 
первому  тону  настоящаго  издан1я  описана  нами  подъ  №  2,  за* 
ключаетъ  въ  себе  произведетя,  написанныя  Гоголемъ  въ  перюдъ 
времени  съ  1831  г.—  по  1834-й  г.  Полагаемъ,  что  вырезанныя  изъ 
этой  записной  книги  сглавы  неоконченной  повести»,  а  также 
«отрывки  изъ  начатыхъ  повестей»,  напечатанные  по  той  же  руко- 
писи въ  настоящемъ  томе  на  странице  94-й  подъ  №  1  и  на  стра- 
нице 95-й  подъ  №  Ьмъ,  написаны  въ  1831-мъ  или  въ  1832-мъ  году. 
Орипомнимъ,  что  въ  начале  ноября  1833-го  года  Гоголь  писалъ 
Максимовичу:  «У  меня  есть  сто  разныхъ  начсмъ  и  ни  одной  повести, 
ни  одного  даже  отрывка  полнаго,  годнаго  для  альманаха».  (Сочин. 
и  письма  Гоголя  V,  188).  Въ  рукописи  ^^  2,  РА,  между  страницами 
172-ю  и  173-ю  позднейшей  нумерадди,  вырезано  семь  полулистовъ. 
Судя  по  довольно  широкому  остатку  корня,  второй  поллистъ  не 
быль  исписанъ;  следующ1е  за  нимъ  пять  полулистовъ  были,  ве- 
роятно, заняты  €главами  неоконченной  повести>.  Первый  поллистъ, 
т.-е.  непосредственно  следовавши  за  страницею  172-ю,  былъ 
увезенъ  Гоголемъ  за  границу  вместе  съ  «главами  неоконченной 
повести»  и  оказался  въ  числе  бумагъ,  оставленныхъ  у  Жуковскаго 
вмп»стп  съ  главами,  Авторъ  взялъ  его  за  границу,  конечно,  по- 
тому что  онъ  относился  къ  начатой  повести.  Этотъ  листокъ 
въ  настояп^ее  время  находится  въ  бумагахъ  Гоголя,  принадлежа- 
щихъ  наследникамъ  поэта.  На  первой  странице  этого  полулиста 
написано  рукою  Тарновскаго  назван1е  отдела  этой  записной  книги : 
«Реестръ  белья,  платья  и  прочихъ  къ  одеяв1ю  служащихъ  вепрей». 
Ниже  рукою  Гоголя  написана  два  раза  фраза:  <Благодарность 
всемъ  и  всему  за  все».  На  второй  странице  полулиста  написаны 
четыре  дополнен1я  къ  начатой  повести ;  изъ  нихъ  второе  и  третье 
составляютъ  новую  редакщю  следующихъ  строкъ  повести:  ^ Шел- 
ковая плахта  и  кашемировая  запаска  туго  обхватывали  стань  ея, 
такъ  что  формы  ея  были  какъ  будто  отлиты.  Стройная  роскошь 
совершенно  нежныхъ  [членовъ]  не  была  скрыта.  ПХироше  рукава, 
ПЕвтые  красиымъ  шелкомъ  и  все  въ  мережкахъ,  спускались  съ  плеча 
и  обнаженное  плечо,  слегка  зарумянившееся,  выказывалось  мило, 
какъ  спеющее  яблоко,  тогда  какъ  на  груди  подъ  сорочкою  упруго 
трепетали  молодыяперсиъ  (стр.  81  этого  тома).  Четвертая  приписка, 
вероятно,   служитъ  вар1антомъ  къ  следующему  месту:    сИногда 
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перемеживала  ихъ  доза,  вся  въ  отпрыскахъ,  иногда  дубъ  тодстый, 
БОТОР0117  сто  л'Ьтъ  И  вбсь  убранный  павелиЕОй,  ведичаво  расши- 
рялъ»  и  т.  д.  (стр.  79).  Представляеиъ  впо^ш'Ь  эти  пришгсхи, 
7Своль8Н7вш1я  отъ  вниман1я  гг.  Трушковсваго  и  Кулиша. 

сПравитедьство, — или,  лучше  сказать,  деснотическ1е  магнаты  шмо 
правительства,  —  съ  страною,  нм'Ьвшею  собственння  постановлешя, 

поступало   безразсудно,  съ  народомъ,  им^вшимъ ^). 

Но  величайшее  (заблуждете=)  ошибка  его  состояла  въ  токь,  что 
решилось  унижать  в^ру  соалеменнаго  народа,  который  оказывалъ 
[имъ]  почти  изумительную  покорность  при  этой  ширине  разгуль- 
ной жизни,  но  который  ви:Ьсг6  съ  ткжъ^  будучи  доведенъ  до 
крайности,  могъ  показать  весь  вихорь  самыхъ  сильныхъ  и  порыв- 
ныхъ  страстей.  (Не  употребляй)  Не  одевая  своей  власти  нетерпи- 
мостью, Польша  въ  соединеши  этой  земли  воинственны[хъ]  коза- 
ковъ » 


«Одежда  ея  была  такъ  фанстастически  пестра,  что,  казалось, 
она  принесла  ')  съ  собою  кучу  самыхъ  разнородныхъ  цвЪтовъ, 
которые,  казалось,  шевелились  и  волновали[сь]  между  деревья[ми] 
по  м'Ьр'Ь  того,  какъ  она  шла.  Самая  яркая  шелковая  плахта,  почти 
скрытая  подъ  кашемировою  съ  турецкимъ  узоромъ  запаскою,  сладо- 
страстно льнула  и  вызначала  всю  роскошную  выпуклую  [форму] 
выступавшей  ноги.  Только  до  пояса  простиралась  вся  эта  пе- 
строта богатаго  убора;  на  груди  и  на  рукахъ  трепетала  бЪлая,  какъ 
сн^гъ,  сорочка,  какъ  будто  ничто,  кром'Ь  тонкаго  чистаго  полотна, 
не  должно  прикрывать  д']^вическихъ  персей  ^).  Складки  сорочки 
падали  каскадомъ  —  молодыя  груди  дрожг|Л[и>^). 


«Нигд4  такъ  не  хороши  девическая  груди'),  какъ  подъ  полот- 
номъ.  Онъ  вид'Ьлъ,  какъ  (упругая)  молодыя  груди  подымали  свои 


1)  Фрава  ве  дописана. 

<)  Надь  вачажьннми  буквами  этого  слова  приписано:  <иа>  т.  е.  «нанесла». 

>)  Эту  фраву  Гоголь  началъ  перед'Ьднвать;  слова  «тонкаго  б^лаго  полотна» 
вачерквутн  и  иадъ  внмж  написано:  «нейдетъ  такъ,  какъ  б^ое».  Переделка  не 
бвла  доведена  до  конца. 

*)  Прежде  было  написано:  «падала  касвадонъ  на  упруго  Д1лпавш1я  молодая 
груди». 

8)  Прежде  бнло  написано:  сНигд^  такъ  не  хороши  персиэ. 
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дншавшя  нДгою  куполоподобння  нерси  ^)  и  [тотчасъ]^  опускали 
ихъ,  посл^  чего  они  упруго  дрожали  подъ  своимъ  покровомъ». 


сВъ  друголъ  м^стЪ  деревья  такъ  т^сно  и  часто  перемешивались 
между  собою,  что  образовали,  не  смотря  на  молодость  листьевъ, 
совершенный  мравъ,  на  воторомъ  р!Ь8К0  зеленен  обхваченныя 
лучами  солнца  молодыя  в'Ьтви.  ЗдФсь  было  изумительное  разно- 
образ1е:  листья  осины  трепетали  подъ  самымъ  небомъ;  вленъ 
простиралъ  свои  листья,  похожхе  на  зеленыя  лапки,  узколиствен- 
ный ясень  рябилъ  еще  бол'Ье  [солнцемъ],  а  терновнивъ  и  дшой 
глодъ,  (задвин)  оградивши  ихъ  колючею  стеною,  скрывалъ  пыш- 
ные   стволы    и  сучья,    и  только   очень   рЪдко   северная   береза 

высовывала  изъ часть   своего   осл^пительнаго,   какъ 

рука  крававицы,  ствола>. 

За  границею  Гоголь  д'Ьйствительно  занимался  изучешемъ  мало* 
росс1йскихъ  п^сенъ  и  малороссШской  исторш  (см.  примЁчатя  къ 
«Тарасу  Бульб'Ь»  въ  первомътом'Ь  этого  издашя)  и  им'Ьлъвъвиду 
написать  трагед1Ю  изъ  малороссШской  жизни.  (Ср.  проектъ,  напеча- 
танный въ  этомъ  том*]^,  стр.  533).  Но  эта  повесть  не  была  окончена. 
Печатая  сводный  текстъ  оной  по  издашямъ  гг.  Трушковскаго  и 
Кулиша,  предупреждаемъ  читателей,  что  словъ,  заключенныхъ  нами 
въ  прямыя  скобки  [  ],  въ  рук.  н1тъ;  они    прибавлены  О.  М.  Бо- 
дянскимъ.    Означаемъ  издайе   Трушковскаго   буквою  Т.,  текстъ 
Булиша  —  К. 
Стр.  72  1  Въ  Т.  напечатано :  свел  масса  двинулась  изъ  храпа,  джя  торхествен- 
наго  хода  вокругъ  церкви,  и  ваи^чатедьная  фЕ310Н0111я  см'Ьшалась  съ  дру- 
гими. (У)  внхода  по  церковной   д^^тннц'Ь,  у  самаго  крыльца  стояли  не- 
сколько жидовъ>.  Заключенваго  въ  скобки  предлога  су»  въ  рукописи  вФтъ; 
онъ  прибавлеиъ   Бодявскимъ.   Прибавка   эта   окажется  не  нужною,    если 
читать:  не  с  внхода  >,  а  свнходя»,  какъ  мн^  представляется  бол^е  правиль- 
нниъ.    ^Бодянск1й  прибавилъ  послФ  этого  слово  «постановлено»,  котораго 
н^тъ  въ  рукописи.    '  Поставлевное«въ  скобки  прибавлено  Кулишомъ. 
Стр.78  ^Т.;  Кулишъ  считаетъ   нужннмъ   пэсл^  «тотъ  же  самый»  прибавить: 

€ко8акъ  нодошелъ».    *<растлался»  Т.;  «разостлался»  К. 
Стр.  76  1  Бодянспй  зам'Ьтилъ,  что  въ  этомъ  м^Ьсгб  «двухъ  словъ  н^тъ  никакой 

возможности  разобрать». 
Стр.  81  1  Такъ  исправляемъ  мы  это  м^сто,  которое  Во  дянскимъ  прочитано  такъ : 
«Это  не  была  совершенно  правильная  голова,  правильное  лицо,  совершенно 
не  приближавшееся  къ  греческому:  ничего  въ  вей  ве  было  заковно,  пре- 
красно-правильно » . 


1)  Вм.  слова  с  перси»  прежде  стояло:  «вершины».  ^)Вм.  зачерк.:  «ежеминутно». 
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Стр.84  10.  М.  Бодднсий  вах^чаетъ:  «Хотя  оввачеви!  этой  главы  въ  водш- 
ниБ'Ь  н^тъ,  но  по  иредндущимъ  и  поогЬдующЕиъ  ознаяенииъ  главъ,  тажже 
по  ходу  разсказа  и  начала  въ  красную  строку,  туть  дожжно  поставить 
главу  11>.  >  О.  М.  Бодявскзй  зам^чаетъ:  «Можетъ  быть,  къ  этому  мФсту  отво- 
ситсл  следующая  выноска  на  иол'Ь  бевъ  вначва:  «Очень  зам^чательваа 
достопамятность  въ  той  стране,  гд4  древностей  почти  не  бвжо,  гд1  бравн, 
в^чння  брани,  производили  жестокое  опустошев1е  и  обращали  въ  румин 
все  то,  что  успевали  сделать  трудолюбхе  и  общежительность».  Съ  своей 
стороны  полагаю,  что  эта  выноска  дожжа  быть  отнесена  не  къ  этому  м^сту, 
а  помещена  на  стр.  86-й  послгЬ  словъ:  «постройка  ея  принадлежала  еще 
д^дуэ.    3  Тутъ,  очевидно,  пропускъ. 

Стр.86  ^Въ  Т.  и  К.  напечатано:  «с1овъ>.  Исправляемъ,  руководствуясь  стр.  87: 
«Горпина  опять  было  хотела  всплакнуть».  ^ПосхЬ  этого,  по  моему  мв^- 
нш,  должна  быть  помещена  приписка  на  пол^,  приведенная  во  второкъ 
прим^чаши  къ  84-й  странице. 

Стр.  92  1  «увид^^ъ»  Т.  Н. 

Отрывки  из-ь  начатых-ь  пов^рстей  (стр.  94 — 100). 

Эти  «отрывки»  въ  первый  разъ  напечатаны  въ  неполнонъ  вид^ 
и  очень  небрежно  въ  «Запискахъ  о  жизни  Н.  В.  Гоголя»  г.  Кулиша 
(I,  стр.  164,  167—168,  169,  171—175).  Печатаемъ  ихъ  по  подлнн- 
нымъ  рукописямъ  Гоголя,  заключая  въ  скобки  слова  зачеркнутая. 
Не  считаемъ  нужнымъ  приводить  чтешя  г.  Кулиша  тамъ,  гд^^  мы 
отъ  нихъ  отступаемъ. 

Ошрывокъ  I  (стр.  94). 

Этотъ   отрывокъ    вписанъ    авторомъ  на  страниц'^   137-й  запис- 
ной книги,   означенной   у  насъ  №   2;  онъ  заключаетъ   въ   себ:Ь 
только   тринадцать  строкъ.  Самое  м^сто,  занимаемое    отрывкомъ 
въ  рукописи, —  средина  оной, —  указываетъ  на  то,  что  онъ  набро- 
санъ  ран'Ье  1834  года,  къ  которому  относятся    произведешя,  по- 
м^Ьщенныя  въ  концЪ  рукописи.  Ср.  стр.  540. 
Стр.  94  1  Посл^  этого  слова,  на  ходу^ письма,  вачерквуто:  сио  ровно».  >  Въ  руко- 
писи: «на  улЕц^Ь».    >Въ  рук.:  сгоюбчивъ».    *  Пос1^  «треплетъ»  прнпи- 
сано  сверху  слово,  которое  нами  не  разобрано.    ^  Коиецъ  слова  недсевъ. 
^Такъ  читаетъ  г.  Кулишъ;  въ  рукописи  стоить  только  буква  <ч>.  ^Въ  руко- 
писи: «что  тавихъ  я  людей  я». 

Страшная  рука  (стр.  95). 

Отрывокъ  1й  этой  повести  вписанъ  въ  той  же  самой  записной 
книгЬ, №  2,  на  45-й  страниц^Ь, передъ  отрывкомъ  изъ  статьи  «Скульо* 
тура,  жидопись  и  музыка»,  которую  Гоголь  отнесъ  къ  1831  году 
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(См.  настоахщй  томъ,  стр.  117).  Отрывовъ  2-й,  Ее  ивгЬюпцй  заглав1я, 
но  несомкЬнно  принадлежапцй  въ  той  же  пов'Ьсти,  шшисанъ  на 
отдАльномъ  полудистЪ,  выр&заннокъ  ивъ  какой-нибудь  записной  * 
книги  Гоголя.  Въ  этонъ  полулисте  виденъ  тоть  же  сситый  фоб- 
рмчмы!!  водяной  знакъ,  какой  находится  на  полулисте,  на  кото- 
ромъ  Гоголь  накануне  1834  года  написалъ  лирическое  обращеше, 
напечатанное  въ  этомъ  же  том^  (на  стр.  105-й)  подъ  цифрою 
€1834»  и  названное  г.  Кулишомъ  €Воззван1е  къ  генш».  (Ср. 
примеч.  къ  105-й  страниц*  этого  тома).  На  этой  бумаг*  Гоголь 
писалъ  въ  1833-мъ  году.  По  этимъ  соображешямъ  относимъ  вто- 
рой отрывокъ  къ  1833-му  году.  Онъ  также  сохранился  въ  бума- 
гахъ,  оставленныхъ  у  Жуковскаго  въ  бытность  Гоголя  за  границею. 

Стр.  95  1  Прежде  было  написано:  «фонарь  въ  бонцЪ  ][1кцв  едва  озарахь  удицу». 
^  Слова:  «и  оставдалъ  во  мрак^  деревянные»  написаны  сверху  строки  вм. 
зачеркиутаго:  стогда,  какъ  деревянные  вавах.»  '  Преакде  было  напи- 
сано: сНнзевьше  доии&и,  то  каменные  б^лые,  то  черные...».  *6ъ  руко- 
писи «обыкновенный». 

Стр.  96  1  «ничего,  кром'Ь  студентъ».  Такой  неправильный  оборотъ  р^чи  нередко 
встрЪчаетсл  у  Гоголя.  ^Такъ  въруколнси:  снигхЬ  огня».  >Посл^  этого  аа- 
черквуто  слово  содинъ».  ^Передъ  словоиъ  свнииаше»,  аачеркнуто  «его». 
8  Прежде  было:  «разбросанными  матер1ями».  в  Слова  «почти  невидимый» 
написаны  сверху  зачерквутыхъ :  «самый  воздушный».  7  Слово  «палевые»  напи- 
сано сверху  зачеркнутаго:  «оранжевые».  ^Въ  рукописи:  «пуховъ».  *Такъ 

читаеть  Кулишъ.      ><)Посл1  этого  зачеркнуто:  «Женская что  можетъ 

(быть)  бол^е  им^ть  для 'студента».  Полагаю,  что  на  м^сгЬ  точекъ  сл^дуетъ 
поставить:  «Женская  фигура».  1^  Слово  «платье»  написано  сверху  зачер 
кнутаго:  «въ  костюмЬ».  ^^Передъ  этою  фразою,  на  ходу  письма,  зачер 
кнуто:  «Какой  ц№1тъ.  Что  можетъ  быть  жарче, пронзительнее  б^лаго  шгбта?» 
13  Слово  «платье»  зачеркнуто.  ^^  Поел!  этого  слова  зачеркнуто :  «мечта» 
^Написанное  сверху  строки  слово  не  разобрано;  зачеркнуто:  «не  всегда» 
1в6ъ  рукописи:  «въ  б^лою». 

Стр.97  1  Слово  «девчонка»  наполовину  зачеркнуто.  < Приписано  сверху  за 
черкнутаго:  «нестерпимы».  зВърук.:  «назначалось». 

Отрьмокъ  III  (стр.  97—98). 

Этотъ  отрывокъ  написанъ  на  четвертке  с^рой  бумаги;  съ  л^вой 
стороны  четвертки  видны  ясные  сл:Ьды,  что  она  вырезана  изъ 
переплетенной  тетради.  Текстъ  отрывка  занимаетъ  всю  первую 
страницу,  на  второй  написано  только  пять  строкъ.  На  остальной 
части  страницы  нарисованы  карандашемъ,  одно  надъ  другимъ, 
каюя-то  три  здан1я.  Такого  рода  рисунки  и  чертежи  встречаются 
ухе  въ  записной    книг!  ^^  1-й.  Въ  1830  году  Гоголь   занимался 
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составлешенъ  «плана  дону»  ддя  своей  матери  (Сочин.  и  писька 
V,  107);  въ  1881—2  г.  писадъ  свою  статью  «объ  архитектуре^», 
свидетельствующую  объ  изучети  авторомъ  архитектурныхъ  панят- 
яиковъ  древнихъ  и  современныхъ.  Четвертка,  на  которой  набро- 
санъ  «отрнвокъ  Ш»,  относится,  ножетъ  быть,  къ  этому  перюду, 
т.  е.  къ  1830 — 1832  г. 
Стр.97.  *Въ  рукописи:  «что». 

Стр.  98  1  Точки  поставлены  на  м^стй  неравобраинаго  сюва.  ^  Прежде  бню 
написано:  «вакъ  вицмундиръ».  ^  Прежде  бню:  «какъ  ювко».  *  Тавъ 
въ  рукописи:  «позвончатнмъ».  '  Слово  сСъ»  въ  рук.  пропущено.  <^Въ  ру- 
кописи С10ва  <бн>  н^тъ. 

Отрывокъ  IV  (стр.  99—100). 

Этотъ  отрывокъ  внесенъ  въ  записную  книгу  №  3,  принадле- 
жащую нын'Ь  Императорской  публичной  библ10тек'Ь ;  онъ  написанъ 
на  обороте  6-го  листа  рукописи. 

На  первой  страниц^^  того  же  6-го  листа  этотъ  же  отрывокъ 
переписанъ  наб'Ьло  въ  такомъ  вид^: 

«Мн'Ь  нужно  къ  полковнику.  Я  хочу  вид'Ьть  самого  полковника!» 

«Теб%  полковника?>  говорилъ  полунасмЪшливымъ  и  полупре- 
зрительнымъ  тономъ  сторожевой  козакъ,  потряхивая  откидными 
рукавами  алаго  цвЪта  съ  золотымъ  шнуркомъ  и  погляд&впга  при- 
стально на  просителя,  почти  отрока,  въ  темномъ  длинномъ  кунтуш*. 
«Подожди  немножко». 

<МнЪ  наскучило  ждать,  я  уже  усталъ  и  очень  долго  ожидаю». 

«Ш дожди  немножко». 

«До  коихъ  поръ  ждать  мн%?> 

сА  вотъ,  пока  подростешь»,  отв'Ьчалъ  хладнокровно  козакъ, 
прочищая  свою  трубку. 

«Дядюпхка  ты  мой,  батька,  мать  моя  родная,  пусти  къ  пол- 
ковнику!» 

«Какого  теб*]^  дьявола  нужно?  Панъ  полковникъ  не  станетъ 
говорить  съ  такими,  какъ  ты». 

«Не  будетъ  говорить,  такъ  прогонитъ.  Пусти  только  меня». 

«Нельзя.  Панъ  полковникъ  теперь  спить». 

«Лжетъ  онъ!  (Панъ  полковникъ)  Я  не  сплю»,  послышался  го- 
лосъ  нзъ  ставки.  Еозакъ  привсталъ.  Молодой  проситель  вздрогнулъ; 
бледность  вдругъ  ос:Ьнила  его  лицо,  и  сердце  начало  такъ  сильно 
биться,  что  другому  можно  было  слышать  его. 

сНу,  ступай,  иди!  Чегожъ  сталъ?» 
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Но  обезпамятЪышй  насилу  хогъ  собраться  съ  духомъ.  Въ  это 
время  пошли  въ  ставку  эвсаулъ  (81с!)  и  полковой  пнс1фь.  Обра- 
довавшись этому  случаю,  онъ  скр'Ьпился  и  пошелъ  въ  сл^^дъ  за 
ними».  Оба  отрывка  относятся  къ  1832  или  1833  году.  (См.  описаше 
рукописи,  въ  которой  они  ном'Ьщены,  въ  начал'Ь  перваго  тома). 
Рукопись  Императорской  публичной  бвбл10теки  означаемъ  бук- 
вами ИБ. 

Стр.99  1  Посл'Ь.  этого  зачеркнуто:  с  но  еще  не  вабивалъ  ея,  (за)  разснатривая 
съ  чувствомъ  чеюв^^ка,  въ  первнй  разъ  увидавшаго  эту  диковину >.  ^Сдово 
<ухе>  написано  сверху  строки;  прежде  было:  «съ  довольно  нухествевннмнэ. 
3  Сюво  скозакъ»  въ  рук.  пропущено.  *  Написанное  сверху  слово  нераэо- 
брано  («по  казацки?»).  ^  Слово  «козакъ»  въ  рук.  пропущено,  в  Прежде  было 
написано:  свъ  хату».  ^На  ходу  письма,  передъ  словоиъ  сударилъ»  зачерк- 
нуто: «повалился». 

Стр.100  1  Слово  «вм^ст^»  приписано  сверху  зачерк.:  <въ  одно  время».  М^сто 
это  переделывалось  не  одннъ  разъ.  Такъ,  посл^  «повнновешемъ»  припи- 
сано сверху:  «представлявшимъ  совершенво...»  ^Кулишъ  неверно  читаетъ 
это  м^сто.  ^Одно  слово  не  разобрано.  *  Написано  неразборчиво  и 
безсвязно.  ^Последнее  слово  написано  сокращенно.  ^Въ  рукописи  «что». 
■^Въ  рукописи  «что».  8  Слово  «на»  въ  рук.  пропущено.  •  Кулишъ  читаетъ 
«протрезвить»;  слово  написано  неразборчиво;  слФдуетъ  читать:  «наградить». 

Отрывокъ  V  (стр.  100). 

Пом^щенъ  въ  той  же  рукописи  Им.  Пуб.  Библ.  и  относится  также 
къ  1832  или  къ  1833-му  году. 

Отрывокъ  из"ь  утраченной  драмы  (стр.   101  —  104). 

Этотъ  отрывокъ  напечатанъ  въ  первый  разъ  И.  С.  Аксаковымъ 
въ  ?6  12-мъ  газеты  «Русь»  1881  года  (стр.  10 — 11);  написанъ 
на  отд'Ьльномъ  полулист'Ь  и  также  вырванъ  изъ  какой-то  запис- 
ной книги.  Указавой  положительныхъ  на  время  написан1я  этой 
шесы  н'Ьтъ.  Если  обратить  внимате  на  бумагу,  почеркъ  и  чер- 
нила,  то  оказывается  поразительное  сходство  съ  однимъ  листомъ 
рукописной  комедш  «Женихи»  (1833). 

И.  С.  Аксаковъ,  печатая  этотъ  отрывокъ,  сд'Ьлалъ  следующее 
зам^Ьчаше:  «Не  та  ли  это  драма,  о  которой  въ  воспоминашяхъ 
е.  В.  Чизкова,  пом'Ьщенныхъ  въ  I  т.  «Записокъ  о  жизни  Гоголя» 
Булиша^  разсказывается  со  словъ  Жуковскаго,  какъ  Гоголь  чи- 
талъ  однажды  Жуковскому  %акую-то  «трагед1ю»,  какъ  Жуковсюй 
подъ  чтеше  ея  задремалъ,  и  Гоголь,  сказавъ:  «когда  спать  за- 
хотелось, значитъ  можно  и  сжечь»,  тутъ   же  бросилъ  ее  въ  ка- 
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минъ?>  (Русь,  1881,  №  12,  стр.  19).  Г.  Кулипгь  въ  уничтоженной 
трагедш  вид'Ьлъ  «драму  за  выбритый  усъ>  (Записки  о  жизни  Го- 
голя I,  330). 

Стр.  101  1  Слова,  заисчевнна  въ  прямыя  скобки,  не  написаны.  >  Прежде  бню  ва* 
писано:  саа  свою  обиду».  'Прежде  бндо  написано:  «ва  которую  а  требую». 
*  Слово  «и-Ьст^»  не  дописано,  в  Сверху  этого  слова  врипнсаин  два  слова, 
которнхъ  кн  не  могли  разобрать. 

Стр.  102  1  Слова  €В8Ъ  васъ>  приписанн  сверху  строки;  прежде  бнло:  «Кто-то». 
^Пропущено  какое-то  слово.  зПередъ  словоиъ  «смерть»  Зачеркнуто  слово: 
«страшная».  ^  Въ  рукописи  пропущено  .какое-то  слово.  '  Заключенное 
въ  скобки  въ  рук.  зачеркнуто. 

Стр.108  1  Сверху  этого  слова  приписано:  «которнй».  ^Въ  рукописи  пропу- 
щено одно  слово.    3  Заключенное  въ  скобки  зачеркнуто  въ  рукописи. 

Стр.  104  1  Заключенное  въ  скобки  зачеркнуто  въ  рукописи.  >  Сверху  слова 
«сиди»  приписано:  «не  ходи». 

1834  (стр.   105  —  106). 

Это  воззваше  написано  Гоголемъ  наканун'Ь  1834  г.  Оно  сохра* 
вилось  въ  бумагахъ,  оставленныхъ  авторомъ  у  Жувовскаго,  и 
напечатано  въ  первый  разъ  г.  Кулишомъ  въ  сЗаписвахъ  о  жизни 
Гоголя»  (I,  128—129).  Воззваше  занимаетъ  въ  рукописи  менАе  пол- 
ной страницы  полулиста,  также  выр'Ьзаннаго  изъ  записной  книги. 

Стр.105  1  Прежде  бнло  написано:  €Скоаько  слилось  и  столпилось»;  при  нзм^- 
нен1и  оборота  р^чи  и  постановк'6  подяеашщаго  во  мвож.  ч.  глаголн  «сли- 
лось», «столпилось»,  оставлены  попрежнему  въ  един.  ^  Слова,  захлюченяви 
въ  скобки,  зачеркнуты  въ  рукописи.  '  Слова  «годъ»  въ  рук.  в^тъ.  *  Въ  рук.: 
«безчувственно».  в  Прежде  бнло:  «многовначительннд».  ^ Прежде  бнло: 
«какъ  зав^тъ».  ^  Въ  рукописи:  «Гд^  я  означу  я».  >Въ  рукописи:  «труда». 
Не  пропущено  ли  слово  посл^  «великими?»  *  Прежде  бнло:  «низменной». 
1*Въ  рукописи:  «горн,  обсноаввн».    ^Въ  рукописи:  «какъ». 

Стр.  106  1  Сверху  этого  слова  припвсано:  «чистня». 

Объявлен1е  об-ь  издан1и  истор1и  малороссМскихъ  казаков-ъ 

(стр.  107). 
Это  объявлеше  напечатано  въ  «Северной  Пчел^Ь»  1834  г.,  №  24, 
вышедшенъ  30  января.  Въ  конц^  «Объявлетя»  напечатано:  «Мнй 
же  прошу  адресовать  въ  С.  П.  Б.  или  въ  иагавинъ  Схирдина,  или 
прямо  въ  ною  квартиру,  въ  Малой  Морской  въ  дом:Ь  Лепена, 
Николаю  Васильевичу  Гоголю».  Объявлеше  перепечатано  въ  сМо- 
сковскомъ  Телеграфе»  1834  года,  №  3,  стр.  523  и  въ  «Молв^Ь» 
1834  г.,  стр.  118. 
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Арабески. 

Цензурное    разр^шете    этого  сборника   еъ  печати   подписано 
<10  ноября  1834  года».  14-го  ноября  того  же  года  Гого^[ь  писалъ 
къ  Погодину:  «Ты  спрашиваешь,  чтб  я  печатаю.  Печатаю  я  вся- 
кую всячину  —  вс1  сочинешя  и  отрывки,  и  мысли,  которыя  меня 
иногда    занимали.  Между    ними    есть  и  историчесшя,    изв:Ьстныя 
уже  и  неизв'Ьстныя.  Я  прошу  только    тебя   гляд'Ьть  на  нихъ  по- 
снисходительнее:  въ  нихъ  много  есть  молодаго».  (Соч.  и  письма 
Гоголя  V,  228).  Арабески  вышли  въ  св'Ьтъ  въ  первой   половин*]^ 
января   1835  года.  Отправляя    экземпляръ   этого  сборника  Пого- 
дину, Гоголь   пишетъ   ему  (22  января):   «Посылаю    теб4  -всякую 
всячину  мою.  Погладь  ее  и  потрепли.  Въ  ней    очень  много   есть 
д^тскаго,  н  я  поскорее  и  старался   выбросить  въ   св^тъ,  чтобы 
вместе  съ  ткиъ  выбросить  изъ  моей  конторки  все  старое  и,  стрях- 
нувшись, начать  новую  жизнь».  (Сонин.  и  письма  Гоголя  У,  231). 
Того  зке,  22-го  января,  препровождая  «Арабески»  Максимовичу, 
Гоголь  пишетъ  ему:  «Посылаю  теб*  сумбуръ,  см'Ьсь  всего,  кашу, 
въ  которой   есть  ли  масло,  суди  самъ».  (Тамъ  же  У,  стр.  230). 
Изъ  прим^чашй  къ  отд^льнымъ  статьямъ  и  пов'Ьстямъ  «Арабесокъ» 
будетъ  видно,  что  этотъ  сборникъ  составился   изъ  произведешй, 
написанныхъ  Гоголемъ  въ  течете  1830  — 1834  года  включительно. 
Въ  первый  разъ  напечатаны  зд^сь  слЪдующхя  статьи:  1)  Скульп- 
тура,  живопись   и  музыка  (I,  1 — 12),  2)  Портретъ,    повесть  (I, 
97  —  186),  3)  Н'Ьсколько  словъ  о  Пушкине  (I,  211  —  225),  4)  Объ 
архитектур*  (I,  227  —271),  5)  Ал-Мамунъ  (I,  273  —  287),  6)  Жизнь 
(П,  1 — 8),  7)  Шлецеръ,  Миллеръ  и  Гердеръ  (П,  9—21),  8)Нев- 
сшй   проспектъ,    повесть   (П,    23—98),  9)  О    картин*    Брюлова 
(П,  141  —  158),  10)  Движете  народовъ  въ  V  в-Ьк*  (И,  172  —  230) 
и  11)  Записки   сумасшедшаго  (П,  231  —  276).  Вс*    эти  произве- 
детя,   кром*    статьи  «Движете    народовъ  въ  У  в*к*»,  вписаны 
авторомъ  въ  записную  книгу,  описанную  нами  подъ  №  2-мъ  Акса- 
ковскихъ  рукописей.  На  третьей  страниц*  этой  записной   книги 
Гоголь  набросалъ  въ  такомъ  вид*  перечень  статей,  изъ  которыхъ 
оиъ  предполагалъ  составить  «Арабески»: 

«Скульпт.  Живоп.  и  Музыка.  1 

О  Среднихъ  В*кахъ  2 

Глава  изъ  Историч.  Ром. 
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О  (план^)  преподавай.  Всеобщей  ист.     5 

О  Пушкин*.  6 

(Объ  Архитект.)  Взглядъ  на  Малороссш.  7 

Объ  Архитектур*.  9 

Женщина.  10 

Миллеръ,  Шлецеръ  и  Гердеръ. 

О  Малоросс.  п'Ьсняхъ. 

НевскШ  проспектъ. 

О  преподаван1и  географш. 

(Учитель)  Тракт,  о  Правлеши. 

Картина  Брюлова. 

(Учитель)  О  переселен1и  народовъ. 

Отрывокъ  изъ  романа. 

Учитель. 

Записки  сумашедш.  музыканта». 

Этотъ  проектъ  не  быль  выполненъ  въ  точности.  Статьи:  сЖен- 
щина>  и  «Учитель»  не  были  перепечатаны  въ  сАрабескахъ» ;  «Тра- 
ктатъ  о  Правлети»  совс*мъ  не  появился  въ  печати.  Зато  въ 
сАрабескахъ»  нашли  себ*м*сто  статьи:  сЖизнь»  и  <Ал-Мамунъ», 
не  упомянутый  въ  перечн*,  можетъ  быть,  потому  что  тогда  не 
были  еще  написаны.  Можетъ  быть,  «Записки  сумасшедшаго»  въ 
то  время,  когда  составлялся  приведенный  перечень,  не  им*ли 
еще  того  вида,  въ  какомъ  он*  являются  въ  записной  тетради  и 
въ  сАрабескахъ»,  такъ  какъ  въ  перечн*  они  названы  «Записки 
сумасшедшаго  музыканта».  Признавая  в*рною  дату,  поставленную 
Гоголемъ  въ  рукописи  подъ  статьею  «О  картин*  Брюлова»  —  «1834 
Августъ»,полагаемъ,  что  приведенный  перечень  не  могъ  быть  соста- 
вленъ  ран*е  этого  м*сяца,  т.  е.  августа  1834  года.  Въ  сл4дую- 
щихъ  ссылкахъ  с  Арабески»  указываются  буквами  с  Др.»;  рукопись 
№  2-й  буквами  «РА.»  (т.  е.  рукопись  Аксаковыхъ). 

Стр.111  1Въ  Ар.:  сне  вправе. 

Снульптура,  живопись  и  музыка  (стр.  113  —117). 

Первыя  пять  строкъ  этой  статьи  (с Благодарность  Зиждителю»  — 
<ва  здрав1е  скульптуры!»)  написаны  вверху  44-й  страницы  РА.  Подъ 
ними  поздн*йшая  приписка,  не  принятая  въ  с  Арабески»:  «Но 
посл*дшй  поц*луй  теб*,  н*жная  скульптура!  Выше  кубокъ  и 
второй  кубокъ   въ  честь  живописи!  Она  небесно  прекрасна,  она 
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вдохновенно  чистаэ.  Продолгев1е  статьи  на  странице  45-й  начи- 
нается словами:  «Впереди  стройная  (обнахенная),  исполненная 
н'Ьги  скульптура.  Чувственная,  прекрасная,  она  прежде  всего  по- 
сетила землю»  и  т.  д.  Страница  46-я  рукописи  оканчивается  сло- 
вами: «Она  принадлежность  нашего  новаго  мхра!  Она...>  Пре- 
рванное на  этомъ  слов:Ь  предложеше  продолжается  на  стр.  48-й,  на 
которой  и  оканчивается  статья.  На  странице  47-й  дв'Ь  приписки, 
не  внесенный  вполне  вътекстъ  сАрабесокъ»;  об1  приписки  отно- 
сятся къ  предшествующей,  46-й  странице.  Протявъ  написанныхъ 
на  46-й  страниц'^  строкъ:  с  Прекрасная,  языческая,  она  очарова- 
тельна, какъ  жизнь,  какъ  М1ръ,  какъ  чувственная  красота»  и  т.  д. 
(стр.  114  этого  тома)  приписано:  «Но  я  лучше  люблю  ее,  блиста- 
тельную сестру  ея.  Она  жив^е,  она  больше  говорить  намъ,  она 
прекрасна  (богата),  какъ  богатая  осень  въ  яркомъ  убранств^^».  Про- 
тивъ  следуюш;ихъ  строкъ  46-й  страницы:  «Она  продолжаетъ  жизнь 
за  границы  чувственности»  приписано:  «Глядите  на  зрителя,  стоя- 
пщго  передъ  ея  изображешями :  лицо  его  покойно,  въ  глазахъ 
уже  выражается  задумчивость;  они  глядятъ  не  на  вещественный 
предметъ, — н'Ьтъ!  они  видятъ,  чтб  не  всегда  намъ  дается  вид'Ьть. 
Онъ  весь  нсполненъ  неподвижнаго  тайнаго  созерцашя».  Въ  «Ара- 
бескахъ»  подъ  этою  статьею  поставленъ  годъ  написашя  оной — 
1831 ;  въ  рукописи  этого  указашя  н^тъ.  Между  тЬмъ,  если  это 
указаше  точно,  то  оно  можетъ  относиться  лишь  къ  тому  виду 
всей  статьи,  какой  она  им^етъ  въ  рукописи:  изъ  приводимыхъ 
ниже  по  рукописи  вархантовъ  читатель  убедится,  что  изложете 
статьи  значительно  было  перед'Ьлано  и  исправлено  при  составле- 
нш  «Арабесокъ»,  т.  е.  въ  1834  году. 

Стр.  113  ^Въ  Ар.  н  въ  рукописи:  €]11р1адъ».  ^Посд'Ь  этого  въ  рукописи :  «Впе- 
редъ  стройная  (обнаженная),  испошенная  н^^и  скуяьптура!»  ^Ар;  <скрвтъ 
уже  туманомъ  въ  отдажевной  перспективе»  РА.  *  Ар.;  сдостигаетъ  еще»  РА. 
'Ар;  свевд-б»  РА.  ^Ар;  <о6вивающ1й» ;  прежде  бндо:  <увивающ1Й>  РА. 
"7 Ар;  «ненаглядной»  РА. 

Стр.  114  1  Ар.  сВъ  какой  бы  ни  бнхо  страсти,  въ  какоиъ  бы  ни  бы1о  сижьномъ 
порыве,  везде  въ  ней  челов^хъ  прекрасеыъ,  гордъ  и  невольно  остановитъ 
атдетическииъ  свободнниъ  своимъ  положевхемъ»  РА.  *  Ар ;  <съ  страдав1енъ 
группъ»  РА.  'Ар;  спотрясешй,  кризисовъ  и  переворотовъ»  РА.  *Ар;  «кра- 
савица, вдруг!  глянувшая  въ  зеркало  и  увидавшая  въ  ненъ  свое  чудесное 
изображен]е,  усмехнувшаяся  и  уже  бегущая  и  съ  торжествомъ  влекущая 
за  собою  толпу  юношей  горднхъ»  РА.  9др-  сПрекрасная,  языческая,  она 
очаровательна»  РА.    ^Ар;  <изъ  низкой  доли»  РА. 
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Стр.  114—115  1Въ  РА.  это  н'Ьсто  ве  такъ  развато,  хакъ  въ  Ар.  Воп  текст» 
РА:  сЕго  сидьннхъ  порнвомъ  они  рагдвинуднсь,  развиись  и  нсторгнуаж 
инсль  И8ъ  границъ  чувственваго  ]пра.  Яркая,  цветистая,  испожненная  ивкЬ- 
нен1Й  характера  живопись —  ввакои'Ье  намъ  сестрн  своей,  кроткой  вжастиче- 
ской  скульптура,  которой  мы  не  въ  снжахъ  такъ  понимать,  какъ  поитажж 
ее  жители  древняго  М1ра.  Живопись,  совдате  (в^ковъ  христ.  (воваго  шра) 
многостороиняго  новаго  тра,  обширно  распростравияа  свою  область». 

Стр.  116  *Ар;  <Ова  уже  схватываетъ  не  только  быстрое  мгвовеше»  РА.  'Ар; 
€чувствевности>  РА.  *Ар;  синели»  РА.  'Ар;  «для  опред&лешя»  РА. 
^^Лосл^  этого  въ  РА:  «Зритель,  оторвавшись  отъ  всего,  стоить,  попвй 
неподвижнаго  соверцашя,  передъ  божественнниъ  лнкомъ  Мадонны.  Онъ 
наслаждается,  но  наслаждается  уже  не  вд^швимъ  ихромъ:  мнсли  его  уже 
устремились  въ  тотъ  м1ръ,  гд^  имъ  не  предписано  границы  РА.  ?  Др  • 
«вдохновенною  кистью  живописца»  РА.  'Ар;  «она  внражаегь  также  ж 
мгновенные  порывы  и  страсти,  но  порывы,  понятные  всякому»  РА.  *  Ар ; 
«духовное  сильнее  провикаетъ  во  все»  РА.  ^^Ар;  «Даже  обыкновенное 
страдан]е  жив-Ье  выливается»  (зачеркнуто:  «выражается»)  РА.  ^^  Ар;  «какъ 
будто  бы  санъ  живописецъ  требуетъ  сочувствия,  а  не  наслажден1л»  РА. 
1<  Ар ;  въ  РА :  «требуетъ  сочувств1я,  а  ве  Еаслаждев1я.  Живопись  отринула 
средства  приблизиться  къ  природе ;  она  лишена  выпуклостей ;  она  должна 
на  гладкой  поверхности  произвести  все.  Но  духъ  челов'Ька,  чАмъ  б^дн§е 
нм-Ьеть  видимыхъ  средствъ,  т^мъ  сильнее  и  пространнее  выражается». 
1^ Вместо:  «Но  сильнее  шипи»  —  «и  разомъ  погружаетъ  его  въ  свой  мхръ» 
въ  РА  написано:  «Но  что  же  скажемъ  о  музыке,  созданной  религЕОЗннмъ 
стремлешемъ  духа?  Ея  м1ръ,  ея  область  и  власть  вовсе  отличны  отъ 
двухъ  сестеръ  ея.  Она  вдругъ,  за  однвмъ  разомъ,  отрываетъ  челог1ка 
отъ  всего». 

Стр.116  ^Ар;  въ  РА  прежде  было  написано:  «живетъ  пламенно,  сокруши- 
тельно, мятежно»;  потомъ  слово  «пламенно»  зачеркнуто  и  иадъ  нимъ  на- 
писано:   «порывно,    ».    3  РА;    «развилась»   Ар.    '«тысячи»  РА.  Ар. 

^  Ар ;  «Невидимая,  неизъяснимая  —  музыка  проникла  весь  вашъ  М1ръ;  она 
разливается  и  дышетъ  въ  тысячи  разныхъ  образахъ  (81с1),  но  восторженнее 
и  самовластнее  она  подъ  темными  безконечными  сводами  катедраля,  гдй 
тысячи  поверженныхъ  на  колени  людей  она  устремляетъ  въ  одно  движен1е». 
'Ар;  «выразительное  священное  безмолв1е»  РА.  'Ар;  «и  по€ледв1Й  звукъ, 
который  трепещетъ,  умирая»  РА.  ^Ар;  «Чрственная,  пленительная,  рое- 
кошнсм  скульптура  впушаетъ  наслаждеше;  живопись,  глубокая,  скромная , 
возвышенная,  —  (тихое  размышлегае)  и  мечтавхе ;  музыка,  стремительная, 
неудержимая,  —  страсть  и  смлтен!е  души»  РА.  'Ар;  «вашего  новаго»  РА- 
9  Ар ;  «на  насъ  настулаетъ,  насъ  давитъ  меркантильность  н  вся  дробь»  РА. 
^^кр;  «непр1ятелей>  РА.  ^^Ар;  «О,  будь  же  нашъ  хранитель,  спаситель 
вашъ»  РА.    13 Ар;  «упрекъ»  РА. 

Стр.  117  1  Ар;  «Создатель  простеръ  на  насъ  немеющее  безмолв1е»  РА.  ^  После 
этого  следуетъ  поместить  набросанную  въ  рукописи,  внизу  страницы,  ирн- 
писку:  «Въ  каждой  эпохе  М1ра  онъ  посылалъ  ему  гевй  благодетельнаго. 
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ос^аявшаго  его  крылом»  свовхъ,  и  рашгивавшдго  глрмошю  н  удерживав- 
шаго  его  отъ  хаосу»  РА.  'Ар;  «овъ  ворочаетъ  граннтннмъ  обрнвомъ, 
водвмаетъ  его  къ  небу»  РА.  ^Въ  РА  прежде  было  написано:  сСредннмъ 
в1ва]съ».    9  Ар;  «небесныя  насдаждетя  жизни  его  угоднивовъ»  РА. 

О  средних-ь  в-Ьнах-ь  (стр.  118 — 129). 

Напечатано  въ  первый  разъ  въ  <Жур.  Мнн.  Нар.  Пр.»,  часть  Ш, 
сентябрь  1834  г.,  отд-блеше  П,  стр.  409  —  427,  подъ  заглавхекъ: 
<0  среднихъ  вФкахъ.  Вступительная  левщя,  читанная  въ  С.  Пе- 
тербургскомъ  Университет*  Адъюнкгь-Профессоромъ  Н.  Гого- 
леыъ>.  Рукописный  оригиналъ  не  былъ  у  насъ  въ  распоряжети. 
При  перепечатке  въ  Ар.  стертъ  характеръ  левщи.  Адъюнктъ- 
профессоромъ  Петербургскаго  универсАета  по  каеедрЬ  всеобщей 
нстор1и  Гоголь  былъ  утвержденъ  24-го  шня  1834  года.  Въ  письме 
отъ  23  1ЮЛЯ  того  же  года  онъ  такъ  увЪдомлялъ  объ  этонъ  Пого- 
дина: «Я  на  время  решился  занять  зд^сь  каеедру  исторхи,  и 
иненно  (уреднихъ  вгьковъ.  Если  ты  этого  желаешь,  то  я  пришлю 
тебе  н^которыя  свои  лекцш,  съ  тЬыъ  только,  чтобы  ты  въ  за- 
нюнь прислалъ  кие  свои.  Весьма  недурно,  если  бы  ты  отнялъ  у 
какого-нибудь  студента  тетрадь  записываемыхъ  имъ  твоихъ  лекщй, 
особенно  о  среднихъ  вгькаосъ,  н  прислалъ  бы  черезъ  Редькина  мн* 
теперь  же».  (Соч.  и  письма  Гоголя  V,  221).  23  августа  1834  года 
Гоголь  писалъ  Максимовичу:  <Я  тружусь  какъ  лошадь,  чувствуя, 
что  это  последшй  годъ,  но  только  не  надъ  казенною  работою, 
т.  е.  не  надъ  лекагями^  котарыя  у  на^  до  сихъ  поръ  еще  не  на- 
чин<1Аись,  но  надъ  собственными  своими  вещами».  («Подлинники 
писемъ  Гоголя  къ  Максимовичу»  въ  Сборник*  отд*лешя  русскаго 
языка  и  словесности,  томъ  ХУШ,  №  3,  стр.  42^-43).  Въ  письм*, 
отъ  14  декабря  1834  г.,  къ  Погодину  Гоголь  проситъ:  «Не  гляди 
также  на  статью  с  О  среднихъ  в*кахъ»  въ  Департаментскомъ  жур- 
нал*. Она  сказана  только  такъ,  чтобы  сказать  что-нибудь  и 
только  раззадорить  несколько  въ  слушателяхъ  потребность  узнать 
то,  о  чемъ  еще  нужно  разсказать,  что  оно  такое»  (Соч.  и  письма 
Гоголя  V,  228).  Лекщя,  действительно,  была  сскозама»  наизусть 
въ  сентябргь  1834  года.  По  свидетельству  Г.  Иваницкаго,  слушав- 
шаго  эту  лекцш  со  студенческой  скамьи,  «не  доверяя  самъ  себе. 
Гоголь  еыучилъ  наизусть  предварительно  написанную  лекфю,  и  хотя 
во  время  чтешя  одушевился  и  говорилъ  совершенно  свободно,  но 
ужъ  не  могъ  оторваться  оть  затверженныхъ  фразъ  и  потому  не 
прибавилъ  къ  нимъ  ни  одного  слова».  (Отечественныя  Записки 

Соч.  Гогодя.  Т.  V.  36 
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1853  г.,  кн.  2-я,  отд.УЦ,  стр.  120).  На  основаши  эояхъ  данныхъ 
можно  предположить,  что  лекщд  сО  среднихъ  в^кахъ»  подучила 
окончательную  обработку,  для  произнесенгя  сь  каведры,  въ  концЪ 
августа.  Сентябрьская  книжка  сЖурнала  Министерства  Народнаго 
Просв^щен1Я>,  въ  которой  помещена  эта  лекщя  Гоголя,  вышла 
въ  октябре  1884  года.  Въ  кош^  сентября  Гоголь  держалъ  корек- 
туру  своей  лекцш,  повидимому,  не  д'Ьлалъ  при  этомъ  никакихъ 
въ  ней  изм^Ьнешй  («Отеч.  Записки»,  таиъ  же,  стр.  120)  и  откло- 
нялъ  поправки  редактора  сЖурн.  Нар.  Проев.»  29  сентября  1834  г. 
Гоголь  писалъ  К.  С.  Сербиновичу:  сОчень  благодаренъ  ваиъ  за 
присылку  коректуры.  Если  можно,  то  я  бы  попросилъ  у  васъ  при- 
слать сегодня  же  и  хвостикъ  ея.  Слова  €чутья>  (стр.  120  этого 
тома)  никакъ  не  могу  переменить.  7  насъ  совершенно  вЬть  ему 
равнозначительнаго.  Притомъ  я  его  употребилъ  потому,  что  оно 
уже  получило  н^оторое  право  гражданства :  его  употребилъ  Пуш- 
кинъ  и  даже  ЖуковскШ  въ  сПутешествш  по  Саксоши»,  въ  смысле 
художественномъ,  хотя  это  прекрасное  письмо  его,  кажется,  доселе 
не  напечатано.  Нечего  делать,  нужно  намъ  перенять  кЬкоторыя 
добродетели  и  у  четвероногихъ».  (Руссюй  Архивъ»  1876  г.,  Ш,  202). 

Стр.  118  ^Ар;  «Приступая  къ  чтетю  моихъ  женпМ  Исторш  Средннхъ  Вйкогь, 
я  необходимо  долженъ  прежде  всего  изъяснить  вамъ  истинное  достоин- 
ство ея.  Нввогда  Истор1я  м1ра  не  принимаетъ  такой  важности  и  звачи- 
теиностд  Д1я  насъ,  какъ  въ  это  время,  не  смотря  на  то,  что  его  часто 
почитаютъ  медкимъ  и  бе8ъинтересннмъ».  ЖМНП. 

Стр.  119  1  Ар;  «Отъ  чего  р^дк^е,  очень  р^дие  воздагахи  на  себя  трудъ  раз- 
решить некоторые  изъ  приведеннпхъ  мною  вопросовъ?  Отвечать  на  это 
не  трудно:  Средней  Исторш  назначали  самое  низшее  м^сто.  Время  ея 
д^Йствхя  считали  слишкомъ  варварскимъ,  слишкомъ  нев^жеетвеннямъ, 
чтобы  заняться  имъ.  Но  если  бы  это  обвинеше  было  вполне  справедливо, 
то  и  тогда  нич^мъ  не  оправдывается  такое  невниман1е.  Т%  же  люди, 
которые  такъ  пренебрегали  этими  нев&кественными  Веками,  готовы  были 
заплатить  Богъ  знаетъ  что  за  одну  искру  св^д^шй  о  первоначальвыхъ 
времевахъ  древняго  М1ра,  который  были  такъ  же  нев1мкествеины,  какъ  и 
первоначальныя  времена  В^ковъ  Среднихъ,  им^ющихъ  на  своей  стороне 
оерев^съ  близостью  родственныхъ  узъ  съ  нами.  Назвать  же  ихъ  совер- 
шенно варварскими  и  невежественными  —  неосмотрительность  непрости- 
тельная, недальновидность,  чтобъ  не  сказать  нев-Ьжество»  ЖМНП.  ^ЖМНП; 
въ  Ар.  опечатка:  <съ  сильными».    >Ар;  «для  меня»  ЖМНП. 

Стр.  120  ^Ар;  Другая  причина,  почему  мало  обращали  вниман1я  на  истор1ю 
среднихъ  вековъ»  ЖМНП.  ^  Ар;  «но  я  не  отрицаю  также,  что  для  самаго 
уменья  найти  все  это,  нуашо  быть  одареву  свыше  тЬмъ  чутьемъ,  которнмъ 
обдадаютъ  немногхе  историки»  ЖМНП. 
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Стр.  121  1Такъ  въ  ЖМНП  н  въ  Ар:  сеос^данъ».  >ЖМИЛ;  въ  Ар.  неоравильно: 
«Европа  не  устояласы.    'ЖШНП;  <бод^е>  Ар. 

Стр.  122  1Тажъ  въ  ЖЙЦШ  н  въ  Ар:  «^^Ьсъ>.    >Ар;  «входить»  ЖЯЖП. 

Стр.123  1  Слова  сотъ  неа>  внееевн  нвъ  ЖМНП.  'Ар;  сн  вел  масеа  извер- 
гается для  того»  ЖМНП. 

Стр.  124  1  Ар ;  «народа,  которнй  гн^внамъ  с^веромъ  свирепо  внброшенъ  иэъ 
ледявнхъ  н^дръ  его>  ЖМНП. 

Стр.  126  1  ЖМНП ;  въ  Ар.  ошибочно :  «внжималъ».  >  Ар ;  «объездившими  вс^  моря» 
ЖМНП.    'Ар;  «они  повторяются»  ЖМНП.    «Ар;  «тяеячу»  ЖМНП. 

Стр.  12в  1Ар;  «мира»  ЖМНП.    >Ар;  «ото  всего»  ЖМНП. 

Стр.  127  1  Слово  «придворннхъ»  внесено  иаъ  ЖМНП.  >  Ар ;  «Только  тамъ  такъ 
быстро,  такъ  неотразимо,  такъ  сверхъестественно  д^йствуетъ  человекъ, 
не  знаюпцй,  что  такое  слово:  невозможность»  ЖМНП.  *Такъ  въ  ЖМНП  и 
въ  Ар:  «средн1е  в§хи». 

Стр.  129  1  Ар ;  «Оканчиваются  Среднхе  б^ка  тоже  огромн^йшимъ  собыпемъ 
или,  лучше  сказать,  ц^дою  оглущающею  массою  собнтШ»  ЖМНП.  ^Ар;  «были 
только  для  того»  ЖМНП.    'Ар;  «и  куча  разннхъ  украшев1Й»  ЖМНП. 

Глава  из-ь  историческаго  романа  (стр.  130 — 140). 

Напечатана  въ  альманахе  «Северные  цв!&ты  на  1831  годъ», 
(стр.  225  —  256  прозы)  вышедшемъ  въ  декабре  1830  года  (цен- 
зурное разр^шеше  покачено  €18  декабря  1830  года»).  Поставден- 
ныЁ  въ  «Арабесвахъ»  подъ  этимъ  произведешемъ  1830  годъ  сд^- 
дуетъ  признать  правильнымъ.  Означаеиъ  альманахъ  буквами  СЦ. 

Стр.130  <Ар;  «ра8грани«1нвающую»  СЦ.  *Ар;  «Пирятсшй»  СЦ.  'Ар;  «какая- 
ннбудь  особенная»  СЦ.  ^Ар;  «Достаточно  было  ввалиться  въ  л^съ  или 
на  безлюдное  поле,  чтоба  заставить  стравствующаго  рыцаря  не  разбирать 
ночлегоиъ»  СЦ.  'Ар;  «ва  разстояв1я  50  илн  ЮОружейннхъ  внстр^xовъ»  СЦ. 
«СЦ;  «въ  раздумье»  Ар.    ''Ар;  «равноцв'Ьтнвмъ  ожерельемъ»  СЦ. 

Стр.131  1СЦ;  «досадывалъ»  Ар.  >Ар;  «путешественникъ»  СЦ.  'Ар;  «поми- 
нутно м-бняясь  и  разрываясь,  будто  чудння  т^ни  волшебнаго  фанаря  (шс!), 
летали  но  воздуху»  СЦ.  *  СЦ ;  «Серебренный»  Ар.  Такъ  писалъ  нередко  это 
слово  Гоголь,  си.  настоящаго  издашя,  томъ  У,  стр.  689.   з  СЦ;  «карыхъ»  Ар. 

Стр.  132  ^Ар;  «Помогай  Боже,  землякъ!»  СЦ.  ^Ар;  «Знаете,  козакн»  СЦ. 
'Ар;  «Ну,  спохватились»  СЦ.  ^Ар;  €доброд%ю,  бывали  въ  Польше  и 
встречали  по  тамошннмъ  дорогамъ»  СЦ. 

Стр.133  1Ар;  «Какъ  не  звать  этой  старой  собаки,  которая  ни  себ-Ь  ни  дру- 
гимъ  добра  ва  полшеляга  не  сделала!»  СЦ.    ^СЦ;  «разсказняхъ»  Ар. 

Стр.  134  1  Ар;  «ты,  думаю,  понимаешь  меня».  —  «Понимаю!  гд^  уже  намъ, 
темвнмъ  людямъ,  разжевать,  какъ  сгЬдуетъ!»  Гость  во! все  это  время 
^халъ  шагомъ»  СЦ.    'Ар;  «такое»  СЦ. 

Стр.  135  1  Ар ;  «и  удержать  гЬнь,  одну  только  тЬнь  жизни  изъ  челюстей  раз- 
рушев1я»  СЦ.  'Ар;  «То  еще  не  диво,  что  сосна»  СЦ.  'Ар;  «этого  я  не 
могу  сказать»  СЦ.  *Ар;  «и  не  вашей  православной  в^ры»  СЦ.  'Ар;  «про- 
зе* 
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хватнвааа  дрожь  хрнспаннва»  СЦ.  «Ар;  «по  окрестностямъэ  СЦ.  '^кр; 
«Стали  обворовывать  да  обдирать  божьи  церкви,  такъ  что  христ1анамъ  при- 
ходилось жудхо.  Что  станешь  делать!  ихъ  горсть,  а  дворни-то,  можетъ 
быть,  съ  полторы  сотни»  СЦ.  'Ар;  «да  не  засыпано  дистьенъ»  С11. 
*Ар;  «остатки»  СЦ.  Слово  «останки»  нередко  употребляется  Гоголехъ 
въ  синсл-Ь  «остатки»  ^<>Ар;  с...  окаянный  лравдникъ.  У  дьякона  вЪцее 
застучало,  какъ  на  зар^  дятелъ.  Скр^пивппксь,  сколько  доставало  духу, 
толкнулся  онъ  въ  ворота,  запертыя  толпившимся  народоыъ»  01^  и  Ар  ; 
«Едва  только  увидали  дьякона,  какъ  и  закаркали»  СЦ. 

Стр.  186  1  Ар ;  «понуждаемые»  СЦ.  *  Ар ;  «не  простудилъ»  СЦ.  >  Ар ;  «что  ва 
него  каплеть  что-то  холодное.  Дрожь  проняла  его;  метнулся,  какъ  поло- 
умный, съ  постели,  смотритъ:  колюч1я  в^тви  сосны  царапаются  къ  нему 
сквозь  ст^ну»  СЦ. 

Стр.137  ^Ар;  «на  печальныя  в^тви,  и»  СЦ.  ^Ар;  «уиолкнувшаго»  СЦ.  'Ар; 
«Что?  жизнь  не  въ  жизнь  стала  пану»  СЦ.  ^  Ар;  «Тутъ  принялся  онъ  сту- 
чать въ  низеньшя  ворота»  СЦ. 

Стр.  138  1 « престол юдимовъ»  Ар.  СЦ.  Такъ  обыкновенно  писалъ  это  слово 
Гоголь.  >Ар;  «и,  казалось,  давалъ  звать»  СЦ.  'Ар;  «что  и  его  голосъ 
участвуетъ  во  всеобщей  разноголосиц'Ь»  СЦ.  ^Ар;  «бхизь  ружья»  С!^. 
^СЦ;  «подчинкн»  СЦ  (такъ  обыкновенно  писалъ  Гоголь). 

Стр.  189  1  Ар;  «Э,  э!  да  ты  долго  у  меня  будешь  реветь,  негодный  плакса?»  С!^. 
^Ар;  «обратился  гость  нашъ  съ  вопросомъ  къ  своему  хлопотливому  хо> 
зяину»  СЦ.    'Ар;  «кром^  волчца»  СЦ. 

О  преподаважи  всеобщей  истор1и  (стр.  141—154). 

Эта  статья  напечатана  въ  «Журнале  Министерства  Народнаго 
Просв'Ьщешя»  часть  I,  1834  г.,  февраль,  отд^леше  П,  стр.  189  — 
209,  подъ  заглав1емъ  сПланъ  преподаван1я  всеобщей  истор1и>. 
Гоголь  занимался  исторхеб  всеобщей  и  малорусской  преимуще^ 
ственно  въ  1833  году.  10  января  1833  года  онъ  писалъ  Погодину: 
«По  всему  мы  должны  быть  соединены  гЬсно  другъ  съ  другомъ. 
Однородность  занят1Й,  заметьте,  и  у  васъ,  и  у  меня.  Главное 
дгьло — всеобщая  исторгя,  а  прочее  стороннее».  (Соч.  и  письма 
Гоголя  У,  166).  1-го  февраля  того  же  года  Гоголь  сообщаетъ 
Погодину:  сЯ  вамъ  пришлю  или  привезу  чисто -свое,  которое 
подготовлено  къ  печати.  Это  будетъ  всеобщая  исторгя  и  всеобщая 
геоьрафгя  въ  трехъ,  если  не  въ  двухъ,  томахъ,  подъ  названхемъ: 
«Земля  и  люди».  Изъ  этого  гораздо  лучше  вы  узнаете  н^ккоторыя 
мои  мысли  объ  этихъ  наукахъ»  (Тамъ  же,  стр.  168).  Въ  писькЬ 
отъ  20  февраля  Гоголь  уже  разочаровываетъ  своего  собрата  по 
наукЪ.  «Журнала  д'бвицъ  я  потому  не  посылалъ  (пишетъ  онъ), 
что    приводилъ  его  въ  порядокъ,  и  его-то,  совершенно   преобра- 
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зивши,  хогЬлъ  а  издать  подъ  именемъ  «Земля  и  люди».  Но,  —  я  не 
знаю,  отчего, — на  меня  нашла  тоска...  Корректурный  листокъ  вы- 
палъ  изъ  рукъ  моихъ,  и  я  остановилъ  печаташе...  Едва  начинаю 
и  что-нибудь  совершу  изъ  истор1и,  уже  вижу  собственные  недо* 
статкн:  то  жалЪю,  что  не  взялъ  шире,  огромней  объемъ,  то 
вдругъ  зиждется  новая  система  и  рушить  старую.  Напрасно  я 
уверяю  себя,  что  это  только  начало^  эскизъ,  что  оно  не  нанесетъ 
пятна  мнЬ,  что  судья  у  меня  одинъ  только  будетъ,  и  тотъ  одинъ 
другъ;  но  не  могу,  не  въ  силахъ»  (Соч.  и  письма  Гоголя  V,  174), 
Если  статья  «О  преподаванш  всеобщей  исторш»  была  действи- 
тельно написана  въ  1882  году,  какъ  заявилъ  Гоголь  въ  < Арабескахъ», 
сталь  ли  бы  авторъ  оной  скрывать  это  отъ  Погодина  и,  еш;е 
бол^е,  признаваться  въ  «недостаткахъ»  своихъ  историческихь  ра- 
боть?  Пересмотревши  сделанный  для  себя  Гоголемъ  выписки  изъ 
разныхъ  историческихь  сочинешй  (большею  частаю  французскихъ 
(Гизо),  или  переведенныхъ  на  русскШ  языкъ  или,  просто,  русскихъ), 
мы  еп1;е  бол^е  убеждаемся,  что  статья  «О  преподаваши  всеобш;ей 
исторш»  написана  позднее  1832  года.  Только  въ  январе  1833  года 
Гоголь  прочель  исторш  Бёттигера  въ  русскомъ  переводе,  изд. 
Погодинымь  (Соч.  и  письма  V,  168),  и  въ  томь  же  письме,  оть 
20  февраля  1833  года,  Гоголь  осведомляется  у  Погодина:  «имеется 
ли  у  него  и  новая  истор1я,  или  только  одна  древняя?»  и  вследь 
за  этимъ  вопросомъ  прибавляетъ:  «Мне  нравится  въ  ней  (въ  исто- 
рш Бёттигера)  то,  что  есть,  по  крайней  мере,  нить,  шьсколько 
вгьрний  анатомическьй  екелеть.  7  насъ  и  этого  нигде  не  найдешь. 
Не  будетъ  ли  еш;е  чего-нибудь  историческаго,  переведеннаго  уни- 
верситетскими?» (Тамь  же,  стр.  175).  Занятай  всеобш;ею  исторш 
Гоголь  не  покидаеть  въ  течете  всего  1833  года.  Въ  письме  отъ 
8  мая  этого  года,  онъ  спрашиваетъ  Погодина:  «Скоро  ли  у  васъ 
выйдетъ  хоть  одинъ  томь  Европейской  исторш?...  Нельзя  ли  на- 
печатать скорей  афоризмы?  7  меня  горло  пересохло  отъ  жажды. 
Съ  генваря  мгьсяца  и  до  сихъ  порь  я  не  встретилъ  нигде  ни  одной 
новой  исторической  истины.  Набору  словь  пропасть,  выражешя 
усилены,  сколько  можно  усилить,  и  фигурно  чрезвычайно,  а  мысль, 
разглядишь,  давно  знакомая»  (Тамь  же,  стр.  179).  Въ  письме  отъ 
9-го  ноября  1 833  года  Гоголь  признается  Максимовичу :  сЕсли  бъ 
вы  знали,  как1е  со  мною  происходили  страшные  перевороты,  какъ 
сильно  растерзано  все  внутри  меня!  Боже!  сколько  я  пережогг, 
перестрадалъ  I  Но  теперь  я  надеюсь ,  что  все  успокоится,  и  я  буду 
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снова  деятельный,  движупцйся.  Теперь  я  принялся  за  исторш 
нашей  единственной,  бедной  Украины.  Ничто  такъ  не  успокой- 
ваетъу  какъ  исторгя.  Мои  мысли  начинаютъ  литься  тише  н  строй- 
нее. Мне  кажется,  что  я  напишу  ее,  что  я  скажу  много  того, 
чего  до  меня  не  говорнлн>.  (Сборникъ  отделешя  русскаго  языка  и 
словесности  Императорской  Академгн  Наукъ,  т.  ХУШ,  №  3,  стр.  26). 
Получивши  отъ  Максимовича  предложеше  искать  каеедры  всеобщей 
ПСТ0Р1И  въ  Шевскомъ  университете,  Гоголь  въ  письме  отъ  декабря 

1833  г.  восклицаетъ:  «Благодарю  тебя  за  все:  за  письмо,  за  мысли 
въ  немъ,  за  новости  и  проч.  Представь:  я  тоже  думалъ:  туда, 
туда!  въ  Шевъ!  въ  прекрасный  ШевъЬ  (Тамъ  же  стр.  27).  На- 
кануне новаго  1834  года  Гоголь  мечтаетъ  о  переезде  въ  Шевъ 
(стр.  105  настоящаго  тома).  Максимовичу  Гоголь  выразилъ  на- 
дежду,  что  въ  МалороссШской  своей  исторхи  онъ  «скажетъ  много 
того,  чего    до    него    не    говорили».  Въ  письме    отъ   11    января 

1834  года  Гоголь  уведомляетъ  Погодина:  «Я  весь  теперь  погру- 
женъ  въ  исторш  МалороссШскую  и  всемгрную;  и  та,  и  другая  у 
меня  начинаетъ  двигаться.  Это  сообп];аетъ  мне  какой-то  спокой- 
ный и  равнодушный  къ  житейскому  характеръ,  а  безъ  того  я  бы 
былъ  страхъ  сердитъ  на  все  эти  обстоятельства.  7хъ,  брать! 
Сколько  приходитъ  ко  мне  мыслей  теперь!  да  какихъ  крупныхъ, 
полныхъ,  свежихъ!  Мне  кажется,  что  сд1ЬАаю  кое-что  не  общее 
во  всеобщей  исторгиъ.  (Сочни,  и  письма  Гоголя  V,  195  — 196). 
Подъ  вл1ян1емъ  этой  уверенности  и  написана  статья  с  О  препо- 
даваши  всеобш;ей  исторхи».  Она  явилась  съ  одной  стороны  какъ 
результатъ  занятШ  всеобп1;ею  нстор1ею,  веденныхъ  Гоголемъ  въ 
1833  году,  съ  другой  какъ  оффицхозное  рго{ё8810п  (1е  (о!  при  предъ- 
явлеши  кандидатуры  на  каеедру  всеобш;ей  исторш  въ  Шевскомъ 
университете, — кандидатуры,  возможность  которой  Гоголь  вычи- 
талъ  изъ  письма  Максимовича,  полученнаго  имъ  въ  декабре 
1833  года.  Следы  такого  происхождетя  и  назначешя  статьи  живо 
чувствуются  въ  ней  отъ  начала  до  конца:  Гоголь  говорить  въ 
ней  о  преподавати  всеобп1;ей  исторги  €профессоромъ^  (стр.  143, 
144,  145);  потомъ  это  слово  сменяется  словомъ  <я>  (ся  должень 
изобразить...  я  должень  обнять...  я  должень  непременно  пока- 
зать...» стр.  145  — 147,  151,  154).  Статья  требуеть  отъ  профес- 
сорскихъ  лекщй  не  столько  учености,  сколько  заннмательносты 
для  слушателей.  сНельзя  вообразить,  не  испытавши,  какое  вред- 
ное вл1ян1е  происходить   отъ  того,  если  слогь  профессора  вяль, 
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сухъ  и  не  тереть  той  живости,  которая  не  даетъ  мыслакъ  разсн* 
паться.  Тогда  не  спасетъ  его  сакая  ученость:  его  не  будутъ 
слушать...  Тогда  происходить  то,  что  саш1я  ложныя  мысли^ 
слкшюшя  ини  стороною,  но  выраженный  блестящинъ  и  привле* 
кательнымъ  язнвомъ,  мгновенно  увлекутг  нхъ  и  дадутъ  имъ  сов^- 
шенно  Аооюное  направлете.  Чтб  же  тогда,  когда  профессоръ  еще 
сверхъ  того  облеченъ  школьною  методою,  схоластическими  мер- 
твыми правилами  и  не  им^етъ  даже  умственныхъ  снлъ  доказать 
ихъ?...  Тогда  самыя  священння  слова  въ  устахъ  его,  какъ-то: 
преданность  къ  Релипи  и  привязанность  къ  Отечеству  и  Государю, 
превращаются  для  нихъ  въ  мн^^н1Я  ничтожныя.  Какья  изъ  этою 
бываютъ  ужасныя  посмьдствгя^  это  видимъ,  къ  сожал^шю,  не 
рФдко>  (стр.  144).  Статья  заключается  словами :  <Щль  моя  —  обра- 
зовать сердца  юныхъ  слушателей  той  основательной  опытностью, 
которую  развертываетъ  исторхя,  понимаемая  въ  ея  истинномъ  ве- 
ЛИЧ1И,  сд&1ать  ихъ  твердыми,  мужественными  въ  своихъ  прави- 
лахъ,  чтобы  никакой  легкомысленный  фанатикъ  и  никакое  минутное 
волнеше  не  могли  поколебать  ихъ, —  сд&1ать  ихъ  кроткими,  покор- 
ными, благородными,  необходимыми  и  нужными  сподвижниками 
Великаго  Государя,  чтобы  ни  въ  счаст1и,  ни  въ  несчаст1н  не  изме- 
нили они  своему  долгу,  своей  в4р4,  своей  благородной  чести  и 
своей  клятв*  —  быть  вирными  Отечеству  и  Государю »  (стр.  154). 
На  основаши  всего  вышейзложеннаго  мы  приходимъ  къ  заклю- 
чешю,  что  статья  <0  преподаванш  всеобщей  исторш»  написана 
въ  декабрп>  1833  года,  подъ  живымъ  впечатл^шемъ  проекта  Макси- 
мовича. Изъ  письма  Гоголя  къ  Пушкину  видно,  что  статья  писана 
для  представлешя  тогдашнему  министру  народнаго  просвфщешя 
С.  С.  Уварову.  Вотъ  что  пишетъ  Гоголь  Пушкину  23  декабря 
1833  юда:  «Во  мн4  живетъ  ув4ренность,  что  если  я  дождусь 
прочитать  <Планъ>  *)  мой,  то  въ  глазахъ  Уварова  онъ  меня  от- 
личить отъ  толпы  вялыхъ  профессоровъ,  которыми  набиты  универ- 
ситеты. Я  восхищаюсь  зарангье,  когда  воображу,  какъ  закипятъ 
труды  мои  въ  Егевгьу  (Русски  Архивъ  1880,  П,  512—513).  Озна- 
комившись съ  этою  статьею  въ  рукописи,  министръ  С.  С.  Уваровъ 
и  редакторъ  «Журнала  Министерства  Народнаго  Просв-^^щенхн! 
К.  С.  Сербиновичъ  предложили  автору  сделать  въ  ней  некоторый 


*)  Въ  с  Журнале  Министерства  Народнаго  Просв^щев1я»  статья  бнжа  напеча- 
тана подъ  вапашемъ  €Лланъ  преподаван1я  всеобщей  истор1и». 
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И8м^^нен1я,  каБЪ  видно  изъ  записки  Гоголя  въ  Сербиновичу,  кото- 
рая отяосится  кь  1834  юду.  сВс1  ваши  и  СерНЬя  Семеновича  за]гЬ- 
чашя  (пишетъ  Гогол»  Сербиновичу)  я  нахожу  очень  справед^гавБI][и 
и,  вавъ  видите,  воспользовился  шсм.  Въ  одномъ  м^сгЬ  я  только 
оставилъ  €связьт^  и  €связывсттъъ  *).  Я  нарочно  тавъ  выразился, 
потону  что  это  составляетъ  фигуру  въ  слогЬ,  а  не  ошибку.  Такъ 
мн%  кажется.  Притомъ,  этотъ  оборотъ  именно  тотъ,  который  болДе 
всего  выражаетъ  мою  мысль.  Я  очень  вамъ  благодаренъ  за  ваше 
присовокуплепге  о  истинной  религш.  Оно  очень  хорошо,  и  я  бы  не 
выдумалъ  такъ».  (Русски  Архивъ  1876  г.,  №  10,  III,  стр.  203).  По- 
видимому,  статьи  историческаго  содержан1я,  помещенный  въ  ^Ара- 
бескахъ»,  не  заслужили  одобрешя  Погодина,  и  самъ  авторъ  не 
былъ  ими  доволенъ.  14  декабря  1834  года  Гоголь  уже  пишетъ 
къ  Погодину:  «Ты  не  гляди  на  мои  историчеспле  отрывки  (поме- 
щенные въ  «Журнале  Министерства  Народнаго  Просвещешя»): 
они  давно  писаныъ.  (Соч.  и  письма  Гоголя  V,  228).  Перепеча- 
тывая въ  «Арабескахъ»  одинъ  изъ  зтихъ  историческихъ  отрыв- 
ковъ-— «О  преподаваши  всеобщей  истор1и».  Гоголь  ставить  нодъ 
нимъ  €1832  годъ». 

Стр.  142  1Ар;  «свой  св^ты  ЖМНП. 

Стр.  148  ^Ар;  «во  всеыъ  ведичш»  ЖМНП. 

Стр.  146  1  Ар;  «Я>  ЖМНП.  ^Пос1-Ь  словъ  «въ  мыслдхъ»  слАдуетъ  въ  ЖМНП  м^сто, 
опущенное  въ  Ар:  сРазскававши  часть ши  эпиводъ,  ии^юIЦ^й  ц'кюстц  я 
останавливаюсь  и  до  т^хъ  поръ  не  начинаю  другаго,  пока  не  уверюсь,  тго 
всЬ  меня  поняли  точно  въ  такомъ  вид1^,  въ  какоиъ  я  имъ  говорияъ».  '  Ар ; 
«и  въ  какой  связи  будетъ  моя  истор1я»  ЖМНП.    *ЖМНП;  «вид&н1е>  Ар. 

Стр.  146  1ЖМНП;  столпу»  Ар.    ^ЖМИП;  «которая  теснить  и  гонитъ>  Ар. 

Стр.  148  1  Запятая  меяБду  словами:  «изумительно»  и  «бнстро»  стоить  въ  ЖМНП 
и  въ  Ар. 

Стр.  149  1  Посл-Ь  слова  «положенк»  въ  ЖМНП :  «Кавъ  быстро  росла  толпа  его 
привержевцевъ!» 

Стр.  151  ^Ар;  «образовался  новнй  и  въ  какомъ  вид^^»  ЖМНП. 

Стр.  163  1  Такъ  въ  ЖМНП  и  въ  Ар.  Гоголь  нередко  употребляетъ  предлогь 
съ  вместо  «изъ».    >ЖМНП;  «противур^чапця»  Ар. 

Стр.154  ^Ар;  «Вотъ  мой  планъ,  мои  мнсли  и  мой  образъ  прелодаваны! ! 
Истинно  понимающая  душа  увидитъ,  что  они  не  прои8ведев1е  мгновенной 
фантаз1и,  но  плодъ  долгихъ  соображешй  и  опыта»  ЖМНП.  *Ар;  «...заиу- 
танныя  нити  Исторш;  что  не  желаше  выгодъ,  не  личная  польза,  не  ве- 
обходимость,  но  одна  любовь  къ  Наук^,  составляющей  для  меня  все  в«- 
слаждев1е,  повуждаетъ  меня  осуществить  мой  планъ  преподавашя»  ЖМНП. 


*)  Р'Ьчь  идетъ  о  фраз&хъ,  напечатанныхъ  на  141-й  странице  этого  тома. 
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Пос14дняя  фраза  даетъ  новое  подтверждеше  моему  мн^шю,  что  статья  эта 
написана  не  въ  1882  году,  какъ  отм'Ьчено  въ  с АрабесЕахъ» ,  а  въ  декабр1 
1888  года,  когда  Гоголь  исвалъ  8ван]я  адъюнкта  во  каеедр^  всеобщей 
истор1я  въ  Петербургскомъ  уннверситегЬ. 

Портретъ  (стр.  156—196). 

Эта  первоначальная  редакщя  с  Портрета»  напечатана  въ  пер- 
вый разъ  въ  «Арабескахъ».  Въ  РА  она  написана  въ  трехъ  м^стахъ, 
на  страницахъ,  остававшихся  пусты&гн  между  други&ги  мелкими 
статьями.  Начало  повести  (сНигд^  столько  не  остановливалось 
народа»  —  смысли  рисовали  передъ  нимъ  другой  предметъ,  н  этотъ 
предметъ  были  живые  глаза»,  стр.  159)  занимаетъ  страницу  49-ю 
и  50-ю.  Сл^^дующая  страница  уже  была  занята  началомъ  пов'Ьсти 
<Невск1й  проспектъ»,  которая  протянулась  до  70-й  страницы 
включительно;  дал^е  ц-блыл  десять  страницъ  заняты  были  запи- 
сями прежнихъ  влад']Ьльцевъ  книги;  пустыми  оставались  только 
шесть  страницъ  передъ  повестью  «Ночь  передъ  Рождествомъ», 
которая  захватывала  даже  134  страницу,  а  потомъ  шли  отрывки, 
изъ  статьи  «о  Пушкине»,  собъ  архитектуре».  Прерванная  на  концЪ 
50-й  страницы  рукописи  повесть  «Портретъ>  продолжается  на 
165-й  странице  и  снова  обрывается  на  странице  172-ой  словами: 
«онъ  не  зналъ  даже  имени  его  посетительницы»  (стр.  171).  Текстъ 
повести  возобновляется  на  стр.  182-й  словами:  сМежду  т^мъ  съ 
пашимъ  художникомъ  произошла  счастливая  перемена»  (стр.  171) 
и  продолжается,  уже  безъ  перерыва,  до  страницы  199-й,  на  которой 
читается  окончан1е  повести.  Мы  не  решаемся  пока  настаивать 
на  предположеши,  что  сПортретъ»  написанъ  после  довести  сНев- 
СК1Й  проспектъ».  При  печаташи,  рукописный  текстъ  (РА)  подвергся 
местами  довольно  значительнымъ  переделкамъ;  съ  другой  стороны 
переписчикъ  не  разобралъ  многихъ  словъ,  прочелъ  ихъ  неверно, 
и  эти  искаженныя  чтешя  отпечатаны  въ  сАрабескахъ».  Художникъ 
въ  рукоп.  редакщи  носнтъ  несколько  фамил1Й:  «Борчевъ,  Коб- 
линъ,  Коблевъ,  Копьевъ»  и,  начиная  съ  стр.  182-й,  «Чертковъ». 
Неисправная  кошя  писца  (служившая  оригиналомъ  для  сАрабе- 
сокъ>?)  сохранилась  въ  бумагахъ  наследниковъ. 
Стр.  165  1<не  остаыов1Ива10сь»  РА,  Ар.  ^РА;  <давочкою>  Ар.  'смасленнамн» 

РА.  Ар.    «Такъ  въ  РА  н  Ар. 
Стр.  156  1  Таково  начадо  повести  въ  сАрабескахъ».  6ъ  РА  оно  представляется 
въ  такомъ  вид*!:  сНвгд'Ь  столько  не  осгановдвваюсь  народа,  какъ  вередъ 
картивною  давкою  въ  Щукиномъ  двор^.   Для  мена  до  свхъ  ооръ  загадка, 
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кто  постаыдетъ  сюда  свои  проивведени,  каЕ1е  1юди,  какою  ц^ною 
Много  зФвавъ  толпиось  равсматривать  картина.  Они  большею  част1ю 
были  все  [Писаны  масленными  красками,  оокрытн  темновеленвмъ  дакомъ, 
въ  теиножелтвхъ  мншурныхъ  рамахъ.  Съ  белыми  деревьями  зима,  крас- 
вый  совершенно  вечеръ,  похож1Й  на  зарево  пожаровъ,  фламанскШ  мужикъ 
съ  трубкою,  съ  выломанною  рукою,  похож1й  бол^е  на  инд'Ьйскаго  петуха, 
нежели  на  человека,  портреты  Забалканскаго  и  Эриванскаго  съ  красными 
лицами  и  ...  .чками  въ  рувахъ  и  тону  подобные  ореднеты  занимали 
проходящихъ.  Между  гЬмъ  толпа  сменялась  другою.  Иаъ  числа  зрителей 
нельзя  было  не  заметить  одно  лицо,  выставившееся  дал^е  всбхъ  впередъ. 
Судорожный  см^хъ,  казалось,  трепеталъ  на  губахъ  его,  между  гЬмъ,  какъ 
глаза,  совершенно  ввразившЕе  задумчивость,  были  уже  безсмыслснво  и  не 
глядя  устремлены  на  картину».  На  предшествующей  странвц^  къ  этому 
м^сту  приписано  следующее  дополнен1е:  «Эта  лавка,  точно,  вредставляха 
самое  разнородное  собрате  диковивокъ,  и  вакоиецъ  на  дверяхъ  лавки  ввс^ли 
связками  гЬ  гравврованныя  на  лубкахъ  картины,  которыя  свид^тельствують 
самородное  дарован1е  русскаго  человека.  Они  вс^  почти  были  раскрашены, 
ио  только  одною  красною  краскою,  потому  что  (руссшй)  народъ  очень 
уважаетъ  этотъ  цв'Ьтъ.  (На  одвомъ  взъ  нихъ)  Эстампъ  представлялъ 
Миликтри  Курбитьевну,  другой  —  городъ  Ёрусалимъ,  по  домамъ  котораго 
безъ  церемов1и  прокатилась  красная  краска,  захвативши  землю  и  двухъ 
молящихся  руссквхъ  мужиковъ  въ  рукавицахъ.  Не  мудрено,  что  вогжЬ  ихъ 
всегда  кто-нибудь :  забулдыга  лакей  уже,  |Н^рно,  з^ваетъ  передъ  ними,  неся 
въ  рукахъ  судки  съ  об^домъ  изъ  трактира  для  своего  барвна,  который, 
безъ  сомн1в1я,  не  слвшкомъ  горяч1й  хлебать  будетъ  супъ;  солдатъ,  про- 
дающей два  перочинныхъ  ножика;  торговка  изъ  Охты  съ  коробкою,  ва- 
полвеввою  башмакамв.  Мужики  обыкновенно  тыкаютъ  пальцами;  (сол- 
даты =)  кавалеры  смотрятъ  сурьезно,  лакеи-мальчишки  и  мальчишки- 
мастеровые  см-Ьются  и  драянятъ  другъ  друга  нарисованными  карикатурами; 
старые  лакеи  въ  фризовыхъ  шинеляхъ  нюхаютъ  табакъ  и  смотрятъ  потому 
только,  чтобы  гд^-вибудь  позевать».  ^Ар;  сВъ  это  время  невольно  оста- 
новился передъ  лавкою  проходивш]й  мимо  молодой  художннкъ,  котораго 
(потертая  =)  старая  шинель  и  вещегольское  платье,  казалось,  показывало 
того  человека,  который  съ  самоотвержев1емъ  преданъ  былъ  труду  своему 
и  такъ  бнлъ  занятъ  имъ,  что  не  думалъ  о  своемъ  костюм!,  имЬющемъ 
всегда  какую-то  прелесть  для  юности,  —  прелесть,  которая  (зтс!)  заста- 
вить совершенно  позабыть  разв!  только  слишкомъ  сильная  страсть». 
>Ар;  «онъ  сначала»  РА.  *Ар;  «накоиецъ,  невольно  какая-то  грусть  овла- 
дела имъ»  РА.  в  Ар;  «онъ  вачивалъ  е^  сталъ  размышлять  о  томъ»  РА. 
*Ар;  «не  казалось  странно»  РА.  ''Ар;  скартинъ»  РА.  вДр-  «показываютъ 
уже»  РА.  *Ар;  «на  высшШ  шагъ»  РА.  ^^Ар;  «покорлющагося  вевольвому 
желан1ю»  РА.  ^^Ар;  «сделать  подобное  природ'Ь»  РА.  ^^Ар;  «но  въ  нихъ 
ничего  810Г0  нельзя  было  отыскать»  РА.  ^Ар;  «и  трудилась,  безъ  со- 
мв1в1я,  одна  и  та  же  рука»  РА.  ^*Ар;  «привыкшая»  РА. 
Стр.  167  1  Ар;  «онъ  [безъ]  вив маи1а  стоялъ  и  гляд^лъ  на  нихъ,  уже  совершенно 
не  глядя»  РА.  <Ар;  «я  васъ  уверяю»  РА.  *Ар;  «такая  краска»  РА. 
«Ар;   «онъ    иачадъ   ее  старательно   и    нетерпеливо   [обтирать]  рукой   и 
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9латьемъ>  РА.  'Въ  РА  передъ  сюваик  си  даже  аюбнымъ»  написано 
какое-то  неразобранное  слово  сверху  зачеркнутаго :  «хитрнкъ».  ^Ар; 
<въ  устахъ  его  была  и  улябка  резкая,  язвительная  и  вм^ст^  какой-то 
страхъ  дрожалъ  на  губахъ»  РА.  ^Ар;  «бвлъ  живовисно  разлить  по  его 
лицу,  изрезанному  темными  морщинами»  РА.  ^Ар;  с  какого -нибудь  ро- 
стовщика или  скрягу»  РА.  *Ар.  спроведшаго  жизнь  надъ  сундукомъ; 
манжеты,  хотя  не  были  совершенно  окоаченвы,  но  чувствовали  прикосно- 
веше  руки  искуснаго  художника.  Во  всемъ  бы1а  видна  какая-то  неокон- 
чательность» РА.  ^^Ар;  сто  знатоки  не  могли  бы  разрешить,  какимъ 
образомъ  ваисовершенное  творете  Вандика  очутилось  въ  Россш  и  зашло 
въ  лавочку  на  Щукивомъ  двор^»  РА.  ^^  Ар ;  споставилъ  его  въ  сторону 
и  началъ»  РА.     ^^Ар;  сне  найдетъ  ли>  РА.    ^^Ар;  смежду  ними»  РА. 

Стр.  168  1  Ар;  свозвыснлъ  голосъ  и  сказалъ:  ся  съ  васъ  возьму  десять  рублей». 
>Ар;  сц^лая  куча»  РА.  ''Ар;  си  что  одинъ  челов^къ,  подобно  ему, 
долго  смотр^лъ  на  портретъ»  РА.  *Ар;  спредметъ  его  исканхямъ»  РА. 
в  Ар;  сувид^въ»  РА.  ^Ар;  спротивникъ»  РА.  "^Ар-';  с1нцо  молодаго  ху- 
дожника горело»  РА.  ^Ар;  с  даже  не  для  участвующихъ»  РА.  *Ар;  си 
остановился,  вспомнивши»  РА.  '^Ар;  сизъ  50  рублей»  РА.  ^^  Слово  сего» 
внесено  изъ  РА.  '^  Ар  ;  свъ  глаза»  РА.  1'  Ар ;  сОбрые  мутные  глаза»  РА. 
"Ар;  счувство»  РА. 

Стр.  159  ^Ар;  скоторое  мы  чувствуемъ  при  появлевш  (страннаго=)  необыкно- 
вевваго  и  вм^ст^  представляющаго  безпорядокъ  природы»  РА.  ^  Ар;  свсту- 
пивппй  съ  нимъ  въ  споръ»  РА.  *Ар;  «Художннкъ  не  въ  силахъ  былъ 
оставаться  бол-Ье  и  вынесть  хотя  минуту  втотъ  неизъяснимый  взглядъ». 
*Ар;  сИ  сколько  онъ  ни  обращалъ  глазъ  по  сторовамъ,  они  не  могли 
заняться  окружающими  предиетамв;  мысли  рисовали  передъ  нимъ  другой 
предиетъ,  и  этотъ  предиетъ  —  были  живые  глаза.  Мысли  его  были  заняты 
этвмъ  необнквовеввымъ  лвлевхемъ»  РА.  <^Ар;  ссамъ  въ  себ^»  РА. 
б  РА;  скакъ»  Ар.  ''Слово  с  искусства»  внесено  изъ  РА.  *Ар;  сдеревян- 
вымъ  трудомъ»  РА.  9  Ар;  сотдушевляющей  самый  (предметъ=)  ориги- 
налъ»  РА.  ^^СжоVь  ссъ  своей  оси»  въ  РА  в'Ьтъ.  ^*Ар;  сразсмотр1ть  и 
постигнуть»  РА.     1^Ар;  сили  совершенное,  близкое  подражан1е»  РА. 

Стр.160  Мр;  ссильвое  старан1е»  РА.  ^Ар;,  свсей  природы»  РА.  8 Ар;  си, 
наковецъ,  мысли  его  разомъ  хлынули  одни  за  другими»  РА.  ^Ар;  свооб- 
ражен1я>  РА.  ^кр;  сКакъ  только  размахнулась  быстрая  ихъ  кисть»  РА. 
*Ар;  «движев1я  его  живы  и  непринужденны,  а  они  озвачеввы  вдругъ  за 
одвимъ  махомъ  кисти.  Оно,  кажется,  вдругъ  дается,  а  между  т^мъ,  чтобы 
достигнуть  его,  должно  трудиться  всю  жизвь»  РА.  ''Ар;  све  будетъ  есте- 
етвенъ,  какъ  у  нихъ.  Чортъ  возьми  1  Л  не  буду,  в^рво,  никогда  хорошимъ 
художникомъ»  РА.  ^Ар;  си  маралъ  своими  грязными  ногами  полъ  его 
комватн»  РА.  *Ар;  с  по  похвальному  обычаю  вс^хъ  этвхъ  людей  — 
о  томъ,  чтб  поважнее,  упоминать  въ  ро81:-8спр(ип1»  РА.  ^^Ар;  са  сегодня 
досталъ»  РА. 

Стр.161  <РА;  «вправе»  Ар.  ^РА;  скамердивера  и  натурщика»  Ар.  'Ар;  совъ 
старался  себя  ув1рить,  что  8Д'6[сь]  не  могло  быть  ничего  сверхъестествен- 
ваго»  РА. 
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Стр.  162  ^Ар;  «воз1^>  РА.  'Ар;  ссъ  С1ятенъ  отъ  св^чи»  РА.  Прежде  бвло 
написано:  сдунннД  е]гЬтъ,  соединившись  съ  св^томъ  огня».  ^Ар;  «ааиу- 
тыватьэ  РА.  ^  Ар;  сдогъ»  (81с1)  РА.  'Ар;  свтотъ  скЬтъ  луны  не  навоскп 
ему  музнкальвнхъ  ме«1тав1Й>  РА.  ^Ар;  «Кобжевъ  чувствовадъ  ванимавшеесд 
днхан1е,  силился  приподватьсл,  но  членн  его  были  ненодвнжнв»  РА. 

Стр.  163  1  Ар ;  сБоторая,  казалось,  жалила  (своимъ  движешемъ  =)  свокмъ  ос- 
клаблешемъ  и  вдругъ  (подерну)  тронула  яркою  живостью  тусклая  морщинн 
всего  липа»  РА.  <Ар;  «Не  бойся:  (в^дь  я  теперь  твой)  ты  куоилъ  меия>, 
говорило  странное  явлен1е>  РА.  '  Ар ;  «Что  теб^  за  охота  корпеть  цйлне 
в^ки  надъ  азбукой»  РА.  *  Ар ;  «Да,  тн  получишь», — при  зтоиъ  лицо  странно 
исковеркало[сь] ,  и  какой-то  неоодвижннй  си^хъ  выразился  на  вс^хк  его 
морщинахъ — :  «(ты  получишь  на  шею  веревку)  завидное  право  кинуться 
съ  Исав1евсхаго  моста  въ  Неву,  а?  или  завязавши....»  РА.  'Ар;  са 
труды  твои  первый  малярь,  купивш1Й  ихъ  на  рубль,  замажетъ  грунтомъ 
инарисуетъ  свои  красныя(лица  и  сишя  платья  &»)  фигуры»  РА.  ^Ар;  «въ 
М1р1»  РА.  ''Ар;  «Ч'Ьмъ  бол^  отхватаешь»  РА.  ^Ар;  «найми  себ^»  РА. 
*Ар;  «привсталъ  на  кровагЬ»  РА.  ^®Ар;  «Коблевъ  въ  сильномъ  безпокой- 
ств^  (всталъ  съ  постели)  и  началъ  ходить  по  комватЬ»  РА.  **  Ар;  «ври- 
ближился»  РА.    ^*Ар;  «отдаленное  медленное  дребезжан1е»  РА. 

Стр.  164  ^Ар;  Въ  рукописи  слово  «овлад^ваетъ»  зачеркнуто;  сверху  поправка: 
«остается  въ  челов^кД».  'Ар;  «какъ  для  богатыхъ  рожа  просителя»  РА. 
'Ар;  «изъ  т^хъ  творен1Й  Бож1Вхъ»  РА. 

Стр.  166  ^Въ  рук.  иногда:  «Коблевъ»,  иногда  Копьевъ.  'РА;  «сегодниже»  Ар. 
'Ар;  «и  не  заметно  хорошихъ  красокъ»;  посл^  «незаметно»  зачеркнуто: 
«живости».  ^Ар;  «къ  портрету»  РА.  'Ар;  «съ  него»  РА.  ^Ар;  «ма- 
леньшя  вольности»  РА.  ^Ар;  «поразилъ»  РА.  'Ар;  «отзываются  жел^- 
зомъ»  РА.  '  Ар ;  «и  вырвалъ  изъ  полицейскихъ  рукъ  взятые  имъ  съ  иолу 
червонцы»  РА. 

Стр.  166  ^Ар;  «блюстителя  вравовъ»  РА.  Внизу  выноска:  «По  дорог!  оиъ 
думалъ  о  странности  происшеств1я».  'Ар;  «и  дивился  самъ  быстрой 
перемен!  судьбы  своей»  РА.  'РА;  «видимому»  Ар.  ^  Ар;  «чудесному»  РА. 
в  Ар;  слово  «быпе»  зачеркнуто  въ  РА  и  заменено  сверху  написаннымъ 
словомъ:  «жизнь».  'Ар;  «какимъ-нибудь  таинственнымъ  образомъ  свя- 
зано» РА.  ''Въ  Ар.  «досчечкою».  'Ар;  «сглаженной»  РА.  'Ар;  «ни- 
когда бы»  РА.  1'«досчечки»  Ар;  «ея»  РА.  '^Ар;  «на  м^ст!»  РА. 
"Ар;  «б4лаго»  РА.  ^ 

Стр.167  ^Ар;  въ  РА  исправлено:  «невыразимо-непрхятное».  'Ар;  «съ  моло- 
денькою д!вушкою»  РА.  'Ар;  «съ  артистами»  РА.  ^Ар;  «и  прочими 
рожденными  для  удовольств1я  другихъ  людьми»  РА.  '  Ар ;  «бледненькое» 
РА.  'Ар;  «в^рно»  РА.  ''Ар;  «страсть  къ  баламъ,  къ  щегольскому  на- 
ряду» РА.  'Ар;  «собраньи»  РА.  'Ар;  «какъ  недавно  мадамъ  Снхлеръ 
убрала  жакой  (81с!)  княгине  Б.»  РА.  ^'Ар;  «съ  какою-то  бол^неиноЙ 
желтизной»  РА.    ^'Ар;  «чтобы  она  ^хала  на  балъ»  РА. 

Стр.168  1РА;  «восторжествовать  искусствомъ»  Ар.  'Ар;  «сохранивъ  точ- 
ное двусмысленное  выражеше  портрета»  РА.  'РА;  «въ  правдивой  кошА» 
Ар;  «въ снимке»  РА.   ^Ар;  «вид^лъ»  РА.     'РА;  «неизъяснимое»  Ар.     'Ар; 
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«известно  только  чувствующему  въ  себ^Ь  йскру  та1йвта>  РА.  ''РА;  <са- 
маго»  Ар.  *РА;  смноговевьяннэ  Ар.  *РА;  <овъ>  Ар.  '^Ар;  €а  у  васъ 
до  еихъ  [поръ]  еще  почти  одинъ  только  абрисы.  ^^Такъ  въ  РА  и  Ар. 
1*Ар;  «проникшк»  РА.    ^'Ар;  «внтЬсннть»  РА. 

Стр.  1в9  ^  Ар ;  €тнслчи  б^гутъ  развнхъ  дорогь>  РА.  *  «тысячи»  РА,  Ар.  ^  Ар ; 
«СИ1Н  юности»  РА.  ^Ар;  сот1ичв^йш1й  об^дъ»  РА.  к  Ар;  «усталый  бевъ 
копейки  въ  каркав^»  РА.  *Въ  РА.  это  жЬето  читается  такъ:  «Бросив- 
шись въ  кровать,  онъ  уснулъ  крЬлкимъ  сномъ  и  просиалъ  бы  очень  долго, 
если  бы  ие  слет^лъ  съ  кровати.  Боль,  причиненная  ему  падев1емъ,  [на] 
несколько  времени  прогнала  совъ.  Овъ  вачалъ  раамншлять  (и  между  про- 
чимъ  ему  пришло  на  умъ,  что  у  него  и'Ьтъ  ни  копейки).  Ему  очень  пока- 
залась хнзвь  мииувшаго  дня,  но  въ  кармане  у  него  не  оставалось  ни 
копейки.  Это  было  ему  иепр1ятно.  При  этомъ  чувства  вс^  его  были  какь-то 
странно  сгЬсневы:  онъ  чувствоважъ  на  душ^  какую-[то]  тяжесть,  которая, 
казалось,  поселилась  въ  него  со  времени  прюбр^тен1я  (чудваго=)  этого 
страянаго  портрета.  Мысль  о  немъ  вдругъ  предстала  его  уму,  и  онъ  заво- 
ротился крепче  своимъ  од^яломъ,  чтобы  не  встретить  его  пронзите льныхъ 
глазъ.  Едва  только  дремота  начала  овладевать  имъ,  какъ  слухъ  его  быль 
поражевъ  какимъ-то  вепр1ятнымъ  царапаньемъ.  Онъ  внделъ  сквозь  щелку 
своихъ  ширмъ,  что  изображенный  на  вортрегЬ  старикъ  отд^лилси  отъ 
полотна,  съ  безпокойствомъ  и  въ  торопяхъ  пересчитывалъ  деньги';  кучи 
золота  сыпались  изъ  его  рукъ».  "7 Ар;  «загорались»  РА.  ^Ар;  «нахо- 
дили» РА.  *Ар;  «которой  (8]с!)  еще  никогда  не  была  имъ  до  того 
понятна  и  которой  не  можетъ  противиться  челов^къ,  перешедппй  за  50- 
л'бтнШ  возрастъ».  ^^  Ар;  «и  показывалъ  ему  кучу  денегъ»  РА.  ^^^Ар;  «су- 
дорожно и  съ  какою-то  боязнью  протянулъ»  РА.  ^^Ар;  «не  нашелъ»  РА. 
к  Ар;  «Анетъ»  РА.  '^Ар;  «поставилъ  начатый  портретъ»  РА.  ^^Ар;  «его 
оригиналу»  РА.  ^^Ар;  «открылось  множество  такихъ  тонкостей  и  тайнъ, 
которыхъ  тогда,  въ  первый  разъ,  онъ  совсймъ  не  эам^тнлъ»  РА.  ^'^  Ар;  «точку 
и  черту,  всю  незаметную  желтизну  и  самое  изменевхе  колорита  лица»  РА. 

Стр.170  ^РА;  «съ  которою»  Ар;  пнсецъ  неверно  прочелъ  оригнналъ:  ю 
въ  слове  €1почноетьюъ  несколько  отделено  отъ  слова  и  принято  писцонъ 
за  «съ»,  хотя  въ  рукописи  ясно  написаво:  «которую».  >Ар;  «будетъ 
нравиться  и  другимъ  такъ  же,  [какъ]  имъ  самимъ»  РА.  'Ар;  «Кисть  его 
только  что  хотела  схватить  самое  эффектное  и  восторжествовать  надъ 
трудностями»  РА.  ^РА;  «палитру»  Ар:  не  разобралъ  писецъ.  'Ар;  «кар- 
тину» РА.  6 Ар;  «взошла»  РА.  ''Др;  «прктннй»  РА.  <Ар;  «ея»  РА. 
*РА;  «подкрепили»  Ар.  '®Ар;  «чувство  досады  и  злости  подкрепило  ее 
и  внушило  смелость»  РА. 

Стр.  171  ^Ар;  «заставитъ  его»  РА.  ^Ар;  «судья»  РА.  >РА;  «разсказала»  Ар. 
^Ар;  «и  даже»  РА.  'Ар;  «решился  усилить  наоряжбв1е  своихъ  жела- 
В1Й»  РА.  в  Ар;  «но  вамереше  его  встретило»  РА.  ''Ар;  «на  одну  ми- 
нуту» РА.    9 Ар;  «вдохновенш»  РА. 

Стр.172  ^Ар;  «съ  сложенными  на  крестъ»  РА.  ^Ар;  «ужасныхъ»  РА.  ^Ар; 
«унесшись  разомъ»  РА.  ^Ар;  «Но  для  этого  ему  не  оставалось  времеви 
и  минуты;  онъ  былъ  сдишкомъ  изнуренъ  для  вдохновешя  отъ  своей  дневной 
работы»  РА. 
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Стр.173  ^РА;  €в1рвой  нстннн»  Ар.  *Ар;  свдохновешя  н  внсшаго  отжровешя 
въ  ш1рЬ  ве  существуете  РА.  <  Ар ;  «тридцати»  РА.  *  РА ;  снасдаядешдэ  Ар. 
'Ар;  «Сдава  не  иожеть  наситить  и  дать  васдаждеше  обвквовенномх  чедо- 
в^ку»  РА.    в  РА;  <ц^ди»  Ар.    ''Ар;  сисподвенвнй  страсти  и  живви»  РА. 

Стр.174  ^Ар;  «своего»  РА.   ^«орибдижидсд»  Ар.,  РА. 

Стр.  175  ^  РА ;  <тепд1вп1агосд»  Ар.  >  Посд^  этого  въ  рукописи  РА.:  «О,  какъ 
вестерднмо  это  жгучее,  ядовитое,  безотрадное,  бевдрштвое  еостоявАе! 
эта  горесть  объ  утрате  богатства  души,  которая  тавъ  сильно  чувствуется 
отпадопшъ  авгедомъ».  'РА;  въ  Ар.  опечатка:  <зваками>.  ^РА;  сдице»  Ар. 

Стр.  17в  1  «оставов1иваеиъ»  Ар.  РА.  >Ар;  «можно  бн>  РА.  'Ар;  «онъ  ви- 
д&|ъ»  РА.  ^Ар;  «уже  труднее»  РА.  ^РА;  «трудовъ»  Ар.  ^Ар;  «ва 
дицо»  РА. 

Стр.177  ^Ар;  «мастерскую»  РА.  ^Ар;  «въ  сердце»  РА.  *Ар;  «гд&  боже- 
ственное искусство»  РА.  ^РА;  «его  же»  Ар.  здр*  сего  эорше  огиеннне 
гдава  нровикади  всюду  и  находнди»  РА. 

Стр.  178  1  Ар ;  «держать»  РА.  *  Ар ;  «этихъ  живнхъ,  неподвижно  смотрящмхъ 
на  него  гдазъ»  РА.  *Ар;  «съ  б^шенствомъ»  РА.  ^Этотъ  неправид1лвй 
оборотъ  р^1и  нередко  встр^тается  въ  рукописяхъ  сочинев1&  и  въ  вясь- 
махъ  Гогодя.  Ср.  1-е  прим.  къ  9в*й  стр.  этого  тома. 

Стр.  179  ^  РА ;  «бняа  зд^сь  какъ-то  тверже,  вольные  и  ве  означашсь»  Ар. 
^  Ар ;  «ихъ  же»  РА.  '  Ар ;  «знатокомъ-графомъ»  РА.  *  Ар ;  «почитава[1е»  РА. 
'Ар;  «который  однавоже»РА.  ^др;  «(На  меня)  Страшное  вшше  пронвво- 
дитъ  аукщонъ  на  дюдей  съ  сидьнвми  чувствами:  въ  немъ  все  отвЕшается 
ч'бмъ-то  похожимъ  ва  иогребадьвую  процессш»  РА.  ^Ар;  сзада»  РА. 
>Ар;  «мрачва»  РА. 

Стр.180  1РА;  «четыреста  рубдей  пдтьдесятъ  кол^екъ»  Ар.  >Ар;  «оцен- 
щика» РА.  8 Ар;  «произведешямъ  искусства»  РА.  ^Ар;  «медду  гЬмъ 
разсматривади»  РА.  ^РА:  зд^^ь  сдово  «но»  зачеркнуто  и  заменено  ело* 
вомъ  «однакоже»;  «но  однавоже»  Ар.  «Ар;  «воскдицавхе  одвого  модо- 
дого»  РА.    ''Ар;  «что  вс^  очевь  интересуетесь  о  немъ  знать»  РА. 

Стр.  181  ^  Ар ;  «Тутъ  совершенно  другой,  отд'Ьдьвнй  мЁръ»  РА.  ^  Ар ;  «и  отвн- 
маетъ  отъ  строешй  всю  нхъ  резкость»  РА.  ЗАр;  «отставныхъ  в^чннхъ 
титулярныхъ  сов^твиковъ»  РА.  ^Ар;  «пансЬвомъ»  РА.  ''Ар;  «съ  внко- 
дотымъ»  РА. 

Стр.  182  I  Посде  этого  въ  РА:  «в  кандитатъ  въ  привидегированнаго  садояшива»; 
въ  Ар.  пропущено.  ^Ар;  «на  ея  мирвыхъ  удицахъ»  (проп.  «карета»)  РА. 
>Ар;  «вдачится»  РА.  ^Ар;  «ддя  свовхъ  старыхъ  кдячъ»  РА.  'Ар;  «дан- 
с1овъ»  РА.  в  Др.  ссвои  комваты»  РА.  ''РА;  «выточиваютъ»  Ар.  ^Ар; 
«....одной  комнаты,  какъ  перечесть  по  именамъ  уд^дьныхъ  квязей,  напод- 
вяющихъ  русскую  исторш»  РА. 

Стр.188  1РА;  «старня тряпья»  Ар.  >Ар;  «иногда»  РА.  'ВъРА  зд^сь  и  ниже: 
«Пердомихади»  (Полаадудо),  иди  «Пертомихади».    ^Ар;  «за  это»  РА. 

Стр.  184  1Ар;  въ  РА  слово  «нипцй»  зачеркнуто;  вместо  него:  «н  [всякой]  вуж- 
давш1йся  въ  его  коп^йкахъ».  ^Ар;  «были  заключаемы»  РА.  'Слово  «его» 
внесено  ивъ  РА,  въ  Ар.  пропущено.  «РА;  «окостев^вшихъ»  Ар.  'РА; 
«уклонить»  Др.    'Ар;  «не  получали  отъ  Дертомихали»  РА. 

Стр.185  ^Ар;  «что   будто   онъ»  РА.     ^др^   став1я    предхагалъ    условк»   РА. 
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*Ар;  св^&оторвя  его  работы»  РА.  *Ар;  <во  времена»  РА.  ^кр;  сроспж- 
сввать»  РА.  *  А|^;  свриходской  его  церин>  РА.    ?  Ар ;  сжаяь»  РА.    >  РА ;  си 

на  что  бы  овъ  всегда  р1]11влся»  Ар.  'Др^  состановто»  (?)  РА.  ^^Въ  РА 
сначала  бшо  вапнсано  «приписать»,  потоиъ  исправлено  въ  «признать». 
6ъ  Ар.  «призвать». 

Стр.  18в  1Ар;  «кучу»  РА.  ^Ар;  «грека»  РА;  аачервнуто:  «индейца».  <Ар; 
«если  бн  чувство  художника,  поражевнаго  веобнквовенннмъ  оригиналомъ 
дхя  его  кисти,  не  оставови1о,  потому  что  лицо  ростоввшва»  РА.  ^Ар; 
«вабраснвалъ»  РА.    в  РА;  «перервется»  Ар. 

Стр.  187  1Ар;  «касалась  къ  устамъ  его»  РА.  *Ьъ  РА  слово  «страпЕвнЙ»  на- 
писано надь  невачерквутымъ  словомъ:  «потухаювцй».  >РА;  «вовл^»  Ар. 
*Въ  РА  въ  первый  разъ:  € Петромихсим^ш  'Ар;  «доселе»  РА.  *Ар; 
«окончи»  РА.    "7 РА;  «еще  одинъ  часъ  только  посиди»  Ар. 

Стр.188  ^РА;  «если  ты  теперь»  Ар.  >Ар;  «такъ  какъ  я»  РА.  ^Ар;  «перей- 
деть  неприметно»  РА.  ^Ар;  «и  я  долго  еще  избегну  оть  мухъ»  РА. 
'Ар;  «чувствовалъ  присутств1е»  РА. 

Стр.189  1Ар;  «умерп1аго  грека»  РА.  >Ар;  «въ  рама»  РА.  <Ар;  «на  другой 
же  день»  РА.  ^Ар;  «испускали»  РА.  'Ар;  «и  кром1  того  съ  какою-то 
трогательною  любовью  преданный  своей  свящевной  должности»  РА. 

Стр.190  ^Ар;  «ц^ый  десятокъ»  РА.  *РА;  «во  внутренность»  Ар.  'Ар;  «не- 
отлучно» РА.  *  РА ;  «мыслей,  которыхъ»  Ар.  '  Слова  свъ  себе»  внесены 
И8Ъ  РА.  в  РА ;  «противуставить»  Ар.  ^  Ар ;  «решился,  во  что  бы  [ни]  стаю, 
налить»  РА.  *Ар;  «Ц'1лев1е»  РА.  *Ар;  «преврасенъ»  РА.  ^®Ар;  «доб- 
рымъ»  РА.  ^^Ар;  «подвинулся  ближе  къ  священнику  и  скавалъ  ему  тихо, 
но  съ  твердостью»  РА.    ^Ар;  «мгновеннвЙ  крнкъ,  стукъ»  РА. 

Стр.  191  ^Ар;  «гд!  бледный  с^верь  у  насъ  представляетъ»  РА.  > Слово  «ничто» 
внесено  изъ  РА.  'Ар;  въ  РА  окончаихе  веясво,  во  бнквы  я  в^тъ.  *Ар; 
«кающихся  грешниковъ»  РА.  'Др;  «замечательннхъ»  РА.  >РА;  «желаше»  Ар. 

Стр.  192  1  Ар ;  Въ  РА  верааборчиво.  >  Ар;  «ковчилось»  РА.  '  Ар ;  «сражешй»  РА. 
*  Ар;  «что  трудности  (войны)  похода  и  жарий  хлиматъ»  РА.  Въ  РА  после 
слова  «усы»  написано:  «взменивпияся  черты»,  '«о  завтрешнемъ»  Ар;  «о 
завтремъ»  РА.  *Ар;  «отпустить  съ  проста,  а  иногда  и  съ  высока»  РА. 
7  РА ;  «п1втическое»  Ар.  *  РА  ;  «разселвппяся»  Ар.  '  Ар ;  «здан1е»  РА.  ^®  Ар ; 
«идупря»  РА; 

Стр.  198  1  Ар ;  «получили  тотъ  безстрастный,  проникнутый  вапряженннмъ  (видъ) 
светомъ»  РА.  ^Ар;  «въ  минуты»  РА.  'Ар;  «кисть»  РА.  ^Ар;  «откуда 
я  предсталъ  ему»  РА.  'Ар;  «открываться»  РА.  в  Ар;  «заезжай»  РА. 
"^ Слова  «1еовъ»  въ  РА  ветъ.  'РА;  «прибудешь»  Ар.  Въ  РА  сперва  было 
написано:  пр,,  потомъ  зачеркнуто,  на  ходу  письма,  и  заменено  словомъ: 
«будешь»  'РА;  «вошли»  Ар;  ^<^Ар;  «Бож1ю  Матерь,  благословляющую 
вародъ.  Л  ввкогда  не  внделъ  такого  глубокаго....  (пропуск!^).  После  того 
отецъ  мой  разсказалъ  мне  все  то,  что  вы  сейчасъ  отъ  меня  слышали. 
Въ  истину  всего  этого  я  верилъ»  РА.  ^^Ар;  въ  РА  неясно:  «Теперь  при- 
бавлю после  этого,  сннъ  мой,  къ  тому,  что  мне  открылъ  виденный  мною 
святой,  неузваввый  анвемъ  среди  многолюдной  толпы,  кроме  меня,  кото- 
раго  милосердный  Создатель  сподобилъ  быть  лсвовидящимъ  зрителемъ. 
При  этомъ  отецъ  мой  сложнлъ  руки»  РА. 
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Стр.  194  1  Ар;  счто  сейчасъ  готовлюсь  разсказать  вамъ.  Но  прежде  я  дожжевъ 
лрехув^Ьдомкть,  что  отецъ  мой,  вакъ  я  увядЬлъ,  иаходияея  въ  тонъ  состоям 
души»  РА.  >  Ар ;  €  который,  какъ  къ  желанной,  аристадъ  къ  своей  лустннкэ. 
здр;  <н  съ  тихнмъ  хрис11ансв1шъ  схнрешбмъ»  РА.  А  Ар;  совъ  виднтъ  ж 
сдншнтъ  на  каждомъ  шагу  вид^н1я  и  откроветя»  РА.  'Ар;  си  вс^  дви- 
жешя  —  С1^дств1я  кЬчно-напряженнаго  энтувЕавма»  РА.  <^Ар;  сочей»  РА. 
7 Ар;  сведиий  искуситель»  РА.  ^РА;  свъ  м1ръ>  Ар.  *Ар;  сУжасное, 
ужасное  будетъ  это  вреил»  РА.  ^^  Ар;  сОнъ  промчится  по  М1ру  на  (6%жожл) 
ков^-гигавтЬ>  РА.  ^^Ар';  ^веЬ  т^>  РА.  ^^Ар;  сэтоть  антихристы  РА. 
13 Ар;  сяо  онъ  не  въ  сидахъ  еще  народиться»  РА;  ^«Сюва  свое»  въ  РА 
н1тъ.  1'  Ар ;  судерживающдя  его»  РА.  ^^  Такъ  РА  и  Ар.  вм.:  снереступн^е». 
1*7 Ар;  «но  не  весь,  только  кЬкоторая  часть»  РА. 

Стр.  195  1  Ар;  «чт5  только  есть»  РА.  ^  Ар;  «создаше  благости  Всевншияго»  РА. 
8  Слово  «и»  внесено  изъРА.  *  Ар;  «рукою»  РА.  ^^р^,  «кисть»  РА.  ^Ар;  сДа, 
сннъ  мой,  въ  этихъ»  РА.  7 Ар;  «этого  адскаго  дивнаго  духа»  РА.  ^Ар; 
«И  моя  преступная  кисть  продлила  его  мерзкое  существован1е.  Но  еи^е 
бол^е  нанесъ  бн  онъ  б^ЬдствШ,  если  бн  она  докончила  свою  адскую  ра- 
боту» РА.  9  Ар;  «и  даже  въ  самое  вдохиовен1е  художника.  Кому  только 
ни  попадется  въ  м1р1  этотъ  портретъ,  тотъ  уже  простися  на  в^ки  съ  мнромъ 
души  своей :  все,  что  только  скрывалось  когда  или  было  порочное  на  дн1 
души  его,  все  то  вдфугъ  станетъ  рости  и  разростется  такъ,  что  запушить 
и  пересилитъ  все  благое  въ  человеческой  душ^.  И  н^тъ  силъ  чеяов^че- 
скихъ  противустать  ему,  потому  что  онъ  именно  выбнраетъ  то  время,  когда 
величайш]я  несчаспя  постигаютъ  человека»  РА.  М^сто:  «Безчиедевнн  бу- 
дутъ  —  свою  адскую  работу»  приписано  внизу  страницы.  ^^Ар;  «проник- 
нуть» РА.  11  Ар;  «сыпь мой,  вдохновев1емъ.  О  это  было  неизъяснимое  вдох- 
иовете!  Я  чувствовалъ,  что  самая  высшая  сила  слилась  (и)  съ  мноА,  н 
авгелъ  возносиль  мою  гр^Ьшвую  руку  —  волоса  поднялись  на  мв^»  РА. 
1^  Ар ;  «ликь  Д^вы  и  святой  угодникъ,  которыхъ  ты  вндЪлъ  во  храм-Ь»  РА. 
13 Ар;  «какь»  РА.  1*РА;  «Уже  тридцать  л^тъ,  хакъ  онъ  съ  того  врененн 
живетъ»  Ар. 

Стр.196  1Ар;  «возсторженному»  РА.    ^Ар;  «и  потому  изъуважешя бяа^ 

гогЬйнаго  не  хогЬлъ  возражать  и  сделать  какого-нибудь  своего  вам^Ьча- 
шя»  РА.  ^Ар;  «разобрать»  РА.  *Ар;  «но  я  чувствовалъ,  что  меня  всегда 
какь  будто  что-то  удерживало  отъ  этого»  РА.  'Ар;  «безъ  всякой  иотгн 
ц^ли,  Случайно»  РА.  ^Ар;  «не  то  ли  сегодня  новолуше»  РА.  "7  Ар;  «потоку 
что  сегодня  действительно  прошло  съ  того  времени  двадцать  л^ть»  РА. 
в  Ар;  «когда  сами  черты»  РА.  ^Ар;  «тусклое»  РА.  1*Ар;  «Поставленине 
въ  недоумете  посетители,  уходя,  долго  думали  во  все  время  дороги 
своей»  РА. 

Взглядъ  на  составлен1е  Малоросаи  (стр.  197^206). 

напечатанъ  въ  первый  разъ  во  второй  части  «Журнала  Мини- 
стерства Народнаго  Просв4щен1я»  (1834  г.,  Л»  IV,  апр4дь,  атд4- 
леше  II,  стр.  1—15)  подъ  сл4дующимъ  заглавхемъ:   «Отрывокъ 
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взъ  Исторш  Малороссш.  Томъ  1,  Ениш  I,  Глава  Ь.  Подъ  стро^ 
вою  следующая  выноска:  сАвторъ  избралъ  первую  главу  Исто- 
рш Малороссш  для  пок^щехоя  въ  Журналъ,  потону  что  она 
представляетъ  кЬчто  ц^ое  и  вм^^сгЬ  служить  введешекъ  въ  самую 
Исторш.  Приложешя  и  ссылки  отлагаются  за  недостаткомъ  м^ста». 
На  самомъ  д^^  этотъ  сэскизъ»  составляетъ  не  первую  главу 
<Истор1и  Малороссш»,  которая  Гоголемъ  не  была  написана,  а 
обработку  отрывковъ  и  зам^токъ,  набросанныхъ  въ  записной  тетради 
Зё  3,  нын^  принадлежащей  Императорской  Публичной  Библ10тек1 
и  означенной  въ  настоящемъ  издаши  ИБ.  Отрывки,  послуживппе 
главнымъ  матер1аломъ  для  этого  с  эскиза»,  начинаются  въ  указан- 
ной рукописи  со  2-го  листа  оной  словами:  с  Это  азхатское  наше- 
ств1е»  и  продолжаются  до  листа  4-го.  Въ  конц:Ь,  на  3-мъ  лисгЬ, 
помещены  два  прибавлешя,  написанныя,  судя  по  характеру  письма 
и  черниламъ,  въ  разное  время.   Первая  приписка:   „Какое  было 

первоначальное  устройство  этого  необыкновенного ^*) 

каше  были  первоначальные  законы  для  вольнолюбивой  и  буйной 
вольницы,  я  объ  этомъ  теперь  ничего  не  скажу,  потому  что  до 
временъ  Ружинскаго  ничею  неизвтьстно**).  (Ни  одинъ  инокъ  А- 
тописецъ  не  укрывался  въ  монаст)  и  самыхъ  ***)  монастырей  нигд'Ь 
не  было  въ  этой  изруинованной  земл1.  Летописи  писались  тогда 
не  перомъ,  а  кривыми  саблями  и  пищалями.  Ни  одинъ  инокъ 
времяннописецъ  не  укрывался  въ  монастыре.  Иностранцы,  осо- 
бливо впосл'Ьдствш  французск1е  инженеры,  писавппе  объ  Украине, 
нигд^  не  доискивались  св-Ьд-Ьшй  исторически[хъ],  не  разспрапш- 
вали  старыхъ,  еще  касавпгахся  прежними  годами  своими  временъ 
патр1архальныхъ,  еще  живо  хранившихъ  въ  памяти  первые  подвиги 
и  д^ла.  Они  большею  част1ю  вдавались  въ  географш  въ  настоя- 
щемъ, тогдашнемъ  вид^.  Какъ  досадно,  когда  минувшее,  можетъ 
быть,  кип-бвшее  событ]ями,  бФжитъ  и  темн'Ьетъ  въ  виду  ъсЬхъ 
(людей),  и  ни  одинъ  не  хватится  остановить  его.  Это  похоже... 
но  впередъ  моя  истор1я!''  Вторая  приписка:  „Литовсше  князья 
на  сЬверо-востокЪ  Европы  были  сильн^йппе  владетели.  Когда 
въ  Польше  произошли  велишя  смуты  по  случаю  смерти  (безд^тнаго) 
короля  Людовика,  не  оставившаго  сыновей,  престолъ  (81с!)  была 


*)  Пропущено  одно  слово. 

**)  Сверху  словъ,  напечатавннхъ  курсивомъ,  написано:  «хотя  всякой  можетъ 
себ^  кЬрно  представить,  хакъ  доджно  бндо  бнть  тогда*. 
***)  Въ  рукописи:  «сам ого >. 
Соч.  Гогодя.  Т.  V.  37 
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коронована  тринадцатид'Ьтняд  его  дочь,  знаменитая  красавица 
Ядвига.  (Кучи)  Жениховъ,  гадныхъ  ея  совершенствъ  и  бол^е  блк- 
стательныхъ  (окружили  ея  дворъ)  стеклись  въ  Польшу.  Но  литов- 
ск1й  князь  Ягайло  взялъ  перевЪсъ  и  получилъ  руку  венценосной 
красавицы  съ  условхемъ  присоединить  свои  пространныя  русск]я 
влад'Ьшя  и  ЛИТ0ВСК1Я  влад'Ьшя,  (самому)  принять  вм^ст^Ь  съ  Лн- 
товскимъ  народомъ  хриспанскую  в^ру.  И  вотъ  такимъ  образомъ 
три  (народа)  земли:  Литва,  южная  Россхя  и  Польша  соединились 

вмести.  Ягайло  провозгласилъ  себя  Владиславомъ *) 

прхобр'Ьлъ  въ  свою  обширную  обнимавшую  почти  всю »**). 

Въ  бумагахъ  насл'Ьдниковъ  сохранилась  верхняя  часть  полу- 
листа, выр'Ьзаннаго  изъ  той  же  записной  книги  №  3,  ИБ.  На 
этомъ  отр^зк'Ь  набросаны  Гоголемъ  собственноручно  сл^дуюпця 
дополнешя  къ  отрывкамъ,  изъ  которыхъ  выработалась  статья 
„Взглядъ  на  составлеше  Малоросс1и^ : 

^Народъ  не  могъ  сд^аться  торговомъ  (81с!),  получивши  за- 
матер^лость,  сл'Ьдствхё  м^стоположешя.  Никогда  малороссхйсше 
купцы  не  были  значительны.  Всегда  или  руссше,  или  греки  и 
жиды  прежде  держали  въ  рукахъ  своихъ  торговлю''. 

„Этотъ  народъ  не  им^лъ  строгой  разсчетливости  и  размера  на 
всю  жизнь;  сл-Ьдствае  м']^стоположешя :  безпечность,  равнодуппе 
къ  богатству  и  неув:Ьренность  въ  немъ.  Часто  все,  накопленное 
трудами,  обраш;ало[сь]  въ  одну  праздничную  попойку,  въ  увесе- 
лете  и  забвеше  на  одну  минуту". 

„Особенная  страсть  къ  увеселешямъ,  къ  обществесшымъ  гуль- 
бип];амъ.  Съ  начала  весны  вс^  д^вки  и  парни  выходятъ  на  улицу 
изъ  хатъ  и  поютъ  (въ  которой)  прив:Ьтств1я  веснЪ.  Улица  Д!Ь- 
лается  всеобпцимъ  собрашемъ''. 

^Какъ  просто,  какъ  высоко  постигнуто  это  удержимое  средство 
(о  свадьбахъ)!  ***)  Челов4къ  ничего  такъ  не  боится,  какъ  стыда". 
„Вольность  въ  обращеши". 


*)  Два  слова  не  разобрано. 
**)  Не  разобрано  трн  слова. 

***)  Скобки  въ  рукописи.  В^^родтво,  Гоголь  им^Ьетъ  8х1сь  въ  вцду  свадебвие 
обкпаи  коэаковъ,  опнсаявне  Бопланомъ  (Описате  Украйнн,  Спб.  1882  г., 
стр.  75  —  77).  Посл1дн1й  эаклю-чаетъ  свой  разскааъ  о  малоросс1Йской  свадьбе 
вах^чашемъ:  «Хотя  свобода  пить  водку  и  медъ  могла  бы  довести  до  соблаава; 
но  торжественное  0С11^дв1е  и  стндъ,  коихъ  подвергаются  ов^,  потердвъ  ц&ю- 
мудр1б,  удерживаютъ  ихъ  отъ  искушевЫ». 
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^Все,  что  до  наслажденья  относилось,  все  это  им^лъ  народъ. 
Онъ  въ  этомъ  не  отвазывалъ  себ'6  никогда.  Разиообразхе  разныхъ 
блюдъ,  совершенно  отличныхъ  "*)  въ  разныя  времена  года,  въ  раз- 
ныхъ случаяхъ''. 

Форму  «первой  главы  изъ  исторш  Малоросс1и»  набросанные 
въ  этой  записной  книг^  отрывки  получили  въ  феврал^^  или  март^ 
1834  года.  По  напечаташи  сОбъявлетя»  объ  издаши  исторш  мало- 
росс1Йскихъ  козаковъ  (въ  январ-Ь  1834  г.).  Гоголь  об^щалъ  На- 
деждину  отрывокъ  изъ  этой  исторш,  какъ  видно  изъ  следую- 
щихъ  строкъ  его  письма  къ  М.  П.  Погодину,  отъ  19  марта  того  же 
года:  «Скажи  Надеждину,  что  та  же  самая  причина  (бол^Ьзнь) 
помешала  жвЛ  прислать  обещанный  ему  отрывокъ  изъ  истор1и.  Она 
у  меня  еъ  такомъ  забытш  и  такою  облечена  пылью,  что  я  боюсь 
подступить  къ  [ней],  и  чтобы  вырвать  изъ  нея  отрывокъ  для  печати, 
нужно  ее  хорошенько  перечистить".  (Соч.  и  письма  Гоголя  V,  202). 
Однако  «эскизъ»  появился  въ  апрельской  книжк'Ь  «Журнала  Ми- 
нистерства народнаго  просв6щешя>.  28  мая  Гоголь  писалъ  Ма- 
ксимовичу :  сТы  можешь  прочесть  въ  Журнале  Просв^пцешя,  4-мъ 
номер-Ь,  статью  мою  о  Малоросс1йскихъ  п^сняхъ;  тамъ  же  нахо- 
дится и  кусокъ  изъ  введешя  моего  въ  исторш  Маллороссш,  впро- 
чемъ  писанной  мною  очень  давноъ.  (Сочин.  и  письма  Гоголя  V,  211). 
Въ  письме  отъ  29  мая  Гоголь  даетъ  понять  Максимовичу,  что 
«эскизъ»  былъ  напечатанъ  въ  журнале  министерства  по  необхо- 
димости: «Посылаю  тебе...  также  и  листокъ  изъ  исторш  Мало- 
россш,  который  мне  зело  не  хотелось  давать».  (Тамъ  же  V,  212). 

Стр.197  ^ЖМНП;  «не  навнстью»  Ар. 

Стр.198  1Т&къ   въ  ЖМНП  и  въ  Ар.    >Ар;  си  думал»  ЖИНП.    «ЖМНП;   «со- 

сЬдвнхъ»  Ар. 
Стр.199  ^Ар;  «исподивовъ»  ИБ.    ^Ар;    «покож^^ни)   въ  южной   Россш,    такъ 

р^зко  отличнаго(81с!)въ  нравахъ,  обычаяхъ  н  хнвви»  котораго  нстор1ж>  я 

взллсл  представить,  котораго  вся  жизнь  бнла  борьба  и...>  (не  кончено)  ИБ. 

'ИБ;  «Испуганные»  Ар. —  Сювами  «народъ  какъ  бы  понииая»  оканчивается 

въ  ИБ  §  III. 
Стр.  200  Весь  §  1У  въ  ИБ.  состоитъ  изъ  сд^дующаго :  «Когда  оервнД  страхъ 

прошежъ,  тогда  мало  по  ма1у  начали  селиться  въ  этой  эемхЬ  ввходцн  изъ 

Литвы,  изъ  Росс1и.  Это  новое  васелеше  было  странное ;  оно  не  составляю 

одного  народа.  Тутъ  были  и  Литовцы,  и  Поляки,  и  Русские.  Даже  Татары. 

(Новые   пришельцы  должны  были   поневоле  соединиться   между  собою). 

Общ1й   страхъ   вападен1я   со  стороны   Татаръ   почти  нротивъ 


*)  Прежде  было  написано:  <приличиыхъ>. 
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В01Н  8астави1ъ  ихъ  соединиться  и  даже  исиов^дявать  одну 
релнг1Ю.  Наконецъ  н  Шевъ  ваподнижся  житеаямиэ. 
Стр«201  ^Пос!^  8Т0Г0  въ  ИБ:  сБнжи  1ж  въ  этой  ъежжЬ  природвне  руссше 
хнявья  И1И  хавск1е  баскахи,  я  не  стану  ивсж^довать.  В^Ьрнаго  обь  этокь 
ничего  н^тъ.  А  говорить  о  томъ  времени,  когда  народъ  бнхь  б^денъ  и 
(ма1ъ=)  ннчтоженъ  и  нритомъ  не  остаюсь  о  вемъ  ни  одной  черта 
въ  нсторш  —  значить  тхвть  исторхю».  ^Сяово  ссвоихъ»  внесено  хвъ  ИБ. 
>Ар;  «подвигаяся  дая^е  къ  югу»  ИБ.  *Такь  ИБ,  ЖМНП,  Ар;  слФдуетъ: 
«Ирпени».  ^кр;  «передъ  нихи>  ИБ.  *ЖМНП,  Ар;  <но  Гедиминъ  (6ецъ 
тавъ  уженъ)  необнквовенннй  чеяокбкъ  съ  необнкновенвнмъ  умомъ,  яснешъ  и 
провшщтеяьнниъ  —  гев1й  пояитика.  И  въ  такое  нев^Ьжественное  время!»  ИБ. 
7 ЖМНП,  Ар;  СИ  не  посняать  дани»  ИБ.    ^Ар;  си   даже  стариганамъ»  ИБ. 

*  Въ  ИБ :  с  Совершенная  иичтояшость  окружависихъ  народъ  нрямо  истори- 
чесхихъ  яицъ  прхдаетъ  еще  бохЬе  исполинск1е  размеры  этому  Вехикому». 

Стр.  202  1  Ар;  Всл^Ьдъ  ва  Геднминомъ  таше  же  два  испохина,  Ояьгердъ  и  за  нхмъ 
ЯгаДяо,  вознесли  Литву  и  ту  же  самую  пояитику  имЬди  съ  поб^ждеввнмн 
народами»  ИБ.  ^ИБ;  сими»  Ар.  >Въ  ИБ:  сВсякая  связь  между  нижи  ра- 
зорвалась. Друпе  завонн,  друпе  обмчаи,  другге  характеры,  друпя  связи, 
друг1е  подвиги  совершенно  обратиян  ее  въ  другое  государство,  совершенно 
наконецъ  между  ними...».  ^Ар;  счасто  зависитъ»  ИБ.  <<Ар;  свъ  которнхъ 
тогда  обитаяо  множество  дикихъ  кабановъ»  ИБ.  ^Ар;  своя  ивъ  стеной, 
изредка  засевавшихся  хд^бомъ,  местами  убиравшихъ  (81С I)  ковромъ  дикихъ 
вишенъ  и  напояненнвхъ  тогда  стадами  сайгъ»  ИБ.  ^Др;  свеянкая  р^ка 
Дп^пръ»  ИБ.    ^Ар;    сраскинувш1Й    в^твн  впадающнхъ  въ  него  р^къ  ИБ. 

*  Ар ;  спр1ятння»  ИБ.    1<^  АР ;  сБогда  воды  снадаяи,  тогда  видъ  необнкнове- 
ненъ  и  поравитеденъ»  ИБ. 

Стр.203  ^Ар;  спосреди  неизмАримаго  океана»  ИБ  ^Ар;  «почти  съ  об^ихъ 
сторонъ  ровными  и  понимающимися  водою»  ИБ.  *  Ар ;  ссъ  живописввош 
берегами  и  ц^пью  видовъ»  ИБ.  *Ар;  сразв^твдялись»  ИБ.  ^Ар;  свевд^ 
воле»  ИБ.  в  Ар;  «составнлъ  бы  независимое  государство»  ИБ.  ?  Ар;  сстраш- 
вымъ  м^стомъ»  ИБ.  в  Ар;  стравистня  степи  и  нивы»  ИБ.  *Ар;  с  бездон- 
ные, лишенные  всего»  ИБ.  ^^  Ар;  сТурокъ»  ИБ.  ^'Ар;  сЭта  толпа,  раз- 
росшись и  увеличившись,  составила  особый  народъ  и  вац1ю,  ивв^стную 
подъ  имевемъ  козаковъ»  ИБ. 

€тр«204  1До  ВТОГО  м^ста  §  УН  въ  ИБ  им^^тъ  сд^дуюпой  видъ:  сВъ  концб 
Х1У  или  въ  начале  ХУ  в.  можно  положить  происхождевхе  ихъ.  По  крайней 
м^рЬ,  уже  тогда  былъ  внстроенъ  за  Дн^промъ  небольшой  городь  ихъ 
Черкасъ.  Нападен1е  Татаръ  на  Кхевъ  и  западную  часть  Малороссхи  заста- 
вило хногихъ  уб^жавшихъ  жителей  приставать  къ  нимъ  и  увеличивать  ихъ. 
Это  было  самое  пестрое  сборище  (людей)  самыхъ  отчаянвыхъ.  Дик1Й 
горецъ,  Червесъ,  или  Косогъ,  ограбленный  Росс1янинъ,  уб:Ьжавппй  отъ 
палача  и  веревки  Полякъ,  б^глецъ  исламизма  —  татаринъ, —  эти  люди 
положили  начало  странному  обществу  по  ту  сторону  Днепра,  востановивъ 
ц^лью  и  правкжомъ,  подобно  рнцарямъ,  воевать  съ  неверными.  Это  ско- 
пище людей  не  имЬло  въ  начале  ни  домовъ,  ни  женъ,  ни  дфтей»  ИБ. 
>Ар;  сввезапвые  аз1атск1е  набеги»  ИБ. 
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Отр.205  1Въ  ИБ:....  €а81атеие  набеги.  Никакое  лревятетше  не  могю  ое*ар 
вовить  этого  веквогооодваго,  во  рааруаптельваго  вабФга.  СосФдственвне 
Татары  н  Турки  въ  ковакамъ  вкЬжи  сидъвое .  врезрМе.  Суланъ  ту» 
рецк1Д,  жежаа  вавесть  божьшое  оскорб1ен1е,  ваанвал  его  ковакомъ». 
^Ар;  с^всто-С1авявскую  фивЬгвохи)»  ИБ.  >Ар;  ссковищу»  ИВ.  ^Ар;  сао 
онъ  до1жевъ  бшъ  веврен^вво  врввдть  греческую  редипю  и  уже  совер- 
шевво  обновиться  —  вривать  друпе  обнчаи  и  обнкиовев1я>  ИБ.  '  Ар ;  сЭто 
страввое  общество  съ  верваго  ввпвда,  воввднмому,  сохраняю  вс^  т^ 
черты»  ИБ.  *Въ  ИБ:  «во,  разсыотр^вши  внимательнее,  иожно  быю  ввд^ть, 
что  ВТО  вародышъ  подитвческаго  общества,  вачадо  ведвкаго,  характерваго 
варода,  который  уже  въ  вачахЬ  им^дъ  ц^дь  —  вести  вечную  борьбу  съ  ве- 
к^ннни  и  сохранять  чистоту  редигш  своей.  То  же  братство,  которое  такъ 
сохравяетъ  (81с  1)  въ  буйныхъ  равбоДвическихъ  сковнв^ахъ,  свявывадо  ихъ 
гЬсво  между  собою:  все  быдо  общее  у  вихъ  —  турецше  цехины,  виво, 
жидища.  Въ  томъ  тодько  отдвч1е  ихъ  отъ  рыцарей,  что  нихаше  об^ты  и 
викаие  посты,  ни  воздержан1е  не  обуздывади  ихъ:  они  быди  водьны,  какъ 
стеви,  и  въ  своихъ  буйныхъ  иасдаждев1яхъ  вовабывади  весь  м1ръ>.  ^Др; 
«кружке»  ИБ.  8 Ар;  со  своей  живни»  ИБ.  'Ар;  «водьвоваться  местами»  ИБ. 
^<^Ар;  <въ  водутатарскомъ,  иодуиодьскомъ,  водурусскомъ  костюме»  ИБ. 
1^Ар;  садчностью>  ИБ.  *^Ар;  собв&пенваго  тиною  и  грязью,  какъ  будто 
водобво  водземвому  гному.  Это  заставидо  турецваго  судтана  сказать: 
сКогда  Подяки  и  Шмцн  воюютъ,  я  спдю  на  оба  уха;  когда  же  козакн 
разшеведятся,  я  доджевъ  одвнмъ  ухомъ  сдуошть»  ИБ. 

Стр.  206  1Ар;  «не  увреждади»  ИБ.  ^  Ар;  «ве  разрушади  до  основав1я  гсфодокъ, 
который  вдругъ,  по  В1юсцанш,  хавъ  бы  чудомъ,  строидся  вновь  и  жстн- 
тедьный  наб^гъ  вовнаградидъ»  ИБ.  *  Ар ;  «Такая  водьнаа  буйная  жизнь»  ИБ. 
*Ар;  «когда каждый  стремидся  жить,  действовать  вместе»  ИБ.  ^  Ар;  «Это 
скопдев1е  вод  учи  до,  наковецъ,  одивъ  общ1й  характеръ  и  ващонадьность, 
ч^мъ  дод^е  уведвчивадось  боа^е  и  бод^е  приходившими  вновь»  ИБ.  *Ар; 
«вереседяться»  ИБ.  ''Ар;  «вовругъ  сего  грознаго  опдота»  ИБ.  ^  Ар;  «за- 
седядись»  ИБ.  'Ар;  «семьявина»  ИБ.  ^'Ар;  «и  вместе  съ  цехинами,  и 
реалами  и  дошадьми»  ИБ.  ^^  Ар ;  «Отъ  этого  смешав1я  (81С !)  самыя  черты 
дица  начади  изменять[ся]  и  прЬбрЬтать  бод^е  общее  между  собою»  ИБ. 
^кр;  «и»  ЖМНП.     1ир;  «А81атецъ»  ИБ. 


Н-^сколько  словъ  О  Пушкин-^  (стр.  207 — 212). 

Подъ  этою  статьею  въ  «Арабескахъ»  выставленъ  1832  годъ. 
Весьма  вероятно,  что  первые  наброски  этой  статьи  относятся  къ 
этому  году.  Въ  записной  тетради  №  2,  РА,  начало  статьи  сО 
Пушкине»  написано  на  стр.  135,  причемъ  пустая  половина  пред- 
шествующей страницы,  по  обычаю  Гоголя,  оставлена  для  вставовъ 
и  дополнешй,  которыми  действительно  она  потомъ  покрылась. 
Статью  о  Пушкине  Гоголь  началъ  вписывать  въ  указанную  книгу 
непосредственно    за   окончатемъ    приписокъ    къ    повести    «Ночь 
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-передъ  Рождествомъэ.  Такимъ  образомъ,  на  стр.  135(безъ  загла- 
тя)  помещено  начало:  «При  имени  Пушкина  тотчасъ  ос^^няеть 
*мысль>.  Страница  оканчивается  словаки:  «потому  что  истинная 
нащональность  состоитъ  не  въ  описан1и  сарафана,  но  въ  самомъ 
духЪ  народа»  (стр.  208).  На  предшествующей,  134-й  страниц'^ 
приписана  большая  вставка,  которая  начинается  словами:  «Если 
должно  сказать  о  т4хъ  достоинствахъ,  которыя  составляютъ  при- 
надлежность Пушкина>,  —  и  оканчивается  фразою:  «но  горе  ему, 
если  онъ  не  прикрылъ  и  не  скрылъ  ъ(Л  ея  недостатки».  На  стр. 
136-й  необыкновенно  бл:Ьдными  чернилами  вписано  окончаше 
статьи;  сверху  поставлены  буквы:  О  П.  (т.  е.  О  ПушкигсЬ).  Стра- 
ница начинается  словами:  «Что[бы]  быть  доступну  понимать  ихъ, 
нужно  им^ть  слишкомъ  тонкое  обоняше>;  оканчивается  эта  запись 
словами:  «можетъ  по  пальцамъ  перечесть  своихъ  истинныхъ  цЬ- 
нителей».  На  этой  страниц'^  сд'кханы  Гоголемъ  три  приписки,  изъ 
которыхъ  первыя  дв'Ь  относятся  къ  м^сту,  написанному  на  этой 
же  странице,  третья  вставлена  на  одну  изъ  предшествующихъ 
страницъ.  Первая  приписка:  «Въ  нихъ  природа  выражается  ташке 
живо,  какъ  въ  струяхъ  какой-нибудь  серебренной  (струи  =)р4ки> . 
Вторая  приписка:  «ВсЬ  черты  полнаго,  яснаго  м1ра,  такъ  знако- 
маго  однимъ  древнимъ».  Третья  приписка  начинается  словами: 
сРусская  истор1я, —  я  не  говорю  о  посл^днемъ  ея  направлеши  со 
времени  императоровъ, — слишкомъ  мало  вм'Ьщаетъ  въ  себ%  живо- 
сти», и  оканчивается  такъ :  «тонкая  разборчивость,  не  позволяющая 
ему  выказать  такимъ  средствомъ  свой  талантъ»  (стр.  207 — 210). 
Новый  набросокъ,  подъ  заглавхемъ  «Къ  Пушкину»,  пом^ш;енъна 
47-й — 48-й  стр.  рукописи.  Онъ  начинается  словами :  «Никто  не  ста- 
нетъ  спорить,  что  дик1й  горецъ  въ  своемъ  воинственномъ  костюм^^» 
(стр.  210),  и  оканчивается  такъ:  «и  чтобы  это  необыкновенное  было, 
между  прочимъ,  совершенная  истина»  (стр.  211).  Если  первые  на- 
броски этихъ  отрывковъ  Гоголь  и  возводитъ  къ  1832  году,  то  во 
всякомъ  случа'Ь  окончательная  ^юдакцгя  статьи  о  Пушкин'6,  со- 
провождавшаяся изн%нен1ями  въ  слог'Ь,  исключешями  (ср.  10-е  пр. 
къ  стр.  108Й),  вставками  отд-Ьльныхъ  м'Ьстъ(прим.  8-е  къ  стр.  112), 
и  слившая  наконецъ  отрывочные  наброски  въ  одно  ц']Ьлое,  отно- 
сится къ  1834  году,  когда  редактировались  статьи  для  «Арабесокъ». 

Стр.  207  1  Ар;  «никто  бож^е  пе  им'Ьетъ  права»  РА.  ^  Пос1^  этого  въ  РА:  «овъ 
перввй  руссий  поэтъ».  &  Въ  РА  прежде  бнло :  <въ  вемъ  одвакожъ  он^  раэ- 
видЕсъ  и  поЕавапсь  во  всенъ  пространстве»    *  Сюво  «вояечномъ»  ввесено 
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Н8ъ  РА.  >  Ар ;  сВъ  немъ  въ  такой  же  чистоте  и  утончеиностн,  сакъ  ланд- 
шафта отражается  на  вылуиой  поверхности  зажигательнаго  стекла,  отрази- 
лась русская  природа,  русская  душа,  руссшй  явнкъ,  русстй  характеръ»  РА. 
*Ар;  €къ  которому  иногда  отчаянно  стремится  руссв1&  и  который  всегда 
любить  свежая  русская  молодость  встр^^чать  въ  ^угихъ»  РА.  ''Ар;  сБму 
бнло  душно  среди  бевцв^тввхъ  нашнхъ  столицъ  и  чиввнхъ  городовъ,  и 
судьба»  РА.  в  Ар;  скоторыя  еще  тяготели  надъ  его  свободнвми  мыслями» 
(зачеркнуто:  сеще  связывали  свободный  духъ  его>). 

Стр.208  1Ар;  ссъ  козакомъ  или  татаривомъ»  РА.  ^Ар;  «мелькаюлцаэ  РА. 
'Ар;  €и  кажется  быстр^^е  самой  битвы>  РА.  *Ар;  сОнъ  одинъ  только 
и  первый  п^вецъ  Кавказа»  РА.  ^Ар;  <и  южвнмъ  его  небомъ,  и  доли- 
нами прекраснрй  Груз1и,  и  садами,  и  ночами  крымскими  онъ  проникнуть 
и  напитанъ>  РА.  ^Ар;  сна  нихь  онъ  старался  означить»  РА.  7  Ар;  си 
отъ  того  вс§  произведен1я  его,  который  внушены  Кавказомъ»  РА.  ^др. 
«смелое,  быстрое»  РА.  ^Посл-Ь  этого  въ  РА:  си  иевавидитъ  ст^снев1Я». 
1<^Ар;  с...  такой  завидной  участи,  какъ  Пушкинъ.  Онъ  былъ  какимъ-то 
идоломъ  молодыхъ  людей:  его  смелые,  всегда  исполненные  оригиналь- 
ности, поступки  и  случай  алзни  заучивались  ими  и  повторялись,  разу- 
меется, какъ  обыквовенно  бнваеть,  съ  прибавлен1ями  и  вар1аитами.  Стихи 
учились  наизусть;  армейсие  и  штатсше  и  кстати,  и  некстати  почитали 
обязанностью  проговорить  и  исковеркать  как1е-нибудь  ярко  сверкаюпце 
отрывки  изъ  его  поэмъ.  И  если  сказать  истину,  то  его  стихи  воспитали 
и  образовали  истинно- благородный  чувства,  не  смотря  на  то,  что  старики 
и  богомольныя  тетушки  старались  уверить,  что  они  разс^евають  вольво- 
думство,  потому  только  что  см!Ьлое  благородство  мыслей  и  выражен1я  и 
отвага  души  были  слишкомъ  противоположны  ихъ  бездЬйственной  вялой 
яшзни,  почти  безполезяоЙ  и  для  нихъ,  и  для  государства.  Онъ  при  самомъ 
начале  своемъ  (былъ)  нащоналеиъ»  РА. 

Стр.209  1Ар;  скоторая  отличаетъ»  РА.  ^Ар;  ссостоятъ»  РА.  >Ар;  «Его  эпи- 
тетъ  такъ  удаченъ,  такъ  р^зокъ  и  см^лъ»  РА.  *  Слово  свсегда»  прибавлено 
въ  Ар.  по  недоразумШю  переписчика,  неразобравшаго  какое-то  слово  надь 
сстоитъ».  После  этого  въ  РА:  свъ  немвогнхъ  стихахъ  ел  отливается  такая 
высокая».  ЗРА;  сВрядъ  или»  Ар.  *Ар;  спередъ  нимъ»  РА.  "7  Ар;  сизъ-за 
облавъ»  РА.  в  РА;  сего»  Ар.  *Ар;  суже  не  поражаютъ  каждаго»  РА. 
1<^Ар;  сдышать  всЬ»  РА.  ^^Ар;  сГруз1я.  Отчего  же  это  произошло?  Это 
произошло  вотъ  отъ  чего»  РА.  ^  Слово  «и»  внесено  изъ  РА.  1'Ар;  сслиш- 
комъ  спокойный»  РА.  1*Ар;  снародь»  РА.  ^'Ар;  сговорить»  РА.  ^^Ар; 
сесли  овъ  не  прнкрылъ  и  не  скрылъ  вс^  ел  недостатки»  РА. 

Стр.  210  ^Въ  РА  это  м^сто  им^еть  сл^дующхй  видь:  «Русская  истор1я, —  я  не 
говорю  о  последнемъ  ея  направлеши  со  времени  императоровъ, —  слишкомъ 
мало  вм^щаеть  въ  себе  живости;  характеръ  народа  былъ  слишкомъ  без- 
цветенъ;  развообраз1е  страстей  мало  было  ему  известно.  —  Ему  остава- 
лось два  средства:  или  натянуть,  сколько  можно  выше,  свой  слогъ,  дать 
силу  безсильвому,  говорить  съ  жаромъ  о  томъ,  что  ве  имеетъ  жара,  какъ 
го  делаютъ  мвог!е:  тогда  толпа  почитателей  современныхъ,  толпа  народа 
на  его  стороне,  шумъ  на  его  стороне,  деньги  на  его  стороне».  ^Ар;  сНо 
въ  этомъ  случае  прощай  толпа,  шумъ,  положеше!  Его  не  будеть,  разве 
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(■ронсшеств1е) это  «акъ  вежмко,  по  не  хожетъ  всгоровзвееп  ант|- 

з]а8ма>РА.  <Ар;  сввкавать  таишъ  срехспомъ  см>&  таж&нтъ»  РА.  *РА; 
ссуди»  Ар.  'Ар;  си  царь»  РА.  *Ар;  сгораздо  внше  н  ду^ше  какогоня* 
будь  пьянаго  эас^дателяэ  РА.  ''Ар;  спосредствомъ  справокь  и  ВЕшравокъ 
(сосдадъ  въ  =)  пустидъ  по  111ру  [въ]  дегкой  тед^жк^  свободннхъ  и  ревив- 
скихъ»кр^постннхъдушъ>РА.  8  Сдово  свесьма»  внесено  ■8ъ  РА.  *РА,  Ар. 
См.  прнм.  4-е  къ  178-й  стр*  втого  тока.  ^^  Сдова  свъ  себА»  внесеин  нвъ  РА. 

Стр.  211  1  спен8ажъ>  РА.  Ар.  ^  Ар;  сбнди  сос^хи  нашн  пон^щнки»  РА.  >  Ар;  сн 
хорошо  раступце»  РА.  *Ар;  сМн^  вазадосъ  тогда  досадно»  РА.  >Ар;  сно 
посд^  я  И8ъ  него  нзвлекъ  позванхе»  РА.  Прежде  бндо  написано:  сно 
посд^  я  увнд^дъ  въ  немъ  ведвкую  истину».  *РА;  спонинать»  Ар.  ^Ар; 
с(въу  чувстванш»  (81с1)  РА.  ^др;  слонять  вподн^.  небдестяпря  русеш 
п^сни»  РА.  *Ар;  содн'Ь  сдишкомъ  р1зк1я  черты  и  крупння  нассн»  РА. 
^^  Ар ;  сПовиматедянъ  [изъ]  читателей  нужно  бвть  въ  кЬкоторохъ  отноше- 
нш  сибаритами»  РА.  ^^Ар;  сне  бодьше»  РА.  ^^Ар;  спривнкшему  гдотать 
издШя  кр^постяаго  повара  въ  грязномъ  фартув^^,  нюхающаго  табакъ  во 
время  своей  стряини,  и  съ  мадиновымъ  носомъ»  РА. 

Стр.212  1Ар;  Въ  РА  это  м^сто  представляется  въ  отрывочннгь  фразахъ,  не 
приведсАпнвхъ  въ  органическую  связь.  Въ  основвомъ  тенст^^ :  сЭто  собрав1е 
его  медкихъ  стихотворев1Й  —  рядъ  самнхъ  осд^питедьннхъ  картннъ,  въ 
Боторпхъ  медькаютъ  иди  лрия  б^гая  пдечи,  иди  руки,  иди  адебастровая 
шея  (накинутая  «=)  обснпавная  ночью  темннхъ  кудрей,  сочння  гроздив 
винограда  —  и  насдаждеше,  и  простота  и  многовеная  (81с1)  внсокость 
мнсди,  (которая)  вдругъ  объемлющая  холодомъ  вдохновешя  читателя,  отъ 
котораго  невольно  волосв  шевелятся  на  голов-Ь».  Внизу  страницы  другими, 
бод^е  темными,  чернилами  приписано :  сВъ  нихъ  природа  выражается  такъ 
же  живо,  какъ  въ  струяхъ  какой-нибудь  серебренной  (струн  =)р^ки». — 
Еще  ниже:  «Вс^  черты  полнаго  ясваго  М1ра,  который  знакомы  одинмъ 
древвимъ».  9  Ар;  «но,  отделившись,  слаба  и  безсильна»  РА.  МАр;  сТутъ» 
РА.  8  Ар;  сОтъ  этого  происходитъ,  что»  РА.  *Ар;  сее  перечитываешь»  РА. 
?Ар;  сникогда  не  им^етъ»  РА.  ^Въ  РА  н1тъ  этого  м^ста:  сМвФ  всегда 
было  странно  —  Какъ  бы  не  понимать  ихъ!»  *Ар;  сНо,  увы!  это  спра- 
ведливо» РА.  1^  Слово  «одинмъ»  внесено  изъ  РА.  ^^Ар;  ст^мъ  более 
уменьшается  кругъ  его  поннмателей  и,  наконецъ,  такъ '  становится  т^сенъ 
вокругъ  него,  что  онъ  можетъ  почти  по  падьцамъ  перечесть  ;(рузей  сти- 
ховъ  и  своихъ  ценителей»  РА. 


Объ  архитентур-Ь  нын-^шняго  времени  (стр.  213 — 233). 

Записная  книга  №  2,  РА,  представлаетъ  намъ  эту  статью  въ 
первоначальной,  совершенно  не  приведенной  къ  единству,  редакщн, 
такъ  р^^зко  отличающейся  въ  н^^которкхъ  подробностяхъ  отъ  напе- 
чатанной въ  сАрабескахъ»,  что  мы  сочли  необходимыиъ  издать 
рукописную  редакщю  въ  «Приложетяхъ  къ  Арабескаыъ».  Ею  ис- 
правляются отд^^ныя  х']Ьста  статьи  по  тексту  „Арабесокъ.^ 
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Въ  упомянутой  записной  тетради  Гогоа  началъ  дту  статью 
на  странице  144-й  (сюваии  «МяЬ  всегда  становится  очень  гру- 
стно», стр.  366)  и  писалъ  безъ  перерыва  до  страницй  151-й,  на 
которой,  написавпш  15  стровъ,  остановился  на  сдовахъ:  «такое 
негармоническое  соединеше  частей>  (стр.  379).  Потомъ  онъ  на- 
чалъ на  этой  же  страниц'Ь  вписывать  дополнительную  вставку  къ 
одному  жЬсту  иредшествуювоцей  150-й  страницы.  Эта  вставка 
заняла  18  строкъ  на  151-й  странице  и  перекинулась  на  страницу 
152-ю,  гд^^  заняла  11  строкъ.  Вставлено  было  следующее  м^сто: 
сЧтобы  выше,  выше,  сколько  можно  выше»  (стр.  377),  включи- 
тельно до  словъ:  спередъ  выгодою  ц&жаго  человечества»  (стр.  378). 
Дополнивши  и  изменивши  конецъ  фразы,  на  которой  прерванъ  быль 
основной  текстъ.  Гоголь  продолжалъ  его  на  свободныхъ  м^стахъ 
15Ьй  и  152-й  страницы  и  исписалъ  имъ,  безъ  перерыва,  стра- 
ницы 152 — 155  до  половины.  Страница  154-я  рукописи  оканчи- 
валась словами:  сто  во  мн^  заранее  теплится  предчувств1е,  что 
я  увижу  ген1альное  твореше»  (стр.  385).  На  странице  155-й  руко- 
писи написано  было  заключен1е  статьи:  сЕсли  же  группы  не  на 
вс^хъ  балконахъ  показываются»  —  свериги,  связываюпця  свобод- 
ную мысль  его,  и  вольно  прекрасную  устремить  къ  небу».  (Ср. 
прим:Ьчате  7-е  къ  стран.  385).  Но  Гоголь  зачеркнулъ  потомъ 
первоначальное  окончаше  статьи,  занимавшее  начало  155-й  стра- 
ницы, и  началъ  дополнять  написанное  вставками,  бол'бе  или  менЪе 
объемистыми.  Эти  вставки  разсЪяны  въ  разныхъ  м^стахъ  руко- 
писи. На  страниц-Ь  142-й  написана  довольно  длинная  вставка, 
начинаюп1;аяся  словами:  сНигд'Ь  зодчество  не  принимало  столько 
разныхъ  формъ>  (стр.  381),  и  оканчивающаяся  такъ:  «въ  перстняхъ 
своихъ,  убранствЬ  и  драгоцйнныхъ  ожерельяхъ»  (стр.  382).  На 
страниц'^  143-й  рукописи  помещено  дополнеше,  напечатанное  въ 
сАрабескахъ»  въ  вид^  примЪчашя  къ  тексту:  «МнЪ  часто  прихо- 
дила очень  странная  мысль>  —  счтобы  узнать  минувшую  жизнь 
человечества!  (стр.  231  и  стр.  387).  Самое  значительное,  по 
объему,  дополнеше  написано  на  странице  157-й  записной  книги. 
Оно  начинается  словами:  сИстинный  архитекторъ  долженъ  имЬть 
глубокое  познаше  во  вс^хъ  родахъ  зодчества>  (стр.  385),  и  обры- 
вается въ  конце  страницы,  на  словахъ:  «Пусть  онаразомъ  погру- 
жаетъ  насъ»  (стр.  387);  окончаше  этой  фразы  («въ  воспоминаше» 
и  т.  д.)  и  новое  заключеше  статьи  Гоголь  вписываетъ  на  пустое 
и^сто   предгиестеую1цей^    156-й  страницы.    М^ста,    куда  должны 
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быть  вставлены  сд^данныя  допо^шетя,  укавалы  въ  рукописи  кра- 
сными чернилами  или  знакомь  ^. 

Мы  полагаемъ,  что  только  въ  1834  г.,  при  составлеши  «Арабе- 
сокъ»,  эта  статья  получила  ту  обработку,  въ  какой  въ  первый  разъ 
появилась  въ  печати.  Въ  сАрабескахъ»  подъ  нею  выставленъ  1831  г., 
но  этотъ  годъ  не  могетъ  относиться  даже  и  къ  осноеному  тексту 
первоначальной  редакцш,  какъ  онъ  набросанъ  въ  записной  книгЬ 
№  2,  РА.  Въ  одномъ  мЪст^  этого  основнаго  текста  Гоголь  обронилъ 
ука8ан1е  на  время  его  написан1я.  Вотъ  это  м^сто:  «Этому  дока- 
зательствомъ  можетъ  служить  прекрасная  лютеранская  кирка,  строю- 
щаяся  Брюловымъ,  архитекторомъ,  который  доселе  у  насъ  одинъ 
только  показалъ  рЪпштельный  истинный  талантъ»  (стр.  385). 
яПроектъ^  лютеранской  церкви  св.  Петра(наНевскомъ  проспекте) 
составленъ  былъ  А.  П.  Брюловымъ  въ  1832  году.  (Березина, 
Русск1Й  энциклопедическШ  лексиконъ  IV,  365).  Заложена  была 
эта  кирка  въ  мап»  1833  года^  окончена  постройкою  въ  1838  году 
(Пушкарева,  Описаше  Санктъ-Петербурга  I,  297).  Изъ  этого  видно, 
что  первоначальная  редакц1я  статьи  „Объ  архитектуре^,  внесен- 
ная въ  рукопись  №  2,  РА,  могла  быть  написана  не  ран^  второй 
половины  1833  года.  Переработка  рукописной  редакц1И  статьи  въ 
томъ  виде,  который  она  им^етъ  въ  ^Арабескахъ^,  относится  не- 
сомненно къ  1834-му  году,  когда  Гоголь  подвергнулъ  окончатель- 
ной отделке  прои8веден1я,  вошедппя  въ  составъ  этого  сборника. 
Бъ  печатную  редакщю  статьи  «Объ  архитектуре»  вышеприведен- 
ное место  о  Брюлове  не  внесено,  и  подъ  нею  оказалось  тогда 
возможнымъ  выставить  1831  годъ. 

Стр.  214  1  Сюва  «нередъ  обыкаовенннми  жилищами  людев>  ввесенн  ивъ  РА. 
^РА;  <стро&вой>  Ар.  здр^  ссквозь  который  фантастически  гшдятъ  разво- 
цв'бтныя  стекла  длииннхъ  оковъ»  РА. 

Стр.217  1Въ  Ар.  опечатка:  «наслажденннй». 

Стр.  221  1  РА ;  «лолучатъ>  Ар.    >  РА ;  «каждая»  Ар. 

Стр.  222  1  €въ  церквяхъ»  Ар.    >  «тополи»  Ар.    ^  «должна»  Ар. 

Стр.223  1  «простолюдина»  Ар. 

Стр.226  1Такъ  въ  Ар:  «в^ки».    >  «Дельфв»  Ар. 

Стр.  226  1  РА,  Ар.  Такъ  Гоголь  постоянно  лишетъ  это  слово. 

Стр.229  ^Въ  Ар.  «схолацизмъ». 

Стр.231  1РА;  «погрузило»  Ар.    ^РА;  «ороисшедшемъ»  Ар. 

Ал-Мамунъ  (стр.  234—240). 
Бъ  записной  кнпг^  №  2,  РА,  эта  статья,  или  лзкцш  съ  загла- 
в1емъ    «Ал-Мамунъ»    вписана  на   страницахъ    223—227   включи- 
тельно. Уже  самое   м^сто,   занятое  статьею  въ  рукописи,  указы- 
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ваетъ  на  то,  что  она  написана  позднее  вс^хъ  другихъ  пронзве- 
денШ,  вяесеняыхъ  въ  эту  записную  книгу.  Несомненно,  что  сАл- 
Мамунъ»  служилъ  предметонъ  той  лекщн,  которую  Гоголь  прочелъ 
въ  присутств1и  Жуковскаго  и  Пушкина.  Яванищь1й  въ  воспони- 
нашяхъ  о  профессорской  служб^к  Гоголя  разсказываетъ  между 
прочимъ:  сНо  вотъ  однажды — 9то  было  еь  октябрть  —  ходимъ 
мы  по  сборной  зал'Ь  и  ждемъ  Гоголя.  Вдругъ  входить  Пупаинъ 
и  Жуковсшй.  Отъ  швейцара,  конечно,  они  ужъ  знали,  что  Гоголь 
еще  не  прх'Ьхалъ,  и  потому,  обратись  кънамъ,  спросили  только: 
<въ  которой  аудиторш  будетъ  читать  Гоголь ?>  Мы  указали  на 
аудиторш.  Пушкинъ  и  ЖуковскШ  заглянули  въ  нее,  но  не  вошли,  а 
остались  въ  сборной  зал'Ь.  Черевъ  четверть  часа  прх^халъ  Гоголь,  и 
мы  всл^дъ  за  тремя  поэтами  вошли  въ  аудиторш  и  с^ли  по  м'Ьстамъ. 
Гоголь  вошелъ  на  каеедру,  и  вдругъ,  какъ  говорится,  ни  съ  того  ни 
съ  другаго,  началъ  читать  взглядъ  на  исторт  Аравитяпъ.  Лекщя 
была  блестяш;ая,  въ  такомъ  же  род'Ь,  какъ  и  первая.  Она  вся  изъ 
слова  въ  слово  напечатана  въ  яАрабескахъ>,  (сОтеч.  Записки»  1853, 
кн.  2-я,  отд.  VII,  стр.  120).  Иваницйй,  конечно,  разум-Ьеть  статью 
сАл-Мамунъ>:  другихъ  статей  по  истораи  Аравитянъ  въ  сАрабес- 
кахъ>  кЬть.  Изъ  словъ  Иваницкаго  сл-Ьдуеть  также  заключить,  что 
лекщя  написана  въ  октлбргь  1834  юда.  (Ср.  стр.  591). 

Стр.284  1Ар;  сонъ  спался  по  берегаиъ  Африки  и  встр'Ьчалъ  Гибражтаръ»  РА. 
<Ар;  санойвая  стодица»  РА.  *Ар;  свлеии  всю  новообращеаиую  А81ю 
въ  свои  блестя|ц1я  школв>  РА.  *Ар;  сц^лые  л^са  садовъ»  РА.  ^Ар;  си 
къ  такому  раявитхю  и  роскоши»  РА.  *  Ар ;  сприсоединиться»  РА.  "^  Ар ;  сэтого 
ц^лаго  магометавскаго  М1ра>  РА.  ^Ар;  сПросв^щеахе  чуждое  овъ  приви- 
валъ  къ  Арабамъ  только  въ  такой  степени»  РА  (приписано  внизу  страницы). 
Отр.  285  1  Ар;  с  изъ  которнхъ  каждый,  при  а81атскихъ  формахъ  правлен1я,  стре- 
мится быть  деспотомъ»  РА.  Зачеркнуто:  с  При  азхатскомъ  десоотизм'Ь,  гд-Ь 
не  столько  страшенъ  верховный  властитель,  сколько  е(*о  наместники,  же- 
даюпце,  каждый  въ  свою  очередь,  быть  деспотами,  онъ  ум^лъ  обуздать  ихъ 
страхомъ  своей  вездесущности.  Отъ  визирскихъ  чертоговъ  до  последилго 
кад1я  всяий  боялся  встретить  переодйтаго  всезрящаго  калифа».  ^  Ар;  ско- 
торый  хогЬлъ  политическое  общество  превратить  въ  государство  музъ»  РА. 
»Ар;  сблагородствомъ»  РА.  *Ар;  сонъ  любилъ  науку  для  науки»  РА.  »Ар; 
сне  моръ  отвечать  и  сойтись»  РА.  'Ар;  си  въ  душ*  исполненный»  РА. 
''РА;  сроспростеръ»  Ар.  *Ар;  см1ру»  РА. 
Стр.236  1Ар;  си  которые»  РА.  «Ар;  с(совершенному=)  полномочному  усмо- 
тр*шю»  РА.  »Ар;  снев4жи»  РА.  *Ар;  сполучали  иногда  пронырствамн 
своими  места»  РА.  <^Ар;  сникогда  почти  не  можетъ»  РА.  *Ар;  сИхъ 
область  должна  быть  вовсе  отдельна;  ихъ  направлеп1е  священнее  и  выше; 
они  должны  пользоваться  покровнтельствомъ,  а  не  действовать  въ  своей 
сфере,  облекшись  формою  государственнаго  слуги»  РА.    ''Ар;  сИяъ  этого. 
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бб8ъ  еоы«Ья1лу  исиючаютсд»  РА.  ^Ар;  соткЬчаю  си^,  прнродявш  мв- 
мевтамъ»  РА.  *  Ар ;  смиюсти  кадифа  бвш  отжрвтн  всякому,  кто  прпщх- 
дехалъ  къ  какому-нибудь  8вав1ю  учеивхъ»  РА. 

Стр.287  1РА;  въ  Ар.  ошибка  писца:  <кучу>.  >Ар;  сстранно,  вшо  и  недо- 
во1ьно  озаривши»  РА.  >Ар;  сно  умадившхя  ихъ»  РА.  ^Ар;  свое  это 
прёдставдя10>  РА.  <(Ар;  <сух]е,  то1Ц1е  выводы»  РА.  *Ар;  счудесввй»  РА. 
7  Сюво  €въ>  внесено  ивъ  РА.  ^  Ар ;  сярко,  странво,  пестро,  свдьмо  х 
совершенно  оригинально»  РА.  'Ар;  сказалось,  овъ  оОЬщшлъ  досехЬ  не- 
виданное  совершенство  народа.  Но  благородный  и  просвещенный  Ад-Мамуиъ 
не  понллъ  своего  народа,  и  того  еще  бол^е»  РА.  ^^Рк;  с  для  араба»  Ар. 
11  РА;  соткрнвшаго»  Ар.  ^^Ар;  свъ  свое  государство»  РА.  1*Ар;  скоторнж 
получали  въ  государстве  одни  иностранцы»  РА.  ^^Ар;  сПравлеше  Ал- 
Мамуна  отзывалось  тоже  космополнтнамомъ.  Овъ  бвлъ  философъ-теоре- 
тикъ,  а  не  философъ-арактикъ,  какииъ  долхевъ  быть  государь»  РА.  ^  Ар; 
«Онъ,  кажется,  зналъ»  РА.  1*Ар;  «онъ  получидь  это  позвав1е  черезъ 
друг1я  руки,  а  не  изв^даль  самъ»  РА.  ^'^Ар;  сиинута  усыплевхя  монар- 
ха» РА.    1*Ар;  «и  государство  его»  РА. 

Стр.288  1Ар;  «Иностранцы,  которые  начади,  наконецъ,  получать  и  админнстра* 
тивння  должности»  РА.  <  Слово  «вс^хъ»  внесено  изъ  РА.  ^Ар;  «Просвй- 
щен1е,  стремившееся  изъ  Багдада,  какъ  изъ  центра,  становилось  темв^е  и 
угасало  по  м^р^  прнблнжен1я  къ  отдаленнымъ  границамъ»  РА.  *Ар;  сТамъ 
стояли»  РА.  ^кр;  спламенныхъ  и  грубыхъ»  РА.  *Ар;  «поминутно»  РА. 
"7 Ар;  «онъ  решился  преобразовать,  очистить,  исправить»  РА.  ^Ар;  «въ  ка- 
комъ-иибудь  поставовлевш»  РА.  *Ар;  «считалось  Магометанами»  РА. 
1<^Ар;  «ПолуцареградскШ»  РА.  ^^Ар;  «Онъ  счнталъ  первнмъ  шагомъ  къ 
образован!!)  своего  народа  истребить  энтуз1азмъ,  тотъ  двтуз1азмъ>  РА. 
1^РА;  «составилъ»  Ар.    ^'Ар;  «и  блестящею  своею  жизнью»  РА. 

Стр.289  1Ар;  «Но  Ад-Мамунъ  не  сообразвлъ  того»  РА.  ^Такъ  въ  РА.  и  Ар. 
^Ар;  «утопать»  РА.  *РА;  «цветистости»  Ар.  'Ар;  «могла  бы  только»  РА. 
^Ар;  «Но  полу-европеизнъ  Ал-Мамуновъ  не  постигалъ»  РА.  ^Ар;  «когда 
дошли,  иаконецъ,  до  него  вести»  РА.  ^Ар;  «прежнихъ  закоренелыхъ,  точ- 
ныхъ»  РА.    ^  Слово  «фаиатизиъ»  внесено  изъ  РА. 

Стр.  240  1  Слово  «своихъ»  внесено  изъ  РА.  ^  Ар;  «Во  всякомъ  случае  онъ  пред- 
ставилъ  поучительный  примеръ»  РА.  <  Ар;  «который  при  всей  страстной  любвк 
къ  просвещению,  при  всемъ  желав1и  блага»  РА.    *  Ар;  «своего  сердца»  РА. 

Жизнь  (стр.  243 — 245). 
Въ  записной  книгЬ  №  2,  РА,  эта  статья  занимаетъ  страницу 
200-ю,  четьфе  посл^дшя  строки  статьи  перенесены  на  стр.  201. 
На  этой  же  страннц:Ь — дв^  позднЪйдпя  приписки,  относяпрдса  къ 
тексту  предшествующей  страницы:  1)  «Гляди,  какъ  выпукло  и 
прекрасно  все  въ  природ'Ь»  —  «умЪй  быть  достойнывсъ  насжазкде- 
Н1я»  (стр.  244  этого  тома),  и  2)  «Въ  порыве  нерасказаннаго  весе- 
лая»—  «Ты  слышишь-ли,  какъ  твое  имя  замираетъ  страхомъ  на 
устахъ  племенъ,  живущихъ  на  краяхъ  шра?  Оно  наполнило  весь 
шръ»  (стр.  245  этого  тома).  Въ  «Арабескахъ»   подъ   статьею  по- 
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спшленъ  с1832>  годъ;  въ  рукописи  дтого  указашя  вЛть.  Небо  а- 
шое  произведете  „  Жизнь  ^  попущено  передъ  статьею  <0  картине 
Брюлова»,  написанноб  въ  августе  1834  года,  и  относится,  повиди- 
мому,  къ  тому  же  году. 

Стр.  248  1  Ар;  «жителю»  РА.  *Ар;  €н  дввж7Щ1Йся  многолюдный»  РА.  >Ар; 
сидзгп  ступени,  безчисхенявя  ступени,  покрытия  народомъ»  РА.  *  Ар ;  «весь 
убранвнй  мувпяии,  жрецами,  таинственными  зверями»  РА.  ' РА;  «несокруши- 
мая» РА.  *Ар;  «Колонны,  какъ  облака,  круглятся.  7 РА.  Въ  Ар:  «увитая 
грозд]яни,  съ  тирсамйг  и  чашами  въ  рукахъ  она  (?)  остановилась  >•  ^Въ  РА 
иабросокъ,  П08В0ЛЯЮЩ1Й  заключить,  что  онъ  быль  неверно  прочтенъ  н  потому 
неверно  напечатанъ  въ  Ар:  «Жрицы  съ  черными  очами  и  разметанными  кудря 
ми  вдохновенно  вонзили....  звонк1&  тростникъ  связался  въ  ц-Ьвиицу;  тимпаны  и 
мусик1йск]я  оруд1я  лбжатъ  небрежно,  разбросанные  по  гЬтвямъ  древесвынъ. 
Корабли,  какъ  мухи,  толпятся  подъ  Родосомъ,  Корсирою  и  закрываютъ 
все  Архипелажское  море,  подставляя  сладострастно  выгибающ1йся  флагъ  ды- 
хан1ю  в^тра»  РА. 

Стр.  244  1  Ар;  «стоить  на  итад1анскомъ  берегу  жел']^зный  Римъ>  РА.  *РА ;  «про- 
тянувъ»  Ар.    'Ар;  «концемъ»  РА.     *Ар;  «И  говорить   Бгиоетъ,    помавая 

пальмами   своихъ   равнинъ,   подымая    иглы    своихъ  обелисковъ: 

«Все  суета!  Я  одинъ  постигъ»  РА.  '  «еды шилось»  Ар.  *Въ  РА  это  м'Ьсто 
им^ло  первоначально  сл^дующ1Й  видъ:  «Жизнь  сотворена  для  жизни.  Раз- 
вивай жизнь  свою  и  съ  нею  все,  чтб  составллетъ  музыку  жизни.  Все  для 
васлажден1й,  для  наслажденШ  прекрасныхъ.  Б^денъ  челов'Ькъ,  ищущ1Й  не 
въ  себ^  наслаждешй:  они  въ  самодовольстве.  Б'Ьденъ  народъ  и  государ- 
ство, сохнущее  за  разсчетомъ  торговли  и  недовольное  собою.  Увивай 
плющемъ  и  гроздхемъ  свою  благовонную  и  прекрасную  главу».  Впосл'Ьдств1и  на 
другой  странице  приписано  доцолнен1е :  «Гляди,  какъ  выпукло» — «ум^й  быть 
достойнымънаслаясден1я».  7  РА;  «искусно»  Ар.  8  Слово  «правя»  въ  рукописи 
пропущено.    *Ар;  «презренна  жизнь  и  государства»  РА. 

Стр.245  1Ар;  «Слава  и  желан]е  —  уд^лъ  человека»  РА.  *Ар;  «Ты  сдышишь- 
ли?»  РА.  *Ар;  «Ты  слышишь  ли?»  РА.  *РА;  «на  краю»  Ар.  ^^Ар;  «Ты 
слышишь  ли,  какъ  твое  имя  замираетъ  страхомъ  на  устахъ  племевъ,  жн- 
вущихъ  на  краяхъ  м1ра...  Оно  наполнило  весь  мхръ»  РА.  *  Ар;  «Больше  и 
больше  стремись,  дипй  народъ,  бол^е  захватывай  (земли  =)  М1ра»  РА. 
7 Ар;  «презр^неяъ  народъ;  (бедный)  невелик1й  городъ  лепится  къ  обна- 
жеинямъ  холнамъ,  изредка  осЬневнымъ  изсохшею   смоковницею.    Стоить 

ослица  за  оградою  ослица  (81с!)»  РА.  ^Ар;  «светить»  РА.  'Ар;  «и  тихо 

М1ръ»  РА.    1<^Ар;  «взираетъ»  РА. 

Шлецер-ъ,  Миллеръ  и  Гердеръ  (стр.  246— 250). 

Эта  статья  въ  записной  книг^  РА  занимаетъ  страницы  157-ю, 
158-ю  и  половину  159-й.  Подъ  статьею  въ  рукописи  не  означеиъ 
годъ  ея  написашя,  въ  «Арабескахъ»  подъ  нею  поставленъ  1832  г. 
МЪсто  статьи  въ  рукописи,  кажется,  указываетъ,  что  она  написана 
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поздн^^е.  При  вапечаташи  статья  подверглась,  по  обыкновеню, 
исправлеБдямъ  ъ%  слогЬ. 

Стр.246  1  Ар;  сЭтв  три  муха  бымн  великими  вод^ими  всеобщей  иетор»»  РА. 
'Ар;  €въ  саннй  маюобъенннй»  РА.    ^Ар;  сраавй»  РА. 

Отр.  247  1  Ар;  стакямъ  же  (санимъ)  обрааомъ»  РА.  '  Ар ;  свсе это  исполнено»  РА. 

>  Ар;  считая  это  сжатое  его  иредставлеше  всего  и1ра>  РА.  *Ар;  спо  тому»  РА. 

>  Ар;  сОнъ  уничтожаетъ  часто  ихъ  одиимъ»  РА.  *  Слово  сночти»  внесено  нэъ 
РА.  "7  Ар ;  сВсегда  почти  действовавшее  въ  оиоовнцювнонъ'  дух^  увлекались 
своихъ  ваправлен1енъ  и  въ  эиту81астическомъ  порввФ  нечувствительно  нри- 
нималн  правило  —  принимать  ва  истину  то,  что  противурЬчить  всему 
прежнему»  РА«  ^Ар;  сно  всегда  справедливн»  РА.  *Ар;  смн  говоримъ»  РА. 
1<^РА;  <къ  которому  приставивши  глааъ  поближе,  моашо  увидать  весь 
м]ръ»  Ар. 

Стр.  248  1Ар;  въ  РА  слово  с  очаровательною»  написано  сверху,  кажется,  вм4сто 
слова  «особенною».  *РА;  въ  Ар.  по  ошибке  переписчика:  сза  однимъ  взгля- 
домъ».  'Ар;  €И8Сл%довательно»  РА.  ^Ар;  «бол^е»  РА.  'Ар;  сцивижива- 
цш»  РА.  *Ар;  сГлавное  начало,  царствующее  въ  его  исторш,  то,  что 
народъ»  РА.  "7  Ар;  спроннкаетъ»  РА.  ^Ар;  счто  оиъ,  кажется,  совершенно 
оставляетъ   одинъ   народъ,  занявшись  другимъ»  РА.     ®Ар;  с  глубоко   раа- 

МНШЛЯЮЩ1Й»   РА. 

Стр.249  ^«Варнера»  РА,  Ар.  'Ар;  счто  открывшему  ихъ  (открывается  цЪжое 
седьмое  небо),  по  внражев]ю  Гбтева  Варнера  въ  сФаусгЬ»,  открывается 
на  земл^  небо»  РА.  >Ар;  сспособнн  вполне»  РА.  ^Ар;  сУ  него  вяадц- 
чество  идеи  совершенно  поглощаетъ  видимня  формы»  РА.  'Ар;  «Онъ  вн- 
пытнваетъ  глубоко,  полно,  какъ  инд^йсий  браминъ,  по  выраженю  н^мцевъ». 
*  Ар ;  си  всеобщи»  РА.  "^  Ар ;  сОни  у  него  [помещаются]  безъ  соедннешя 
съ  видимою  природою  и  (кажутся)  какъ  будто  отвлеченными»  РА.  >Ар; 
сЁсли  же  снисходитъ»  РА.  ®  РА ;  сдо  частвнхъ  лицъ  и  деятелей  встор1И» 
Ар.  ^*Ар;  въ  РА  неясно:  спознан1е  которыхъ  достается  (тому,  кто  гжу- 
боко)  много  наведавшему  и  (рожденъ  п)  отъ  того  взирающему  съ  недо- 
верчивостью».    11  Слово  с  Но»  внесено  изъ  РА. 

Стр.  250  1  Слово  содного»  внесено  изъ  РА.  >РА;  с  вырываются»  Ар.  >РА;  силн 
же  вызываются»  Ар.  ^Ар;  сжизнь  человечества»  РА.  к  Ар;  с  нежели  у 
кого-нибудь  другаго»  РА.  *  Ар;  с  простирающихся»  РА.  ^Др;  «съ  бнстрнмъ 
взглядомъ  и  резкимъ  осуждев1емъ  Шлёцера»  РА.  ^  Ар;  си  кроткою  (умерен) 
расторопною  мудростш»  РА.  *  Ар;  сЯ  разумею  подъ  словомъ  драматнческаго 
искусства  —  не  умеше  вести  разговоръ,  но  собственно  драматичесий  инте- 
ресъ  всего  творен1я»  РА.  1^РА;  си  особенно»  Ар.  ^^Ар;  созначаетса 
всякое»  РА.  1^  РА ;  сЯ»  Ар.  1з  Др  >  «къ  тому  шекспировское  уменье  разви- 
вать крупння  черты  характера  въ  малыхъ  границахъ  (Шексп.  уменье  пред- 
ставлять ихъ  въ  действующемъ  виде)»  РА.  ^^Ар;  си  тогда  бы  вншелъ  нако- 
неаъ  такой  историкъ»  РА. 

Невсн1й  проспент-ь  (стр.  250—286). 

Въ  записной  тетради  №  2,  РА,  сНевсюй  проспектъ»  ванинаеть 
бевъ  перерыва  страницы  51— 70  в]и[Ючительно.  Повесть,  не  им^кь 
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щая  въ  рувошгси  заглавьа,  оканчивается  собственно  на  стр.  69-6 ;  на 
сл^^дующеб  страниц'^  пом-Ьщена  только  дополнительная  вставка  въ 
тексты  «Вы  воображаете,   что  дто[тъ]  господинъ,   въ  н^^сколько 
истертомъ  фракЪ,    разиахивающ1в   руками,   говорятъ  о  вкуснонъ 
об'ЬдЪ  или  о  тоиъ,  что  жена  бросила  нзъ  окна  шарикъ  въ  вовсе 
незнакомаго  ему  гвардейскаго  офицера,  —  ничуть  не  бывало;  онъ 
доказываетъ,  въ  чемъ   состояла  главная  ошибка  Лафайэта>.  По- 
слЪдшя    дв^  страницы    повести   были   вырезаны    изъ    рукописи. 
По   одному   мЪсту    рукописной    редакцш    сНевскаго    проспекта» 
можно  щжблизительно  определить  время,  когда  написана  эта  по- 
весть.  Въ  рукописи  №  2,  РА,  на  стр.  69,  читаемъ:  сВы  вообра- 
жаете, что  эти  два  господина,  остановивш1еся  передъ  Лютеранскою 
киркою,  су]5дть  объ  ея  архитектур*? — совсЪмъ  н'Ьтъ».  Въ  Арабе- 
скахъ   это   м^сто   напечатано   уже   въ   изм'Ьненномъ  вид'Ь:    «Вы 
воображаете,  что  эти  два  толстяка,  остановивп11еся  п^едь  строя- 
тцеюея  церковью,  судятъ  объ  архитектур*  ея?>  (см.  выше,  стр.  286) 
Лютеранская  кирка,  архитектурнымъ  планомъ  которой  восхии](ался 
Гоголь  (см.  выше,  стр.  385),  заложена  въ  ма4  1833-го  года  (стр.  585). 
« Судить  >  объ  ея  архитектур*  не  по  проекту  архитектора,  а  по 
выстроепнымъ  частямъ  здатя  можно  было  не  ран*е  конца  1833-го 
или  начала  1834-го  года.    Къ  этому  времени  и  сл*дуетъ  отнести 
окончанге  «Невскаго  проспекта»:  приведенное  м-Ьсто  находится  на 
псслгьдней  странигт  этой  повести.  При  напечаташи  въ  « Арабескахъ» 
сЕевсв1й  проспектъ»  подвергся  редакщоннымъ  исправлешемъ  автора. 
Гоголь  читалъ  Пушкину    «Невсюй   проспсктъ»    передъ   отправле- 
темъ   повести  въ  цензуру,  вероятно,   въ  октябр*  1834-го  года, 
когда  она  и  получила  окончательную  обработку.    Это  видно  изъ 
сд^^дуюи](ей  небольшой  записки  Пушкина  къ  Гоголю,  не  имеющей 
даты  и  неправильно   отнесенной   въ  издан1яхъ    «СочиненШ  Пуш- 
кина»   къ    1835   году:    «Прочелъ    съ   большимъ  удовольствхемъ. 
Кажется,  все  можетъ  быть  пропущено.  С-Ькуцт  жаль  выпустить: 
она,    мн*  кажется,    необходима   для   эффекта  вечерней   мазурки. 
Авось  Богъ  вынесетъ!    Съ  Богомъ!»    (Сочиненк   Пушкина,   изд. 
Литер,  фонда  УП,  391).  Эта  записка  могла  быть  писана  или  въ 
двадцатыхъ  числахъ  октября  1854  г.  (Пушкннъ  въ  этомъ  году  прь 
Ъхвлгь  въ  Петербургъ  18  октября,  тамъ  же,  стр.  372)  или  въ  первой 
половин'Ь  ноября,  такъ  какъ  20  ноября  последовало  уже  цензурное 
одобреше  «Арабесокъ».  Разсказъ  о  сЪкущи  въ  печатномъ  тексте 
значительно   смягченъ   противъ    рукописи.  —  Въ   первой    книжке 
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<Совре11енниБа>  на  1836  годъ  (стр.  312)  Пушкинъ  сказать,  между 
прочтсъ,  о  Гогол'Ь:  <Онъ  издалъ  сАрабескн»,  гдА  находится  его 
сНевск1Й  проспекты,   самое  полное  изь  ею  проиаведенШ^ .  Гоголь 
самъ,  повядимому,   бнлъ  доволенгь  тою  редакщею  этой  повести, 
которая  напечатана  въ  «Арабескахъ».  Въ  письн'Ь  къМ.  П.  Бала- 
биной  отъ  20  мая  1839   года  Гоголь  рекомендуетъ  ей   прочесть 
«НевскШ  проспекты.  сИ  можете  ли  сказать,  что  всяк1Й  Шме1ць 
есть  Шиллеръ?  (пишетъ  онъ.)  Я  согласенъ,   что    онъ  Шиллеръ, 
но  только  тотъ   Шиллеръ,   о  которомъ    вы  можете   узнать,    если 
будете  когда-нибудь  имЪть  терпите  прочесть  мою  повесть  сНев- 
СК1Й  проспекты.  (Соч.  и  письма  Гоголя  У,  374).  Въ  сСочинешяхъ 
Гоголя>  (1842  г.)»  П.,  зта  повесть   перепечатана  безъ  неремАнъ 
со  стороны  автора;  отступлешя  отъ  текста  «Арабесокы  допущены 
Прокоповичемъ ;  они  отм:Ьчены  у  насъ  въ  вар1антахъ. 
Стр.  261    1Ар;    сна  ыЛ  бжага  жизни»  П;    сяи  за   что»  РА.    *РА;  Ар;  сне 
только  тотъ,  кто»  П.    *Ар;  сволосн»  П.    ^Ар;  «но  пришедши  на  вего»  П. 
'Въ  РА  новость  начиналась  сперва  такими  словаки:   €ИевС1пй  проспектъ 
едииствевная  улица  въ  Петербурге,   %дл  сколько  нибудь  показывается 
наше  пишнетвенное  общество».   Потомъ   все,  напечатанное  курсивош, 
бнло  зачеркнуто  и  ваше  этихъ  зачерквутнхъ  строкъ  написано  новое  на- 
чало покЬстн  въ  такомъ  вид^:  сШтъ  ничего   лучше  Невскаго  иросоекта, 
по  крайней  н^р^  въ  Петербурге.  Чудный  Невсий  проспектъ!  Еднвствеявнй 
Невск1Й  просаектъ!    Улица-красавица   нашей  столицы!  Гм1  Я  знаю,  что 
бл^дивй  чиновный  житель  ел  ни  за  что  не  отжастъ  Невсий  проспектъ»  Не 
только    кто    им1»етъ  25  л^тъ  отъ  роду,  прекрасный  и  удивительно  сшитвй 
сюртукъ,  но  даже  тотъ,  у  кого  показывается  б^лнй  велось  [на]  подбородке 
и  голова  гладка,  какъ  серебренная  лоханка,  и  тотъ  въ  восторгЬ  тоже  [отъ] 
Невскаго  проспекта».    После   этого   вновь  приписаниаго  начала,  продол- 
жается прежн1й  техстъ,  при  чемъ  зачеркнутва  строки  онаго  не  захеиенн 
нитбмъ  другимъ.  €(Невск1й  проспектъ — единственная  улица)  въ  Петербурге, 
где  (сколько-нибудь  показывается  ваше  таинственное)  общество  въ  малолюх- 
иой   массе,   пользующееся  самою  безцветною  славою,   заставляющею  даже 
подозревать  и  сомневаться  въ  его  существован1и.  Тутъ  оно  иногда  ввснпаетсж 
изъ  каретъ  своихъ.  Но  живописецъ  характеровъ,  резмй  наблюдатель  отличИ 
лопнетъ  съ  досады,  если  захочетъ  его  изобразить  въ  живнхъ  огвенннхъ  чер- 
тахъ:  никакой  резкой  особевности!  никакого  признака  индивидуальности! 
А  дамы?  О,  дамамъ  еще  больше  пр1ятеиъ  Невспй  проспектъ.  Да  и  кому  онъ  не 
пр]'ятенъ?  Чуть  только  взойдешь  на  Невсий  проспектъ,  такъ  ужъ  в  пахиетъ 
гулявьемъ.  Хотя  бн  имелъ  какое-нибудь  (пропускъ),  но,  взошедши  на  него, 
верно,  позабудешь»,   в  Ар;  смевьше»  РА.  7  Ар;  «где  ннтересъ,  и  надобность, 
и  жадность»  РА.    'Ар;  с  выражаются   на  едущихъ  и  (идущихъ)   летящихъ 
на  дрожкахъ   и  въ  каретахъ.   Я  готовъ   клясться,  что  половина   жителей 
Петербурга  безъ   ума  отъ   Невскаго  проспекта.   Да  какъ  и  не  быть  бееъ 
ума  ?  Жилецъ  какой-нибудь  Петербургской  или  Выборгской  части,  которвй 
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десять  шЬгь  не  внставляетъ  своего  носа  знакомому  =  пр1ятелю  своему,  на 
ПесЕахъ  или  у  Московской  заставы,  —  зд'Ьсь  онъ  встретится  съ  иимъ 
прежде,  нежели  думаетъ>  РА. 

Стр.  252  1РА,  Т;  сна  гулянье»  Ар.,  П.  >  «оставило»  Ар.  <И  Боже  сколько  ногь 
всякаго  народу  оставляетъ  на  ненъ  сл^дн  въ  одивъ  девь1>  РА.  <*Ар;  «да- 
мочки» РА.  *Ар;  «оставляющая  на  немъэ  РА.  'РА,  Ар;  «въ  течеше»  П. 
в  Ар;  «въ  течеше»  П;  «въ  одввъ  девь>  РА.  "^Ар;  «какъ>  РА.  вРА,Ар; 
«набеги»  П.  *Ар;  «на  вс^  церкви>  РА.  .1<^Ар;  «не  въ  состоянш  бвлъ 
бы  обмыть»  П.  11  РА,  Ар;  «оя-Ь»  П.  ^^Ар;  «ни  въ  магазинакъ,  ни  въ  те- 
атрахъ»  РА.  ^'Ар;  «Ивогда  сонвый  чибоввикъ,  если  черезъ  Невск1й  про- 
спектъ  лежитъ  ему  дорога  въ  департамевтъ,  проплетется  съ  портфелемъ  подъ 
мышкою»  П;  «Ивогда  сонвый  чивоввикъ  проплетется  съ  портфелемъ  въ  та- 
хомъ  случае,  когда  черезъ  Невск1й  просоектъ  лежитъ  дорога  въ  его  департа- 
меятъ»  РА.  1*П.;  <недумаюа11е»  РА,  Ар.  1' Ар;  «нногда=часто  съжаромъ  и 
самыми  разительными  жестами»  РА ;  «довольно  выразительными  жестами»  П. 

Стр.258  1РА,  Ар;  «пестрединвыхъ»  П.  ^Ар;  «слвшкомъ  много»  РА.  'Ар; 
«черезъ  вихъ»  РА.  ^РА;  «славянки»  Ар.  'РА;  «поднимать»  Ар.  'РА; 
свыше»  Ар.  "^РА;  «гувернеровъ,  педагоговъ»  П,  Ар.  '«внпввшихъ»  РА,  Ар; 
Л,  Т.    9  Ар;  «коф1ю»  РА;  «кофе»  П.    1<^РА,  Ар,  Т;  «по  особеннымъ»  Л. 

Стр.  254  1  «щегольскихъ»  ввесево  изъ  РА.  ^  Ар;  въ  РА  только :  «дамы  въ  щеголь- 
скихъ  шляпкахъ».  'Ар;  «почти  принадлежащ1я>  РА.  ^Ар;  «среди  дня»  РА. 
'Ар;  въ  РА:  «лучш1е  восхитительн'Ьйш1е  духи».  Слово  «ароматы»  приписано 
сверху,  для  замены  слова:  «духи»;  «духи  и  ароматы»  Ар.  в  Др*  «которые  за- 
ворачиваются па  ночь  одою  взв'Ьстваго  писателя»  РА.  "^  Ар;  «въ  течев1е»  Л. 
«ва  ц^ые  два  дни»  РА.  'П;  въ  РА:  «ослепить»  —  описка,  повторенная 
въ  Ар.  'Ар.  П.;  «разомъ»  РА.  ^^Ар;  «чтобы  какимъ-вибудь  образомъ 
это  ирелествМшее  пронзведев1е  природы  и  искусства  не  переломилось»  РА. 
11  РА,  Ар;  «приподнялась»  П.    1*РА,  Ар;  «не  придерживадъ»  П. 

Стр.265  1Ар;  «улыбку  единственную,  сЬеГ  (1*оеи7ге»  РА.  'Слово  «вы»  вне- 
сено изъ  РА.  'РА,  Ар;«съ  обыкновевнымъ»  П.  ^Ар;  «Боже!  (как1е  есть). 
Да,  страввне  характеры  встречаются  ва  Невскомъ  проспекте»  РА.  'Ар; 
«оборотятся    неиреиенно  назадъ  и  посмотрятъ  на  спину  вашу»  РА*    'Ар; 

«но  в^тъ!  после  (уверился),  н^ть,  после ,  что  онвэ  РА.    7  Ар;  «въ  кон- 

дитерскихъ»  РА.     'РА, Ар;  «происходятъ   главвыя    выставки»  РА.     'Ар; 
«толпы  редеютъ»  РА.    1'РА,  Ар;  «пройтись»  П.    ИРА,  Ар;  «шести»  П. 

Стр.256  1РА;  «неоковчаввыхъ»  Ар;  «веокоачеввыхъ»  Л.  'Слова  «въ  это. 
время»  внесены  изъ  РА.  'РА,  Ар;  «дома»  П.  *РА;  прежде  было:  «то»; 
въ  Ар:  «тогда».  'Ар;  «заманчввый  чрезвычайво»  РА.  'РА;  «чуть  ве  до- 
стигаютъ»  Ар.  ^Въ  РА  описка:  «губервск1е  регистраторы».  Эта  описка  по- 
вторена въ  Ар.  Описка  очевидна  изъ  следующаго  сопоставлевтя :  яМолодые 
коллежсие  регистраторы....  очень  долго  прохаживаются;  но  старь$е  кол- 
л ежсие  регистраторы . . . . » 
Стр.  257  1<нащекатуреввыя»  РА;  «ващекутуревныя»  Ар.  'Ар;  «такъ  по  душе»  РА. 
'Ар;  «а  еще  более  сидельцамъ  и  прикащвкамъ,  ходящимъ  всегда  въ  не- 
мецкихъ  сюртукахъ  подъ  руку»  РА.  ^ Слово  «въ»  внесено  изъ  РА.  'Ар; 
«чудная,  чудная»  РА.  'РА;  «о  комъ»  Ар.  ''Ар;  «и  все  положеше,  и  окладъ 
лица  чудесны»  РА.    'Ар;  «всврикнулъ   почти,   закрасневшись»  РА.    'Ар; 
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«должно  бнть>  п.  Въ  РА  неясно.    ^^  Ар;  скоторня  ходятъ  ввечеру  но  Невсвому 
проспеЕту ;  одинъ  пдащъ  на  ней  стоить  больше  300  рублей:  это  должна  бвть 

какая-нибудь  дама  высшаго >  РА.    ^^  Ар ;  «поручвкъ  Пнроговъ»  РА. 

1*  Ар ;  «Пироговъ,  толкнувши  его  въ  ту  сторону,  гд^,  далеко  уже,  развевался 
щегольской  ярк1й  ил ащъ  красавица»  РА.  ^^Ар;  «разстались»  РА.  ^^  Ар;  сЗна- 
емъ  мы  вс^хъ  яхъ>  РА.  ^' Ар;  «оснйлившейся  бы»  РА;  «могущей»  П.  1*  Ар; 
«безпреставво  то  оквдывавш1йся>  РА.  ^А,  Ар;  «сердце  молодаго  человека»  П. 
Стр.  258  1  Ар;  «какую  только  что  объявилъ»  РА.  ^  Ар;  «сорвалось»  РА.  '  Ар;  <н 
вовсе  не  принадлежать»  РА.  *  Ар;  «какъ  лицо,  являющееся  вамъ  въ  сно- 
вид^нш,  не  оринадлежнтъ  существенному  М1ру»  РА.  'Ар;  «Это  небольшое 
сослов1е  чрезвычайно  странно»  РА.  ^РА;  «мастеровые  н^мцы»  Ар.  Но 
въ  РА  прежде,  действительно  было,  написано:  «ненцы  мастеровые»,  оотоиъ 
последнее  слово  зачеркнуто  и  вадъ  словомъ  «немцы»  приписано  «ремеслен- 
ники». "7  Ар;  «Это  —  сослов1е  художниковъ»  РА.  ^ Ар ;  «Петербургсие  ху- 
дожники совершенно  другое»  РА.  *  Ар;  «любящ1Й  пнть,  съ  двумя  праятеляии 
своими,  въ  маленькой  комнате  чай  и  скромно  потолковать  объ  любнномъ 
предмете».  10Ар;  «рожу»  РА.  11  РА;  «является»  Ар.  ^^Ар;  «въ  кото- 
ромъ»  РА.  1'Ар;  «надъ  своими  картинами»  РА.  ^^Ар;  «вахвулъ»  РА. 
1'Ар;  «свеж1&,  пламенный  воздухъ»  РА. 
Стр.259  1Ар;  «на  вольный  воздухъ»  РА.  *Ар;  «своимъ  ироизведев1Я11ъ>  РА. 
^  Ар;  «резко»  РА.  ^  Ар;  «какъ-то  =  несколько  похоже»  РА.  >  Ар;  «фракъ»  РА. 
в  РА;  «не  оковченномъ»  Ар,  П.  *?  Ар ;  «вы  увидите  иногда  опрокинутую  вина 
головою  нимфу,  которую  онъ,  отъ  разсеянности  и  не  желая  искать  (ио- 
ваго=)  порожнлго  грунта,  наметалъ  на  прежней,  когда-то  имъ  съ  насла- 
ждев!емъ  писанной  картине»  РА.  ^  Ар;  Вместо:  «Это  происходить  отъ  того, 
что»въ  РА:  «потому  что».  'Ар;  «за  которую  онъ  готовится  приняться»  РА. 
1®  Ар;  «и  вовсе»  РА.  ^^Ар;  «и  эти  нешающхеся»  РА.  1*РА,  Ар;  «въ  та- 
кому роду  людей»  П.  1'РА;  «принадлежалъ  описанный»  Ар.  1*Въ  первой 
половине  повести  художникъ  называется  въ  РА  «Палитрииъ».  ^^Ар;  «но 
въ  душе  своей  Н0СИВШ1Й  огоневъ,  готовый»  РА.  ^^Ар;  «къ  которому  (устре- 
мились)  прикованы  были»  РА.  ^^  Ар;  «вдругъ  оборотилось  на  повороте  улица 
и  взглянуло  на  Палитрина»  РА.  ^^  Ар ;  «надвинуть  прекрасными,  какъ  агать, 
волосами»  РА.  ^'Ар;  «и  одинъ  упалъ  изъ  иодъ  шлянки  и  коснулся»  РА. 
^Ар;  «что  достарляетъ  мечташе  и  тихое  вдохиовен1е  въ  священный  часъ 
ночи  при  тихой  лампаде  поэта  —  Боже!  все  это,  каза]ось,  совокупи- 
лось» РА. 

Стр.  2вО  1Ар;  «и  при  этомъ  взгляде,  казалось,  упало,  задрожало  сердце»  РА; 
«сердце  его  затрепетало»  П.  *РА,  Ар;  «у  иея»  П.  '«той  святыни»  Ар: 
«того  святилища»  П;  «того  святаго  места»  РА.  ^Ар;  «чудной  незна- 
комки» РА.  'Ар;  «красавица  оглянулась  и  встретилась  съ  нотуплен- 
ными  глазами  Палитрина.  Легкая  улыбка  (блеснула)  сверкнула  на  губахъ 
и  молшею  сверкнула  на  его  сердце»  РА.  ^Ар;  «даль»  РА.  т  Слово  «его» 
внесено  ивъ  РА.  вДр;  спо  временамъ  только  стараясь  умерить  быстроту 
своего  (шага),  бежавшаго  подъ  тактъ  сердца»  РА.    '  П;  «лерилы»  РА,  Ар. 

Стр.  261  1РА,  Ар;  «колена»  П.  ^  Ар;  «ударила»  РА.  'Ар;  «взоръ»  РА. 
*Ар;  «С1Ю  минуту»  РА.  'Ар;  «мысли»  РА.  бДр;  «обетъ  строгости  ры- 
царской,   обетъ    самоотвержен1л»  РА.    ^рд^Др;  «исполнять»  П.    в  РА,  Ар; 
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свв^ритъса  ему»  П.  *Ар;  <что  отъ  него,  в^рю,  будутъ  требоватьса^ 
каки-внбудь  ведиш  услуги,  и  онъ  чувствовалъ  уже  въ  себ^Ь  непреодолимую 
СП1У  отважиться  ва  все»  РА.  ^^Ар;  «едемомъ»  РА.  ^^Ар;  «ва  форто- 
шаяо»  П.    ^Ар;  скакой-то  пошлый  полоневъ»  РА. 

Стр.  262  1Ар;  «свой  туалеты  РА.  *Ар;  «Комнаты»  РА.  '  Посл§  слова  «вар- 
визъ»  въ  РА :  сДвФ  дверн,  одва  оротивъ  другой,  вели  въ  друг1я  комнаты». 
4  Ар;  «мужской  гол осъ  и  женск1й  см^хъ  лились  сквозь  непритвореиныя....» 
РА.  'Ар;  «Овъ  сначала  ве  в^рилъ»  РА.  в Др ;  «скрашивающее  м1ръ»  РА. 
"7 Ар;  посл^  слова  «существо»  въ  РА:  «гд'Ь  картина  правильно  написана, 
во  л ншева  внутренней  поэз]н«.  вдр*  «гЬнъ  слабнмъ,  тЬмъ  (кроткимъ)  гра- 
щознымъ,  т&мъ  такъ  отличнымъ  отъ  насъ  существомъ — картива,  ваписаи- 
пая  правильно,  но  лишенная  по881ж»  РА.  *  Такъ  РА,  Ар.,  П.  ^^Ар;  «вы- 
пученными отъ  удивлев1я  глазами»  РА. 

Стр.  268  1Ар;  «но  эта  улыбка  такъ  [была]  невыразимо  несносна,  ....исполнена 
какой-то  жалкой  наглости»  РА.  >Ар;  «выражеше  набожности  на  рож^ 
взяточника  или  скряги,  какъ  поэту  идетъ  иундиръ  или  бухгалтерская 
книга»  РА.  в  РА,  Ар;  «и  умъ  оставллетъ  человека»  П.  *Ар;  «какому  бы, 
в^рно,  обрадовался»  РА.  'РА;  «коза»  Ар.  Въ  РА  прежде  было  напи- 
сано «коза»,  но  зачеркнуто  на  ходу  письма  и  заменено  словомъ  «сайга». 
<РА,  П;  «выронившей»  Ар.  ^Ар;  «и  гд*]^  же?  Въ  какомъ  презрйнвомъ 
омутЫ»  Эти  воскдвцав1и  вырвал нсь  прежде  всего  у  него»  РА.  ^Ар;  Въ  РА 
свачала  было  ваписано:  «Пусть  овъ  вав^кн  остается  съ  безобраз1емъ». 
Потомъ  сверху  приписано :  «Если  безобраз1е  погружается,  мы  не  жал^емъ, 
хотя  должны  бы  аии^ть  по  чувству  человечества».  *Ар;  «во  красота 
в^вая,  ваиъ  кажется,  должна  быть  какимъ-то  божествомъ  непорочности 
и  чистоты»  РА.  ^^Ар;  «(черты  лица)  красавицы,  такъ  околдовавшей  нашего 
беднаго  мечтателя»  РА.  ^^Ар;  «были,  действительно,  чудесны;  но  явлеше 
ея  въ  етомъ  орезренномъ  кругу»  РА.  1>  Слово  «уже»  ввесено  изъ  РА. 
13  Ар;  «зеркальномъ»  РА.  ^^  Ар;  «при  безмолвной  благоговейной  толпе»  РА. 
и  Ар;  «этого  злаго»  РА.    1вРА;  «въ  свою  вучнну»  Ар;  «въ  его  вучиву»  П. 

Стр.264  1Ар;  «соскучившись»  РА.  <РА,  П;  «одолевавш1я»  Ар.  'Ар;  «стукъ 
въ  двери»  РА.  А  Ар;  «такая  богатая  ливрея  и  нритонъ»  РА.  >  Слова 
«въ  оба»  внесены  изъ  РА.  в  Ар;  «Ваша  барыня,  безъ  соннешя,  кому- 
нибудь  другнмъ  (ас!),  а  не  за  мною  прислала  васъ»  РА.  ^Ар;  «до  дома 
въ  Литейную»  РА.  'РА;  «Ну,  такъ  полшлуйте  носкорее»  Ар.  *Ар;  «и 
проситъ  васъ  уже  въ  собственный  домъ  свой»  РА.  1<^РА;  «съ  яркими  вы- 
весками» Ар.  11  Ар;  «понеслась  мимо  его  по  обеимъ  сторовамъ  каретныхъ 
оковъ»  РА.  1*РА;  «во  всю  дорогу»  Ар,  П.  ^^Ар;  «всего  этого»  П.  1*Ар; 
«лакей  въ  богатой  ливрее....  Онъ  вичего  не  могъ  вывесть  изъ  этого»  РА. 
«РА,  Ар;  «вдругъ»  П. 

Ст1). 265  1РА,  Ар;  «вошелъ»  П.  ^Ар;  «при  нервомъ  шаге»  РА.  'Ар;  «ужасная 
пестрота  привела  его  въ  страшное  замешательство»  РА.  *  Ар ;  «искром- 
салъ»  РА.  3  Ар;  «плеча»  П;  «ослепительный  дамсия  плечи»  РА.  <ВъРА 
иетъ  фразы  «все  было  для  него  блистательно».  Тамъ  это  место  имеетъ 
другой  видъ:  «Ему  казалось,  что  какой-то  деновъ  искромсалъ  весь  м1ръ 
на  множество  равяыхъ  кусковъ  и  все  эти  куски  безъ  толку  смешалъ  вместе : 
ослепительныя  дамск1я  плечи  и  черные  фраки,  люстры,  лампы,  воздушные 
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лет11Щ1е  гаян  в  эфирння  ленты,  толстый  снычекъ  коятръ-баса,  выгляднвав- 
ш1й  изъ-за  перилъ  великол'Ьпныхъ  хоровъ».  ''Др*  сна  грудиэ  РА.  *Ар; 
€и>  РА.  'Фразы:  <онъ  услышалъ  столько  словъ  французскихъ  и  англш- 
сквхъ»  въ  РА  я^тъ;  вместо  нея:  «что  растерялся  совершенно!.  Эта  фраза 
перенесена  потомъ  ниже.  ^'Ар;  с  И  въ  самонъ  дйл^»  РА.  ^^Ар;  Въ  РА 
это  м'Ьсто  не  обработано  окончательно:  «такъ  ум^ли  очаровательно  улы- 
баться.... но  нечего  говорить  бол'Ье:  все  клонилось  къ  тому,  чтобы  совер- 
шенно...» (не  дописано)  ^'Ар;  сони»  РА;  «дамы»  П.  ^' Ар;  «прозрач; 
нымъ  газонъ»  РА.  1<  РА,  Ар;  «когда  бы»  П.  ^Ар;  си  какъ  будто  она 
вовсе  о  немъ  не  заботилась,  но  оно  какъ  бы  невольно  вылилось  само»  РА. 

Стр.  266  1Ар;  с(стыдливая=)  чистая»  РА.  *Ар;  «притонъ  толпа  его  такъ  при- 
тиснула» П.  в  Слово  <онъ>  внесено  изъ  П;  счто  не  свгЬлъ»  Ар.  ^П;  скаиеръ- 
юнкера»  Ар.  '  Слово  сонъ»  внесено  изъ  П.  ^Ар;  свъ  ея  жилище»  П. 
7Въ  РА  этам^сто  читается  въ  первоначал ьномъ,  неразвитоиъ  вид^:  си  чи- 
стая белизна  лица  еще  осл^пительн^е  бросилась  въ  глаза,  особливо,  когда 
при    навлон^    головы    ея    легкая    г1нь    осенила    очаровательный    лобъ. 

Пискаревъ*)  продрался  ближе.  Боже,  это  она  I  Она  подняла  свои **) 

р^сницн  и  глянула  своимъ  яснымъ  взглядоиъ.  «О,  какъ  хороша!»  могъ 
только  онъ  выговорить  съ  захваченннмъ  почти  дыхав1енъ.  Она  обвела  сво- 
ими глазами  весь  кругъ,  который  на  перерывъ  жаждалъ  остановить  на 
себ1  ея  взоръ,  но  съ  какимъ  [то]  утомлеягемъ  тихо  отвращала  его,  съ 
какимъ-то'иевннман1енъ  опускала  его  и  встретилась  съ  глазами  Пискарева». 
в  Слово  «ее»  внесено  изъ  РА,  гд'Ь  это  ы^сто  читается  такъ :  сЖизнь  не  мо- 
жетъ  вместить;  онъ  разрушить  ее,  онъ  исторгнетъ  и  увесетъ  душу». 
'Ар;  счто  никогда  бы  не  зам^Ьтилъ  его,  но  онъ  зам^тилъ»  РА.  1®  ПослЪ 
этого  въ  РА  недоконченная  фраза:  сО,  какъ  нетерпеливо  онъ  ожндалъ!» 

Стр.267  1рА;  сНаконецъ— ковецъ!»  Ар,  П.  ^ Слово  сусталая»  внесено  изъ  РА. 
3  Ар;  сБоже,  как1я  руки!»  РА.  «РА,  Ар;  скол^на»  П.  'РА;  соввачалъ»  Ар. 
<»Ар;  созначилъ  божественную  форму  этой  прекрасной  руки»  РА.  ''РА,  Ар; 
су  нея»  П.  ^Ар;  спроизнесли  ея  (очаровательвыя)  уста»  РА.  'Ар;  стои- 
ками» РА.  1'Ар;  скучу  иглъ»  РА.  ^Мр;  с  Какъ  это  скучно!  произнесла 
она,  пользуясь  временемъ»  РА.     ^'П;  сна  его»  Ар.     ^'Ар;  свзоромъ»  РА- 

Стр.  268  1РА;  спроходнлъ»  Ар.  Въ  РА  прея^де  было  написано:  спереходилъ», 
потомъ  это  слово  зачеркнуто  и  заменено  словомъ:  «продирался».  *Ар; 
«но  тамъ  были  все  тузы;  все  [т.  е.  «вс!»]  сидели  за  вистомъ»  РА.  'Слово 
смолодые»  внесено  изъ  РА.  *  РА ;  ссъ  вочтенвою  варужностью»  Ар.  *Ар;  сто, 
чтб»  РА.  в  Ар;  совъ  обратился  (къ  окву)  въ  уголъ»  РА.  ''Ар;  «вачалн  — 
показывать»  РА.  '  Слово  «ветхомъ»  внесево  изъ  РА.  Зд^сь  свачала  была 
вависано:  сна  стоде  его»;  потомъ  Гоголь  зачеркнулъ  два  посл^дпя  слова 
и  приписалъ  въ  строку:  светхомъ  стол^  его».  Въ  Ар:  «ва  стол^  его». 
'Слово  «прекрасный»  внесено  ияъ  РА.  ^'РА;  «св^тъ»  Ар.  11  РА;  «на 
мигъ»  Ар.     1'Ар;  «дрянь»  РА. 

Стр.  269  1РА,  Ар;  «въ  постели»  П.  *Ар;  «хотя  бы  прелестная  рука  грац1озво 
мельквула  передъ  вимъ!»  РА.   'Ар;  «полный  только  свовид^шя  своего»  РА. 


*)  Въ  1-й  разъ  въ  РА  Пискаревъ  вместо  прежняго  «Палитрина». 
**)  Оставлено  м^сто  для  эпитета. 
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^РА,  Ар;  €на  дворъ>  П.  'Ар;  «ваковедъ  совъ  оересииъ  ее»  РА.  Посл-Ь 
дтого  въ  РА:  «Боже,  какая  радость  1>  (См.  стр.  270  и  второе  прнм^ч. 
къ  271  стр.)  <^Ар;  спорожнимъ»  П.  7Др;  счто  для  этого  нужно  принять 
только  оа]уму>  П.     ^П;  сопвуна»  Ар. 

Стр.270  1РА;  «въ  другонъ  видЬ»  П,  Ар. 

Стр.271  ^Ар;  «веображать»  П.  *Ар.  Въ  РА  разсвавъ  въ  втомъ  м^сгЬ  зва- 
^итеяьно  отстуиаетъ  въ  объеме  и  распояожеши  подробностей  отъ  текста, 
вапечатаннаго  въ  «Арабескахъ».  Въ  рукописи  это  м^^сто  читается  такъ: 
< Беспрестанное  устремдев1е  мыслей  къ  одному,  наконецъ,  взяло  такую 
власть  надъ  вс^мъ  бнпемъ  его  и  ^вствамн,  что  желавннй  образъ  неот- 
разиио  являлся  ему  кальдую  ночь  всегда  почти  т»  (вяд1  =)  положеши 
противоположиомъ  действительности,  потому  что  мысли  его  были  совер- 
шенно чисты,  какъ  мысли  ребенка.  Чрезъ  это  сновиден1е  самый  предметъ 
какъ  бы  бол^е  делался  чистымъ  и  мало  по  малу  преображался.  Жажда 
сновид^шй  сделалась,  ваковецъ,  его  жизнью.  И  съ  этого  времеш!  самая 
жизнь  приняла  странный  образъ:  онъ,  можно  сказать,  спалъ  на  яву  н 
бодрствовать  во  сне.  Если  бы  его  кто-нибудь  вид^лъ  сидящимъ  дома  или 
шедшимъ  по  улице,  то  верно  бы  принялъ  его  за  (безумно-задумчиваго »») 
лунатика  или  раврушевиаго  крепкими  напитками:  взглядъ  его  былъ  вовсе 
безъ  всякаго  выражев1я,  а  природная  разсеянность,  наконецъ,  (раз- 
рослась =)  разввлась  в  властительно  [вытерла]....  (скрыла)  все  чувства, 
все  двнжев1я  на  его  лице.  Онъ  оживлялся  только  [при]  приближеши  ночн. 
Такое  состолше  неминуемо  должно  было  разстроить  его  силы,  и  самое 
ужасное  (накаяавхе)  мучен1е  для  него  было  то,  что,  наконецъ,  сонь  началъ 
оставлять  его  вовсе.  Желая  спасти  единственное  свое  счаспе,  онъ  упо- 
треблялъ  все  средства,  наводящ1я  сонъ,  и,  наконецъ,  прибегнулъ  къ  ошуму. 
(Жизнь  его  опять  началась,  любимыя  сновиден1я  опять  снились).  Это  сред- 
ство сильнее  всехъ  другихъ  помогло  ему,  и  свовидешя  вачали  ему  пред- 
ставлять[ся]  еще  въ  лучшемъ  виде.  Они  еще  более  раскалили  его  мысли  и 
если  [былъ]  когда-нибудь  влюблеввый  совершенно  до  безум1я,  стремительно, 
ужасно,  разрушительно,  мятеяшо,  то  этотъ  несчастный  былъ  —  овъ.  — 
Изъ  всехъ  сновидешй  его»  и  т.  д.  Приведенный  отрывокъ  изъ  рукописи 
авторъ  верен есъ  на  другое  место  и  поставилъ  после  словъ:  «Опять  туманъ, 
опять  какое-то  глупое  свовидеше»  (стр.  269).  Короткая  фраза  рукописи: 
«и  наконецъ  лрнбегвулъ  въ  оп1уму>  въ  печатномъ  тексте  заменена  раз* 
сказомъ,  какъ  Пискаревъ  досталъ  оп1умъ  у  Персзанина  («Онъ  слышалъ, 
что  есть  средство  возстановить  сонъ»  —  «и,  проглотивъ,  завалился  спать», 
стр.  269— 270^  После  приведенваго  изъ  РА  отрывка  разсказъ  Ар.  идетъ 
въ  той  же  последовательности  и  съ  теми  же  подробностями,  какъ  въ  РА. 
> Слово  «его»  внесено  изъ  РА.  ^П;  «одинъ»  Ар.  РА.  'Ар;  «радостнее, 
прекраснее»  РА.  <^Ар;  «Ему  представилась  его  мастерская,  картннъ  было 
множество.  Онъ  такъ  прилежно  и  съ  такимъ  иаслаждешемъ  сиделъ  съ 
кистью  въруке!»  РА.    7 РА,  Ар;  «чемъ»  П. 

Стр.272  1Ар;  «ея  гибель,  (тогда)  какъ  только»  РА.  >Ар;  «самъ  въ  себе»  РА. 
'РА,  П;  «я  женюсь  тогда  на  ней»  Ар.  ^ После  того  въ  РА  зачеркнуто: 
«статск1е  и  даже  действительные  статсше  советники  (Пискаревъ  уже,  на- 
чалъ, какъ  сами   читатели   заметить,   немного   вольнодумствовать)».    'Л; 
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сМой  подвить  будетъ  велкъ»  РА;  си  можетъ  бвть  даже  ведивит»  Ар. 
Постановка  форин  сведикимъ»  вместо  сведюеъ»  объясняется  т%нъ,  что 
въ  рукоаисяхъ  Гоголя  и  въ  Ар.  вводное  преддожеше  сможетъ  бвть>  не 
ставится  между  ваоятнми.  6  Ар;  <овъ  почувствовадъ,  что  красжа  вспкх- 
ву1а  на  его  диц^>  Л;  е.... прекрасв'ЬАвюе  его  украшен!е.  Краска,  жи- 
вость осенила  путное  лицо  его»  РА.  ''РА,  Ар;  <и  санъ  испугался»  П. 
в  РА,  Ар;  «вожосв»  П.  'Ар;  скавъ  (больной  ==)  вн8Доравдивающ1&, 
въ  первый  разъ  р'Ьшнвопйся  выйти  оосл%  своей  =  долгой  болтни»  РА; 
скоторвй  решился»  П.  *®Ар;  сбилось  (сильно)  страшно»  РА.  11свб^- 
жалъ»  Ар.  сонъ  ввб'бжалъ  на  лестницу  съ  сердценъ,  казалось,  стремив- 
шимся вврваться  И8Ъ  груди»  РА.  ^'Ар;  си  кто  же  ему  навстр^^?»  РА. 
13 Слово  сона»  внесено  ивъ  РА.  ^^Ар;  сОвъ  задрожалъ»  РА.  ^'Ар;  с.ва- 
спаин,  бледность  усталости  проступала  на  ея  лиц^»  РА.  ^'Ар;  сева- 
вала»  РА.     17  Ар;  соть  меня»  РА. 

Отр;  278  1Ар;  с  меня  в-Ьдь  привезли  совершенно  безъ  чувствъ;  тогда  уже  было 
7  часовъ  утра.  Я  была  совс^иъ  почти  пьяна»  РА.  ^Ар;  с  нежели»  РА. 
'Ар;  с...  так1я  рЬчи!  Въ  этихъ  немногихъ  словахъ  выразилась  вся  без- 
порядочная,  вся  жалкая  развратная  жизнь».  ^  Ар;  спрн  вид4  какой-нибудь 
неожиданно  (не  дописано)  странности»  РА.  'Ар;  составивши  свои  карты»  РА. 
'Ар;  свашъ  художкикъ»  РА.  ^Др;  св^п  лучше»  РА.  'Ар;  сиадъ»  РА. 
'Ар;  ссопутииковъ»  РА.  <' Ар;  с  При  этомъ  она  сдЬлала  кацпо*^  глуную 
мину  на  жалкомъ  лиц^  своемъ,  при  чемъ  красавица  начала  смеяться  отъ. 
души.  сБоже!  помоги  мкЬ  выиесть!»  произнесъ  отчаянвынъ  голосомъ 
Писваревъ  и  уже  готовъ  быль  собрать  весь  громъ  сильнаго,  изъ  самой 
души  излитаго  красвор4ч1я,  чтобы  потрясти  безчувственную,  замерешую 
душу  красавицы,  какъ  вдругъ  дверь  отворилась  и  вошелъ  съ  шумомъ  одинъ 
офицеръ.  сЗдравствуй,  Лнпушка!»  произнесъ,  безъ  церемоти  ударивши 
по  плечу  красавицу.  —  сНе  м^шай  же  нанъ»,  сказала  красавица,  принимая 
глупо-сурьезнвй  видъ:  ся  выхожу  за  мужъ  и  сейчасъ  должна  принять 
предлагаемое  мн^  сватовство».  —  сО,  этого  уже  н^^тъ  силъ  перевести!»  РА. 

€гр.  274  1РА,  П;  сиочевалъ  онъ  гд^-нибудь»  Ар.  'РА,  П;  свъ  свою  комнату»  Ар. 
'Ар;  сЧетыре  дня  прошло»  РА.  ^Ар;  с  лицу»  РА.  'Ар;  счто  бритва  была 
довольно  тупа»  РА.  'Ар;  скоторый,  быть  можетъ,  со  временемъ  вспых- 
ну лъ  бы  широко  и  ярко»  П ;  си,  можетъ  быть,  совершиввпй  бы  когда-нибудь 
со  славою  свое  поприще»  РА.  "^  Слово  свсякихъ»  внесено  изъ  РА.  'РА,  П; 
с  за  ними»  Ар.  9  Ар;  счто  выпилъ  по  утру  еще»  РА.  ^'Ар;  скогда  мн^ 
переходитъ  дорогу»  РА.  ^1  Ар ;  спетому  что  въ  правой  они  держать  дым- 
ные факелы»  РА. 

Стр.276  1Ар;  с  Это  было  легинькое»  РА.  'Ар;  сва  выставленные  за  стек- 
лами» РА.  'Ар;  суже  моя!»  РА.  «Ар;  сно  кстати  не  м^шаетъ читателю 
дать  изв^спе»  РА.    '  Ар;  ссм'Ьхомъ  и  словами»  П.    '  Ар ;  случше  сказать»  П. 

Стр.  276  1  с  выслуживши»  Ар;  сдослуживвшсь»  П.  Ср.  1-е  прим.  къ  19  стр.  этого 
тома.  'Этого  м^ста  (с Но  прежде  нежели  мы  скажемъ»,  стр.  275  --  1^а- 
ковы  главныя  черты  зтого  сорта  мододыхъ  людей»  стр.  276)  въ  РА.  н%тъ. 
'Слова  скром^  этого»  внесены  изъ  РА.  «  Въ  РА:  си  ум^лъ».  Эта  описка 
нашла  себ^  м^сто  въ  Ар;  <ин^лъ»  П.  'Ар;  си  им^лъ  особенное  искус- 
ство, куря  трубку,  пускать  дымъ  кольцами  такъ,  что  онъ  могъ  вдругъ 
около  десяти  колецъ  нанизать  одно  на  другое»  РА.    ^РА;  сОхъ,  охъ!»  Ар. 


599 

Стр.  277  ^Ар;  сн  оджвъ  разъ,  когда  попался  ему  ва  удиц^  маденьтй  кадетъ, 
жевавшШ  крендель  ■  прогляд:Ьвш1й  его»  РА.  *РА;  скрасвор^чив'&е»  Ар. 
'Это  кФсто  («Пироговъ  вообще  показнвалъ  страсть  —  фивгогноню  свою  па 
портрете»)  въ  РА  не  находится.  ^Ар;  сстравяое»  РА.  'Ар;  сва  однимъ 
разохъ»  РА.  вдр;  СВСЯК1Й  равъ,  когда  ни  (глядншь)  всматриваешься  на 
него,  встречаются  бевпрестанно  новня  особенности»  РА.  "^Ар;  сотъ  вре- 
мени до  времени  занимать  тонкими  вопросами»  РА.  в  рд ;  «р^вко»  Ар. 
*РА;  «темннми»  Ар;  >^Ар;  слежала  на  стол^  и  на  полу»  РА.  ^Ар;  «Пиро- 
говъ  на  минуту  остановился»  РД.  ^РА,  Ар;  «и»  П.  1' Слово  «другую» 
внесено  ивъ  РА.  ^^Ар;  «на  переднюю»  РА.  ^'Ар;  <и»  П.  ^'Ар;  све- 
обнкиовенво  странною  картиною»  П;  <И  что  же  онъ  увид^лъ,  вошедши 
въ  комнату?»  РА.  ^^^  Ар;  «Валлешвтейва»  РА.  ^^  Ар;  «слесарвяй  мастеръ»  РА. 

Стр.278  1  Слово  «об^нхъ»  ввесено  ивъ  РА.  >Ар;  сва  этотъ  толстый  ноеь»РА. 
3  Ар;  «и  держалъ  лезвее»  РА.  *  РА,  Ар;  «сапожнаго»  П.  '  Ар;  «Оба  лица» РА 
в  Внесено  нзъ  РА.    "7  Ар;  «совершенно  въ  такое  положете»  РА. 

Оф.  279  1  Этого  жЬста  («Шиллеру  показалось  очень  досадно»,  стр.  278  —  «какъ 
только  удалиться;  однахожъ»,  стр.  279)  н1»тъ  въ  РА.  Въ  рукописи  посл^^ 
словъ  «кроить  подошву»  (стр.  279)  оставлено  пустое  м'Ьсто  и  ватЬмъ  раз* 
сказъ  возобновляется  тахъ:  «Черткову  (т.  е.  Пирогову)  очень  непр1Ятно 
бнлотакоеобхождеше».  ^Ар;  въ  РА:  «его  зван1ю»,  сверху:  «чину».  'Ар; 
«Шиллеру»  РА.  ^ Слова  «и  виномъ»  внесены  изъ  РА.  'Ар;  «и  онъ  р^- 
шилъ,  что  на  этотъ  разъ  ему  можно  извинить  вевольвое  лреступлеше»  РА. 
<^Ар;  «въ  десять  часовъ  утра»  РА.  "^Ар;  «явился,  какъ  сн^гъ  иа  голову 
въ  мастерскую  оловявввхъ  д^лъ  мастера»  РА.    ^Ар;  «не  нужно»  РА. 

Стр.280  1Ар;  «какъ  въ  смутномъ  тумане»  РА.  ^Ар;  «онъ  ничего  не  помни лъ 
въ  тахомъ  же  видЬ,  какъ  было»  РА;  «онъ  ничего  не  помнилъ  изъ  него 
въ  такомъ  вид!,  въ  какомъ  оно  было»  П.  'Ар;  «Я  за  шпоры  меньше 
не  могу  взять,  какъ  пятнадцать  рублей»  РА.  *Ар;  «въ  такомъ  непрнлич- 
номъ»  РА.  здр;  срубли»  РА.  вдр;  скЬсколько»  РА.  ^РА,  Ар;  «отъ  за- 
каза» П.  ^Ар;  «совершенное  свое  соглас1е»  РА.  ^Ар;  «впорхнула»  РА. 
1^  Ар;  «Поручикь  воспользовался  этимъ  и  видя  задумчивость  Шиллера»  РА. 
11  Слово  «ей»  внесено  изъ  РА. 

Стр.  281  1  Ар ;  «Прощайте»  РА.  ^  Ар ;  «Поручикъ  Пироговъ  не  решался  оста- 
вить надеждъ  свовхъ»  РА.  'Ар;  «Овъ  не  могъ  нихакъ  понять,  чтобы 
можно  было  долго  ему  противиться»  РА.  *Ар;  «на  всякое  ввимав1е  пре- 
красваго   полу»  РА.    здр;    «я   вваю   многихъ  мужей»  РА.    ^Др;  суднви- 

тельныя»  РА.    *?  Ар;  «во  исчезни  она—  и  женщина  становится демонъ  и 

ей  нужно  быть»  РА.  в  Ар;  «съ  каждымъ  днемъ»  РА.  '  РА ;  «употреблялъ»  Ар. 
1^  Ар;  «чтобы  окончить  проклятыя  шпоры»  РА.  11  РА,  Ар;  «проникло  въ  душу 
Шиллера»  П.   1>  Слова  «въ  мысляхъ»  внесены  изъ  РА. 

Стр.  282  1Ар;  «себя  браня»  РА.  <Ар;  «Я  почитаю  долгомъ»  РА.  'РА,  П;въпод- 
номъ  смысле  всего  этого  слова»  Ар.  *  РА,  П;  «времени,  которое»  Ар. 
'Ар;  «обедать  въ  два,  (ложиться  посл'Ь  об^да,  трудиться  по  будвямъ)  тру- 
диться» РА.  бДр;  сбыть  пьяннмъ  каждое  воскресете,  а  л^тонъ  играть 
въ  кегли»  РА.  "7 РА,  Ар;  «въ  течев1е»  П.  'Ар;  «потому  что  скорее  земля 
разрушится»  РА.  'РА,  Ар;  «количество  его»  П.  1'РА;  «но,  однакоже»  Ар ; 
«однакоже»П.  и  Ар;  «не  бол ^е  какъ  два  раза» РА.  1' Слово  «чайной»  вне- 
сево  изъ  РА.   -1'Ар;  «ворочемъ»  РА. 
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Стр.  288  1  Ар;  <Овъ  «овсе  ве  вниъ>  РА.  ^РА,  П;  <в»»  Ар.  'Ар;  «гмоврРА. 
А  Ар;  скакъ  знакомому  лицу»  РА.  'Ар;  «Хорошо»  РА.  ^РА»  Ар;,  «ааходя» 
Л.  "7  Ар;  сзанять  его  хорошенькую  компашонку»  РА.  ^Ар;  «оотом]^  что  мо- 
лоденькая н^мки  очень  яюбятъ  тавцовать»  РА. 

Стр.284  1РА;  «очень  много  освовнвадъ  свою  надежду»  Ар.  П.  'Ар<;  «во- 
первахъ,  это  ей  уже  могло  доставить  удовоАств1е>  РА.  ^1Г;  «тор- 
вюру»  Ар;  «все  совершенство  его  торнюрн>  РА.  ^Ар;  «н'^волъво  разъ 
обнять  хорошенькую  в1мку  безъ  всякаго  съ  ея  стороны  неудовольств1я>  РА. 

8  Ар ;  «короче  сказать,  на  этомъ  онъ  основывалъ  еовершевянй  усо^^хъ»  РА. 
6  Слово  «навивать»  внесево  изъ  РА.  ^Ар;  «молоденькая»  РА.  ^Ар;  «что 
овъ  схватилъ  ее  въ  свои  объят1я  и  заснпалъ  воц1луями>  РА-  Въ  руко- 
виси  зачерквуто:  «и  началъ  целовать».  ^Ар;  «который  еще  сван^  ва- 
чалъ  целовать»  РА.  1®  Слова  «ве  такъ  ли»  внесены  ваъ  РА.  ^^  Посл!^ 
этого  въ  РА:  «Л  ве  посмотрю  ^ва  то,  что  ты  офицеръ».  ^^Ар;  «прямо 
за  шею»  РА.  1' Слово  «все»  внесево  наъ  РА.  ^^Ар;  «проча  съ  него 
платье!»  РА.  1<^П;  «вамаратъ»  РА;  «комратъ»  Ар.  ^^Ар;^  сатн  три 
Шнцн»  РА.  ^'^Ар;  «изъ  всЬхъ  петербургсквхъ  ромёслеввиковъ»  РА. 
18  Вместо  «и  поступили  —  печальваго  событЫ»  въ  РА :  «Если  бы  Пкроговъ 
быль  въ  полной  форм'Ь,  то,  вероятно,  =в  наверное,  почтен1е  къ  его  чину  и  вва- 
Н1Ю  остановило  бы  буйвыхъ  Тевтововъ,  во  овъ  прибылъ  совершенно  какъ. 
частный,  приватный  челов'Ькъ  —  въ  сюртучке  и  безъ  эполетъ.  Юмцн  съ  ве- 
личайшимъ  неистовствомъ  сорвали  съ  него  все  платье;  Гофманъ  все& 
тяжестью  своей  с^лъ  ему  ва  воги,  Кувцъ  схватилъ  за  голову,  а  Шилжеръ. 
схватилъ  въ  руку  пукъ  прутьевъ,  служившихъ  метлою.  Я  долженъ  съ  ири<» 
скорб1емъ  признаться,  что  лоручикъ  Пироговъ  бнлъ  очевь  больно  вне^- 
ченъ».  1'Ар;  «что  Шиллера  ва  другой  день  трясла  страшная  лихо* 
радка»  РА.  ^Ар;  «что  овъ  бы  Богъ  зваетъ  чтб  даль,  чтобы  все  то,  что 
происходило  вчера,  происходило  во  сн^.  Но  чт5  было,  того  уже  ие1ьза 
переменить»  РА. 

Стр.285  1Ар;  «Но  ничто  не  могло  сравниться  съ  гн^вомъ  и  иегодоваи1емъ 
Яирогова.  Губы  его  сохнули  и  дрожали  отъ  ярости  при  одной  наели 
объ  этомъ  ужасномъ  оскорблевш.  Овъ  ве  ваходилъ  достаточиаго  мщешя. 
Сибирь  и  плети  казались  ему  весьма  легкимъ  наказатемъ  за  это  ужасное 
безчестхе  и  наглое  сомоуправство»  РА.  ^Ар;  «чтобы  описать  ему  самими 
разительными  красками  ето  положеше»  РА.  'Ар;  «если  же  Главный  ОЕтабъ 
опред'Ьлитъ  недостаточное  вакаааше,  тогда  —  прямо  'въ  Государственный 
Сов^тъ,   а  не  то   самому  Государю»  РА.    ^Ар;    «несколько    долЪе»  РА. 

9  Ар;  «овъ  почти  совершенно  успокоился»  РА.  <^Ар;  въ  РА  неясно.  '^  кр. 
сонъ  решился  итти  на  вечерь»  РА.  ^рд;  <Коллег1и»  Ар.  *  Слово  смно- 
гихъ»  внесено  изъ  РА.  ^^  Слова  «его  корпуса»  внесены  изъ  РА.  ^^  РА ; 
«идя»  Ар.  1>РА,  Ар;  «третьяго  дни»  П.  1^  Въ  РА.  это  мйсто  читается 
иначе.  Заключаемъ  въ  скобки  [зачеркнутое  и  ставнмъ  точки  ва  вераэо- 
браввыхъ  м^стахъ:  «приводя  ва  память  эти  два  происшестви.  «Боже  мой1» 

думалъ  я :  «все его,  другой   ве  им^етъ   ничего.   (Тоть  ва- 

стр^лился,  другаго  высекли.  Боже,  какъ  чудно  устроевъ  светъ  яашъ! 
Какъ  вепоствжимо  играетъ  нами  судьба  наша!  Однимъ  дается  все).  Хоть 
стреляется   по   своей   волФ;    другаго   с^куть,   когда  овъ  вовсе  9того  ве 
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желаетъ.  Тому  судьба  даетъ  арекраса^Ашихъ  лошадей».  1<*  Слово  свое» 
внесено  ивъ  РА.  ндр;  сдюбовью»  РА.  1'Ар;  <кусковъ>  РА.  ^^Ар;  сот- 
оравжть»  РА.    ^"^Ар;  сдругой  им^^етъ   ротъ  съ  хорошхй  чемоданъ  и  гордо 

(тааъ  широкое  =) что  могъ  бв   проглотить  пушечное  ядро»  РА. 

^Ар;  снепостижино»  РА.  ^^Ар;  ссдучаютсд»  РА. 
Стр.  286  1  Ар ;  <Но  страви^е  всего  вронсшеств1я  случаются .  на  Невскомъ  про- 
спекте. (Я  никогда  не  гля..  Я  ооложилъ  себ^  аа  правило  никогда  не  гля- 
д'1^ть  на  предметн,  попадаюопеся  на  Невскоиъ  проспекте).  Я  всегда  заку- 
тываюсь кр-Ьпче  своимъ  плащемъ,  когда  всхожу  на  Невскхй  проспекты  РА. 
*Ар;  «Не  в^Ьрьте  ни  въ  чемъ  Невскому  проспекту!  Все  обманъ»  РА. 
'Ар;  «6а  думаете,  что  этотъ  господинъ  очень  богатъ,  который  идетъ  въ 
красиво  сшитомъ  сюртучке»  РА.  ^  Посл^  этихъ  еловъ  въ  РА :  <и  всегда 
ожидаетъ  несколько  часовъ  дома,  покам^сть  стирается  его  б'Ьлье,  потому 
что  второй  перем^^ной  онъ  не  обзавелся  еще»,  ^^р;  «господина»  РА. 
в  Ар;  спередъ  Лютеранскою  киркою»  РА.  ''Ар;  «они  говорятъ  о  томъ  и 
удивляются»  РА.  8 Ар;  «Вы  воображаете,  что  эти  дамы  говорятъ  о  чемъ 
[нибудь]  очень  см^шномь?  —  совсЬмъ  н'Ьтъ!  Они  для  того  шевелятъ  гу- 
бами съ  прЫтною  улыбкою,  что  уверены  въ  грац108ности  такого  поюже- 
Н1л>.  *  Слово  «привлекательно»  внесено  ивъ  РА.  1^  Слово  «вечеркомъ» 
внесено  ивъ  РА.  ^^Ар;  «Я  ни  за  что  не  пойду  за  нею  любопытствовать. 
Все  обмаиъ.  Мимо  фонаря!  Скор^^е,  сколько  можно,  проходите.  И  это 
еще  счастье,  если  отделаетесь  т^мъ,  что  онъ  зальетъ  щегольской  сюртукъ 
вашъ  вонючимъ  масломъ  своимъ.  Онъ  опасенъ  необыкновенно  этотъ  Нев- 
СХ1Й  проспектъ!  (онъ)  опасенъ  для  кармана,  для  сердца,  для  всего.  Онъ 
во  всякое  время  лжетъ,  обольщаетъ»  РА.  ^^  После  этихъ  словъ  въ  РА : 
«огни  сд^лаютъ  его  почти  траиспапарантомъ(8]с!)»  РА.  ^'Ар;  «валятся  съ 
мостовъ,  мелькая  фонарями»  РА.  ^'АР;  «и  когда  самъ  демонъ  зажигаетъ 
ярко  лампы  для  того,  чтобы  все  показать  не  въ  настоящемъ  виде>  РА. 
Противъ  этихъ  строкъ,  на  предшествующей  странно^  приписано:  «Не 
заглядывайте  въ  окна  магазиаовъ,  на  весь  этотъ  сверкающую  кучу  оеле- 
пительныхъ  беэдЬлокъ;  они  обольстительно  (зк!),  но  пахвутъ  страшннмъ 
количествомъ  ассигнац1Й»  РА. 

О  малоросайснихъ  п^сняхъ  (стр.  237  —  294). 

Эта  статья  напечатана  въ  первый  разъ  въ  „Журнале  Министер- 
ства народнаго  просв'Ьщешя"  часть  II,  1834  г.,  №4,  апр'Ьль  (стр. 
16—26).  По  нашему  мн'Ьшю,  статья  эта  написана въмаргЬ  1834  года. 
29  мая  1834  года  Гоголь  писалъ  Максимовичу:  „Недавно  С. С. 
(Уваровъ)  получилъ  оть  Срезневскаго  экземпляръ  песней  и  адре- 
совался во  мн'Ь  съ  желанхемъ  вид'Ьть  мое  мнЪше  о  нихъ  въ  Жур- 
нал:Ь  ПросвЪщетя,  также  какъ  и  о  бывшихъ  до  нею  изданхяхъ  — 
твоемъ  и  Цертелева.  Что  жъ  я  сд'Ьлалъ?  Я  напиеалъ  статью,  только 
самаго  главнаго  позабылъ:  ничего  не  сказалъ  ни  о  теб:Ь,  ни  о 
Срезневскомъ,   ни  о  Цертелев^.   Посл^  я  спохватился  и  хот&еъ 
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было  прибавить  и  проболтаться  о  твоемъ  великолп^пномъ  изданш, 
но  опоздалъ,  статья  уже  была  отпечатана^  (Сбор.  отд.  рус.  языка 
Акад,  Наукъ,  т.  ХУШ,  №  3,  36).  „Запорожской  Старины*,  въ  кото- 
рой Срезневскимъ  были  напечатаны  малороссШсшя  пДсни,  Гоголь 
не  тгклъ  въ  рукахъ  еп^е  12  февраля  (таш  же,  стр.  29).  Въ  статье 
о  Малороссгбскнхъ  пЪсняхъ   Гоголь   долженъ   былъ  коснуться  и 
сборниковъ  п:Ьсенъ  Цертелева  и  Максимовича,  вышедшихъ  до  на- 
печатан1я  Запорожской  Старины,  стало  быть,  Гоголь  долженъ  былъ 
говорить  о  первомъ  изданш  Малоросс1Йскихъ   п^сенъ  Максимови- 
ча, появившемся  въ  1827-мъ  году,  а  не  о  второмъ,  которое  еще 
не  вышло  въ  св:Ьтъ,  когда  Гоголь  писалъ  свою  статью,  хотя  и  по- 
лучалось имъ  отдельными  листами  по  мЪр'Ь  отпечаташя.  Второе 
издаше  Украинскихъ  народныхъ  пчъсенъ  Максимовича  одобрено  цензу- 
рою 23  марта  1834  года,  и  Гоголь  въ  статье  о  м.  п'Ьсняхъ  не  решался 
„проболтаться  объ  этомъ  новомъ  и  великол^пномъ  издати*.  Въ  вы- 
носке къ  своей  статье,  появившейся  въ  апргьАьской  книжке  я^УР- 
нала  министерства  народнаго  нросв'Ьщешя*,  онъ,  вврочемъ,  упо- 
мянулъ  о  „вышедшихъ  недавно  издан1яхъ  Максимовича  и  Срезнев- 
скаго*.  Въ  стать:Ь  Гоголя  „О  малороссШскнхъ  пЪсняхъ*  приводятся 
указан1е  на  так1Я  мн-Ьтя  Максимовича,   который  высказаны  инпь 
въ  первомъ  изданш   Малоросс1йскихъ    п'Ьсенъ  и  не  повторены  во 
второмъ.  Такъ,  въ  статье   Гоголя  сказано:  ^Русская  заунывная 
музыка  выражаетъ,  какъ  справедливо  зам^тилъ  М.  Максимовичъ, 
забвеше  жизни'' (стр.  293);  зд^сь  им-Ьются  въ  виду  сл^дуюпця  слова 
Максимовича,   не   воспроизведенныя  во  второмъ  издати  Украин- 
скихъ П'Ьсенъ:  „По  семуруссшя  п^сни  отличаются  глубокою  уны- 
Л0СТ1Ю,  отчаяннымъ  забвешемъ''  (ХШ — XIV).  На  основаши  этихъ 
данныхъ  можно  бы  отнести  время  написашя  статьи   о  Малорос- 
С1йскихъ  п^сняхъ  къ   1832  году,  который  выставленъ  подъ  ней 
авторомъ  въ  „  Арабескахъ'' .  Но  Гоголь  самъ  опровергъ  это  показаше, 
откровенно  высказавши  въ  письме  къ  Максимовичу,  что  статья 
написана  по  приглашешю  С. С.  Уварова  —  высказать  мн^ше  о  „За- 
порожской   Старине '^    Срезневскаго,   которой    Гоголь  не  им^^лъ 
въ  рукахъ  даже  12-го  февраля  1834  года. 

Стр.  287  1  Посл'!  этого  сдояа  въ  ЖМНП :  сДокадателствомъ  этому  сдужатъ 
вншедш]я  вехавво  издашя  Гг.  Максимовича  и  Срезневскаго».  Въ  8а1гЬвъ 
этого,  не  напечатанваго  въ  «Арабескахъ»,  м-Ьста  въ  посл^Ьдвемъ  Н8хав1и  прв- 
бав1ева  вввоска,  которой  въ  ЖМНП  и^тъ. 

Стр.  288  1Такъ  въ  ЖМНП  и  въ  Ар.    «Такъ  въ  ЖМНП  и  въ  Ар. 
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Стр.  289  >  €Н8вергаетъ>  ЖМНП,  Ар.  Ср.  прим.Ье  къ  19  стр.  «ЖМИП;  сооисн- 
ваетсд  ав»  Ар.    >Ар;  смужей  ж  дюбезнвхъэ   ЖМНП. 

Стр.  290  1  Ар ;  «пока  я  не  возвращусь»  ЖМНП.  >  Ар;  «если  бы  я  вад^ла»  ЖМНП. 
^Ар;  въ  ЖМНП,  посл'Ь  сювъ:  ссъ  другою  ра8говариваетъ>  напечатано 
тодько:  «Если  с%  такою,  хакъ  я,  то..,  помоги  ему,  Боже!  когда  же  не  съ 
такою,  но  съ  худшею  —  раадучн  его.  Боже!»  *  Ар;  сВезд'Ь  новня  чертн,  но- 
вая краски»  ЖМНП. 

Стр.291  1Ар;  «ц^даго  вв1шняго  предмета»  ЖМНП.    >Ар;  въ  ЖМНП: 
Ой  реввуда  корова  ивъ  чоредн  йдучя: 
Наскучило  миленького  ждучи. 
3  Слово  «общей»  внесено  изъ  ЖМНП. 

Стр.292  1Ар;  «поражаютъ  очаровательною  безотчетностью >  ЖМНП.  >Ар;  «въ 
прозаическомъ  состоятиэ  ЖМНП.  <Ар;  «въ  какомъ-то>  ЖМНП.  *Ар;  «бо- 
л^е»  ЖМНП.    'Ар;  «въ>  ЖМНП.    ^ Слова  «одвнхъ  звуковъ>    ввесенн  взъ 

Стр.293  1Ар;  «гопака  или  трепака»  ЖМНП.  ^ Слово  <сильв^е»  внесено  изъ 
ЖМНП. 


Мысли  о  геограс«>1и  (стр.  295—303). 

Первоначальная  редакщя  этой  статьи  появилась  въ  первонъ 
номер*  ^Литературной  газеты"  1831-го  года,  стр.  4—7,  (съ  под- 
писью': Г.  Яновь)  подъ  заглав1емъ :  ^Н^сколько  мыслей  о  препо- 
даваши  дЪтямъ  географш^.  Въ  концЪ:  „Продолжеше  об'Ьщано^;  за 
тЪмъ  выноска:  „Просимъ  читателей  смотр:Ьть  на  предложенную 
здЪсь  статью,  какъ  на  одно  только  начало.  Автору,  который  совер- 
шенно посвятилъ  себя  юнымъ  питомцамъ  своимъ,  бол'Ье  всего 
желательно  знать  о  семъ  предмете  мн'Ьше  ученыхъ  нашихъ  пре- 
подавателей. Въ  посл^дующихъ  за  симъ  мысляхъ,  читатели  встр^- 
тятъ,  можетъ  быть,  бол^е  новаго,  бол'Ье  относящагося  къ  облегчен1Ю 
науки  и  приведенш  оной  въ  ясность  и  понятность  для  дАтей". 

Для  „Арабесокъ"  эта  статья  была  совершенно  переработана  н 
получила  окончаше.  Эта  переработка,  вероятно,  была  совершена 
во  время  приготовлешя  „Арабесокъ"  къ  печати,  т.  е.  въ  1834  году. 
Между  т^мъ  въ  „Арабескахъ''  подъ  статьею  выставленъ  1829  годъ! 
Мы  полагаемъ,  что  даже  первоначальная  редакцк  этой  статьи, 
пом:Ьщенная  безъ  конца  въ  „Литер.  газегЬ^,  не  могла  быть  написана 
въ  1829  году.  Изъ  прим'Ьчашя  „Литер,  газеты*'  видно,  что  эта 
статья  ^одно  только  начало^,  что  статья  въ  январ*  1831  г.  счи- 
талась неоконченною.  Первоначальная  редакцхя  статьи  „О  пре- 
подаваши    д']^тямъ    географ1и"    въ  такой    значительной  "степени 
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отличается  отъ  позднейшей,  что  мы  сочли  неизлипшикъ  оере- 
печатать  въ  „Приложешахъ  къ  Арабесвакъ^  ту  редавщю  статьи, 
которая  помещена  въ  ^-Литературной  газете''. 

Стр.  298  1  сРиттеревоэ  Ар. 

Посл-ЬанМ  день  Помпеи. 

(Картина  Брюлова). 

(Стр.    304  —  311). 

Статья  о  картине  Брюлова  „Посл^диШ  день  Помпеи"  занимаетъ 
въ  рукописи  РА,  №  2,  страницы  202—206;  кром*  того,  почти 
половина  207-й  страницы  занята  поздкЬйшими  приписками.  Загла- 
В1е  статьи  не  вписано.  Въ  конц^  206-й  страницы,  т^ми  же  чер- 
нилами и  тЪмъ  же  почеркомъ,  какими  написано  заключенхе  статьи, 
помечено:  „1834  Август."  Эта  помета  сделана  авторомъ  одно- 
временно съ  окончан1емъ  статьи,  рамье  дополнешй,  набросанныхъ 
на  стр.  207-й.  Статьи  „Санктпетербургскихъ  В'Ьдомостей"  и  „Се- 
верной Пчелы"  1834  года,  посвященныя  только  что  привезенной 
тогда  въ  Петербургъ  картине  Брюлова,  приводятъ  насъ  къ  заклю- 
чен1ю,  что  статья  о  ней  Гоголя  могла  быть  написана  не  ран^е 
второй  половины  августа.  Въ  187-мъ  номере  „С.-Петербургскихъ 
Ведомостей"  1834-го  года,  вышедшемъ  ^<^-го  августа,  было  напе- 
чатано следующее  изв^спе:  „Знаменитая  картина  г.  Карла  Брю- 
лова „Посл^дшй  день  Помпеи"  уже  около  двухъ  недель  привезена 
въ  С.-П.-бургъ  и  находится  въ  Эрмитаже  въ  той  комнагЬ,  гд^ 
покойный  г.  Довъ  рисовалъ  портреты  генераловъ.  Говорятъ,  что 
она  будетъ  въ  непродолжительномъ  времени  выставлена  для  пу- 
блики" (стр.  729).  Въ  184  номере  „Северной  Пчелы",  появившемся 
17'Ю  августа,  уже  напечатана  была  первая  статья  В.  В.  В.  о 
картин*  Брюлова  (стр.  735—736)*);  а  въ  слАдующемъ  номер* 
той  же  газеты  помещено,  въ  перевод*  Я.  Введенскаго,  „Письмо 
младшаго  Плин1я  къ  Тациту  о  б*дств1и  Помпеи",  съ  зам*чашемъ: 


*)  Поввдииому,  авторъ  статьи  ин&1ъ  сжучай  оанаконитьсд  съ  картивою  Брю- 
юва  прежде,  ч^мъ  она  бша  открвта  Д1я  публики.  Вотъ  его  слова:  «Мн  молчали 
о  Поипе^,  пока  находились  подъ  вл1яв1емъ  верваго  впечатление.  Теперь,  вмд1М» 
ее  около  десяти  рап,  иаучнвъ  ее  вполне,  равсмотрйвъ  въ  малФйшнхъ  иодробао- 
стяхъ,  решились  говорить  о  веб  для  т^хъ,  кои  ве  ин^ли  и  ве  будутъ  им^ть 
счаст1я  ее  вид-бть!  (стр.  78в).  Гоголь  смотр^лъ  «Разрушеше  Помпеи»  —  «вмЬсг! 
съ  толпою»  (см.  внше,  стр.  810). 
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„НнЕ^  всЬ  занимаются  участью  По1шеи;  вс%  толкуютъ  о  проис- 
шеств1и,  изображенвгомъ  мастерскою  вист1Ю  Брюлова^  (стр.  739). 
Изъ  поздн^йпгахъ  приписокъ  Гоголя  къ  статье  ^Посл^Ьдшй  день 
Помпеи",  пом'Ьщенныхъ  на  207-й  страниц:Ь  рукописи  РА,  первыя 
дв:Ь  представляютъ  дополнешя  къ  тексту  статьи,  оконченному 
въ  август*  1834  г.,  последняя  переделку  одного  м4ста  текста. 
Приписки  идутъ  въ  РА  въ  сл^дующемъ  порядке:  1)  „Создаше  и 
обстановку  своей  мысли  произвел ъ  онъ  дерзостно.  Онъ  схватилъ 
молнш  и  бросилъ  ее  ц'Ьлымъ  потопомъ  на  свою  картину.  Молшя 
у  него  залила  и  потопила  все,  какъ  будто  бы  съ  т^мъ,  чтобы 
все  выказать  зрителю^.  —  „Вся  поэма  его  картины  —  могуществен- 
ная красота"  (стр.  307  и  5-е  прим-Ьч.  къ  ней).  2)  „Фигуры  онъ 
кинулъ  дерзско  (зк!)  —  такою  рукою,  какою  мечетъ  только  могу- 
щественный гешй  (стр.  307).  Въ  создаши  ихъ  онъ  правилъ  са- 
мымъ  воображешемъ  своимъ  такъ  мощно  и  сильно,  какъ  житель 
пустыни  правитъ  арабскимъ  б4гуномъ"  (стр.  309).  3)  „(У  него 
все  разнообраз1е  подчинилось  одной  вол*).  Эта  вся  группа,  остано- 
вившаяся'*') въ  минуту  удара  и  выразившая  тысячи  разныхъ  чувствъ. 
Этотъ  гордый  атлетъ,  издавшхй  крикъ  ужаса,  силы,  гордости  и 
безсил1я,  закрывпййся  плащемъ  отъ  летящаго  вихря  каменьевъ. 
(Эта  группа).  Эта  грянувшая  на  мостовую  женщина,  кинувшая 
свою*  (еще  никогда  даже)  чудесную,  еще  никогда  не  являвшую[ся] 
въ  такой  красот*  руку.  Этотъ  ребенокъ,  вонзивппй  въ  зрителя 
взоръ  свой.  —  Толпа,  съ  ужасомъ  отступающая  отъ  строешй,  или 
съ  страхомъ,  съ  забвешемъ  страха  взирающая  на  страшное  явле- 
ше  (означающее  =)  знаменующее,  наконецъ,  конецъ  М1ра.  Этотъ 
жрецъ  (мечущШ  какъ  бы)  въ  б*ломъ  саван*,  мечущ{й  взглядъ 
ярости  -  все  это  такъ  мощно,  такъ  дерзко,  такъ  гармонически 
сведено  въ  одно,  какъ  только  можетъ  свести  одннъ  Брюловъ" 
(ср.  стр.  307).  Посл*дняя  приписка,  будучи  вновь  исправлена  и 
дополнена,  зам*нила  собою  въ  печати  двадцать  дв*  строки  перво* 
начальнаго  наброска,  оставшагося  въ  рукописи  неоконченнымъ  (Ср. 
пятое  прим*чаше  къ  стр.  307).  Но  эти  поздн*йп11я  дополнен1я  и 
приписки  (особенно  посл*дняя)  представляють  въ  необработанной 
еще  литературной  форм*  результаты  новыхъ  наблюденШ  Гоголя 
надъ  картиной  Брюлова,  которую  онъ  гляд*лъ  „въ  трет1й,  въ  че- 
твертый разъ"  (стр.  308).    Только  при  посл*дней  обработк*  этой 


**)  Въ  рукописи:  «оставившая) 
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статьи  для  „Арабесокъ^  эти  приписки  получили  овоичательную 
стилистическую  отделку  и  разм'Ьстились  по  отдЪльнымъ  страни- 
цамъ  статьи. 

Стр.304  1РА;  сЭто»  Ар.  >Ар;  соЕбю  двухъ  поювивъ  двухъ  в'Ьковъ  (81с1)>  РА. 
^  Ар ;  €въ  Бакоиъ[то]  летартическомъэ  РА.  <  Ар.  «Я  не  буду  говорить  объ  при- 
чине 9Т0Г0  необнкновеннаго  ов^м'Ьв1я,  хотя  бн  ово  когдо  представить  за- 
внматедьвнй  вредиетъ  Д1Я  нзсд^довав1я>  РА.  '  Ар;  ся  замечу»  РА.  <  Сдово 
€в^ва»  ввесево  нзъ  РА.  "^Ар;  сНо  (вс^  8ти=)  хажднй  взъ  этвхъ  мед- 
КЕхъ  атомовъ»  РА.  ^Др;  €ра8вился  и  востигвудся  весраввевво  мубже, 
вежеди  оаъ  востигадся  въ  врежв1я  вреиева»  РА.  *Ар;  сЗам^чевн»  РА. 
^^кр;  <жн8ви>  РА.  ^^Ар;  свъ  прнрод'Ь»  РА.  ^^Ар;  <нашего>  РА.  ^'Ар; 
€  чтобы  ве  позабыть  ихъ,  в  посхЬ  составить  изъ  вихъ  в^^что  ц^дое»  РА. 
1^  Ар;  «Живопись  раздробидась  у  васъ  (ва  дитографш,  гравировки,  ва  нво- 
жество,  вавонецъ,  чрезвычайно  мия1ят1)рныхъ  явденхй)  ва  вичтож.  сорта» 
РА.  и  РА;  сивопя»  Ар.  ^^Ар;  «иелия  явлев1я  въ  частяхъ  своихъ  съ  жад- 
В0СТ1Ю  быди  разработавн»  РА.  ^^Ар;  «Этимъ  вс^иъ  ииевно  мы  обязаны 
19  в^ву»  РА. 

Стр.  805  1  Ар ;  сВзгляните  ва  безпреставво  яв1яющ1еся  отрывки,  особевоо  пейза- 
жей, которые  рЬшите1ьво  прив[аддежатъ]  19  в^ку,  и  вообще  высов1я  сд1ян1л 
челов^Ька  съ  природою:  какъ  дышеть  въ  ввхъ  вода  въ  теивомъ  сумрак^  ветвей! 
какъ  ярко  уходить  въ  вихъ  прекрасное  вебо  и  оставдяетъ  всЬ  предметы 
ва  гдаза[хъ]  8рвтедя>  РА.  *Ар;  <въ  самой  вхъ  р^зкоств»  РА.  *Сдово 
«всего»  ввесево  изъ  РА.  *Тавъ  въ  РА;  <ве  им^я  слишкомъ  гдубокаго 
достоинства >  Ар;  во  въ  РА  сдово  «сдишвомъ»  зачеркнуто  двумя  чертами. 
3  С дово  <одвакоже>  ввесево  изъ  РА.  ^Ар;  въ  РА:  <хотя,  вввматедьво  раа- 
сматрввал  (ве  уввдвшъ  вичего  такого,  чтобы  показадо  глубокаго)  доджно 
согласиться  (^гдубокаго)  обширваго  позван1я  искусства»  РА.  "7 Ар;  «эти 
бдестяпце  отпрыски»  РА.     ^РА;  въ  Ар.  напечатано  съ  ошибками:    «такъ 

что  они  кажутся  какъ  будто  оцв'Ьчены  кодоритомъ».    '  Ар ; «кодори- 

томъ.  Гд1  деревья  осв^п^евы  с1яв1емъ  солнца,  кажется,  какъ  будто  вы- 
дятъ;  гдЪ  яркая  белизна  сладострастно  сверкаетъ  въ  самомъ  глубовомъ 
мрак:!  т^вв,  разсматрввая  которые,  кажется,  боишься  дохнуть  на  вихъ»  РА. 
1^РА;  «торопится»  Ар.  ^^Въ  РА  вадъ  сдовомъ  «поэта»  привисано: 
«учеваго».  ^^Ар;  «такъ  что  эти  эффекты,  право,  уже  вачвваютъ  надо- 
■Ьдать»  РА. 

Стр.  305— 306  ^Ар;  «Одвакожъ  можво  сказать,  что  эффекты  мев^  всего  врм- 
торвы  въ  живооиси  и  вообще  во  всемъ  томъ,  что  видимъ  вашими  гла- 
зами; вотому  если  они  будутъ  ложвн  и  весообразвы,  то  эта  дожь  н  несо- 
образвость  вдругъ  видва.  Но  они  бываютъ  отвратительны,  если  употреблеаы 
ве  тадавтомъ  въ  т^хъ  произведен1яхъ,  который  подлежать  одному  духов- 
ному оку,  которыхъ  (81с1)  всегда  почти  бываютъ  ложиы:  тЬнь  представдяютъ 
св^томъ  и  св-^тъ  —  т^нью ;  который  дурачать  толпу,  глядящую  видимыми, 
поверхностными  глазами,  но  отвратительны  въ  глазахъ  истиннаго  повима- 
теля.  Таквмъ  же  самвмъ  образомъ,  какъ  отвратвтелевъ  карл  о,  одетый  въ 
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пжатье  веднхаиа;  какъ  отвратателенъ  поджнй  чежовДкъ,  украшевнй  зна- 
ками опичШ.  ЭтЕ  эффекты  отвратктедьв^е  всего  въ  ^аIтератур^,  когда 
овн  сд11аБТся  цйжью  беветндннхъ  торгашей,  а  ве  людей,  дншуп^ихъ  исвус- 
ствоиъ.  Сж^дстви  ихъ  вредны,  потому  что  простодушная  тожпа  првнимаетъ 
бжеетящую  южь.  Но  это  [сверху :  сравсуждете  это]  не  относистя  въ  нн- 
н^шяему  д11у  [сверху:  сего  разбору»]  РА. 

Стр.306  ^Ар;  <н  даяю,  мояшо  сказать,  снжьно  подвиную  внередъ»  РА.  'Ар; 
СЯВДЯ1СЯ»  РА.  4  Ар;  въ  РА  болФе  понятно  и  правняьв^  изяожено:  сто 
этому  виною  безжюдье  крупныхъ  гев1евъ,  а  не  огромное,  разстроенное  раз- 
дробжеше  знаний,  которому  обыкновенно  припнснваютъ  причину».  'Сжово 
«межЕ1я>  внесено  изъ  РА.  ^Ар;  скто>  РА.  ^Ар;  собъемжющаго  бн>  РА. 
в  Ар;  «и  такая  (отчаяв1е  безнадежности)  мысжь,  испожневная  безнадеж- 
ности, показываетъ  тожько  какое-то  душевное  мажодулие  произиесшаго 
ее»  РА.     *Ар;  свс^мъ»  РА.  ^^Ар;  снавываться»  РА. 

Стр.807  1Сжово  с9тв>  внесено  изъ  РА.  >Ар;  с  Они  вообще  похожи»  РА.  'Ар; 
ссъ  дицемъ,  ва  которомъ»  РА.  *РА;  сБрюжжовъ»  Ар.  в  Ар;  счтобн  все  вы- 
казать зрителю,  чтобы  ни  одииъ  предметъ  —  (вризвакъ  разнообраэнаго  та- 
жавта=)  печать  многосторонняго  направжешя  —  не  усвожьзнужъ  изъ  вида 
зритежей.  Отъ  этого  на  нихъ  в&ьхь  разлита  необикноееннсм  яркость. 
Вся  картина  обжечена  фосфорическимъ  св^томъ.  Вея  поэма  его  карт/ими 
моуущеетеенная  1^хкотаъ  РА.  Тожько-что  приведенные  вар1антн  взяты 
изъ  допожнетй  къ  тексту,  который  въ  РА  написаны  на  стр&ниц%  207-й, 
следующей  за  окончашемъ  статьи.  Первоначальный  же  текстъ  читается 
въ  этой  рукописи  такъ:  «Эта  мысжь  у  него  разрослась  огромно,  и  картина 
какъ  будто  захватила  насъ  самвхъ  въ  свой  М1ръ.  Никто  столько  ве  си- 
лился произвеоть  всеобпцй  эффектъ  и  никто  такъ  не  исполвилъ  этого, 
какъ  Брюловъ.  Въ  его  картине  все,  отъ  великаго  до  малаго,  все  означено 
такъ,  [чтобы]  произвести  являнье  (?);  и  даетъ  себя  заметить,  все,  все,  на- 
чиная отъ  общей  огромной  местности  всего  разрушенхя  до  посж'Ьдняго 
камня  ва  мостовой,  до  мажьчнка,  вонзившаго  свой  (острый)  взгжядъ  въ  зри- 
тежя.  Самое  см^жое  и  резвое*)  осв^щен1е:  жожн!л,  которая  ве  осветила, 
но  зажижа  своимъ  св^томъ  всю  картину,  весь  первый  пжанъ,  првдавъ  свер- 
кающую яркость  каяиому  предмету**)  и  сдйжавшая  матовымъ  весьбьющШ 

вдажи  пожарь  огненной  жавы,  который  безъ  этого  пе ,  потому 

что  огонь,  въ  веживомъ  аяши  своемъ,  (былъ)  доселе  неуловимъ  для  ху- 
дожника.—  Вс^  группы  кинуты  мочшно  (81с!),  такъ  дерзко,  вольно  и  ярко, 
какъ  только  можетъ  кинуть  всемогущая  рука  Гев1я.  —  Все  создав1е  ихъ 
заключено  въ  минуте  мгновеи1я,  наставшей  за  посхЬднимъ  ударомъ  земле- 
трясен1я,  можно  сказать,  еще  не  простывшей.  Этотъ  весомый  детьми  ста- 
рикъ,  въ  страпшомъ  т^ж^  котораго  дышетъ  уже  могила,  оглушенный  ужас- 
ною   **'^)  котораго  рука  окаменела  въ  воздухе  съ  раснростертнми 

пальцами,  (старая)  мать,  уже  не  желающая  б^яшть  и  непреклонная  на  мо- 


*)  Приписано  сверху  въ  зам^нъ  другаго  слова,  нами  не  разобраннаго. 
**)  Въ  рукописи:  спридавъ  сверкающему  яркость  каждую  предмету». 
***)  Въ  рукописи  пропущено  слово. 
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денья  сына,  котораго  просьбы,  кажется,  слншитъ  зритель»....  *)  ^Ар; 
сдеряко»  РА.  "7  Ар;  скакъ  тодько  можетъ  свести  одинъ  Брюдовъ»  РА. 
^РА;  ссодержав1л>  Ар.    ^Ар;  сд'Ьдать»  РА. 

Стр.  808  I  Ар ;  стодковашя  изображеввниъ  собнпямъ»  РА.  >Ар ;  спотому  что>  РА. 
9  Ар;  <и  сдишкоиъ  касается  къ  жизни  чедов^ка.  Я  замечу»  РА.  *  Ар;  «по- 
тому» РА.  5  Ар.  «Его  фигуры»  не  смотря  на  ужасъ  всеобщей  катастрофы 
и  своего  подожешя,  не  дншутъ  т:1мъ  дикимъ  ужасомъ,  т^мъ  ужасомъ,  на- 
водящимъ  содрогаше»  РА.  <^Ар;  сОн^  аагдушаютъ  своею  красотою,  кра- 
сотою пдастическою,  красотою  человека,  такъ  бдистатедьпо  проявдявшеюся 
у  древнихъ»  РА.  ''РА;  въ  Ар.  ошибочно:  <чтоба  показать  одну  сиду  ху- 
шевнаго  страдан1я,  ея  вопдь».  ^Др;  «фвзика»  РА.  ^Ар;  спрюбр'Ьда»  РА. 
^^'Ар;  «вывескою  мысдн>  РА.  ^^Ар;  «на»  РА.  ^^Сдова  <та  скульптура» 
внесены  изъ  РА.  ^^Ар;  «перешла  ваконецъ  въ  живопись.  Везд^  у  него 
преобдадаетъ  и  блеститъ  женщина,  —  не  женщина  Рафаэля,  съ  тонкими, 
незаметными,  ангельскими  чертами,  но  женщина  страстная»  РА.  ^РА; 
«Италавскаяэ  Ар. 

Стр.309  ^Ар;  «преобдадаше»  РА.  ^Ар;  «и  сладкаго  страстнаго»  РА.  *Ар; 
«Намъ  не  минута  разрушения,  не  смерть  страшна»  РА.  ^Ар;  «есть  уже» 
РА.  'Ар;  с  душевное  явдев1е»  РА.  ^Ар;  <Онъ  постигнудъ  во  всей  сил'! 
эту  мысль :  в^рно,  онъ  истинный  въ  душ^  художникъ  и  П09тъ>  РА.  ^  РА ;  «ды- 
шащаяся»  Ар.  ^Ар;  «Онъ  представидъ  человека,  какъ  можно  прекраснее; 
женщина  его,  —  о,  какъ  она  создана  для  жизни,  для  иаслаждетя !  вакъ 
она  дышеть  всЬмъ,  что  есть  прекрасваго  (въ  природе)!  какую  роскошь 
блаженства  об^щаютъ  ея  светлые,  какъ  звезды,  глаза  ея  (ею!)  и  дншущаа 
негоюисилою  грудь!»  РА.  *Ар;  «идеалъ  земной  красоты»  РА.  ^^Ар;  «погиб- 
нуть безжалостно»  РА.  ^^  Ар;  «котораго  недостойно  было  и  вид'Ьть  это  пре- 
красное творен1е>  РА.  *^  Ар ;  <У  вего  везде  целое  море  блеска.  'Геви..>  РА- 
^8 Ар;  «Светъ,  обливая,  какъ  будто  заливая  своимъ  с1явьемъ,  вместе  съ 
темъ  какъ  будто  проникаетъ  его  насквозь».  Следующая  фраза  приписана 
внизу,  въ  виде  выноски.  ^*Ар;  «надолго»  РА.  '^Ар;  «разу»  РА.  ^^  Ар;  «въ 
сверкающемъ  своемъ  блеске»  РА. 

Стр.810  ^Ар;  «я  позабылъ  о  ней»  РА.  ^Ар;  «этихъ»  РА.  ^Ар;  «глянулъ»  РА. 
*Ар;  «то  море  поэзш»  РА.  ^^  Слова:  «только  чувствуешь  и  можешь  узнать 
всегда»  внесены  изъ  РА.  ^Ар;  «въ  такую»  РА.  "^Ар;  «которою  дншутъ 
живые  предметы  природы >  РА.  'Ар;  «Наковецъ,  главный  признакъ  н 
общ{й,  самый  велик1й  характеръ  Брюлова  —  это  есть  необыкновенная  много- 
сторонность и  обширность  гешл »  РА.  *  Ар ;  «Обыкновенно  художники  преж- 
пихъ  временъ  всегда  почти  избирали  себе  какую-нибудь  одну  сторону  и 
въ  нее  погружали >  РА.  ^*Ар;  «развивавш1йся  отъ  того  до  необыкновеи- 
наго  велич1я»  РА.  ^^Ар;  «высокою  религюзностью  человека»  РА.  1*Ар;  «и 
о  второстепенвомъ»  РА.    ^'РА;  «Брюллова»  Ар. 

Стр.  311  ^Ар;  «пр1уготовилъ»  РА.  ^РА;  «того»  Ар.  Въ  РА  слово  недописано : 
«так.»  3  Ар ;  «который  живостью,  похищенною  изъ  самой  природы,  доступны 
всякому»  РА.  *  Ар ;  «Его  произведев1я,  можетъ  быть,  первня»  РА.  '  РА;  «ко- 
торыхъ  могутъ»  Ар.  'Ар;  «и  неаонимаюпцй»  РА.  "7 Слово  «прекрасваго» 
внесено  изъ  РА. 


*)  Для  окончашя  оставлевъ  пробелъ.  Все  место  переделано  въ  дополнетяхъ. 
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Пл%нникъ  (стр.  312—317). 

Судя  по  прим4чашю  автора  (стр.  130  этого  тома),  этотъ  отры- 
вокъ  составляетъ  главу  изъ  романа  „Гетманъ"  и  относится  къ  тому 
же  годуэ  Еъ  которому  отнесенъ  и  первый  отрывокъ  (стр.  130), 
т.  е,  къ  1830-му.  Этотъ  годъ  и  поставленъ  въ  „Арабескахъ"  подъ 
разсказомъ  „Пл^нникъ^. 

Стр.  813  ^подчннена»  Ар.    ^Въ  Ар.   это  слово  пропущено.   ^Въ  Ар:  <А  то>. 
Стр.  8Н  ^Въ  Ар:  <А  то».   >3вачен1е  этого  слова  объяснено  т.  I,  прнм.  8  къ 

стр.  295. 
Стр.816  1Въ  Ар:  «захлопнула». 

О  движеН1и  народовъ  въ  нонц-ё»  V  в-Ьна  (стр.  318 — 344). 

Эта  статья  составляетъ,  вероятно,  лекцхю  по  средневековой 
истор1и,  обработанную  Гоголемъ  для  печати.  Въ  такомъ  случа*]^  напи- 
сате  ея  должно  быть  отнесено  къ  сентябрю  или  октябрю  1834-го  года, 
когда  Гоголь  читалъ  въ  петербургскомъ  университете  „первое  отдЪ- 
леше'^  исторш  среднихъ  вЪковъ  „Отъ  разрушешя  западной  имперхи 
до  Барла  и  Гаруна  Рашида  '^(вхс  I).  Въ  программе  своего  курса  средне- 
вековой ИСТ0Р1И  Гоголь  говоритъ  подъ  вышеприведенною  рубри- 
кою „Отделеше  Ье^:  ,,Прежде  всего  необходимо  разсмотр^ть 
статистическое  состояше  (Римской=)  Западной  Импер1И  за  50  л^тъ 
до  ея  разрушешя.  Механизмъ  правлешя  ея.  Силы  и  средства. 
Состояше  войскъ.  Образъ  управлешя  дальнихъ  и  ближнихъ  пра- 
влешй  (чит.  „провинщй**).  Состояше  хриспанства.  Образъ  мы- 
слей того  времени.  Влхяше  наукъ.  Вл1яше  варваровъ,  занимавшихъ 
первыя  должности  въ  государстве.  Средства  для  запциты.  Невоз- 
можность существован1я^  имперш  и  причины  разрушен1я  ея.  — 
Потомъ  силы  и  средства  дикихъ  и  свежихъ  народовъ,  известныхъ 
подъ  имевемъ  варваровъ.  Невозможность  отражешя  ихъ  въ  тогдаш- 
нихъ  обстоятельствахъ.  Причины  и  силы,  побуждавпия  ихъ  къ  на- 
ладешю.  Вл1яше  характера  ихъ,  ихъ  обычаевъ,  образа  жизни^. 
Приведенною  выдержкою  изъ  собственноручной  программы  средне- 
вековой исторш  определяется  место  статьи  „О  движеши  народовъ 
въ  V  веке"  въ  курсе,  читанномъ  Гоголемъ:  она  составляла  одну 
изъ  первыхъ  лекцШ  и  прочтена  была  въ  сентябре  или  октябре 
1834-го  года.  Программа  эта  помеп];ена  вполне  въ  VI  томе  настоя- 
щаго  издашя. 

С011.  Гоголя.  Т.  V.  89 
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Стр.323  ^Въ  Ар:  си  юшади». 

Стр.324  ^Въ  Ар.  не  указано,  къ  какому  м^^ту  отвосится  эта  сснжка. 

Стр.331  1  Гоголь  равум^етъ   8д%сь  сочиненхе   Дегиня:    <Верт!в;пе8,   Ш8(о1ге 

вёпёга1е  с1е8  Нина  е1с>.  ^Въ  Ар:  снаправждл».  'Въ  Ар:  €До]1Иниц1ава>. 

*Въ  Ар:  €Ваденса>. 
Стр.382  1Въ  Ар:  €муску1ъ>. 

Стр.834  1Въ  Ар:  сВаленса».    ^Въ  Ар:  сотказагы. 
Стр.  335  1  Такъ  въ  Ар,    согласно  обычному   обращенио  Гоголя  съ  глаголами, 

оканчивающимися    на    ся.    Читайте:    сбувтовать».    *Въ  Ар:    «пришло. 

8  Такъ  въ  Ар:  «малол-Ьтвому». 
Стр.336  1Въ  Ар:  «миновалась>.    'Въ  Ар:  <1409>. 
Стр.337  1Тавъ  въ  Ар.  Не  опечатка  ли  вместо:  «усп^лъ?»    *Въ  Ар:  «Въ  1427 

голу>. 
Стр.339  ^Такъ  въ  Ар.  Не  сл'Ьдуетъ  ли  читать:  «глядеть?» 
Стр.  840  1  Въ    Ар:    «минувшую».    >Въ   Ар:    сБанецш».    ^Въ   Ар:    «копнтъ». 

Гоголь  постоянно  унотребляетъ  это  слово  съ  оковчавгемъ  гужескаго  рода. 

Ср.  первое  примеч.  къ  странице  182-й  перваго  тома. 
Стр.348  1  Въ  Ар:  €орежннхъ>. 
Стр.  844  1  Такъ  въ  Ар :  « разодевал исы. 

Записки  сумасшедшаго  (Стр.  345 — 365). 

Въ  записной  книг'Ь  №  2,  РА,  „Записки  сумасшедшаго^  занимаютъ 
страницы  208  —  220  включительно.  Заглавк  н4тъ.  Вм4сто  него 
написано:  „О  П.''  т.  е.  „о  Пушкин^^*".  Стало  быть,  „Записки  сума- 
сшедшаго'^  написаны  поздмье  статьи :  „Несколько  словъ  о  Пушкине ^^ . 

На  160-й  странице  рукописи  написаны  четыре  строки,  относя- 
ш;1яся  къ  „Запискамъ  сумасшедшаго '^ :  „Боже,  что  они  д'Ьлаютъ 
со  мною!  Они  все  льютъ  на  самое  темя  мое  воду,  страшную 
воду!  Она,  какъ  стрела,  разш;еливаетъ  чередъ  мой.  Матушка  моя  1 
за  что  они  мучатъ  меня?  (Царица=)  Голова  моя  св'Ьтлая!  Ты 
видишь,  какъ  жестоко  поступаютъ  со  мною  за  любовь!  Ты  (зна- 
ешь—) видишь  ли,  какъ  обижаютъ  меня?'' 

Въ  перечни  статей,  изъ  которыхъ  Гоголь  предполагалъ  соста- 
вить „Арабески'',  „Записки  сумасшедшаго"  названы  еш;е  „Запис- 
ками сумашедш.  музыканта^  (стр.  558  этого  тома).  Не  скрывается 
ли  зд'Ьсь  указан1е  на  то,  что  Гоголь  первоначально  предполагалъ  на- 
писать (и,  можетъ  быть,  д^^йствительно  написадъ)  повесть  на  эту 
тему,  увлекшись  разсказами  князя  В.  6.  Одоевскаго  о  сумасшед- 
шихъ  музыкантахъ?  30-го  ноября  1832-го  года  Гоголь  писалъ 
И.  И.  Дмитрхеву  въ  Москву:  „Князь  ОдоевскШ  скоро  порадуетъ 
насъ  собрашемъ  своихъ  пов:6стей,  въ  род'Ь  квартета  Бетговена, 
пом4ш;еннаго  въ  С4вер.  Цв4тахъ  на  1831  годъ.  Ихъ  будетъ  около 
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десятка,  и  тЬ,  воторыя  имъ  написаны  теперь,  еще  лучше  преж- 
нихъ.  Воображешя  н  ума  — куча!  Это  рядъ  психологическихъ 
лвлешй,  непостижимыхъ  въ  человЪв^.  Они  выдуть  подъ  однинъ 
заглав1емъ  „Дожа  сумасшедшихъ^  („Русски  Архивъ**  1866  года, 
стр.  1729—1730).  Въ  письм*  отъ  8  декабря  1832  г.,  Плетневъ 
сообщаетъ  Жуковскому:  „Гоголь  мн%  сказывалъ,  что  князь  Одо- 

евск1й готовить  собраше  своихь    повестей,  подъ  назвашемь: 

у^Домъ  сумасшедшихъ^ .  Н^которыя  прочитывалъ  онь  съГоголемъ: 
онгь  ему  такъ  нравятся,  что  онь  ихъ  нредпочитаеть  напечатан- 
нымъ,  какъ  наприм.  „Посл^дшй  квартеть  Бетговена".  (Сочинешя 
и  переписка  П.  А.  Плетнева,  Ш,  522).  Въ  начал^Ь  1833  года  князь 
Одоевск1й  издалъ  (подъ  псевдонимомъ  В.  Безгласнаю)  „Пестрыя 
сказки  съ  краснымъ  словцомъ,  собранный  Иринеемъ  Модестови- 
чемъ  Гомозейкою**.  Въ  этой  книжке  предув'Ьдомлеше  „отъ  изда- 
теля''  оканчивается  такъ:  „Нужнымъ  считаю  присовокупить,  что 
я  на  себя  же  взялъ  издаше  делено  обгьщаннаго  ^Дома  Сумсгсьиед- 
шихъ;^  сочинеше,  которое  впрочемъ,  сказать  правду,  гораздо 
больше  об'Ьш;аетъ,  нежели  сколько  оно  есть  въ  самомь  д^^хЬ*^ 
(стр.  VI).  Сборника  пов'Ьстей  подъ  этимъ  заглав1емъ  не  было 
издано  княземъ  Одоевскимь. 

.Рукописный  текстъ  „Записокъ  сумасшедшаго**  отступаетъ  въ  н4- 
которыхъ  м^стахъ  отъ  напечатаннаго  въ  „Арабескахъ'';  потому 
слйдуеть  признать,  что  и  „Записки  сумасшедшаго**  при  переписк* 
ихъ  для  „Арабесокъ''  подверглись  новой  обработк**.  Но  даже  и 
приготовленную  для  „Арабесокъ''  редакщю  „Записокъ  сумасшед- 
шаго''  авторь  вынуждень  быль  изменять  по  требованш  цензора. 
Въ  декабр'Ь  1834  года  Гоголь  писалъ  Пушкину:  „Вышла  вчера 
довольно  непр1ятная  зацепа  по  цензур*,  по  поводу  „Записокъ 
сумасшедшаго";  но,  слава  Богу,  сегодня  немного  лучше.  По  край- 
ней м*р*,  я  долженъ  ограничиться  выкидкою  лучшихъ  мгьстъ. 
Ну,  да  Богъ  съ  ними !  Бели  бы  не  эта  задержка,  книга  моя,  мо- 
жетъ  быть,  завтра  (бы)  вышла"  („Русски  Архивъ"  1880  г.,  кн.  П,  стр. 
513).  Исключенныя,  по  требовашю  цензуры,  „лучппя  м*ста^  вне- 
сены въ  настояп];емъ  издаши  или  въ  текстъ,  или  въ  „прим*чашя 
и  варханты".  Въ  „Арабескахъ"  эта  статья  имЪетъ  два  заглавш: 
1)  „Записки  сумасшедшаго^  на  шмуцтител*  и  2)  „Елочки  изъ  за- 
писокъ сумасшедшаго* — передъ  текстомъ.  При  перепечатк*  пов4сти 
въ  „Сочинешяхъ  Гоголя"  (1842  г.),  П.,  редакщонныхь  изм*нешй 
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въ  ней  не  было  сделано  авторомъ.  ЛегЕ1я  поправки  въ  отд'&ль- 
ныхъ  выражешяхъ  принадлежать  Прокоповичу. 

Стр.  346  1  РА;  ссегодвишняго>  Ар.  ^  Ар;  €вовсе»  РА.  >  Ар ;  сд^ю  иногда  спутаешь 
таЕъ>  РА.  *Ар;  «никогда  не  выставишь >  РА.  ВАр;  «Чортъ  возьми!  онъ^ 
в^рно,  вавндуетъ»  РА.  <^Ар;  €Подчиниваю>  РА.  ^Др;  «что  буду  ви- 
д'Ьтьсд  съ  каавачееиъ  и  авось- либо  какъ-ввбудь  усп'Ё!)  выпросить»  РА. 
в  Ар:  «чтобы  онъ  выдалъ  когда-нибудь  впередъ  ва  1гЬсяцъ  часть  денегъ  — 
никогда!»  РА.  *Ар;  «вто  всякому  известно»  РА.  ^^Ар;  <у  него»  РА. 
11  Слово  сили»  внесено  изъ  РА.  Въ  рук.  РА:  «рнсаковъ» ;  въ  Ар:  срыжа- 
ковъ»  —  писецъ  не  разобралъ.  ^^Ар;  «Посмотришь,  тихеньшй  такой»  РА. 
1'Ар;  «подчинить»  РА. 

Стр.846  1Ар;  «Оно  правда»  РА.  ^ Слово  «платья»  внесено  изъ  РА.  'РА; 
«кучера»  Ар.  *РА;  «плелся»  Ар.  'Ар;  «вовъ  за  тою,  чтб  приподняла  не- 
много свое  платье  и  показала икры  свои»  РА.  <  Слово  «тоако» 

внесено  изъ  РА.  "^Ар;  «Эге!  чего  бы  ему  поутру  въ  магазвнъ?»  РА. 
8  Ар ;  «Повернула  направо  и  налево  головою.  Изъ  подъ  шляпки  мехькнули 
брови  и  глянула,   какъ  огонь,    и   ушла....   Довольно,   довольно!  Пропаяъ, 

пропалъ  я  совсЬмъ !  Сокрушила.  И  чего  бы  ей  въ  этакую  дождевую ?*) 

Да,   велика  страсть  у  женщинъ   до   этихъ   вс^^хъ  тряпокъ.   Хоть  ты  ей 

сн1гъ  сялжЕ  на  самую **),  а  въ  магазинъ  поддеть»  РА.  *  Ар;  «да 

притомъ  и  стараго  фасона»  РА.  1<^РА;  «дигатированное»  Ар.  ^^РА,  Ар; 
«осмотр%лся»  П.   1'  РА ;  «и  увнд'Ьлъ  подъ  зонтнкомъ  шедшихъ  двухъ  дамъ»  Ар. 

Стр.347  1  Ар,  П;  «Эхе,  хе!  да  полно  не  пьянь  ли  я?»  РА.  ^ Слово  «произ- 
несла» внесено  изъ  РА.  'Ар;  «Я  была,  вавъ,  вавъ!  я  была,  вавъ,  вавъ, 
вавъ!  я  была  очень  больна!»  РА.  *  Слово  «вишь»  внесено  изъ  РА.  'Ар;  сто 
тогда  же  почти  я  пересталъ»  РА.  'Ар;  «ДМствительно,  на  свЬтк  слу- 
*  чается  множество  подобныхъ  случаевъ»  РА.  7Ар;  «что  ученые  до  сихъ 
поръ  стараются  определить  и  ешю  ничего  не  открыли»  РА.  'Это  мЪсто 
(начиная  съ  «Чортъ  возьми!»  и  оканчивая  словами:  «ни  слога»)  вставлено 
изъ  РА.  За  т^мъ  въ  РА  сл^дуетъ :  «Это  меня  удивило.  Я  долженъ  призваться, 
что  съ  иедавняго  времени»...  Въ  зам^нъ  этого  въ  Ар:  «Да  чтобъ  а  не  полу- 
чилъ»  —  смогла  писать».  'Ар;^«что  сънедавняго  времени  я  начинаю»  РА. 
IV РА;  «самъ  себ'Ь»  Ар.  ^^Ар;  «и  узнаю,  что  она  такое  думаетъ»  РА. 
1'Ар;  «оттуда  въ  Столярную.  Остановились  у  дома  Зв^ркова.  Что  это  ва. 
домъ!  Какого  народу  тамъ  не  живетъ!  Сколько  кухарокъ,  сколько  Поля- 
ковъ!»  1' Слова  «а  третьимъ  погоняетъ»  внесены  изъ  РА.  ^^Ар;  «поду- 
малъ  я,  теперь  я  еще  не  пойду»  РА.  ^'Ар;  «посл^  не  премину  воспольяо- 
ваться»  РА. 

Стр.848  1Ар;  «забравшись  одинъ»  РА.  ^  Слова  «директоръ»  в11тъ  въ  РА. 
'Ар;  «приступу»  РА.  *Ар;  «Посмотришь  въ  лицо  ему»  РА.  'Ар;  «ска- 
залъ  когда-нибудь»  РА.  'Ар;  «только  иногда,  когда  подаешь»  РА.  ''Др; 
«любитъ  и  благоволить»  РА.  'Фраза  эта  внесена  изъ  РА.  'Ар;  «а  еп» 
превосходительство»  РА.    ^'Ар;  «я  дуиалъ,  что  нашъ»  РА.   ^^Ар;  «и  схва- 


♦)  Не  дописано. 
**)  Въ  рукоппси  пропущено  слово. 
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тилсд»  РА.    1^Ар;  «Боже  тв  мой!»  РА.    ^^Ар;  «фу,  тн>  РА.    1*РА;  сго- 

10СЪ>  Ар.   19  П;  ВЪ  РА  и  Ар:  СП0ДСК0ЛЬЗНу1СЯ».  ^врД,  Др;  споднядъ»  П. 

1*7  Ар;  «Она  слегка  поирни1асБ>  РА. 
Отр.349  1Ар;  «е  уш1а»  РА.  >Ар;  «слуга»  РА.  ^Др;  «Чортъ  возьми  1  Я  тер- 
п-бть  не  могу  этого  лакейскаго  круга»  РА.  ^  Ар;  «и  хоть  бы  головою 
ниввулъ»  РА.  ^кр1  «попотчивать»  РА.  <^Ар;  «Да  я  дворянивъ,  глудый 
тн  холооъ!  Я  чиноввикъ,  я  благороднаго  оросв^1цен1я!»  РА.  ?  Др;  «Потомъ 
перевисалъ  хорош1е  стишки:  «На  толь,  чтобн  въ  печали  намъ  время  про- 
водить, намъ  Боги  сердце  дали?»  РА.  Въ  «Полномъ  нов^йшемъ  п^^сен- 
вик'Ь»,  собранвомъ  И.  Гурьяновнмъ,  начало  этой  п^сяи  напечатано  такъ: 

На  то  ль,  чтобн  печали 

Въ  любви  намъ  находить, 

Намъ  боги  сердце  дали, 

Способное  любить»?  (VII,  8) 
в  Ар;  «и  поджндалъ  долго  ее»  РА.  ^Ар;  «Ну,  посмотри  на  себя!  В^^дь 
ужъ  за  сорокъ  л'Ьтъ  (скоро,  иожетъ  быть,  60  будетъ).  В^дь  пора  бы  на- 
браться. ...  ^)  Ну  что  ты  думаешь  себ^?  В'Ьдь  будто  я  не  знаю  проказъ 
твоихъ!»  РА.  1^Ар;  «В^дь  ты  нуль,  ты  титулярный  сов'Ьтникъ!»  РА. 
11  Ар;  «куда»  П.  1^Ар;  «Взгляни  хотя  въ  зеркало  на  свою  образину, 
на  свое  платье,  на  свой  костумъ»  РА.  ^^Ар;  «что  у  него  мордашка  по- 
хожа» РА.  1^Ар;  «въ  верхъ»  РА.  1'РА;  «такъ  уже»  Ар. 
Стр.  849— 350  1Ар;  «что  только  одному  ему  все  можно.  Да  что  онъ  надворный 
сов6тникъ**),ему[11етерсъ]фракъ  д^лаетъ,да  что  выв^силъ  цепочку  золотую 
къ  часаыъ,  да  заказываетъ  сапоги  по  тридцати  рублей,  такъ  ужъ  задумалъ 
себ^,  чортъ  знаетъ  что !  Чортъ  бы  его  побралъ !  Да  я  разв^Ь  изъ  разночин- 
цевъ  какихъ-нибудь,  изъ  портннхъ  или  изъ  унтерь-офицерскихъ  д1тей?» 
Внизу  приписано:  «Да  помазываетъ  какою-то  розеткою.  Понимаю,  пони- 
маю, пр1ятель,  отъ  чего  это.  Онъ  самъ  приволакивается.  Ему  завидно. 
Онъ  увид^лъ,  можетъ  быть,  предпочтительно  оказываемые  мн%  знаки  благо- 
расположев1я».  (Конецъ  посл'Ьдняго  слова  веясенъ)  РА.  ^Ар;  «съ  кото- 
раго»  РА.  'РА,  Ар;  «если  Богъ  дастъ,  чймъ-иибудь»  П.  *РА;  «заведеиъ 
и  мы  себ^  репутацю,  еще  и  получше  твоей»  Ар,  П.  ^Др;  «Что  жъ, 
конечно,  можетъ  быть,  я  собою  кажусь  не  такъ  теперь  виденъ.  Дай-ка 
мн^  же  Ручевъ  фракъ,  сшитый  по  мод'Ь,  да  повяжи  я  себЬ  такой  же 
галстукъ,  да  надень  лакированные  сапоги....  Достатковъ  н^^тъ,  вотъ  б^Ьда». 
<}Ар;  «и  на  одного»  РА.'  ^рд;  «отъ»  Ар,  П.  вДр;  «Ххе  хе!  Каия 
см^шныя  шэсы  пишутъ  нынче  авторы!  Въ  театра  п^ла  одна  актриса, 
очень  хорошая.  Я  вспомнилъ  о  той....»  Внизу  приписано:  «Я  люблю  бывать 
иногда  въ  театра.  (Это  услаждаетъ  душу).  Никакъ  не  утерпишь,  шельмов- 
ство, чтобы  не  пойти,  какъ  только  лишв1Й  грошъ  въ  кармане  (въ  театръ ; 
это,  однакожъ,  услаждаетъ  душу).  А  есть  изъ  нашей  братьи  чиновниковъ 
так!я  свиньи,  изъ  которыхъ  иной  решительно  не  пойдетъ,  мужикъ,  въ  театръ, 
1)азве  ужъ  дашь  ему  даромъ  билетъ»  РА.  ^  Ар;  «какъ  будто  бы  онъ  не  зам^* 
тилъ,  какъ  я  вошелъ»  РА.    ^^  «на  кроватЬ»  РА,  Ар,  какъ  и  выше. 


*)  Въ  рукописи  пропущено  слово. 
**)  Слова:  «онъ  надворный  сов^тникъ»,  приписаны  сверху  строки 
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Стр.851  ^Ар;  П;  сподчвви1ъ>  РА.  <Ар;  <я  хот§1ъ»  РА.  <Ар;  «Богатое 
убранство!  Кашя  зеркала  в  фарфоры!  Хот&юсь  бн  мн^  заглянуть,  что 
танъ  она  д^аетъ.  Хотелось  бн  аапявуть.  въ  будуаръ  этотъ,  гд%....  Эхъ 
канальство!  Xот^^ось  бн  заглянуть  въ  спальню».  Внизу  страницы  при- 
писка: €какъ  тамъ  стоять  вс1  эти  баночки,  скляночки,  цв^тн  таие,  что 
и  дохнуть  страшно;  какъ  дожить  »то  платье,  которое  она  вад^ваеть,  чтб 
похоже  больше  на  воздухъ,  ч^мъ  на  платье >  РА.  *  Фраза:  «какого  и  на 
небесахъ  в^^ть»  внесена  изъ  РА.  '  Др;  «одвакожъ,  невя  вдругъ  какь  откро- 
вевЕОиь  осенило»  РА.  <^  Ар;  «самъ  себ^>  П;  «Эге!»  дуиалъ  я  вь  себ*!»  РА. 
7 Ар;  «Я  теперь  узнаю  все,  чтб  и  какь>  РА.  ^РА,  Ар;  «надо»  П. 
9  Слово  «ей»  внесено  изь  РА.  ^*Ар;  «никому  не  разскажу»  РА.  ^^Ар; 
«свернулась  въ  три  погибеди»  РА.  ^'РА;  «вь  дверь»  Ар,  П.  1'РА,  Ар; 
«въ  дверь,  какъ  будто  бн»  П. 

Стр.862  1Ар;  еда  только  есть  какое-то  упрямство»  РА.  ^ Слово  «я»  въ  РА 
приписано  сверху  строки,  въ  Ар.  н^^ъ.  ^Ар;  «Чортъ  возьми!  Я  терп^^ть 
не  люблю»  РА;  *РА,  Ар;  «изо»  П.  ^РА;  «лавокъ»  Ар.  П.  ^Др.  П;  «къ  тому 
же  въ  добавку»  РА.  ^Ар,  П;  «валить»  РА.  ^Ар.  П;  «заткнулъ  носъ  н 
б^жалъ»  РА.  ^Ар,  П;  «да  и  подлне  ремесленвики  пускаютъ  такую  копоть 
и  ^дий  днмъ  изъ  своихъ  мастерскихь»  РА.  ^^  Слова  «челов^^ку  благород- 
ному» внесенн  изъ  РА.  ^^Ар;  «Мн-Ь  нужно  поговорить  съ  собачонкой 
вашей  Фиделью.  Она  посмотрела  мн^  въ  глаза,  глупая»  РА.  ^^Ар;  «дрян- 
ная» РА.  1^Ар;  «Э,  воть  зтого-то»  П;  «Э,  воть  это»  РА.  ^^Ар;  «Дрян- 
ная» РА.  ^^Ар;  «какъ  увидала  это»  РА.  ^^Ар;  «а  поел е,  увкд^вши,  что 
я  взялъ»  РА.    1^Ар;  «Н^тъ  голубушка,  поздно»  РА. 

Стр.  868  1  Слова  «про  нашего»  внесены  изъ  РА.  >Ар;  «тамъ  будеть,  верно,  в 
про  ту,  которая»  РА.  ^п;  «на  кровати»  РА,  Ар.  *Ар.  П;  «Будто  не  могли 
тебе  дать  лучшаго  имени?» РА.  'Ар.  П.  «Странно.  Письмо....»  РА.  ^Ар, 
П;  «Да  эдакъ  не  написать  и  нашему  начальввку»  РА.  ''Ар.  П;  «переведен- 
наго  съ  немецкаго  Лабзнввмъ  (вапечатанваго,  не  помню,  въ  которомъ 
году)  8аглав]я  не  могу  припомнить»  РА.  ^РА;  «въ  удовольств1и  Ар.  П. 
9  Ар.  П;  «Барншня  Соф1я  Ивановна  меня  любить  до  |безъ-памяти»  РА. 
^^РА,  Ар;  «кофе»  П.  ^^Ар;  Л;  «что  я  вовсе  не  нахожу  вкусу»  РА.  1*РА, 
Ар;  «оглодаввнхъ»  П.  ^^РА,  Ар;  «отъ»  П.  1*Ар,  П;  «которня  жреть  ва 
кухве  нашъ  Полканъ.  Никакого  совершенно  вкусу.  Кости  хороши  только 
изъ  дичи  и  тогда,  когда  еше  не  высохь  въ  нихъ  мозгъ.  Я  иикакъ  не  могу 
довольствоваться  грубнмъ  вкусомъ»  РА.  ^^Ар.;  «но  только  безь  капероовъ 
и  безь  зелени.  А  воть  въ  этомъ,  что  иногда  возьмуть  тарелку  супу  н 
накрошатъ  туда  хл^ба,  то,  признаюсь,  я  въ  этомъ  не  вижу  вкусу.  Чортъ 
знаетъ,  чтб  такое!  Я  даже  никогда  не  притрогиваюсь.  Кстати,  когда  уже 
пришлось  къ  слову :  Я  не  знаю,  какъ  ты,  по  я  ве  знаю  ничего  хуже  обвк- 
новен1я  давать  собакамъ  скатаввые  изъ  хл^ба  шарики»  РА. 

Стр.864  1Ар;  П;  «Чорть  знаетъ  чтб!  Какая  дрявь!»  РА.  < Слово  «в<^> 
ввесево  изъ  РА.  ^Ар,  П;  «Но  неделю  назадъ  о  чемъ-(то)  часто  гово- 
рилъ»  РА.  А  Ар,  П;  «а  въ  другую  сложить  пустую»  РА.  ^кр]  Л;  свъ 
большомь  удовольствш»  РА.  бДр,  П:  «не  видела»  РА.  ^Ар,  П;  «Э!  такъ 
онь,  выходить,  честолюбецъ!  Это  взять  къ  свед^тю»  РА.  ^^Ар,  Л;  с  свое 
письмо»  РА.   *  Слово  «очень»  ввосево  пзъ  РА.    '<*Эти  строки  («Я  не  могу 
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понять»  —  спокойно»)  внесены  изъ  рук.  РА,  въ  которой  вагЬиъ  вачерквуто: 
<Гм1  дура!  Тотчасъ  видно  собач1Й  умъ.  А  кто  бы  тогда  узнадъ,  какой 
чннъ  на  немъ?»  ^^Сдово  «всегда»  внесено  ивъ  РА.  ^'Ар;  сЯ  тотчасъ  по 
ея  б1^дному  н  тощему  вжду  угадываю»  РА.  1*РА,  Ар;  «соусу»  П.  "Ар; 
<Я,  та  сЪёге,  никакъ  не  могу  такимъ  обравомъ  жить  и  если  бы  нн^  не 
дади  коф1Й  со  сливками  или  соуса  съ  рябчнкомъ  или  п1тушьими  крылыш- 
ками, то,  признаюсь,  я  бы  не  знаю,  что  со  мною.  Хорошъ  очень  соусъ 
съ  кашкою,  только  нужно  класть  побольше  масла.  А  морковь,  или  р^па, 
иди  артишоки,  какъ  ни  жарь  ихъ,  никогда  не  будутъ  хороши».  ^'Ар;  сПо- 
смотримъ  это  письмецо»  РА. 

Стр.  355  'РА;  «чего-то»  Ар.  ^Ар;  «Мв'Ь  все  слышится  какой-нибудь  шумъ»  РА. 
'Ар;  «Какъ  только  вы'Ьду  я  на  дворъ,  какъ  уже  за  мною  ц^лая  стая 
б^житъ  казалеровъ.  Признаюсь,  та  сЬёге,  ихъ  учтивство  мв^  уже  надо- 
^даетъ.  Ахъ,  если  бы  ты  вид'Ьла,  каше  между  ними  есть  уроды.  Иной 
преаляповатый  дворняга,  глупъ  страшно,  на  лиц^  написана  глупость,  а  и 
тотъ  нашетъ  хвостомъ  и  б^житъ  за  мною.  Ахъ,  та  сЬёге,  какой  стра- 
шилище дога  ухаживаетъ  за  мною!  Если  бы  онъ  сталъ  на  задшя  лапки, 
чего,  в^рно,  онъ,  мужикъ,  не  умнеть,  то  онъ  былъ  бы  ц^лою  головою  выше 
папа  моей  Софи»  РА.  ^  Ар ;  «Я,  ваконецъ,  оборотившись,  укусила  его 
за  ногу»  РА.  ЗРА,  Ар;  «нуждушки»  П.  ^Ар;  «пов^^силъ  огромный  уши 
и  плетется  сл'Ьдомъ»  РА.  ''Ар;  «одного  кавалера  съ  сос^дняго  дома»  РА. 
^П;  «И  какъ  можно  наполнять  эдакими  глупостями!»  Ар.  «И  какъ 
можно  писать  такую  глупость!»  РА.  *Ар,  РА.  Фраза:  «Я  хочу  видеть 
человека»  пропущена  въ  П.  ^^  Слово  «духовной»  внесено  изъ  РА. 
11  Ар,  П;  «а  не  эдак1я  глупости»  РА.  ^^Ар;  «Софи....  Софи  сидела»  РА. 
1'РА;  «черные  и  светлые,  какъ  огонь»  РА.  1*Ар,  П;  «поворотила»  РА. 
^ РА,  П;  «у  ней»  Ар.  ^^  Ар,  П ;  «какъ  у  нея»  Р^^.  ^'7  Это  убсто :  «Куда-жъ» — «о 
какая  разница!»  внесено  изъ  РА.  ^^Ар;  «Я  не  знаю,  чтб  она  нашла  въ 
своемъ  камеръ-юнкер!. »  РА. 

Стр.  35в  1  Ар;  «Мв'Ь  кажется,  одвакоже,  что  зд-^сь  что-нибудь  да  не  такъ»  РА. 
^Ар,  П.  Вместо  «Тепловъ»  —  «камеръ-юнкеръ»  РА.  'Ар.  «Ст!...  Какой 
же  бы  это  чиновникъ?»  РА.  ^Ар;  «пресжбшная»  РА.  'Ар;  «на  голове»  РА. 
в  РА;  «всегда»  Ар,  П.  '^РА,  П;  «см^ха»  Ар.  'Ар;  «и  вотъ  вредить, 
на  каждомъ  шагу  вредить»  РА.  'Ар;  «Посмотримъ,  однакоже,  дал'Ье»  РА. 
1'Ар;  «и  я»  РА.  "РА;  «бол4е»  Ар,  П.*)  "Это  м-Ьсто  («Все  что  есть 
лучшаго»  —  «Чортъ  побери!»)  внесено  изъ  РА.  '' Ар;  «не  для  того,  чтобы 
достигнуть  и  получить  руку»  РА.  1^Ар;  «чтобы  увидать,  какъ  они  будутъ 
подличать,   и  сказать  имъ:    «Я  плюю  на  васъ  об^ихъ»  РА. 

Стр.357  ^Словъ:  «Декабря  3»  н^ть  въ  РА.  >РА,  Ар.  Этотъ  часто  встр^чаю- 
пцйся  у  Гоголя  оборотъ  изм^ненъ  въ  П.  такъ :  «В'Ьдь  это  больше  ничего, 


*)  Все  это  м^сто  («Чортъ  возьми!  я  не  могу  бол^е  читать»  —  «письма  глупой 
собачонки»)  приписано  позднее  (въ  коиц^  209-й  страницы  и  не  у  м^ста)  посл'Ь  словъ: 
«Посд^  не  премину  воспользоваться».  На  странице  215-й,  куда  относится  это  при- 
бавлбн1е,  съ  л^ваго  боку  страницы,  по  направлевш  сверху  внизъ,  приписано :  «Эту 
статью  непрем'Ьнно  нужно  обсудить  хорошенько».  Самая  приписка  начинается 
вротивъ  фразы:  «МнЬ  кажется,  что  эта  мерзкая  собачевка  м'1тетъ  на  меня». 
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какъ  достоннство>.  ^РА,  Ар;  «которую  бы  можно  было»  П.  *Ар,  П; 
«въ  руку»  РА.  ^Ар,  П;  «в^дь  овъ  тоже  додженъ  вюхать  табакъ  и 
сморкаться >  РА.  6  Эта  фраэа  внесена  ивъ  РА.  ''Сюво  «еще»  внесено 
И8ъ  РА.  в  Ар;  «простой»  П;  въ  РА  этого  слова  н^тъ.  'Ар,  П;  «что 
оиъ  какой-нибудь  веиможа,  а  иногда  даже  и  государь....»  РА.  ^о Слова: 
«къ  нашему»  внесены  изъ  РА.  ^^Ар,  П;  «Что  скажетъ  и  самой  твой 
папа,  директоръ  нашъ?>  РА.  ^Ар,  П;  «Хотя  онъ  и  прикидывается 
мартннистомъ»  РА.  ^^Въ  Ар:  <дастъ»;въРА  неясно.  ^^Ар;  «всегда»  РА. 
13Словъ  «декабря  5»  нЬтъ  въ  РА. 

Стр.368  1Ар.  П;  «не  можетъ  быть»  РА.  > Слово  «в^рно»  внесено  изъ  РА. 
^Ар;  «Онъ,  можетъ  быть,  и  тамъ  же  находится»  РА.  ^РА;  «и»  Ар,  П. 
9  Ар ;  «заставляютъ  его  скрываться ;  иначе  же  не  можетъ  быть  викакимъ 
обрааомъ»  РА.  в  Слова  «нашъ  государь»  внесены  И8ъ  РА.  "^Ар;  «что  а 
развлечевъ  бнлъ,  разс^янъ»  РА.  ^РА,  Ар;  «разбились»  П.  'Ар,  П; 
«Никакой  ц^ли  и  ничего  поучительнаго»  РА.  ^^Ар;  «ИспанскШ  король 
есть»  РА.  11  Ар;  «Л  именно  узвалъ  это  только  сегодня»  РА.  ^^Ар,  П; 
«Меня  такъ  вдругъ  какъ  будто  молнхей  осв'Ьтелоъ  РА.  ^^  Слово  «сума- 
сшедшая» внесено  изъ  РА.  1*  Ар,  П;  «Я  теперь  вижу  все  такъ  (ясно) 
совершенно,  какъ  на  ладони»  РА. 

Стр.859  1Ар;  «А  прежде  все  было  въ  туман^^»  РА.  <  Ар,  П;  «Прежде 
всего»  РА.  ЗАр;  «не  видела»  РА.  *Ар;  «въ  благосклонности  и  что  я 
вовсе»  РА.  ЗАр;  «Она,  я  ув^ренъ,  испугалась  отъ  того»  РА.  б  Слово 
«почти»  внесено  изъ  РА.  ?  Слова:  «и  что  у  меня,  н^тъ  ни  одного  капу- 
цина» внесены  изъ  РА.  ^  Ар;  «Чортъ  съ  нимъ,  и  не  нам^ренъ  ходить»  РА. 
'Ар;  «Сегодня  приходилъ  экзекуторъ  изъ  департамента»  РА.  ^^Ар;  «что 
бол^е  трехъ  недель  я  не  хожу  въ  департаментъ»  РА.  ^^  Фраза:  «Это 
жиды  —  моется»  внесена  изъ  РА.  ^^  Слово  «однакоже»  внесено  изъ  РА. 
13 РА,  П;  «благосклонно,  с^^лъ»  Ар.  1^РА,  Ар;  «какой  бы  вы  яролашъ» 
П.  19  Ар.  П;  «да  и  самъ  вачальникъ  отд§лен1я  началъ  передо  мною  кла- 
няться въ  поясъ,  такъ  какъ  онъ  обыкновенно  кланяется  передъ  наошмъ 
директоромъ»  РА.    16  Ар.  П;  «как1я-то  бумаги,  что-то  извлечь»  РА. 

Стр.  8вО  1Ар.  П;  «побрали  наперерывъ  въ  швейцарскую  скидывать  съ  него 
шинель»  РА.  2 Ар;  «но  я  ни  съ  жбста»  РА.  ^Ар,  П;  «Онъ  совс^мъ 
не  директоръ»  РА.  ^РА,  Ар;  «Мн^  забавн^е  всего  было»  П.  вдр^  п; 
«какъ»  РА.  в  Ар;  счто  я,  по  обыкновешю,  подпишу  на  самомъ  кончике 
бумаги»  РА.  "7 РА,  Ар;  «Надо»  П.  ^РА,  Ар;  «махнулъ»  П.  'РА,  Ар; 
«Лакей  не  хотЬлъ  меня  впустить»  П.  1'Ар,  П;  «встревожилась»  РА. 
11  РА;  «женщины»  Ар,  П.  1'Ар;  «чтб  у  него  за  спиною»  РА.  13Ар^  П; 
«въ  звезду»  РА.  1^РА,  Ар;  «ей»  П.  18 Это  м^^сто:  «А  вотъ  эти  вс1,  чинов- 
ные отцы»  —  «христопродавцы!»  внесено  изъ  РА.  к^  Ар ;  «и  отчего  все  про- 
исходить? Оттого»  РА. 

Стр.  361  1  Ар;  «Я  не  помню,  какъ  его  зовутъ.  Но  главная  пружина  всего  этого 
туреций  султанъ,  который  подкупаетъ  цирульника  и  который  хочетъ  ио 
всему  св^ту  распространить  магометанство»  РА.  *  Слово  «я»  внесено 
изъ  РА.  3  Слово  «я»  внесено  изъ  РА.  ^Ар.  «Я  почелъ  неприличнымъ 
тутъ  же  при  вс^хъ  открыться,  потому  что  высоий  собрать  мой,  в^Ьрно, 
бы  спросиль,  отчего  же  (яв=)  испансий  король  до  сихъ  поръ  не  представ- 
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ляюсь  ко  двору,  и  въ  самоыъ  ккЛ  прежде  нужпо  представиться  во  двору. 
Меня  останавливаю  только,  что  до  свхъ  поръ  я  не  им^ю  корожевскаго 
костюма».  !^Ар,  П;  спорфиру»  РА.  ^^Ар;  «и  почти  век  теперь»  РА. 
^Ар;  «сшить  себ^  порфиру»  РА.  ^Ар;  <и  весь  совершенно  изрбвадъ 
ножницами;  нужно  было  вовсе  передй1ать  и  дать  всему  сукну  видъ 
горностаевнхъ  хвостиковъ»  РА.  ^Ар;  спорфира»  РА.  ^<^Ар;  сНо,  одна- 
кожъ,  я  все  не  решаюсь»  РА.  ^^Ар^  РА;  <съ  часу»  П.  ^^Ар;  ся  ожи- 
даю съ  часа  на  часъ  прнбнт1я  ....»  РА. 

Стр.  362  1  Последняя  фраза  внесена  изъ  РА.  >Ар;  с  показалось»  П.  ^Ар; 
<Мн^  только  странно  показалось,  что  мн  'Ьхали  чрезвычайно  скоро,  такъ 
что  черезъ  полчаса  достигли  исоанскихъ  границъ»  РА.  *Ар;  €что  зто 
должны  быть  или  домиянканы,  или  капуцины»  РА.  вдр,  П;  «странно» 
РА.  в  Ар;  €то  я  тебя1»  РА.  "7  Ар,  РА;  «вакъ  искушен1е9  П.  ^Ар,  П; 
с  это  совершенно»  РА. 

Стр.363  ^Ар;  «Вотъ  попробуйте  нарочно»  РА.  >П;  «имеющееся»  Ар,  РА. 
ЗАр,  П;  «по  обыкновенш»  РА.  *РА;  сД'Ьлаетъ»  Ар,  П.  ^Рк;  «не 
им'Ьетъ»  Ар.  П.  в  Ар;  си  деревянное  масло»  РА.  ^Др;  «надо»  П;  «такая, 
что  нельзя  показать[ся]»  РА.  вдр;  си  тамъ  теперь  живутъ  только  одни 
носы.  Да,  все  носы.  И  мы  не  можеиъ  сами  отъ  того  видЬть»  РА.  ^  Др.  «Ка- 
пуцины» РА.  1<^РА;  «февраля»  Ар.  ^^Ар;  «совершенно  для  меня  непо- 
нятны» РА. 

Стр.  364  1  Ар;  «кричалъ  изо  всей  силы,  что  не  хочу  быть  папой»  РА.  ^  Ар.  «Но 
я  не  знаю»  РА.  ^Ар;  «мн^  сверху  капать»  РА.  ^Ар;  «Я  ровно  не  по- 
нимаю» РА.  'Ар;  «и  я  не  понимаю  безразсудности  королей,  которые  до 
сихъ  поръ  не  выведутъего»  РА.  ^  Ар;  «Но  совершенно  потерялся  въ  догадкахъ. 
Я  думаю,  что  я,  по  вс^иъ  в1роят1лмъ,  попалъ  въ  руки  инквизищи»  РА. 
"7  Ар ;  «есть  никто  (81с!)  /^угой,  какъ  самъ  велишй  ивквнзиторъ»  РА.  е.  9  Др ; 
«Полиньякъ»  П.  ^^Ар;  «подвергнуться  инквизищи.  Мн'Ь  кажется,  что 
зд'Ьсь  мешается  Францхя  и  что  все  это  штуки  Талейрана«  А  если  сказать 
по  правде,  то  тайною  пружиною  эд-^сь  англичавинъ»  РА.  ^^  Слово  «опять» 
внесено  изъ  РА.  *^Ар;  «на^алъ  звать :  «Поприщннъ!  Аксенпй  Ивановъ!» 
РА.  1'Ар;  «мн^  на  темя»  РА.  1^  Ар,  П;  «бьеФъ»  РА.  » Слова  «недалеко 
возл'Ь  хвоста»  внесены  изъ  РА.    ^^РА;  «превебрегъ  Ар,  П. 

Стр.365  ^Этихъ  начальвнхъ  фразъ  н^Ьтъ  въ  РА.  ^Ар;  «Чтб  получатъ  отъ 
меня?»  РА.  ^Словъ:  «голова  —  возьмите  меня»  и^тъ  въ  РА.  ^Др;  «Да- 
вайте» РА.  'Ар,  Л;  «взв'Ьвайтеся»  РА.  ^«вндв^ютъ»  РА,  Др.  7  Ар;  «ва 
мою»  РА.  в  Ар;  «меня»  РА.  ^Др;  «А  знаете  ли,  что  у  французскаго 
короля  шишка  подъ  самымъ  носомъ?»  РА. 

Объ  архитектур-Ё»  нын-ЁкШНяго  времени  (стр.  366—388). 
Общ1я  зам'Ьчашя  объ  этой  стать'Ь  смотри  выше,  стр.  584. 

Стр.  366  ^Въ  РА. пропущено  одно  слово;  передъ  зтвмъ зачеркнуто:  «или  этотъ 
[в^къ]  веукротнмаго  воображен1я  и  велич1я»,  >  Слова  четыре  не  разобрано. 
9  Слово  «кружевной»  приписано  надъ  незачеркиутымъ  «испещренный». 

Стр.367  1  Въ  Ар  этотъ  неправильный  оборотъ  р'Ьчи  исправленъ  такъ:  «какъ 
велики  требован1я  души  нашей  передъ  требован1лми  т^да».    >Въ  рукописи 
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яаоисаио  неразборчиво:  сотрнвд....  Помпею».  'Сюво  собяажевя»  на- 
писано сверху  ^о^у8ачержя7та^о  сотирнтн».  ^Сюво  €ирнсоеднвев1е>  ври- 
писано  съ  боку  надъ  зачеркнупшъ  с^ово]Iъ,  вотораго  вежьвя  равобрать. 
'Пропущено  одно  слово. 

Стр.  868  >  С10В0  «что»  въ  рувопнсЕ  пропущено.  *  Слова  «можно  было»  зачерк- 
вутн ;  сверху  вкЬсто  того  нааисаво  н^что  верааобраввое :  «когда. . . .  > .  '  Это 
м^сто  не  получило  окончательной  отдФлки.  Въ  рукописи  оно  читается  такъ: 
«силились  облечь  въ  христ!анство  и  также  неудачно  (соединили  =)  облекли 
кахъ  соединили,  какъ  неудачно,  какъ  дурно  привили  къ  себ^  хриепаяство 
къ  своей  лишенной  свежести  и  молодости  жизни».    *Въ  рукописи:  «вку». 

Стр. 369  'Въ  рукописи:  «лепили».  ^Въ  рукописи:  «внпуклою».  ^ Слово  на- 
писано очень  неясно. 

Стр.  870  1  Это  слово  въ  рук.  пропущено.  *  Слово  «вс^хъ»  написано  сверху 
незачерквутаго  «насъ».  ^  Слова  «не  сообщили»  написаны  сверху  зачер- 
квутнхъ:  «не  заметили».  *  Слово  «другихъ»  внесено  изъ  Ар;  въ  РА  про- 
пущено. 3  Слово  «долженъ»'  внесено  изъ  Ар;  въ  РА  оно  пропущено, 
в  Слово  «непосредственно»  приписано  аадъ  незачеркнутнмъ  «тотчасъ». 

Стр.  871  1  Одно  слово  не  разобрано.  ^  Написано  неразборчиво,  особенно  конецъ 
слова.  3  Слово  «бнлъ»  въ  рукописи  пропущено.  *  Изображеше  мавзолея 
Шеръ-Шаха  (1589—1545  г.),  исполненное  по  фотографш,  см.  въ  Рег^гцБвоп, 
Н18(ог7  оГ  1пб1ап  ап(1  еа8(егп  АгсЬ11;ес(иге  (Ьоис1оп,  1876)  р.  517.  'За  симъ 
какое-то  слово  пропущено,  в  Слово  «здаше»  написано  сверху  незачеркву- 
таго: «строев1е».  "7  Слово  «Греки»  написаво  сверху  везачеркн^таго  «Аеи- 
вяне».  в  Точки  поставлены  на  м^Ьст^  пропущеннаго  слова.  *  Слово  «скрыть» 
приписано  сверхъ  незачерквутаго  «обложенъ». 

Стр.872  1  Слово  «вид'Ь»  въ  рук.  пропущено.  ^Върук.:  «во  такъ».  'Върув.: 
«требовалось».  *Въ  рук.:  «вагромаждивать».  'Въ  рук.:  «преобразовав- 
шихъ».  <^Въ  рук.:  «присмотр^ли»  ? Прежде  было  написано:  «до  глупости». 
зПосл'Ь  этого  зачеркнуто  слово:  «мнимой». 

Стр.878  1  Прежде  было  написаво:  «душу,  невольно  ищущую  благоговйв1я» . 
^Върув.:  «одинъ  ва  другаго».  'Върук.:  «четверыхъ-угольвыя».  ^Върук.: 
«старали».  'Въ  рук.:  «какое».  ^ Прежде  было:  «и  выскочили  хакимъ 
нибудь  башнею -гигантомъ».  "7  Слово  «тошае»  написано  сверху  незачерк- 
вутаго: «высоте».  ^ Слово  «прямо»  въ  рукописи  зачеркнуто  и  заменено 
другимъ,  котораго  вамъ  не  удалось  разобрать. 

Стр.874  1  Написано  очевь  неразборчиво.  ^Въ  Ар:  «прим-бть,  чтобы  служить 
маявомъ».  'Прежде  было  написаво:  «У  насъ  обыкновенно».  Зачеркнутый 
слова:  «у  насъ»  внесены,  одвакоже,  въ  Ар.  *Въ  рук.:  «дающеюся».  'Въ 
рук:  «измеряется;»  въ  Ар:  «изменяется».  'Слово  «будущее»  приписано 
сверху  строки.  ^  Въ  рук.:  «своемъ  увелич1е».  '  Такъ  въ  рук. :  «пространству  ;> 
въ  Ар:  «пространство».  'Написано  неразборчиво;  въАр:  «неизмеримо». 
1'Въ  рук.:  «что  онъ».  ^1  Слово  «величхе»  въ  рук.  пропущено;  внесено 
изъ  Ар.    11  Слово  «действ1е»  въ  рук.  пропущено;  въ  Ар:  «потрясете». 

Стр. 875  1  Въ  рукописи:  «будетъ  казаться  плоскою. . . .  обыкновеявою».  Такого 
рода  согласовав1е  словъ  встречается  у  Гоголя  вередко.  >Въ  рукописи 
«соединятся».  Согласоваше  подобнаго  рода  также  нередко  у  Гоголя.  'Пос- 
ле этого  снова  повторяется  слово:  «непремевво».    *  Въ  рукописи :  «внва- 
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8ЯВаЯ».     'Слово   <КОЛ0ВВН>    ВЪ  рукописи  пропущено.     ^Ъъ  руЕОПИСИ  С10ВО 

<бн>  не  написано:  Гоголь  часто  употребляетъ  <вакъ>  вм.  схахъ  бн>, 
«кавъ  будто. 

Стр.  87в  ^  Слово  С8даи1и>  въ  рук.  пропущено ;  внесено  нвъ  Ар.  <  Въ  руко- 
писи: счто>.  *Такъ  въ  рукописи.  Гоголь  часто  употребляетъ  родитель- 
ный падежъ,  гд'Ь  обыкновенное  употреблев1е  ставить  винительный. 

Стр.  877  1  Гоголь  часто  употребляетъ  св^ки>  въ  значети  «стогбпя».  *Эти  два 
слова  въ  рукописи  пропущены;  внесены  иеъ  Ар.  'Въ  рук.:  свъ  церквяхъ». 
*Такъ  въ  Ар;  въ  рук.  написано  неразборчиво.  'Написано  неразборчиво; 
въ  Ар:  «далеко».  <^Въ  рукописи:  «веселящаго».  ''Сверху  страницы  при- 
писаны сл^^дуюпця  строки,  который,  повидииому,  следовало  бы  пои^стить 
посл^  слова  «хижины» :  «Простолюдина  великол%п1е  повергаетъ  въ  какое- 
то  он^и^ше,  и  оно-то  единственная  пружина,  двигающая  дикимъ  чело- 
в^коиъ». 

Стр.378  1  Прежде  было  написано:  «случа'Ь».    ^Въ  рукописи:  «потому».  'Это 

и^сто  («Чтобы  выше,  выше»,  стр.  877  —  «передъ  выгодою  целого  челов^^- 

'    чества»,  стр.  878)  приписано  ваосл^дствш  на  противоположной  страниц']^; 

м^сто  вставки  указано  знакомъ  ^.   *  «Строятся?»   '  Слово  «ощутительный» 

переправлено  изъ  слова  «непростительный». 

Стр.  879  ^  Слово  «презрите»  написано  сверху  незачеркнутаго :  «пренебре- 
жете». < Прежде  было  написано:  «Я  никакъ  не  берусь».  'Въ  рукописи: 
«Европейцы».  ^ Слово  «ихъ»  въ  рукописи  пропущено.  'Слово  «сказкахъ» 
въ  рук.  пропущено;  внесено  изъ  Ар.  '  Въ  рукописи:  «на  построете». 
''Въ  рукописи:   «безъ». 

Стр.  880  1  Посл^  этого  зачеркнуто:  «вадъ  портиками».  ^ Слова:  «въ  этой 
тяжести»  приписаны  сверху  незачерквутыхъ :  «въ  ней».  'Въ  рукописи: 
«отличается»,  потому  что  прежде  было  написано:  «какими  почти  всегда 
отличается;»  потомъ  первыя  три  слова  бнли  зачеркну^.  *Такъ  въ  руко- 
писи; сл-Ьдуеть:  «Магамалаипурск1й».  'Въ  рукописи:  «выгибаюпцй/. 
'Сверху  этихъ  незачерквутыхъ  словъ  приписано:  «на  которомъ  резьба». 
''Слово  «яркая»  приписано  сверху  незачеркнутаго:  «богатая». 

Стр.881  1  Прежде  было  написано:  «такой  оригивальности,  такого  р^зкаго 
0ТЛИЧ1Я  между  собою».  >Въ  рукописи:  «печатокъ».  'Въ  рукописи:  «про* 
изводившему».  *Въ  рукописи:  «въ  нихъ».  'Конецъ  слова  веясевъ.  Въ  Ар: 
«съ  четырью».  'Точки  поставлены  на  м^ст^  одного  веразобранваго  слова. 
^  Точки  на  м^ст^^  слова,  пропущеннаго  въ  рукописи.  '  Это  слово  написано 
сокращенно  и  веясво. 

Стр.  882  1  Все  это  м^сто  («Нигд'б  зодчество  не  принимало»  —  «драгоц'Ьнныхъ 
ожерельяхъ»)  приписано  посл^Ь  на  одной  изъ  предшествующихъ  пустыхъ 
страницъ.   < Слово  «на»  въ  рукописи  пропущено.    'Также  пропущено  «на»* 

Стр.  883  1  Фраза  не  дописана.  >  Слово  «среди»  въ  рукописи  пропущено;  вне- 
сено изъ  Ар.  'Это  слово  въ  рукописи  пропущено.  ^ Прежде  было  напи- 
сано: «Въ  немъ  хотя  все  дышетъ  тяжестью,  но  въ  отношен1И  ихъ  между 
собою  наблюдается  великая  гармошя».    'Въ  рукописи:  «схолацизмъ». 

Стр.  884  1  Слово  «который»  въ  рукописи  пропущено.  '  Посл^  этого  слова 
приписано  и  снова  зачеркнуто:  «часто».  'Слово  «что»  въ  рукописи  про- 
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пущено.  «Върувопкси:  схарактерно».  зСдово  €сов<г111ъ>  паписано  сверху 
аачеркнутнхъ :  «нн  маю».  ^Въ  рукописи:  «всею  тнсдчью  разннхи  увра- 
П1ен1я(ни)>,  —  сочетав1е  сювъ,  нер||ДЕО  употребляемое  Гоголенъ. 

Стр.885  ^Въ  рукописи:  «урозовъ».  >.Вь  рук.  слово  сдругомъ»  пропущено. 
3 Слово  <и>  въ  рукописи  пропущеао.  ^  Прежде  бнло  написано:  «эеири^е». 
зм^сто  это  не  получило  окончательной  отд'1лки.  Въ  рук.:  спрн  этомъ 
это  сообщаютъ;»  окончаше  слова  €  внушая»  неясно  и,  очевидно,  испорчено. 
<  Слово  <истиннвй>  приписано  сверху  строки.  7  Посл^^  этого  въ  РА  аачер> 
квуто:  сЕслиже  группы  не  на  вс^хъ  балконахъ  показнваютъ  (81с1),  тогда 
внставлять  на  нихъ  [цв^тн].  Для  этого  можно  прид^лнвать  ихъ  къ  охнахъ: 
издали  облеченный  этою  сквозною  паутиною  балконъ,  съ  цветами  и  амфи- 
театромъ  головъ,  освещенный  солнцемъ,  всегда  будетъ  картиной*  Разно- 
образхе  могутъ  придать  еще  окна.  Бк;ть  много  родовъ  оковъ,  которыхъ 
архитектора  тоже  не  внесли  въ  свой  словарь.  Образцы  ихъ  можетъ 
представить  архитектура  Фламандская.  Есть  окна  п1ирок]я  четырехъ-уголь- 
ныя  съ  тонкими  и  густыми  переплетами;  есть  окна  узия,  длинння  и 
д-блятсд  только  вдоль  (переллетомъ);  есть  окна,  окавчивающ1я[ся]  вверхъ 
правильнымъ  трехъ-угольникомъ,  стр-бльчатою  аркою;  есть (двойнеш,  трой- 
ныя)  окна,  соединенныя  по  два,  по  три  вм^ст^.  Будучи  размещены  строгимъ  и 
тонкимъ  вкусомъ,  они  скрасятъ  здавхе.Но  главное  правило  то,  чтобы 
окна  делать  большаго  разм-Ьра,  и  погуще  ихъ  —  особливо  въ  ту  сторону, 
где  солнце:  черезъ  это  домъ  будетъ  веселъ.  Всегда  лучше,  ежели  домъ 
бол^е  высокъ,  нежели  широкъ  и  длиненъ,  и  потому  домъ,  им^ющхй  слиш- 
комъ  длинный  фасадъ,  лучше  д'Ьлить  такимъ  образомъ,  чтобы  онъ  казался 
двумя  или  тремя  домами,  чтобы  единственно  по  соедивен1ю  его  видно  бнло 
только  симметр1ю.  Но  для  архитектора,  одареннаго  гев1емъ,  можно  пред- 
ставить столько  безчислевннхъ  отт^иокъ  (81с!),  (различ1я),  как1е  не 
могутъ  пр1ити  на  унъ  вамъ,  пишучимъ  (81с!)  только  [о]  томъ,  что  ему 
назначено  б№полвять  на  д^л^.  Но  какъ  только  архитекторъ  коснулся 
здашя,  назначевнаго  не  для  существевныхъ  и  иелкнхъ  выгодъ  человека,  его 
должна  въ  туже  минуту  осЬнить  мысль  объ  великомъ.  Онъ  долженъ  равомъ 

оторваться  оть  низменвыхъ  жит ,  развязать  всЬ  вериги,  связываюпця 

свободную  мысль  и  вольно-прекрасную  устремить  къ  вебуэ.  >  Прежде 
было:  «обыкновенно  показываемъэ.  'Слово  «Это»  въ  рукописи  зачеркнуто; 
вместо  него  сверху  приписаны  три  слова,  который  трудно  разобрать,  ^о  Въ 
рук.  это  слово  написано  неясно:  «иголки»,  и Слово  «общая»  въ  рукописи 
зачеркнуто. 

Стр.  886  1  Заключенное  въ  скобки  написано  неразборчиво.  ^  Сл^дуетъ  читать: 
«поправить  ихъ,  изв1ьстиое  превратить»....  ^Въ  рук.:  «ему».  *  Слово 
«употреблять»  въ  рукописи  пропущено,  в  Слово  «обыкновениыхъ»  припи- 
сано сверху  строки.  <(  Сверху  незачеркнутаго  слова  <положеше>  припи- 
сано «И8м:6рен1е».  "7 Какое-то  слово  написано  неразборчиво;  я  читаю: 
«каждому». 

Стр.887  1Въ  рук.:  «одол^ваетъ».  ^Такъ  бъ  рук.:  «тамъ  должно  работать, 
во  всей  сил'Ь  работать  искусство».  ^  Прежде  было  написано:  испестрить;» 
потомъ  поправлено,  такъ  что  вышло:  «простр^^ть».  *  Слово  «какъ»  въ  рук. 
пропущено.    3  Слово  «существованш»  въ  рук.  зачеркнуто.  *  Слово  «страны» 
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приписано  сверху  зачеркнутаго :  с  народа».  ''Три  слова  неразобранн. 
в  Прежде  бвжо  написано:  сПусть  же  она,  хоть  отрввками,  является  въ 
городахъ,  хакъ  старецъ,  вышедш1й  на  св^тъ  ивъ  полув^коваго  своего 
8ах1ючея1л>  РА.  *Въ  рук.:  сдвижутъ».  1  о  Оюво  «коюннахи»  въ  рукописи 
вачерБнуто  и  вместо  него  сверху  наоисанн  два  слова,  которня  иамъ  не 
удалось  разобрать,  и  Сверху  слова  €прекрасной>  (пс!)  приписанн  два 
слова,  изъ  которнхъ  можно  разобрать  только  первое:  €богато>.  ^^Въ  руко- 
писи: сдикою  готическою;»  слова  свъ  первоначальной»  приписанн  впо- 
сл'6дств1и  сверху  строки  и  не  согласованы  съ  первоначальвннъ  текстонъ. 
13  Въ  рук.:  < потону  древнюю  греческую  въ  новоиъ  фрак^». 
Стр.  888  1  Слово  ссовершеннаго»  написано  сверху  незачеркнутаго:  соригиналь- 
наго».  >  Слово  скогда»  въ  рук.  пропущено.  'Посл^  этого  внизу  стра- 
нипн  приписано:  сНо  нежду  рядами  узкихъ  и  внсокихъ  домовъ  не  м^шаетъ 
иногда  попустить  и  длинные,  —  разумеется,  чтобы  они  не  были  похожи 
на  ту  гладкую,  неуклюжую  длину,  какую  обыкновенно  положили  у  насъ 
употреблять  для  казармъ,  конюшеяъ  и  другихъ  здан1й». 


Н-Ьсколько  мыслей  о  преподавант  д-Ьтямъ  геогра<*>1и 
(стр.  389  —  396). 
Общ1я  зам:Ьчашя  объ  этой  стать'Ь  см.  выше,  стр.  603. 

Тарасъ  Бульба  (стр.  397—465). 

Въ  этой  редакщи  ^Тарасъ  Бульба^  написанъ  на  листахъ  16 — 32 
въ  записной  книг%  №  3,  ИБ,  т.  е.  принадлежащей  нынЪ  Импе- 
раторской Публичной  Вибл10тек4.  Рукописный  текстъ  пов-Ьсти, 
передъ  напечаташемъ  оной  въ  „Миргород']^",  подвергся  со  стороны 
автора  значительнымъ  изм^нешямъ.  Въ  печатномъ  тексте  заметны 
также,  сравнительно  съ  рувописнымъ,  немнопя  исключешя  и  из- 
хЪнетя  цензурный,  какъ  можно  вид'Ьть  изъ  вархантовъ.  Вм^ст^ 
съ  н'^Ькоторыми  другими  статьями,  внесенными  въ  эту  записную 
книгу,  рукописная  редакпдя  „Тараса  Бульбы^  должна  быть  отнесена 
къ  1833-му  году;  напечатанная  же  въ  „Миргород*"  —  къ  1834-му. 
Буквою  М.  означаемъ  „Миргородъ",  изд.  1835-го  года;  НР  ука- 
зываетъ  на  рукопись,  принадлежащую  Н'^Ьжинскому  Историко- 
филологическому  Институту.  (См.  прим-Ьчатя  къ  повести  „Тарасъ 
Бульба*  въ  первомъ  том*  этого  издашя). 

Стр.  897  1 М;  сКульбаба»  ИБ.  >  НР ;  сизъ  поджоба»  ИБ,  М.  '  М;  «какъ  только»  ИБ. 

Стр.898  ^М;  «б1^дная  и  сухая»  ИБ.    ^М;  «стоя  у  порога,  не  успевшая»  ИБ. 

зПосл^  этого  въ  ИБ:    «Пронявшая   (елеен)  радости».    <М;    «Ей  Богу, 
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добре!»  ИБ.  ^Ш;  «Добре,  добре,  снвжу!»  ИБ.  «М;  <Что  это  у  тебя»  ЦБ. 
"^М;  сДа  ндо  того  будто  теперь?»  ИБ.  ^М;  «Острая  сабля — вотъ  ваша 
матерь.  А  хушжетъ,  виднте  вы,  чтб  у  пеня  внситъ  —  вотъ  8то  вашъ  батько, 
а  не  кто  другой.  Это  все  дрянь,  чт5  нн  есть:  и  акаде111я,  н  вс^  гЬ  книжки, 
буквари  и  фнло8оф1я  —  все  то  ни  къ  чему  не  служить.  Л  плевать  на  все 
8Т0».  Бульба  присовокупилъ  еще  одно  слово,  котораго,  однакоже,  цензора 
не  пропускаютъ,  впроченъ  и  хорошо  д^^лаютъ»  ИБ. 
Стр.  399  1 М ;  «со  слезами  на  глазахъ  старуха,  которая,  казалось,  вся  бвла 
слита  изъ  одной  материнской  любви»  ИБ.  *М;  «стар&»  ИБ.  'М;  «при»  ИБ. 
А  М;  <съ  испугомъ»  ИБ.  'М;  «дв^  дородныхъ»  ИБ.  вщ;  са  время  это  каса- 
лось ХУ  в'бка  въ  годину  начинавшейся  уши»  ИБ.  ''Такая  пунктуац1я  въ  ИБ; 
въ  Ар:  «Все  было  чисто,  внмазано  гливою».  ^ Слово  «деревянвнхъ»  вне- 
сено изъ  ИБ.  *М;  «и  черезъ  четвертая  руки»  ИБ.  ^^М;  «какъ  обыкно- 
венно делалось  въ  эти  удалня  времена»  ИБ.  ^^М;  Лавки  вокругъ  всей  ком- 
наты и  огромный  столъ  посреди  ея,  печь,  какъ  толстая  русская  купчиха, 
съ  какими-то  нарисованными  п'Ьтухами  на  изразцахъ  —  все  это  было  очень 

знакомо  нашимъ  двумъ  молодцамъ,    пр1']^зжавшимъ   почти  каждый 

домой   на   летнее   время,  —  приходившимъ,    потому   что    еще   не 

было  у  нихъ  коней.  Были  только  длинные  чубы,  за  которые  им^лъ  право 
выдрать  ВСЯК1Й  козакъ,  носивш1Й  оруяие;  и  потому  что  школярамъ  и  не 
позволялось  "бздить  на  коняхъ.  ИБ.    1^М;  «сыны»  ИБ. 

Стр.  400  ^М;  «что,  добра  сивуха?  Л  какъ  по  латыни  горелка?  А,  не  знаешь? 
Вотъ  же  и  есть:  глупый  были  народъ  веб  латынщики:  они  не  знали,  что 
н  на  св-ЬгЬ  есть  горЬлва.  Я  думаю*  архимандритъ  не  давалъ  вамъ  поню- 
хать горелки».  ИБ.  ^М;  «А  что,  сынки,  признайтесь  порядочно  распи- 
сывали васъ  по  ногамъ  и  спив^  плетюгами?»  ИБ.  'М;  «флегматическимъ, 
сурьезннмъ  видомъ»  ИБ.  *М;  «И  мы  будемъ  росписнвать  другихъ»,  при- 
бавилъ  Андр1Й,  «только  уже  не  канчуками,  а  порохомъ  да  списами». — 
«О  добре,  сынку!»  ИБ.  ^Ш;  с  Да  когда  такъ,  то  и  я  съ  вами  ^ду,  ей  Богу! 
Чего  мв'Ь  тутъ  дожидаться?  Что,  я  долженъ  смотреть  за  полемъ  своимъ,  да 
за  хл'Ьбоиъ  или  бабнться  съ  женою?  Съ  какой  стати  я  буду  сидеть  дома? 
Что  не   видалъ  я?  разв'Ь   куръ  да  гусей,  да  пастуховъ,  чт5  свиньи  (ак!) 

пасутъ?  Да  я  козакъ!  Я  хочу Такъ  чтожъ,  что  и'Ьтъ  войны?  Да  войну 

можно  сейчасъ  сделать.  Ей  Богу,  "Ьду  съ  вами»  ИБ.  вЩ;  «совершенно»  ИБ. 
"7  «прюсамившись»  ИБ,  М.  ^М;  «Завтра  же  выведутъ  коней  намъ.  Какого 
врага  сидеть?»  ИБ.    *М;  на  что  намъ  этотъ  хл^бъ,  эти  горшки?»  ИБ. 

Стр.  401  1  М^сто,  очевидно,  неправильно  напечатанное  въ  М.  Въ  ИБ  оно 
читается  такъ:  <Ея  погравичность  и  необходимость  защиты,  разнохарак- 
терная вац1я  на  страже, —  все  это  иридавало  какой-то  вольный,  широшй 
разм^ръ  подвигамъ  ея  народа».  >М;  «но  при  первомъ  случае  перессорился 
со  вс^ми  другими  за  то,  что  тЬ  не  согласились  оставить,  не  заводить 
войны  съ  ханомъ  за  разграбленный  соляной  обозъ»  ИБ.  >  Слово  «свое» 
внесено  изъ  ИБ.  *  «покорствовалъ  его  жел!Ьзной  вол-Ь»  ИБ ;  « покорствовал ся 
его  желав1ю»  М.  'М;  «гд^,  на  какомъ  мбст!»  ИБ.  ^М;  «и  вм^вшвался 
неприм!Ьтно»  ИБ.  ''М;  «и  тогда  только  приступалъ»  ИБ.  ^  Слово  «ихъ» 
внесено  изъ  ИБ.    ^М;  «обманомъ   отрезывала  кусокъ»  ИБ. 


623 

Стр.402  ^М;  «посм^двадись>  ИБ.  >М;  стогда,  во  его  х1гЬи11>,  непременно 
нужно  бажо  браться  аа  сабл>;  протнвъ  нехристей  же,  татаръ  и  тур- 
ковъ»  ИБ.  'М;  «вн  въ  жакую  строгую  снетему»  ИБ.  ^М;  свъ  совер- 
шенную известность»  ИБ.  ^М;  сснновьями  своими»  ИБ.  ^М;  свричнна 
этого»  ИБ.  "^М;  «Дожбешкею»  ИБ.  ^М;  «размахивая»  ИБ.  *  М;  «въ  хуторе 
до  т^хъ  воръ,  пока  онъ  не  дастъ  внать»  ИБ. 

Стр.  403  1 М ;  «Овъ  раввахияся  на  ковр^,  кавъ  равъ  посреди  двора,  наБрнлся 
бараньинъ  тулуоомъ,  потону  что  тогда  бнжа  моюда  майская  весна  и 
ночной  воздухъ  бв1ъ  довольно  св^жъ;  и  ва  нимъ  вскоре  захравеяъ  весь 
дворъ»  ИБ.  > Гоголь  употребляетъ  слово:  «кудря».  'М;  <въ  морщинахъ, 
нвмявшнхъ  ея  бледное  сухое  лицо»  ИБ.  ^М;  «обольститель»  ИБ.  'М;  «все 
обратилось  въ  ней  въ  одно  материнское  чувство.  Она  потонула  въ  мате- 
ринской любви  своей»  ИБ.    <^ИБ;  «съ»  М. 

Стр.  404  ^М;  «вьется»  ИБ.  *М;  «не  обнимать»  ИБ.  'М;  «опустилась»  ИБ. 
*М;  «напоить  коней!»  ИБ.  в  После  этого  въ  ИБ:  «нужно  хорошенько 
нагрузить  козацие  животн».  вщ;  «Къ  очкуру  прицепили  длинный  реме- 
шокъ  съ  кистями  и  разными  побрякушками»  ИБ. 

Стр.406  1М;  «все  готово  въ  путь!»  ИБ.  >М;  си  простнхъ  холопьевъ»  ИБ. 
3  Фраза  внесена  нзъ  ИБ.  *  М;  «обняла  ихъ  и  не  говорила  ни  слова;  она, 
ваконецъ,  вынула  изъ-за  пазухи  две  небольппя  иконы»  ИБ.  'М;  «Ну, 
пойдемъ,   пойдемъ»  ИБ.    *М;  «невольной  мягкости»  ИБ. 

Стр.  40в  1М;  «она  со  всею  легкостью  дикой  козы,  несообразной  ея  летамъ, 
вырвавшись  даже  нзъ  сильинхъ  рукъ,  выбежала  за  ворота»  ИБ.  ^  Слово 
«своей»  внесено  изъ  ИБ.  'М;  «когда  катались  по  росистой  траве  и  ловили 
кузнечиковъ»  ИБ.  *  М ;  «Они  были  отданы  въ  академш,  уже  взросши,  имъ 

было  около  двенадца почтенные  рыцари   тогдашняго   времени,   зави- 

мавпие  военный  места»  ИБ. 

Стр.407  ^М;  «Они  были,  вакъ  и  все,  поступавппе  въ  бурсу,  диие,  воспитан- 
ные на  свободе,  которнхъ  академическ1я  лозы  несколько  вышлифовывали  и 
давали  имъ  всемъ  что-то  похожее  другъ  на  друга.  Старш1Й,  Оставь,  на- 
чалъ  съ  того  свое  поприще,  что  перваго  года  бежалъ.  Его  возвратили, 
высекли  страшно  и  засадили  за  д&ло»  ИБ.  *  М ;  «безъ  всякаго  сомнешя»  ИБ. 
'М;  «....  обещан1я,  что  если  онъ  [не]  выучится  въ  академш  всемъ  на- 
укамъ,  то  онъ  его  продержитъ  въ  мовастырскнхъ  служкахъ  и  Запорожья 
онъ  носомъ  не  увидитъ.  Нужно  звать,  что  Тарасъ  самъ  ври  этомъ  лю- 
билъ  показать  яревебрежевхе  къ  письменности.  Съ  этого  времени  Остапъ 
началъ  съ  необыкновеввымъ  старав1емъ  сидеть  за  скучною  книгою  и  скоро 
сталъ  наряду  съ  лучшими.  Вообще  можво  сказать,  что  тогдашиМ  образъ»  ИБ. 
^  М ;  «и  логичеспя  тонкости  решительно  викакъ  не  прикасались  хъ  жизни» 
ИБ.  •''М;  «применить  своихъ  зван1Й»  ИБ.  ^Ш;  «Эти  наставники  часто 
были  еще  более  невежди,  потому  что  совсемъ»  ЙБ.  ''М;  «притомъ  мвог1я 
потребности»  ИБ. 

Стр.408  1М;  «приказан1е»  ИБ.  'ИБ;  своихъ  М.  зщ-  сэто  было  вовсе  ни- 
чего и  мало  чемъ  было  крепче  рюмки  хорошей  водки»  ИБ.  *М;  «и  если 
ихъ  не  перехватывали  на  пути»  ИБ.  'М;  «учить  логику  и  даже  по931ю»  ИБ. 
6  Слово  «отъ»  внесено  изъ  ИБ.  "^  М;  «Никаия  плети  не  въ  силахъ  его  были 
заставить  это  сделать.  Онъ  былъ  очень  суровъ»  ИБ.   ^М;  «живее»  ИБ. 
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Стр.409  <М;  стрепеталъ»  ИБ,  *М;  сно  вн^ст^  съ  этимъ»  ИБ.  <М;  стон- 
кости»  ИБ.  ^М;  сПередъ  вжмъ  мелькали  бевпрернвио  ел  сверкающи 
упрупя  перси,  нужная,  прекрасвая  рука,  вся  обнаженная,  самое  нхатье, 
дышавшее  какимъ-то  невнравнмнмъ  с1адостраст1емъ,  обвивавшее  вти  св^- 
ж!е,  девственные  и  вм^ст^  мощные  члены.  Онъ  тщатедьио  скрнвап  эти 
движен1я  страстной  юношеской  души  отъ  своихъ  товарищей,  потому-что 
въ  тогдашшй  в^къ  Малоросс1н>  ИБ.  ^М;  сНо  вообще  въ  носл^дше  годы 
мев^е  являлся  предводителемъ  какой-нибудь  ватаги,  но  чаще  бродилъ  одинъ 
въ  уединенныхъ  вакоулкахъ  К1ева,  потопленныхъ  въ  вишневыхъ  садахъ  и 
ус^яввнхъ  низенькими  домиками>  ИБ*  ^М;  схлыстнулъ  его  въ  внакъ 
усерд1я  по  соин^^  бичомъ»  ИБ.  ^М;  «за  заднее  колесо  колымаги  и  оста- 
вовнлъ  601  ИБ.  *М;  сшлепвулсл  навзничь  на  улицу  прямо  лицомъ  въ 
грязь.  Самый  звовий  и  гармоничесмй  смЬхъ  раздался  надъ  иимъ.  Онъ 
поднялъ  голову»  ИБ. 

Стр.  410  1М;  с  которою  всегда  отличались  поб11ДОносныя  Полячки»  ИБ.  *М;  «На 
втотъ  разъ  однакоже»  ИБ. 

Стр.  411  1М;  с  мимо  этого  дома»  ИБ.  ^М;  «еще  одинъ  разъ  онъ  вид^лъ  ее; 
после  этого  воевода  вовенск1Й  скоро  у^халъ  и  вместо  прекрасной  оболь- 
стительной брюнетки  выглядывала  изъ  его  оковъ  какая-то  толстая  рожа»  ИБ. 
^М;  «обступила  и  закрыла  ихъ»  ИБ.  ^М;  «Ну,  разомъ  вс^  ваши  думки 
къ  нечистому  1>  ИБ.  вщ;  «чтобы  и  орелъ  не  угнался  за  нами1»  ИБ. 
в  Слова  «жадный  воли»  внесены  изъ  ИБ.  ^Щ;  «что»  ИБ.  *М;  «по  не- 
взмеримынъ  равнинамъ»  ИБ.    *  «вытоптывали»  ИБ,  М. 

Стр.412  1М;  «подъ  самими  тонкими  ихъ  корнями»  ИБ.  ^М;  «Крикъ  двигав- 
шейся въ  стороне  тучи  дикихъ  гусей  наполнялъ  вольный  небесный  воз- 
духъ»  ИБ.  8  Слово  «на»  внесено  изъ  ИБ.  *  М ;  «Бечеромъ  вся  степь  изме- 
нялась совершенно  и  представлялась  вовсе  въ  другонъ  виже,  нежели 
днеиъ»  ИБ.  '«....  изъ  розоваго  золота;  самыя  смелыя,  веправильиня, 
легшя  и  товк1я  облава  обступали  ихъ,  и  свежхЙ,  душистый,  обольститель- 
ный, какъ  морсия  волны,  ветерокъ вместе  съ  мра- 

комъ  и Вся  музыка,  наподвявшая  день,  утихала  и  сменялась 

другою.  Пестрые  овражки  выползывали»  ИБ.  Ср.  выше  пр.  9-е  къ  стр.  411. 
вМ;  «становилось  слышнее,  и  вдругъ  снова  эти  легие  крики  слышались 
изъ  какого-нибудь  уединеннаго  озера,  или  даже  изъ  самаго  Днепра  крикъ 
лебедей,  который,  какъ  серебро,  раздавался.  Путешественники,  остано- 
вившись среди  полей,  раскладывали  огонь  и  ставили  на  него  котелъ,  въ 
которомъ  кипятили  кулишъ»  ИБ. 

Стр.418  1М;  «паръ  отделялся  и  стлался  белымъ  прозрачнымъ  дымомъ  по 
вовдуху»  ИБ.  *М;  «Повечерявши»  ИБ.  'М;  «на  своихъ  свиткахъ»  ИБ. 
«М;  «М1ръ  скрывавшихся  въ  траве  насекомнхъ»  ИБ.  'М;  «Иногда  ноч- 
ное небо  въ  разныхъ  местахъ  освещалось  дальнимъ  заревонъ  отъ  (зажи- 
гаемаго)  сухаго  тростника  по  лугамъ,  и  темная  вереница  лебедей,  путе- 
шествовавшнхъ»  ИБ.  Слово  «летевшихъ»  въ  ИБ  зачеркнуто.  *М;  «уста- 
вилась вдали  прямо  на  нихъ  узкими  глазами  своими>  ИБ.  ^ИБ;  «во  веки»  И. 
*М;  «недалеко  отъ  места,  къ  которому  неслись»  ИБ. 

Стр.414  ^М;  «спертый  и  стесненный  дотоле  порогами,  бралъ,  наковецъ,  свое 
и  шумелъ,  какъ  море,  разлившись  на  воле»  ИБ.    >М;  «ватрепй  день  вла- 
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вав1я»  ИБ.  ^М;  «Старый  Тарасъ»  ИБ.  ^М;  «Прв  сааюмъ  первонъ  въ^зд^, 
нхъ  опушилъ  шумъ  пятидесяти  нододнхъ  (81с1),  ударявшихъ  въ  25  кузни- 
цахъ,  оокрнтыхъ  веюною  травою >  ИБ.  'М;  «огиввани,  с^рой»  ИБ.  ^М; 
«свою  бороду»  ИБ.  "^М;  «Перввй  (усп^вш1й  попробовать  атого  нектара 
запорожецъ)  жежадъ  на  самой  средине  улицы,  раскинувъ  руки  и  йоги. 
Тарасъ  Будьба  не  могъ  не  оставовитьса  и  не  подюбоваться  вндомъ  Запо- 
рожца» ИБ.    *М;  «Эхъ,  важно   кавъ   растянулся!   Фу   ты  какая   пышная 

фигура  !>   говорияъ  овъ,  пядя  иа  него  съ  Действительно,  дтотъ 

запорожецъ,  какъ  левъ,  растянулся  на  зехл^.  Закинутый  чубъ  его  захва- 
тывалъ  на  полъ -аршина  зеыли.  Широк1я  шаровары  алаго  дорогаго  сукна 
онъ  самъ  запачкалъ  дегтемъ,  чтобы  показать  презрите  къ  иимъ»  ИБ. 
*М;  «Поглядевши  съ  минуту,  онъ  пробирался  дал^е  въ  тесной  улице»  ИБ. 

Стр.  415  1ИБ;  «установюны»  М.  >М;  «и  увидали  несколько  разбросанныхъ 
куреней:  иные  покрыты  были  дервонъ,  друНе,  по  татарски,  войлоконъ; 
иные  уставлены  пушками»  ИБ.  'М;  «съ  портиками»  ИБ.  *  ИБ;  снизеяь- 
кихъ»  М.  'М;  «не  хранимыя  решвтельно  никемъ,  ни  одного  человека 
на  стороже,  показывали  страшную  безпечность»  ИБ.  ^М;  «радушно»  ИБ. 
?М;  «Везде  были  раскинуты  на  пространстве  пяти  верстъ  группы  народу. 
Такъ  вотъ  сечь!  Вотъ  то  гнездо,  откуда  вылетаютъ  все  те  гордые,  какъ 
львы,  крепие,  какъ  быки»  ИБ.  *М;  «Путешественники»  ИБ.  *М;  «А 
бона,  внесши  съ  подбитымъ  глазомъ»  ИБ.  ^^  М;  «четыре  старыхъ  чесали 
ногами  землю»  ИБ.  ^^  М;  «въ  глухо-убитую»  ИБ.  ^^М;  «Это  представляло 
что-то  разительиое,  злектричесвое  и. увлекательное».  ^^ После  этого  въ  ИБ: 
«Только  въ  одной  музыке  есть  воля  человеку.  Оиъ  въ  оковахъ  везде.  Онъ 
самъ  себе  куетъ  еще  тягостнейш1я  оковы,  нежели  налагаетъ  на  него 
общество  и  власть,  везде,  где  только  коснулся  жизни.  Онъ  рабъ;  но  овъ 
волевъ  только,  потерявшись  въ  бешевомъ  танце,  где  душа  его  не  боится 
тела  и  возносится  вольными  [прыжками?],  готова[я]  возвеселиться  на 
вечность». 

Стр.416  ^ИБ;  «крикнулъ»  М.  ^М;  «крякнулъ  отъ  нетерпеливаго  желан1л, 
досадуя»  ИБ.  >М;  «иныл  лица»  ИБ.  *М;  Чрезъ  чуръ  дряхлые,  те,  которыхъ 
уже  слишкомъ  разобрало,  опершись  около  пушекъ  или  около  столба»  ИБ. 
^ИБ;  «преступника».  *ИБ;  «въ  разгульномъ  весельи»  М.  ''М;  «на  сво- 
боде» ИБ;  «свободно»  М.  <<М;  «Откудова  Долото?  Здравствуй,  собачШ  сывъ 
Застежка!»  ИБ.  *М;  «распросы»  ИБ-  ^^  М ;  «отправлена  въ  бечевке»  ИБ. 
11 М;  «Хотя  Тарасъ  лросилъ  многихъ  опытныхъ»  ИБ.  ^^  «въ  ней»  ИБ,  М. 
^^М;  «Антракты»  ИБ.  1*М;  «Очень  редие  имела  каше-нибудь  примерные 
карусели»  ИБ.     |<^  М;  души  и  воли»  ИБ. 

Стр.417  ^Ш;  сдрупе»  ИБ.  ^  Слово  с  особливо»  внесено  ивъ  ИБ.  ^М;  «что- 
то  электрическое»  ИБ.  *М;  «Это  не  было,  въ  общемъ  значеи1в,  какое- 
вибудь  соборище  какихъ-нибудь»  ИБ.  '  ИБ ;  «приходяоцй»  М.  ^  ИБ ;  «все»  М. 
^  Ы;  «веселость,  какой  ничто  другое,  ничто  бы  не  произвело»  ИБ.  *  М ; 
«можно  слышать  въ  среди  собравшейся  и  лежавшей  на  земле  куче»  ИБ. 
•  М;  «и  такъ  дышали  глубокимъ  юморомъ»  ИБ.  ^^М;  «что  нужно  было 
иметь  только  флегматичесия  по  наружности  лица  козаковъ,  чтобы  не 
смеяться  во  все  горло.  Вообще  можно  сказать,  что  это  не  былъ  какой-нибудь 
Соч.  Гоголя.  Т.  V.  40 
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оьяннб  кабакъ»  ИБ.    ^^М;    <20>  ИБ.    ^  ИБ  ;«наси1ьно&>  М.     1-^М;  сажахе- 
микиэ  ИБ.     1*М;  <розгъ>  ИБ. 

Стр.  418  1М;  свремениэ  ИБ*  *М;  сЗд'Ьсь  во  всякое  время  охотники  до  воев- 
ной  жизни,  до  аохотнхъ  кубковъ,  богатнхъ  парчей,  дукатовъ  и  реадовъ 
всегда  могди  найти  себ1  пищу»  ИБ.  'М;  сотвЬчахъ  обакновеяно»  ИБ. 
*М;  скакъ  тодько  у  запорожцевъ  денегь  не  бндо,  то  удадне  разбивахн 
ихъ  лавочки  и  отбирали  ими  же  когда-то  вноущеиння.  Такова  била  та 
С^ча,  которая  им^ла  неисчислимня  приманки  ддя  молоднхъ  людей>  ИБ. 

Стр.419  ^М;  сМожно  итти  въ  турещину  или  татарву»  ИБ.  *М;  ссвятое»  ИБ. 
'М;  спируху»  ИБ.  *М;  си  вжЬсЛ  съ  ними,  равгуллвогась  до  иосл^дняго 
равгуда,  прибыли  на  площадь»  ИБ.  'М;  сони  взяли  по  полону  и  начали 
колотить  въ  лнтаврн>  ИБ. 

Стр.420  ^М;  сочень  хорошо  зная  подобныя  происшеств]я  и окончаше ихъ>  ИБ. 
>  М;  счтобн  ничего  худаго  теб^  не  было»  ИБ.  ^  М ;  счто  д^ло  пошло  не 
на  шутку»  ИБ.  *М;  сзагулили»  ИБ.  ^Ш;  сПритомъ  же,  оно  если  ваять 
въ  разсужден1е,  то  очень  много  есть  такихъ  хлопцевъ»  ИБ.  ^М;  «что 
безъ  войны»  ИБ.  ^  Слово  «и»  внесено  изъ  ИБ.  ^  Неуместное  употребде- 
ше  слова  с  рясы»  въ  этомъ  м^ст^  бросается  въ  глаза.  Первоначально  это 
м^сто  читалось  такъ:  сНнколай,  угодникъ  Боаий,  сердечный,  въ  такомъ 
платье,  въ  какомъ  нарисовалъ  его  малярь,  и  до  сихъ  воръ  даже  и  сере- 
бряной рясы  в^тъ  на  немъ.  Варвара,  великомученица,  только  то  и  по- 
лучила, что  уже  въ  духовной  отказали  иные  ко8аки>  ИБ.  *М;  «И  то 
далн1е  было  бедное,  потому  что  еще  почти  все  пропили  они  при  жизни 
своей.  Такъ  я  все  это  веду  къ  тому,  что  войны  намъ  нехьзя  начать  съ 
бусурманами,  потому  что  об!Ьщали  султану  миръ,  да  притомъ  и  намъ 
гр4хъ»  ИБ. 

Стр.  421  1  М;  «положить  голову.  Кошевой  атаманъ»  ИБ.  ^  М;  «подымать»  ИБ. 
'Слово  «все»  внесено  изъ  ИБ.  *М;  «Годи,  годи!»  ИБ.  'М;  «м^сяцъ»  ИБ. 
^М;  «закожавши»  ИБ.    ^М;  «Часть  запорожцевъ  была  отправлена»  ИБ. 

Стр.422  1М;  «часть  оруж1Й  своихъ  и  добычу»  ИБ.  >М;  «сохраняя  сурьезннй 
видъ»  ИБ.  'М;  «Но  когда  весь  берегъ  получилъ  этотъ  движущ1Йся  видь 
и  хлопотливость  овлад'Ьла  дотоле  безпечными  запорожцами,  довольно  огром- 
ный паромъ  начадъ  причаливать  къ  берегу»  ИБ.  ^М;  «угнетены  обстоя- 
тельствами» ИБ.  'М;  «напереди»  ИБ.  ^М;  «летъ  40  съ  виду  чедов^къ» 
ИБ.  "^М;  «Богъ  въ  помочь»  ИБ.  ^М;  «Говори!  Говори!»  ИБ.  '  М;  «ска- 
залъ»  ИБ.  ^^'М;  «. . .  одинъ  изъ  куренныхъ  атамановъ.  Какъ  что?  Что  вы, 
Панове,  разв^  за  горами  живете  или  вамъ  ушей  не  далъ  Господь  Богъ?» — 
«Как1я  же  д^ла  д'Ьлаются?»  —  «Такхя  д^ла  делаются,  чтб  и  говорить! 
И  родились,  и  крестились,  еще  не  видали  такого»,  отв^чалъ  приземи- 
стый козакъ,  поглядывая  съ  тайнынъ  чувствомъ  васлаждешя  влад^ющаго 
важною  новостью»  ИБ.  ^^М;  «отвечала»  ИБ.  ^М;  «не  сдыхали,  чтб 
такое»  ИБ.  ^зщ-  «илн  Господь  Богъ  отнялъувасъ  уши»  ИБ.  1*М;«Такъ 
вы  не  слышали  ничего  и  про  то,  что  уже  жиды  церкви  святыя,  какъ  шин- 
ки, побрали  на  аренды?»  ИБ. 

Стр.  42В  ^М;  <И  что  уже  христ1анину  пасхи  не  можно  есть,  покаместъ  жндъ 
не  положить  значка  меломъ»  ИБ.  ^ИБ;  «нечисто»  М.  'М;  «И  что  ксен- 
эовъ   возятъ  изъ   села   въ   село   въ   таратайкахъ?  Да  еще  пусть   бы  ^ 
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ве  ковей  вапрягаютъ,  а,  просто,  М1рявъ  запрягаютъ  въ  огюбли.  Такъ 
вн,  можетъ  быть,  и  того  ве  знаете,  что  нечастое  ватоличество  хочетъ 
уже,  чтобя  мн  всЬ  кивули  вашу  хрнспавскую  в^^ру.  Такъ  вн,  можетъ 
бнть,  ничего  ве  слншажн  объ  тонъ,  что  уже  жвдоввв  Ж8Ъ  поповскнхъ 
ри8ъ  П1ьютъ  себЬ  юбвя?»  ИБ.  ^М;  «упубввшись  глазами»  ИБ.  'М;  «и 
иежху  тЬыъ  вавовлядя  всю  железную  силу  вегодовав1а>  ИБ.  ^  М;  «да  во- 
ловина гетиавцевъ»  ИБ.  ^Посл'Ь  того  въ  ИБ:  с  А  какого  же  дьявола 
вамъ?>.  >М;  <Кахъ  будто  кавой-внбудь  электрический  ударь  вроб^жалъ 
во  всей  толв^»  ИБ.  *ИБ;  въ  М.  опечатка:  «до  гЬла».  Въ  ИБ.  «и  въ 
тотъ  же  сам  ни  мигъ,  чувства,  дотоле  подавленвня  въ  душ^  силою  дюжаго 
характера^  брвзнулн  потовомъ  огневннхъ  рйчей». 

Стр.424  ^М;  «Зашумели,  зашумели  запорожцы»  ИБ.  ^М;  «почувствовали 
жел^кзввл  снлн»  ИБ.  'М;  «вроникнули»  ИБ.  *М;  «и  вся  куча  толпою 
ринулась»  ИБ.  ^Въ  Ар.  «заползнвали».  ^Ш;  «прятались  подь  юбки  сво- 
ихъ  жидовокъ,  въ  пустня  гор^лочввя  бочки,  въ  печкахъ»  ИБ.  "^  М ;  «бед- 
ную» ИБ.  ^М;  «что»  ИБ.  *  Слово  < еще»  ввесено  изъ  ИБ-  ^^М;  «не  было 
еще  никогда»  ИБ.  ^^М;  «наплевать»  ИБ.  ^^М;  «оба  б^л^е  глинн»  ИБ. 
13  М :  <Мя  съ  запорожцаии  жили»  ИБ . 

Стр.  426  1  Посл^Ь  этого  въ  ИБ :  «Черствня  души  козаковъ  сопровождали  это 
сиДхомъ»  ИБ.  ^М;  «покойника»  ИБ.  'М;  «Ну,  тогда  а  тебя  проведу 
(сквозь)»,  свазалъ  Тарасъ  и  повелъ  его  къ  стоявшему  своему  обозу  съ 
несколькими  козаками.  —  «Ну,  пол^^й  подъ  возъ»  ИБ.  *  Въ  Ар.:  «пред* 
ставлявшемся  широкомъ  раздольи».  Въ  ИБ:  «возв^стилъ  собрате  рады. 
Овъ  [былъ?]  въ  полномъ  духе:  ему  и  свиовьямъ  его  представлялось  тоже 
широкое  раздолье».  'М;  «имъ»  ИБ.  ^М;  «такъ  какъ  оттуда  произошло 
все   зло,  и  заплатить  имъ   такою  же  монетою»   ИБ.    ^М;  «закрнтн»  ИБ. 

Стр.  426  1 М ;  «Это  уже  не  бвлъ  тотъ  робюй  консулъ  вольнаго  народа»  ИБ. 
>М;  «деспотъ,  — вовнъ,  умеввпй»  ИБ.  *М;  «его  приводящ1Й»  ИБ. 
*  «церкви»  М,  ИБ.  'М;  «Аревдаторн-жидн  вешались»  ИБ.  *М;  «весе- 
лясь» ИБ.  "^М;  «после  себя».  «М  ;  «послалъ  въ  нему  монаховъ»  ИБ. 

Стр.427  ^М;  «и  ВСЯВ1Л  врава»  ИБ.  > М;  «закуриваютъ»  ИБ.  *М;  «и  деревни, 
почти  пустня,  оставлялись  на  произволъ  вепр1ятеля.  Одннъ  только  городь 
Дубно  не  сдавался  этимъ  суровнмъ  мстителямъ»  ИБ.  ^М;  «мстите- 
ламъ.  Военные  чиин,  въ  числе  которнхъ  эанималъ  ве  последнее  место 
Тарасъ  Бульба,  положили  взять  его  голодомъ»  ИБ.  <^  М ;  «Полки»  ИБ.  ^  щ ; 
«Жители,  вместе  съ  иебольшимъ  числомъ  войскъ,  находившихся  въ  го- 
роде, ревгались»  ИБ.  "^М;  «всю  возможную»  ИБ.  'М;  «и  не  сдаваться 
ни  въ  какомъ  случае  вепр1ятелю»  ИБ.  'М;  «Часть  юношей,  попробовавши 
битвъ  и  опасности»  ИБ.  ^^М;  «играть  опасностью  и  торжествовать  вадъ 
нею»  ИБ.    11 М;  «въ  страстно-очаровательную»  ИБ. 

Стр.  428  1  Слово  «вапорожцн»  внесено  изъ  ИБ.  ^  Слова :  «со  всехъ  сто- 
ронъ»  ввесевн  изъ  ИБ.  '  М ;  «вдругъ  вихремъ  вырвавшись,  свистело  и  ле- 
тело вверхъ,  касаясь  оторванвнмъ  охлопъемъ  своимъ  самихъ  явездъ»  ИБ. 
*М;  «иногда  же»  ИБ.  ^М;  «и  гроздья  ветвей,  обвешеявнхъ  грушами»  ИБ. 
^ Слово:  «всего»  ввесево  изъ  ИБ*  ''М;  «Едва  только  слвшался  крикъ  птт^, 
поднимавшихся  надъ  ними  кучами:  [они]  казались  темвями  мелкими  кра- 
пинами, брнзнувшими  на  огвевиомъ  поле»  ИБ.    '  М ;  «и  звонкое  ихъ  ржа- 
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В1е  отдавалось  удесетерявшннъ  овсе  эхомъ»  ИБ.  *  М ;  <в  вм^ст^  веичествев- 
вую»  ИБ.  ^*  М;  €11рвсутств1е  чего-то,  когда  намъ  кажется,  что  позади  иасъ 
кто-то  стоить»  ИБ.     ^^  Слово  сея»  внесено  И81  ИБ.    ^М;  «внпл]ыо>   ИБ. 

Стр.  429  ^М;  свнрвались»  ИБ.  ^ИБ;  сн^тъ  куска»  М.  >М;  €но  на  томъ  са* 
момъ  х^стЬ,  гд'Ь  онъ,  стоять  теперь  ваши  обовн»  ИБ.  *  ИБ ;  суже  ваять»  М. 
>  ИБ ;  въ  М.,  очевидно,  ошибка:  снвь  шатра».  *  ИБ ;  въ  М.  снова  ошибка:  «оты- 
скивать». "^М;  «порядочнне»  ИБ.  'М;  <Овь  вел^ль  также  ей,  отнесши 
припасы,  дожидаться  его  ври  вход'Ь»ИБ.  *  ИБ;  «привести»  М.  1®  М;  «Къ  сча- 
стш,  запорожцы»  ИБ.  ^^М;  «Потихоньку»  ИБ.  ^^М;  «Овь  со  страхоиъ, 
почти  нертвой  н  убитою  душою»  ИБ. 

Стр.480  ^М;  «на  самоиъ  стоявшей  главномьи  овасномъ  пост^»  ИБ.  *М;  «подь 
землю»  ИБ.  '  М ;  свозвратнлса»  ИБ.  ^  Слово :  скорешенько»  внесено  изь  ИБ. 
ВМ;  «тотъ  приняль  бы  его»  ИБ.  *Въ  ИБ  и  М:  «представлешя».  "^ИБ; 
<къ  добру»  М.  *М;  «кинулся»  ИБ.  ^М;  «Небольшое  отверспе  отвори- 
лось и  захлопнулось  за  внмь»  ИБ.  ^^М;  «наконець,  спустились  на  сан ый 
ииаъ»  ИБ. 

Стр.481  ^Все  это  м^сто  въ  ИБ  вх^етъ  сл^дуюпцй  видь:  «это  были  больше 
привид^в1я,  нежели  люди.  Чуть  не  передь  ними  на  улиц1  лежала,  судо- 
рожно свернувшись,  жеввщна  сь  разметанными  волосами,  сь  чертами  лица, 
когда  то  прекрасными,  но  искаженными  ужасно  бЬшеяствомь  страдан1я. 
Возл^  нея  лежалъ  мертвый  младенець.  Она  стиснула  зубами  изсохшую 
свою  руку,  и  глаза  ея  были,  какь  окаменелые.  Тронутый  до  глубины  Андрхй 
ноложиль  возл!)  нея  кусокь  хлЬба ;  но  она  издала  только  какое-то  глухое 
стенаше  и  не  изменила  своего  [положеша?].  Онь  сп^шилъ  за  татаркою ;  овь 
легЬль  вид1)ть  ее^  дрожа  за  нее  вс^мь  гЬломь.  Онь  взб^жалъ  на  крыльцо ; 
онь  взошель  въ  комнату».  >М;  «Онь  взошель  вь  спальню.  О,  какь  за- 
млело его  сердце  и  весь  овь,  когда  сердце  ему  сказало»,  ИБ.  *М;  «под- 
вернувши нодь  себя  прекрасную  ножку»  ИБ.  *  М ;  схерувима»  ИБ.  '  соб- 
дающее  свящевнымь  трепетомь  сладкой  боязни  вь  первый  разь  взглявувшаг1> 
на  нее»  М ;  собдающену  хладонь  и  свящевнымь  трепетомь  боязни  вь  пер- 
вый разь  взпявувшаго  ва  вего  зрителя»  ИБ.   *  М;  с  приподняла  немного»  ИБ. 

Стр.481 — 482  ^М;  свзглядь  долгШ,  сокрушительный.  Онь  опять  быль  недви- 
жнмь,  онь  исчезвуль,  онь  обратился  вь  явлеше  м1ра  духовнаго.  Этоть 
признакъ  безнолвнаго  страдашл,  зтоть  болезненный  вяглядь»  ИБ.  ^М;  «и 
вь  одво  время»  ИБ.  'Слово:  «ея»  ввесево  нзь  ИБ.  ^Конець  главы  не 
вписаиь  вь  ИБ.  Зд^сь  читается  только:  сЦарица!»  сказаль  онь:  счто  для 
тебя  сд'Ь1ать?  Чего  ты  хочешь?»  —  сНе  отходи  возл^  меня»,  отвечала, 
она,  смотря  на  него  пристально,  и  положила  ему  на  плечо  свою  чудесную 
руку.  сКляяусь  Богомь  и  всЬнь,  чтб  есть  ва  веб^...»  >М;  «сказаль  вы- 
С0К1Й  Лнкель,  выставивь»  ИБ.  *М;  стоть  самый  жидь»  ИБ.  ?М;  смар- 
китанствоваль  и  штонвичаль  вм^ст^»  ИБ.  *  М ;  сПане,  знаваете  ли  вы,  что 
такое  делается?»  ИБ. 

Стр.488  ^М;  счтобы  возакъ...  чтобы...  л  тебя  убью»  ИБ.  >  М;  сБй  Богу,  не 
вру!  Чтобь  отцу  моему  не  было  счастья,  если  я  вру!»  *М;  сКакь  ты  гово- 
ришь? чтобы...»  ИБ.  ^М;  <червовцевь»  ИБ.  ^ИБ;  свакь  будто  громонь»  М. 
вМ;  Въ  ИБ  это  м^сто  читается  такь:  сБульба  быль  поражень,  какь  гро- 
момь.  сВрешь  ты,  проклятый  1уда  1  Какъ  можно,  чтобы  крещеное  дитя  про- 
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дио  свою  в^Ьру.  Бсдн  бн  овъ  бнлъ  турокъ,  ндн  вечиствй  жндъ  такой,  каЕъ 
тн,  И1И  хоть  1ЯХ»,  тогда  бв,  можвтъ  быть,  еще  Богь  попуетиъ  это  схк- 
жать,  во  чтобн  Христовой  в%рн  человФкъ  да  сд^^алъ  эдажое  бевчестное 
д^ло...  ве  можетъ  овъ  этого  сдйхать,  ей  Богу,  ве  можетъ!  Д  тебя  пов&пу, 
нечвствй!  Чтобн  н  духу  твоего  вд^сь  не  бв1о!>  Жндъ«  увидавши,  ^6 
въ  самомъ  д1д^  ему  оставаться  бядо  ве  олишкомъ  првяжчно,  досп1лшо 
уб^жаяъ,  согнувшись  въ-трое.  —  Бульба,  оставвшсь  одинъ,  ве  ввадъ,  что 
и  говорить;  ояъ  стоядъ  и  смотр^лъ  только  на  вс!Ь  стороны». 

Стр.  483—484  1 М ;  Бъ  ИБ  это  мФсто  ни^етъ  не  впо1в4^  обработаввнй  видъ : 
«Кошевой,  вн^стФ  съ  совФтоиъ  старшннъ  (овредйлижн)  одну  сторову,  обра- 
щеввую  къ  сторон!  неор1ятельсвой,  усилить  бол^е.  Черевъ  это  ц^нь  съ  дру- 
гой сторонн  города  немного  ослабела,  и  хотя  нольсххя  войска  бнли  отбиты 
съ  перваго  разу,  и  съ  большимъ  уровомъ,  но  отрядъ  остававшихся  въ  го- 
род1)  решился  воспольвоваться  малочисленвосты)  врикрвтк  и  д!йстви- 
тельво  орорвался  и  усп^лъ  соединиться  ночти  въ  виду  ванорожцевъ.  Бульба 
рвалъ  на  себ!  волосы:  теперь  уже  было  невовможно  облегать  городъ:  силы 
бнли  слишкомъ  равдйженн.  Тогда  вапорожцн  решились  принять  обнкно- 
веяннй  свой  маневръ,  которнй  всегда  д:Ьлалъ  вхъ  непоб^димнми  и  вовбу- 
ждалъ  удивлен1е  въ  самнхъ  опвтнахъ  вватокахъ  тогдашняго  военваго 
искусства.  Овъ  состоялъ  въ  тонъ,  чтобн  скрыть  тылъ  запорожцевъ.  Сдви- 
нули вс1  техЬги,  весь  обозъ  въ  одну  кучу  и  въ  несколько  рядовъ  окружил» 
обовъ^  будучи  со  вс11хъ  сторонъ  обращены  лицомъ  къ  венр1ятелю.  Между 
тЬнъ  часть  на^вдниковъ  должна  была,  со  вс^хъ  сторонъ,  полегЬть,  какъ  ви- 
хорь, нападать  на  ряды  и  бевпрестанно  развлекать  ихъ.  —  Запорожцы  ре- 
шились   *)  въ  густую  непреломную  ст^ну,  всегда  доставлявшую  имъ 

существенвыя  выгоды,  т^мъ  бол^е,  что  тактика  ихъ  соединяла  вмести  и 
стремительность  а81атскаго  нападешя,  и  крепость  европейскую».  ^М;  «но 
не  былъ  въ  силахъ  получить  превосходства»  ИБ.  ^М;  «Сеча>  ИБ.  *М; 
«сдержать»  МБ.  ^Ш;  «оборотилъ»  ИБ.  <^М;  «какъ  будто»  ИБ.  ^М;  «Овъ 
сказалъ  два  слова  своему  сыну  Остаоу»  ИБ.  ^М;  «атаку»  ИБ.  ^Словъ 
«какъ  подлый  трусъ»  въ  ИБ  н^тъ.  1*М;  «и  оттуда,  какъ  подлый  трусъ, 
командовалъ  своинъ  войскомъ»  ИБ.  ^^  М;  «Силы  Бульбн»  ИБ.  ^^  М ;  «съ 
такинъ  свир^пствомъ,  съ  такимъ  нечелов^ческимъ  размахомъ  и  волею»  ИБ. 
^^М;  «на  воздух-Ь»  ИБ.    ^^^  Слово  «и»  внесено  изъ  ИБ.    ^  Ш;  «и  чтобн»  ИБ. 

Стр.  435  ^  М ;  «который  чувствовалъ  [себя]**)  не  совс'1^мъ  чистымъ  душою»  ИБ. 
'Бм^сто  этого  въ  ИБ :  «который  чувствовалъ  [себя]  не  совсбмъ  чистымъ 
душою.  Отчаянно  овъ  устремился  за  б^гущимъ  отрядомъ,  который  не 
вынесъ  такой  битвы  и  вачиналъ  уже  думать,  что  не  нм^етъ  ли  овъ 
д^ла  съ  санимъ  дьяволомъ».  ^ИБ;  «поражая»  М;  но  въ  ИБ  слово  «пора- 
жая» зачеркнуто  и  вместо  него  написано:  «настигая».  Поел!  слова: 
«б^гупшхъ»  въ  ИБ.  только:  «Андр1й  остановился».  «Бъ  М:  «поздо». 
8  М :  «ве  было  за  нимъ»  ИБ.  *  М;  «сказалъ  Тарасъ,  устремивъ  на  него 
свои  грояныя  очи»  ИБ.    ^М;    «Авдр1Й  молчалъ»  ИБ.    ^М;  «Поел!  этихъ 


*)  Пропущено  слово.  **)  Бъ  прямня  скобки  заключенн  слова,  пропущенння 
въ  рук.  или  написанныя  неразборчиво,  въ  верности  чтен]я  которыхъ  редахторъ 
не  ув^ренъ. 
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е10въ>  ИБ.  *М;  свдохвовевяо-свержаюцнмъ»  ИБ.  ^^М;  сно  это  ши  бшо 
ве  НМД  роднвн,  ни  отца,  ви  матери»  ИБ.  ^^М:  <н...  внст|кЬ1ъ  грлвужъ»  ИБ. 
ищ;  стяхо  оовнсъ»  ИБ. 

Отр.  486  1 М ;  «Остановижсд  енноубх&ца,  пов^Ьсвдъ  свою  голову  и  дуналъ>  ИБ. 
3 сровшарпали»  М;  сровшарпадн  бв>  ИБ.  'М;  €Н  разнесли  его  жедтня 
жостя,  наполнивши  евир^пямъ  стономъ  пустыню»  ИБ.  *М;  сБатьку»  ИБ. 
КМ;  €Овъ  кинулся»  ИБ.  *  Слово  сони»  внесено  ивъ  ИБ.  ^М;  скоторый  въ 
ото  время  мощно  сжалъ  въ  груди  своей  подступившее  въ  ото  время  раз- 
дирающее чувство»  ИБ.  >М;  <и  понесли  въ  сосновый  обгор&шй  л^съ»  ИБ. 
*  М ;  сеаблями  вырыли  небольшую  яму  (и  аажопали  при  свисти  пуль  и  крвк'Ь 
двухъ  бившихся  народовъ)»  ИБ.  ^®  М ;  сТараеъ  опустилъ  лопату»  ИБ.  ^^  М ; 
сОнъ  лежалъ  арекрасенъ:  мужественное,  исполненное  некогда  силы  и  не- 
побФдимаго  дляженъ  очаровашя  лицо  еще  сохранило  на  себ1  сл^ды  ихъ». 
На  л^вомъ  пол^  страницы  приписано:  «Его  черныя  брови  отливались, 
кавъ  траурный  бархатъ,  надъ  закрытыми  глазами  на  бл'Ьдвомъ,  какъ»... 
и  Слово  «была»  внесево  изъ  ИБ.  1*  Слово  «теперь»  внесено  изъ  ИБ. 
14  Слова  «изъ  замка»  внесены  изъ  ИБ.  ^'М;  «обворожительную,  перлъ 
М1ра»  ИБ.  ^М;  «повлекъ  бы  ее  за  длинные»  ИБ.  ^^М;  «...горла,  если  бы 
одно  особенное  происшеств1е  ве  остановило»  ИБ. 

Стр.437.  'М;  «взята»  ИБ.  ^М;  «Въ  такихъ»  ИБ.  зМ;«пед'&ли  черезъ  три»  ИБ. 
*М;  «и  мн'бше  его  подтвердили  и  проч1е  чины,  чтобы  нття»  ИБ.  'М; 
«долго  будутъ  помнить»  ИБ.  ^Ш;  «прогостили»  ИБ.  ''М;  «спросилъ»  ИБ. 
*М;  «есть  нашихъ  въ  пл^ву  челов^къ  десять»  ИБ.  *М;  «послалъ»  ИБ. 
1<)М;  «тавъ  ве  соглашаются»  ИБ.  ^^  М;  «ихъ  тамъ  и  оставинъ»  ИБ.  ^^  Слово 
«мы»  внесено  изъ  ИБ  *'ИБ,'  «христ1анскою  в-Ьрою»  М.  ^^М.  Вн^сто  этого 
въ  ИБ:  «Кошевой  пожалъ  плечами».  —  «Н^тъ,  я  думаю,  что  не  бывать 
этому».  —  «Ужлн  можешь  ты  сделать  это?»  свазалъ  кошевой.  «Можегь 
быть,  и  я». 

Стр.  437 — 438  1 М  ;  «Слышалн-ли  вы,  панове,  что  кошевой  хочетъ,  чтобы  под- 
нялись домой  на  С^^чу»  ИБ.  ^М;  «католичество»  ИБ.  'М;  «и  отошла  на 
сторову»  ИБ.  *М;  «вышелъ  взглявуть»  ИБ.  ^М;  «закричалъ  онъ  грозно.— 
«Мы  остаемся»  ИБ.  ^М;  «сказали»  ИБ.  ''М;  «я  не  бунтую»  ИБ.  ^М; 
«долгъ  святой»  ИБ.  *М;  «А  я  тебя»  ИБ.  ^^М;  «голосъ»  ИБ.  ^^М;  «то- 
варищей, чтб  на  С'ЬчЬ?  В§дь  съ  ними  Татары,  можетъ,  еще  и  хуже  по- 
стуоятъ»  ИБ.  1^М;  «Еще  у  магометанства»  ИБ.  ^^М;  «или  жарить  въ 
м^дномъ  бык1»  ИБ.     14  М;  «Да»  ИБ.    ^^М;  «что  тогда?»  ИБ. 

Стр.439  ^М;  «чтб  тогда?»  Эти  слова  произвели  сильное  впечатл^н1е  на 
начинавшнхъ  уже  склоняться  запорожцевъ»  ИБ.  ^  М;  «хлопцы»  ИБ.  ^  М ;  «Ну, 
скажите  пожал  уста:  гд^  унъ  вашъ  дЬлсл?  Ну,  гд^»  ИБ.  *ИБ;  «съ  такими 
непр1ятелями»  М.  зщ^  «Ихъ  тнслчъ  десять,  а  васъ  всего  дв&  тысячи»  ИБ. 
«М;  «Что  жъ?  Пропадать»  ИБ.  "^М;  «Ну,  оставайтеся  же»  ИБ.  ^М;  «а 
г1,  которые  б^агоразумн^е,  гайда  до  дому!»  ИБ.  ^М;  «Вы  делайте  себ/Ь 
свое,  а  мы  сд^лаемъ  свое»  ИБ.  ^^'М;  «стоявпие  впереди»  ИБ.  ^^М;  «и  мы 
тоже»  ИБ.  1^ИБ;  «не  знаемъ»  М.  ^^ИБ;  «В§дь  пробовали  вслшя  невзго- 
ды» М.  '*М;  «никакого  веудовольств1я»  ИБ.  ^ЗМ;  «Спрашиваемъ :  имеете 
ли  противъ  васъ  какое  неудовольств1е?»  ИБ.    ^^Ш;  «Никакого!  никакого!» 
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ИБ.   ^''М;  «Ну,   тажъ  поче10мвае11са>  ИБ.    ^^ИБ;  «паны-братн»   М.   ^^ИБ; 
«равехажете»  М.    ^М;  «ляжете»  ИБ. 

Стр.440  ^М;  «схажемъ»  ИБ.  'М;  «таше  молодцы,  чтб  и  виры  Христовой 
ввади  оборонять»  ИБ.  >М;  «и  вамъ,  н  вамъ»  ИБ.  ^  М;  счтобн  не  додать 
непр|ятелж>  знать  о  своехъ  раяд1лети,  отстунилн  къ  обгорелому  мона- 
стнрю,  у  оодошвн  котораго  бнлъ  глубоий  яръ.  Тутъ  они  распрощались 
навсегда.  Половина  съ  кошевымъ  атаманомъ  опустилась  яромъ;  невидимая 
отъ  непритела,  пробиралась  въ  тишнн^  и  молчаши.  Стоаввая  на  высоте 
польски  войска  не  могли»  ИБ*  ВМ;  «и  уже  решились  било  тотчасъ»  ИБ. 
«М;  «ничего,  кром^  самая  дьявольская  засада»  ИБ.  ''М;  с  положивши  па- 
лецъ  себе  на  носъ»  ИБ.  ^М;  «это  вародъ,  чортъ  возьми!  чрезвычайно 
хитрый»  ИБ.  *  Слова  «какъ»  н^тъ  въ  ИБ.  ^^М;  «....честь  запорожскую. 
Какъ  нридетъ  до  того,  что  уже  не  можно  будетъ  стоять  противъ  бусур- 
мевовъ,  то  гладите,  чтобы»  ИБ.  ^^Въ  М.  «павы-браты».  ^М;  «потому  что 
судьба  наша  теперь  такая  же,  какъ  свадьба,  на  которой  веселится  всяк1й 
человйкъ»  ИБ.  ^^  М ;  «Сотня  козаковъ  вынула  изъ  обозовъ  баклажки»  ИБ.  ^  М ; 
«Напередъ,  прежде  всего  другаго»  ИБ.  <'М;  «за  в^ру  Христову,  чтобы 
она  везде  бы  имела  вериыхъ  защитвиковъ  и  чтобы  весь  м]ръ  покрыла  и 
все  бусурмевы  чтобы  поделались,  ваконецъ,христ1анам и!  Потомъ  выпьемъ 
разомъ  и  за  Сечь»  ИБ. 

Стр.441  ^М;  «А  за  третьимъ  разомъ  выпьемъ»  ИБ.  > Слова  «такъ  же  весело» 
вставлены  изъ  ИБ.  ^  Слово  «все»  вставлено  изъ  ИБ.  *  Слово  «громко» 
вставлено  изъ  ИБ.  'М;  «ребята»  ИБ.  ^М;  «Все  мигомъ  вскочили  на  коней 
и  съ  какимъ-то  порывомъ  выехали»  ИБ.  "^  М ;  «Ихъ  лица,  осененныа  чер- 
ными и  седыми  усами,  означались  какою-то  уверенностью»  ИБ.  ^М;  «Вся 
конница»  ИБ.  ^М;  «подъ  свнстомъ  пуль  они  шли,  какъ  подъ  свадебною 
музыкою»  ИБ.  1*  М ;  «нигде  не  разорвалась  эта  колонна.  Польсшя  войска, 
которыя  было  приняли  ихъ  съ  стремительвымъ  упорстврмъ,  начали  отсту- 
пать и,  отступая,  дивились,  не  сверхъестественная  ли....»  ИБ.  ^^  М;  «нн 
на  минуту  не  изменяясь»  ИБ. 

Стр.442  ^М;  «Нужно  было  какому-нибудь  генш  живописцу  стать  на  высоте 
и  рисовать  это  зрелип^е.  Французски  артиллеристъ»  ИБ.  'М;  «и,  поза- 
бывшись, ударилъ  въ  ладоши,  крича  громко:  «Браво,  месье  запороги!»- 
Около  двухъ  тнсячъ  войскъ  (81с!)  вепр1лтельскихъ  разсыпалось  и  обра- 
тилось въ  бегство.  Свеж1я  новоприбывш1я  войска  остановились  какъ  бы 
въ  недоуменга.  Запорожцы  съ  своей  стороны  не  решились  итти  далее. 
Въ  внду  самого  непргятеля  забрали»  ИБ.  ^  М ;  «Бульба  и  запорожцы  пи- 
ровали вместе»  ИБ.  *М;  «когда  обсмотрелись  и  перечли  ряды,  запорож- 
цевъ  оставалась  всего  только  съ  небольшимъ  тысяча»  ИБ.  >М;  «движе- 
шя»  ИБ.  *М;  «всему  войску»  ИБ.  ? Слова  «изъ  мушкетовъ»  внесены 
изъ  ИБ.    ^М;  «и  была  сверху  совершенно  завалена  срубленвымъ»  ИБ. 

Стр. 44В  1М;  «ФранцузскШ  артиллеристъ»  ИБ.  ^М;  «вместо  издага  виден- 
ннхъ  запорожцевъ»  ИБ.  'М;  «они  заметили»  ИБ.  ^М;  «Вишь,  чортовы 
ляхи!  пронюхали»  ИБ.  'М;  «сдвинуть  обозъ  въ  кучу  и  обвить  его  въ  не- 
сколько рядовъ»  ИБ.  б  ИБ  ;  «атаки»  М.  "^  М ;  «отправился  на  легке.  Не- 
пр1ятель  уже  отчаяпался  одолеть  эту  густую  толпу,  если  бы  одно  упущеше 
со  стороны  запорожцевъ  не  открыло  ему  новыхъ  средствъ»  ИБ. 
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Стр.  444  1 М ;  €въ  ручную»  ИБ.  ^  М ;  столстнми  канатами»  Ив.  ^  М ;  <гд^ 
пожагалъ  ваходившинся  своего  сына»  ИБ.  *М;  сотъ  беввресташю  снпав- 
шихсл»  ИБ.  <^М;  сДибо  крнчадъ  онъ,  и  гоюсъ  его»ИБ.  ^М;  споснпажнсь 
на  него;  толпа  стиснувшая  смяла,  онъ  грянулся,  лишен внй  чувствъ ;  кони 
гусарь»  ИБ.  "^М;  <и  никакой  живой  трофей  не  остался  свидЪтелемъ  по- 
беды» ИБ.  ^М;  «мутно  осматривая  углн  небольшой  избенки»  ИБ.  *М: 
«изрубленннй»  ИБ.  1^  М ;  «которнй,  казалось*),  накъ  бухто  на  минуту 
обрадовался  и  въ  ту  же  минуту  погрузился»  ИБ.  "М;  «Добрая  была 
сЬча!»  схазалъ  Бульба  слабнмъ  голосомъ.  «Еще  никогда  не  помни лъ  я 
такой  битвн.  Что,  Товкачъ,  вс^  наши  полегли  на  м^стЬ?»  —  «Вс&».  — 
«Какъ  же  это  я  спасся?  В^дь  я,  кажется,  совс^мъ  бнлъ  по  сабел...**) 
и  уже  не  помню  ничего»  ИБ. 

Стр.  445  1 М ;  «никогда  не  говорить  о  С1Гоихъ  дЪлахь.  По  бледному  и-  пере- 
вязанному лицу»  ИБ.  *ИБ;  «въ  пл^нъ»  М.  *М;  «Сннъ  мой!  Остапъ  мой! 
и  я  не  подалъ  руку  помощи,  и  я  не  высвободилътебя!»  ИБ.  *  Вместо  этого 
(«Морщины  сжались»  —  «оставался  цйлнй  день  въ  изб^»)  читается  въ  ИБ : 
«Глубокая  горесть  осенила  покрытое  рубцами  лицо.  —  «Полно»  полно! 
Чего  зарюмилъ,  старый?  Чему  быть,  тому  быть.  Молчи  да  кр^пись, 
потому  что  намъ  еще  сто  верстъ  нужно  проехать». —  «На  что?  Куда 
это?»  —  «На  то,  что  тебя  всякая  дрянь  теперь  ищетъ.  Знаешь  ли  ты, 
что  за  твою  голову,  хоть  бы  мертвую,  тому,  кто  принесетъ  ее,  дадутъ 
2000  червонцевъ?»  —  «Сыну  мой!  Остапъ  мой!»  говорилъ  съ  грустью 
Бульба,  не  слушая  р^чей  Товкача.  Отъ  сильной  горести  имъ  овладело 
безпамятство.  Товкачъ  день  ц^ый  оставался  еще  въ  избунпсЬ»  ИБ.  '  М ; 
«Какъ  дитя,  полоаллъ  его  въ  лубочный  ящихъ,  на  подобхе  койки,  и  по- 
ложилъ  ящикъ  поперекъ  с^дла»  ИБ.  *М;  «всякихъ  встр^чъ»  ИБ.  *М; 
«меньше»  ИБ.    *  Слово  «Притомъ»  внесено  изъ  ИБ- 

Стр.  446  1 М;  «преодолела  все»  ИБ.  *  М ;  «Но  ничто  не  могло  развлечь  его.  Видъ 
С^чи  и  ея  пиршества,  казалось,  становился  ему  "Ьдкимь.  Онъ  вспоминалъ, 
что  еще  недавно,  еще  два  месяца  назадъ,  онъ  гуллль  съ  своими  сыновьями, 
крепкими,  св^^жимн,  исполненными  силь,  —  онъ  вспоминалъ,  и  грудь  его  го- 
рела, и  онъ  раздирающимь  голосомъ  иовторялъ:  «Сань  мой!  Остапъ  мой!». 
'  М ;  «выбритыми»  ИБ.  ^  М ;  <вид&1а  чапш  своихъ  магометанскнхъ  защитни- 
ковъ  раскиданными,  какъ  разноцветные  цв^ты,  раскиданными  на  поляхъ 
и  пловущими  у  береговъ;  не  мало  могла  разглядеть  она  и  запачканныхъ 
дегтемъ  запорожскихъ  шароваръ,  мускулнстыхъ  рукъ  съ  черными  нагай- 
ками. Коротк!я  запорожсил  люльки  находились  еще  долго  после  того  С1>еди 
степей»  ИБ.  <^М;  «въ  глубинахъ  понта»  ИБ.  *  Слово  «весело»  внесено 
изъ  ИБ.  ^М;  «Неподвижный,  равнодушный  свделъ  онъ  одинь  на  берегу. 
Губы  его  тихо  шевелились  и  произносили:  «Остапъ,  Остапъ  мой»  Перелъ 
иимъ  сверка.10  и  разстилалось  Черное  море;  белый  усь  его  серебрился, 
какъ  крыло  птицы,  и  слеза  одна  за  другою  скатывалась  въ  желтые  волосы» 
ИБ.  ^М;  «накрывшись  какимъ-то  старыыь,  довольно  запачканнымъ  сава- 
номъ  съ  каймою»  ИБ. 

*)  Въ  рук.:  «казался». 
**)  Не  дописано. 
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Стр. 447  1М;  «сзади»  ИБ.  *М;  «какъ  только  взтлянудъ  ояъ  на  него,  то  ему 
прежде  всего  броспгась  въ  гдава  1Ю0О  червовянхЪ)  хоторне  повФщевн  за 
его  годову;  во  онъ  тутъ  же  уетндидся  своей  ]шоди  н  старажся  подавить 
въ  дувгЬ  своей  эту  вечную  квсдь»  ИБ.  ^  М ;  «сжавадъ  Тарасъ  жиду,  когда 
тотъ  вача^^ь  передъ  нимъ  кдавяться  и  кежду  тЬмъ  ваперъ  осторожно  дверь, 
чтобн  никто  не  могъ  увидать  у  него  Тараса»  ИБ.  ^М;  «врн  тень  брови» 
ИБ.  'М;  €внсннадъ  кучу  зоюта  изъ  кожанато  гаиава»  ИБ.  ^М;  «вавъ 
воротимся»  ИБ. 

Стр. 448.  1М;  «Какъ  мужно  (81с1)  такъ?  Раяв^  панъ  не  внаеть,  что-жъ  на 
то  и  горелка  создана,  бн  ее  всяий  нробовалъ»  ИБ.  ^М;  си  н^д^даетъ 
сзади»  ИБ.  ^ИБ;  «порожнюю  бочку»  М.  ^М;  «таие  голоднне»  ИБ.  'М; 
«и  васъ  нащупаютъ»  ИБ.  ^М;  «а  л  верхъ  заждаду  кирпичомъ.  Немножко 
будетъ  тяжело,  а  я  сделаю  въ  возу  днрочву^  чтобы  кормить  пана».  — 
«Д^дай,  какъ  знаешь ;  только  скорее»  ИБ.  "^  «подпрнгивалъ»  ИБ,  М.  *  М; 
«этой  страшной  грозы  жидовъ,   а  потому»  ИБ.    'М;  «спокойно»  ИБ. 

Стр.449  ^«подоригивая»  ИБ,  М.  *ИБ;  «короткомъ»  М.  *М;  «не  заходило  сюда 
никогда»  ИБ.  ^М;  «съ  тнсячью»  ИБ.  'ИБ;  «оконъ»  М.  <^ «ощекотурен- 
ннй»  ИБ.,  М.  "7  М ;  «Иногда  только  вверху  какой  нибудь  ощекотуренонй  кусокъ 
стЬнн  блистадъ  при  солнце»  ИБ.  ^М;  «Всяпй,  чтб  только  было  у  него 
негодваго,  швирялъ  нзъ  оконъ  яа  улицу,  доставляя  лрохожимъ  отъ  всей 
души  пользоваться  зр1)Н1емъ»  ИБ.  ^  И ;  «въ  потемийвшнхъ  замасленимхъ 
бусахъ»  ИБ.  ^^М;  «Жндъ  съ  толстима  губами  внгляяулъ»  ИБ.  ^^М; 
«На»  ИБ.  1^  Слово  «что»  внесено  изъ  ИБ.  ^'М;  «Посл^  этого  Бульба»  ИБ. 
1*М;  «Наконецъ,  что-то»  ИБ. 

Стр.450  ^М;  «вн  достанете  на  иорскомъ  дн^»  ИБ.  ^М;  «что  жидъ  самого 
себя,  какъ  захочетъ,  то  украдетъ»  ИБ.  'М;  «и  домъ»  ИБ.  ^М;  «сказалъ 
трепй  жндъ,  боязливо  взглянувъ  на  двухъ  другихъ»  ИБ.  'М;  «несколько 
разъ  повторяемое  «ИБ. 

Стр.451  ^ИБ;  «разсказывать»  М.  >М;  «вягляднвалъ»  ИБ.  'М;  «Мардохай  слу- 
шалъ,  часто  плевалъ  на  стороны,  поднмалъ  фалды  и  вынималъ  оттуда 
как1е-то  побрякушки,  при  чемъ  показывалъ  П1>ескверные  свои  панталоны. 
Наконецъ,  вс1  жиды  подняли  такой  крикъ,  что  Тарасъ  опасался  уже  за 
свою  безопасность,  и  одинъ  жидъ,  столвш1Й  насторож'Ь,  жидъ  (81с  I)  не- 
сколько разъ  долженъ  бнлъ  давать  сигналъ  молчаша»  ИБ.  ^М;  «Черезъ 
минуту  три  жида  вм'Ьст^  съ  Мардохаемъ  вошли  въ  его  комнату»  ИБ.  ^  М ; 
«Мардохай  приближился  къ  Тарасу,  потревалъ  его  оо  спив!  и  сказалъ: 
«Не  бойся  добрый  челов^къ:  когда  Богъ  захочетъ  сделать,  то  такъ  и 
будетъ»  ИБ.    «М;   «можетъ  быть»  ИБ.    "^М;    «что  ояъ  самъ,  безъ  сомн<Ь- 

шя,  не  могъ  припомнить  ихъ Мардохай  ушелъ  вм^^сНк  съ  своими 

сотоварищами»    ИБ.    .*М;    «въ    лихорадочиомъ  положеши»  ИБ. 

Стр.452  1«ооздо»  М.  ^М;  «не  пилъ  и  гляд^лъ  неотлучно  въ  маленькое  око- 
шечко. Наконецъ,  показались  Мардохай  и  Янкель  съ  поникнувшими  голо- 
вами» ИБ.  >М;  «пейсика»  ИБ.  «М;  «прежде  вился»  ИБ.  >М;  «пристав, 
лялъ»  ИБ.  ^М;  «^тъ,  любезный  панъ!»  ИБ.  ''М;  «взгляиулъ»  ИБ.  ^М;  «но 
уже  безъ  яетерп-&я1я  и  боязни»  ИБ.  *  «левентарь»  И.  ^^Ш;  «никакого 
счастья»  ИБ.  ^^М;  «50  червонцевъ  просить  каждый»  ИБ.  ^М;  «Добре»  ИБ. 
^  М ;  «и  вся  твердость  возвратилась  снова  въ  его  душу.  —  «Нужно,  чтобы  панъ 
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над^иъ  каЕую-вибудь  другую  одежу.  Я  скажу,  что  ето  графъ  и  что  недавно 
др111ха1ъ  И8ъ  немецкой  аеилн.  Я  уже  достадъ  и  платье».  Будьба  согдасндся 
съ  9твнъ>  ИБ.  ^  М;  сХоалинъ  начадъ  суетиться  по  взб^,  внтащндъ  топ^Ш 
жвденьв1Й  тюфлкъ,  нанрнтый  хакодкго  рогожкою,  равстедидъ  его  на 
давк'б»  ИБ.   ^М;  «убрадся»  ИБ.    1*М;  спара  жнденвовъ»  ИБ. 

Стр.  468  1 М ;  сОнъ  сид^дъ  за  стодовъ  почти  неподввжнни>  ИБ.  *  М ;  <в  заво- 
рачивадъ  носъ  въ  рогожку»  ИБ.  *М;  <иаъ  самнхъ  врибднженннхъ  ко- 
аавовъ»  ИБ.  *М;  <н  самые  рубцы  на  диц*!)»  ИБ.  'М;  <Овв  скоро  привив 
въ  строен1Ю,  вм!Ьвшену  [видъ]  сидевшей  цапди;  оно  бндо  нвавое,  широкое, 
почерн^ое»  ИБ.  *М.  «Явкедь  в  Будьба  вошди  въ  ворота  в  очутвдвсь 
средв  огромваго  яада»  ИБ.  ''М;  Къ  счастш  въ  это  вренл  водошедъ 
какой-то  доводьно  тодстый  усачъ,  который,  кавадось  по  вс^мъ  ври■^тамъ, 
бнлъ  вачальввкъ  ИБ. 

Стр.464  ^М;  «встречаясь  со  стражами»  ИБ.  >М;  «В^дь  Яна  теиерь  уже 
н^тъ»  ИБ.8  М;  «провввесъ  грозво  в  твердо  Тарасъ»  ИБ.  *М;  свъ  трв 
этажа»  ИБ.  '  М;  «этажъ»  ИБ.  ^М;  «я  вовсе  ве  дев оведьножвай,  я  просто 
гайдукъ»,  свазадъ  усачъ  съ  глупою  улыбкою».  ИБ.  ''М;  «то»  ИБ.  ^М; 
«Гайдукъ  вогдадвлъ  ввжв1Й  этажъ  усовъ  свонхъ  в  мвгвудъ  бровянв»  ИБ. 

Стр.466  1М;  «Гайдукъ  закрутилъ  верхв1е  уев  в  пропуствдъ  сквозь  губы  ввукъ, 
в^скольво  похож1й  ва  ревъ»  ИБ.  *М;  «и  в^ра  вхъ  такая,  что  всякгй  ве 
уважаетъ»  ИБ.  'М;  «во  упрямство  его  ве  ум^до  вагдажввать  нсворчеввое 
д^ло,  если  бы  ве  водвервулся  Днкель»  ИБ.  *М^  «Е^акъ  же  мояшо,  чтобы 
это  была  правда,  чтобы  графъ  да  быдъ  козакъ?»  ИБ.  ^  М ;  «Эге,  разсказуй!» 
при  этомъ  гайдукъ  уже  растворвлъ  пошире  ротъ  свой,  чтобы  закричать»  ИБ. 
«М;  «Ваше  королевское  величество!»  закричадъ  Япкель:  «молчите!  Ради 
Бога  у  молчите!  Мы  ужъ  вамъ  за  это  заплети  мъ  такъ,  какъ  еще  ввкогда 
и  ве  видели,  богато  заплотимъ:  дадимъ  два  червонца».  —  «Эге,  дв& 
червонца!  Два  червонца  ни  по  чемъ.  Я  цирюльнику  даю  два  червонца. 
Сто  червовцевъ»  ИБ.   ''М;  «червонцевъ»  ИБ. 

Стр.466  ^М;  «и  что  гайдукъ  дальше  ста  не  зиалъ  считать»  ИБ.  'М;  «какъ  бы 
начиналъ  сожалеть,  что  ве  заиросилъ  еще»  ИБ.  ^М;  «то  уяье  ты»  ИБ. 
*М;  «Пошли,  пошли  къ  дьяволу!»  ИБ.  !^М;  «О  Боже  мой,  Боже  мило- 
сердый!» —  Если  бы  кто  взглянудъ  на  лицо  Бульбы,  тотъ  бв  увидйдь,  что 
эта  неудача  слишкоиъ  была  ^дка  для  него  н  выражалась  оожираюшвмъ 
пламевемъ  досады  въ  его  глазахъ»  ИБ.  ^М;  «в^дь  павъ  этвмъ  вичего  уже 
не  поможетъ»  ИБ.  ЛИ;  «сказалъ  твердо  и  решительно  Бульба»  ИБ.  ^М; 
«должна  была»  ИБ.  'М;  «народъ  со  всЬхъ  сторонъ  волною  валвдъ  туда»  ИБ. 

Стр.467  ^М;  «во  и  для  вАкоторнхъ  ваъ  высшаго  разряда»  ИБ.  ^М;  «ко- 
торая крвчалв  съ  вросонья  в  закутывались  въ  свои  тевлыя  одеяла  и 
которыл,  одвакожъ,  не  врооускалв  случая  полюбопытствовать»  ИБ.  *М; 
«Ахъ,  Боа1е!  какое  мучевье!»  ИБ.  *ИБ;  «Ивой  в  ротъ  развнувъ,  в  рукн 
вытявувъ  впередъ,  желалъ  бы».  М.  'М;  «толстое  и  широкое  лицо»  ИБ. 
^М;  «такъ  что  ва  его  квартвр^  не  оставалось  даже  рубашкв»  ИБ.  ''М; 
«Овъ  еще  будетъ  крвчать  в  дввгаться,  во  какъ  только  отрубятъ  голову, 
то  овъ  уже  не  будетъ  ив  есть»  ИБ. 

Стр.468  ^М;  «опускалась  иногда  черезъ  первлы»  ИБ.  *ИБ;  «светлою»  Я. 
'М;  «целовалъ  свою   добычу»  ИБ.   ^М;  «съ  дливнымв  чубамв  в  аапущев- 
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вннв  бородами»  ИБ.  'М;  Въ  ИБ  первовачмьио  бвю  ванисаво:  сЧто 
вочувствовалъ  (ты),  отармй  Тарасъ,  когда  увид^Ьлъ  своего  снва?   Старикъ 

ввервлъ  в Чтб  было  тогда  въ  твоемъ  оердцй?  (Но  того  внкто 

ве  ввдажъ).  Онъ  мя^гЬлъ  въ  вего  изъ  тодвн  всею  силою  своею».  Потонъ 
заыючеввое  въ  скобки  бшю  зачерквуто  авторонъ.  вщ^  «Они  подходили 
уже»  ИБ.  ^М;  «эту  ужасвую  чашу»  ИБ.  ^ИБ;  сруку»  М.  ^М;  «еретики  и 
ватолвкн»  МБ. 

Стр.459  ^М;  «долгвхъ  в  кровавыхъ  иучев1Й»  ИБ.  ^М;  Я  доджевъ,  одвакожъ^ 
сказать,  что  король  первый  шелъ  вротввъ  этвхъ  ужасвахъ  м1ръ.  Онъ 
провр^валъ  в  ввд'Ьлъ,  что  оодобная  жестокость  ваказатй  ножетъ  только 
бол^Ье  разжечь  мщев1е  козаяьей  вац1и>  ИБ.  рВъИБ  сверху  везачервнутвхъ 
словъ  «неаоствжвмою  ведал ьвовидвоспю»  ирвавсаво:  «десоотвческою  стро- 
гостью». АВъ  М:  сна  вравлени»;  въ  ИБ:  «сделала  сеймъ  сатирою  ва 
правлев1е».  'М;  «когда  храскъ  вхъ  слышала  среди  мертвой  тишины  отда- 
леввая  толпа,  когда  павянки  отворотвлв  глаза  свои  в  говорили:  «Боже1 
какое  мучевье!»  ввчто  похожее  ва  стовъ»  ИБ.  ^ИБ;  «ве  дрогвулось»  М. 
Ср.  првм.  6  къ  стр.  866.  ^  М ;  «Слышу  1»  раздалось  громко  въ  толв^  средв  всеоб- 
щей тишвны,  в  весь  мвллювъ  народа  въ  одно  время  вздрогнулъ.  Тоо^ая  голова 
жида  Дикеля  вобл^Iди^ла,  вакъ  смерть.  Часть  воеивыхъ  всадввковъ  вачала 
заботлвво  разсматрввать  толпы  народа,  в  трв  человека  ва  лошадяхъ  под- 
окочвли  къ  Янкелю,  котораго  И8м1иивш1Йся  видъ  показывалъ  соумншлен- 
иичество;  но  бедный  жидъ  ве  могъ  вн  слова  выговорвть.  Всадввкв,  бро- 
сввшв  его,  устремвлвсь;  во  Бульбн  в  сл^дъ  оростнлъ».  ИБ. 

Стр.  4в0  1 М ;  «это  уже  было»  ИБ.  >И;  «уввчвжеввую»  ИБ.  'ИБ;  «иасвл1е»  М. 
4М;  «ночиталъ»  ИБ.  'М;  «свор'Ье  сбросвть  ведальвоввдвнй,  утеснительный 
деспотвзмъ,  который  наложило  ва  в  вхъ  своевол1е  государствен  внхъ  магва- 
товъ  и  очистить  Украину  отъ  всего  жидовскаго  и  постороввяго  варода»  ИБ. 
*И;  «в  совЪтникъ  старшины  Гуня»  ИБ.  "^Въ  М.  опечатка:  «восемь  тысячъ 
полвовъ».  Въ  ИБ:  «Восемь  полвовъ,  пять  вонныхг  и  три  в^шнхъ,  въ 
алыхъ,  сивихъ  и  желтыхъ  сукоиныхъ  кафтанахъ,  выезжали  твердо  и  муже- 
ственно». ^М;  сИзъ  числа  ихъ  надъ  однвмъ  взъ  внхъ  начал ьвввомъ  былъ 
Бульба»  ИБ.  'М;  «во  неумолимость  и  свирепая  жестокость  его  казались 
ужасными»  ИБ.  ^^  М ;  «и  онъ  иесъ  своею  рукою  только  огонь  и  виселицу»  ИБ. 
11 М;  «Л  ве  ставу»  ИБ.  ^^М;  «в  постепевваго  хода  этой  велвкой  кампа- 
иш»  ИБ.    1>М;  «какъ  вешались»  ИБ. 

Стр.  461  1 М ;  <  Слово  козакамъ»  внесено  изъ  ИБ.  ^  М ;  «и  уважение  дворянства»  ИБ. 
'М;  «Гетьмавъ  и  нолковнвхв  решались,  заключавши  внгодвый  травтатъ, 
обезпечившШ  бы  во  всемъ  козаковъ,  отпустить  Потоцкаго»  ИБ.  ^М;  «ужа- 
сный» ИБ.  1^М;  «женское»  ИБ.  ВъИБ.  прежде  было  написано  и  вотомъ  зачер- 
кнуто слово:  «бабское».  ^Ш;  «иударя  своею  саблей  по  стоявшей  тутъ  же 
пушке»  ИБ.  ^М;  «Глядите,  паны  —  вспомввте  мевя1»  продолжалъ  кахъ-то 
восторжевно,  и  въ  голосЬ  его  заметно  было  что-то  вророческое»  ИБ.  ^М; 
«или,  вакъ  верные  рыцари,  лечь  всемъ,  какъ  братья  родные,  на  поле»  ИБ. 

Стр.462  1  Слово  «васъ»  вставлено  изъ  ИБ.  ^М;  «въ  руку»  ИБ.  'М;  «чтобы 
его  и  духу  ве  было  на  земле!»  продолжалъ  съ  силою  этотъ  взступленннй 
седой  фанатикъ  и  съ  полкомъ  своимъ  въ  ту  же  минуту  отправился  въ  путь»  ИБ. 
^М;  «товарищей»  ИБ.   ^М;  «бывшее  всегда  добродетед1ю  этвхъ  гульлввыхъ 
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рнцарей»  ИБ.  вщ;  «казалось,  пророчесБ1я  слова  Тараса  какъ  будто  сму- 
тили ихъ»  ИБ.  "^М;  «Н^ЬскольЕО  вреиевв  спустя  иося^  того,  посл^  в1ро- 
лоннаго  поступка  подъ  Каневнмъ,  голова  гетмана   н  в^которнxъ  савовмн- 

ковъ >  (не  доамсаво).  «Но   посл^дуемъ  ва  Тарасомъ»  ИБ.    *М; 

<поснлавы  бнли»  ИБ.  ^М;  «Тараеъ  всегда  оостувалъ  веожнданво  и  скрн- 
валъ>  ИБ.  10  М;  «онъ  вдру|*ъ  сворачивать  съ  дороги»  ИБ.  ^^М;  «овусто- 
шительныя  его  раврушешя»  ИБ.  ^^М;  «мтешемъ»  ИБ.  ^'М;  «думали  спас- 
тись  въ  костелагь»  ИБ. 

Стр.  462*-4в8  ^М;  «лодвмалнсь  къ  небу  изъ  ужасиаго  потопа  огвя  и  днма,  и 
разстреоаввне  червве  волосв  снпались,  сквозь  днмъ,  по  влечамъ  иж%,  и  ко- 
заки  подымали  съ  улицъ  копьями  иевинннхъ  младеицевъ,  —  онъ  глядйлъ»  ИБ. 

Стр.  4в8  *М;  «Вотъ  это  вамъ,  проклятые  ляхи,  это  поминки  по  Остал^»  ИБ- 
8М;  «эти»  ИБ.  *М;  «праздновадъ»  ИБ.  ^М;  «Наконецъ,  польское  прави- 
тельство 7вид'1ло,  что  д'Ьло  Тараса  пошло  не  на  шутку  и  было»  ИБ.  *М; 
«Тараеъ  вид^лъ  теперь  свою  опасность»  ИБ.  ^М;  «могли  вынести  его  не- 
обнкновеввого  (81с1 )  бегство»  ИБ.  ^  М ;  «возложеивой  ва  вего  обявавности»  ИБ. 
'М;  «величайшею»  ИБ.  '^М;  «ва  самомъ  возвышеиномъ  м'ЬсгЬ»  ИБ.  ^'М; 
«ужасною»  ИБ.  ^^М;  «что,  кажется,  ежеминутно  готова  была  обрушиться 
въ  ВОЛИН.  Внизу  шум^лъ  Дя-Ьстръ»  ИБ.  ^'М;  «Зд'Ьсь-то  облегли  его  поль- 
ская войска  почти  съ  трехъ  сторонъ»  ИБ.  ^^М;  «могъ  въ  этой  крепости 
сделать»  ИБ.  13  М ;  «средствъ  для  пропитав1я  въ  опустошенной  кр%иости»  ИБ. 
1вМ;  «звали»  ИБ.    ^ИБ;  «узкой»  М. 

Стр.  463—464  1 М.  Это  м^сто  въ  «Миргороде»  значительно  отличается  отъ  ружо- 
писнаго  текста  въ  ИБ.  Зд'Ьсь  оно  читается  такъ:  «Тараеъ  решился  оста- 
вить кр-Ьность  и  попробовать  удачи  прорваться  сквозь  ряды  и  дойти  по 
берегу  до  такого  м^ета,  съ  котораго  бы  можно  было  кинуться  на  лошадяхъ 
въ  рЬку  в  вплавь  пуститься  по  Днестру.  Это  казалось  ему  т^мъ  легче, 
что,  действительно,  одна  сторона  вепр1ятелей  была  слабее.  Онъ  стреми- 
тельно вншелъ  изъ  крепости  и  уже  козакв  пробились  сквозь  первые  радн^ 
какъ  Бульба  нагнулся  и  сказалъ:  «Стой,  хлопцы!  уроннлъ  люльку».  Въ 
то  время,  когда  онъ  искал ъ  ее  въ  трав^,  онъ  бнлъ  схваченъ  назади 
своихъ  войскъ  съ  тыла  налегЬвшимъ  отрядомъ,  отд^лившимь  его  отъ  своихъ 
козаковъ.  Онъ  двигнулъ  своими  членами,  но  уже  съ  него  не  стряхнудшсь 
на  землю,  какъ  бывало  прежде,  дюж1е  гайдуки.  «Эхъ,  старость,  старость!» 
сказалъ  онъ«  почти  что  не  заплакавъ.  Ему  прикрутили  руки,  увяаали  его 
веревками  н  цепями,  привязали  его  къ  огромному  бревну,  и  поставидЕ  это 
бревно  рубомъ   въ  разселину   сг1ны,   такъ   что    онъ  стоялъ  теперь   выше 

вс^хъ  и  могъ  обозревать  битву  и  волны  и  [былъ]  виденъ 

его  козаковъ.  А  для  сообщен1я  ему  большей  неподввжвостн  одву  руку  его 
прибили  железннмъ  гвоздемъ.  И  стоялъ  какъ  на  воздухе,  какъ  какой- 
вибудь  ЯВВВШ1Й  (81с!)  дгхъ,  СЪ  веизобразимвмъ  виражев1емъ  лица,  съ  бе- 
лыми, подымавшимися  отъ  в^тра  волосами.  Но  нимало  яе  было  на  ли1гЬ 
его  видно  мысли  о  себе»,  ^«какъ  на  ладони»  ИБ,  М.  'М;  «кричалъ  онъ 
съ  своей  вышины»  ИБ.  *М;  «не  доносилъ»  ИБ.  ^М;  «где  шумелъ»  ИБ. 
^М;  «Онъ  увиделъ  ияъ-за  куста  выказывавшаяся  три  кормы»  ИБ.  ''ИБ;  «за 
вами»  М.  ^М;  «ветеръ  на  минуту  дувулъ  съ  противной  стороны»  ИБ. 
*М;  «чтобы  онъ  не  могъ  подать  подобнаго  совета»  ИБ. 
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Стр.  4в5  1  €ва  об^вхъ»  М.  *  снмзвергавшагож  М.  *  Вместо  этого  (то  берегъ  все 
еще  состоя1Ъ>  —  сиизвергавшагосл  въ  Дн^стръ»,  стр.  464^466)  въ  ИБ 
читается:  <во  берегъ  все  еще  возвышался  стремниною.  Они  вид-^ли 
вдали  его  поаатость,  во  дорогу  оереградвдъ  имъ  широк1й  провадъ  сажени 
иа  четвре:  одн1)  свав  издокавнаго  моста  торчади  на  берегу;  въ  ужасной 
гдубвв'Ь  едва  доходило  до  слуха  важное  журчан1е  какого-то  [потока], 
скатнвавшагосл  въ  Дв^стрь».  ^М;  сКозакв  ва  мигъ  ока  только  оставовв- 
днсь,  110ДВЯЛИ  свои  нагайки,  свисвули  и  татарсие  кони  ихъ>  ИБ.  'М; 
сОдинъ  только  конь  не  досталъ  противваго  края,  во  зацепился»  ИБ.  ^М; 
вместо:  €  неустрашимый  до  безразсудиости»  въ  ИБ:  €горяч1й>.  ^М;...  собво- 
рожившей  б^дваго  Лвдр1я)  решился  ва  безумное  д-бло  —  иовторить  тоже 
самое  и  себ'Ь»  ИБ.  в слропавшагосд>  М.  *М;  юбрнзгалъ  росш!&  по  вну- 
тренности провала  кустарникъ»  ИБ.  1<^М;  <у  иогъ  своихъ  козаковъ»  ИБ. 
ИМ;  €на»  ИБ.  1>М;  «Взоръ  его  сверкиулъ»  ИБ.  1^ Слово  «поспешно» 
внесено  взъ  ИБ.  <*ИБ;  <отъ  береговъ»  М.  ^М;  «Всооманайте  иногда 
обо  ми'Ь»  ИБ.  16  М;  <свою  судьбу >  ИБ.  ^'^М;  ел  знаю,  что  и  кусочка  гЬла 
моего  ве  оставятъ,  что  мевя  всего  во  кусочкахъ  [распдастятъ?]  ИБ. 
19  М;  «Ковакв,  ухода  оодъ  [пулями?]  в  вастрЬламв,  осторожво  минади»  ИБ. 
1>М. Вместо  «хорошенько  выоравляли  иарусъ»  въ  ИБ:  «расправляли  па- 
русь».   МЩ;  «и  оинтво»  ИБ. 


Альс>эредъ  (стр.  466—485). 

Напечатанныя  подъ  этимъ  заглав1емъ  сцены  изданы  были  въ  пер- 
вый разъ  г.  Кулишомъ  подъ  заглав1емъ  ^Набросокъ  начала  безы- 
менной трагед1н  изъ  англ1ЙСБ0Й  истор1и"  въ  книг'Ь  „Записки  о 
жизни  Н.  В.  Гоголя**  (II,  281  —  302),  потомъ  перепечатаны  въ  „Со- 
чинен1яхъ  и  письмахъ  Гоголя"  (П,  543  —  564),  также  г.  Кулишомъ, 
подъ  заглав1емъ  ^Альфредъ.  Начало  трагед1и  изъ  англ1йской 
исторш^^.  Послйдующхе  издатели  ^Сочинешй  Гоголя'^  перепечаты- 
вали текстъ  „Альфреда^  въ  томъ  вид%,  какъ  онъ  „прочитанъ 
былъ  г.  Кулишомъ  въ  ОДНОЙ  изъ  книгъ,  въ  которой  Гоголь  пи- 
салъ  начерно  свои  сочинешя  до  1836  года*^  (Соч.  и  пис.  Гоголя 
,П,  543).  Текстъ  ^Альфреда",  напечатанный  г.  Кулишомъ,  очень 
испорченъ:  мнопя  м'Ьста,  особенно  собственныя  имена  и  юриди- 
ческ1е  термины,  прочитаны  нев']^рно.  Въ  этомъ  читатель  можетъ 
убедиться,  сравнивши  текстъ  настоящаго  издания  съ  текстомъ, 
напечатаннымъ  г.  Кулишомъ. 

Историческ1я  данныя,  на  которыхъ  основанъ  „Альфредъ",  со- 
браны Гоголемъ  во  время  составлешя  имъ  курса  исторш  среднихъ 
в^ковъ,  читаннаго  въ  Петербургскомъ  ^  университете.  Несколько 
записныхъ  книгъ  въ  листъ   приготовлено   было   Гоголемъ,   чтобы 
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вписывать  бъ  нихъ  матер1алн  для  этого  курса:  указанЕя  на  источ- 
ники, иособ1я,  конспекты  лекцШ,  нзвлеченк  изъ  разныхъ  истори- 
ческнхъ  сочиневШ.  Въ  одной  изъ  этихъ  записныхъ  книгъ  (по  вя^Ьш- 
нему  виду  и  бумаге  совершенно  сходной  съ  рукописью,  означенною 
у  насъ  РА,  }Ё  5)  мы  находимъ  напр.  выписанныд  изъ  „Каталога 
русскикъ  книганъ  Снирдина^  заглав1я  историческихъ  сочинешй, 
касающихся  Турщи,  Молдавш,  Арменш.  На  третьемъ  листЬ  этой 
книги  написано:  ^РаздЪлен1е  исторш  среднихъ  в^ковъ.  Причины 
паден1я  Западной  римской  [имперш]  внутреншя  и  вн^пхшя.  Проис- 
хождете  европейскихъ  народовъ.  Ихъ  м'Ьста  жительства^.  Это 
начало  той  же  университетской  программы,  выдержка  изъ  которой 
напечатана  выше.  Изъ  этой  приписки  зяключаемъ,  что  эта  запис- 
ная книга  (въ  бумагахъ  Гоголя  №  10)  начала  наполняться  зам'Ьт- 
ками  Гоголя  въ  1834  году.  —  Она  назначена  была  для  подгото- 
влен1я  матер1аловъ  къ  университетскому  курсу;  это  видно  изъ 
всего  ея  состава  и  изъ  отм'Ьтокъ  въ  род^  сл'Ьдующей:  ^Лекщя. 
Распространеше  Норманновъ".  Сл4дуетъ  конспектъ  лекщи.  Тетрадь 
наполнялась  по  м^р:Ь  развит1я  университетскаго  курса  средне- 
вековой истор1и  и  въ  порядкгь  его  развит1я.  Во  второй  половине 
этой  тетради,  на  страницахъ  43-й,  44-й  и  частаю  45-й  Гоголемъ 
написанъ  очеркъ  „Англ1я  Англо-Саксонская'',  представляюпцй  ха- 
рактеристику англ1йскаго  государственнаго  устройства  въ  ту  эпоху, 
которая  изображается  Гоголемъ  въ  „Альфред*".  Этотъ  очеркъ,  слу- 
живши, несомн'Ьнно,  матерхаломъ  для  н'Ьсколькихъ  университет- 
скихъ  лекщй  Гоголя  по  исторш  Англ1и,  представляетъ  местами 
извлечете,  местами  буквальный  переводъ  изъ  книги:  „Ь'Ёигоре 
аи  П1оуеп  йде.  Тгайик  йе  Гап81а18  йе  М.  Непгу  На11ат^  раг  М.  М, 
Ви(1ои1Ь,  ауоса1  а'  1а  соиг  гоуа1е  йе  Рапз,  е(;  А.  К.  Вог^Ьегв.  А  Рапз* 
(М0СССХХ1).  Печатаемъ  эти  наброски  Гоголя  вполн'Ь,  прибавлял  въ 
выноскахъ  отрывки  изъ  книги  Галлама,  которою  Гоголь  пользо- 
вался въ  указанномъ  французскомъ  перевод*.  Выдержки  изъ  книги, 
Галлама  приводятся  исключительно,  чтобы  показать,  насколько 
переводъ  соотв^тствуетъ  оригиналу,  и  въ  какой  степени  Гоголь 
владЪлъ  въ  то  время  французскимъ  языкомъ.  у^Аншя  Англо-Сакеон-- 
ская^.  —  „Королевство  Мерси,  Эстъ-Англ1я  и  Нортумберландъ  про- 
должали управляться  по  своимъ  законамъ,  и  Эгбертъ,  какъ  его  пять 
непосредственныхъ  потомковъ,  вм*лъ  только  титло  короля  Вессек- 
скаго. 

Альфредъ  никакъ  не  могъ   покорить   всей  Англхи  и  Датчанъ. 
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Грашщы  его  влад!Ьшй  были:  Тамиза,  Леа,  Уза^)  и  римская  до- 
рога, называемая  ^ГаЬИп^  8(гее(:. 

Карта  говорить :  что  основате  гдавное  монархш  Англо-Савсон- 
свой  есть  прямое  насл^^доваше  родствеяниковъ,  что  кровь  втораго 
сына  не  имЪетъ  никакого  права  вступать  прежде  превращенхя 
первой.  Альфредъ  и  Этельредъ  I  устранили,  однакожъ,  насл^Ьдни- 
ковъ  старшаго  брата,  основываясь  на  соглас1И  дворянства  Вес- 
секскаго,  последней  вол]Ь  отца  и  одобреши  брата  его  Этельреда. 

Въ  монархш  Англосаксонской  дворянство  не  им^ло  такой  боль- 
шой власти  н  Графы  Англ1и,  [которые  им^ли  каждый  своего  Алдер- 

мана,  или  частнаго  графа  ^ Но  когда  все  королевство  было 

покорено,  начали  вв'Ьрять  управлете  ц'блыхъ  областей  одному 
лицу.  Мерси,  Норт.  ^)  и  Ест.  Англ.  *)  разсматривались  какъ 
отличный  части ")  монарххи.  Альфредъ  вв§рилъ  правлеше  Мерси 
одному  благородному,  за  котораго  отдалъ  дочь  свою  Этельфледу, 
управлявшая  (81с1)  посл'Ь  супруга  съ  благоразум1емъ  выше  своего 
пола.  При  восшеств1И  на  престолъ  Эдуарда  II  Губернаторы  поль- 
зовались властью  королевскою,  какъ *)  Еарла  ПлЪпгаваго 

во  Франщи.  Во  время  ^Эдуарда  Исповедника  государство,  каза- 
лось, было  разд'Ьлено^между  пятью  графами^)];  три  изъ  нихъ  были: 
Годвинъ  и  его  сыны  Гарольдъ  и  Тостигъ. 

Сверхъ  рабовъ  были  два  класса  (Ьапез  и  СёогЬ,  владетели  и 
обработыватели  земли  или,  лучше,  благородные  и  высппй  народъ  *). 
ТУ^егев11с1,  или  примиреше  для  смерти*).  Въ  законахъ  Англосак- 
сонскихъ  находимъ  два  порядка  ^®)  вольныхъ  ленниковъ  ^0'  первые 
назывались  (Ьапез  —  танами  короля;  ихъ  жизнь  стоила  1200  ши- 
линговъ;  за  вторыхъ  же  давалась  половина  этой  суммы.  Сеорлы 
стоили  200  шилинговъ.  Тановъ  было  много.  Этельредъ  приказы- 
валъ  шерифу  брать  въ  каждомъ  округе  (дистриктъ)  12  высшихъ 
тановъ  для  зас^дашя  при  двор^  юстищи^*),  и  въ  большой  по- 


1)  ТранскрипцЫ  именъ  орвгивала:  <Ьа  Тат18е,  1а  Ьеа,  ГОиве».  *)  Фраза 
не  кончена.  Не1г^рвая  передача  сл'Ьдующихъ  строкъ  французскаго  текста:  се1  1е8 
еопЛёб  с1*Анв1е(егге,  чи!  ата1еп^  сЬасип  1еиг  аМегтап^  он  сот1е  раг^лсаИег, 
п'ёЫеп!  раз  (1'апе  аззег  ^гапде  ё^епёие  роаг  епсоита^ег  ГазиграИоп  дев  (;оп- 
уегпеаг8>.  з)  Не  дописано:  €1е  КоггЬитЪег1апс1>.  «)Це  дописано;  сГЁв!  Ап^Ие». 
В)  €сотте  раШез  Ш8(1пс1;е8>.  б)  Одно  слово  не  разобрано;  въ  оригинале: 
своив  СЬаНев  1е  СЬаиуе».  7)  Прежде  бвю  написано :  сграфстваии».  >)  Въ  подднв- 
ник^:  «1е  реир1е  гп/ёпеигъ,  ')  Въ  подлинвиа'Ь:  «1а  сотровШоп  роиг  теиг1геъ. 
1*)  Сверху  этого  слова  ыаписано:  <рода>  (огдге).  1<)  еде  Стансе  (епапсхегв». 
^)Въ   подлинник'Ь:     «роиг   Ы  8егт1г   Л'азвеввеигв   (1апв   1а   сопг   де  ^ав11се». 
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земельной  книг^  ^)  (ОотезАау-Ьоок)  видно,  что  они  составля;ш 
классъ  довольно  зам^Ьчательный  ^)  при  Эдуарде  Исповеднике. 

Кажется,  Сеорлы  не  были  привязаны  къ  земле,  которую  обра- 
ботывали.  Они  иногда  призывались  къ  оружш  для  защиты.  Его 
личность,  им^ше  были  одинаково  покровительствуемы.  Онъ  могъ 
сделаться  владетелемъ  и  пользоваться  привилег1ями9  съ  этимъ 
соединенными.  Если  онъ  будетъ  владеть  пятью  Ьуёев  земли  (около 
600  акровъ)  съ  церковью  и  домомъ  господскимъ,  онъ  можетъ 
принять  имя  и  пользоваться  правами  тана.  Во  время  нападешя 
они  обращались  иногда  въ  уШаш  (У111а1п).  УШаш  и  Ьогйап!  (Оо- 
шевдау-Ьоок).  Зостеп,  упоминаемые  часто  въ  этой  книге,  по  мне- 
шю  Галлама,  были  Сеорлы,  купивппе  ГгееЬо!^  (свободныя  земли) 
ИЛИ  получивш1е  отъ  своихъ  повелителей.  Они  образовали  корень 
растешя  благороднаго,  давшаго  физ1огном1ю  англхйской  консти- 
тущи. 

После  Сеорловъ  следуютъ  покоренные  Бретоны.  Въ  государ- 
ствахъ  твердой  земли  большею  частш  остался  языкъ  латинсшй 
и  если  онъ  испортился,  то  отъ  невежества  и  незнашя  правилъ, 
мало  отъ  смешешя.  Въ  Ангд1И  же,  напротивъ,  языкъ  чисто-тев- 
тоническ1й  и  поражаетъ  доныне  сходствомъ  [съ]  языкомъ  отече- 
ственной земли  Англосаксовъ.  Бретоны  были  въ  рабстве,  и  хотя 
мнопе  (владели  землею)  ^),  были  и  вольные,  однакожъ  были  ниже 
вольныхъ  Саксоновъ.  —  Сеорлы  могли  привесться  въ  рабство  сво- 
ими преступлешями  и  тираншей. 

Беликгй  совгьтъ,  въ  которомъ  заседали  Англосаксонсше  короли 
во  всехъ  нужныхъ  случаяхъ  ихъ  правлешя,  назывался  ЛУИ^епа^е- 
то(;,  или  собрашемъ  умныхъ  людей.  Одобреше  этого  совета  вхо- 
дило во  все  дела,  и  есть  примеры  уничтоженныхъ  делъ,  потому 
только,  что  они  были  сделаны  безъ  его  участ1я.  Оно  состояло 
изъ  прелатовъ,  аббатовъ  и,  какъ  обыкновенно  говорятъ,  благо- 
родныхъ  и  умныхъ  людей  государства.  Низпае  таны,  или  неболь- 
Ш1е  владельцы  составляли  часть  Шир-Гемота  (8Ь1г-детоО  —  суди- 
лища въ  графстве,  хотя  это  было  не  такъ  важно,  какъ  заседать 
въ  нащональномъ  совете.  Сообразно  съ  Исторхею  Ели^),  никто, 
какой    бы    благородный    ни    былъ,    не   имеетъ    права   заседать 


1)  с1е  дгапс1  сада81ге>.  >)  Описка  ви.  €8начит&1ьвый>  (ипе  с1а88е  аввег  сопз!- 
дёгаЫе»).  ')  Сдова,  заыюченныя  въ  скобки,  въ  рукописи  зачерквутн.  *)  «1'Ш8и)1ге 
а'Е1у>. 
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въ  )^1иепа^ето(:,  —  по  крайней  ж^рЬ  около  времени  Эдуарда 
Исповедника,  —  не  влад'Ья  40  ЬМез  земли,  или  около  5000  акровъ 
(подвержено  соинФшю)  въ  такой  конфедеративной  земл^. 

Англосаксонскхе  таны  сохранили  доныне  право  суда  въ  своихъ 
графствахъ,  составившее  ^)  основан1е  конституцш  Аглицкой. 

Разд^лете  на  графства  и  управлеше  сими  графствами  Алдер- 
манами  и  Шерифами  существовало  до  Альфреда.  Можно  предпо- 
лагать, что  онъ  назначилъ  имъ  только  границы.  Не  доказана 
древность  низпгахъ  разд'Ьлешй.  Нипс1ге(1$,  по  мнЪшю  Галлама, 
установлены  закономъ  Эдгара  и  ШЫ^в  ^)...  Но  какъ  Альфредъ  вла- 
д^ъ  только  половиною  Англш,  то  ему  невозможно  было  совер- 
шенное раздЪлеше  Англ1и  на  дистрикты  ^*).  Нип<1ге(18,  кажется, 
состояли  изъ  ста  вольныхъ  фамил1й  (лицъ)  *).  Ту1Ып§тап  д'Ьй- 
ствовалъ  лично,  безъ  магистратуры,  какъ  десятсшй.  Судъ  сотен- 
ный (Ьип(1ге(1)  не  былъ,  какъ  во  Франщи,  предсЬдательствуемъ 
сотникомъ,  но  шерифомъ  графства.  Этому  суду  графства  Англи- 
чане обязаны  сохранешемъ  правъ  своихъ.  Это  собрате  управля- 
лось епископомъ  и  графомъ,  а  въ  отсутств1е  его  шерифомъ,  было 
н:Ьсколько  разъ  въ  годъ,  а  иногда  и  каждый  м^ся!^.  ВсЬ  сво- 
бодные приносили  клятву  верности,  соединялись  противъ  нару- 
шешя  мира,  судили^)  преступлешя  и  частные  споры. 

Гикесъ  (Н1ске8)  издалъ  очень  древшй  англосаксшй  актъ  судо- 
производства. „Да  будетъ  ведомо :  въ  суд'Ь  графства  (8Ыг-дето(;), 
держаномъ  [въ]  ^)  Агельнотстан'Ь  (Ау181:оп  въ  графстве  Неге{ог1) 
во  время  царств.  Капута,  гд'Ь  заседали  А!;Ье18(:ап,  епископъ» 
Кашд,  альдерманъ,  Едвигъ*^),  его  сынъ,  и  ЛеоГвинъ  *),  сынъ  Буль- 
фига,  и  Туркиль  бЪлый  ')  и  Тофигъ,  какъ  коммиссары  короля,  засе- 
дали, въ  присутств1и  Брининга,  шерифа,  Ательвеарда  де  Фрома, 
Леофвина  де  Фрома,  Годрика  де  Штоке  '^)  и  вс!Ьхъ  тановъ  графства 
Герефорда,  Эдвинъ,  сынъ  Эннавна^^),  представился  суду  противъ  ма- 


1)  Въ  рук.:  €С0ставившев1Ъ>.  >)Сл^дуетъ:  <1у1Ып^>.  Фраза  не  коичева.  *)  Въ 
0ОД1Ивник^:  €Ма18,  соште  А1Ггед  пе  Ш  ^ат&ю  такге  чие  (1е  1а  то11;1ё  да 
гоуаише,  П  ев!  ]тро881Ые,  дапв  гои(«8  1ез  Ьуро1Ьё8еа,  Ле  гаррог1ег  ^  аоп  гёдпе 
1а  (11У18Ю11  сотр1ё(е  де  ГАп^Ь^егге  еп  сев  с11вёге1118  с118(пс(8>.  *)  Слово  <лицъ>  въ 
рукоовся  стоять  въскобкахъ.  В)  Върукопвся,  согласно  обнчвому  употреблен  1Ю  Гоголя, 
«судялясь».  Въ  подлввяяк'Ь:  сопуЗи^^еак  1еа  сптев».  в)Это  слово  въ  рук.  пропу* 
щево.  '7)Въ  подлвввик^:  сБЛ^ш.»  >)<Ьёо{^т>.  *)  Перевравлево  взъ  €леблавъ>; 
въ  подлввввк'Ь:  сТЬигкП  1е  В1апс».  1®)  Въ  подлввывк^:  «боодпс  де  8(оке>.  11>сРИ8 
д'Бппеа^пе». 
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тери  своей,  требуя  у  ней  зе1[ли  \?еоИп(:ип  и  Суг(1ев1еа.  Тогда  еписколъ 
требовалъ  у.  не  желаетъ  ли  кто  отв'Ьчать  за  его  мать.  Тогда  ТуркЕЛь 
ле  бланъ  [говорить]  ^),  что  онъ  отв-Ьчаль  [бы] '),  если  бы  зналъ, 
въ  чемъ  это  д^ло,  но  не  отв'Ьчаетъ,  потому  что  не  знаетъ.  Тогда  уви- 
Д'Ьли  въ  собрата  трехъ  тановъ,  которые  были  изъ  Фелигли  (Ра^1еу 
въ  пяти  миляхъ  отъ  Айл стона)  *)  Леофвинъ  до  Фроме'),  Агель- 
вигъ  Красный  и  Тинзикъ  Штегтманъ*).  Они  шли  въ  матери  и 
требовали  отъ  нея,  чтобы  она  сказала  насчетъ  земель,  о  кото- 
рыхъ  говорить  ея  сынъ7).  Она  сказала,  что  не  им^^етъ  никакихъ 
земель,  принадлежапцихъ  сыну,  и  проклинала  его  ужасными  сло- 
вами. Она  вызвала  свою  родственницу,  жену  Туркиля,  и  ему  ска- 
зала^) въ  сихъ  словахъ  передъ  танами:  „Леофлед'Ь,  моей  род- 
ственнице, даю  я  мои  земли,  мое  серебро '),  мои  од'Ьяшя  и  все, 
что  ни  влад'Ью,  посл'Ь  моей  смерти  *".  Потомъ  она  обратилась 
къ  танамъ  и  имъ  сказала:  „Ступайте  къ  танамъ  ^")  и  разскажите 
это  вс^мъ  добрымъ  людямъ  собран1я :  пов'Ьдайте  имъ,  кому  а  даю 
мои  земли  и  вс^  мои  богатства  и  скажите  имъ,  что  я  ничего  не 
оставляю  моему  сыну^.  И  она  ихъ  приняла  свид'Ьтелями  всего 
этого.  С1И  возвратились  тотчасъ  въ  собрате  и  пов'Ьдали  обо  всемъ, 
что  происходило.  Тогда  Туркиль  ле  Бланкъ  отнесся  къ  собратю") 
и  просилъ  вс']Ьхъ  тановъ  укрепить  за  его  женою  влад^шя,  кото- 
рыя  отдала  ему  его  родственница.  Они  согласились  на  его  (просьбу  =) 
требован1е  ^*),  и  Туркиль  возвратился  *')  тотчасъ  въ  церкву  во  имя 
Этельберта,  въ  присутствхи  и  съ  одобретя  всего  народа  и  впи- 
салъ  сей  актъ^*)  въ  книгу  сея  церкви^. 

Шкоторые  свободные  были  призываемы  въ  С1И  собратя;  оеи 
заседали  какъ  свиторы  ")  суда  (Ьот1пе8  сиг1е)  ^*),  следуя  обычаю 
Англосак.  законовъ  ^''),  и  ихъ  отсутств1е  было  наказываемо.  Но 
они  были  призываемы,  чтобы  исполнять  друпя  должности,  чтобы 


1)  сА1ог8  Рёуёчие  Летапда».  ^)Это  слово  въ  рук.  пропущено.  Въ  воли.: 
<АЛог8  ТЬигкП  1е  В1апс  <11(».  З)  Слово  сбн»  въ  рукописи  пропущено.  *)  ск 
сшч  Ш111е8  д'Ау18(оп».  ь)Гоголь  пвшетъ  то:  еде  Фроме»,  то:  <де  Фроиа»;  въ  его 
оригинал-Ь:  «ЬёоЫп  (1е  Кгоше».  в)  «хЬш81$  8(ое$(Ьшап>.  7)  €аи  8а^е1  <1е  иггев, 
^ие  гёс1ата1(  8оп  (Ив».  8)  Въ  оригинал!:  Гоголя:  <е^  еп(1аттёе  ^ипе  Ыо» 
1епи  /игеиг  согЛге  1иг,  е11е  арре1а  Ьеовё(]а,  ва  рагеп(е,  1а  Геште  де  ТЬагк]1, 
еЬ  Ш  раг1а,„>  >)  стоп  аг^епЬ.  ^О)  Въ  оригинале  Гоголя:  «Сопёшяег  - тоаи 
еп  еЬапеа».  11)  €8*а(1ге88а  II  Га88етЫёе>.  1^)  «118  ассёЛёгеп(  ^  8а  детв11<)е>. 
1>)  «ТЬигкП  86  геп(1к>.  1^)  се!  6(  швёгег  1е  ргёвеп!  ас1е1.  13)  с8акогв>.  1*)  Опас- 
ка; сл'Ьдуетъ:  ссипае».  П)  «аихтап!  1е  1апка9е  де  пов  1о1в  ас(ие11е81. 
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брать  обязанность  зеисЕОй  защиты  ({гапкр1е(1де),  а  не  участвовать 
въ  законосудейской  власти  ^). 

Судопроизводство  не  подвинулось  до  XI  в^ва  у  Саксоновъ. 
Апеллящи  нельзя  было  подавать  въ  королевсюй  трибуналъ  прежде 
окончашя  въ  суд'Ь  графсвомъ,  и  когда  установливались  королев- 
сюе  суды. 

Установлеше  суда  присяакныхъ  относятъ  также  (ко  време)  Аль- 
фреду. Въ  законахъ  Альфреда,  по  крайней  мДр^,  есть  н'Ьвоторое 
сходство  *):  „Если  обвнненъ  въ  преступлеши  уб1Йства  танъ  короля, 
при  оправдаши  ему  позволялГось  это  д'Ьлать  съ  12  танами  короля '). 
Если  обвинялся  танъ  низшаго  разряда,  онъ  могъ  оправдываться  ^) 
съ  11  танами  его  разряда  и  однимъ  таномъ  короля".  Этотъ  за- 
конъ,  по  Никольсону,  не  могъ  им'Ьть  въ  виду  суда  присяжныхъ. 

Ни  одинъ  народъ  не  былъ^  бол'Ье  англосакскаго,  преданъ  гра- 
бительствамъ,  ссорамъ  и  войнамъ  за  насл'Ьдственныя  мщен1я  фа- 
милШ^).  Налоги  и  пгграфы  за  такк  самоуправства  съ  несостоя- 
тельныхъ  образовали  банды,  предававппяся  ^)  (грабительствамъ-») 
разбойиичествамъ  "О* 

Положешя  для  удержашя  безпорядвовъ  Ье^ез  А1!ге(11  с.  33: 
„оставляющ1й  свое  графство  долженъ  получить  позволенге  своего 
Альдермана'^.  2.  Ье^ез  А1Ье18(;аш,  р.  56:  „всякШ  челов^къ  дол- 
женъ им^^ть  своего  повелителя,  отъ  котораго  долженъ  зависЬть. 
Онъ  могъ  его  бросить,  но  съ  условхемъ  им'Ьть  другаго,  иначе  онъ 
можетъ  быть  остановденъ,  кавъ  воръ,  всякимъ  встр^чнымъ". 
Ье(1[е8  Ё(1^агс11   Соп^евз,  р.  202:    ^Поселяне,   не  смотря  на  свою 


1)  Во  фравцуа.  подлвнйне^  :  сМа18  Па  у  ёЫеп(  арре1ё8  роиг  у  гетрИг  (1'аа(ге8 
4]еуо1Г8,  сотте  роиг  у  ргё(ег  1е  аегтеШ  д'аИё^еаисе,  оа  роиг  ргепЛге  чие1чие 
еп^а^етеи!  де  (;агап11е  ти1ие11е  (Ггапкр1е(1де),  е(  поп  роиг  рагЫс1рег  ^1  Гехег- 
С1се  ди  роиуо1г  ^ид1с1а1ге1.  ^)  сдие1чие  гарроПэ.  ')  Въ  оригияал'Ь  Гоголя:  «81 
^иеI^и'пп  ассиве  с1Ъот1С1€1е  ип  (Ьапе  Ли  го1,  еЬ  ^ие  се1ш-С1  уеааИе  ее  ^и8^^ве^, 
II  ]и1  вега  регт^а  Ле  1е  Га1'ге  агес  (1оиге  (Ьапеа  ди  го1>.  *)Въ  руЕОоиси,  со- 
масао  обвчаю  Гоголя:  соправдывать»  (ае^ивеШег).  З)  «Аисип  реир1е  п^ёик  аизв! 
а<1оппё  чие  1е8  Ап^Ь-Захопв  аи  Ьп^аи(1а^е,  аих  ^иеге11е8  е(  аих  ртеггез  зив- 
скёев  раг  Лез  тепдеапсеа  с1е  Гат^Пе».  ^)  Въ  рукописи:  спредавав1п!я>.  ^)€^еп 
вотгоеа  вхёеа  ёЫепг  яие1я11еГо1'8  (гёа  ГоПеа;  П  Га11а1Ч,  роиг  1еа  рауег,  ато1г 
гесоигв  й  аеа  рагеп1а,  оп  Ъ1еп  еп1гег  (1аи8  Лез  а880С1а110П8  уо1оо1а1ге8,  Лоп!  1е 
Ъи1  роиуа1(  аоиуеп!  ё(ге  1оиаЫе,  гоа18  ^и^  ёЫеи!  сегЫпетеп!  зивсерНЫев  Ле 
се  |^епге  (1'аЪиз:  еИез  (}ёдёпёга!еп(  еп  ЬапЛеа  Ле  Ъп^апЛз  чи!  ее  поигпазавеп! 
Ле  гар1пе,  еЬ  ее  Иуга1еп1  аи  шеиПге  е(  ^  еоиз  1р8  ехсёв  (]е  р1Иа$е  ауос  Гевро» 
<1е  Птрипкё». 
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свободу,  не  могли  [бросить] ')  иЪста  жительства;  гостепрхимство 
не  давалось  иностранцу  бол-Ье  двухъ  дней". 

О  поручительств*  Ьипйгей  и  1;у1Ып8. 

Сиръ  Генрихъ  Спельманъ  въ  своемъ  Глоссер**)  говорить,  что 
земли  не  были  феодальными  до  эпохи  завоеван1я  Норманнами. 

Предполагаютъ  вообще,  что  земли  были  разделены,  между  Англо- 
саксами, на  Ьос1ап(1  и  Го1к1ап(1.  Первыя  удерживались  въ  полной 
собственности  и  могли  быть  переданы  другому  чрезъ  Ьос,  или 
письменную  дарственную  запись.  Друг1я  были  занимаемы  классомъ 
народа,  прхемлющимъ")  на  проценты,  Ьа  платежъ  дохода  или  дру- 
пя  услуги,  и  которые  по  своему  влад4шю  им*ли  только  то  тнтло^ 
которое  давалъ  имъ  ихъ  повелитель  *). 

Можно  сравнить  эти  два  рода  земель  съ  й-ееЬоИв  и  соруЬоМв» 
если  владЪше  симъ  послЪднимъ  зависитъ  еще  отъ  воли  господина. 
Вос1ап(1  можно  завещать :  онъ  разделялся  поровну  между  детьми; 
онъ  могъ  быть  конфискованъ  въ  пользу  короны  за  измену,  тру- 
сость, поб^гъ  изъ  арм1и.  Земли,  зав^щанныя  Альфредомъ  н'Ько- 
торымъ  дворянамъ,  должны  возвратиться  въ  его  фамил1ю  за  не- 
достаткомъ  [насл4дниковъ]  мужескаго  пола*).  Кажется, существо- 
вали земли,  которыя  нельзя  было  завещать  безъ  ведома  короля. 
Гикесъ  думаетъ,  что  это  слйдстихе  ихъ  бенефиц1я  ^.  Въ  Англ1и 
всЬ  ленныя  земли,  за  выключешемъ  церковныхъ,  были  покорены 
тремъ  главнымъ  обязанностямъ :  1)  услугамъ  военнымъ  въ  экспе- 
дищи  короля  или,  по  крайней  мЪрЪ,  въ  войнахъ  для  защиты 
страны;  2)  поправке  мостовъ  и  содержаши  королевскихъ  кре- 
постей. 

За  дурное  поведете  въ  войн*  даже  наследственный  земли  тана 
конфисковались,  чего  на  твердой  земле  не  было''}.  Въ  древней- 
шихъ  саксонскихъ  законахъ  811Ьсип(1тап,  соответствуюпцй  тану^ 
подвергался  конфискащи  за  небреженхе  къ  обязанностямъ  воен- 
нымъ, тогда  какъ  во  Франщи  аллодгальный   владелецъ  долженъ 


1)  Это  слово  въ  рукописи  прооущено;  ниже  Гоголь  переводить  слово:  «чак- 
1ег1  именно  словомъ  сбросить».  >)  с01озза1ге».  *)  Въ  рукописи:  €ор1е1и1)чвхъ». 
Бъ  оригинал'Ь  Гоголя:  сЬв  Легшёгез  ёЫепЬ  оссирёеа  раг  Лев  ^епв  ди  реир1е  (епи» 
^  дев  геп1ев  оа  й  д*аи1ге8  вегуКи^ев».  ^)  се!  ^и^  п^уа^еп!  реи(-ё(ге  с1Чи1ге 
1кге  к  1а  зои188апсе  (1е  сев  1еггев  дае  1а  Уо1оп(ё  с1и  ргорпёи1ге>.  8)  «2к  дёГао( 
с1'11ёг1иег8  т&1е8>  ;  слово  «насл^дниковъ»  въ  рукописи  пропущено,  в)  сШскев 
репве  ^ае  сек  гёвииа!^  <1е  1еиг  ^иаIкё  <1е  (еггев  Ъёпё&схахгеа».  ?)  с11  е8(  се- 
репЛаШ  1трог1ап<;  с1е  гета^^ие^  ^ае  1е8  Ъа'епз  Ьёгёдкахгев  д'ип  1Ьапе  ^а^  8'ё(а1Ч 
та!  сопдак  дапв  Гас^оп  ё1а1еп1  соп1^в^иё8». 
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только  платить  ЬепЬаппит,  или  штрафъ.  81(;Ьсип<1та11,  или  не* 
большой  дворянинъ  *),  завис^лъ  отъ  высшаго  господина.  Но  весьма 
в'Ьроятио,  что  отношешд  личныд  Елхента  иногда  превращались 
въ  вассальныл,  потому  что  въ  Англш,  какъ  и  во  Франщи,  въ  смут- 
ныя  времена  приб'Ьгали  къ  покровительству  сильныхъ. 

Слово  (;Ьапе  не  означаетъ  всего  класса  дворянства  въ  перво- 
начальныхъ  законахъ  саксонскихъ,  гд'Ь  слово  еог1  ^  противопо- 
•ставлено  сеорлу  и  ЗхШсипйтап  —  тану  королевскому.  Въ  Оотезйау 
Ъоок  содержится  множество  именъ  ленниковъ  и  условШ  ихъ  вла- 
д'Ьн1Я  част1Ю  отъ  короны,  част1Ю  отъ  владетелей  частныхъ,  на- 
зываемыхъ  (;Ьапе8  —  вольными  людьми  (ИЬеп  Ьотше8)  ои  зоса^егз 
(зостапп!).  Одни  изъ  нихъ  могли  продать  земли;  друпе  лишены 
были  этого  права.  Одни  могли  итти  съ  своими  землями,  какъ 
выражается ')  Вошезйау  Воок,  куда  угодно,  то  есть,  могли  вы- 
брать патрона,  какого  пожелаютъ;  друпе  не  могли  бросить 
господина,  которому  покорились,  то  есть,  въ  отношеши  влад^шя, 
а  не  лично.  Влад'Ьтели  имЪли  судъ,  на  которомъ  производили 
правосудге  своимъ  подчиненнымъ^. 

Приведенный  страницы  представляютъ  превосходный  и  много- 
•стороннШ  историчесюй  крмментарШ  къ  ^ Альфреду^.  При  домош;и 
этихъ  страницъ  возстановляется  правильное  чтете  значительной 
части  собственныхъ  именъ  и  юридическихъ  терминовъ  въ  „Аль- 
«фред^'^  и  становится  ясною  причина  странной  транскрипщи  оныхъ. 
Эти  страницы  выясняютъ  объемъ  и  качество  того  историческаго 
мате1иала,  съ  которымъ  Гоголь  приступилъ  къ  сочиненш  драмы 
изъ  англ1Йской  исторхи,  взявши  героемъ  личность,  которая  напо- 
минала ему,  некоторыми  сторонами  своей  исторической  деятель- 
ности, симпатичнаго  Гоголю  „Ал-Мамуна"....  Имена  многихъдей- 
ствующихъ  лицъ  этой  шесы  взяты  Гоголемъ  изъ  англ1йской  исторш 
и  притомъ  изъ  эпохи,  или  древнейшей,  или  непосредственно  пред- 
шествовавшей времени  Альфреда.  Въ  виду  испорченности  или 
неодинаковаго  написашя  этихъ  именъ  въ  рукописи  мы  приводимъ 


1)  €ре(11  ^епШЬотте».  >)  Сначала  Гоголь  хотблъ,  повиднкоку,  передать  это 
слово  русскими  буквами  и  уже  напвсалъ  начальное  я,  но  потомъ  оставвлъ  такъ, 
какъ  нашелъ  въ  своемъ  оригинале.  Г.  Кулишъ,  издавая  въ  первнб  разъ  с  Аль- 
фреда», везд^  вместо  ссеорлъ»  подлинной  рукописи  печатаетъ  сяорлъ»;  Гоголь 
же,  сл-Ьдуя  французскому  переводу  книги  Галдаиа,  прямо  говорвтъ:  «слово  еог1 
противопоставлено  сеорлуъ  (въ  первоначальныхъ  законахъ  англосаксонскихъ). 
3)Въ  рукописи:  «выражаетъ»  (€8и1уап&  1е8  ехрге8810па  (1а  Ьошевдау  Воок>). 
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въ  прим'Ьчан1Дхъ  эти  имена  въ  англхйсвой  форм'Ь.  Изъ  вышеизло- 
женнаго  сл'Ьдуетъ  заключить,  что  мысль  о  сочинеши  „ Альфреда' 
и  самые  матерхалы  ддя  этой  шесы  даны  Гоголю  его  университет- 
скимъ  курсомъ  по  нсторш  среднев:Ьковой  Англ1н.  Въ  другой  книгЬ 
(№  15),  также  приготовленной  для  записыватя  историческихъ  мате- 
р1аловъ,  но  оставшейся  почти  пустою,  находнмъ  на  переплете 
собственноручную  заметку  Гоголя:  „Къ  Альфреду.  Бельможр  что 
толкуютъ.  Что  Альфредъ  не  занимается  охотою'. 

Исторхю  ^Англо -саксонской  Англ1и"  Гоголь,  судя  по  составлен- 
ной имъ  для  университетскихъ  лекщй  программ^Ь,  и  по  конспектамъ 
лекщй,  предшествующихъ,  въ  записной  книгЬ  №  10,  стать'Ь  „Англ1я 
Англо-саксонская',  излагалъ  студентамъ  въ  половине  1835  года. 
Къ  этому  времени  и  относится  глава  „Англ1я  Англо-саксопская'. 
Конечно,  въ  этомъ  же  году  написаны  и  сохранивппеся  отрывки 
„Альфреда'.  Важное  подтвержден1е  этому  выводу  мы  видимъ  въ  томъ 
обстоятельств^^,  что  сцены  этой  шесы  вписаны  на  страницахъ  19—26 
той  записной  книги  РА,  >&  5,  въ  которую  Гоголь  вписывалъ  отчасти 
произведешя  1835  года,  большею  же  часпю  1836  года.  Изъ  выше- 
приведенной зам'Ьтки,  „вельможи,  что  толкуютъ',  можно  заключить, 
чтоГдголь  предполагалъ  продолжать  Альфреда.  Это  нам'Ьреше  не  сбы- 
лось. Въ  записной  книг*  РА,  >65  „Альфреду'  предшествуетъ  „Ко- 
ляска^, уже  переписанная  для  Пушкина  въ  октябр'Ь  1835  года.  По- 
зволяемъ  себ^  сд:Ьлать  предположеше,  что  въ  октябр'Ь  написаны  и 
наброски  ^Альфреда'.  Они  остались  безъ  продолжешя,  потому  что 
весь  ноябрь  посвященъ  былъ  окончательной  обработк'Ь  для  театра 
„Ревизора',  который  и  былъ  готовъ  5-го  декабря  того  же  года. 

Стр.  466  1  Фраза:  <Ай,  что  тн  таЕъ  теснишь  !>  написана  сверху  страницы  вадъ 
словами:  €Д'Ьйств1е  1-е».  >  Слово  сразвЪ  въ  руЕОписи  зачеркнуто.  зТакь 
въ  рукописи;  повидвноиу,  неправильная  травскрншия  имени  €Неаг1111|(а8». 
А  сТЬигкП».  8  Такъ  произноситъ  и  читаетъ  Гоголь  слово  сеог!  (кбрль), 
руководствуясь  транскрипщею  франпузскаго  перевода  вышеуказанной  книги 
Галлама.  ^  Слова :  «будь  хоть»  написаны  сверху  зачеркнутыхъ:  «чуть  только» . 

Стр.  467  1Въ  рукописи:  «кончено».  ^  Посл'Ь  слова:  «не  сыщешь»  въ  рукописи  тире 
( — )  т.  е.  знакъ,  которымъ  Гоголь  означаегь  начало  новой  реплики  или  новой 
строки.  9  Въ  рукописи  описка:  «еорлъ».  *  Прежде  было  написано :  «иподдается 
тану,  что...  (^Въ  рукописи:  «такъ».  в Конецъ  слова  не  дописанъ.  Кулвшъ 
читаетъ:  «звалъ».  ?  Слово  «это»  приписано  сверху  зачеркнутаго  «именно», 
в  Заключенное  въ  скобки  зачеркнуто.  'Въ  рукописи  посл^  этого  стоить 
слово,  которое  мною  не  разобрано.  >* Слова:  «в1дь  посуди  тн»  наоисавв 
сверху  зачеркнутыхъ:  «в^дь  выше».  11  Слово  «король»  переправлено  ннъ 
«Яоръ». 


647 

Стр.  468  1  «Брифрнкъ»,  одинъ  разъ:  сБридрякъ»  —  транскришия  имеви  <6п- 
1Ьпс>.  ^Въ  рукописи:  «все».  >Въ  рукописи :  «Ьидео.  Анп.  Ли2в  (гайда) 
въ  датин.  источив кахъ  Нусия,  передается  Гогодемъ  въ  двоякой  транскриицш: 
ЪиАее  (вторая  и  пос11дняя  буква  —-  русск1л)  и  Ьудев,  всегда  съ  буквою 
в  на  конц^.  Это  происходить  отъ  того,  что  Гогодь  ии^лъ  оодъ  руками 
французшй  текстъ  кнвги  Гаддама,  гд-Ь  Ну^  есть  ннохествеиное  чисдо, 
принятое  Гоголеиъ  за  единственное.  *  сС^1сЬе1тэ.  'Въ  рукописи  «все». 
6  Посд^  слова  стопоръ»  яачеркнуто  слово :  сбудетъ».  "^  Слово  сфи>  написано 
сверху  зачеркаутыхъ:  <0  куда!»  8«\^и1Г^1в».  'Въ  рукописи:  «что». 
1®  Посл'Ь  этого  зачеркнуто:  «шпицовъ  совсЬмъ  н'Ьтъ».  и  Прежде  бвдо  напи- 
сано: «вовсе»,  потомъэто  слово  зачеркнуто  и  сверху  прикисаво:  «сов»,  т.  е. 
«совс^мъ»,  какъ  видно  изъ  только-что  приведенной  зачеркнутой  фразы. 

Стр.  469  1  Слова:  «по  улицамъ»  написаны  сверху  зачерквутыхъ :  «гибель 
такая».  2  Слово  «платьяхъ»  въ  рук.  зачеркнуто.  '  Поставленное  въ  скобки 
въ  рукописи  зачеркнуто.  ^Въ  руковвсв:  «изъ  это».  'Слова:  «тузбрую» 
вависаиы  вместо  зачеркнутнхъ :  «тотъ  мечъ».  *Въ  рукописв  «который» 
(такъ  какъ  относится  къ  зачеркнутому:  «мечъ»).  ^  Слова  «какая  нужда» 
написаны  сверху  зачерквутыхъ:  «не  о  манпи».  8  Въ  рукописи :  «Бридрикъ». 
'Зат^мъ  зачеркнуто:  «Ширь  что  ли?  Такъ  что».  1^  Слова:  «какъ  вышли» 
написаны  сверху  зачерквутыхъ:  «такой  блескъ».  ^^Въ  рукописи:  «на 
лапахъ».    1'Посл1  того  зачеркнуто:  «ради  Бога». 

Стр.470  1  Слова  «Голосъ  изъ  толпы»  въ  рук.  зачерквуты.  >Посд^  слова  «ты» 
зачеркнуто  «дуравъ».  >«Сий1ге(1».  ^ЗагЬмъ  приписано  сверху:  «Англо- 
саксъ».  Всд^дъ  затЬмъ  зачеркнуто:  «Брифрикъ...»  (одно  слово  не  разоб- 
рано. 9«С1в8а».  вПосл^  припвсанвыхъ  сверху  словъ:  «связываешься  съ» 
г.  Кулишъ  предлагаетъ  прибавить:  «Этедьбальдомъ».  ^Посл!  «не»  одно 
слово  не  разобрано.  Гоголь  ии^лъ  обыкновен1е  въ  своихъ  черновыхъ  руко- 
писяхъ  помещать  иозди^йш1я  дополвев1л  и  приписки  на  другой  страниц'Ь, 
протнвъ  того  м%ста,  за  которымъ  ихъ  сл'Ьдуетъ  поставить.  Такъ  и  это 
н'Ьсто(«Ая  разскажу»  —  «если  не...»)  написано, прямо  протввъ  сл^дующихъ 
стровъ  предшествующей  страницы:  €Кисса.  Ей,  другъ,  напрасно  ты  (вину 
народу  это  (эту?)  толкуешь,  посл'Ьеа)  связываешься  съ...»  Посл^  этихъ  словъ 
и  сл^дуетъ,  по  нашему   мв'Ьнею,  вставить  указанное   м'Ьсто. 

Стр.471  ^Въ  рук.:  «Весексъ».  > Слова:  «зач1Ьмъ  ему  б»  приписаны  сверху 
зачерквутыхъ;  «ве  ставетъ».  '  Слово  «мошенвикъ»  ыапвсано  сверху  за- 
черввутаго:  «собака».  ^«НехЬат».  'Г.  Кулвшъ  предлагаетъ  посл^  этого 
слова  вставить:  «вассалу». Гоголь,  впрочемъ,  употребляетъ  иногда:  «како- 
му-то: вм.  «кому-то»,  в  Такъ  въ  рукописи:  «ЬуЛез».  ^Ср.  выше  выписку 
Гоголя  изъ  книги  Галлама:  «Если  овъ  («сеорлъ»)  будетъ  вдад-бть  пятью 
ЬуЛев  земли  (около  600  акровъ)  съ  церковью  и  домомъ  господскимъ,  оиъ 
можетъ  првнять  имя  и  пользоваться  правами  тана»  (стр.  640).  ^Передъ 
словомъ  «Вестъ-Вессекс!»  два  слова  вапвсааы  веразборчиво;  повидвмому: 
«во  всемъ»  '  Посл^  слова  «письмо»  тире  ( — ),  т.  е.  знакъ,  означающей  на- 
чало новой  реплики  или  строки.  —  См.  2'е  примеч.  къ  467-й  странице. 
1<^  Прежде  было  написаво:  «я  ие  знаю  твоей  чертовщины». 

Стр.472  1  Текстъ  этого  акта  заииствованъ  Гоголемъ  изъ  книги  Галлама,  но 
н^которыя    нмева  зам^вевы   другими,    такъ  какъ   актъ   изъ  царствовани 
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К&нута  оеренесевъ  въ  царствовав1е  Этельреда.  Профессоръ  П.  Г.  Внно- 
градовъ  уЕаза1Ъ  мн'Ь  новое  издаше  дтого  акта  въ  подлинник!  (ран^е  1086  г.) 
въ  книгб  Ткогре,  В1р)ота1апит  апв^Исит  аеу{  8ахоп1С1  (стр.  386). 
*Это  слово  Гоголь  оишетъ  двояко:  «Герефортъ»  н  «Гсфбфортъ»;  въкнигЬ 
Галлама  до  фравц.  переводу:  „)1етеи>тй*^.  з«Сео1пс>.  *  Слово  скосогла- 
ЗЫЙ1  написано  сверху  зачеркнутаго  €рнж1Й>.  'Въ  рукописи:  сГорефорта». 
<(  Фраза  не  дооисана.  Г.  Кулвшъ  нредлагаетъ  читать:  «Желалъ  бн  я  знать». 

7  0коичан1е  атого  слова  въ  рукописи  неясно. 

Стр.478  (Не  разобрано  слово,  приписанное  въ  начал!  строки.  *  Прежде  бнжо 
написано:  <Вишь  тн>.    8 Поел!  этого  зачеркнуто  слово:  €говорятъ>. 

Стр.  474  1  Прежде  было  написано:  свидишь,  вонъ».  ^Въ  рукописи:  свс!». 
8€Сепи1рЬ>.  Въ  рукописи:  «Медлисекса».  ^Передъ  словомъ  <отцовскую> 
зачеркнуто:  с  родитель»... 

Стр.  476  1  Точки  поставлены  на  и!ст!  неразобравнаго  слова.  >  Поел!  слова 
сжизвь»  обычный  знакъ  ( — ) ,  означаюпцй  начало  новой  строки.  >  Поел! 
этого  зачеркнуто  слово  снакъ».  *Въ  рук.:  <Келульфъ>.  >  Сюва  «рыже- 
бородый Кеаль»  приписаны  сверху  строки.  Черезъ  н!сколько  етрокъ  это  Ж1лл 
пишется  «Киль».  ^ Прежде  было  написано:  «Ну,  Богъ  съ  нимъ!»  ''Въ 
этой  же  фраз!,  зачеркнутой  в!сколько  выше:  «Завоюеиъ  опять  дстамм^ю». 

8  Слово  «страна>  написано  вн!сто  зачерквутаго  «земля».  ^  Поел!  этого 
зачеркнуто:  «слышишь?»  ^о  Прежде  было  написано:  «Ну,  теперь  поукро- 
тятся  немного  таны?»    11Въ  рукописи:  «Виттенагемотъ». 

Стр.  476  1  Заключенное  въ  скобки  въ  рукописи  зачеркнуто ;  в!роятно,  предпола- 
галось дать  этому  вопросу  другую  форму.  3  Слово  «еще»  иаписаво  сверху  за- 
черквутаго «пастухъ».  8  Поел!  этого  зачеркнуто:  «Я  пастухъ».  ^  Прежде  бняо 
написано:  «Ей  Богу  1>  ^  Гоголь  пишетъ  это  имя  двоякимъ  образомъ:  «Губбо» 
и  «Уббо»;    сл!дуетъ:    ЛЬЬа;    въ   и!которыхъ    латин.    тевстахъ:  НиЬЬа, 

*  Прежде  было  написано :  «съ  верховъ».   ''Французское:  «Когтап^». 
Стр.477  1Въ  рукописи   было  написано:    «Ивара»;  потомъ   сверху  принисаян 

буквы:  «иг».    ^Въ  рукописи:  «пров!дать изнать».  8Сл!дуетъ:  «Лодброгъ». 

*  Слово  «поб!дивш1й»  написано  вм!сто  зачеркнутаго  «бнвш1Й».  >  Точки  на 
м!с1!  неразобранныхъ  словъ.  в  Съ  л!ваго  боку  страницы  приписаны,  кажется, 
въ  зам!нъ  предшествующей  фразы,  сл!дующ1я  слова:  «пронзали  ра8Гор!вппя 
лвца  ваши».  ''Слово  «не»  въ  рукописи  пропущено.  вДосл!  этого  зачерк- 
нуто: «в!ковые  Сакс».  *  Слова  «а  бол!е  всего»  написаны  сверху  зачерк- 
иутыхъ:  4  а  особенно». 

Стр.478  ^Эта  фраза  написана  въ  зам!нъ  зачеркнутой:  «Мы  можемъ  изъ  него 
над!лать  ц!пей>.  > Слова:  «еще  я  скажу  теперь  такое»  припиеанк  сверху 
строки.  <  Прежде  было  написано:  «такъ  это».  *  Прежде  было  написано: 
«д!вуи1кн  англосаксовсия».  впосл!  этого  зачеркнуто:  «вужно  и  то  ска- 
зать, что»,  с  Слово  «воиновъ»  написано  вм!сто  зачеркнутаго:  «т!хъ>. 
7  Поел!  того  въ  рукописи  тире  ( — ),  знакъ,  озвачающЛ  начало  вовой  р!чн. 
*Посл!  этого  зачерквуто:  «Чтб  въ  Авпга?».  *Въ  рукоииси  описка: 
«корабль». 

Стр.479  ^Это  м!сто  («Виватъ,  король»  —  «пока  есть....»)  приписано  сверху 
страницы,  повидииому,  впосл!дств1и.  ^Въ рукописи:  «Сифредъ».  819е!ег(118? 
<  Слова  «были  друзья  во  всю»  приписаны  сверху  зачеркнутыхъ :  «очень  прдру- 
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жшись  и жин>.    *Въ  рукописи:    «своей».  Можеть   бнть:    ссвоей 

ЖИ8ЯИ>. 

Стр.480  ^Пос!^  8Т0Г0  зачеркнуто:  сТутъ  были  тоико  Бретонн  прежде,  а 
Рииалвъ  яикакихъ  не  бню».  >По<Х1^  етого  слова  зачеркнуто:  «точно». 
зДосж'Ь  этого  зачеркнуто:  «мои  доддаввне»  ^  Посд'Ь  этого  зачеркнуто: 
«поговорить  вамъ  теперь  же».   вВъ  рукописи:  «витедагемоНк». 

Стр.  481  ^Конецъ  этого  сдова  не  дописанъ.  *  Слово  «перетянула»  написано 
сверху  зачеркнутаго:  «перебила».  ^  Сверху  этого  незачеркнутаго  слова 
приписано:  «находятъ».  «Посл^  этого  зачеркнуто:  «ВслмЙ  скажетъ,  что 
я  сильно  сражался»,  в  Прежде  было  написано:  «но  ин4  нужно  бы  свои 
земли».  *  Прежде  бнло  написано:  «Да  разв-Ь  вы  умФлн  свои  защитить?  Отъ 
чего  во  всемъ  Суссексе  и  КенгЬ  церкви  пусты?  Отъ  чего  пажити  опусто- 
шены?» "7 Написано  неразборчиво.  Транскрвпц1я,  повидимому,  слова:  НггЛ. 
8 Прежде  было  написано:  «тавъ».  'Въ  рукописи  неразборчиво:  «Мидленъ». 
10  Это  слово  въ  рукописи  пропущено.  11  Въ  рукописи  слово:  «какъ»  про* 
пущено.  1*Г.  Кулишъ  д1лаетъ  изъ  этого  слова  имя  м^ста  и  иечатаетъ:  «ВсЬ 
таны  нарочно  собрались  (въ)  Лрвальдъ».  Но  на  следующей  странице 
какъ  и  зд-Ьсь  Лрвальдъ  —  действующее  лицо.  Ср.  ЬаррепЪег^,  ве8с]11сЬ(е 
УопЕав1аад,  1834, 1,  в.  254.  1'  Посл^  этого  зачеркнуто:  «для  этого  д(ела). 

Стр.  482  1  После  этого  зачеркнуто :  «въ  епископа».  >  Слово  «такого»  написано 
сверху  зачеркнутаго:  «ни  одного».  *  Фраза  эта  приписана  сверху  зачерк- 
нутыхъ  словъ:  «Неужели?...  Боже  мой!  куда  это  я  за^хадъ?  Но  что  жъ» 
*Въ  рук.  «Этельвальдоиъ».  '  Заключениаго  въ  скобки  въ  рукописи  нетъ; 
прибавлено  г.  Кулишонъ.  < Слова:  «намъ  приходится»  —  «въ  сторону»  при- 
писаны сверху  зачерквутыхъ:  «Теперь  иредстоитъ  вамъ  случай  показать 
наделе  вашу  храбрость  и  высокое  происхожден1е>.  7  Въ  рукописи:  «Также», 
в  Это  слово  въ  рукописи  пропущено:  предложено  вставить  г.  Кулишомъ. 
*«Сеа^1ш>.    ^^  Заключенное  въ  скобки  въ  рукописи  зачеркнуто. 

Стр.488  ^Въ  рукопвсн  въг  этоиъ  м^сгЬ:  «Кедовала»,  несколько  ниже: 
«Кедовалла».  Следуетъ:  «Кеодвадла»  —  «Сеой^^-аПа».  >Въ  рукописи:  «Ке- 
дола».  звъ  рукописи  такъ:  «2  пятнадцать  тысячное»;  последнее  слово 
зачеркнуто. 

•Стр.484  1  Слово  «веетъ»  написано  сверху  зачеркнутаго:  «дышетъ».  >Въ  руко- 
писи «Кедола».  Не  следу етъ  ли  читать:  «веетъ  отъ  тебя,  Бедовалла?» 
^ Слово  «зачерствела»  зачеркнуто.  ^Конецъ  слова  не  дописанъ.  'Слово 
«бежитъ»  въ  рукописи  зачеркнуто.  ^  Слово  «летятъ»  въ  рукописи  зачерк- 
нуто. 7  Прежде  было  написано:  «грудью  и  копьями»,  в  После  этого  за- 
черкнуто: «Святой  архаигелъ,  я  вижу».  'Слово  «коне»  въ  рукописи 
вропущево. 

Стр.  486  1  Точки  на  месте  неразобраннаго  слова.  >  Во  второмъ  действ1н  не- 
сколько разъ  написано:  Уббо,  а  не  Губбо.  'Слова  «мнръ»  въ  рукописи 
нетъ;  предложено  г.  Кулишонъ.  *  Слова:  «будемъ  желты»  написано  сверху 
зачерквутыхъ :  «пожелтеемъ» . 
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О  движен1и  журнальной  литературы  въ  1834  и  1836  году, 
(стр.  486  —  507). 

Эта  статья  напечатана  была  въ  первый  разъ,  безъ  имени  ав- 
тора, въ  „Современник*"  Пушкина,  томъ  I,  стр.  192  —  225. 
Первоначальный  тевстъ,  изъ  котораго  она  выработана,  вписывалса 
Гоголемъ  въ  дв'Ь  записныя  тетради,  означенныя  у  насъ :  первая  — 
РА,  №  4,  вторая  —  РА,  №  5.  Въ  первой  изъ  этихъ  записныхъ 
кнвгъ  (РА,  №  4)  наброски  этой  статьи  занимаютъ  поллисты  3—22 
об.,  во  второй  (РА,  №  5)  пом'Ьпцены  дополнительные  наброски 
только  на  оборот*  23-го  полулиста,  на  двухъ  страницахъ  24го, 
на  первой  страниц*  25-го  и  на  первой  страниц*  27го  (Ср.  при- 
м*чан1я  къ  этому  тексту  въ  VI  том*  настоящаго  издашя).  Сна- 
чала Гоголь  предполагалъ  написать  обзоръ  д*ятельности  русскихъ 
журналовъ  въ  одномъ  1835  году.  „Истинное  нам4реше  мое  (го- 
воритъ  онъ  въ  первоначальномъ  наброск*  статьи)  было  представить 
только  движете  ея  (т.  е.  русской  журнальной  литературы)  за 
прошлый  годъ,  но  такъ  какъ  причина  всего  этого  движешя  за- 
ключается еще  въ  1834  году,  то  (намъ  показалось)  необходимо 
бросить  взглядъ  на  оба  эти  года"".  Статья  предназначалась  для 
„Современника''  Пушкина,  и  Гоголь  началъ  писать  ее  тотчасъ, 
какъ  только  прочелъ  въ  газетахъ  „объявлеше''  объ  изданш  этого 
журнала.  На  это  указываетъ  сл*дуюш;ее,  зачеркнутое  авторомъ 
обращеше  къ  Пушкину  въ  рувописномъ  текст*  этой  статьи:  „По 
этому-то  самому  меня  обрадовало  такъ  объявлеше  о  новомъ  жур- 
нал*, подъ  которымъ  подписано  было  ваше  знакомое  всей  Россш 
имя.  Это  объявленге  было  причиною  рожденья  посылаемой  къ  вамь 
статьи'^.  Ходатайство  Пушкина  о  разр*шеши  издавать  въ  1836 
году  „Современникъ''  подано  гр.  А.  X.  Бенкендорфу  31.  декабря 
1835  года.  (Сочинешя  Пушкина,  изд.  Обш;ества  для  пособья 
нуждаюпцимся  литераторамъ  и  ученымъ,  УП,  391).  Самое  „объя- 
влеше'' объ  издаши  „Современника"  появилось  въ  петербургскихъ 
газетахъ  въ  конц*  января  1836  года.  (Ср.  „С4верная  Пчела" 
1838  г.,  №  27,  стр.  105.  Въ  „Московскихъ  В*домостяхъ"  это 
объявлеше  напечатано  въ№  13,  12-го  февраля).  Изъ  нриведеннаго 
обраш;ен1я  Гоголя  къ  Пупгкину  сл4дуетъ  заключить,  что  онъ 
началъ  писать  „О  движеши  журнальной  литературы"  въ  первыхъ 
числахъ  февраля  1836  года.  Гоголь  работалъ  надъ  этою  статьею 
съ  увлечешемъ:  зав*тная  мечта,  которую  лел*ялъ  онъ  около 
двухъ  л*тъ  —  увид*ть  на  Руси  журналъ,   который  могъ  бы  про- 
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тивод'Ьйствовать  вредному  вл1яшю  на  публику  ^Библ10теки  длл 
чтешд'^  н  „С'Ьверной  Пчелы  ^  и  сд'Ьлаться  органомъ  честнаго  и 
независимаго  литературнаго  направлешя  0>  —  эта  мечта,  казалось 
ему,  готова  была  осуществиться.  Въ  течеше  февраля  и  марта 
(т.  е.  всего  веливаго  поста)  статья  была  написана  вчерн'Ь  и 
тщательно  пересмотр'Ьна :  слишкомъ  откровенныя  личныя  изл1яшя 
были  устранены,  р'Ьзкости  въ  выражешяхъ  сглажены  ^),  при  чемъ 
ц^лыд  страницы  подверглись  или  уничтожешю,  или  передЪлкЪ. 
Статья  исправлялась  и  переписывалась  для  печати  по  частлмъ. 
Въ  двадцатыхъ  числахъ  марта')  Гоголь  писалъ  Пушкину:  „Да 
возьмите  изъ  типограф1и  статью  о  журнальной  литератур:!^.  Мы 
съ  вами  пребезалаберные  люди  —  и  позабыли,  что  туда  нужно 
включить  многое  изъ  остающагося  у  меня  хвоста.  —  Я  прошу  сд'Ьлать 
такъ,  чтобъ  эта  сцена  („Утро  д4ловаго  челов-Ька")  шла  впередъ, 
а  за  ней  уже  о  литератур*"*.  (РуссвШ  Архивъ  1880  г.,  П,  стр.  515). 
Первая  книжка  „Современника^  разрешена  цензурою  31-го  марта 
и  въ  первой  половин*  апреля  вышла  въ  св*тъ ;  она  оканчивалась 
печатанхемъ  въ  отсутств1е  Пушкина.  По  словамъ  А.  Б.  (Безсонова), 
пом*стившаго  въ  третьемъ  том*  „Современника"  (стр.  321 — 329), 
въ  форм*  „Письма  къ  издателю^,  несколько  зам*чашй  на  этотъ 
критическ1й  очеркъ  Гоголя,  „статья  „О  дввжен1и  журнальной  ли- 
тературы", по  справедливости  обратила  на  себя  общее  вниман1е" 
(стр.  322):  ее  приписывали  Пушкину  и  вид*ли  въ  ней  что-то 
въ  род*  программы  „Современника''.  Печатая  „Письмо  къ  издателю^ 
г.  А.  Б.  въ  третьемъ  том*  своего  журнала,  Пушкинъ  сд*лалъ 
къ  нему  сл*дующее  прим*чаше:  ^Съ  удовольств1емъ  пом*щая 
зд*сь  письмо  г.  А.  Б.,  нахожусь  въ  необходимости  дать  моимъ 
читателямъ  н*воторыя  объяснен1я.  Статья  О  движенш  журнальной 
литературы  напечатана  въ  моемъ  журнал*,  но  изъ  сего  еще  не 
сл*дуетъ,  чтобы  вс*  мн*шя,  въ  ней  выраженныя  съ  такою  юно- 
шескою ЖИВ0СТ1Ю  и  прямо душхемъ,  были  совершенно  сходны  съмо- 

1)  Ср.  особенно  письма  къ  Погодину  отъ  11-го  января  и  2  ноября  1834  г. 
въ  €Сочвнен1лхъ  и  письмахъ  Гоголя>  У,  194,  225.  ^)  М.  П.  Погодинъ  переда- 
валъ  мв^,  въ  1863  году,  что  Пушкинъ  сообщадъ  ему  о  невозможности  напечатать 
н^которня,  очень  игривыя,  выраженяя  въ  статье  со  журнальной  лнтератур^>. 
Въ  рукоиисвомъ  тексте  статьи  уд'кЕ^аи  н-бкоторня  ивъ  этихъ  ввражешй.  з)  Пись- 
мо, изъ  котораго  приводится  8д'1сь  несколько  строкъ,  напечатано  въ  сРусскомъ 
Архиве»  безъ  даты.  Мы  относимъ  его  къ  сдвадцатымъ  числамъ  марта»,  потому 
что  въ  8Т0  время  Пушкинъ  возвратился  изъ  своей  командировки  въ  Москву  (24 
марта  письмо  къ  Жобару.  Ср.  сПушкинъ»  Анненкова,  стр.  405). 
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ими  собственными.  Во  всяконъ  случае,  она  не  есть  и  не  могла 
быть  программою  „Современника''  (Тамъ  же,  стр.  329).  Въ  перво- 
начальномъ  текст'Ь  статьи  Гоголя,  сокращенномъ  и  смягченномъ 
для  печати,  еще  съ  большею  силою  выступали  передъ  читателемъ 
та  „юношеская  живость  и  прямодушхе",  которыя  отм']^тилъ  въ  этой 
стать:Ь  Пушкинъ;  поэтому  мы  нашли  необходимымъ  напечатать 
въ  шестомъ  том'Ь  настоящаго  издан1я  уц:Ьл^вш1я  страницы  перво- 
начальной редакщи  этого  критическаго  очерка.  О  характере  сокра- 
ш;етй  и  изм'Ьнешй,  сд'Ьланныхъ  въ  лечатномъ  тексгЬ  статьи 
„О  движеши  журнальной  литературы**  будетъ  сказано  въ  прим-Ьча- 
шяхъ  къ  первоначальному  ея  тексту  (въ  шестомъ  том^  этого  нздашя). 
Теперь  обратимъ  внимаше  лишь  на  одно  исключенное  изъ  перво- 
начальнаго  текста  м']^сто.  Въ  указанномъ  „Письм*]^  къ  издателю^ 
г.  А.  Б.  высказываетъ  сожал4н1е,  что,  говоря  о  „Телескоп*",  авторъ 
статьи  „О  движеши  журнальной  литературы",  „не  упомянулъ  о 
г.  Бйлинскомъ" :  „онъ  обличаетъ  талантъ,  подаюш,1Й  большую 
надежду"  (продолжаетъ  А.  Б.)*  „Если  бы  съ  независимост1ю  мн^шй 
и  съ  остроумхемъ  своимъ  соединялъ  онъ  бол*е  учености,  бол4е 
начитанности,  болйе  уважен1я  къ  предашю,  бол4е  осмотритель- 
ности,—  словомъ:  бол^е  зрелости:  то  мы  бы  им'Ьли  въ  немъ  кри- 
тика весьма  зам:Ьчательнаго"  (Современникъ  III,  стр.  327 — 328). 
Этотъ  упрекъ  г.  А.  Б.  справедливъ  лишь  по  отношешю  къ  пе- 
чатному  тексту  статьи  Гоголя :  въ  первоначальномъ  же  наброск*  ея 
Белинскому  посвяш,ено  было  несколько  довольно  правдивыхъ  строкъ. 
П.  В.  Анненковъ  зам'Ьтилъ:  „Гоголь,  если  и  принялся  за  исторхю 
русской  критики,  то  вскоре  покинулъ  ее.  Лзъ  кришическаю  ею 
труда  осталась  только  статья:  „О  движеши  журнальной  лите- 
ратуры въ  1834  и  1835  годахъ",  написанная  имъ  для  перваго  Л* 
Современника  1836  года,  гд'Ь  она  и  пом'Ьш;ена"  (А.  С.  Пушкинъ. 
Матерхалы  для  его  б1ограф1И  и  оц'Ьнки  произведешй,  изд.  2е, 
стр.  395).  Съ  проектомъ  „истор1и  русской  критики"  статья  „О  дви- 
жеши журнальной  литературы",  по  нашему  мнЪшю,  не  находится 
въ  такой  т'Ьсной  связи,  какую  устанавливаетъ  Анненковъ.  Въсвоемъ 
дневник*,  подъ  7мъ  апреля  1834  года,  Пушкинъ  записалъ:  „Гоголь, 
по  моему  совету,  началъ  истор1ю  русской  критики"  (Сочинешя 
Пушкина,  изд.  Общества  для  пособхя  нуждающимся  литераторамъ 
и  ученымъ  V,  205).  Но  въ  записныхъ  книгахъ  Гоголя  н*тъ  сл*- 
довъ  такого  сочинешя.  Статья  „О  движеши  журнальной  литера- 
туры въ  1834 и  1835  г."  является трудомъ вполн* самостоятельнымъ: 


ва  первыхъ  страницахъ  иервоначальнаго  ея  текста  остались  не- 
сомн'Ьнныя  свидетельства,  что  она  начата  не  рантье  1836  года  и 
что  она  вм^ла  свой  собственный  планъ,  свою  спещальную  задачу. 
Если  Гоголь  действительно  началъ  писать  „исторхю  русской  кри- 
тики^ (въ  чемъ  мы  сомневаемся,  просмотревши  его  записныя  книги 
и  некоторыя  бумаги),  то  следуетъ  предположить,  что  эта  статья 
или  остается  пока  неизвестною,  или  была  уничтожена  авторомъ. 
Остатки  листовъ,  наполовину  оторванныхъ  въ  статье  „О  дви- 
жеши журнальной  литературы",  содержать  текстъ,  имеющ1й  предме- 
томъ  журнальную  литературу  1835  года  и  след.  не  принадлежащ1й 
.,истор1И  русской  критики**. 

Въ  настоящемъ  издан1и  „Сочинешй  Гоголя"  статья  „О  движе- 
нш  журнальной  литературы  въ  1834  и  1835г."  перепечатана  изъ 
„Современника"  Пушкина  (СП);  вар1анты  изъ  иервоначальнаго  руко- 
писнаго  текста  (РА,  Ле  4  и  РА,  Л?  5)  не  приводятся,  такъ  какъ  этотъ 
текстъ  будетъ  напечатанъ  въ  шестомъ  томе  настоящаго  нздан1я. 
Отступлешя  отъ  текста  статьи,  напечатаннаго  въ  „ Современнике "^ 
отмечены  ниже. 

Стр.498  1  «сш  И8в^ст1а  иногда  довоиво  остроумен»,  въ  СП:  «остроумноэ. 
Стр.  499  1  Гоголь  постоянно  въ  слитвоиъ  преддоженхя  допускаеть  согдасованзе 
сказуемаго  съ  подлежащими  такое  же,  какъ  въ  напечатанной  фраз-Ь.  Ср. 
напр.  въ  сРевиаор^э  (Ра,  Рб):  <Я  вид^лъ  самъ,  проходя  мимо  кухни,  какъ 
готовммюь  рыба  и  котлеты>. 
Стр.  503  ^Бъ  СП:  с  журналы».  Смнслъ  р^чн  и  грамматическая  связь  требуютъ 
поправки,  внесенной  вами  въ  текстъ.  Въ  первовачальномъ  рукоансномъ 
наброск'Ь  это  н^сто  читается  такъ:  сО  чемъ  же  говорили  ваши  журналы? 
Они  говорили  о  ближайшихъ  и  любимыхъ  предметахъ :  они  говорили  о  себ^. 
Сочииемя  Булгарина,  Сенковскаю  и  1)[>еча  хоеорилисъ  (81с!)  и  хвалились 
въ  журналахъ,  иадаваемыосъ  Булгаргшыжь,  Сенковекимъ  ц  Гречемъ,  ->  и 
в1ьдь  какъ  хвалились!*  Вторая  воловина  этого  м^ста  въ  печати  иям^неиа 
и  получила  такой  видъ:  «они  говорили  о  себ^,  они  хвалили  въ  своихъ 
журжмахъ  собствениия  свои  сочиаенхяу  и  т.  д.  Но  слово  с  журналы» 
не  было  заменено  словомъ  «журналисты»,  какъ  того  требовалъ  новый 
текстъ  м^ста. 
Стр.  505  ^Въ  СП:  сНикогда  они  (окончивопе  поорище  писателя)  даже  ве 
брались  въ  сравнев1е  съ  выв^шнею  эпохой.  Что  наша  эиоха  кажется  какъ 
будто  отрублена  отъ  своего  корна».  Исправляемъ  текстъ  «Совреыеввика»  ва. 
освовашн  собственноручвой  рукописи  Гоголя  РА,  >е  4,  въ  которой  это 
м^сто  читается  такъ:  «...никогда  даже  въ  сравневзе  съ  нынешнею  эпохою 
ве  берутся:    стало  быть,  вн  одно  изъ  этихъ   соображев1й  л  сравнев!&  — 

в1рвое  и  ясвое  сл'Ьдствхе не  нм^етъ  черезъ  то  м'Ьста  въ  вашей 

критике,  такъ  что  въ  вашихъ  критикахъ  наша  эпоха  совершевво  кажетсл 
хакъ  будто  отрублеввою  отъ  орежвихъ». 


654 

Петербургск1Я  записки  183в  года 
(стр.  508-521). 

Эта  статья  напечатана  была  въ  первый  разъ  въ  „Совреиенник'Ь 
А.  С.  Пушкина,  изданноиъ  по  смерти  его'',  томъ  шестой  (или  №  2, 
1837  года),  стр.  403  —423,  безъ  имени  автора;  подъ  нею  поста- 
влены только  ***.  Она  состоитъ  изъ  двухъ  отд'Ьльныхъ  статей,  на- 
писанныхъ  Гоголемъ  въ  разное  время. 

Первый  отд'Ьлъ  „Петербургскихъзаписокъ'',  заключающей  въ  себ*]^ 
сравнительную  характеристику  Петербурга  и  Москвы,  набросанъ 
начерно  въ  записной  книгЬ  РА,  Л*  4  на  второй  страниц'^  22'ГО  полу- 
листа, на  первой  23-го  полулиста;  посл'Ьдняя  строка  статьи  пере- 
шла на  вторую  страницу  того  же  полулиста.  Гоголь  началъ  писать 
эту  характеристику  па  первой  странихсЁ  23-го  полулиста,  оставивши 
предшествовавшую  страницу  (т.  е.  вторую  22-го  полулиста),  по 
своему  обыкновешю,  пустою  для  поздн'Ьйшихъ  дополнешй  и  по- 
правокъ.  Поздн'Ье  на  этой  запасной  страниц'^,  д'Ьйствительно, 
пом'Ьстилась  ббльшая  по  объему  часть  статьи,  середина  ея  (начи- 
ная словами:  „Какъ  раскинулась,  какъ  разъ'Ьхалась  старая  Мос- 
ква!^ и  оканчивая  словами:  „  . . . .  летитъ  во  всю  прыть  на  биржу 
или  въ  должность").  Въ  „ Современнике '^  въ  начал'Ё  перваго  от- 
дела „Петербургскихъ  записокъ"  не  даромъ  поставлено  многоточхе, 
какъ  бы  указываюш;ее  на  то,  что  этотъ  отд'ёлъ  составляетъ  от- 
рывокъ,  выдержку  изъ  какого-то  особаго  ц']^лаго :  въ  первоначаль- 
номъ  наброск'Ь  эта  статья  им'Ьла  видъ  дорожныхъ  размышлетй 
путешественника.  На  первой  страниц'^  23-го  листа  въ  рукописи 
РА,  ЗЁ  4  начало  статьи  сначала  было  набросано  въ  такомъ  вид'Ь: 
„Эхъ,  куда  забросило  русскую  столицу! ')  Въ  Чухну,  на  край  св-Ьта!" 
сказалъ  я,  оборотившись  назадъ,  когда  низенькгй  и  ровный  Пе- 
тербургъ  утонулъ  ^),  и  пошли  писать  по  обЪимъ  сторонамъ  дороги 
кочки,  обгор&1ые  пни  сосенъ,  молодой  ельникъ,  торчавшхй,  какъ 
попало,  по  какому-то  сЪро-зеленому  грунту.  Бакъ  стр:Ьла  летитъ 
шоссе  сквозь  это  [безбрежное]  пространство,  —  пространство  вы- 
сохшаго  болота.  Кр'Ёпче  завернусь  въ  мою  бурку,  зажмурю  глаза: 
Богъ  съ  ними,  съ  этими  видами!  На  Руси  ихъ  такъ  много,  что 
ужъ  даже  слишкомъ.  ^Однакожъ,  чортъ  возьми!  странный  руссктй 

1)  Прежде  бы10  написано:  сЭхъ,  куда  за-бха-та  русская  стодкца!»  *)  Сдова: 
«визенькШ  и  ровный  Иетербургъ  утонулъ»  прнансанн  сверху  неаачеркнутшп : 
с  Петербурга  и  верхушкн  уже  не  было  видно. 
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народъ!^  свазалъ  я,  вытянуеъ^)  лиг4о  шъ  буркщ  потому  что  она 
совершенно  смяла  правый  мой  усъ:  этою  мнгь  хоттьлось,  потому 
что  возмь  меня  сидгьла  *)  довольно  смазливенькад  пассажирка.  — 
„Странный  руссшй  народъ!  Ну,  чего  еще  хочется  ему?  Выла  ему 
дана '),  еще  Богъ  знаетъ  [когда]  •),  столица  —  Шевъ.  Н4тъ!  не  по- 
любилась: зд'Ьсь  слишкомъ  тепло,  мало  холоду.  Переехала  русская 
столица  въ  Москву.  Н4тъ!  и  зд4сь  скоро  прискучило:  и  тутъ 
мало  холода.  Подавай  Богъ  Петербургъ!  Вотъ  выкинетъ  штуку, 
если  подберется  къ  северному  полюсу !  Наскучило  въ  своей  земл-Ь, 
давай  въ  Чухну  перебраться:  тамъ  больше...'^ 

Гоголь  потомъ  вачеркнулъ  эти  строки  и  далъ  статье  новое  начало 
и  другой  оборотъ:  рЬчь  идетъ  уже  не  отъ  лица  какого-то  пас- 
сажира, а  отъ  лица  автора.  Положительныхъ  указашй  на  время 
написан1я  этой  статьи  мы  не  им'Ьемъ.  Не  сомневаемся,  что  на 
нее  указывалъ  Пупхкпнъ  въ  сл'Ьдующихъ  заключительныхъ  строкахъ 
второй  главы  своихъ  „Мыслей  на  дорог*"  („Радищевъ"):  „Кстати, 
я  отыскалъ  въ  моихъ  бумагахъ  любопытное  сравнеше  между  обе- 
ими столицами;  оно  написано  однимъ  изъ  моихъ  прхятелей,  ве- 
ликимъ  меланхоликомъ,  им^ющимъ  иногда  свои  свФтлыя  минуты 
веселости:  „Москва  и  Петербургъ**  (Сочинешя  Пушкина,  изд.  Об- 
щества для  пособ1я  нуждающимся  литераторамъ  и  ученымъ  V, 
стр.  220).  Статья  Пушкина,  въ  которой  находится  ссылка  на  отры- 
вокъ  Гоголя  „Москва  и  Петербургъ''  и  любопытная  характеристика 
автора  онаго,  была  написана  не  рангье  1834  юда.  Г.  Якушкинъ, 
въ  своей  стать*  „Рукописи  А.  С.  Пушкина^,  обратилъ  внимаше 
на  то,  что  „Мысли  на  дорог*"  „въ  черновомъ  подлинник*"  писаны 
^на  бумауп,  съ  клеймомъ  1834  г. ^^  („Русская  Старина",  томъ  ХЫУ, 
1884,  декабрь,  стр.  529),  между  т*мъ,  какъ  въ  осьмомъ  издан1и  „Со- 
чинен1й  Пушкина"  они  отнесены  къ  1833  году.  Окончаше  наб*ло 
статьи  Пушкина  „Радищевъ"  Я.  К.  Гротъ  относить  къ  3  апр*ля 
1836  г.  („Пушкинъ,  его  лицейсше товарищи  и  наставники"  стр.  249). 
Черновой  текстъ  „Мыслей  на  дорог*"  могъ  быть  написанъ  и,  в*ро- 
ятно,  былъ  написанъ  въконц*1835  г.,  если  даже  не  въ  начал*  1836, 
когда  Пушкинъ  готовилъ  статьи  сначала  для  своего  несостояв- 
шагося  альманаха,  а  потомъ  для  „Современника";  клеймо  бумаги 

1)  Въ  рукопвси:  «вытинувъ».  З)  На  предшествовавшей  странип.'Ь,  оставденноД 
Д1Я  допо1нев1й  и  ооправоаъ,  прноисаво:  «поправввъ  сжегаа  правый  усъ  свой, 
потому  что  его  совершенно  смддо  буркою :  это  11н1  нужно  бвю  сделать,  потому 
что  во8д1  меня  снд^даэ.  ')  Сверху  этнхъ  двухъ  еяовъ  прнннсаво:  «Русская». 
4)  Сдово  «когда»  въ  рукопнсн  пропущено. 
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даетъ  одно  только  отрицательное  показаше.  Принимая  во  внима- 
н1е,  что  статья  Гоголя  „Москва  и  Петербургъ",  вписана,  въ  те- 
тради РА,  №  4,  между  произведешями  183*/в  года  („Ревиаоръ**)  и 
1836  г.  (^0  журнальной  литературе **),  мы  относнмъ  первоначаль- 
ный, рукописный  текстъ  оной  къ  1835  г.,  когда  Гоголь  изъ  Петер- 
бурга про^халъ  черезъ  Москву  на  родину  и  посЪтилъ  древнМ- 
шую  „русскую  столицу"  —  К1евъ.  Дорожныя  размышлешя,  кото- 
рыми начиналась' статья  въ  рукописи,  получаютъ  въ  такомъ  случае 
реальную  основу.  При  отсылке  для  напечататявъ  „Современнике" 
статья,  по  обыкновенш,  подверглась  редавщоннымъ  поправкамъ. 
Предлагаемъ  ея  первоначальный  рукописный  текстъ  по  РА,  ^^  4. 
„Эхъ,  куда  забросило  русскую  столицу!  Въ  Чухну,  на  край  св^та. 
Удивительный  народъ  (нашъ).  Была  столица  въ  ШевЪ,  нЪтъ!  не 
полюбилась:  „зд^сь  слишкомъ  тепло,  мало  холода".  Переехала 
русская  столица  въ  Москву.  „Н4тъ,  и  тутъ  мало  холодаЧ  Пода- 
вай Богъ  Петербургъ ! "  Сд4лай  милость  *,  русская  [столица]  з,  не 
переезжай  ужъ  дпл^е :  ну,  чтб  за  охота  присоседиться  къ  север- 
ному ледовитому  полюсу?  Я  говорю  это  потому,  что  русская  сто- 
лица, какъ  кажется,  давно  это*  мотаетъ  на  усъ:  непостоянный 
руссвШ  городъ "  страшно  желаетъ  поглядеть  вблизи,  что  (это)  за 
народъ  белые  медведи.  На  семьсотъ  верстъ'  убежать,  убежать 
отъ  матушки!  „Экой  востронопй  какой!"  говоритъ"^  московски 
народъ,  приш;уривъ*  глазъ  на  чухонскую  сторону.  Зато  какая 
дичь'  находится  между  матерью  и  сыномъ!  Что  это  за  виды! 
Что  за  природа!  Въ  воздухе  туманъ,  на  земле  кочки,  обгорелые 
пни  сосны,  ельникъ.  Хорошо,  что  стрелою  летяш;ее  шоссе  да 
руссшя  П0ЮЩ1Я  и  звеняпця  тройки  пронесутъ  мимо  всего  этого  ^®. 
А  какая  разница,  ахъ!  какая  разница  между  ими  двумя!  Москва 
до  сихъ  поръ  еще  русская  борода,  Петербургъ  ходить  въ  немец- 

комъ  платье,  въ  круглой  шляпе.  (Москва  толстый)  ^^ 

*^  съ  длиннымъ  киверомъ^^. 

1Въ  рукописи:  «холодно».  *  Прежде  было  написано:  «вожалуста».  *  Слово 
«столица»  вг  рукописи  пропущено.  *  Прежде  било:  «объ  этомъ».  в  Прежде  било 
написано:  «непостоянная  красавица».  ^Въ  рукописи:  «соргь».  7 Прежде  бвло 
написано:  «думаетъ».  *  Переправлено  изъ:  «прищуривая».  *  Слово  «дни»  припи- 
сано сверху  невачеркнутаго :  «чепуха».  1®  Прежде  было  написано:  «шоссе  про- 
несетъ  мимо  всего  этого,  благодаря  русскимъ  тройкамъ».  1^  Слова,  ваключенвня 
въ  скобки,  въ  рукописи  зачеркнуты.  1^  Точки  поставлены  на  1гЬст^  неравобрая- 
выхъ  словъ.  13  Посл1  этихъ  словъ  въ  рукописи  оставлено  пустое  м^сто.  Оно,  впро- 
чемъ,  оказалось  недостаточнынъ  для  предполагавшейся  авторомъ  вставки.  Гоголь 
пом'Ьстилъ  эту  иовдн'Ьйшую  вставку  на  предшествующей  странице. 
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„Какъ  раскинулась,  кавъ  разъ-Ьхалась  старая  Москва!  Какая 
нечосаная  она!  Еакъ  съежился,  какъ  вытянулся  (молод)  щеголь 
Петербургъ!  Передъ  нимъ  со  всЪхъ  сторонъ  зеркала :  тамъ  Нева, 
тамъ  Финсшй  валивъ  — ему  есть,  куда  глядеться.  Севчасъ,  какъ 
только  заметить  онъ  на  себ^  перышко  или  пушокъ,  — щелчкомъ 
его !  Москва  —  старая  домоседка,  нечетъ  блины,  и  глядитъ  и  слу- 
шаетъ  издали,  не  поднимаясь  съ  креселъ,  чтб  д^ается  въ  свЪт&. 
Петербургъ  никогда^    не  сидитъ  дома,   но  всегда  одЪтъ  и  поха- 

живаетъ  ^ ,  *   охорашиваясь  предъ   глядящею  на 

него  Европою,  переговаривается  и  раскланивается  съ  [загранич- 
нымъ]  людомъ.  —  Петербургъ  весь  шевелится  съ  погребовъ  до 
чердака:  еще  день  не  прошелъ,  онъ  ужъ  печетъ  хл^бы  на  завтра, 
которые  всЬ  съ:Ьстъ  н'Ьмецшй  народъ;  и  во  всю  ночь  то  одинъ 
глазъ  его  светится,  то  другой.  Москва  ночью  вся  спитъ,  а  на 
другой  день,  перекрестившись  и  раскланявшись  на  вс:Ь  стороны, 
выйзжаетъ  съ  калачами  на  рынокъ.  Москва  женскаго  пола,  Петер- 
бургъ мужескаго:  въ  Москве  все  нев'Ьсты,  въ  Петербург:^  все 
женихи.. Петербургъ  наблюдаетъ  большое  щегольство  въ  своихъ 
костюмахъ,  не  любитъ  пестрыхъ  дв^товъ  и  никакихъ  дерзкихъ  и 
слишкомъ  р^зкихъ  отступлешй  въ  модА.  Москва  зато*  требуетъ, 
чтобы,  если  пошло  на  моду,  то  чтобы  во  все)й  формА  была  мода: 
если  тал1я  длинна,  то  она  пуститъ  еще  длинн'Ёе;  если  отвороты 
фрака  велики,  то  у  ней  тагае,  что  прохожаго ';  если  во- 
рота широки,  то  она  д&1аетъ  себ^Ь  съ  каретный  сарай.  Петербургъ 
акуратный  челов'Ькъ,  совершенный  н'Ьмецъ,  на  все  глядитъ  съ  раз- 
счетомъ^;  Москва  русская  борода:  если  уже  веселится,  то  весе- 
лится до  упаду  и  не  любитъ  середины.  Въ  Москв^^  вс&  журналы, 
как1е  бы  учоные  ни  были,  но  всегда  есть  приличная  картинка 
модъ;  петербургсюе  рЪдко  прилагаютъ  картинки,  зато,  если  при- 
ложатъ,  то  ужъ  глядеть  бываетъ  страшно.  Въ  Москве  говорить 
о  Кант^,  Шеллинге  и  проч.,въ  петербургскихъ  журналахъ  гово- 
рить о  публике  и  благонам'Ёренности...  Въ  Москв:Ь  журналы  идутъ 
на  ряду  съ  в^комъ,  но  чрезвычайно  отстаютъ  книжками;  въ  Петер- 
бурге журналы  не  идутъ  на  ряду  съ  в^комъ,  но  [вАходятъ]  аку- 
ратно.  Въ  Москве  литераторы  проживаются,  въ  Петербурге  на- 


1  Прежде   бндо:    ссовсЬмъ».   <  Передъ  этияъ  сдовомъ  8ач[ерБЯ7то:    с  стоить»  . 
8  Точки  на  м^сгЬ  нераэобравнаго  слова.   ЗагЬкъ  вачерквуто:  «въ  виду  всей  Ев.» 
*Посд^  этого  слова  зачеркнуто:   сесди  схватится  за  мо[ду]>.    в  Точки  на  м^стЬ 
неразобранвнхъ  сдовъ.  >  Прежде  было  написано:  «н^мбцъ,  разсчетдивъ». 
Соч.  Гогодя.  Т.  V.  V  42 
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живаются.  Москва  всегда  ездить,  завернувшись  въ  медв'Ьхью  пхубу, 
и  большею  част1Ю  об^Ьдать ;  Петербургъ  1гЬшвонъ  ^  въ  байковомъ 
сюртук'Ь,  заложивъ  обй  руки  въ  кармаяъ,  летнтъ  во  всю  прыть 
на  биржу  или  „въ  должность^.  Москва  ньяяствуетъ  до  4-хъ  ча- 
совъ  ночи  и  на  другой  день  уже  некогда  ей  кушать  кофШ;  Петер- 
бургъ тоже  пьянствуетъ  до  4-хъ  часовъ,  но  на  другой  день  (какъ 
ни  въ  чемъ  не  бывало)  въ  девять  часовъ  летитъ  въ  байковомъ 
сюртуке  въ  присутств1е  *.  Въ  Москву  тапцится  (народъ)  русски 
въ  зиинихъ  кибнткахъ,  по  зиинимъ  ухабанъ,  съ  деньгами  въ  кар- 
ман* *,  сбывать  и  закупать;  въ  Петербургъ  идетъ  руссий  народъ 
п:Ьшкомъ  л:Ьтомъ  строить  и  работать^.  Москва  —  кладовая:  она 
наваливаетъ  тюки  да  вьюки,  на  мелкаго  продавца  и  смотр'Ьть  не 
хочетъ;  Петербургъ  все  растаскалъ  по  кусочкамъ,  разд'Ьлился, 
разложился  на  лавочки  и  магазины.  Москва  говоритъ:  „Коли  нужно 
покупп1;ику,  сып],етъ^  ;  Петербургъ  суетъ  вамъ  подъ  носъ  вывеску, 
подбирается'  подъ  полъ  вашихъ  комнатъ  съ  рейнскимъ  иогре- 
бомъ  и  ставитъ  извощичью  биржу  въ  самыя  двери.  Москва  не 
думаетъ  о  себ*,  а  шлетъ  товары  во  всю  Русь;  Петербургъ  про- 
даетъ  чиновникамъ  галстуки  и  перчатки.  Москва  —  гостнный 
дворъ  темный,  Петербургъ  —  св'Ьтлый  магазинъ.  Москва  нужна 
для  Росс1и,  для  Петербурга  нужна  Росс1я.  Въ  Москве  р'Ьдко  встре- 
тишь гербовую  пуговицу  на  фрак'Ь,  въ  Петербург*  н'Ьтъ  фрака 
безъ  гербовыхъ  пуговицъ.  Петербургъ*  любитъ  подтрунить  надъ 
Москвою,  надъ  ея  неловкостью  и  аляповатостью ;  Москва  кольнетъ 
Петербургъ  т*мъ,  что  онъ  челов*къ  продажный  и  говоритъ  Богъ 
знаетъ  по  каковскому  наречью.  Въ  Петербург*,  въ  2  часа,  на 
Невскомъ  проспект*  какъ  будто  кто-нибудь  высыпалъ  портной 
картинки  модъ :  ни  одной  дурной  [толстой]  тал1и  не  сыщете  даже 
у  старухъ;  въ  Москв*,  какое  бы  ни  было  избранное  гулянье, 
всегда  попадется  матушка  съ  платкомъ  [на]"^  голов*  и  уже  совер- 
шенно безъ  всякой  талш**.  — 

Переходимъ    ко   второму    отд*лу    „Петербургскихъ    записокъ^ 

1  Прежде  было  вааисано:  «Петербургъ  идетъ  пл  во  всю  прыть >,  оотонъ  на- 
печатаввое  курсввомг  зачерЕвуто,  следовало  вачерквуть  и  сдова:  «во  всю  врать», 
вотону  что  ови  вотомъ  повторяются.  ^Посд^  этого  вачерквуто:  «Москва  нужна 
ддя  Росс]'в,  Петербургъ...  Для  Петербурга  вужна  Росс1Я1.  *  Слова:  «съ  деньгами 
въ  карнав^)»  првпвсавн  сверху  зачерквутаго:  «вродавааь».  ^  Прежде  бндо:  «схро- 
нтъ  и  работаетъ  безъ  кооМкв  въ  вармав^».  'Въ  рукоивси:  «подпвраетсл». 
«Этого  слова  в4тъ  ьъ  рукооиси;  вместо  вего  зачеравутое  —  «Москва».  7 Слово 
«ва»  въ  рук.  оровущево. 
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<стр.  510— 521).  Значительную  и  существенную  часта  этого  отд4ла 
«составляютъ  записка  о  состояши  петербургской  сцены  и  русской 
драматической  литературы  въ  оервые  месяцы  183 6-го  года.  Эти 
зам'Ьтки  набросаны  Гоголемъ  въ  н:Ьсколько  прхемовъ  отрывками 
въ  записной  книгЬ  РА,  №  5  ;  они  начинаются  со  второй  страницы 
18-го  полулиста  и  оканчиваются  на  первой  странице  21-го  полу- 
листа (См.  примЬчан1я  къ  „Петербургскимъ  запискамъ*'  въ  шес- 
томъ  томЁ).  Время  написашя  этихъ  закЬтокъ  моакно  определить 
довольно  точно  на  основаши  н^которыхъ  данныхъ,  въ  нихъ  же 
сообщаемыхъ.  Такъ  на  первой  страниц-Ь  20-го  полулиста  рукописи 
?к,  №  5  читаемъ:  „Давайте  сюда,  однакожъ,  мелодраммы,  сколько 
'ихъ  тамъ  игралось  въ  первую  четверть  (года)".  Всл^дъ  за  тАмъ 
упоминаются  игранныя  въ  этотъ  пергодъ  мелодраммы:  „Живая 
покойница'',  „Венещанская  актриса **,  „Мономанъ",  „Честолюбецъ^. 
Эти  четыре  мелодраммы  поставлены  были  на  петербургской  сцен:6 
въ  послЪдше  два  месяца  театральнаго  183 '/в  года  (зтотъ  годъ 
начался  15  апр:Ьля  1835  года,  днемъ  открыт1я  театра  посл&  не- 
ликаго  поста,  и  окончился  10  февраля,  днемъ  эакрыпя  театровъ 
передъ  великимъ  постомъ)^:  мелодрамма  „Живая  покойница'' 
лредставлена  27-го  генваря  1836  года,  „Венещанская  актриса"— 
6  февраля,  „Мономанъ"  въ  первыхъ  числахъ  января,  „Често- 
^[юбецъ"  —  13  января*.  Впрочемъ,  въ  вышеприведенномъ  м^ЬстЬ 
Гоголь  ом:Ьетъ  въ  виду  не  театральный,  а  обыкновенный  граждан- 
ски годъ.  Это  ясно  изъ  сл'Ьдующаго  м^Ьста  рукописныхъ  наброе- 
ковъ :  „^  прогиедгией  четверти  текущаго  юда  появилась  на  рус- 
•ской  сценФ  Семирамида'^ .  Изъ  вышесказаннаго  заключаемъ,  что 
Гоголь  пвсалъ  страницы,  вошедш!я  впоел9ьдсте%и  въ  перерабатан- 
номъ  видгъ  во  второй  отд'Ьлъ  „Петербургскихъ  записокъ",  въ  апр'Ьл^^ 
1836  года,  т.  е.  въ  то  время,  когда  занимался  постановкою  „Ре- 
визора'' на  петербургскую  сцену. 

Посл^^  19-го  апр'Ьля  1836  года  (т.  е.  дня  перваго  представле- 
шя  „Ревизора")  Гоголь  прекратилъ  эти  записки:  въ  нихъ  уцЪ- 
л'Ёли  указан1я  на  первые  толки,  возбужденные  „Ревизоромъ''  п^ш 
постановке  комед1и  на  сцену  и  представлеши  ея  въ  цензурный 
комитетъ,  въ  нихъ  вылилась  уже  благодарность  поэта  императору 
Николаю  за  покровительство,  оказанное  „Ревизору**;  но  въ  этихъ 
рукопясныхъ  наброскахъ  н'Ьтъ  п  сл^довъ  того  глубокаго  нравствен- 

1См.  €Л|тературння  првбавлеввд  къ  Русскому  Инвалиду»,  1836  г.,  №27  и  28, 
чггр.  221.   >См.  сС-Ьвервая  Пче^а>  1886  г.  №  82,  :^  в,  №  20. 

42  • 
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Баго  потрясен1я,  которое  вызвано  было  въ  Гогол^Ь  тохЕахи,  пере- 
судами и  нав^таин,  сопровождавшими  появлеше   комедаи  въ  пе- 
чати и  на  петербургской  сценЪ.  Гоголь  далъ  своему  чувству  выраже- 
ше  въ  другомъ  м^ст^  и  въ  другой  формЪ — въ  горячихъ  лирическихъ 
и8Л1яшяхъ,  хоторыя  были  брошсны  на  бумагу  тотчасъ  по  представ- 
леши  „Ревизора^  (вмЪст^  съ  первою  мыслью  —  оставить  Росс1ю)  и 
которыя,  лишь  спустя  долгое  время,  отдались  глухимъ  отголоскомъ 
въсценахъ  ^Театральнаго разъезда''.  Уже  за  границею,  переделывая 
спустя  годъ,  т.  е.  въ  начал'Ь  1837  года,  для  » Современника"  прошло- 
Г0ДН1Я  записки  о  русской  сцен^  и  драматической  литературе,  Гоголь 
прибавилъ  въ  одномъ  м^ст^   ссылку   на   судьбу  своей  комедш: 
у^Ъспомните  Ревизора''.   Въ  другомъ   м^сте   новой  переработки 
„записокъ"  онъ  дополняетъ  свои  прежше  наброски  объ  опер^  и 
русскихъ  п^сняхъ  несколькими  замечашями  объ  опере  Глишш 
„Жизнь  за  царя'',  первое  представлете  которой  состоялось  27  ноя- 
бря  1886  года.   Приготовляя  въ  1837  г.  эти  наброски  своей  за- 
писной книги  къ  печати,  авторъ  приделалъ  къ  нимъ  кое-какое 
начало  и  написалъ  конецъ,  котораго  не  имелъ  ни  силъ,  ни  вре- 
мени дать  этимъ  записвамъ  въ  свое  время  — ,  т.  е.  въ  конце  апреля 
и  въ  мае  1836  г.   Теперь,  уже  съ  спокойствхемъ    летописателя, 
передалъ  Гоголь  впечатлев1я  хорошо  памятной  ему  последней  весны, 
проведенной  имъ  въ  Петербурге  въ  помыслахъ  объ  отъезде  за  гра- 
ницу: ^Весело  презреть  сидячую  жизнь  и  постоянство  и  помышлять 
о  дальней  дороге  подъ  друпя  небеса,  въ  южныя  зеленый  рощи, 
въ  страны  новаго  и  свежаго  воздуха.  Весело  тому,  у  кого  въ  конце 
петербургской  улицы  рисуются  подоблачный  горы  Кавказа,  или  озера 
Швейцарш,  или  прекрасная  и  въ  пустынности  своей  Грещя...  Но 
стой,  мысль  моя :  еще  съ  обеихъ  сторонъ  около  меня  громоздятся 
петербургсше  домы**  (стр.  521).  Это  окончаше  „записокъ'',  повиди- 
мому,  указывающее,  что  оно  вылилось  изъ-подъ  пера  автора  въ  конце 
мая  1836  года  (Гоголь  выехалъ  изъ  Петербурга  6  шня)  не  находится 
въ  РА,  №  5  и  явилось  только  при  окончательной  редакции  „запи- 
сокъ*'  въ  1837  году,  которая  была  напечатана  въ  „Современнике*^ 
подъ  зарлав1емъ  „Петербуржсшя  записки".  Въ  настоящемъ  издаши 
зга  статья  перепечатана  изъ  „Современника**,  съ  заменою  везде 
принятой  тогда  журналомъ  формы  „ПетербуржскШ^  тою  формою, 
которую  постоянно  употреблялъ  Гоголь—  „Петербургсий*, 

Рукописный  текстъ  набросковъ,  вошедшихъ,  въ  переделанномъ 
виде,  во  вторую  часть  ^Петербургскихъ  записокъ**,  гораздо  про- 
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страннее  печатнаго  и  заклочаетъ  въ  себА  ташя  важныя  подроб* 
ности  для  характеристики  Гоголя^  какъ  писателя,  что  кы  сочли 
полеанымъ  напечатать  его  вполне  въ  шестомъ  том^^  настоящаго 
издашя. 

Реценэ1и,   пом-^щенныя   въ   „Современнике   А.  С.  Пушкина 

(стр.  522—529). 

Рецензш,  перепечатанныя  зд^сь  изъ  перваго  тома  „Современника^ 
(стр.  295 — 319),  писаны  въ  одно  время  съ  статьею  „О  движен1и 
журнальной  литературы^,  т.  е.  въ  феврал'Ь  и  мартЬ  1836  года. 
Подробный  рецензш  и  кратк1я  заметки  о  ^новыхъ  книгахъ^,  пред- 
назначавппяся  для  „Современника'^,  вписывались  въ  записной 
книгЬ  РА,  №  5,  иногда  между  страницами  вышеупомянутой  статьи. 
НЪкоторыя  реценз1И  не  были  напечатаны  въ  журнал:^  Пушкина; 
отА  найдутъ  себЪ  м'Ьсто  въ  шестомъ  том^  настояш;аго  издашя. 

Г.  Кулишъ  высказалъ  предположеше,  что  и  „заключеше  обзора 
(новыхъ  книгъ)  писано  Гоголемъ**  (Записки  о  жизни  Гоголя  I, 
166).  Въ  записныхъ  книгахъ  Гоголя  этого  заключетя  н'Ьтъ,  и  мы 
не  решаемся  ни  утверждать,  ни  отрицать  принадлежность  его 
Гоголю.  Приводимъ  это  заключеше:  „Вотъ  книги,  вышедппя  въ  про- 
должеши  первой  четверти  сего  года.  О  большей  части  ихъ  мы 
ничего  не  говорили,  потому  что  о  нихъ  решительно  ничего  нельзя 
сказать.  Иныя  по  значительности  своей  требуютъ  особаго  разбора. 
Иныя,  взятыя  отдельно,  не  принадлежатъ  собственно  къ  словес- 
ности, которой  преимущественно  посвященъ  оюурналъ  нашг/но, 
будучи  сложены  въ  общШ  нтогъ  книгъ,  входятъ  такимъ  образомъ 
въ  область  литтературы  и  въ  этомъ  отношеши  получили  зд']Ьсь 
мЪсто.  Изъ  сего  реэстра  книгъ  оп1;утительно  заметно  преобладаше 
романа  и  пов:Ьсти,  этихъ  властелиновъ  современной  литтературы. 
Ихъ  почти  вдвое  больше  протнвъ  числа  другихъ  книгъ.  Безпре- 
рывнымъ  появлешемъ  въ  св'&тъ  они,  не  смотря  на  глубокое  свое 
ничтожество,  свид'Ьтельствуютъ  о  всеобщей  потребности.  Исторгя 
заглядываетъ  урывками  въ  русскую  литтературу.  Еапитальныхъ  и 
<$ольшихъ  историческихъ  сочинешй  н'Ьтъ  [ни  въ  переводахъ,  ни 
въ  оригиналахъ.  На  статистику  и  экономш  одни  намеки.  Даже 
ЕЪ  значешяхъ  (чит.:  „знашяхъ** )  практическихъ,  не  вторгаю- 
щихся въ  бытъ  литтературный,  заметно  тоже  мелководге^  (стр. 
318—319). 
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При  напечаташи  въ  ^Соврекеннвв'Ь''  н!Ьвоторыя  изъ  рецензШ 
и  враткихъ  отзывовъ  Гогола  получили  новую  редакцш.  Тах1и  ре- 
ценз1И  и  заметки  печатаемъ  здЪсь  цЪликомъ  по  рукописи  РА,  Л*  5^ 
съ  уЕазан1емъ  страницъ,  на  которыхъ  они  въ  ней  пом']Ьщены. 

Историческге  афоризмы  Михаила  Погодина  (стр.  521—626). 

уГ.  Погодинъ  во  многихъ  отношешяхъ  есть  лицо  прим'Ьчательное^ 
въ  нашей  литератур*.  Онъ  какъ-то  уединенно  стоить  среди  пи- 
сателей нап1ихъ,  не  привлекая  за  собою  толпы  приверженцевъ, 
не  становясь  предметомъ  жаркихъ  прешй  рго  и  соп(,га.  Читатели 
проходятъ  мимо  его  равнодушно  Ч  (Но  наблюдатель  будетъ  пораженъ. 
какою-то  любов1Ю  къ  исторической  наук*).  Но  изъ  всЬхъ,  посвя- 
тившихъ  себя  исторш,  онъ  въ  последнее  десятил*т1е^  бол*е 
другихъ  долгенъ  остановить  [на]  себ*  вниман1е.  Издавая  „Мос- 
ковскШВ4стникъ"  въ  1827  году,  онъ  сказалъ  первый',  еще  въ  182Т      / 

году,  что  „исторхя* У  насъ  онъ  первый  сказалъ  это,  и  то- 

сильное  удареше,  которое  онъ  поставилъ  на  этой  мысли,  показы- 
ваетъ,  что  въ  душ*  его  жило  стремлеше  къ  настоящему  значенгю*  | 
истор1И.  Но  никогда  мыслей  своихъ,  очевидно  рожденныхъ  глу- 
бокимъ  размышлешемъ,  не  развивалъ  онъ  во  всемъ  пространств*', 
не  изложилъ  съ  увлекательност1Ю  краснор*ч1я '.  Эти  мысли  выра- 
жались у  него  отрывисто,  шероховато,  и  потому  они  оставались^ 
незам*тны,  не  оц*нены  по  достоинствамъ'^  и,  лишенный  пластиче- 

скаго  художественнаго  изложешя,  не  привлекли ^  мн*н1Я 

и  нриверженцевъ.  Онъ  (скромно)  трудился  десять  л*тъ  и  въ  тру- 
дахъ  его  видна  любовь  къ  наук*'.  Въ  критик*  своей  онъ  пока- 
залъ  довольно  ума,  нопритомъ  и^^  младенческое  познаше*^  св*та. 
н  (сердца)  людей.  Въ  его  критическихъ  статьяхъ  дышетъ  ум*рен- 
ность,  что  для  лолнаго  '*  твердаго  историка  необходимо.  —  Онъ 
иэдалъ  отд*льно,   по  частямъ,   мнопя  зам*чательныя  сочинешя. 


1  Прежде  бвло  написаяо:  «Толпа  проходвтъ  мимо  его,  не  поражаясь».  ^Оюва: 
<въ  последнее  десдтид'Ьпе»  приписаны  сверху  аачерквутвхъ :  <пос^^  Карамзнва,. 

онъ   въ  этотъ   огроивнй   пустннный   промежутокъ Карамзжнъ,    вачавш1& 

ва  исторзю въ  атотъ  огромвый   пуствнный  промежутокъ».  'Прежде  бндо  иа* 

писано:  сскавадъ  въ  своихъ  «Афоривмахъ»,  что  нстори».  *  Оставлено  кЬсто 
дда  выписки  изъ  сАфоризмовъ»  вБцержки,  напечатанной  въ  настодщемъ  издавш 
на  стр.  622-й.  *  Прежде  было  написано:  «не  облекъ  въ  стройное  развнпеэ. 
< Прежде  было  написано:  <съ  текучинъ  красвор'Ьч^енъ».  7  0кончан1е  слова  не- 
ясно. <  Точки  на  м%ст4  вераяобранннхъ  словъ.  ^  Прежде  было  напнсаво:  «вътру- 
дахъ  своихъ  ноказалъ  чистую  любовь  къ  наук'Ь».  ^^  Преаие  было  написано:  <и  ча- 
сто». 11  Приписано  сверху  зачерквутаго :  €знан1е>.  ^^  Слово  напнсаво  веразборчиво. 
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Вотъ  реэстръ  ихъ: .....^   Въ  нихъ  можно   зам'Ьтить  отсутствхе 

и  строгой  пос^гЬдовательности  и  обдуманнаго  плана,  но  везд'Ь 
есть  мысли  мыслящаго  челов:Ька. 

„Въ  взданныхъ  имъ  нынЪ  „Афоризмахъ'',  или  отд^льныхъ  мы- 
слахъ  и  зам'Ьчашяхъ,  выражены  *  мн'Ьшя  его  объ  исторш.  Эти 
мысли  помещены  безъ  всякаго  порядка;  мнопя  являются  очень 
небрежно,  безъ  всякихъ  пояснешй,  такъ  что  понятны  одному  только 
автору  или  тому,  кто  получвлъ  отъ  него  предварительный  объ- 
яснешя;  между  ними  —  так1я,  которыхъ  онъ,  в^рно,  не  встр'Ьтитъ ' 
въ  изданныхъ  и  выходящихъ  у  насъ  историческихъ  сочинетяхъ*, 
не  смотря  на  ихъ  плавный  и  солидный '  разсказъ*.  Онъ,  кажется, 
пораженъ  величгемъ  своего  предмета. 

„Изложимъ  т^  главный  идеи,  которыя  являются.   БолФе   всего 

является   стремлеше  къ  общему.  Вотъ  его  опред4' Онъ 

пораженъ  везд^Ь  величествомъ  и  колоссальностью  общаго  хода  со- 
бытий, порожденнаго  мелкою  незначительностью  явлешй  частныхъ. 

„Его  границы  истораи  безпред'Ьльны.  Событ1я  политическ1я,  безъ 
сомн:Ьшя,  являюпцяся  какъ  главныя  числа,  изъ  которыхъ  слагается 
донын:Ь  исторгя,  у  него  едва  зам'Ьтны  въ  общей  картин^Ь.  Его  исто- 
р1я  —  не  политическая,  не  военная,  и  онъ  тревожимъ  мыслью  обнять 
челов'Ьчество  во  всЬхъ  его  многостороннихъ  измФнешяхъ.  У  него 
Шварцъ,  Колумбъ,  Лютеръ,  кажется,  вонзаютъ  взоръ,  шагнувши 
чрезъ  несколько  в'Ьковъ,  въ  насъ  самихъ  и  въ  событ1я  нашего  мхра. 

„Онъ  пораженъ  этимъ  колоссальнымъ  шагомъ'  всеобщаго  вели- 
каго  плана*,  его  глубокою  обдуманностью  и  который,  между  про- 
чимъ,  изъ-за  кучи  событай  ничтожныхъ,  повидимому,  случай- 
ныхъ *•  „Каждый  челов'Ькъ  дйй "  1«  н 

1  Въ  рукописи  н'Ьтъ  реэстра ;  онъ  по1г6щеиъ  уже  въ  печатномъ  текстЬ.  Ср.  внше, 
стр.  622 — 628.  'Слово  «выражены»  приписаво  сверху  зачеркнутыхъ:  <везд1  видны». 
'  Прежде  было  написано :  «....объдсненм,  но  есть  тавгя,  надъ  которыми  оставоввтса 
талавтъ».  *  Прежде  было  написано:  <въ  ивдаввнхъ  въ  последнее  время  истори- 
ческихъ книгахъ».  8  Прежде  было  напнсаво:  «п^егольской  и  красивый».  >Посл1 
этого  слова  зачеркнуто:  «Во  вс1хъ  пом^щевныхъ  пронвкаетъ  (одно)  стремлеше 
автора  къ  общимъ  идедиъ.  Онъ  видитъ  въ  истор1н  одво  Ц'Ьлое  —  идею.  Во  вся- 
комъ  частвоиъ  событ1и  онъ  (видитъ  =)  смотритъ  часть  одного  цФлаго».  "^Не  до- 
писано. 8  Слова  «колоссальнымъ  шагомъ»  зачерквуты — авторъ  предподагалъ  пере- 
д'Ьлать  это  и'Ьсто.  *ПосхЬ  этого  слова  зачеркнуто:  «когда везначительвыд проис- 
шеств]я  въ  углу  одвого  края  земли  производятъ  явления,  сл%димыя  чревъ  иЬсаолько 
в^ковъ  въ  другомъ».  10  Не  кончено.  ^^  Начата  выписка  ивъ  «Афоризмовъ».  См.  выше, 
стр.  628-й.  1'Передъ  этимъ  зачеркнуты  отрнвочвмв  фразы:  «Онъ  поражается  колос- 
сальнымъ шагомъ  этого  всеобщаго  плава...  Овъ  указываетъ  на  сгЬдств1е,  почти 
восторженно  указываетъ  на  ничтожв....  Въ  частвомъ....» 
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рядомъ  съ  мыслями,  относящимися  къ  общему  составу,  онъ  помЬ- 
щаетъ  мысли,  относящгяся  въ  частнымъ  государствамъ — изъ  нихъ 
[иныя]  ^  являются  недоказанными  или  необъясненными,  но  иныя  по- 
ражаютъ  своею  дальновидностью.  Бросая  взглядъ  наотд:Ьльную  нащю 
или  землю,  часто  отъ  самаго  ея  начала,  онъ  видитъ  ее  носящую  уже 
начальные  элементы,  переходя[щ1е]  сквозь  различныя  формы  и  образы 
во  время  различныхъ  Иерем^нъ  ^.  Такимъ  образомъ,  въ  Восточной 
Имнерш  онъ  видитъ  и  даетъ  чувствовать  ихъ  (81с!)  прежнее  про- 
исхождеше  въ  христаанскомъ  преображеши :  гешй  Платона,  Ари- 
стотеля воскресаетъ  въ  1оаннФ  Златоусте  и  Григор!'^  Назханзин^. 
„Въ  каждой  нащи  подозр^ваетъ  онъ  глубокое  значеше'  и  необ- 
ход вмость  для  всей  массы.   Такъ  Франщю  онъ *  быть 

родникомъ  [всего]  ^^  общественнаго,  гражданскаго  и  политическаго, 
землею  опыта  для  всЬхъ  другихъ  нащй.  Выбраны  событ1я,  нод- 
тверждаюпця  показанное  размышлеше  и  не  общую  вс^мъ  наблю- 
дательность. У  Франковъ  прежде  всЬхъ  была  принята  исд'Ьлалась 
государственною  христ1анская  католическая  [релипя]*.  У  Франковъ 
прежде  началась  феодальная  система  и  потомъ  развилась.  Коро- 
нованный Франкъ  Еарлъ  ВеликШ  первый  поднялъ  папу.  Отозвавпга 

папу  въ  Авиньонъ,  Францхя  была "^  несколько  виною  ихъ  па- 

ден1я;  во  Франщи  были  первые  мятежники  противъ  его  власти 
(Альбгйцы,  Вандейцы)*.  Рыцарство  развилось  блистательнее  во  Фран- 
щи. Крестовый  походъ  подвинулъ  Французъ— Петръ,  иустынникъ, 
изъ  Ам1ена.  Разваливш1йся'  феодализмъ  прежде  всего  организи- 
ровался  въ  самодержав1е  во  Франщи.  Постоянныя  войска  начались 
во  Франпди,  постоянные  налоги  и  королевскхй  судъ  —  во  Франщи. 
Идея  о  равнов^сги  подана  Итал1анскими  войнами  Французамъ. 
Учреждеше  посольствъ,  кофейныя,  трактиры,  политичесше  журналы, 
энциклопедая,  языкъ,  моды,  карты, — все  во  Франщи.  Виною  нын^ш- 

няго  т4снаго  соединешя ^•.  Попытки  къ  револющи  въ  другихъ 

государствахъ   отвадила  Франц1я  прим^ромъ  ужаснымъ  ^*  бывшей 


1  Слово  «ннняэ  върукоаисв  пропущено.  'Прежде  баю  написано:  «оринимавппе 
множество  различннхъ  фориъ  при  разныхъ  собыпяхъ  и  перем'Ьвахъ».  'Прежде 
было  написано:  сКаждал  нашя  ин'Ьетъ  у  него  значев1е».  *  Точки  иам^ст^  иераао- 
бранныхъ  словъ.  в  Это  слово  въ  рукописи  пропущено;  внесено  изъ  оечатваго 
текста,  в  Слово  срелипя»  внесено  изъ  печатваго  текста.  ?  Точки  ва  м^сгЬ  вераво- 
бравваго  слова.  ^Скобки  въ  рукописи.  'Въруконисв:  сравваливппй».  1^ Фраза 
ие  дописава.  Въ  сАфоризиахъ»  Погодина  (стр.  48):  сНикогда  государства  ве 
соединялись  такъ  крепко  между  собою,  какъ  возставъ  на  Наполеона».  1^  Слово 
ве  дописано;  въ  печатномъ  тексте:  «ужаснымъэ. 
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реводющи.  Общественное  мн'Ьте  нигдЪ  такъ  не  сильно,  вакъ 
во  Фр&нщи. 

„Въ  двухъ-трехъ,  можетъ  быть,  не  согласятся;  но  заметить 
в&к  эти  явлешя  не  всякой  можетъ. 

„Франиузовъ  во  всей  ихъ  нолитичесвой  жизни,  онъ  сравниваетъ  ^ 
съ  Римлянами  и  сходство  (это)  основываетъ  на  воинственномъ 
духЪ.  По  [неимЪшю]  нац1ональности  не  им^ютъ  поэтичесваго  раз- 
ВВТ1Я,  они  стремятся  къ  подражашю.  Но  суровый  подражатель- 
ный Римлянинъ  былъ  для  него *.   Но  Французъ  разносилъ, 

вавъ  Грекъ  во  время  см']Ьшен1я  всеобщаго  нацШ,  свое  подражаше 
и  заставлялъ  всЬ  нащи  подражать  этому'. 

,,  Опасаясь  занять  много  м'Ёста,  не  хотимъ  приводить  многихъ 
„афоризмовъ^  и  предоставляемъ  заглянуть  читателю. 

„Вообще  [авторъ]*  шагаетъ  по  историческому  м1ру  скачками, 
показывающими  усил1е  его  обнять  ее  (81с!)  вполн^^  и  сближеше 
отдаленной,  почти  сокровенной  причины  съ  нынЪшнимъ  волоссаль- 

нымъ  ея *  сл:Ьдств1емъ  у  него  всегда  разительно  и  вое- 

торгаетъ  мысль  читателя. 

„(Иногда  сближеше  это  переходить  у  него  границы).  Это  стрем- 
леше  у  него  въ  другомъ  мЪст^  есть  сл^дств1е  перваго  увлечен1я,^ 
то  поварено  обдуманнымъ  размышлешемъ.  Желая  опред:Ьлить 
существенно  хорошимъ  нацш  или  историческое  лицо,  онъ  ищетъ 
подобнаго  ему  въ  другой  земл^^,  въ  другихъ  обстоятельствахъ. 
Это  сравнете  у  него  не  всегда  удачно,  да  и  вообще  это  не  принад- 
леж[итъ]  •  глубокомысленному,  потому  [что]',  чймъ  глубже  умъ,  т4мъ 
больше  видитъ  онъ  своеобразность  событхй  и  явлешй,  и  онъ  вс^ми 

силами  стремится  къ  доказательству  этой  своеобразности. (Но 

въ  „афоризмахъ",  или  отд^^ьныхъ  мысляхъ  эти  сравнещя  6ы- 
ваютъ   (всегда)   полезны  тЪмъ,   что  наводятъ   на  размышлешя)'. 

„Во  многихъ  мысляхъ  (онъ  стремится)  положить  общ1е  законы 
д%йств1я,  простые,  известные,    но  подводить    въ    доказательство 


1  Прежде  быдо  написано:  «Француэовъ  онъ  сравниваетъ  в  гораздо  справедли- 
вее». ^ Фраза  не  кончена.  ^^Посд^  этого  зачеркнуто:  <Не  зная,  какъ' лучше  дать 
зва1Ъ  существенное  значев1е  наюи,  г.  Погодинъ  вщетъ  на  подобннхъ».  ^  Этого 
слова  н^тъ  въ  рукописи,  в  Точки  на  1гЬсгЬ  веразобраниаго  слова.  вОкончаше 
слова  ве  наовсаво  въ  рукописи.  7Въ  рукописи:  « потому э.  в  Все  это  м^сто  (на- 
чиная словами:  «Иногда  сблвжев1е  это»  и  оканчивая  словами:  «наводятъ  иа 
размышления»)  авторъ  зачеркнулъ. 
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ихъ  (собьгпя)  иногда  собьтя,  которыя  у  него  являются  (въ  пов^^- 
ствован)  на  этомъ  м^сг^  въ  первый  разъ^. 

„Онъ  такъ  раздвинулъ  передъ  собою  ноле  исторхи,  что  едва  но- 
жетъ  окинуть  взглядомъ  и  только  иозетъ  захватить  по  одной  черт^. 

„Иныя  мысли  очень  коротки,  друг1я  известны  почти  всЪмъ;  но 
очень  важно  то,  что  имъ  приданъ  в^съ  —  стало  быть,  авторъ  на 
нихъ  особенное *  вниманхе^. 

,,Вообще,  читая  эти  „Афоризмы",  видишь  человека,  который 
былъ  пораженъ  величгемъ  предмета.  Это  благоговейное  изумлеше 
дышетъ  везд*]^.  Онъ  не  ставить  въ  своихъ  мысляхъ,  на  т^сномъ 
м^стЬ,  плотнаго*  здатя,  но  захватываетъ  земли  чрезвычайное 
пространство  и  одинъ  камень  своего  здашя  укр^пляетъ  въ  одномъ 
конц'Ь  земли,  другой  въ  другомъ  —  на  такомъ  далекомъ  разстояши, 
что  едва  можегъ  завидеть  взглядомъ,  предоставляя  (другому  на- 
полнять) этотъ  очеркъ'.  Впрочемъ  и  указать  таше  дальше  пункты 
уже  что-нибудь  значитъ*:  по  крайней  [мер*]"^  ни  у  кого  изъ  на- 
шихъ,  которые  писали  хоть  что-нибудь  объ  истор1и,  не  было  за- 
М!Ьтно  этого  ^. 

„Эта  небольшая  (зам']^чательная)  книжка  меньше  всего  будетъ 
оценена  по  достонству.  Бъ  ней  есть  кое-гд^  ташя  мысли,  кото- 
рыя совсЪмъ  незначительны,  надъ  которыми  даже  критики-остряки 
посм!Ьются.  Но  (внимательный)  историкъ-талантъ  (въ  размышленш) 
остановится  надъ  нею  и  скажетъ:  „Этотъ  челов'Ькъ  чувствовалъ 
и  вид'Ьлъ  въ  истор1И  то,  что  не  ВСЯК1Й;  но  не  такъ  былъ  созданъ 
его  организмъ',  чтобы  (воплотить)  все  это  въ  текучую,  плавную 
(картину)  исполнеши..."  '*  (РА  №  5,  об.  25  полул. — 26  полулистъ). 


1  Посд^  этого  слова  оставлено  пустое  м^сто,  строка  на  четыре.  ^  Одно  слово 
не  разобрано.  *Посл^^  этого  оставлено  пустое  м^сто,  строкъ  на  десять.  *  Уда- 
рение на  о  поставлено  авторомъ,  употребившимъ  8д^сь  это  слово  въ  тонг 
же  смнсхЬ,  какъ  и  въ  сл^дующе1Iъ  м^сг!  своего  письма  къ  Шеввреву:  сЯ  вн- 
д'1лъ,  что  на  этомъ  одномъ  я  могъ  только  навнкнуть  производить  плотное  созда- 
Я1е,  сущное,  твердое,  освобожденное  огь  излишествъ  и  неумеренности,  впа1н11 
ясное  и  т.д.».  (Русская  Старина  1875  г.,  4>1  9,  стр.  125).  <^Свергу  этихъ  неза- 
черкнутыхъ  строкъ  приписано:  сонъ  [смазываетъ?]  и  разбрасываетъ  кирпичи  ио 
всему  лицу  земному  и  означаетъ  хотя  неясные,  но  велиые  пред'Ьлы  исторш,  не 
нм^я  снлъ  воздвигнуть  ц-кхое  здав1е>.  ^ Прежде  было  написано:  €не  всяк1&  мо* 
жетъ>.  ''Слово  «м^р^»  пропущено  въ  рукописи.  8 Прежде  было  написано:  сии  у 
кого  изъ  вашихъ  историковъ  этого  не  было  заметно».  *  Прежде  было  написано: 
«Этотъ  челов^къ  чувствовалъ»,  утд  такое  исторгя,  но  не  гитлъ  стомло  сшаъ, 
утобы  произвести  на  нась но  не  такъ  былъ  организироеат».  1ФНе  кончено. 
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Стр.  525  1Такъ  въ  РА,  №  5  и  ъъ  СП.  Сд^дуетъ:  сЛльбигойды». 

Стр.  526  1  Хотя  при  оеяатавш  реиевзм  Гогодя  ва  сИсторичеспе  афоризмы» 
бнда  ввачитедьво  снягчева  сравннтельво  съ  рукописнвмъ  текстомъ;  но 
Погодивъ,  жахется,  бнлъ  ею  ведоволевъ.  Въ  письме  14  апр^дя  1886  г., 
Н8ъ  Михавювсквго,  Пушквнъ  вашедъ  вухввмъ  предупредить  Погодина : 
«Статья  о  вашихъ  Афаризмахъ  оисава  не  мною,  и  я  не  им^дъ  ни  вре- 
мени, ни  духа  ее  порядочно  рассмотреть.  Не  сердитесь  на  меня,  если 
вн  ею  недовольвн!.  (Сочвнев1я  Пушкина,  УП,  397  —  898). 

Плавате  по  Белому  морю  (стр.  526).  „Небольшая  брошюрка. 
Есть  н'Ьсколько  зам^чавШ  (очень)Е1нтересныхъо  северной  природ'Ь. 

Это..: ^   стараго  угрюмаго   м4ста  изгЕашя   и   заточен1Я\ 

зиаменитаго  въ  нашихъ  л:Ьтописяхъ,  гд'ё  оканчивали  жизнь  без- 
плодво  въ  бФдномъ,  убогомъ  монашестве  наши  опальные  натрь 
архи  и  святители".  (РА,  №5,  вторая  страница  16-го  полулиста). 

Походныя  записки  артиллериста  (стр.  526).  „Когда  возврати- 
лись наши  войска  изъ  славнаго  (путешеств1я)  въ  Парижъ,  каждый 
офицеръ  несъ  кучу  воспоминанШ  о  нриключен1яхъ.  Ихъ  разсказы 
были  чрезвычайно  любопытны,  потому  что  все  европейское  вид'Ёли 
[вс:Ь]  св']^жими,  любопытными  чувствами  новичка  и  потому  что  разска- 
зывались  тоже  новичкамъ,  еще  не  видавшимъ  всего  этого.  Какъ 
встречали  жители  русское  войско?  Что  такое  говорили  о  руссквхъ 
войскахъ? — Словомъ,  постой  русскаго  офицера  на  н-Ьмецкой  квар* 
тир']^  уже  составлялъ  самъ  собою  романъ,  т^мъ  бол^е  поразитель- 
ный, что  разсказывался  въ  простоте  |(безъ  всякихъ  претенз1й)  и 
самой  живой  правдгЬ....  Наши  воины  сд^ались  тогда  интересны. 
Еще  и  доныне,  если  бывавшхй  въ  Париж:Ь  офицеръ,  уже  вете- 
ранъ,   уже  во  фрак!Ь,  уже  съ  проседью  въ  голов:Ь,  начнетъ  раз- 


1Въ  рукописи  пропущено  одно  слово  (сопясаше»?).  >  Начало  атой  статьи  пе 
ред^лаво,  и  переделка  вписана  сначала  сверху  строкъ  прехяаго  текста,  а- 
вотомъ  особвнъ  отд^дьвымъ  дополвев1емъ  ва  той  хе  страввц'Ъ.  Вотъ  первова- 
чальвмй  текстъ  вачальвыхъ  строкъ  рецевзш;  зачерквутвя  въ  вемъ  слова  ставвмъ 
въ  СЕобжах"! .  €(Ничто  такъ  не  занимало  васъ,  —  безъ  сомв'Ьн1я,  это  всяый  ска- 
жетъ,  —  какъ)  разсказв  вашнхъ  офицеровъ,  возвратившихся  изъ-за  границн 
(посл'Ь  славнаго  вступлев]л  вашвхъ  войскъ  въ  Парвжъ).  Каждаго  разсвазъ  <^при* 
ключев1яхъ,  собственно  съ  вимъ  приЕлючившвхся,  бвлъ  такъ  занимателевъ,  что 
всегда  собвралъ  около  себя  кружокъ  хадввхъ  слушателей.  И  теперь  еше,  если 
бввш)Й  въ  то  время  ватъ  офицеръ,  большею  частью  уже  ветеравъ,  вачвепъ  рая- 

сказввать,  то  ови  возбуждаютъ  ваше  (пропускъ),   потому  что  д^йствв- 

тельво  жизвь  каждаго  изъ  вихъ   бвла  исполвева  ве  проствхъ  случаевъ.  (Но  ни 

одввъ  изъ  вашвхъ  офвцеровъ  до  свхъ  поръ  ве и  потому    что  всякое  слово)  в 

потому  что  слова  ихъ  бвли нашими». 
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сказывать,  то  около  него  невольно  собирается  кружокъ.  Но  нн 
одинъ  изъ  нашихъ  офицеровъ  до  сихъ  поръ  не  вздумалъ  яяннсать 
свои  разсказы  въ  такой  совершенно  простоте  и  истине,  въ  какой 
разсказывалъ^  Н']^которые  обращали  внимаше  нарелящи, — Д'Ьло, 
требующее  узе  самаго  глубокаго  соображешя^,  многихъ  средствъ 
и  интересное  для  небольшаго  числа  посвященныхъ  (въ  военное 
зваше);  но  случавшееся  съ  нимъ',  какъ  съ  частныиъ  челов'Ь- 
комъ,  они  вообще,  какъ  мнопе,  почитаютъ^  неважнымъ  и  очень 
ошибаются:  ихъ  простыя  заниски  иногда  такую  внесутъ  черту 
въ  исторш,  какой  не  докопаешься  въ  пространн:Ьйшихъ  тракта- 
тахъ  о  минувшихъ  кампан1яхъ.  —  Возьмите  вы  эту  книгу,  про- 
читайте ее.  Она  не  отличается  ни  блестянщиъ  слогомъ,  ни  за- 
машкою писателя.  Но  она  (просто)  любопытна  и  для  читателя, 
который  читаетъ  только  для  времяпрепровождешя,  —  и  для  кото- 
раго  изъ  чтешя  извлекаются  новыя  богатства  для  ума.  Это  мно- 
жество романовъ,  наводняющихъ  насъ  посл']^днее'  время,  кануть 
безвыходно,  а  книгу  эту  также  будутъ  читать  и  посл^  насъ,  какъ 
читаемъ  теперь  мы  ее.  Никто,  кром'Ь  полуграмотныхъ  литерато- 
ровъ,  не  станетъ  смотр'Ьть  ни  на  слогъ  ея,  ни  на  шероховатость 
перюдовъ".  (РА,  №  5,  об.  22-го  полулиста). 

Письма  леди  Рондо  (стр.  526—527).  „Енижка  довольно  заме- 
чательная. Сочинительница  пишетъ  къ  прхятельниц^  своей  о  себ'Ь, 
о  своихъ  чувствахъ,  о  томъ,  что  интересно  для  ней;  но  мимохо- 
домъ  д^лаетъ  такхя  зам'Ьчашя,  который  принадлежать  исторш. 
Она  передала  два-три  замечательный  изречешя*  княгини  Долго- 
рукой,—  изречешя,  выказываюпця  ея  высокую  душу.  Два-три  за- 
м^чатя*^  объ  императрице  Анне  1оанновне  и  Бироне  даютъ  но- 
вую черту  къ  ихъ  портретамъ".    (РА,  №  5,  об.  22-го  полулиста). 

Путешествге  вокругъ  свгьта  (стр.  527 — 528).  „Есть  книги,  ко- 
торыя  пишутся  (именно)  для  всей  массы  общества",  которая  пре- 
имущественно требуетъ  образован1я*:  для  людей  неученыхъ  или 
мало  ученыхъ,  словомъ,— для  людей  светскихъ,  для  людей  заня- 
тыхъ,   слишкомъ   занятыхъ   жизнью,  разсчетами,  или  для  людей, 


1Ковецъ  этого  слова  не  дописанъ.  *  Посл'Ь  этого  зачеркнуто:  «а  нежду  гЪмъ 
чуждое  ддд  бодьш».  а  Последней  буквы  этого  слова  не  написано.  *Въ  рукоиисж: 
«кааъ  почвтаютъ  мнопе>.  в  Слово  <110сл^днее>  въ  рукоаисн  недописано.  ^  Прежде 
было  наиисано:  «слова».  "^  Прежде  было  наиисано:  сДн'Ь-три  черты».  8  Вн%сто 
С1ова  «общества»  прежде  было  написано:  «аарода».  ^  Прежде  было  напвсано:  сддя 
всЬхъ  сослов1йу  во  бол^е  дла  гЬхъ,  которыл  требуютъ  обра«оваи1я>. 
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неэанятыхъ  нич^мъ,  стало  быть  —  для  многочисленной^  и,  можетъ 
быть,  и  лучше  (81с!),  для  всей  массы  общества  и  особенно  того, 
который  нужно,  кавъ  д-Ьтей,  заохочивать  и  принуждать  (заставлять) 
читать.  Отсюда  произошло  множество  книгъ  для  всеобш;аго^  уно- 
треблетя,  облеченныхъ  обш;епонятнымъ  пр1ятнымъ  языкомъ, — 
1шигъ*,  воторыя  приносятъ  пользу,  такъ  что  они  нечувстви- 
тельно образовывали  (толпу)  и  приготовляли  намъ  читателей.  Бъ 
дтомъ  случае  безкорыстн^е  всего  действовали  Англичане,  — 
нащя,  при  своей  народной  гордости*  отличавшаяся  своею  филан- 
трошею''.  (Тамъ)  составлялись  (ц'Ьлыя)  общества  для  распростра- 
нешя  нравственности,  воздержан1я,  возвращешя  свободы  неволь- 
никамъ  и  тому  подобныя.  (Эти  общества)  издаютъ  и  распускаютъ 
по  св^ту  безденежно  или  по  чрезвычайно  малой  ц^н'Ь  самое 
полезное  *.  Тамъ,  наконецъ,  пробудилось  желаше  представить 
науки,  сколько  возможно,  (въ  ясномъ  вид^)  и  сообразно  съ  на- 
чинающими развиваться  способностями.  (Должно  изумлять[ся], 
съ  какимъ  искусствомЪу  какъ  постепенно  сл^довалъ  за  душевнымъ 
развитаемъ  воспитанника,  развивалъ  ему  свою  систему.  Науки  са- 
мый отвлеченныя  у  нихъ  сделались  св'Ьд^шемъ  всЬхъ).  То,  что 
у  Англичанъ  потребность*^,  то  у  Французов'^  вдругъ  обратится 
въ  моду:  онъ  кинется  со  всею  жадностью  перенимать,  распро- 
странить, увеличить,  разнесетъ  [по]*  всему  св4ту*,  уже  какъ  ори- 
гинальное и  собственное.  Едва  появилось  во  Францхи  одно  де- 
шевое сочинеше  —  уже  на  другой  годъ  ц&гый  потопъ  дешевыхъ 
сочиненШ.  Труды,  издержки  идутъ  быстро,  скоро  въ  обращеше, 
и  не  усп'Ьла  Европа  получить  ихъ  посхЬдн1я  произведен1я,  уже 

они  занимаются  новымъ  ч'Ьмъ,  уже  въ  рукахъ  ихъ  движется ^* 

отработать  его  живо;  скоро  сбываютъ  съ  рукъ,   также  (?)  едва 


^Въ  рукоонси:  €Мно^оч■с^енно>.  >Въ  рукописи  «всеобщнхъ»,  —  остатокъ 
ирежнлго  текста:  сОтсюда  произошло  хвожество  книгъ  вселпрныхъ,  всеобщихъ, 
абщенароднихъ,  ноторыхъ  ^тль  —  дать  зиаигямъ  сколько  можно  болле  заман- 
чивой тлдъ,  облечь  иал  чистымъ  общеповятнынъ  языкомъ,  представить,  сколько 
мооюно,  объемистчье.  Эта  цчьль  достл/лала  своей  ^илл^  и  польза,  принесенная 
ею,  была  велика:  она  вечувствительно  обравовввала»  и  т.  д.  Все  наоечатаниое 
хурсивомъ  въ  рукописи  вачерквуто.  '  Въ  рукописи  сКниги».  ^  Прежде  было  ва- 
оясано:  сори  всей  сильной  народной  гордости».  ' Прежде  было  написано:  «всегда 
питавшая  любовь,  почти  космополитическую,  ко  всему  человечеству».  ^Оконча- 
И1Я  словъ:  «самое  полезное»  въ  рукописи  не  дописанн.  ^Въ  рукописи:  «потребно». 
9  Слово  €по»  въ  рукописи  пропущено.  *  Прежде  было  написано:  «и  разбро- 
саетъ,  какъ  оригинальное».  1<>  Пропущено  какое-то  слово. 
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оставляютъ  для  себя  какое-нибудь  впечатл'Ьше  и  даже  не  оста- 
вляютъ  никакихъ  осадковъ  собственно  въ  душ'Ь  своей.  Вся  нащя 
какъ  будто  служить  почтою  для  всей  Европы— рынокъ,  гд4  Европа 
получаетъ  и  обк^ниваетъ  собственныя  произведен1я  (какъ  будто 
вся  нащя  живетъ  для  Европы,  для  [того]^  только,  чтобы  приво- 
дить въ  сообщете  Европу).  Къ  числу  множества  дешевыхъ  изда- 
шй^  прннадлежитъ  и  означенное  выше  сочинен1е.  Оно  зам'Ьча- 
тельн^е  другихъ,  потому  что  полезнее  и  бол4е  носить  въ  себ* 
целости.  Это — сводъ  вс4хъ  путешествхй,  изображен1е  всего  М1ра 
въ  его  нын^Ьшнемъ  географическомъ,  нравоописательномъ,  стати- 
стическомъ,  физическомъ  вид^,  —  словомъ:  книга,  которая  больше 
всего  находить  читателей,  потому  что  путешеств1я  и  разсказы  о 
путешеств1яхъ  д'Ьйствуютъ  прежде  всего  на  развивающ1йся  умъ. 
Оно  составлено  (изъ  самыхъ  в'Ьрныхь  изв'Ьст1Й,  принесенныхъ 
посл'Ьдяими  путешественниками),  и  всЬ  св'Ьд'Ьшя,  принесенпыя 
новМшими  путешественниками,  вложены  въ  уста  одного.  Слиш- 
комь  требовательному  читателю  становится  досадно,  когда  во- 
образить, что  все  это  разсказываетъ  челов'Ькъ,  самъ  не  бывппй, 
идеальный,  и  для  него  ник'Ьмъ  не  зам'Ьнишь  свежести  впечатл'Ьнгй 
самого  очевидца.  Но  эта  форма  полезна  вообш;е,  — т'Ьмъ  бол'Ье, 
что  идеальный  путешественникъ  ни  слова  не  говорить  о  своихъ 
собственныхъ  чувствахь.  Переводь  хорошь.  Картинки  (недурны, 
совершенно)  так1я  же,  какъ  и  въ  оригинале.  Издаше,  для  нась, 
очень  дешево.  Въ  каждый  м'Ьсяцъ  выходить  значительная  тетрадь. 
Въ  Москв'Ь  началь  это  же  сочинеше  переводить  Полевой  (и  дурно 

сд^Ьлаль,  что  выдалъ  только  одинь ^  вм^Ьсто  объявленныхъ 

шести;    ему  особенно   нужно  было   обратить    внимате *. 

Пошло  же  счастье  Дюмону  Дюрвилю!""  (РА,  №  5,  первая  страница 
16-го  полулиста). 

Мое  новоселье  (стр.  528).  „Боже  мой!  Это  альманахъ!  Какой  же 
онъ  маленькой!'  Какое  странное  чувство,  когда  глядишь  на  него! 
Какъ  будто  бы  видишь  передъ  собою  на  крыпгЬ  опустЬлаго  [дома]*, 
гд'Ь  когда-то  веселился,  и  шумно,  тощаго  мяукаюп^аго  кота.  — Аль- 
манахъ!    Когда-то  издаваль  Дельвигь  благоуханный  свой  альма- 


1  Слово  €того»  въ  рукоп.  пропущено.  ^  Прежде  бвло  написано:  <къ  числу  та- 
К1хъ  дешевнхъ  издан1Й».  *Въ  рувопвси  проиущеио  слово*  *  Фраза  не  довясана. 
'  Посл-Ь  этого  зачеркнуто:  с  Какой  невидный,  тощЛ  и  бедненькой,  тоа11Й,  какъ 
голодный  котъ  на  старонъ  пепелищ%>.  ^Такъ  въ  печатномъ  текст-Ь;  въ  рукопвсн 
8Т0  слово  арооущено. 
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вахъ ! ^  душистыхъ  стиховъ  стояли  имена  Жуковскаго, 

ПушЕина,  Баратыяскаго,  князя  Вяземсваго,  Языкова,  Кодлова,  Ту- 
манскаго.  Отъ  нихъ  ч-^мъ-то  в^яло  музнкальнымъ.  Теперь  все 
новое;  никого  не  узнаешь:  друпе  люди,  друпя  лица^.  Въ  огла- 
вленш  альманаха  стоять  имена  Куруты,  Грена,  Брыловсваго,  Вар- 
гасова.  Бром'Ь  [того]*  написали  стихи  буква  С,  буква  Ш,  буква 
Щ.  Читаемъ*  (стихи)  —  такихъ  стиховъ  и  тогда  много  было  въ  раз- 
ныхъ книженкахъ^;  но  они  были  лучше:  въ  нихъ  было  ровн^^е,  вереи- 
фикащя  текучее,  потому  что  они  лепетали  всл'Ьдъ  за  талантами. 
Грустноиопрежнимъвременамъ!*'  (РА,№5,вторая  стран.  16-го  полул.). 

Ночи  на  вилл-Ь  (стр.  530  —  532). 

Эти  записки  о  ночахъ,  проведенныхъ  Гоголемъ  у  гр.  В1ельгор- 
скаго,  ведены  были  въ  РимгЬ  въ  конц'Ь  мая  1839  года.  Изъ  Чи- 
витавекк1и  Гоголь  пр1'Ьхалъ  въ  Римъ  въ  конц^  апр'Ьля  1839  года 
(Сочинен1я  и  письма  Гоголя,  изд.  Кулиша,  V,  369).  3-го  мая  онъ 
уже  писалъ  Погодину:  „1осифъ  (ВхельгорскШ),  кажется,  умираетъ 
р^Ьшительно.  Б'Ьдный  кротшй,  благородный  1осифъ1  Можетъ  быть, 
его  не  будетъ  уже  на  св'Ьт^,  когда  ты  будешь  читать  это  письмо" 
(Тамъ  же,  стр.  370—371).  30  мая  Гоголь  сообщаетъ  М.  П.  Бала- 
биной:  „Мысли  не  л'Ьзутъ  вовсе  изъ  моей  головы;  другхя,  совер- 
шенно непризванныя,  являются  на  м^сто  призываемыхъ.  Увы!  я 
пишу  къ  вамъ  тоже  подъ  вл1яшемъ  книги,  которую  теперь  читаю, 
но  другой  —  и  какъ  противоположной  вашей !  Печальны  и  грустно- 
враснор'Ьчивы  ея  страницы.  Я  провожу  теперь  безсооныя  ночи  у  одра 
больнаго,  умирающаго  моего  друга  Хосифа  Вьельгорскаго.  Вы,  безъ 
сомн'Ьнк,  о  немъ  слышали;  можетъ  быть,  даже  вид'Ьли  его  иногда; 
но  вы,  безъ  сомн'Ьшя,  не  знали  ни  прекрасной  души  его,  ни 
прекрасныхъ  чувствъ  его,  ни  его  сильнаго,  слишкомъ  твердаго 
для  молодыхъ  л^тъ  характера,  ни  необыкновеннаго,  основатель- 
наго  ума  его;  и  все  это — добыча  неумолимой  смерти !  И  не  спа- 
сутъ  его  ни  молодыя  л'Ьта,  ни  права  на  жизнь,  безъ  сомн'Ьн1я, 
прекрасную  и  полезную  I   Я  живу  теперь  ею  умхл^ающими  днями^ 


1  Сперва  было  ваписано:  сИмена  стояли  въ  немъ  подъ  стахамн  до»;  оотомъ 
это  зачеркнуто,  и  надъ  строками  Гоголь  началъ  вписывать  новый  текстъ,  но  не 
ковчилъ.  3  Прежде  было:  сдрупе  люди,  лица  все  невнавомыя».  *  Слово  «того» 
взято  изъ  печатваго  текста ;  въ  рукописи  его  н^тъ.  Прежде  было:  сКрон'Ь  некоего 
еще  как1с-то>.  < Прежде  было  написано:  сПрочитаемъ».  'Прежде было:  «и  тогда 
иного  въ  раавыхъ  оустыхъ  Альнава». 
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ловлю  минуты  его.  Ею  улыбка  или  на  мгноввн%е  развеселившШея 
видъ  уже  для  меня  эпоха,  уже  происшеетвге  въ  моемъ  одно^ 
образно  проходящемъ  дшь,  Итакъ,  не  виннте  кеЕя,  если  я  гдупъ 
и  ие  у1гкю  къ  вавгь  написать  лисьмо  такъ  же  укно,  какъ  вы  на- 
писали его  ко  мкЬ.  Бедный  мой  1оснфъ,  одинъ  единственно-пре- 
красный и  возвышенно-благородный  ивъ  вапшхъ  петербургскихъ 

холодыхъ  людей,  и  тотъ Клянусь,  непостижимо  странна  судьба 

всего  хорошаго  у  насъ  въ  Росс1и1  Едва  только  оно  усп'Ьетъ  по- 
казаться—  и  тотъ  же  часъ  смерть,  безжалостная,  неумолимая 
смерть!  Я  ни  во  что  теперь  не  в^рю,  и  если  встречаю  чт5  пре- 
красное, тотчасъ  же  жмурю  глаза  и  стараюсь  не  гляд'бть  на  него: 
отъ  него  несетъ  мн^  запахомъ  могилы.  „Оно  на  враткхй  мигъ*', 
шепчетъ  глухо  внятный  мн%  голосъ:  „оно  дается  для  того,  чтобы 
существовала  по  немъ  вечная  тоска  сожал']Ьшя,  чтобы  глубоко  и 
бол^^зненно  крушилась  по  немъ  душа^  (Сочин.  и  письма  Гоголя 
V,  373).  Почти  въто  же  время  Гоголь  пишетъ  Погодину:  „Я  те- 
перь очень  и  слишкомъ  занять  моимъ  больнымъ  Бьельгорскимъ: 
сиоюу  н(1дъ  нимъ  ночи  безг  сна  и  ловлю  всЬ  его  мановетя.  Есть 
святыя  услуги  дружбы,  и  я  долженъ  теперь  ихъ  исполнить.  Но 
удивительно  —  я  не  чувствую  никакой  усталости,  здоровье  мое 
ничуть  не  сд'Ьлалось  хуже;  даже  лицо  мое  не  носитъ  никакихъ 
знаковъ  изнеможешя;  находятъ  даже  меня  поправившимся.  Сладки 
и  грустны  мои  минуты  нынгьшнгя;  но  я  в'Ёчно  благодарю  Бога, 
что  во  мн^  случилась  эта  надобность,  и  что  именно  случился 
въ  это  время  я,  а  не  лицо  чуждое,  не  родное,  непр1ятное  для 
больнаго"  (Тамъ  же  V,  377).  БхельгорскШ  умеръ  въ  начал'Ь  шня. 
Гоголь  5-го  1ЮНЯ  пишетъ  А.  С.  Данилевскому:  „Я  недавно  еще 
чувствовалъ  одну  сильную,  почти  незнакомую  для  меня  въ  эти 
л-Ьта  грусть,  —  грусть,  живую  грусть  прекрасныхъ  л*тъ  юноше- 
ства, если  не  отрочества  души.  Я  похоронилъ  на  дняхъ  моего 
друга,  котораго  мн-Ь  дала  судьба  въ  то  время,  въ  ту  эпоху  жизни, 
когда  друзья  уже  не  даются.  Я  говорю  объ  моемъ  1осифй  Вьель- 
горскомъ.  Мы  давно  были  привязаны  другъ  къ  другу,  давно  ува- 
жали другъ  друга,  но  сошлись  т^^сно,  неразлучно  и  р'Ьшительно 
братски  только,  увы1  во  время  его  бол'Ьзни.  Ты  не  можешь  себй 
представить,  до  какой  степени  была  это  благородно -высокая, 
младенчески-ясная  душа.  Быскочки  ума  и  таланта  мы  видимъ 
часто  у  людей;  но  умъ,  и  талантъ,  и  вкусъ,  соединенные  съ  такою 
строгою  основательностью,  съ  такимъ  твердымъ,  мужественнымъ 
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характеромъ  —  это  явлеше,  р-Ьдко  повторяющееся  между  людьми. 
И  все  было  у  него  на  23  году  возраста.  И  при  твердости  харак- 
тера, при  стремлен1И  д']^йствовать  полезно  и  велвЕОдушно,  такая 
д'Ьвственная  чистота  чувствъ!  Это  былъ  бы  нужъ,  который  бы 
украсилъ  одинъ  будущее  дарствоваше  Александра  Николаевича... 
И  прекрасное  должно  было  погибнуть,  какъ  гибнетъ  все  пре- 
красное у  насъ  въ  Росс1и!"  (Тамъ  же  V,  877 — 378).  Этими  вы- 
держками изъ  писемъ  Гоголя  опред']Ьляется  не  только  время  на- 
писашя  „Ночей  на  вилл4",  но  и  значеше  ихъ  для  бюграфш  поэта. 
Къ  сожал']Ьв1Ю  произведеше  столь  высокой  автоб10графической 
важности  сохранилось  не  вполн'Ь.  УцЪлЪвш^е  отрывки  написаны 
на  двухъ  листкахъ  почтовой  бумаги,  въ  обыкновенную  малую  ось- 
мушку; второй  листокъ  вложенъ  въ  первый,  въ  которомъ  испи- 
саны только  страницы  первая,  третья  п  четвертая.  Въ  настоящемъ 
нздаши  „Ночи  на  ввллЪ^  напечатаны  по  этимъ  собственноручнымъ 
листкамъ,  которые  были  сообщены  намъ  Погодинымъ  въ  1853  г. 
Въ  первый  разъ  эти  отрывки  напечатаны  въ  книг^>  г.  Кулиша  „За- 
писки о  жизни  Гоголя"  (I,  стр.  227—230). 

Наброски,  выписки,  отрывки  (стр.  533 — 536). 

Эти  „наброски,  выписки  и  отрывки"  напечатаны  были  въ  первый 
разъ  г.  Еулишомъ  подъ  заглав1емъ:  „Заметки  и  наброски  Н.  В.  Го- 
голя для  драмы  изъ  украинской  исторш"  —  въ  журнал*  „Основа", 
1861  г.,  январь,  стр.  116 — 120.  Печатая  эти  наброски,  г.  Ку- 
лишъ  выразилъ  мн'Ьте,  что  всЬ  они  относятся  къ  задуманной 
Гоголемъ  драи'Ь  изъ  малоросс1Йской  исторш:  „Выбритый  усъ". 
Вотъ  его  слова:  „Ни  С.  П.  Шевыревъ...,  ни  Н.  П.  ТрушковскШ 
не  открыли  никакихъ  остатковъ  этой  драмы,  ни  даже  намековъ 
на  нее.  Я  самъ,  пересматривая  много  разъ  бумаги  Гоголя  при 
издан1и  его  Сочиненгй  и  Писемъ  у  остался  въ  уб^Ьжденш,  что  сл^ды 
украинской  драмы  его  исчезли.  Но,  вотъ,  недавно,  перелистывая 
выписки  Гоголя  изъ  разныхъ  кптъ  по  предмету  русской  и  все- 
общей исторги  —  работу  учительскаго  пергода  его  жизни,  я  от- 
крылъ  листъ  ярко-зеленой  бумаги,  сложенный  въ  осьмушку  и 
исписанный  въ  разныхъ  м^стахъ  по  три^  по  четыре,  по  десяти 
строкъ,  изъ  которыхъ,  однакожъ,  никакъ  нельзя  было  догадаться, 
что  это  такое,  —  т4мъ  бол-Ье,  что  писано  это  самымъ  небрежнымъ 
почеркоиъ.  Перелистывая  одинъ  за  другимъ  эти  наброски,  я  на- 
палъ,  наконецъ,  на  одно  м'Ьсто  съ  подчеркнутою  надписью:  „Какъ 

Соч.  Г0Г01Я.  Т.  V.  43 
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должно  создать  эту  драму^.  Я  перебралъ  торда  всЬ  лоскутки 
бумаги  съ  брошенБыни  на  нихъ  кусочками  мыслей,  которыя  да* 
сихъ  поръ  я  не  зналъ,  куда  отнести,  и  такнмъ  обраяомъ  соста- 
вилъ  предлагаемую  статью,  иесомв4нно  удостоверяющую,  что 
драма  д'Ьйствительно  существовала,  если  не  на  бумаг'Ь,  то  въ  ум^ 
Гоголя.  О  времени,  въ  которое  сделаны  эти  наброски,  можно 
судить  но  бумаге,  на  которой  просвечивается  штемпель  фабрики: 
„I.  \У11а1тап  Тигкеу  МШ  1838". 

Бумаги,  между  которыми  г.  Кулишъ  открылъ  листъ  ярко-зеленой 
бумаги,  отнесены  имъ  къ  нер10ду  учительства  Гоголя,  т.  е.  къ 
1^31—1835  годамъ.  Если  г.  Кулишъ  им-Ьеть  зд4сь  въ  виду  „лоскутки 
бумаги **,  на  основаши  которыхъ  онъ  составилъ  свою  статью  о  драм-Ь 
Гоголя,  то  это  датирован1е  совершенно  неверно :  самъ  г.  Кулишъ 
заметилъ,  что  на  бумагЬ  „просвечивается  штемпель  фабрики^  съ 
1838  юдомъ,  Впрочемъ,  штемпель  съ  этимъ  годомъ  находится  лишь 
на  одномг  листке  почтовой  бумаги,  на  которомъ  помещенъ  небольшой 
набросокъ,  всего  въ  шесть  строкъ,  напечатанный  въ  нашемъ  издав]в 
подъ  цифрою  3  (стр.  536).  Только  этотъ  набросокъ  могъ  г.  Кулишъ 
отнести  къ  1888'му  году.  Два  листа  бумаги,  на  которыхъ  набросаны 
остальные  отрывки,  напечатанные  г.  Кулишомъ  въ  названной  статье^ 
не  им^ютъ  фабричныхъ  штемпелей  и  даты,  бремя  написан1я  ихъ 
сл^дуетъ  определить  на  основан1и  не  столько  особенностей  бумаги, 
сколько  другихъ  данныхъ.  Къ  работе  надъ  драмою  цчьликомь  отно- 
сятся только  наброски,  напечатанные  въ  нашемъ  изданш  подъ 
Л»  2  и  сделанные  на  полулисте  почтовой  бумаги  сероватаго  цвета: 
это  та  же  бумага,  на  которой  стоитъ  въ  штемпеле  1838  годъ: 
огромный  листъ  Ватмановской  бумаги  разрывался  Гоголемъ  на 
двое  поперекъ,  такъ  что  фабричный  штемпель,  помещенный  вв>изу 
листа,  оставался  лишь  на  одномъ  изъ  полулистовъ.  Листокъ  съ  отрыв- 
ками, напечатанными  унасъ  подъ  цифрою  2,  также  покрылся  на- 
бросками не  рантье  1838  года:  есть  находящтяся  на  немъ  замп>тки  и 
тирады^  несомненно,  цп>ликомъ  относятся  къ  драмгь  изъ  украин- 
ской исторги.  Листъ  ярко-зеленой  альбомной  бумаги,  обычнаго- 
огромнаго  формата  оной,  сложенъ  въ  тетрадку,  формата  вось- 
мушки :  на  первой  странице  этой  несшитой  тетрадки,  напечатанной 
въ  нашемъ  изданш  подъ  цифрою  1,  написанъ  отделъ:  „Какъ  нужна 
создать  эту  драму"  (въ  нашемъ  издан1и  стр.  533  до  черты);  на 
странице  3-й  написаны  наброски  втораго  отдела,  помещенные 
въ  настоящемъ  издаши  между  такими  же  чертами  („Отвечаетъ" — 
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^Самко  въ ^,   стр.  533-534);   на  стр.  4й-- „Мужики";  на 

€гр.  5-й  —  „Улицы  древней  Варшавы";  на  стр.  11-й  —  „Рыцар- 
<ск1е";  на  стр.  12й  аосл'&дн1й  набросок ь  этого  отд'Ьла:  „Вдохно- 
веииаи,  небесно  ухавэщла"  —  „что  ни  есть  въ  св'Ьт**'.  Листъ 
ярко-зеленой  бумаги  не  ии'Ьетъ  фабричиаго  штемаелн;  но  вренд, 
согда  онъ  унотребленъ  былъ  для  письма,  опред'Ьлить  не  трудно. 
На  пятой  странице  этого  листа  сд'Ьлана  выписка  изъ  какой-то 
книги  объ  „улицахъ  древней  Варшавы".  Эга  выписка  не  кончена. 
Въ  полномъ  видЪ  она  написана  на  той  же  бумаиъ,  на  которой 
находятся  наброски,  изданные  у  насъ  подъ  №  2,  сл^д.  и  эта 
выписка  сделана  не  ранле  1838  года.  Эготъ  листокъ  относится 
въ  числу  т^Ьхъ,  на  которыхъ  сд'Ьланы  выписки  и  наброски  ^по 
предмету  русской  и  всеобтй  исторхи"  (по  словамъ  г.  Кулиша) 
и  которые  отнесены  г.  Кулишомъ  къ  „учительскому  пер10ду" 
Гоголя.  Разсмотримъ,  одинъ  за  другнмъ,  вс^  эти  листки  и  ознако- 
мимся съ  содеркашемъ  сд-Ьлаииыхъ  на  нихъ  выписокъ  и  наброс- 
&овъ.  1)  На  половин!  одного  полулиста,  съ  тгьмъ  же  фабричнымь 
штемпелемь  „38^  года,  написанъ  на  первой  страниц'Ь  отрывокъ 
мзъ  какой  то  неоконченной  повести  („Девицы  Чабловы,  дочери 
^^дныхъ  родителей"),  а  на  другой  страниц:^  отрывокъ  объ  отно- 
шея1яхъ  литовцевъ  къ  южной  Росс1и.  Этотъ  отрывокъ  начинается 
словами:  „вражды,  войны,  битвы  и  замировки  семейственный  между 
Росс1ей  н  Литвой".  Въ  конц-Ь  страницы  набросокъ  обрывается  на 
словахъ:  „Разбивши  нхъ,  прогнавши''.  Продолжеше  читается,  на 
2)  полулистгь  съ  полн^лмъ  штемггельнммъ  знакомь  фабрики  и  1838 1., 
въ  такомъ  вид-Ь:  „пресл'Ьдуя  за  ДнЪпръ,  Литовцы  съ  соединен- 
ными южными  русскими  войсками  отняли  у  нихъ  Мозырь".  3)  Дру* 
гой  листокъ  той  же  бумаги  и  точно  такого  же  формата,  съ  уцЪ- 
л:Ьвшимъ  водянымъ  знакомъ  „38*^  года,  носить  на  себ'Ь  два 
наброска.  Первый  начинается  такъ:  „Какъ  зародились  стих1Н 
политическаго  суп^ествовашя  на  югЬ  нашего  отечества,  —  это 
ведомо  всякому";  второй  приводимъ  зд'Ьсь  вполн!Ь:  „Характеръ 
Русскаго  несравненно  тон^Ье  и  xитр^Ье,  ч'Ьмъ  жителей  всей  Европы. 
Всякой  изъ  нихъ,  не  смотря  на  самое  тонкое  остроумхе,  даже 
Италганецъ,  простодушнее.  Но  Руссий  всяюй,  даже  не  умный, 
можетъ  такъ  притвориться,  что  (проведетъ  вс4хъ)  и  дурачитъ  дру- 
гого". 4)  На  двухъ  полулистахъ  той  же  бумаги,  но  безъ  фабричныхь 
знаковъ,  пом'&шена  хроиолопя  н'Ькоторыхъ  событ1й  южно-русской 
астор1и  и  литовскаго  княжества  съ  ХХН  в.  до  XV  в.  включительно. 
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Дал'Ье  сл^дуетъ  5)  половина  полулиста  той  же  бумаги,  безъ  фабрич- 
ныхъ  клеймъ    (ОБП   остались   на  отр'Ьзанной  половин'Ь)  —  на  ней 

набросаны  зам'Ьтки  о  казакахъ:  „ данно  слышитъ  дворянство 

и  ВЫС0К1Й  родъ  козаковъ  ихенитыхъ.  Уважеше  черни  къ  таковымъ 
и  т.  д."  6)  Новая  половина  полулиста  съ  т^мъ  же  фабрнчнымъ 
штемпелехъ,  наполовину  отр^Ьзаннымъ,  и  уц^л'Ьвшимъ  „38",  со- 
держитъ  выписки  изъ  книги  Шерера:  „Аппа1е$  йе  1а  Реи1е-Кц881е 
(Рап8,  1788,  2  уо18).  На  первой  страниц*  зачеркнуто :  „Гетьманы 
по  Шереру"^,  На  второй:  „Озтап  разбилъ  Поляковъ"  и  т.  д.  На- 
конецъ,  7)  половина  полулиста  той  же  бумаги,  безъ  фабричнаго 
штемпеля,  исписана  на  об^ихъ  страницахъ  коротенькими  выпис- 
ками изъ  „Описашя  Украины  Боплана"  (въ  русскомъ  переводе). 
Нзъ  этихъ  выписокъ  сл-Ьдуетъ  обратить  внимате  на  ту,  которая 
касается  крестьянскихъ  повинностей  и  оброковъ  въ  Малоросс1и: 
„Крестьяне  работаютъ  три  дня  въ  неделю  и  за  землю  должны 
давать  господину  итьсколько  четвериковь  хмьба^  несколько  паръ 
осаплуновъ,  куръ,  цыплятъ^  гусей.  Оброкъ  собирается  около  пасхи,  Ду- 
хова дня  и  Рождества.  Сверхъ  того  они  возягь  дрова  на  господ* 
ск1й  дворъ  и  исполняютъ  тысячи  другихъ  обя8ан[ностей].  Денеж- 
ный оброкъ.  Десятина  съ  овецъ,  свиней,  меду,  плодовъ.  По  про- 
шествги  трехлгьтгя  они  отдаютъ  З-ю  вола^,  Этимъ  строкамъ 
Гоголь  далъ  форму  разговора  между  мужиками  и  номФстилъ  его, 
подъ  заглав1емъ  ^  Мужики^  на  4-й  страниц'Ь  листа  ярко  зеленой 
бумаги"  (см.  выше,  стр.  534  и  675). 

Изъ  предложеннаго  обзора  „лоскутковъ  бумаги",  среди  которыхъ 
уц'Ьл'бли  и  листки,  вошедш1я  въ  составъ  статьи  г.  Кулиша  „о  драм'Ь 
Гоголя  изъ  украинской  исторхи",  видно,  что  выписки,  сд'Ьланныя 
на  этихъ  лоскуткахъ  относятся  или  къ  южно-русской  истор1и 
вообще,  или  въ  частности  къ  исторхи  козаковъ  запорожскнхъ. 
Они  сд'Ьланы,  очевидно,  одновременно  и  въ  такую  пору,  когда 
Гоголь,  ради  какой-нибудь  ц'Ьли,  вновь  обратился  къ  изучешю 
н^которыхъ  источниковъ  и  пособШ  по  истор1и  южной  Р0СС1И  п 
козачества.  Въ  выпискахъ  сохранились  положительный  указашя 
на  книги,  которыя,  между  прочимъ,  прочелъ  тогда  Гоголь  — 
„Описаше  Украины  Боплана^  и  Шерера  „Аппа1е$  <1е  1а  РеИ^е- 
Ки881е".  Но  эти  выписки  и  наброски  нельзя  отнести  къ  пе- 
р1оду  учительства  Гоголя,  какъ  д-Ьлаетъ  г.  Кулишъ:  противъ 
этого  говорятъ  фабричные  знаки  съ  цифрою  1838  года.  Листокъ 
„ярко-зеленой  бумаги^,  на  первой  страниц'Ь  котораго  стоить  зна- 
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менательная  надансь:  „Какъ  нужно  создать  эту  драму",  свя- 
аываетея  двумя  сд'Ьланными  на  немъ  набросками  („Мужики", 
„Улицы  древней  Варшавы")  съ  листками,  на  которыхъ  уцйл'Ьлъ 
фабричный  штемпель  1838  года.  Это  даетъ  основаше  предполо- 
жить, ято  и  тетрадка  „ярко-зеленой  бумаги"  была  употреблена 
въ  д:Ьло  одновременно  съ  перечисленными  лоскутками  бумаги,  т.  е. 
не  рангье  1838  юда,  Кром*  того  изъ  содержашя  вышеприведен- 
ннхъ  выписокъ  и  набросковъ  не  видно,  чтобы  они  относились 
исключительно  къ  „драм^  изъ  украинской  истор1и".  Между  бума- 
гами А.  А.  Иванова,  поступившими  въ  Московск1й  публичный  музей, 
сохранился  листокъ  съ  гбмъ  же  водянымъ  фабричнымъ  штемпе- 
лемъ,  который  мы  постоянно  встречали  на  вышеисчисленныхъ 
„лоскуткахъ",  т.  е.:  „1.  ^Ьа1;тап  Тигкеу  М!!!  1838".  Этотъ  ли- 
стокъ весь  занять  наброскомъ  новой  редакцги  „Тараса  Бульбы". 
(См.  I  томъ  настоящаго  издан1я,  прим^Ьчашя  къ  пов'Ьсти  „Тарасъ 
Бульба").  Въ  отлич1е  отъ  первой,  эта  редакщя  пов-Ьсти  обнару- 
живаетъ  сл^ды  чтен1я  Бопланова  „Описашя  Украины".  ВсД  эти 
наброски,  выписки  и  отрывки  (на  бумаг*  1838  г.)  мы  относимъ 
Еъ  1839  году,  когда  Гоголь,  занимаясь  чтетемъ  сочиненШ  Бо- 
плана,  Шерера  и  малорусскихъ  п^сенъ,  посвящалъ  свое  время 
переработки  повести  „Тарасъ  Бульба"  и  набрасывалъ  на  бумагу 
планъ  и  н'Ькоторыя  частности  „драмы  изъ  украинской  истор1и". 
Объ  этой  пор*  вдохновенной  деятельности,  обращенной  къ  про- 
шедшему Малороссш,  остались  живыя  свидетельства  -ъъ  письмахъ 
поэта  къ  московскимъ  его  друзьямъ.  1 0  августа  1 839  г.  Гоголь  писалъ 
Шевыреву  изъ  В4ны :  „  Трудъ  мой,  который  я  начсклъ,  нейдетъ;  а  чув- 
ствую, вещь  можетъ  быть  славная!  Или  для  драматичеекаго  тво- 
ренгя  нужно  работать  въ  виду  театра,  въ  омугЬ  со  всЬхъ  сторонъ 
уставившихся  на  тебя  лицъ  и  глазъ  зрителей,  какъ  я  работалъ 
во  времена  оны?  Подожду,  посмотримъ".  Несколько  ниже  въ 
этомъ  же  письм*  Гоголь  сообщаетъ  Шевыреву:  „Неужели  я  *ду 
въ  Россш?  Я  этому  почти  не  в4рго...  Но  обстоятельства  мои 
такого  рода,  что  я  непременно  долженъ  ехать:  выпускъ  моихъ 
сестеръ  изъ  института,  которыхъ  я  долженъ  устроить  судьбу  и 
чего  нетъ  возможности  никакой  поручить  кому-нибудь  другому,  — 
словомъ,  я  долженъ  ехать,  не  смотря  на  все  мое  нежелаше.  Но 
какъ  только  обделаю  два  дела  —  одно  относительно  сестеръ, 
друюе  драмы,  —  если  только  будетъ  на  это  воля  всемогущаго  Бога, 
доселе  помогавшаго  мне  въ  этомъ,  —  какъ  только  это  улажу,  то 
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въ  феврал'1^  уже  иолечу  въ  Рнхъ^  (Соч.  и  пвсыса  Гоголя  V,  381). 
15-го  августа  того  же  1839  года  поэтъ  изъ  Мар1енбада  пншетъ 
къ  Погодину,  съ  которымъ  только-что  разсталсд  въ  этомъ  город^Ь]: 
„Слышу  пустоту  безъ  тебя,  но  не  грущу.  Малоросс1йск1я  п^сни 
со  мною.  Запасаюсь  и  тщусь,  сколько  возможно,  надышаться  ста- 
риной^. (Сочанешя  и  письма  Гоголя  V,  383).  25-го  августа  Го- 
голь вновь  пипхетъ  Шевыреву  изъ  В'Ьны:  „Что  я  въ  Мар1енбад%, 
ты  это  зналъ.  Лучше  ли  мн^,  или  хуже,  Богъ  его  знаетъ.  Это  ре- 
шить время.  Говорятъ,  сл^^дств^я  водъ  могутъ  быть  видимы  только 
посл']^.  Но  что  главное  и  чтб,  можетъ  быть,  тебя  заинтересуетъ, 
(ибо  ты  любишь  меня,  какъ  я  люблю  тебя)  это  —  посЬщеше,  ко- 
торое сд'Ьлало  мн'Ь  вдохновеше.  Передо  мною  выясныеаются  и  про- 
ходятъ  поэтичеекимъ  строемъ  времена  казачества,  и,  если  я  ничею 
не  сдгьлаю  изъ  этою,  то  я  буду  большой  дуракь.  Малароссгйскгя  ли 
пгьсни,  которыя  теперь  у  меня  подъ  рукою ,  навгьяли  ихъ^  или  надушу 
мою  нашло  само  собою  ясновидтьнге  прош^дшаю,  только  я  чую  мною 
тою,  что  нынгь  р^ьдко  случается.  Блаюслови/^  (Тамъ  же,  стр.  383). 
Осенью  того  же  года  приехавши  въ  Москву,  Гоголь  вавязалъ  «тЪс- 
ную  дружбу^  съ  семействомъ  СТ.  Аксакова.  Вм^стЪ  съ  Серг'Ьемъ 
Тимоееевичемъ,  его  дочерью  и  сыномъ,  Гоголь  отправился  26  октя- 
бря въ  Петербургъ,  чтобы  исполнить  первое  изъ  д'Ьлъ,  нам'Ьченныхъ 
въ  письм'Ь  къ  Шевыреву  —  взять  своихъ  сестеръ  изъ  Патр10тиче- 
скаго  института.  22-го  декабря  Гоголь  съ  т:Ьмъ  же  семействомъ  воз- 
вратился въ  Москву.  „Въ  Петербург:^  (разсказываетъ  С.  Т.  Аксаковъ) 
онъ  между  прочимъ  говорилъ  мн^,  что...  у  нею  составлена  вг  юлов1ь 
трагеддя  изъ  исторги  Запорооюья^  въ  которой  все  готово,  даже 
до  последней  нитки  въ  одежд'Ь  дЪйствующихъ  лицъ,  —  что  это 
его  давнишнее,  любимое  дитя,  —  что  онъ  считаетъ,  что  эта 
пхеса  будетъ  лучшимъ  его  произведешемъ,  и  что  ему  будеть 
слишкомь  достаточно  двухъ  мгьсяцевъ,  чтобы .  переписать  ее  на 
бумаьу^  (Записки  о  жизни  Гоголя  I,  252).  Но  въ  продолжеше 
почти  двухъ  м'Ьсяцевъ,  проведенныхъ  въ  Петербурге,  Гоголь  не 
написалъ  задуманной  трагедаи.  Неизвестно  даже,  занимался  ли  онъ 
ею  въ  Петербурге.  Вдохновеше  не  посетило  здесь  поэта.  Про- 
живши въ  Петербурге  около  месяца,  Гоголь  пншетъ  Погодину 
(27  ноября):  „Не  сердись  на  меня.  Ей  Богу,  не  могу  писать:  ка- 
жется, какъ  будто  на  каждой  руке  по  четыре  пуда  тяжести  — 
право,  не  подымаются.  Я  не  понимаю,  что  со  мною  делается. 
Какъ  пошла  моя  жизнь  въ  Петербурге!   Ни  о  чемъ  не  могу  ду- 
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мать,  ничто  нейдетъ  въ  голову.  Какъ  вспомню,  что  я  здЬсь  убилъ 
м4сяцъ  уже  времени  —  ужасно!**  (Сочин.  и  письма  Гоголя  V,  392). 
Когда  по  возвращенш  уже  въ  Москву,  С.  Т.  Аксаковъ  спросилъ 
Гоголя  о  ^Запорожской  трагед1и^,  онъ,  „махнувъ  рукою»  не  ска- 
залъ  ни  слова**  (Русь  1880  г.,  Л;  б,  стр.   16). 

Огр.  588  <Въ  рукописи:  судашвшихъ».  *  Прежде  было  написано:  свъ  реши- 
тельную р^^куг)».  *  Слово  «дикое»  приписано  сверху  зачеркнутаго :  < велик.» 
*  Въ  подлинной  рукописи  эти  слова,  которыми  оканчивается  первая  стра- 
ница зеленой  тетрадки,  написаин  на  особой  строке.  ^Въ  рукописи  это 
слово  ведописаво:  «сравн.»  ^Этинъ  словомъ  начинается  на  второй  стра- 
янц^  новый  набросокъ,  отличаюшЕЙся  отъ  предшествующаго  чернилами  и 
расплывчатымъ  видомъ  буквъ.  ^Въ  рукописи:  ста».  ^Этимъ  словомъ  за- 
канчивается второй  набросокъ  второй  страницы;  остальные  три  писаны  дру- 
гими чернилами.  Цифры:  1,2,8  означаютъ  начала  рукописныхъ  листковъ. 
Стр.684  ^Въ  рукописи:  «монахинъ».  ^ Точки  на  м^сгЬ  иеразобранна го  слова. 
'Въ  рукописи:  «мужики».  ^Преяие  было  написано:  «за  землю,  ей  Богу, 
пебольше,  мало  ч^ьмъ  длинплеу.  'Странное  выражен1е  о  десятиил.  ^Раз- 
говоръ  «Мужики»  набросанъ  на  осяовавш  слйдующаго  и^ста  ияъ  книги 
Боплава  <0пясав1е  Украины»  (стр.  9):  «Крестьяне  находятся  въ  жалкомъ 
положеши:  они  принуждены  три  дня  къ  нед'Ьлю  ходить  на  барщину  и  за 
землю,  смотра  по  пеличвн'Ь  участка,  давать  господину  несколько  четвери- 
ковъ  хл'Ьба,  несколько  парь  каплуновъ,  куръ,  цыплятъ  и  гусей.  Оброкъ 
сей  сбирается  около  Пасхи,  Духова  дня  и  Рождества.  Сверхъ  того  они 
возятъ  дрова  яа  господсий  дворъ  и  исполияютъ  тысячи  другихъ  изнури- 
тельинхъ  и  несправедливыхъ  требован1йу  не  говоря  уже  о  денежномъ 
оброкФ,  о  десятине  съ  овецъ,  свиней,  меду  и  со  вс^хъ  плодовъ;  по  про- 
шеет11]и  же  трехлМя,  они  отдаютъ  третьяго  вола».  Почти  буквально  это 
м'Ьсто  выписано  Гоголеиъ  на  одномъ  изъ  лоскутковъ  бумаги,  выше  опя- 
санныхъ.  ''На  одномъ  изъ  упомянутыхъ  выше  листковъ  эта  выписка  изъ 
какой-то  польской  книги  помещена  вполне  въ  такомъ  видФ:  «Улицы  Древ- 
ней Варшавы: 

Въ  Старомъ  м'ЬсгЬ  домовъ 89 

На  улиц-Ь  Новом1ейской 12 

На  Крввомъ  кол'Ь  18 

Улица  св.  Яна в 

Гродская  (гд'Ь  выв-Ь  Замокъ) 28 

Вернардинская 9 

Св.  Марчнна 18 

Пьекарская 17 

Пивная    15 

Жидовская  неизв-Ь  какая 5 

Дунаю    12 

Фрета 24 

Валишев1е  84 

Рыбитнье  надъ  Вислой    86 

Па  Рынк-Ь  в  предм^сть 40 
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Тамже  моиастырс&ихь 10 

Поповскихъ 2 

М1*еувк1сЬ 7 

Св1енто   Кггузка,    гд^   теперь   часть 

краковскаго  предместья». 
^Сверху  этого  наброска  бы^о  написано  рукою  Гоголл:  «прошу  васъ 
покор.»  ^Сюва:  «невзм^вившагося  ни  годами,  ни  тратами>>,  приписаны 
поздн'Ье,  сверху  строкъ  другими,  бол^е  бледными,  чериилани.  1<^  Слова: 
«Клянусь,  л  слышалъ  эти  звуки,  л  слышалъ  ихъ  одинъ* — приписаны 
т^ми  же  позднейшими  бледными  чернилами  сверху  зачеркнутыхъ :  «еото- 
рне  мне  одному  ты  давадъ  слышаты.  1^  Прежде  было  написано:  ятеб» 
на  встречу».  1з>Въ  рукописи  сверху  строкъ  1еми  же  бледными  чернилами 
приписано:  ^ночному,  освежительному '*')мочмол1^  ветру»,  ^з  Олово:  «обно- 
ВЛЯЮЩ1Й  приписано  позднейшими  чернилами  сверху  яачервнутаго:  «осве- 
жительный». 1* Слова:  < негой  и  благовошемъ»  приписаны  сверху  строки 
тЬмп  же  чернилами,  какими  и  весь  набросокъ. 
Стр.535  ^Сверху  словъ:  «дышущ1й  радостнымъ  холодомъ»  приписано  теми  же 
чернилами:  «исполненный  (холодомъ)  мододымъ».  ^Надъ  этимъ  словомъ 
приписано  позднейшими  чернилами  три  слова,  изъ  которыхъ  последн1я  два: 
«планенемъ  своихъ»  (т.е.  объят1й).  'После  этого  зачеркнуто:  «массы 
леса*.  *Въ  рукописи:  «маса».  з Точки  на  месте  недописанн&го  «ва»  » 
какого-то  пропущеннаго  слова.  <>Въ  рукописи:  «торжество».  "^ После  этого 
зачеркнуто:  «о,  меслцъ!»  ^ Слова:  «того  который  бндъ!  О,  невозвратима 
все,  чтб  ни  есть  въ  све1-е>,  приписаны  позднейшими  бледными  чернилами. 
^  Точки  поставлены  на  месте  слова,  нровущепнаго  въ  рукописи.  ^^Поаче 
этого  зачеркнуто:  «Горю  я  вел».  ^^Такъ  читаетъ  это  слово  г.  Кулишъ. 
Оно  переделано  изъ  какого-то  другаго  слова  и  написано  очень  неразбор- 
чиво. 12 Слово  не  дописано;  стоитъ  только:  «сво>.  ^з^ъ  рукописи:  «иску- 
пала». 1^  Окончаи1е  слово  неясно,  ^ззатемъ  две  неразобравныя  буквы. 
16  Эти  две  строки  приписаны  другими  чернилами.  1?  Слово  написано  не- 
разборчиво. 18  Въ  рукописи  после  этого  слова  точка,  хотя  предложен1е 
не  кончено. 
Стр.  586  1  Слово  это  переправлено  изъ  какого-то  другаго  и  написано  нераз- 
борчиво. 2  Прежде  было  написано:  „и  говорить:  прост[и]".  *  Поста- 
вленный въ  двухъ  местахъ  этого  наброска  точки  находятся  и  въ  подлин- 
нике. Позднейшая  редакц!я  этой  заметки  написана  карандашомъ  на  листке 
почтовой  бумаги,  на  которомъ  набросаны  отрывки  одной  ивъ  первовачаль- 
ныхъ  редакшй  повести  «Шинель».  Здесь  заметка  читается  такъ:  «Народъ 
кинитъ  и  толкетсл  на  площади,  обкр...  домъ  обенхъ  полковниковъ,  требуя 
ихъ  принять  участ1е  въ  деле  начальства  надъ  ними.  (Упорный)  Полков- 
никъ  выходить  на  крыльцо,  увещеваетъ,  уговориваетъ  (81с!),  предста- 
вллетъ  невозможность» .  Листокъ  этотъ  находится  въ  числе  бумагъ  Гоголл, 
принадлежавшихъ   А.  А.  Иванову    и    поступившихъ  потомъ  въ  Московсий 

*)  Просинъ  исправить  грубую  опечатку  на  стр.  534  этого  тома:  вместо  «осве- 
жительному» напечатано:  «осветительному». 
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публичный  музей.  Ср.    во   второмъ   том-б    настолщаго  издан1я  орим'Ьчанхя 
къ  «Отрввкамъ  язъ  оервовачальныхъ  редакц1й  повести  «Шинель». 

Начало  рецензЫ,  напечатанной  въ  „Моснвитянин-Ь^  1842  г. 

(стр.  537—538). 

Въ  „Москвитянин*"  1842  года,  №  1,  стр.  304— 308,  напечатанъ 
былъ  разборъ  альманаха  „Утренияя  заря",  подписанный  буквами 
NN.  Покойный  М.  П.  Погодинъ  сообщилъ  ми'Ь,  въ  1853  году,  ^о 
начальный  страницы  этой  реценз1и  (т.  е.  первые  два  §§  статьи  вклю- 
чительно до  словъ:  „это  сгяющая  игрзппка")  написаны  Гоголевсъ. 
У  Погодина  хранился  въ  то  время  и  оригиналъ  ^этого  отрывка 
въ  двухъ  экземнлярахъ :  одинъ  черновой,  другой,  переписаиный 
наб&[о;  тотъ  и  другой  нисаны  рукою  Гоголя.  Отрывокъ  нани- 
санъ  въ  начал*  1842  года,  когда  вышелъ  въ  св*тъ  альманахъ 
Владиславлева  „Утренняя  заря  на  1842  годъ".  Гоголь  жилъ  въ  это 
время  въ  Москв*,  въ  дом*  Погодина  на  Д*вичьемъ  пол*. 

Введен1е  въ  древнюю  истор1Ю. 
(стр.  539—540). 
Этотъ  „отрывокъ^  напечатанъ  былъ  въ  газет*  „Новое  время" 
1877-го  года,  №  442   (вторникъ   24  мая),  стр.  1.  Г-жа  Умецкая, 
получившая  подлинникъ  „Введешя",  написанный  собственною  ру- 
кою Гоголя,  отъ  сестры  поэта  Анны  Васильевны,  сообщила  этотъ 
отрывокъ  для  напечаташя  въ  редакщю    „Новаго   Времени"    при 
письм*,  въ   которомъ   сообщаетъ,    между  прочимъ,    сл*дующее: 
„Я  воспитывалась  съ  1834  по  1840  годъ  въ  Петербург*,  въ  Патрю- 
тическомъ  институт*,  вм*ст*  съ  сестрами  Н.  В.  Гоголя,  Анной  и 
Елизаветой,  и  была  съ  ними  въ  т*сной  дружб*.  Въ  первый  годъ 
нашего   поступлешя  въ   институтъ  Н.  В.  читалъ  намъ  всеобщую 
исторш".  Изъ  словъ  г-жи  Умецкой  сл*дуетъ  заключить,  что  „Вве- 
дете" написано  въ  1834  году.   При   составлеши  его  Гоголь,  в*- 
роятно,  руководствовался  книгою  „Всеобщая  исторхя.  Гимназиче- 
сшй  курсъ.  Сочинеше  Эрлангенскаго   профессора  Беттигера.  Пе- 
реводъ  съ  нЬмецкаго.  Москва,  1832".  (Изд.  Погодина).  Въ  учеб- 
ник* Беттигера  изложеше   древней    истор1и  разд*лено  на  четыре 
отд*лешя.    Приводимъ   ихъ    подлинный   заглавк:    „Отд*леше   I. 
Отъ  древн*йшаго  времени  до  Кира  ок.  4000  предъ  Р.  X.  —  560  до. 
Р.Х.).    Отд*леше  II.  Отъ  Кира  до  Александра  великаго  (560  — 
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536  ДО  Р.Х.).  Отд-Ьдеше  Ш.  Отъ  Александра  до  Августа  (336— 
30  г.  до  Р.Х.).  Отдйлеше  IV.  Отъ  Овтав1ана  Августа  до  па- 
дешя  Западной  Римской  нмнерш  (30  до  Р.Х.  —476  посд^Р.Х.)*'. 
Еакого  мн^шя  быль  Гоголь  объ  этой  учебной  книг^,  видно 
изъ  сл^дующихъ  строкъ  его  письма  къ  Погодину  отъ  1  февраля 
1833  года:  ^Я  только  теперь  прочелъ  изданнаго  вами  Бетти- 
гера.  Это,  точно,  одна  изъ  удобнЪйшихъ  и  лучшихъ  для  насъ 
истор1я.  Н^которыя  мысли  я  нашелъ  у  ней  совершенно  сход- 
ными съ  моими,  и  потому  тотчасъ  выбросилъ  ихъ  у  себя.  Это 
н:Ьсколько  глупо  съ  моей  стороны,  потому  что  въ  исторш  пр!- 
обр^теше  д^ается  для  пользы  вс^хъ  и  владЪше  имъ  законно. 
Но  что  д'Ьлать?  проклятое  желаше  быть  оригинальнымъ  I  Я  на- 
хожу только  въ  ней  тотъ  недостатокъ,  что  во  многихъ  м:Ьстахъ 
не  такъ  развернуто  и  охарактеризовано  время"".  (Сочинения  и 
письма  Гоголя  V,  168). 
Стр.539  1  Въ  «Новоиъ  Вреневи» :  счелов^^къ».  >Такъ  въ  «Новомъ  Времени». 
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